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শ্রীত্রীগুরুগৌরাল্গো জয়তঃ 


পরমহংস-সংহিতাধ্যং সাত্বতসংহিতেত্যপরনামধেয়ম 





শ্রীব্রক্ম মাধ্বগৌড়ীয়সম্প্রদায়ৈকসংরক্ষ ক-পর মহংস-পরিব্রাজ কাচার্য্যচিদ্বিলাস- 
প্রভূপাদ-শ্রীমভ্ক্তিসিদ্ধান্ত-সরস্বতী-গোস্বামী-ডস্কুরেণ বিরচিতেন 
বিবিধস্চীপন্র-কথাসার-সংস্কৃতান্বয়-গৌড়ীয়ভাষ্যান্বাদ-তথ্য- 
বির্ত্যাত্ম ক-গোড়ীয়-ভাম্যেণ, শ্রীমধবাচায/পাদরুত- 
তাৎপধ্যেণ, শ্ীবিশ্বনাথ-চন্রবর্তি-তক্ক রক্কুত- 
সারার্থদশিন্যাখ্য-টীকয়া 
তথা 


শ্রীরন্দাবন-বাস্তব্যস্য স্ত্রীল বিনোদ-বিহারী-গোস্থামিনঃ কনিষ্ঠাত্মজেন শিষ্যেণ 
শ্রীবিজন-বিহারী-গোস্বামি-এম্-এ-কাব্য-ব্াাকরণ-বৈষ্ণবদর্শন-বেদান্ততীর্থ- 
ভাগবত-শান্ত্রিণা কৃতেন সারার্থদশিনী-টীকায়াঃ বঙ্গানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


শ্রীচৈতন্যগৌডীয়মঠ-প্রতিষ্ঠানস্য প্রতিষ্ঠাতা ও' শ্রীমভ্ভজিদয়িতমাধব-গোস্বামি-মহারাজ- 
বিষ্গাদস্য অধস্তনেন বর্তমানাচাষ্যেণ 
ভ্রিদত্তিত্বামি-শ্রীমভক্তিবল্লভতীর্থ-মহারাজেন সম্পাদিতম্্‌ 


প্রথম-সংস্করণম্‌ 


৫১২ শ্রীগোরাব্দে 
' 


নদীয়া, শ্রীধামমায়াপুর, ঈশোদ্যানস্থিত “শ্রীচৈতন্যবাণী”-ইত্যাখ্য-সুদ্রাযন্্ে ব্রিদত্ডিস্বামি- 
শ্ীমভক্তিবারিধি-পরিব্রাজক-মহারাজেন মুদ্রিতং প্রকাশিতঞ্চ 


্‌ ূ শ্রীঅক্ষয়তৃতীয়া 

১ রি ১৮ মধূসূদন, ৫১২ শ্রীগৌরাব্দ 

25... ছি ১৫ বৈশাখ, .১৪০৫ বঙ্গাব্দ 
Tp ২৯ এপ্রিল, - ১৯৯৮ খৃষ্টাব্দ 





fh. _প্রাপ্তিস্থান- 


৯). শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ ৪ । শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
__ ঈশোদ্যান, পোঃ শ্রীমায়াপুর-৭৪১৩১৩ গ্ৰ্যাণ্ড রোড 
পোঃ পুরী-৭৫২০০১ ( ওড়িষ্যা ) | 













ঠে। রি শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
পল্টন বাজার 
পোঃ গৌহাটী-৭৮১০০৮ € আসাম ) 








FR টী ৬1. আীগৌড়ীয় মঠ 
পোঃ তেজপুর-৭৮৪০০১ ( আসাম ) 
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আীচৈতন্য গৌড়ীয় ঠ 
শ্রীজ 2 Es মাথ | ৰ রর হু 2 2 ০ Re বু. 
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‘শ্রীমদ্ডাগবতং পূরাণমমলং যদ্বৈষ্ণবানাং প্রিয়ং 

যস্মিন্‌ পারমহংস্যমেকমমলং জ্ঞানং পরং গীয়তে । 

তন্র জ্ঞান-বিরাগ-ভক্তিসহিতং নৈচ্কর্্ম্যমাবিচ্কৃতং 

তচ্ছ.ণ্বন্‌ সুপতন্‌ বিচারণপরো ভক্ত্যা বিম্চ্চেন্নরঃ ॥ 
__ভাগবত 


শ্রীশ্রীগুরুগোরাজের কৃপায় ভক্তগণের বোধসৌকর্ষ্যার্থে শ্রীবিশ্ব- 
নাথ চন্রবত্তিপাদের সংস্কৃত টীকার বঙ্গান্বাদসহ শ্রীমত্ভাগবতের 
অভিনব সংস্করণের প্রথম স্কন্ধ, দ্বিতীয় স্কন্ধ, তৃতীয় স্কন্ধ, চতুর্থ স্কন্ধ, 
পঞ্চম স্কন্ধ, বিভিন্ন শুভতিথিকে অবলম্বন করিয়া প্রকাশিত হইয়া- 
ছেন। ভক্তগণ জানিয়া উল্লসিত হইবেন ভ্রিদত্ডিস্বামী শ্রীমন্তক্তিবারিধি 
পরিব্রাজক মহারাজের নিষফ্ষপট সেবা-প্রচেম্টায় পূনঃ স্বল্প সময়ের 
মধ্যে শ্রীমদ্ভাগবত ষষ্ঠস্কন্ধও শ্রীঅক্ষয়তুতীয়া শুভবাসরে প্রকটিত 
হইলেন । আ্রীষরাগবত ষষ্ঠ স্কন্ধের পূর্ণানূকুল্য সংগ্রহে ভ্রিদণ্ডি- 
স্বামী শ্রীমদ্তক্তিবেভব অরণ্য মহারাজ আন্তরিকতার সহিত যত্ব 
করিয়া বৈষ্ণবগণের আনন্দ বদ্ধন করিয়াছেন । আশা করি অ্রীগুরত- 
বৈষ্ণব-ভগবানের অহৈতৃকী কৃপায় শ্রীমন্তাগবতের অন্যান্য স্কন্ধ- 
সম্হও ক্ৰমশঃ শীঘ্রই প্রকাশিত হইবেন । 


শ্রীঅক্ষয়তৃতীয়া 
১৮ মধুস্দন, ৫১২ শ্রীগৌরাব্দ . বৈষ্বদাসানুদাস 


১৫ বৈশাখ, ১৪০৫ বঙ্গাব্দ ভক্তিবল্লভ তীর্থ 
২৯ এপ্রিল, ১৯৯৮ খৃষ্টাব্দ ৃ 
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চিত 
সঃ রি 
7 সবে পুরুষার্থ ‘ভক্তি’ ভাগবতে হয়। 5 
টু প্রেম-রূপ ভাগবত’ চারিবেদে কয় ॥ রঃ 
১% চারি বেদ--দধি’, ভাগবত--নবনীত”।  &? 
টং মথিলেন শুকে, খাইলেন পরীক্ষিত ॥ 
১৫ _শ্ৰীচৈতন্যভাগবত, মধ্য, ২১৷১৫, ১৬ 2S 
tL প্রেমময় ভাগবত--আীক্ষ্ণের অঙ্গ । 


১% তাহাতে কহেন যত গোপ্য কষ্ণরঙ্গ ॥ 5 
টু ভাগবত-পৃস্তকো থাকয়ে যা’র ঘরে । <> 
২? কোন অমঙ্গল নাহি যায় যথাকারে ॥ ১ 
৮ ভাগবত পূজিলে রুষ্ণের পূজা হয় । 2 


১. ভাগবত-পঠন-শ্রবণ ভক্তিময় ॥ 5 
টু _ আীটচৈতন্যভাগবত, অন্ত্য, ৩/৫১৬, ৫৩০-৫৩১ ৯ 
2 
১. ক্ৃষ্ণভক্তিরসম্বরূপ শ্রীভাগবত । ছু 
তাতে বেদশান্ত্র হৈতে পরম মহত্ব ॥ প্‌ 
১ -_শ্রীচৈতন্যচরিতামৃত, মধ্য, ২৫১৪৩ সে 


২ 
র্‌ 


যষ্ঠ-স্কন্ধের অধ্যায়শবিবরণ 


প্রথম অধ্যান্৷ ১-২৮ 
মহাপাপী অজামিলের পাপ-মোচনার্থ আগত বিষ্ণ- 
দৃত-চতুষ্টয়ের যমদূতগণকে নিবারণ এবং তাহাদের 
নিকট ধন্মজিজ্ঞাসা ও অজামিলের পাপ ব্ত্তান্ত কথন । 
দ্বিতীয় অধ্যায় ২৮-৬৪ 
যমদৃতগণের প্রতি বিষ্চদ্ূতগণের হরিনাম-মাহাত্ম্য- 
কথন এবং দ্বিজ অজামিলের বিষ্ণলোকপ্রাপ্তি বর্ণন। 
তৃতীয় অধ্যায়ন ৬৪-৮৩ 
যমরাজের নিজদৃতগণের নিকট ভাগবতধর্মের 
উৎকর্ষ কীর্তন ও দৃতগণকে সাত্বনা-প্রদানপূৃব্বক 
বৈষ্বকৈহ্কয্যে নিয়োগ-করণ । 
চতুর্থ অধ্যায় ৮৩-১১০ 
প্রজা সৃষ্টির নিমিত্ত দক্ষের তপস্যা ও “হংসগুহ্য”- 
স্তোত্রদ্ধারা ভগবান্‌ শ্রীহরির আরাধনা এবং দক্ষের 
প্রতি শ্রীবিষ্তর যথাযোগ্য বরপ্রদানাদি বর্ণন । 


পঞ্চম অধ্যায় ১১১-১২৯ 
দেবষি নারদের কুটবাক্যে দক্ষপুত্রদিগের প্রজা- 

স্ৃস্টি-চেস্টা হইতে বিরত হইয়া পরমার্থ-পথে অপূ- 

নরারুত্তিতে প্রস্থান-সংবাদে দক্ষের নারদ প্রতি অভি- 

শাপ-প্রদান-রৃত্ান্ত-বর্ণন । 

ষষ্ঠ অধ্যায় ১২৯-১৩৯ 
প্রজাপতি দক্ষের ষচ্টিসংখ্যক কন্যা উৎপাদন এবং 


তাহাদের দ্বারা বিপুল বিশ্ব-সংসারে বিবিধ জীব- 
জনন । | 


সপ্তম অধ্যায় ১৩৯-১৫১ 
এশ্বৰ্য্য-মদমত্ত দেবরাজ ইন্দ্রের অপরাধে দেবগুরু 


বৃহস্পতির দেবপৌরো হিত্য ত্যাগ, দৈত্যগণসহ ঘোরযুদ্ধে 
ইন্দ্রের পরাজয়, অবশেষে অন্তপ্ত ইন্দ্রের দেবগণসহ 
ব্রক্মা-সমীপে গমন এবং তদুপদেশক্রমে ত্বস্ট পুত্র বিশ্ব- 
রাপকে গুরুত্বে বরণ ও স্বর্গ-সিংহাসন-পুনঃপ্রান্তি । 


অষ্টম অধ্যায় ১৫১-১৬৬ 
অসুর-বিজয়ে ইন্দ্রের একমাত্র সহায় ও শক্তি- 


স্বরূপ বৃত্রাসূরভ্রাতা ব্রাহ্মণ বিশ্বরূপ-কথিত শ্রীনারায়ণ- 


কবচ বর্ণন। 
নবম অধ্যায় ১৬৬-১৯৯ 

ইন্দ্রকর্ততক বিশ্বরূপ-বধ ও তজ্জন্য বিশ্বরূপ-পিতা 
তরষ্টার যজ্ঞে বৃত্রাসূরের উৎপত্তি এবং তন্নিমিত্ত ভীত 
দেবগণের ভগবৎ-স্তুতি ৷ 


দশম অধ্যায় ১৯৯-২০৮ 
শ্রীভগবদাদেশে দেবগণসহ ইন্দ্রের দধীচিমুনির 
অস্তথিনিন্মিত বজধারণপূব্বক ব্ত্রাসূর-প্রমূখ অসুর- 
গণের সহিত যুদ্ধ বর্ণন ৷ 
একাদশ অধ্যায় ২০৯-২২০ 
বজধারী ইন্দ্রসহ যুদ্ধে প্রবৃত্ত বৃত্রের জ্ঞান, বল ও 
ভক্তি-সম্বন্ধিনী কথা বর্ণন ৷ 
দ্বাদশ অধ্যায় ২২১-২৩২ 
অত্যন্ত বিষাদহেতু রত্রাসূরকর্তৃক উৎসাহিত হইয়া 
ইন্দ্রের বত্রবধ-প্রসঙ্গ । 
ভ্রয়োদশ অধ্যায় ২৩২-২৪০ 
বৃত্রাসূর-ব্রাহ্মণ-বধ-জনিত ব্রক্মহত্যাভয়ে ইন্দ্রের 
পলায়ন ও ভগবান্‌ বিষ্ণকত্তক তাহার রক্ষণ । 
চতুদ্দশ অধ্যায় ২৪০-২৫৯ 
ব্ত্রাসরে র-ভগবদ্ভতিবিষয়ে পরীক্ষিৎপ্রশ্নোত্তরে 
স্রীশুকদেবের বৃত্রের পূর্বজন্ম-চরি ত-বর্ণনপ্রসঙ্গে অগ্রে 
চিত্রকেতুর হর্ষশোকপ্রদ পুন্রশোক-বর্ণন ! 
পঞ্চদশ অধ্যায় ২৬০-২৭১ 
মহষি অঙ্গিরা ও দেবষি নারদের চিত্রকেতুগৃহে 
আগমনপূব্বক তৎশোকাপনোদন ! 
ষোড়শ অধ্যায় ২৭২-৩০৩ 
মৃতপুন্রমুখে তত্বোপদেশ শ্রবণানন্তর বিগতশোক 
চিত্রকেতুর প্রতি দেবষি নারদকর্তৃক সক্কর্ষণের সন্তো- 
ষোৎপাদিকা মহাবিদ্যার উপদেশ-বর্ণন । 
সপ্তদশ অধ্যায় ৩০৩-৩১৯ 
শ্রীস্র্ষণপ্রসাদে বিদ্যাধর পতিরূপে বিমানবিহারী 
চিন্রকেতুর পাব্বতীসহ উপবিষ্ট শিবের প্রতি উপহাস 
ও তৎফলে দেবীশাপে বন্রাসুররূপে আবিভাব ! 
অষ্টাদশ অধ্যায় ৩২০-৩৪১ 
ইন্দ্রহন্তা-পৃন্রকামনায় কশ্যপপত্বী দিতির ব্রতধারণ, 
ইন্দ্রদ্ধারা দিতির গর্ভস্থ সন্তানগণকে উনপঞ্চাশ বিভাগে 
ছেদন এবং ত্বম্টবংশ-বর্ণনপ্রসঙ্গে আদিত্য ও অন্যান্য 
দেবগণের বংশ-বর্ণন | ৩৪১-৩৫০ 


একোনবিংশ অধ্যায় 


দিতির প্রতি কশ্যপোপদিষ্ট হরিতোষণ পর. 
ব্রতের বিস্তৃত বিরতি ৷ 


9৯১৪৬ 


ষ্-স্কন্ধের কথাসার 


শ্রীমন্তাগবতে সর্গ, বিসর্গ, স্থান, পোষণ, উতি, 
মন্বন্তরকথা, ঈশানৃকথা, নিরোধ, মুক্তি ও আশ্রয়__ 
এই দশটী বিষয় বিরত হইয়াছে । তন্মধ্যে পৃরর্ধ পূর্ব 
স্কন্ধে ‘সর্গ’, ‘বিসর্গ’ ও ‘স্থান’ বণিত হইয়াছে ; এই 
স্কন্ধে ‘পোষণ’ বণিত হইতেছে । 

মহারাজ পরীক্ষিৎ__কি উপায়ে জীবের নরক 
যন্ত্রণা হইতে পরিত্রাণ হইতে পারে, এই কথা জিজ্ঞাসা 
করিলে শ্রীশুকদেব বলিলেন-_ইহকালে কায়, মন ও 
বাক্যের দ্বারা পাপাচরণ করিয়া জীবগণ যদি ইহ- 
জন্মেই তাহার যথোচিত প্রায়শ্চিত্ত না করে, তবে 
তাহারা মৃত্যুর পরে এ সকল পাপকর্মের ফলস্বরাপে 
নরকসমূহে যাইয়া যন্ত্রণা প্রাপ্ত হয়। কর্ম ও জ্ঞান- 
মার্গে বিবিধ প্রায়শ্চিত্তের দ্বারা পাপসমূহ বিনষ্ট হই- 
লেও পাপমূল অবিদ্যা বিনষ্ট হয় না বলিয়া পুনরায় 
পাপে প্ররত্তি জন্মে। বাসূদেবে ভক্তিযোগপ্রভাবেই 
উহা সমূলে ধ্বংস হয়। যিনি একবারমান্রও কৃষ্ণে 
চিত্ত অর্পণ করিতে পারেন তাহাকে আর যম অথবা 
যমদূতগণের দর্শন করিতে হয় না। এই সম্বন্ধে 
একটী আখ্যায়িকা শুনিতে পাওয়া যায় । কান্য- 
কুব্জবাসী ব্রাহ্মণ অজামিল বেদনিষ্ঠ ও সদাচারসম্পন 
হইয়াও প্রাক্তন কর্মফলে কোন শৃদ্রাতে আসক্ত হইয়া 
সদাচারভ্রষ্ট হইয়াছিলেন। মৃত্যুকালে অজামিল 
যমদূত দর্শনে ভীত হইয়া তাহার এ শদ্রা পত্নীর গর্ভ- 
জাত দশটী পুন্রের মধ্যে কনিষ্ঠ পুন্রকে “নারায়ণ, 
বলিয়া আহ্বান করায় তাহার যে সাঙ্কেত্য নামাভাস 
হইয়াছিল, তাহার ফলে বিষ্ণদ্ূতগণ তথায় আসিয়া 
তাহাকে যমদূতগণের পাশ হইতে মুক্ত করিলেন । 
যমদূতগণ বিষ্ণদ্ূতগণকে অজামিলের যমদণ্য না 
হইবার কারণ জিজ্তাসা করিল তাহারা (বিষ্ণদূতগণ) 
উত্তর করিলেন_ ব্রাহ্মণের “নারায়ণ*-নামাভাসে কোটী 
জন্মের পাপের প্রায়শ্চিত্ত হইয়া গিয়াছে । শাস্রবিহিত 
প্রায়শ্চিত্তের দ্বারা পাপের শান্তি হইলেও তাহাতে 
পাপীর পাপপ্ররুত্তি দূর হয় নাঃ কিন্তু হরিনামাভাসে 
পাপমূল উৎপাটিত হইয়া হৃদয় বিশুদ্ধ হয়। অজা- 


মিল এ দূতগণের পরস্পর কথে।পকথন-শ্রবণে ধর্ম্ম- 
তত্ব অবগত হইয়া আত্মরুত প্র্বপাপের জন্য অনুতাপ. 


করিতে করিতে হ্রিদ্বার-তীর্ঘে গমনপূর্বক এঁকান্তিক 
ভক্তিযোগ-সমাধিতে নিমগ্ন হইলেন ; তখন পূর্ব্বদৃষ্ট 
বিষ্দূতগণ তথায় আগমন-পূ্ব্বক তাহাকে স্বর্ণ- 
বিমানে আরোহণ করাইয়া বিষ্ণলোকে লইয়া গেলেন। 
যমদৃতগণ যমকে সমস্ত বৃত্তান্ত নিবেদন করিয়া 
‘কে যমদণ্ত্যয এবং “কে অদণ্ত্যয তাহা সবিশেষ অব- 
গতির জন্য প্রার্থনা করিলে যম বলিতে লাগিলেন-_ 
“সনাতন ধর্সখ অত্যন্ত নিগুঢ, তাহা ভগবান্‌ এবং 
তদ্তক্তগণ ব্যতীত কেহই অবগত নহেন ৷ যম প্রভৃতি 
দ্বাদশ মহাজন ভগবানের কুপায়ই সেই তত্ব কিঞ্চিন্মান্র 
অবগত আছেন । নিরপরাধে নাম-সঙ্কীর্তনই সর্ব্ব- 
শ্রেষ্ঠ ধর্ম । হরিভক্তগণ কখনই যমদণ্ত্য নহেন । - 
যাহারা একবারও নিক্ষপটতে ভগবানের নামাদির শ্রবণ, 
বীর্তন, স্মরণ বা শ্রীহরিকে বন্দনা করে নাই এবং 
অত্যন্ত গৃহাসক্ত তাহারাই যম-দণ্য । নিরপরাধে 
শ্রীহরির নামাদির অসম্যক্‌ উচ্চারণেও এতদূর পাপ- 
হরণাদি কার্য করিয়া থাকে, যাহা বহুকম্টসাধ্য 
কর্মাদিতে হয় না! অজামিলই তাহার দৃষ্টান্ত স্থল ৷” 
শীশুকদেব শ্ীপরীক্ষিতের প্রার্থনানুসারে পূনরায় 
জীবসৃন্টির কথা বর্ণন করিলেন এবং বলিতে লাগি- 
লেন-_-“প্রজাপতি দক্ষ প্রজাসূম্টির নিমিত্ত হংসগুহ্য'- 
স্তোত্রদ্বারা শ্রীহরিকে সন্তম্ট করিলে তিনি প্রজাপতিকে 
অসিরী নামী কন্যাকে বিবাহ করিতে আদেশ দিয়া 
অন্তহিত হইলেন । প্রজাপতি দক্ষ অযৃতসংখ্যক পুন্ 
উৎপাদন করিয়া তাহাদিগকে প্রজা সৃষ্টি করিতে 
আদেশ করিলে পুন্রগণ ‘নারায়ণসর’-নামক তীর্থে 
তপস্যার্থে গমন করিলেন। তথায় দেবষি নারদের 
উপদেশে তাহারা প্রজাসৃচ্টি-চেম্টা হইতে বিরত হইয়। 
পারমহংস্য ধর্মে অনুরক্ত হইলেন ৷ দক্ষ পুণ্রগণের 
অদর্শনে শোকপ্রকাশ করিয়া পূনব্বার সহস্র পুত্র উৎ- 
প।দনপূর্ব্বক পত্রগণকে প্রজা সৃষ্টির আদেশ করিলেন। 
তাহারাও জ্যেষ্ঠ ভ্রাতুগণের পন্থানৃবর্তনে শ্রীবিষ্ণর 
আরাধনায় নিষুক্ত হইলেন । তৎসংবাদে দক্ষ দেব- 
যষিকে তিরস্কার করিয়া অভিশাপ দিলেন যে, তিনি 
(শ্রীনারদ ) লোকমধ্যে কোথাও স্থান পাইবেন না । 
. দক্ষ ষম্টিসংখ্যক কন্যা সৃষ্টি করিয়া তীহা- 


কথাসার 
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দিগকে চন্দ্র, কশ্যপ, ধর্ম প্রভৃতিকে সম্প্রদান করি- 
লেন। সেই কন্যাগণ হইতেই দেব, দানব, মনুষ্য, 
নাগ, পণ্ড, পক্ষী প্রভৃতি অসংখ্য জীব উৎপন্ন হওয়ায় 
তাহাদের দ্বারা বিশ্ব পূর্ণ হইয়াছে । 


একদিন দেবরাজ ইন্দ্র শচীসহ সুর-সিংহাসনে 
আসীন ছিলেন, এমন সময়ে দেবগুরু ব্ুহস্পতি তথায় 
উপস্থিত হইলেন, কিন্তু গ্রশ্ব্যমদান্বিত ইন্দ্র তাহাকে 
কোন প্রকার সন্মান প্রদর্শন না করায় রহস্পতি সভা 
ত্যাগ করিয়া চলিয়া গেলেন । ওগুর্বমাননা ফলে 
ইন্দ্র অচিরেই দৈত্যগণের সহিত যুদ্ধে পরাজিত হইয়া 
সিংহাসনচ্যুত হইলেন, অবশেষে ত্বল্টু-তনয় বিশ্ব- 
রাপকে পৌরোহিত্যে বরণ করিয়া তাহার প্রসাদে 
নারায়ণ-কবচ লাভ করিয়া পুনরায় সূর সিংহাসন 
অধিকার করিলেন । 


পুরোহিত বিশ্বরূপ গোপনে অসুরদিগকে যজভাগ 
প্রদান করেন জানিতে পারিয়া ইন্দ্র তাহার মস্তক 
ছেদন করিলেন এবং এই ব্রক্মহত্যা-পাপ ভূমি, জল, 
বৃক্ষ ও স্ত্রাগণকে বিভাগ করিয়া দিলেন । বিশ্বরূপের 
পিতা তুক্ট্রা ইন্দ্রবধ-কামনায় যজ্ত করিলেন, কিন্তু 
স্বরক্রুমাদির ব্যতিক্রম হওয়ায় ফল বিপরীত হইল । 
তিনি ইন্দ্রের শক্রবর্ধন কামনা করিয়াছিলেন, কিন্তু 
ইন্দ্র যাহার শত্রু সেই ব্ত্রাসূরের উৎপত্তি হইল । 
রন্রাসরের প্রভাবে নিস্তেজ হইয়া দেবগণ ভগবানের 
শরণাপন্ন হইলে তিনি তাহাদিগকে দধীচি মুনির 
সন্নিধানে গমন করিয়া তাহার দেহ প্রার্থনা করিতে 
আদেশ করিলেন । 
নিশ্সিত বজ্ঞে রৃত্রাসূর নিহত হইল ৷ 


বৃন্রাসুরকে বধ করিয়া ইন্দ্র ব্রহ্মহত্যা-পাপে সুখী 


হইতে না পারিয়া তাহা হইতে নিম্মুক্তির উপায় চিন্তা 
করিতে করিতে মানস-সরোবরে লক্ষমীদেবীর কৃপায় 
সংরক্ষিত হইলেন এবং সহস্র বৎসর তথায় অবস্থিতি 
করিলেন । এ সময়ে নহুষ রাজা ইন্দ্রের প্রতিনিধি- 
রূপে কাধ্য করিতেছিলেন । কিন্তু শচীদেবীর প্রতি 
ভোগ-বুদ্ধি-অপরাধে তিনি সর্পযোনি প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলেন ৷ 


বৃত্রাসূর পৃর্বজন্মে শুরসেনরাজ চিত্রকেতু নামে 
বিখ্যাত ছিলেন । প্রথমে তিনি নিঃসন্তান ছিলেন, 


সেই দধীচি মুনির অস্থিদ্বারা 
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পরে মহষি অঙ্গিরার বরে তাহার প্রথমা পত্নীর গর্ভে 
একটি পুত্র জন্মগ্রহণ করিয়াছিল । তাহাতে তাহার 
অন্য স্ত্রীগণ অনাদূত হইয়া প্রতিহিংসাবশে বিষ- 
প্রয়োগে বালকের প্রাণ নাশ করিলে পুন্রশোকে অত্যন্ত 
কাতর হইয়া পড়িলেন। তখন মহষি অঙ্গিরার সহিত 
দেবষি নারদ তৎসমীপে আগমনপুব্বক মুতবালককে 
পনজাঁবিত করিয়া চিন্রকেতুর জ্ঞানোৎ্পত্তির জন্য সেই 
বালকের মুখে জীবতত্ব এইরূপ প্রকাশ করিলেন 
“জীবাত্মা নিজকর্ম-বশে নানা যোনিতে ভ্রমণ করি- 
তেছে ; দেহাদিতেই মাতা-পিতৃ-সঙ্বন্ধ জীবাত্মার দেহ- 
ত্যাগে আর কাহারও সহিত কোন সম্বন্ধ থাকে না, 
সতরাং তজ্জন্য শোক নিরর্থক ।” এইরূপে স্বীয় 
মৃতপুত্রের মুখে তত্ত্বোপদেশ শ্রবণ করিয়া চিন্রকেতু 
এবং তৎপত্রীগণের শোক দূর হইল ৷ দেবষি নার- 
দের কৃপায় মহারাজ চিন্রকেতু ভগবত্তত্ব অবগত 
হইয়া সপ্তদিবসের মধ্যে শ্রীসঙ্কর্ষণদেবের দর্শনলাভ 
করিলেন । 

মহারাজ চিন্রকেতু কোন সময়ে মুনিগণের সভায় 
মহাদেবপার্বতীকে আলিঙ্গন করিয়া উপবিষ্ট 
দর্শনে হাস্য করিয়াছিলেন । পরমহংস মহাদেবের 
প্রতি চিন্রকেতুর এইরূপ অবজ্ঞা দেখিয়া পাব্বতীদেবী 
ক্রুদ্ধা হইয়া অভিশাপ করিলেন,__“চিনতরকেতো ! তোর 
অসরকুলে জন্ম হইবে |” চিন্রকেতু পাব্বতীর অভি- 
শাপে বিন্দুমান্রও ভীত না হইয়া ধীর স্থির চিত্তে বলি- 
লেন,_জীব প্রাক্তন কম্মফলেই উচ্চাবচ যোনিতে 
ভ্রমণ করিয়া থাকে । কেহ কাহারও সুখ-দুঃখের 
হেতু নহে ।’ তিনিই পরে ব্ত্রাসূররূপে আবির্ভূত 
হইয়াছিলেন । তদ্দর্শনে আনন্দিত হইয়া মহাভাগবত 
মহাদেব ভগবভ্ক্তের মাহাত্ম্য-বর্ণন-প্রসঙ্গে ভগবভ্ভত্ত- 
গণের নিভা কতা, শুদ্ধভক্তের স্বর্গ ও নরকে তুল্যবোধ, 
ঈশ্বরাভিমানী দেবতাগণের ভগবৎস্বরূপ উপলব্ধির 
অভাব, এবং চিত্রকেতুর সহিত নিজের অপ্রাকৃত বন্ধত্ব 
ও তজ্জন্য তাহার (চিত্রকেতুর ) পরিহাসের গৃঢ়রহস্য 
প্রভৃতি বিষয় পার্বতী ও অন্যান্য সভাসদ্গণের 
নিকটে কীর্তন করিলেন। পরমভত্ত চিন্রকেত 
দেবীকে অভিশাপ-প্রদানে সমর্থ হইয়াও অভিশাপ না 
দিয়া তব্প্রদত্ত শাপ অবনতমস্তকে গ্রহণ করিয়া- 
ছিলেন । সাধদিগের লক্ষণই এইরূপ ! 
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পুনর্্বার টিটি পীরের অদিতি 
ও দিতির বংশ-বিস্তার বর্ণন করিলেন । অদিতির 
পুত্র হইতে বহু সন্তান উৎপন্ন হয় । দিতির দুই পুন্র 
_-হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপ। হিরণ্যকশিপু হইতে 
প্রহলাদাদির আবির্ভাব । হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপু 
বিষ্ণুর হস্তে নিহত হইলে পুন্রহত্যার প্রতিশোধ লই- 
বার জন্য দিতি কুতসন্কলপ হইলেন এবং ইন্দ্রকেই 
এই হত্যার মূল কারণজ্ঞানে ইন্দ্রবিনাশক পুন্রলাভার্থে 


৮৯ সপ ৯ ০ ০০ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


ব্রতবৈগুণ্য 


সু 


পন্রাহ্ 
২০৯-২২০ 
২২১-২৩২ 
২৩২-২৪০ 


গর্ভে 
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হইয়া কশ্যপ তাঁহাকে কয়েকতী নিয়মের সহিত 
সঙ্বৎসর ব্রত ধারণ করিতে উপদেশ করিলেন, এবং 
বলিলেন,_বৈপগুণ্য ঘটিলে বিপরীত ফল হইবে । 
দিতি ব্রত-ধারণ করিলে ছিদ্রাম্বেষী ইন্দ্র দৈবাৎ তাহার 
লক্ষ্য করিয়া যোগবলে তাহার 
প্রবেশপূবর্বক গর্ভস্থ সন্তানকে উনপঞ্চাশৎ খণ্ডে বিভক্ত 
করেন ! ভগবদিচ্ছায় তাহাতেও তাহারা জীবিত ছিলেন 
এবং তাঁহারা ইন্দ্রের শত্রু হইবার পরিবর্তে তদীয় 


সস 


২৪০-২৫৯, 


২৬০-২৭১ 
২৭২-৩০৩ 
৩০৩-৩১৯ 
৩২০-৩৪১ 


কশ্যপের সেবা করিতে লাগিলেন । সেবায় সন্তম্ট মিন্ররূপ উনপঞ্চাশৎ-মরুৎ নামে প্রসিদ্ধ হইয়া ছিলেন। 
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অগস্ত্য ও বশিচের জন্বারৃত্তান্ত 
১৮1৫-৬ 

অঙ্গিরা কর্তৃক তম্ট্যাগ ১৪।২৭ 
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১৬।৫৮ 

আত্মতত্বের দুব্বিজেয়ত্ব ১৬৬১ 


আতজ্মপ্রভাবে জীবের বোধশক্তি 
১৬৫৫ 


আজআার স্বরূপ ১৬1৯-১১, ১৬1৫৫ 
আত্মারামগণেরও উপাস্য ভগবান্‌ 


১৬1৪০ 

আত্মা সব্বাবস্থায় অবিকৃত ১৬1৫৬ 
ই 

ইন্দ্র ও মরুদ্গণের জন্ম ১৮৬৭ 


ইন্দ্র কর্তৃক বিশ্বরূুপের মস্তক ছেদন 


৯1৪ 
ইন্দর-বৃত্ৰাসূর যদ্ধ ১২৷২৩-২৯ 
ইন্দ্রাপেক্ষা রৃত্রের শ্রেষ্ঠত্ব ১২৷১৩ 


ইন্দ্রিয়গ্রাহ্য বিষয় জীবের ভোগ্য 


১1৫০ 
ইন্দ্রের অশ্বমেধ যজ্ত ১৩1১৮ 
ইন্দ্রের এশ্বর্য্য মত্ততা ৭1২-৬ 
ইন্দ্রের গ্রশ্বয্য লাভ ৮1৪১-৪২ 


ইন্দ্রের ব্রন্মহত্যাপাপ দর্শন ১৩1১৪ 


ইন্দ্রের দীক্ষা ১৩।১৮ 
ইন্দ্রের পাপমূক্তি ১৩1২০ 
ইন্দ্রের পূল্রগণ ১৮1৭ 
ইন্দ্রের পুনরায় স্বগপ্রান্তি ১৩১৭ 
ইন্দ্রের বৃত্ৰ প্রশংসা ১২১৯-২২ 
ইন্দ্রের বৃত্রাসূর আক্রমণ ১০১৫ 


ইন্দ্রের বৃহস্পতি অবমাননা ৭।৭-৮ 
ইন্দ্রের ব্রক্মহত্যা-পাপ-ক্ষালন ৯৬ 
ইন্দ্রের ব্রহ্ম হত্যা-পাপ-মুক্তি ১৩1১৭ 
ইন্দ্রের মরুদ্গণসহ স্বর্গগমন 
১৮1৭৭ 
ইন্দ্রের সন্তাপ-কারণ ১৩1৪-১১ 
ইহজন্মেও জীবে জীবে সম্বন্ধ 
ক্ষণস্থায়ী ১৬৭ 
ঈ 
ঈশ সঙ্গের ফল 
ঈশসৃম্টিকাধ্য বালবলীলা ১৫1৬ 
ঈশাড্স্রিসেবার ফল ২১৭ 
ঈশ্বর নির্ভরতার পরিণাম ২া৫-৬ 


২1৫৫ 





[ ১০ ] 
উ 
উৎপত্তি-ন্যাস সংহার-ন্যাস প্রকরণ 
৮।৪-৬ 
উপশমলাভের উপায় ১৫1২৬ 
উ 
উষর ভূমির কারণ ৯1৭ 
খা 
খণত্রয় শোধনের নিমিত্ত ভ্রিবিধ যজ্ঞ 
ৃ ৫1৩৭ 
খতুমতী স্ত্রী অস্প শ্যা ৯1৯ 
ক 
কয়াধু-সন্তানগণ ১৮1১২ ১৩ 
করন্যাস প্রকরণ : ৮৭ 
কন্মপ্ররতির কারণ ১৫৩ 
কর্মনিষ্ঠার ফল ১৬৬১-৬২ 


কর্মপ্রায়শ্চত্ত নিরর্থক কেন ১।১১ 
কম্মপ্রায়শ্চিত্তের নিরর্থ কতা ১৯-১০ 
ক ১১৮ 
কম্মপ্রায়শ্চিতের. ফল. -- ৩৩৩ 
কর্মমার্গে মোক্ষলাভ অসম্ভব ৫1১১ 


কল্মীমান্রেই যমদণ্তয  ১৪৩-৪৪ 
কর্মের নিরর্থকতা ৫1১২-১৩ 
কর্মোৎপত্তির কারণ ১৫।২৪ 
কশ্যপপত্বীগণ ৬।২৫-২৬ 

কশ্যপপত্বীগণের সন্তানসন্ততি 
৬1২৭-৩৭ 

কশ্যপপত্বীর ব্রতাচরণে সম্মতি 
২৮1৪৬ 


কশ্যপের স্ত্রীকে বরদান ১৮৪৫ 
কশ্যপের স্ত্রীকে ব্রতাচরণোপদেশ 


| ১৮1৪৫ 
কামিগণের ভগব্ভ্জনে নৈগু ণ্যলাভ 

টি ১৬।৩৯ 
কাম্যধন্ম অবিশুদ্ধ  ১৬।৪১-৪২ 


কাম্যধর্মোপদেশের কারণ -১৬।৪২. 


কাধ্য ও কারণের সংযোগকর্তা 
১৭ 
কালচক্রের কাধ্য 


৫1১৯. 


শ্রীমত্ভাগবতম্থ 





কুপণ কে £ ৯18৮ 
কুষ্ণবলে দেবগণের সংগ্রাম-জয় 
১০।২৮ 
কৃষ্ণান্রাগের ফল ১1২১৯ 
কেবলাভক্তির প্রভাব ১1১৫ 
ক্রোধ প্রশমনের ফল 81১৪ 


গা 


গুরুকরণার্থ দেবগণের প্রতি ব্রক্মা- 


দেশ ৭২৫ 
গুব্ববজ্ঞা জন্য ইন্দ্রের অনুতাপ 
৭১০-১৫ 
গুবর্ববক্তা হেতু দেবগণের দুর্দশা 
৭২১-২২ 
চ 
চতুব্বিধ নামাভাস ২১৪ 


চন্দ্রকলার হ্রাসবদ্ধির কারণ ৬২৪ 
চিন্রকেতুর উপহাসে পাব্ব তীর 
ক্রোধ ১৭।১০-১৫ 
চিন্তরকেতু উপাখ্যান ১৪।১০-৬১ 
চিন্রকেতু ও শিবতত্ব ১৭:৩৪-৩৫ 
চিন্তরকেতুকে নারদ ও অঙ্গিরার 

১১ স্বপরিচয় দান ১৫1১৭ 
চিন্রকেতুকে উপদেশ দান ১৫1১-৮ 
চন্্রকেতুকে নারদের বিদ্যা-উপদেশ 
১৬1১৭-২৫ 
চিন্রকেতুকে নারদের মন্তপ্রাদানেচ্ছা 
১৫২৭ 

চিন্রকেতুকে পৃত্রদানের কারণ: ' 
২৫1২০ 
চিন্রকেতু পত্নীর পুত্রস্নেহ ৪1৩৭ 
চিন্রকেতু-পুত্রের জাতকৰ্ম্ম ১৪1৩৩ 
চিন্রকেতু-পুত্রের তত্বোপদেশ ১৬1৪ 
চিন্রকেতু-পুন্রের মৃত্যু ১৪1৪৬ 
চিত্রকেতুর প্রতি পার্ব্বতীর অভিশাপ 
১৭1১৫ 

ডিনার মহিমা শ্রবণ ফল 

১৭।৪০-৪১ 

চিরকেতুর অঙ্গিরার নিকট পুন্র- 
কামনা ১৪1২৬ 


৪ সী 
স্পা ৭ 
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চিত্রকেতুর অনস্তদেবোদ্দেশে প্রণাম 

১৭।১ 
চিন্রকেতুর গগন বিচরণ ১৭।১ 


চিত্রকেতুর গৃহান্ধকুপ ত্যাগ ১৬১৫ 
চিত্ৰকেতুর তর্পণ ১৬১৬ 
চিত্রকেতুর নতমস্তকে শাগগ্রহণ 


১৭1৩৭ 
চিন্রকেতুর নারদোপদিষ্ট বিদ্যাজপ 

১৬২৭ 
চিন্রকেতুর পত়ী-প্রীতি ১৪1৩৮ 


চিত্রকেতুর পাব্বতীকে প্রণাম ১৭১৬ 
চিন্ত্রকেতুর পৃক্রপ্রাপ্তির বরলাভ 


১৪1২৯ 
চিন্রকেতুর পুনভ্রলাভ ১৪।৩২ 
চিন্রকেতুর পুন্রশোক ১৪৷৫০-৫১ 
চিন্ত্রকেতুর পুন্রত্বেহ . ১৪।৩৬ 
চিন্রকেতুর প্রেম-দশা ১৬1৩২ 
চিন্রকেতুর প্রেমলাভ ১৬।৩১ 


চিন্রকেতুর বিদ্যাভ্যাসের ফল 
| ১৬২৮-২৯ 
চিন্রকেতুর বিপ্রগণকে ধন দান 
১৪1৩৪ 
চিন্রকেতুর বিমানভ্রমণ ১৭।৪ 
চিন্তরকেতুর বিষাদের কারণ 
ূ ১৪1২১-২৫ 
চিন্রকেতুর বন্রাসুররূপে জন্মলাভ 
১৭৩৮ 
চিপ্রকেতুর ভগবৎস্তব ১৬।৩৩-৪৮ 
চিন্রকেতুর মুনিসভায় গমন ১৭1৪ 


চিন্রকেতুর যমুনা-স্নান ১৬1১৬ 
চিন্রকেতুর শাপগ্রহণ ১০1১৭ 
চিন্রকেতুর শোকত্যাগ ১৬১২ 


চিন্রকেতুর সঙ্কর্ষণ সাক্ষাৎকার 
১৬৩০ 

চিত্রকেত্র সুখ দুঃখে সমভাব 
১৭1২০ 

চি্রকেতুর স্তবে সঙ্কর্ষণ-প্রীতি 
১৬1৪৯ 


সস 





চিন্রবেতুর হরপাব্বতীকে উপহাস 
১৭1৫-৮ 
চিন্রকেতুর হরপাব্বতীর আলিঙ্গন 
দর্শন ১৭1৫ 
চিন্রকেতুর হরিকীর্তনে রতি 
১৭৷২-৩ 
চিত্ৰকেতু-সমীপে নারদ অঙ্গীরার 
আগমন ১৪৷৬১ 
চিন্রকেতু হইতে অনন্তদেবের 
অন্তদ্ধান ১৬৬৫ 
টচৈতন্যাংশে দেহের কর্প্ররৃতি 
১৬২৪ 
জ 
জগৎকত্তা ১৬1৪৭ 
জগৎকারণ বিষ্ণ ১৯1১১ 
জগতে ভক্তগণের আবিভভাব- 
কারণ ১৫1১১ 
জগতের বাস্তব অস্তিত্বরাহিত্য 
১৫1৫ 
জড়বদ্ধ জীব কৰ্ম্ম কাণ্ডে আসক্ত 
৩২৫ 
জড়েশ্বর্থ্য ভগবড়জন বিঘ্নকারক 
১১1২২ 
জড়েশ্বর্য্যের অনিত্যতা ১৫৷২১-২৩ 
জন্মমৃত্যু ভগবন্ম।য়াধীন ১৫1৪ 
জলের ইন্দ্র-পাপাংশ গ্রহণ ৯1১০ 
জীব অসংখ্য ১৪।৩ 
জীবদেহের অনিত্যত্ব ১৫1৩ 
জীব নিত্য ১৬1৮ 
জীব-ব্রক্মাভিনন দর্শনের ফল ১৬।৫৭ 
জীবের অন্তকালীন যন্ত্রণা ১০1৩ 
জীবের ঈশপরতন্ত্রতা ১২।১০, ১৫1৬ 
জীবের কর্্মান্যায়ী ফলভোগ ১1৪৫ 
জীবের জয় পরাজয় ভগবদধীন 


১২৭ 
জীবের ত্রিবিধ দশা ১1৪৬ 
জীবের দেহসম্বন্ধের ফল ১৭1২৯ 
জীবের ধর্মাধর্মানভিজতা ২1৫ 


পক Nd NA NAN SANA NANT NANA NON NN" 


বিষয়-সূচী 





জীবের নানাযোনি ভ্রমণ ১৬1৪, ৬ 


জীবের নিত্যত্ব ১৫1৭ 
জীবের পরমধর্স্ম ৩1২২ 
জীবের পাপপ্ররৃত্তির হেতু ১1৪৯ 


জীবের বন্ধনের কারণ ২৷৩৬-৩৭ 

জীবের মাতৃপিতৃপন্বন্ধ অনিত্য 
১৬1৪-৫ 

জীবের সংসারগতির কারণ ১1৫১ 


জীবের সপ্তপ্রকৃতি ১৪1১৭ 
জীবের সুখদুঃখ ভোগ ১৭1১৮ 
জীবের সুখদুঃখের কারণ 
১৭১৭, ২৩ 
জ্যেষ্ঠ কে? ৭1৩৩ 
ত 
তত্বৃজ্ঞানলাভের উপায় ১১২-১৪ 
তত্ত্বজ্ঞের সংখ্যার অল্পত্ব ১৪-৪ 
তপঃ যজ্তস্বরূপ ৪18৬ 
তপস্যাদি কর্ম ভগবানের বহিরস 
818৬ 
ভ্রিবিধ খণ ৫1৩৭ 


ত্ম্টার ইন্দ্রশভ্রুকামনায় যকত ৯।১১ 
ত্বস্টার যজ্ে বৃত্রাসূর-জন্ম ৯।১২-১৭ 


দর ক 

দক্ষকে প্রজাসৃন্টিশক্তি প্রদান 
81৫২-৫৩ 

দক্ষপূত্রগণের তপস্যা ৫1৫ 


দক্ষপূত্রগণের নারদ-সাক্ষাৎকার 
৫1৫ 
দক্ষপন্রগণের নারদাদেশ পালন 
৫1২১ ৫1৩২ 
দক্ষপূত্রগণের ধন্মে মতি ৫18 
দক্ষপুত্রগণের নারদোপদেশ বিচার 
৫1১০-২০ 
দক্ষপুত্রগণের প্রতি নারদ-উপদেশ 
৫1৬-৯, ৩/৩০-৩১ 
দক্ষপূত্রগণের সংসার নিরুত্তি ৫৩৩ 
দক্ষস্তবে প্রীত ভগবানের আবিভাব 
81৩৫-৩৯ 





[5৯] 
দক্ষের অমঙ্গল দর্শন ৫1৩৪ 
দক্ষের অযুত পূত্রোৎপাদন ৫১ 
দক্ষের কন্যা সম্প্রদান ৬২ 
দক্ষের তপস্যা 81২০ 


দক্ষের তপস্যায় হরির প্রীতি 81২১ 
দক্ষের দ্বিতীয়বার পুত্রোৎপত্তি 01২8 
দক্ষের নারদকে অভিশাপপ্রদান 


৫18৩ 

দক্ষের পৃত্রদিগকে প্রজাসৃম্টির 
আদেশ ৫২ 
দক্ষের প্রজাসৃজ্টি 81১৯ 
দক্ষের ভগবদ্দর্শন 8180 


দূক্ষের ষম্টিকন্যা উৎপাদন ১ 
দক্ষের সৃষ্টি 81১৭ 
দধীচির অস্থি দ্বারা বজনি্মাণ 
১০১৩ 
দধীচির দেহত্যাগ ১০।১১ 
দধীচির দেহদানে সম্মতি ১০1৭ 
দিতিকে কশ্যপের ব্রদানেচ্ছা : 


১৮৩২-৩৬ 
দিতির উন্দ্রনাশচিন্তা ১৮২৪-২৮' 
দিতির পুন্রশোক ' ১৮২৩ 
দিতির বর প্রার্থনা ১৮1৩৭. 


দিতির বর প্রার্থনায় কশ্যপের 
অনুতাপ ১৮/৩৮-৪৩ 
দেবগণ কতৃক রূন্রাসুরাক্রমণ ৯1১৮ 


দেবগণ ভগবদ্বিভূতি 818৫. 
দেব-পৌরোহিত্যে বিশ্বরূপের সম্মতি : 
ন597 


দেবগণের দধীচি সমীপে তদ্দেহ 
প্রার্থনা ১০1২,৫৬ 

দেবগণের নারায়ণ স্তুতি ৯।১৯-২৬ 
দেবগণের প্রার্থনায় ভগবদাবিভভাব : 
৯1২৭. 

দেবগণের বিশ্বরূপ সমীপে গমন 
| ৭২৬. 

দেবগণের বিশ্বরূপ স্তুতি ৭২৭-৩৩ 
দেবগণের ব্রহ্মা সমীপে গমন ৭1১৯ 





[ ১২ ] 


দেবতাগণের ভগবৎ স্তুতি ৯৩০-৪৪ 
দেবগণের ভগবদধীনত্ব ৩1১২ 
দেবগণের স্তবে বিশ্বরূপের সন্তোষ 
৭1৩৪ 
দেবগণের স্বাতন্ত্যাভিমানের 
নিক্ষলতা ১৬1৩৫ 


দেবাসর সংগ্রাম ১০।১৬ 
দেবাসূর সংগ্রামোদ্যোগ 91১৮ 
দেহই সখদুঃখের হেতু ১৫1২৫ 
দেহদেহি ভেদবুদ্ধি অজ্ঞানরুত 
১৫1৮ 
দ্বাদশ বৈষ্ণব ৩।২০-২১ 
দ্বাদশ মহাজন ৩1২০-২১ 
দ্বাদশাক্ষর মন্রজপ নিয়ম ৮1৭ 
ধ 
ধর্ম ও অধর্ম ১1৪০ 
ধন্মানুষ্ঠাতার সংখ্যার অল্পত্ব ১৪1৩ 
ধর্মের দশটী পত্নী ৬1৪ 
ধর্মের দুর্জেয়ত্ব ৩১৯ 
ধাতার পত্বীগণ ১৮1৩ 
ধাতার পূত্রগণ ১৮৪ 
তব 


নরকোদ্ধার লাভের উপায় ১।৭-৮ 
নহষের স্বর্গরাজ্য শাসন ১৩।১৬ 
নামই পরম মঙ্গল-স্বরূপ ৩।৩১-৩২ 
নামসংকীর্তনই ভাগবত ধৰ্ম্ম ৩।২২ 


নামসংকীর্তনের প্রভাব. ৩২৬ 
নামসংকীর্তনের ফল. ২1৪৭-৪৯ 
নামসংকীর্তনের শ্রেষ্ঠত্ব ২৪৬ 


নামাভাস-সব্বপ্রায়শ্চিত্তশ্রেষ্ঠ ২১১ 
নামাভাসে অজামিলের পাপ নাশ 


ৃ ২১৩ 
নামভাসে অজামিলের মুক্তি ২।৪৫ 
নামাভাসের প্রভাব ২1৭-১২, 


২1১৪-১৯ ৩।২৩-২৪. 


নারদপ্রতি দক্ষের ক্রোধ ৫৷৩৫-৪৩ 
নারদের কুষ্ণগুণ-কীর্তন 
নারদের মন্ত্রফলোত্তি ১৫1২৭-২৮ 


পপ আল, উরস 


৫1৯২৯ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


নারদের মৃত চিন্রকেতু পুন্রকে 
জীবনদান ১৬।১-৩ 

নারদের সহিষ্ণতা ৫188 

নারায়ণই একমাত্র সৃষ্টিকর্তা ৯২৪ 


নারায়ণ কবচ প্রভাব ৮1৪১-৪২ 

নারায়ণ কবচ বর্ণন ৮।৪-৩৪ 

নারাগ্ণণ-কবচ মাহাত্ম্য ৮/১-২, 

৩৫-৪২ 

নারায়ণ কে £ ২1৪১ 
নারায়ণ নাম শ্রবণে যমের প্রীতি 

৩১১ 


নারায়ণ স্থয়স্তরও আশ্রয় 
নিত্যসিদ্ধ মহাজনদিগের নাম 
১৫।১২-১৫ 
নির্তিমার্গই শাস্ত্রের উদ্দিষ্ট 
বিষয় ৫1২০ 
নিরত্তিমাগানুসরণের ফল ১৬1৫৯ 


৯1২৩ 


নিরৃত্তিমর্গে মুক্তিলাভ ১1১ 
স 

পঞ্চজন জন্মরুত্তাত্ত , ১৮1১৪ 

পঞ্চজানেন্ড্রিয় ১৫০ 

পঞ্চবিংশতিতত্তের আশ্রয় ৫1১৭ 


পঞ্চশিখাচায্যের পরিচয় 
১৫।১২-১৫ 
পরব্রহ্ম বিরুদ্ধধর্ম্মের আশ্রয় ৪1৩২ 
পরম ধর্মের দুর্জেয়ত্ব ৩1২৫ 
পরমপদ প্রাপ্তির উপায় ৩1২১ 
পরোপকারহীন ব্যক্তির নিরর্থ কতা 
২০1১০ 
পলায়নরত অস্রগণের প্রতি 


বত্রোপদেশ ১০1৩১-৩৩- 


পাপম্লনাশক শ্রেষ্ঠ বস্তু ২৪৬ 
পাপমূল বিনাশোপায় ১১৫ 
পাপীর উদ্ধারোপায় ১১৬ 
পাপের ফল ১৭ 


পিতাপুত্ৰ সম্বন্ধ অনিত্য ১৫২, ১৬1৮ 
পুংসবনব্রত বিষয় বৰ্ণন ১৯৷১-২৭ 
পুংসবন ব্রতবিধি ১৯।২-৩ 





টি সাল রা 





০ দা... 
পুংসব্নব্রতাচরণে বিষ্ণর প্রণাম 
১৯।৪-৫, ৭ 
পুংসবন ব্রতাচরণের ফল 
১৯৷২৫-২৭ 
পংসবনব্রতে আহতিদান মন্ত্ 
৯1৭-৮ 
পূংসবনব্রতে উপবাস বিধি ১৯1২১ 
ংসবনব্রতে চরু আহতি ১৯।২২ 
ংসবনব্রতে বিস্তর অঙ্চন 
২৯1২১৯-২০ 
পুংসবনব্রতের অধিকারী ১৯1১৮ 
পূত্রগণের অদর্শনে দক্ষের শোক 


৫1২৩ 

পুত্রের ধর্ম ৭২৮ 
পুত্রের মৃত্যুতে চিত্রকেতুপত্নীর 

শোক ১৪1৪৭-৪৮ 

পূরুযার্থ ১৬৬৩ 


পুরুষের সম্পদূ-বিপদ 
ভগবদিচ্ছাধীন ১২১৩ 


পৃশ্নি-সন্তানগণ ১৮1১ 
পৌরোহিত্যে গহণ ৭৩৬ 
পৌরোহিত্যে ব্রহ্মতেজক্ষয় ৭।৩৫ 
প্ৰকৃত প্রায়শ্চিত্ত ১১১ 
প্ৰকৃত ভ্রাতা ৫1৩১ 
প্ররুত মহাজন ৩1২৫ 
প্রকৃতির ভ্রিগুণ ১২1১৫ 
প্রকৃতি সঙ্গের ফল ১1৫৫ 
প্রজাপতিগণের সৃষ্টি 81৫০ 
প্রজাসৃম্টি প্রকরণ 81২-১৭ 


প্রপঞ্চ দ্রম্টার স্মরণ কর্তব্য ১৬।৫৪ 


প্রপঞ্চ মায়া কল্পিত ১৬1৫৪ 
প্রপঞ্চ সঙ্কর্ষণ ব্যাপ্ত ১৬1৫২, 
প্রপঞ্চসেবা অকর্তব্য ১৬1৫৪ 


প্রপঞ্চে ভগবদাবিভাব হেতু ৯/৩৪ 

প্রবৃত্বিমার্গানুসরণের ফল 

১৬1৫৯-৬০ 
১২ 
১২ 


প্ররুত্তিমার্গের ফল 
প্রবৃত্তিমার্গের লক্ষণ 


সস সা সস পা পপ, 


প্রাচেতস দক্ষের উৎপত্তি ৪1১৭ 
প্রণিসমূহের কারণ 818৫ 
প্রায়শ্চিত্তানৃষ্ঠানের ফল ১৮ 


প্রায়শ্চিভের অবিদ্যানাশাসামখ্য 


২1১২ 

প্রায়শ্চিত্তের আবশ্যকতা ১1৮ 
হ্ 

ফেণপূর্ণ জল অপেম্ ৯1১০ 
ৰ্‌ 

বলি ও প্রহলাদবংশ বৃত্তান্ত ১৮৷১০ 

বলির জন্বারৃত্তান্ত ১৮1১৬ 

বলির পুন্তরগণ ১৮1১৭ 


বস্তমান্রই ভগবদনৃগ্রহাধীন 
১২১১, ১২ 
বহি্মুখ জীবই যমদণ্ডয ৩২৮-২৯ 


বাণের শিবারাধনা ১৮1১৮ 
বালমীকি-জন্ম বৃত্তান্ত ১৮1৫ 


বিধূতপাপ ইন্দ্রের লোকপূজা প্রাপ্তি 


১৩1২১ 
বিবেকীর কৃত্য ১৬৬২ 
বিভিনবাদের হেতু 81৩১ 
বিশুদ্ধচিত্তে ভগবানের স্বতঃ 

প্রকাশ ৪81২৬ 

বিশ্বরাপকে পৌরোহিত্যে বরণ 
৬1৪৫ 
বিশ্বের কারণ ৬২ 
বিষয়ভোগের ফল ১৮৩৯ 


বিষয়লিপ্সুর অন্য দেবাচ্চন 
১৬।৩৮ 

বিষয় সুখের নিরথকতা ১৮৭৫ 

বিষয়াবিষ্টব্যক্তির ভগবৎকুপা 


দুর্লভ ১১1২ 
বিষয়াসক্ত জীবের দেহই প্রিয় বস্তু 
১০।৩ 

বিষাদপ্রস্ত ইন্দ্রের প্রতি রূভ্রোপদেশ 
১২৷৭-১৭ 
বিষ্ণই জগতের মূল ৯।২৫-২৬ 
বিষ্ণুই পরমপুরুষ ১৯1১২ 


বিষয়-সূচী 


mp 





বিষ্ণই সব্বপ্ৰভু ১৯1৫ 
বিষ্ণ ও লক্ষ্মীর স্বরূপ ১৯1১৩ 
বিষ্দ্ূতগণ ভক্তরক্ষক ৩1১৮ 
বি দৃতগণের খেদ ২।২-৩ 
বিষ্ণনামাভাস সব্বপাপঘ্ম 

২।৯-১০, ১৬ 
বিষ্ণভক্তির ফল ১৯1৯ 
বিষ্ণভক্তের দেবপৃজ্যত্ব ৩1১৮ 
বৃদ্ধির চাঞ্চল্য ৫1১৪ 
বৃক্ষ নির্য্যাস অভক্ষ্য ৯1৮ 
বৃক্ষের ইন্দ্রপাপাংশ গ্রহণ ৯1৮ 


রৃত্রবধাখ্যান *চতিফল ১৩।২২-২৩ 
বৃত্রবধে ইন্দ্রের ব্রহ্মহত্যা পাপ 
১৩1১২-১৩ 
রুত্রবধে ইন্দ্রের সন্তাপ ১৩1১ 
রুত্রবধে দেবগণের আনন্দ ১৩১ 
রত্ন বধে দেবগণের স্বস্থানে প্রস্থান 


১৩।২ 
বৃত্রাসূর বধ ১২।৩৩ 
বৃত্রাসূরবধে দেবগণের আনন্দ 

১২1৩৪ 


বৃত্রাসূর সৈন্যগণের ভীতি ১০1২৭ 
বৃত্রাসূরের ভক্তিলাভের কারণ ১৪1৬ 


বত্রের ইন্দ্রকে শন্রুনাশের উপদেশ 
১২৬ 


রুত্রের কার্যা-কুশলতার প্রশংসা 
১২1৫ 
রুত্রের বাস্দেবে দৃঢ়ভক্তি ১২1২১ 
বৃত্রের ভক্ত ও ভগবদ্দাস্য প্রার্থনা 
১১২৪ 
রত্রের ভগবপ্রাপ্তি ১২1৩৫ 


রভ্রের ভগবপ্প্রাপ্তি প্রার্থনা 
১১৷২৫-২৬ 


রৃত্রের মহাপুরুষভাব ১২।২০ 


রূত্রের সংসারাসক্তিনাশ প্রার্থনা 
১১২৭ 


বহৎশ্লোক জন্ম বৃত্তান্ত ১৮৮ 
বৃহস্পতির অদর্শনে ইন্দ্রের অনুতাপ 
| ৭১৭ 





[ ১৩] 
বৃহস্পতির অন্তর্ধান ৭১৬ 
রৃহস্পতির দেবপৌরোহিত্য বর্জন 
কারণ ৭৷১-৯ 
বেদের স্বরাপ ১৪০ 
বেষাশ্রয়জের নিরর্৫থকতা ৫18০ 


বৈকুণ্ঠ প্রাপ্তিতে সংসার নিরত্তি 


৫1১৩ 

ব্রহ্ম ১৬৫৫-৫৬ 
ব্রক্মাদি দেবগণ ভগবানের বিভূতি 

818৫ 

ব্ৰহ্মাণ্ডের আবরণ ১৬৷৩৭ 


ব্রহ্মার দেবগণকে সাত্তুনা দান ৭২০ 


ব্রহ্মার মানব সৃষ্টি ৬18২-৪৪ 
ব্রন্মের স্বরূপ ১৬1২৩ 
ভ 

ভত্ত ও ভগবানের ইচ্ছা অভিন্ন 
8188 


ভক্তদর্শনে যমদূতের ভীতি ৩।৩৪ 
ভত্ত্দশশনের দুল্পভত্ব ৩1১৮ 
ভক্ত প্ররুত্তিমার্গের অনুপদেশক 


৯1৪৯ 
ভক্ত ভগবানের অভিন্নত্ব ৩।১৭ 
ভক্তিই একমাত্র শ্রেষ্ঠ পথ ১১৭ 
ভক্তিই চিত্ত শোধক ৩1৩২ 


ভক্তি ও জ্তানযোগে ভগবৎপ্রতীতি 
818৭ 

ভক্তিপ্রভাবে দক্ষের সিদ্ধিলাভ 818৩ 

ভক্তিযোগই একমাত্র আশ্রয়নীয় 


৩1২৬ 
ভক্তির সব্বশ্রেষ্ত্ব ৩।৩২ 
ভক্তিসিদ্ধান্তযক্ত শাস্ত্রের শ্রেষ্ঠত্ব 
৫1১৮ 
ভক্তির সুদুল্প ভতা ১৪1২ 
ভক্তিলাভের উপায় ৩1৩২ 


ভক্তের অহংমমভাবশন্যতা ১৭।৩১ 


ভক্তের জয় অধশ্যস্তাবী ১১1২০ 
ভক্তের নিভীকতা ১৭1২৮ 
ভক্তের সুদুল ভত্ব ১৪1৫ 
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ভক্তের স্বভাব ১৭।৩৪-৩৫ 
ভক্তের স্বর্গনরকে তুল্যদৃন্টি ১৭।২৮ 
ভগবচ্চেষ্টায় সকলের কন্মপ্রবৃত্তি 


১৬1৪৮ 
ভগবৎকুপানুভূতি ১১।২৩ 
ভগবৎপূজার ফল ১৮৬৬ 


ভগবধ্প্রসাদ ভক্তেরই লভ্য ১১।২৩ 
ভগবৎসন্নিধানে যমের ক্ষমা প্রার্থনা 


৩।৩০ 
ভগবৎসমীপে রন্রাসূর বধ প্রার্থনা 

৯180-8৩ 
ভগবৎসেবার ফল ৩৩৩ 


ভগবৎস্বরূপ বিশুদ্ধচেতনেরও 


দুর্জেয় 81২৪-২৫ 
ভগবত্তত্ব কুযোগিগণের অনধিগম্য 
১৬1৪৭ 

ভগবদ্দর্শনে দক্ষের অপূর্ব্বানন্দ 
818১ 

ভগবদ্দশনে দেবগণের আনন্দ 
৯২৮-২৯ 
ভগবদ্দশনের ফল ১৬৷৪৪-৪৫ 
ভগবদ্তক্ত সব্বমান্য ৩1২৭ 
ভগবভ্ভক্তসেবার ফল ১১৬ 
ভগবভ্ভক্তিই পরমধন ১২।২২ 
ভগবড্ভজনের শ্রেষ্ঠত্ব ১৬।৬১-৬২ 
ভগবন্নাম শ্রবণের ফল ১৬1৪৪ 


ভগবন্মাধৃষ্য বিষয়বিঞমারক ৯।৩৮ 
ভগব্ম্মাহাত্য তকের অগম্য ৯।৩৫ 


ভগবলীলা দুরবগম্য ৯1৩৫ 
ভগবান্‌ অনাদি ১৬৷৩৬ 
ভগবান্‌ আত্মারাম ৯1৩৪ 
ভগবানই একমাত্র কর্তা ১২৭ 
ভগবানই একমাত্র নিত্যবস্ত ১৬।৩৬ 
ভগবানই একমাত্র নিয়ন্তা ৯৷৩১ 
ভগবানই একমাত্র শরণ্য ৯২১ 


ভগবানই কর্মফলদাতা ও বিনাশক 
৯1৩০ 
নর জগদাদির মূল ১৬৩৫ 


শ্রীমদ্তাগবতমূ 


ভগবানই জগদ্ওুরঃ ১৬৬৩ 
ভগবানই জয়পরাজয়ের কারণ 
১২।৮ 
ভগবানই ভ্রিকাল সাক্ষী ১।৪৮ 
ভগবানই সৰ্ব্বাদি ও অনাদি 818৭ 
ভগবান্‌ ইন্দ্রিক্জ্ঞানাগম্য ৩১৬ 
ভগবান্‌ কায় বাক্য-মনের অতীত 
81২৯ 
ভগবান্‌ গুণাতীত ৪1২৯ 
ভগবান্‌ প্রাকৃত নামরূপাদি শূন্য 


৪1৩৩ 
ভগবান্‌ বহি্মুখের অদৃশ্য ৯২৪ 
ভগবান্‌ ভক্তসন্তাপহারী ৯1৪২ 


ভগবান্‌ মন ও বাক্যের অগোচর 


১৬২১ 
ভগবান্‌ সৎস্বরূপ ৯।৩৭ 
ভগবান্‌ সমদশাঁ ১৭1২২ 
ভগবান্‌ সমবিষমভাবশূন্য ৯1৩৬ 
ভগবান্‌ সর্বকারণকারণ ১৯।৩৭ 
ভগবান্‌ সব্বজ্ঞ ১৪৮ 
ভগবান্‌ সব্বতাপহারী ৯1৪০ 


ভগবান্‌ সব্বনামের বাচ্য 8।২৭-২৮ 


ভগবান্‌ সব্বপ্রকাশক ৯1৩৭ 
ভগবান্‌ সর্বব্যাপী ৯1৪১ 
ভগবান্‌ সৰ্ব্বান্তর্য্যামী ১।৩৭-৪১ 
ভগবান্‌ স্বতন্ত্র ৯1৩৪ 
ভগবান্‌ হৃষীকেশ ১৬২০ 
ভগবানে বিরুদ্ধধর্মনের সমাবেশ 

ইতি ৯।৩৫ 
ভগবানে বিশ্বের স্থিতি ৩১২ 
ভগবানের অতীন্দ্রিয়তব ৩1১৬ 
ভগবানের অপরিচ্ছিন্ত্বা ৪81২৩ 


ভগবানের অপ্রাকৃত রূপ 8।৩৫-৩৯ 
ভগবানের অসমোধ্বত্ব ৩১২-১৫ 
ভগবানের নিরপেক্ষতা ১৫1৬ 
ভগবানের ভক্তকে জড়ৈশ্বর্য্যদানে - 

অনিচ্ছা ১১1২২ 
ভগবানের ভূত সম্দ্ধিবাসনা 8188 
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ভগবানের মৃখ্যশাসনকর্তৃত্ব ৩1১২ 
ভয়ন্রাতা একমাত্র ভগবান ৯1২০ 
ভাগবতধর্ম অনবদ্য ১৬।৪০ 
ভাগবতধন্ম অব্যভিচারী ১৬1৪৩ 
ভাগবতধন্ম বিশুদ্ধ 


১৬1৪১ 

ভাগবতধন্ম শ্রে্ঠগণেরই উপাস্য 
১৬৪৩ 

ভাগবতধর্মের ফল ১৬1৪৪ 


ভূতদয়াহীন জীবদেহের নিরর৫থকতা 


১০।৮ 
ভূতদ্রোহ অন্যায় 81১৩ 
ভূতদ্রোহের পরিণাম ১৮1২৫ 
ভগ জন্নারৃত্তান্ত ১৮1৪ 
ভোগাপগমে চিৎস্বরূপানূভূতি 
8৪1২৭-২৮ 
ম্‌ 


মহেন্দ্রের বৈষ্ণবী বিদ্যালাভ ৭৷৩৯ 
মনুষ্যজন্মের চরম উদ্দেশ্য ১৬৷৫৮ 
মনুষ্যজন্মের শ্রেষ্ঠত্ব ১৬1৫৮ 
মরুদ্গণের দেবভাব প্রাপ্তি ১৮৬৭ 


মরুদ্গণের দেবত্ব প্রাপ্তি ১৮২০ 
মরুদ্গণের পরিচয় ১৮।১৯ 
মায়ার কার্য ৫1১৬ 


মায়াধীশ তত্বের অপ্রমেয়ত্ব ৪২৩ 
মায়ামুক্তির উপায় ৫1১৬ 
মায়াদ্বারা জগৎস্ৃষ্টি ১৭1২১ 
মায়িক পদার্থ ও বাস্তব বস্তু ৪1২৩ 
মায়িক বৃদ্ধি অসতী ভাৰ্য্যা সদৃশী 
৫1১৫ 
মুনিদ্বয়ের উপদেশে চিন্রকেতুর 
আশ্বাস ১৫1৯ 
মুনির চিন্রকেতু পত্ীকে যক্তশেষ 
দান ১৪২৮ 
১1৫৫ 
১৪1৫ 
১৪1৪ 
১৬1১৩ 


তত উপায় 
মুক্তের সংখ্যার লঘৃত্ব 
মুমুক্ষুর সংখ্যার অল্পত্ব ' 
মৃতপুত্রের সৎকার 
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হ্যা 
যমদূতগণের বিষ্দূত প্রভাব বর্ণন 
৩।৪-১০ 
যমদৃূতগণের যমসমীপে অজামিল- 
বিষয় বৰ্ণন ২২১ 
যমদূতগণের ঘমসমীপে প্রত্যাগমন 


৩1৩ 
যমপাশমৃক্তির উপায় ১1১৯ 
যৃদ্ধ দৃযুতত্রণীড়া তুল্য ১২1১৭ 


যুদ্ব-নিহত বৃত্রের সদ্গতি লাভ 


১১1১৮ 
রর 
রাজার রাজ্যসখের কারণ ১৪৷১৮ 
রাজার সপ্ত প্রকৃতি ১৪৷১৭ 
রাহ ও কেতুর জন্ম ৬৷৩৭ 
রাহু-জন্ম-বৃত্তান্ত ১৮৷১৩ 
রাহুর শিরচ্ছেদন-বৃত্তান্ত ০১৮৷১৪ 
রুদ্রগণের আবিভাব ৬1১৭-১৮ 


রুদ্রের চিন্রকেতুর মহিমা বর্ণন 


১৭1২৭-৩৫ 
লস 
লক্ষ্মীনারায়ণ-তত্তব ১৯-১৩ 
লক্ষ্মীর প্রণাম ১৯!৬ 
লক্ষ্মীর স্বরূপ ১৯।১১ 
লিজদেহ অনাদি ৫1১১ 
লিজদেহ জীবের বন্ধন মূল ৫1১১ 
ন 
শচীশাপে নহষের সর্পযোনি প্রাপ্তি 

১৩1১৬ 


ব্ষিয়-সৃচী 


শরণাপনের গতি ৯1৪৪ 
শান্্ই প্রকৃত পিতা ৫1২০ 
শাস্ত্রাজ্ঞা পালনই পিন্ত্রাদেশ পালন 
৫1২০ 
শিব লোকগরু ১৭।৬ 
শ্রেষ্ঠ ব্যক্তির আচরণই অনুসরণীয় 
২৪ 
শ্ব 
যড়ক্ষর মন্তজপ-নিয়ম ৮৷৮-১০ 
সন 
সংগ্রামে অস্রগণের পরাভব ১০।২৯ 
সংসারভাব মুক্তির উপায় ১৫৩ 
সংসার কি? ১৭-২০ 


সঙ্কটেও রুন্রের চিত্রস্থিরতা ১২1১৯ 
সঙ্কর্ষণের অন্জদ্বয় ১৬৫১ 
সঙ্কর্ষণই সকলের মূল ১৬1৫১ 
সবিশেষ স্বরূপের দুজেয়ত্ব 
৪1২৭-২৮ 
সমস্ত বস্তুর ঈশ্বরাধীনত্ব ১২1১৪ 
সর্বাবস্থায় ভগবানের গুণাতীতত্ব 


৯৩৩ 

সৰ্ব্বভুতে আজ্মদৃষ্টি কর্তব্য 
৭২৯-৩০ 
সাধূসঙ্গের ফল ২৩৯ 
সাধূর লক্ষণ ১৭1৩৭ 
স্বার্থনিপূণ কে ? ১৮1৭৪ 


স্বার্থপর লোকের পরক্লেশবোধা- 
সামর্থ্য ১০।৬ 


সিদ্ধি সন্তানগণ ১৮২ 
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সখ-দ্ুঃখের কর্তা কে? ১৭1১৯ 
স্খ-দুঃখ কি ১৭1২০ -২১ 
সূর্য্য পত্নীর সন্তানগণ ৬1৪০-৪২ 
সৃন্টি-তত্ত 818৪৮-৫০ 
স্ৰী সৃষ্টির কারণ ১৮৷৩০ 
স্রীগণের পতি কে ১৮৷৩ ৩-৩৫ 


স্রীলোকের ইন্দ্রপাপাংশ গ্রহণ ৯৷৯ 


স্ৰী স্বভাব ১৮৷৪১-৪২ 
হ্‌ 

হরিই একমান্ত্র উপাস্য 81৩৪ 

হরিই একমাত্র ধ্যেয় ৯৩২ 
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তস্মান্নঃ বিস্ময়ঃ 
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তাংস্তথাভ্যদ্দিতান্‌ 
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তাঃ পধ্যতপ্যন্নাত্মানং 
তান্‌ নিবায্যেজসা 
তান্‌ নোপসীদত 

তান্‌ প্রত্যুচুঃ 
তানক্ষতান্‌ স্বস্তি 
তানানয়ধবমসতঃ 
তাবৎ ভ্রিনাকং নহুষঃ 
তাভ্যাং নিদ্দহ্যমানান্‌ 
তামেব তোষয়ামাস 
তামেব মনসা ধ্যায়ন্‌ 
তাম্্রায়াঃ শৌনগুধাদ্যাঃ 
তাক্ষ্যস্য বিনতা রুদ্রঃ 


৭১৫1৪ 


১৭৩৫ 
৫18৩ 
৯1৫৪ 

১৭৩৪ 
৯1৪৮ 

৩৮ 
১।২৪ 
১৯1১ 

১৪।১১ 

৫1১ 

১৯1১২ 

১৪।৩১ 
৩1১৭ 

১৮১৭ 
৭1২২ 
৯1১ 
১৪।৪৭ 
১৪1১৪ 
81২ 
৮1৩৯ 

১৩।১২ 
৭8০ 
৭1২০ 
৩1১০ 

১৪1৩৯ 
১১1৩ 
৩1২৭ 
১1৩৭ 

১০1২৭ 
৩1২৮ 


১৩1১৬ 


৪81৬ 
৬৪ 
১৬৩ 
৬২৭ 
৬1২ 

















[ ২২] শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
তাস বদ্ধ দফেনাভ্যাং ৯1১০ ত্যাগেন সত্যশোচাভ্যাং ১১৩ দুরববোধইব তবায়ং ৯1৩৩ 
তিমের্যাদোগণাঃ ৬২৬ ্র্ধ্যাং জড়ীরুতমতিঃ ৩২৫ দুরবসিতাত্ম গতয়ে ১৬1৪৭ 
তুভ্যং তদভিধাস্যামি ৪২২ ভ্্রিপিম্টপং কিং ৭২৪ দুর্গে্বটব্যাজি ৮১৪ 
তুষ্যং ছেদবিরোহেণ ৯1৮ প্ৰিভুবনাত্মভবন ৯।৩৯ দুব্বাসাযাজবলক্যশ্চ ১৫1১৩ 
তুষ্টাঃ প্রযচ্ছস্তি ১৯২৮  ভ্রেতামূথে নর্্মদায়াং ১০১৬ দুতানাং বিফুযময়োঃ ৬২০ 
তুফীং বভূব সদসি ১৭৯ ভ্রৈবগিকায়াস ১১২৩ দূরে ভ্রীড়নকাসত্তৎ ১২৯ 
তেহপি চৈ কৈকশঃ ১৮৭২ হ্রৈবিধ্যং কুব্বতঃ ৩1৪ দৃশ্যমানা বিনার্য্েন ১৫1২৪ 
তে চ পিন্ত্রা সমাদিম্টাঃ ৫1২৫ ভ্রেলোক্যমোহনং রূপং ৪।৩৯  দুম্টবত্যপসি সুশ্রোণি ১৭1২৭ 
তেন দেবগণাঃ সর্ব ১১৭ দভ্রেলোক্যলক্ষমীং ৮18২ দুম্টশ্ুতাতভিরান্রাভিঃ ১৬।৬২ 
তে দেবসিদ্ধ ৩২৭ দ দৃষ্ট*চ্তাভ্যাং ৬৯ 
তেনৈব শক্রং জহি ১১।২০ দংন্ট্রাভিঃ কালকল্পাভিঃ ১২২৮ দম্টা তমবনো ৯1২৯ 
তেনৈব সত্যমানেন ৮৩৩  দক্ষশাপাৎ ৬২৩  দুষ্টাতপ্যত ১১৩ 
তেপিরে. তপ এবোগ্রং ৫1৫ দগ্ধশৈলপ্রতীকাশং ৯১৩ দৃষ্টা তাং কামলিপ্তেন ১৬১ 
তেভ্য এবং প্রতিশ্তত্য ৭৩৮ দণ্ডবৎ পতিতাঃ ৯২৯ দৃষ্টা বজধরং ১০1১৮ 
তেভ্যন্তস্যাং 81১৭ দপ্তাঃ কিংকারিণঃ ১৩৯ দেদীপ্যমানে ভ্রিশিখে ৯1১৪ 
তেভ্যো হিরণ্যং রজতং ১৪1৩৪ - দত্তস্তযোগাদথ ৮১৬ দেবধিদেত্যসিদ্ধানাং ১৭২৬ 
তে মেন দণ্ডম্‌ ৩২৬ দদর্শকামিনং ১1৫৯ - দেবধিপিতৃভূতানি ১৩২ 
তেষাং কুপথদেষ্ট্ণাং ৭১৪ দদ্যাৎ পত্রে ১৯২৪ দেবধিবর্ষঃ ৮1১৭ 
তেষাং নির্য্যাসরাপেণ ৯৮ দধ্যঙ্ঙাথব্বণঃ ৯৫২  দেবষিমুপলভ্যাহ ৫1৩৫ 
তেষাং যে কেচন ১৪।৩  দন্দদ্ধি দন্দগ্ধ্যরি ৮1২৩ দেবান্‌ প্রত্যুদ্যমং ৭1১৮ 
তেষামাশিষ ঈশ ১৬৩৮  দন্দশুকাদয়ঃ সর্পাঃ ৬২৮  দেবানাং শুদ্ধসত্ত্বানাং ১৪।২ 
তে স্বপ্রায়াসং বিতথং ১০২৯ দয়ায়াভগিনী ৭৩০ . দেবাসুরন্ণাংসর্গঃ 81১ 
তে পি চান্বগমন্মার্গং ৫1৩২ দরারিচন্মাসি ৮1১২ : দেবাস্রমনৃষ্যাদীন্‌ 81১৯ 
তৈবিস্ৃজ্টেষুভিঃ ৭১৯ দরাীগস্তীরবক্তেণ ৯১৫  দেবৈন্মত্ত্যায় যৎপ্রোক্তং ১৭৷১৭ 
তৈভূতনাথান্‌ ১১১৭ দরেন্দ্র বিদ্রাবয় ৮২৫ দেবোহপরাহে . ৮1২১ 
তৈস্তান্যঘানি পুয়ন্তে ২৭ দর্শয়িত্বেতি হোবাচ ১৬১  দেহদেহিবিভাগোহয়ং ১৫৮ 
তোকানাং পিতরো ৪1১২ দশধর্মায় কায়াদাৎ ৬২  দেহবাগ্বৃদ্ধিজং ৬1১৪ 
ত্বং তাত নাহ্‌সি ১৪1৫৬ দশবারং জপেন্মন্তরং ১৯১০. দেহিনাং দেহসংযোগাৎ ১৭২৯ 
ত্বং তিগমধারাসিবর ৮২৬ দাক্ষায়ণ্যঃ সংশণুত ৫1৩০ দেহিনো বিবিধ ক্লেশ ১৫।২৫ 
উন ৮1২৫ দামোদরোহবাৎ ৮২২ দেহেন দেহিনাঃ ১৫1৭ : 
ত্বং সব্বযজঃ ১৯১২ দাসীনাং কো নূ সন্তাপঃ ১৪1৪১ দেহেন্ড্রিয়প্রাণ ১৬1২৪ 
ত্বং হি সব্ব্বশরীর্যযাত্মা ১৯১৩  দিতিরুথায় দদৃশে ১৮৬৮  দেহোহসবোহক্ষাঃ 21৫ 
ত্বঞ্চাস্য কতমঃ ১৫।২  দিতেঃ প্রবিষ্ট উদরং ১৮।৬১ . দেহ্যক্োহজিতষড়বর্গঃ ১৫২ 
তত্তোহধস্তাৎ | 81৫৩ দিতেদ্ব বেৰ দায়াদৌ ১৮7১১ দৈতেয়া দানবাঃ ১০৷২০ 
তদ্বজ্ররংহোলুলিত ১১২৯ দিশো বিতিমিরা লোকাঃ ১৩৬ দোষস্য দৃষ্টা ১৮ 
সা মী ্‌ ১১১৪ দোষে হাষীকেশঃ ৮1২৯ 
ত্রম্টুদৈত্যাত্মজা ৬1৪৪ : দীঘং শ্বসন বাষ্পফল ১৪1৫১ দোর্্যামুৎকবত্তমূলাভ্যাং ১২৷২৬ 
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দ্বিজা ইব শিচা 
দ্বিম্ধ্বা শহ্বরঃ 
দ্বীপবর্ষসমুদ্রাদি 
দৈতে ধ্রবার্থবিশ্রস্তং 
দ্বপায়নো ভগবান 
দৌ সম্মতাবিহ 


দ্রব্যভুয়োবরেণাপঃ 


১1৪ 
১৫1২৬ 
৮1১৯ 
৭১০ ৩৩ 
৪১1১০ 


দ্রস্টুশ্চ ভাস্ত্যতদ্ধৰ্ম্মা অতিরিক্ত ১৫।১ 


দ্রুমেভ্যঃ ভ্রুধ্যমানাত্তে 
দ্রমৈরৃর্ঘভিঃ 
দ্রোণঃ প্রাণো ধ্রুবো 
দ্রোণস্যাভিমতেঃ 

ধ 
ধতেহনুসংস্তিং 
ধন্নিষঙ্গাসিগদা 
ধন্বন্তরিভগবান্‌ 
ধন্যং যশস্যঃ নিখিল 
ধন্যং যশস্যমায়ুষ্যং 
ধরামণ্ডলসংস্থানং 
ধর্মং বঃ শ্রোতুকামেন 
ধর্মং ভাগবতং শুদ্ধং 
ধর্মঘ্বাঃ কামিন 
ধর্মন্ত সাক্ষাৎ 
ধর্মে পারমহংস্যে চ 
ধাতা বিধাতা 
ধাতুঃ কুহ $ সিনীবালী 
ধারয়্ামাস সপ্তাহ্‌ং 
ধারয়িষ্যসি চেৎ 
ধারয়িষ্যে ব্রতং 
ধাস্যে মনো ভগবতি 
ধিকপ্রজাং শ্রিয়ং 
ধিখাং বতাবুধং স্বার্থে 
ধিঙ্মাং বিগহিতং 
ধিষণায়াং বেদশিরঃ 
ধৃআরকেশো বিরূপাক্ষঃ 
ধৃতত্রতো মৃদুদ্দাস্তঃ 


81৫ 
১91২৭ 
৬১১ 
৬১১ 


১1৫১ 
২।৩৫ 
৮1১৮ 
১৩২৩ 
২৪1৩৫ 
২১1৫ 
২১০৭ 
1২৪ 
২২২৯ 
৩1১৯ 
৫18 
৬৩৯ 
২১৮৩ 
১৬1২৭ 
১৮1৫৪ 
১51৪৬ 
২1৩৮ 
১৪18০ 
৩5189 
২।২৭ 
৬1২০ 
৬1৩১ 
১৫৬ 





শ্লোক-সৃচী 


সপ সাল পাস লাল 


ধোতবাসা শুটিঃ ১৮1৫২ 
ধোঠাঙ্ব্রিপাণিরাচম্য ৮18 
ধ্যায়ন্‌ ধিয়া ৭১৭ 
ধুবং সব্বৈপ্রেত্য ১।৭ 
ধরবস্য ভাৰ্য্যা ধরণিঃ ৬1১২ 
ন 
ন কিঞ্চনোদীরদ্িতুমশকং 818১ 
ন কুতশ্চিডয্ং ৮1৩৭ 
ন গহয়ন্তি হ্যথেষ ৭৩৩ 
ন চেদিহৈবাপচিতিং ১1৭ 
ন ছিন্দ্যান্নখরোমাণি ১৮1৪৭ 
ন তথান্যেষু সঞ্জজে ১৪1৩৮ 
ন তথা হ্যঘবান্‌ ১১৬ 
ন তস্য কশ্চিৎ ১৭।২২ 
ন তস্য সম্পদঃ ১৪1১৩ 
ন তেহদৃশ্যন্ত সঞ্ছন্নাঃ ১০1২৪ 
ন তে যমং ১1১৯ 
ন তে শস্ত্রান্র বর্ষোঘাঃ ১০1২৫ 
নদীমুভয়তো বাহাং ৫1৮ 
ন দ্রুমেভ্যোমহাভাগাঃ 81৭ 
ন নন্দয়ন্ত্য প্রজং ১৪1২৫ 
ন নাকপুৃষ্ঠং ১১২৫ 
ননাম দণ্ডবস্ভমো 818০ 
ন নিক্ষৃতৈরুদিতৈঃ ২১১ 
ন নিষ্প্নন্তি ১১৮ 
ননু ভাগবতা নিত্যং ৫1৩৯ 
ন্ন্বেষ বজস্তব ১১২০ 
নব বিশ্বস্থজো যুক্মান্‌ ৪1৫০ 
নব সীতাধৌতবাসঃ ১৮1৪৮ 
ন বিপ্র গোবিন্দ ৭২৪ 
ন বেদ কৃপণঃ ৯1৪৮ 
ন বেদ ধর্মং কিল ১৭১২ 
ন বেদ পূর্বমপরং ১৪৯ 
ন বৈ কুমারঃ ১৭1১২ 
নবৈস নরকং ২।৪৮ 
ন ব্যভিচরতি তবেক্ষা ১৬1৪৩ 
নভোগতো দিশঃ ১৩1১৪ 
নভো গম্ভীর বক্তেণ ১২1২৭ 





নমঃ পরায় 

ন মমার দিতেগভং 
নমস্তুভ্যং ভগবতে 
নমস্তেহস্তচন্রগায় 
নমস্তে যজবীর্য্যায় 
নমূচিঃ সম্বরঃ 

নমো বিজ্ঞানমাত্রায় 
ন যৎ পুনঃ কঙ্মসু 
ন যস্য সখ্যং 

ন যোগসিদ্ধিঃ 

ন রাতি যদ্দেষঃ 

ন রতি রোগীণঃ 

ন শশাক সমাধাতুং 
ন সম্নবাহায় 

ন সিদ্ধমুখ্যাঃ 

ন হিংস্যান্ততজাতানি 
নহি কশ্চিৎক্ষণমপি 


নহি কশ্চিৎ প্রিয়ঃ স্ৰীণাং 


নহি ক্ৰুমশ্চেদিহ 
নহি বিরোধ উভয়ং 
নহি ভগবনঘটিতমিদং 
নহি ভীতবধঃ শ্রাঘ্যঃ 
নহ্যস্যাত্তি প্রিয়ঃ 
নহ্যস্যাত্তি শ্রিয়ঃ 
নতঃপরং 

নাদত্ব আত্মাহি 
নাদ্যাপি তে নিবত্তত্তে 
নাধর্মজং তদ্ধদয়ং 
নাধোত পাদা প্রয়তা 
নাধ্যগচ্ছদ্‌ ব্রতচ্ছিদ্রং 


[ ২৩] 


তা 


81২৩ 
১৮৬৫ 
১৬৪৭ 
৯৩০ 
৯1৩০ 
১০১৯ 
১৬১৯ 
২৪৬ 
81২৪ 
৭১১২৫ 
১১!২২ 
৭1৪৯ 
২৬২ 
২১২)।২১২ 
৩।১৯ 
২৮1৪৭ 
২৫৩ 
১৮1৪২ 
২৪1৫৫ 
৯1৩৫ 
১৬৪৪ 
৭1৪ 
২৬1১০ 
১৭৩৩ 
২1৪৬ 
১৬১১ 
৫1৩৩ 
স২1১৭ 
২৮1৫৩ 
১৮৫৯ 


নানাত্বং জন্মনাশ্চ অতিরিক্ত ১৫৷।১ 


নানারূপাত্সনোবৃদ্ধিঃ 
নানুভূয় ন জানাতি 
নানোগ্র-যাতনান্‌ 
নাপ্সুত্রায়াননকুপ্যেত 
নাভ্যনন্দত 
নামধেয়ান্যমুষাং 

নাম ব্যাহরণং বিষ্কোঃ 


৫1১৪ 
৫1৪১ 
৬৬ 
২৮18৮ 
৭1৭ 
৬৩ 
২১০ 


[ ২৪ ] 
নামরূপে ভগবতী 
নামানি রূপাণি 
নামৃষ্যন্ন সূরা রাজন্‌ 
নামোচ্চারণ-মাহাত্্যং 
নাম্না কৃতদ্যুতিস্তস্যে 
নাশ্না নম্টসদাচ।রঃ 
নায়মরতি বৈকুণ্ঠ- 
নারায়ণঃ প্রাহ.- 
নারায়ণপরং বস্ম 
নারায়ণপরাঃ সব্রে 
নারায়ণ সরঃ 
নারায়ণাখ্যং বন্মাহ 
নারায়ণেত্যভিহিতে 
নারায়ণে ভগবতি 
নাব্বাচীনো বিসর্গস্য 
নাশং নিশম্য পুন্রাণাং 
নাশ্নতঃ পথ্যমেবান্নং 
নাহং তন্জ দদৃশে 
নাহং বিরিঞ্চঃ 
নিগীর্ণো হপ্যসুরেন্দ্রেণ 
নিত্যং বনাৎ স্মনসঃ 
নিত্যস্যার্থস্য সম্বন্ধ ঃ 
নিপাত্যমানো নিরয়ে 
নিপেতুর্মুচ্ছিতা 
নিরৃত্তিমার্গঃ কথিতঃ 
নিশ্নম্য সব্বেন্দরিয়- 
নিরীক্ষমাণস্তলীলাং 
নিব্বিদ্যতে স্বয়ং 
নিহৃ ত্য জাতয়ঃ 
নিশম্য তদ্বচঃ 
নিশম্য দেবঃ 
নিশম্য মরুতাং জন্ম 
নিশম্য ম্িয়মাণস্য 
নিশম্য শ্রদ্দধানস্য 
নিষেব্যমাণঃ 
নিক্ষিঞ্চনা যে মুনয়ঃ 





স্পা "Po 


১৯1১৩ 
81৩৩ 
২০1২৮ 
৩২৩ 
১৪1২৮ 
১২১ 
১৭1১৪ 
৮1২০ 
৮1৫ 
২১৭২৮ 
৫1২৫ 
৮৩ 
৩1১০ 
১৪1১ 
৯1৩১ 
৫1২৩ 
২২১২ 
১৪1৫৮ 
২৭।৩-২ 
১২1৩১ 
১৮1৫৭ 
২৬৭ 
২1৪৫ 
২১২)৭ 
৯৯ 
১৬৩৩ 
২২৫ 
৫18৪১ 
২১৬১৩ 
২৮1৩৮ 
৩১ 
১৯1৩ 
২৩০ 
১৪1৮ 
৭1৪ 
১৬1৪০ 


নিক্ষিঞ্চনৈঃ পরমহংসকুলৈঃ ৩1২৮ 


নীতত্তেনৈব শূন্যায় 


১৩1২০ 


to আর আগা এন ati mee? 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 


নীত্বাথোপরমেৎ 
নীয়মানং তবাদেশাৎ 
নৃনং স্বার্থপরোলোকঃ 
নৃত্যন্তমূনদত্তঞ্চ 

নেখং পুংসাং 
নেষ্যামোহকুতনির্বেশং 
নৈকান্তিকং তদ্ধি 
নৈবাগহ,স্ত অন্ত্ান্তাঃ 
নৈবাছ্যুতাশ্রয়জনং 
নৈবাত্মা ন পরশ্চাপি 
নৈবান্যদা লৌহং 
নোচ্চচালাসনাৎ 
নোচ্ছিষ্টং চণ্ডিকামঞ্চ 
নোচ্ছিম্টাস্পৃন্ট সলিলা 
ন্যপাতয়ৎ তাবৎ 
ন্যসেদ্ধদয় ওঙ্কারং 

প 

পঞ্চবিংশতি তত্বানাং 
পঞ্চভিঃ কুরুতে স্বার্থান্‌ 
পঞ্চযামোহথ 
পঠেয়ুরাখ্যানমিদং 
পতস্যসূত পতগান 
পতিং নিরীক্ষ্য 

পতিং পুত্রং ভ্রাতরং বা 
পতিং বিজ্তাপয়ামাসূঃ 
পতিঃ প্রজানাং ভিক্ষুণাং 
পতিঞ্চ পরয়া 
পতিঞ্চাচ্চ্যোপতিষ্ঠেত 
পতিতঃ জ্খলিতোভগ্রঃ 
পতিরেব হি নারীণাং 
পত্ত্যাং কুর্য্যাদনহয়াং 
পন্জাঙ্কুর-মুদোই২পশ্চ 
পদা বা সংস্পূশেৎ 
পপাত বালস্য সঃ 
পপাত ভূমো 

ঃশুতেন 

পরমাণু-পরম 
পরাবরেষাং পরমং 


১৯!২৩১ 
৩৯ 
১০৬ 
৯1১৫ 
৫189 
২1৬৮ 
২1১২ 
১১।৩ 
৩1৩৪ 
১৭1২৯ 
১৬।২৪ 
৭1৮ 
১০1৪৯ 
২৮1৫০ 
১২1৩৩ 
৮1৮ 


৫1১৭ 
১৫০ 
৬১৬ 
১৩২৩ 
৬1২১ 
১৪৫২ 
২৮1৪২ 
৩।৩ 
৪1১২ 
১৯১৭ 
১৮৫৩ 
২২১৫ 
২৮৩৩ 
১৯১৮ 


১৮1৫৭ 


৮৩৬ 


১৪৫১ 


১৪1৪৮ 
১৯1২২ 
১৬৩৬ 
81৩০ 


পরিজ্ঞানায় ভগবন্‌ 
পরীক্ষিতোহথ সন্প্রশ্নং 
পরেনুজীবতি 

পরে ভগবতি 

পরো মদন্যঃ 
পর্য্যটন্তি নরেন্বেবং 
পর্য্যস্তমোজসা 
পর্যপাসিতমূনিদ্র 
পলায়নায়াজিমূখে 
পলায়িতং প্রেক্ষ্য 
পশ্চাদ্বক্ষ্যামহে 
পশ্যতস্তস্য বিশ্বাত্মা 
পশ্যতাং সব্বদেবানাং 
পশ্যাতামনিমেষাণাং 
পশ্য মাং নিজ্জিতং 
পাকযক্ত বিধানেন 
পাগুরেণাতপন্ত্রেণ 
পাতু সবৈর্বঃ স্বরূপৈঃ 
পাদয়োর্জানুনোঃ 
পাপন্ত দিস্দেবতয়া 
পার্ষদমধ্যে চরসি 
গিত্রা পিতামছেনাপি 
পিন্রা প্রোক্তাঃ 
পীতবাসাঘনশ্যামঃ 
পীত্বাচ মধুমৈরেয়ং 
পুংসাং কিলৈকান্তধিয়াং 
পুত্খানুপ্ত্খং 

পত্রমানয় মে ভদ্রে 
পৃত্রস্তে ভবিতা 
পুন্রাণাং হি পরোধ্ল্মঃ 
পত্ৰানজনয়ন্দক্ষ 
পনঃ প্রসাদ্য তং 
পৃমান্‌ নৈবৈতি 
পুরাস্থয়স্তুরপি 

পুরুষঃ প্ররুতিব্যক্তং 
পুলোমাং কালকাঞ্চ 
পুলোমা বৃষপব্বাচ 
প্লোমা ব্বষপব্বাচ 


সি EEE EE SEIS EE Se 0 tn canst nat ttacnatinaduattath রা. পপ সা, 
- পাশ 
সা 


২৮২১ 
২১৪1৮ 
২৪1৫৪ 
১০১১ 
৩১২ 
১৬৬ 
১০1২৫ 
০৯1২৮ 
২০1২৯ 
১91৩০ 
২১০1৯ 
১৬৬৫ 
১২1৩৫ 
২০১ 
১২1১৬ 
১৯!২২ 
৭1৫ 
51৩৩ 
৮৫ 
১৩1১৭ 
৫1৩৮ 
81১১ 
৫1২ 
8৪1৩৭ 
১৫৯ 
১১২২ 
১০1২৪ 
১৪1৪৫ 
১৮1৪৫ 
৭1২৮ 
৫1২8 
৬1২৪ 
৫1১৩ 
৯২৩ 
২১২১১ 
৬1৩৪ 
৬।৩০ 


১০1২০ 


আরা 


7 সা, 
0 তে টি 


০ 


৮. ৯1 শা স্পা ৮৮7 তা ০০০ 
টনি 222 


এমা নীতি 
কি 


পৃযানপত)ঃ 

প্জয়েৎ প্রাতরাশাৎ 
প্জয়েৎ প্রাতরাশাৎ 
পূর্ববনারদরুতং 
পৃশ্নিস্ত পত্নী 
পৌরহিত্যং রূতঃ 
পৌরাজানপদাঃ 
পৌলোমাঃ কালকেয়াশ্চ 
পৌলোম্যামিন্দ্রঃ 
প্রচ্মীণেভ্যঃ স্ববৈরিভ্যঃ 
প্রজানাং পিতরোষে 
প্রজাপতে রঞজিরসঃ 
প্রজাবিরদ্ধয়ে 
প্রজাসর্গায় হি কথং 
প্রণব।দি যকারান্তং 
প্রণমেদ্দগুবর্ভমো 
প্রণম্য শিরসা 
প্রতিগহমি তে শাপং 
প্রধিজগমূঃ স্বধিষ্যানি 
প্রতিজগ্রাহ 

প্রতিনন্দ্য মহাযোগী 
প্রতিপূজ্য মহারাজ 
প্রতিশ্ুতং দদামি 
প্রতিসিধ্যেন্দ্র সেনাগ্রং 
প্রতীচ্যাং দিশ্যভূৎ 
প্রত্যঞ্চমাদিপুরুষং 
প্রত্যগ্ধামাবিদঃ 
প্রত্যখ্যাস্যতিতচ্ছিষ্যঃ 
প্রত্যাহৃতেন্দ্রিয়গ্রামঃ 
প্রত্যুত্তিষ্ঠেদিতি 
প্রদুম্নায়নানিরুদ্ধায় 
প্রবিশ্যরাজী 
প্ররৃত্তিলক্ষণশ্চৈব 
প্ররুদ্ধভক্ত্যা প্রণয়ন 
প্রযযৃত্তং পরিক্রুম্য 
্রয়ান্ত সংক্ষয়ং সদ্যঃ 
প্রশ্রয়াব্নতোহভ্যাহ 
প্রসন্নবক্তারুণ লোচনং 


শ্লোক-স্চী 





প্রসাদয়ামাস সতাং 
প্রসাদয়িষ্যে নিশনঃ 
প্রসূপ্তস্যানহং মানাৎ 
প্রহস্য পরম প্রীতঃ 
প্রহাপয়ল্লোকভয়ং 
প্রহলাদো জনকঃ 
প্রাগুদীচীং দিশং 
প্রাচেতস মহাভাগ 
প্রাণগ্রহোয়ং সমরঃ 
প্রাণস্যোর্জ ুতী 
প্রাণেন্ড্রিয়াআ্মভিঃ 
প্রাদ্ুরাসীৎ 
প্রায়শঃ প্রাকৃতাঃ 
প্রায়শ্চিত্তমথোহপার্থং 
প্রায়শ্চিত্তানি চীর্ণানি 
প্রায়শ্চিন্তানি পাপানাং 
প্রায়েশ দূতা ইহ 
প্রায়েণ বেদ তদিদং 
প্রায়ো মৃমুক্ষবস্তেষাং 
প্রাস্য প্রাচীসরস্কত্যাং 
প্রিয়ংপ্রিয়েব ব্যষিতং 
প্রিয়ব্রতোত্তানপদঃ 
প্রিয়ে স্তৈ স্তৈরুপনমেৎ 
প্রীতঃস্বদূতান্‌ প্রত্যাহ 
প্রীতোহহং তে প্রজানাথ 
পীতোহহং বঃ 
প্রীয়েথা মে মহাভাগে 
প্রেপ্সূঃ পর্যযচরজ্জিক্গঃ 
প্রেমোপরুদ্ধাখিল 
প্লাবিতেন স্বরেণোচ্চৈঃ 
বৰ 
বন্রুতুণ্তন্ধরোশ্নঃ 
বচস্যপরতেত্প্রাপ্য 
বজ্জস্তততকন্ধরমূ 
বজ্রেণ বজী 
বধং নাহৃতি চেন্দ্রোহপি 
বনমালা নিবীতাঙ্গঃ 
বনস্পতী মোষধীশ্চ 


১৭1১৬ 
৭1৫ 
১৫1৩ 
১৮1৩০ 
51৩৪ 
৩1২০ 
১৩1১৪ 
818৩ 
২২1১৭ 
৬১২ 
১৪1৪৬ 
81৩৫ 
২১৭1৮ 
২১১০ 
২১১৮ 
২1১৬ 
৩।২৫ 
৩২৫ 
১৪1৪ 
৮I80 
১২1২৩ 
১1৪ 
১৯1৯৭ 
৩1১০ 
8188 
৯1৪৬ 
১৯।৬ 
১৮1৫৮ 
১৬।৩২ 
১1২৯ 


১২৮ 
১৬1২১ 
১২৩৩ 
২২৩ 
১৮18৩ 
81৩৭ 
81৮ 


[১২281 


EDGE CE SNE EE a 3 Te STE YT Ba UE 20 


বন্দ্যক্ষেঃ কৈতবৈঃ ১২২ 
বন্ধ।য় মোক্ষায় ১৭২৩ 
বন্ধজাত্যরিমধ্যস্থ ১৬1৫ 
বাপোহ্য মাতৃদোষং ১51৬৭ 
ববন্দে শিরসা বিষ্ণোঃ ২7২২ 
ববর্ষ কামানন্যেষাং ১৪1৩৫ 
বরুধে শরসেনেশ- ১৪1৩১ 
বভারাস্যাঃ কুটুপ্বিন্যাঃ ১৬৬ 
ব্ভুব শান্তধীঃ ১৭।৩৬ 
বয়ং তেহতিথয়ঃ ৭২৭ 
বয়ং ন যস্যাপি ৯।২৪ 
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বিজিতান্তেহপি 
বিজেষ্যসেহজসা 
বিজ্াপ্যং পরমণ্ডরোঃ 
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ভগবৎ-পূরুষেঃ 
ভগবন্‌ কিং ন বিদিতং 
ভগবান্‌ নারদঃ প্রীতঃ 
ভগবানপি তচ্ছ ত্বা 
ভবতাং প্রাখিতং 
ভবতো বিদুষঃ 
ভবদ্বিধানাং মহতাং 
ভবন্ত্যেব হি তৎকালে 
ভবানতাধান্মায়াং 
ভবিতব্যং মঙ্গলেন 
ভর্তুনাম মহারাজ 
ভান্লঘ্বাককুদ্‌ 
ভানোস্ত দেবষভ 
ভিত্বা বজেণ তৎকুক্ষিং 
ভূঙক্ষু ভোগান্‌ 
ভুঞ্জানঃ প্রপিবনূ 
ভুঞ্জীতোদক্যয়া দৃষ্টং 
ভূবো দুর্গাণি যামেয়ঃ 
ভুঃ ক্ষেত্ৰং জীবসংজ্ঞং 
ভূতগ্রুক্‌ তৎকৃতে স্বার্থং 
ভূতাঙ্গিরঃ কুশাশ্বেভ্যঃ 
ভূতানি বিষ্ণোঃ 
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নারদ ৩২০, 81৩৯, ৫0২৩, ২৯৮ 


৩২, ৩৪, ৩৫, ৪৪, ১৪৯, 
৬১, ১৫1১২, ১৭, ১৬১৭, 
২৬, ২৭, ৫০, ১৭১২, ৩২ 


Ne NN NSN Nee NA 


[ ৩৩ ] 





নারসিংহ ৮1৩৪ 
নারায়ণ ১১৭, ১৮, ৪০, ২৮, 
৩৪, ৩1১০, ২৪, ৩০, ৫1২৮, 

৬৩৮, ৮২, ৩, ৫, ৬, ১৬, 

২০, ৩৫, ৯1৩২, ১৩1৭, 

১৪।১, ৫, ১৭1২৮ 

নারায়ণ (অজামিলপুন্তর) ১২৪, ২৭, 


২৯, ২1৮, ৩1২৪ 
নাসত্য (অশ্বিনীকুমার ) ৬1৪০, 
৭1৩ 
নিখতি ৩১৪ 
নূসিংহ ৮১৪ 
পা 
পঞ্চজন ( প্রজাপতি ) 81৫১ 
পঞ্চযাম ৬১৬ 
পঞ্চশিখ ১৫1১৪ 
পতগেন্দ্ ৮1১২ 
পতঙ্গী ৬২২ 
পতঞ্জলি ১৫1১৪ 
পদ্মনাভ ১৮২১ 
পদ্মযোনি ১৭।১২ 
পবন ৩1১৪ 
পরীক্ষিৎ ১৪1৮ 
পশু (যাগ ) ১৮১ 
পাঞ্চজন্যা ৫1১, ২৪ 
পিপ্পল ১৮৬ 
পুরীষ্য ১৮1৪. 
পুরুহ.ত ( ইন্দ্র ) ১২1৫ 
পুরোজব ৬।১২ 
পলোমা ( দনৃপুন্র ) ৬।৩১, ১০1২০, 
৩১ 
পুলোমা (বৈশ্যানর-কন্যা ) ৬1৩৩, 
৩৪ 
পূর্ণ মাস ১৮৩ 
পৃষা ৬৩৯, ৪৩ 
পৃশ্নি ' ১৮১ 
পৌলোমী ৭৬, ১৮1৭ 
প্রচেতা ( বরুণ ) ৩1১৪ 





[ ৩৪ ] 
প্রচেতাগণ 818 
প্রজাপতি (ব্রহ্মা) ৪1৮, ৭২৯, 
১৮1৩০ 
প্রজাপতি (দক্ষ ) 81১৯, ২০, ৪০, 
৪২, ৫1৩৪ 
প্ৰদ্যুম্ন ১৬১৮ 
প্রভূ ১৮।২ 
প্রহেতি ১০1২০ 
প্রহাদ ১৮১০, ১৩, ১৬ 
প্রহলাদ ৩1২০ 
প্রাচীনবহি 818 
প্রাচেতস (দক্ষ ) ৪1১৭, ৪৩, ৬1১ 
প্রাণ (বসু) ৬১১, ১২ 
প্রাত | ১৮৩ 
প্রিয়ব্রত ১1৪ 
প্রেত ৬।১৮ 
ৰব 
ব্জী ১২।৩, ২৬,২৯ 
বড়বা 18০ 
বয়ন: ৬৷২০ 
বরাহ ৮1১৫ 
বরুণ ৬৩৯, ৮১৩, ১৮1৪, ৫ 
বল ( বলদেব ) ৮1১৮. 
বলি ৩1২০, ১৮1১০, ১৬. 
বশিষ্ঠ ১৫১৩, ১৮1৫ 


বসু (ধর্ম-পত্বী) ৬1৪, ১০, ৭২ 


বহুরূপ ৬১৮ 
বহন ৪1২৭ 
বাচস্পতি ( বৃহস্পতি ) ৭1৮ 
বাণ . ১৮1১৭, ১৮ 
বাতাপি ১৮1১৫ 
বাদরায়ণি 81৩, ১৪1৮, ১৫7১৩, 
\ ১৮1২২ 
বাম, ৬১৭ 
বামন ৮১৩, ১৮৮ 
বালিখিল্য ৮1৪০ 
বাল্মীকি ১৮7৫, 
বাকল ১৮7১৬ 


শ্রীমস্ভাগবতমূ 

বাসনা ৬১৩ 
বাসুদেব ১1১৫, ৩৭, ৬1৮, ৯৩২, 
১২২১, ১৫1৪, ৩২, ১৬।১৮, 





১৭৩১, ১৮৩৩ 
বান্ত ৬।১১, ১৫ 
বিদ্যোত ৬1৫ 
বিধাতা ৬।৩৯, ১৪1৫৪ 
বিনতা ৬।২১ 
বিনায়ক ৬1১৮ 
বিপ্রচিৎ ১৮১৩ 
বিপ্রচিত্তি ৬।৩১, ৩৭, ১০১৯, ৩১ 
বিবস্বান্‌ ৬৩৯, ৪০ 
বিভাবসু ৬1১১, ১৬ 
বিভাবসু ( দনূ-পৃত্র ) ৬৩০ 
বিভু ১৮৷২ 
বিরিঞ্চ ১৭৷৩২ 
বিরিঞ্চি ৬I১৪ 
বিরূপাক্ষ ৬1৩১, 
বিরোচন ১৮১৬ 
বিশাখ ৬1১৪ 
বিশ্ব ( বিশ্বাবসু ) ৩1১৪ 
বিশ্বকর্মা ৬১৫, ৯1৫৩, ১০1১৩ 
বিশ্বদেবগণ ৬1৭, ৭৩ 
বিশ্বদেবগণ ( মনুপূত্র ) ৬1১৫ 


বিশ্বরূপ ৬1৪৪, ৭২৫, ৩৪, ৩৮, 
৪০, ৮1৪২, ৯১, ৫২, ১৩1৫ 
বিশ্বা ৬1৪,৭ 
বিশ্বেশখ্বর ৮২২ 
বিষ্ণু ১২০, ৩১, ৩৮, ২২, ১০, 
৪৮, ২২, ৩1১৮, ২৯, ৩১, 
৫১, ৮1১০৮ ২০, ১০1৪, 
১১।২০১৩1১৭, ১৭।৪, ৪০, 
৯৮1২৩, ১৯1১, ৬,৭, ৯, ১৯ 
বিষ্ণরাত 


২১৮২২ 
বিজ্বক্সেন ৮1২৯ 
বৃদ্ধ ৮৷১৯ 


৩০, ১১৷৩, ৭, ১১, ১২1৪, ৫, 


TEL ATT TES Bc RDM RCA 4 HOT Ta Cas Si 


৬, ১৮, ২৩, ২৪, ২৫, ৩০, 
৩৩, ৩৪, ৩৫, ১৩৷১, ৪, ৫, 
১৪1১, ৬, ১৭।৩৮, ৩৯, 


রষপর্ব্বা ৬।৩১, ৩২, ১০।২০ 
রৃষাকপি ৬১৭ 
রৃষাকপি ( ইন্দ্র ) ১৩।১০ 
বহচ্ছেক ১৮1৮ 
বৃহস্পতি ৭1১৬ 
বেদশির ৬1২০ 
বেদশিরা ১৫।১৪ 
বৈকুণ্ঠ ২1১৪, ৩৩ 
বৈকুষ্ঠপাদ ১৭।১৪ 
বৈবস্বত (যম ) ১।৩২ 
বৈয়াসকি ৩।২০ 
বৈশ্বানর (দনৃপুভ্র ) ৬৩৩, ৩৪ 
ব্যাহাতি ১৮১ 
ব্যুস্ট ৬1১৬ 
ব্রহ্ম ( বেদ.) ৭1২৯ 


ব্ৰহ্মা ১১, 818৫, ৬1৩৫, ৭১৯, 
৯/২০,:১৩।২, ১৪1২৭, ২৯, 
১৫১৭, ১৬১৬, ১৭1১২, 


৩২ 
ভ 

ভগ ৬৩৯, ১৮২ 
ভগবান (হরি) 81৩৫, ১৯৩ 
ভব 818৫ 
ভব (রুদ্র) ৬1১৭ 
ভয় ৬1১১ 
ভরত ১৭।১৬ 
ভরতাগ্রজ ৮1১৫ 
ভানু ( ধৰ্ম্মপত্নী ) ৬1৪, ৫ 
ভাস্কর ১১৫ 
ভীম (রুদ্র) ৬1১৭ 
ভীষ্ম ৩1২০ 
ভূত ৬1২, ১৭ 


ভণ্ড ৩1১৫, ৭২৩, ২৪, ১৭, ১২, 
১৮৪ 


পান্র-স্চী 


95747277৯৮৮ ৯৮০০৮ ESE 


মৰ 
মঘবান্‌ ৭18, ১৬, ২৩, ৩৫, 
৯1৫০, ১২1৪, ১০ 
মৎস্যমূত্তি (৮১৩ 
মতি ১৮1১৪ 
মধুহ। ৮1২৯ 
মনু (স্থায়স্তব ) ৩1২০, ১৭১২ 
মনু কৃশাশ্বপুত্র ) ৬২০ 
মনু (সত্যব্রত রাজা ) ৯1২২ 
মরীচি ১৩।২১ 
মরুৎ ৫1৩১, ৭1২, ১৮১৯, ৬৩, 
৬৪, ৬৭, ৭৭, ৭৮, ১৯৩, 
২৮ 
মরুৎপতি ( ইন্দ্র ) ৭1২৯ 
'মরুত্বতী ৬৪, ৮ 
মরুত্বান্‌ ৬1৮ 
মরুত্বান্‌ (ইন্দ্র ) ১৩।১০, ২২ 
মহান্‌ ৬1১৮ 


মহাপুরুষ (বিষণ ) ১২১, ৩৯, 
১৫1১৮, ১৬।২৫, ১৭।৩৫ 
১৮1৭৩, ১৯1৭, ৮, ১৭ 


মহামখ ১৮১ 
মহিমান্‌ ১৮1২ 
মহিষ ১৮১৬ 
মহেন্দ্র ৩১৪, ৭৩৯, ৪০, ৮৩, 

১২1২, ১৩1৬, ১৯, ২২ 
মাতৃকা ৬।৪২ 
মাধব ৮1২১ 
মায়াশক্তি ১৯।১১ 
মারিচ ( কশ্যপ ) ১৮৪৪ 
মাকণ্ডেয় ১৫।১২ 
মালি ১০1২১ 
মিত্র ৬৩৯, ১৮1৫, ৬ 
মীতষ ১৮৭ 
মুকুন্দ ৩২৮ ; ১৪1২ 
মুনি (কশ্যপপত্রী ) ৬২৬, ২৭ 
মুরারি ৩1১ 
মূহ ত্তা ৬1৪, ৯ 





মৌহ ত্তিকা 


৬৯ 
য 
যজ্ঞ ৮1১৮ 
যড়েশ ৬২২ 
যম ১১৯, ২০, ৩১, ৩৭, ২1১, ২১, 
২৪, ২৯, ৪৮, ৩।২, ৩, ১১, 
৩৪,৬।৪০, ১৪।৫৬ 
যমী (যমুনা ) ৬1৪০ 
যযাতি ৬৷৩২ 
ল্ক্য ১৫১৩ 
যাতুধান ৬২৮ 
যামি ৬1৪, ৬ 
যামিনী ৬1২১ 
যোগমায়া ১২।৩১ 
রর 
রচনা ৬1৪৪ 
রাকা ১৮৩ 
রাম (পরশুরাম ) ৮১৫, ১৫1১৩ 
রাহ ৬1৩৭, ১৮।১৩ 
রুদ্র ১৮, ১০।১৫, ১৭৷২৬ 
রুদ্রগণ ৬1১৭, ৭২ 
রুদ্রাণী ১৭২৬ 
রেবত ১৮।৬ 
রৈবতী ৬1১৭ 
রোচিষ ৬১৬ 
রোমশ ৫1১৪ 
লস 
লক্ষ্মণ ৮1১৫ 
লক্ষ্মী ৯!৩২ 
লঙ্কা ৬1৪, ৫ 
লোকমাতা ১৯।৬ 
শা 
শঙ্কুশিরা ৬1৩০, ১০1১৯ 
শতল্রতু ৮18২ 
শত্রু ৬1৩৯, ১০1১৫, ১৮, ১১২০, 
২৩, ১২১৬, ১৩1১, ১৮৫৯, 
৬১ 
৬1৪১ 


যনৈশ্চর 


[ ৩৫ ] 
শঙ্বর ৬1৩০, ১০৷১৯, ৩১ 
শ্ত্ত ৩২০ 
শব্ব ১৫1২৮ 
শব্বরী ৬১৪ 
শম্মিষ্ভা ৬1৩২ 
শিব ১৭৩৬ 
শিশুমার ৬1১৪ 
শেষ ১৬।২৯ 
শোক ৬১১ 
শ্রাদ্ধদেব ( মনু) ৬৪০ 


শ্রী ২8৪, ১৮1৩৩, ৫২, ১৯1৩, 


৯, ১৩, ১৫, ২৮ 
শ্রীনিবাস ১৮৬৫, ১৯৷১৫ 
আীপতি ২1৪৪ 
আবৎসধামা ৮1২২ 
শুতদেব ১৫1১৫ 

স্‌ 
সংজ্ঞা ৬।৪০ 
সংবরণ ৬1৪১. 
সংহ্রাদ ১৮১৩, ১৪ 
সঙ্কট ৬৬ 
সঞ্কর্ষণ ১১২১, ১৫।২৭, ১৬।১৮ 
সঙ্কল্প ৬১০ 
সঙ্কল্পা ৬1৪, ১০ 
সতী (অঙ্গিরাপত্বী ) ৬1১৯ 
সতী ১৭১৬, ২৪ 
সন্তায়ণ ১৮২২ 
সনৎকুমার ৮1১৭ 
সন্নিবেশ ৬188 
সবলাশ্ব ৫1২৪ 
সবিতা ৬৩৯, ১৮১ 
সমনন্তর ১৮1৪ 
সরমা ৬২৬ 
সরূপা ৬৷১৭ 
সহ ৬1১২ 
সহত্রাক্ষ ৭1৪০, ৮1১, ১৩1১৪, ১৪।৭ 
সাধ্য ( মনুপুত্র ) ৬১৫, ৭1৩ 
সাধ্যা ৬৪, ৭ 








[ ৩৬] শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 
সাধ্যোগণ ৬৭ সোম ১৪২, ৩১২, ৩।১৪,.81৬, হরি ১।৩০, ২৷৭, ১১, ১২, ১৫, 
সাবণি (মনু) ৬1৪১ ১৬, ৬1২৪ ৪৯, ৩১১, ১৭, ২৩, ২৭, 
সাবিত্রী. ১৮১ সোম (যাগ) ১৮১ ৩২, ৩৫, 81৮ ১৩, ২১, 
সায় ১৮৩ সোমপা ১৮1৬৭ ২২, ৫8, ৫1৩৮, ৬১৪, 
সিংহিকা ৬৩৭ সৌভগ ১৮1৮ ৮1১২, ১৭, ৩০, ৩৩, ৪০, 
সিংহিকা ১৮১৩ স্কন্দ ৬১৪ 88, 87, ১০।১, ২৯, ১১২০, 
সিদ্ধচারণ ৭৩ স্তনয়িত্ব, (মেঘ ) ৬৫ ২৪, ১২২২, ১৬৬৫, 
নিও USS ১৭৷৩, ২৭, ৩৩, ৪১, 
lh DUET 3 ১৮।১৪, ৬৬, ৬৭, ১৯৷১৬, 
সিনীবালী ১৮।৩ স্তয়স্ত ৩২০, 81৪৮, ৬১, ৯২৩, ৃ হা 
সুপর্ণ ৪81৩৬ ১১২৩ হরি (ইন্দ্র) ৯1৬, ১১১৮, ১২৬, 
স্পর্ণা . ৬২২ স্বর্গ ৬৬ ১৩।৩, ১৮1৫৮ 
সুপ্রভা : ৬৩২ স্বভানু ৬1৩০, ৩২ হয্যশ্ব ৫1১, ৬, ১০, ২১ 
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মঙস্ন্ধঃ 


পরখমাহধ্যায়ং 


শীপরীক্ষিদ্ুবাচ-_ 
নির্ভিমার্গঃ কথিত আদৌ ভগবতা যথা । 
্ুমযোগোপলব্ধেন ব্রহ্মণা যদসংস্থৃতিঃ ॥ ১ ॥ 
গৌড়ীয় ভাষ্য 
প্রথম অধ্যায়ের কথাসার 

শ্রীমভাগবতে সর্গ ও বিসর্গাদি দশটী বিষয় বিরত 
হইয়াছে । ভাগবত-বক্তা শ্রীশুকদেব তৃতীয়, চতুর্থ ও 
পঞ্চম স্কন্ধে সর্গ, বিসর্গ ও স্থান বর্ণন করিয়া এই 
স্কন্ধে উনবিংশাধ্যায়ে ‘পোষণ’ বর্ণন করিতেছেন; 
তন্মধ্যে এই অধ্যায়ে মহাপাপী অজ।মিলের পাপমোচ- 
নার্থ বিষ্ণদূৃত-চতুষ্টয়ের আগমন এবং যমদূতগণের 
নিকট ধর্ম-জিজ্ঞাসা ও অজামিলের পাপ-রৃত্তান্ত কথিত 
হইয়াছে । 

ইহলোক ও পরলোক, এই উভয় লোকেই পাপ-_ 
যন্ত্রণাদায়ক ৷ স্তরাং সব্বপ্রকার ক্লেশের মূল-স্বরাপ 
পাপের বিনাশ-জন্য কর্মমার্গে নানাপ্রকার প্রায়শ্চিত্তা- 
দির ব্যবস্থা দেখা যায় । কিন্তু তদ্দারা পাপ বিনষ্ট 
হইলেও পাপমূল অবিদ্যা বিনষ্ট হয় না। এইজন্য 
প্রায়শ্চিভাদি করিয়াও পুরুষের আবার পাপাদিতে 
প্রবৃত্তি দেখিতে পাওয়া যায় । অতএব “্বাদশবাষিক 
ব্ৰত’ প্রভৃতিকে “মুখ্য-প্রায়শ্চিন্ত' বলা যায় না। জান- 
মার্গে জ্ঞানই মৃখ্য-প্রায়শ্চিত্তরূপে বিবেচিত হয়। 
কম্মিগণের মতে তপস্যা, ব্রহ্মচর্য্যয শম, দম, দান, 
সত্য, যম ও নিয়ম প্রভৃতি দ্বারা পাপবীজ ভস্মীভূত 
হয় । জ্ঞানে পাপবীজ বিনষ্ট হয়, সুতরাং উহ:কে 
'ৃখ্য-প্রায়শ্চিত” বলা যাইতে পারে, সত্য; কিন্ত 
তদ্দুরা পাপমূল অবিদ্যার উচ্ছেদ হয় না । কেবলমাত্র 


বাসুদেবে ভর্তিযোগ-প্রভাবেই পাপমূল অবিদ্যার 
বিনাশ হইয়া থাকে, অন্য কোন উপায়ে হয় না। 
অতএব শাস্ত্রে কর্ম ও জান অপেক্ষা ভক্তিরই শ্রেষ্ঠতা 
লক্ষিত হয়। ভক্তিপথই পরম-মজলদায়ক ; এই 
মার্গে কোনপ্রকার বিদ্বাদির আশঙ্কা নাই । কর্ম ও 
জ্ঞানাদি স্বতন্ত্রভাবে কোন ফল-প্রদানে সমর্থ নহে; 
কিন্তু ভক্তি__নিরপেক্ষা, অত্যন্প-পরিমাণে অনুষ্ঠিত 
হইলেও জীবকে পবিত্র করিতে সমর্থ হন। যিনি 
একবারমাত্রও ক্ুষঞ্ণপাদপদ্ো চিত্ত সন্নিবেশ করিয়াছেন, 
তীহাকে আর স্বপ্নেও যম বা যমদৃতদিগকে দশন 
করিতে হয় না। এই বিষয়ের প্রমাণস্বরূপ অজা- 
মিলের উপাখ্যান শোনা যায় । কান্যকুব্জ-দেশবাসী 
অজামিল বেদনিষ্ঠ ও সদাচারসম্পন্ন ব্রাহ্মণ হইয়াও 
প্রাক্তন-কর্মফলে কোন এক শুদ্রাতে আসক্ত হইয়া 
স্দাচার-ভ্রস্ট হইয়াছিল । সে ঞ শুদ্রার গর্ভজাত 
দশটী পত্রের মধ্যে কনিষ্ঠ-পুন্ের “নারায়ণ” নাম 
রাখেন ৷ মৃত্যুকালে যমদূতগণকে দেখিয়া ভয়ে 
প্রিয়তম পৃন্র ‘নারায়ণ’কে ডাকিতে ডাকিতে বিষ্তসমৃতি- 
দ্বারা তাহার সাহ্কেত্যরাপ “নামাভাস” হইল । 
নামোচ্চারণশ্রবণসানভ্রেই বিষ্দুতগণ তথায় আগমন 
করিয়া অজামিলকে বলপৃব্বক যমদূতগণের হস্ত 
হইতে মোচন করিলেন। যমদূত ও বিষ্ণদূতের 
পরস্পর কথোপকথন-ফলে অজামিল ভাগবতধর্মের 
শ্ৰেষ্ঠতা ও কর্মমার্গের নিকুষ্টতা হৃদয়ঙ্গম করিতে 
পারিলেন ৷ : 

অন্বয়ঃ_ শরীপরীক্ষিৎ উবাচ,__আদোৌ ( দ্বিতীয়- 
স্কন্ধে বৈশ্বানরং যাতীত্য।দিনা ) ভগব্তা (ত্বয়া ) যথা 
(যথাবৎ) মির্ত্তিমার্গঃ কথিতঃ ॥ যৎ (যেন মার্গেণ) : 
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২ শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


প্র মযোগোপলব্ধেন (ক্রু মেণ যোগাঃ অচ্চির৷দি-প্রাপ্তিঃ 
তেন উপলব্ধেন প্রাপ্তেন ) ব্রহ্মণা (সহ ) অসংসৃতিঃ 
(মোক্ষঃ ভবতি +--“ব্রক্ষণা সহতে সব্বে স্প্রাপ্তে 
প্রতিসঞ্চরে ৷ পরস্যান্তে কৃতাত্মানঃ প্রবিশত্তি পরং 
পদম্‌ ৷” ইতি বচনাৎ )॥১॥ 
অনুবাদ- শ্রীপরীক্ষিতৎ কহিলেন,হে ভগবনৃ, 
( শুকদেব ), আপনি পৃবেব' (দ্বিতীয় স্কন্ধে ) যথাবৎ 
নিরৃতিমার্গ বণন করিয়াছেন । সেই নির্তি মার্গদ্বারা 
রঃ মপন্থায় অচ্চিরাদি লোক লাভ হইয়া ব্রহ্মার সহিত 
মিলন ও মৃক্তি হয় | ১ | 
বিশ্বনাথ 
ও নমঃ শ্ৰীকৃষ্ণায় । 
প্রণম্য শ্রীগুরুং ভুয়ঃ শ্রীকৃষ্ণং করুণার্ণবম্‌ । 
লোকনাথং জগচ্চক্ষুঃ শ্রীশুকং তমুপাশ্রয়ে ৷ 
গোপরামাজনপ্রাণপ্রেয়সেতি প্রভৃষ্ণবে ৷ 
তণীয়-প্রিয়দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে ॥ 
স্বনধ্যাদাস্থিতানাং যডভপাতালদিবৌকসাম্‌ । 
পালনং স্থানশব্দোক্তং পঞ্চমে তদুদীরিতম্‌ ॥ 
ভক্তানাং ধন্মমর্যাদোল্লজ্বিনামপি পালনম্‌ ৷ 
যডবেতভ্তু বিদ্বডিঃ পোষণং পরিকীতিতম্‌ ॥ 
পাপিনোহজামিলস্যাপি নামাভাষেণ তক্ততা । 
গুরুদ্রোহোহপি শক্রস্য প্রোত্তশধিকৃতভক্ততা ৷ 
তয়েশ্চ পোষণাচ্চিন্রকেত্বাদীনাঞ্চ কিং পুনঃ ৷ 
_ অধ্যায়ৈকোনবিংশত্যা ভক্তবাৎসল্যমৃচ্যতে ॥ 
তন্ত্র তু ভ্রিভিরধ্যায়ৈঃ কথাজামিলস-ংশ্রয়া । 
বিশ্বরাপাশ্রয়৷ ষড়ভিবন্রাখ্যানমথাস্টভিঃ ৷ 
মরুদাখ্যানমধ্যায়দয়েন পরি বীন্তিতম্‌ ! 
যত্রানূবৃত্তিরিন্দ্রেণ দিত্যাং পুংসবনব্রতে ৷ 
তন্রেহপ্রথমেহ্ধ্যায়ে বিষ্তদুতৈরজ।মিলে । 
মোচ্যমানে তদীয়দ্যান্যুচ্যন্তে যমকিক্করৈঃ 101: 
নরাণাং নরকপাতযাতনা-শ্রবণেন দয়াদ্রহাদয়- 


স্তন্নিত্তারোপায়স্য প্রম্টব্যস্য প্রত্যত্তরবচনযোগ্যতায়া- : 
মুৎসাহমৃপপাদয়িতুং পৃর্বোক্ঞানুবাদেনোপদিষ্টার্থাব-. 


ধার্ণযোগ্যতাং' স্বস্যাভিব্যঞ্জয়তি- নিরুত্তীতি । যথা 
যথাবৎ ; আদৌ দ্বিতীয়স্কন্ধে “বৈশ্বানরং যাতি” 
ইত্যাদিনা, তথা তৃতীয়ে চ “যে স্বধন্মান্ন দুহ্যন্তি” 


ইত্যাদিনা যৎ যেন মার্গেণ ভ্রমযোগেন প্রাপ্তো যো 
' ব্রহ্মা তেন সহ. অসংস্ৃতিম্মোক্ষো ভবতি ৷ 


[ ৬1১১ 
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প্রহ্মণা সহ তে সবের সংপ্রাপ্তে প্রতিসঞ্চরে ।” 

পরস্যান্তে কৃতাত্মানঃ প্রবিশতন্তি পরং পদম্‌ ॥ 
ইতি *তেঃ ৷৷ ১।| 

টাকার বঙ্গানুবাদ__শ্রীগরুদেবকে পুনঃ পুনঃ 


 প্রথতিপূবর্বক করুণ।সিন্কু, সকল লোকের পালক 


শ্রীরুষ্ণকে এবং জগতের চক্ষুঃসদৃশ সেই শ্রীশুকদেবের 
সব্বপ্রকারে আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি || 

যিনি গোপরামাগণের প্রাণকোটি প্রিয়তম, স্ব্ব- 
শক্তিমান সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের (এবং তদীয়্ প্রিয়- 
জনের) দাস্যে আমি আমাকে ( অর্থাৎ আমার 
আমিত্বকে ) ও আমার সব্বস্ব সমর্পণ করিতেছি ॥ 

স্বময্যাদার দ্বারা স্থিত ভুলোক, পাতাল ও দুযুলোক- 

বাসিগণের যে পালন, তাহা স্থান’ শব্দের দ্বারা পঞ্চম 
স্কন্ধে বলা হইয়াছে ৷৷ 

ভক্তগণের এবং ধর্মের মর্য্যাদা উল্লঙ্খনকারি- 
গণেরও পালন যেভাবে হয়, তাহাকে বিদ্বদ্গণ 
‘পোষণ’ বলিয়া কীর্তন করিয়া থাকেন ॥| 

পাপী অজামিলেরও নামাভাসে ভক্তরূপ এবং 
গুরুদ্রোহী হইলেও ইন্দ্রের অধিকৃত ভক্ততা উক্ত হই- 
য়াছে॥ 

তাহাদের ( অজামিল ও ইন্দ্রের ) এবং চিত্রকেতু 
প্রভৃতিরও পালনহেতু ( এই ষষ্ঠ স্কন্ধে ) উনবিংশতি 
অধ্যায়ের দ্বারা শ্রীভগবানের ভক্তবাৎসল্যই উক্ত হই- 
য়াছে | 

তন্মধ্যে তিনটি অধ্যায়ে অজামিলের উপাখ্যান, 
ছয়টি অধ্যায়ে বিশ্বরূপের বিবরণ, আটটি অধ্যায়ে 
বৃত্রাস্রের আখ্যান, এবং দুইটি ' অধ্যায়ে মরুদ্গণের 
জন্মবত্তান্ত, যেখানে দিতির পুংসরন-ব্রতে ইন্দ্রের অনু- 
বৃত্তি ( পরিচয্যা ) পরিবীত্তিত হইয়াছে ৷ 

তন্মধ্যে এই প্রথম অধ্যায়ে বিষ্ণদ্ুতগণ অজা- 
মিলকে মুক্ত করিতে উদ্যত হইলে, যমকিঙ্করগণ 
যাহা বলেন, তাহা ব্ণিত হইয়াছে 1 ০ ॥। 

পৃর্বে ( পঞ্চম স্কন্ধের শেষ অধ্যায়ে) নরকগত 
জীবের যাতনাশ্রবণে দয়াদ্রান্তঃকরণ মহারাজ পরী- 
ক্ষিৎ তাহা হইতে নিস্তারের উপায় জিজ্ঞাসার প্রত্যুত্তর 
প্রদানে উৎসাহ সম্পাদনের নিমিত্ত, পূর্ব্বকথিত বিষ- 
য়ের ত মুবাদপুরর্বক নিজের উপদিষ্টার্থ অবধারণের 
‘যোগ্যতা প্রকাশ করিতেছেন-_“নিরত্তিমার্গঃ, ইত্যাদি, 
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অর্থাৎ যথাযথরূপে নিরত্তিমার্গের বর্ণনা আপনি 
করিয়াছেন। প্রথমতঃ দ্বিতীয় সক্কন্ধেঁ-“বৈশ্নানরং 
যাতি’ (২৷২৷২৪ ), অর্থাৎ যে সকল কল্মী যাগ- 
যজ্তাদি করেন, তাহারা দেহান্তে আকাশপথে গমন 
করতঃ প্রথমে ব্রঙ্গ'লাবপথ-স্বরূাপ জ্যোতিশ্ময়ী 
সুযৃমা-নাড়ীযোগে  বৈশ্বানর” অর্থাৎ অগ্ন্যভিমানী 
দেবতার নিকট যান, তথায় তাহাদের পাপসকল 
চালিত হইলে, পরে উপরিস্থিত হরি-সন্বন্ধীয় শিশু- 
মারাকার জ্যোতিশ্চন্রে, যাহা তারকারূপে নারায়ণের 
অধিষ্ঠান-স্থান, তাহা প্রাপ্ত হন, ইত্যাদির দ্বারা, এবং 
সেইরূপ তৃতীয় স্কন্ধে-“যে চ স্বধর্মাম দুহ্যন্তি” 
অর্থাৎ যাহারা স্বধন্ম আচরণ করেন, তাহারা যে পথে 
'ভুমযোগোপভ্ব্ধেন* ভ্রু মযোগের দ্বারা প্রাপ্ত যে 
ব্ৰহ্মা, অর্থাৎ উক্ত নিরুত্তিমারগ অবলম্বন কারী পুরুষ 
ক্ৰমশঃ অচ্চিঃ প্রভৃতি লোক অতিন্র মপূর্বক ব্রহ্মার 
নিকট উপস্থিত হইয়া যথাকালে তাহার সহিত মুক্তি 
লাভ করেন । যেমন শ্ততিতে উক্ত হইয়াছে 
ব্রন্মণা সহ তে সবের্ধ ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রতিকলে প্ুম- 
যোগের দ্বারা তীহারা ব্রহ্মার সহিত ব্রন্মলে।কে অব- 
স্থানপূর্ব্বক দ্বিপরাদ্ধ অবগানকালে ব্রহ্মার মুক্তির 
সময়ে তাঁহার সহিতই পরম পদ (মুক্তি) লাভ 
করিয়া থাকেন ॥ ১.]। 


প্রর্ভিলক্ষণশ্চৈব ভ্রৈগুণ্যবিষয়ো মূনে । 
ঘোহসাবলীন প্ররুতেগ্ ণসগঃ পুনঃগুনঃ ৷৷ ২ ॥। 
অল্বয়ঃ_€হে) মনে, (শুকদেব,) অলীন- 
প্রকতেঃ (ন লীনা ন নিৱ্বত্তা প্ররুতিঃ মায়া যস্য 
প্রাণিনঃ তস্য ) পুনঃ পুনঃ (ভোগার্থং ) গুণসর্গঃ 
€গুণানাং সর্গঃ কাৰ্য্যং দেহারস্তঃ যস্মিন্‌ সঃ) ভ্রৈগুণ্য- 
বিষয়ঃ ভ্রৈগুণ্যং স্বর্গাদি-সৃথং তদেব বিষয়ঃ প্রাপ্যং 
ফলং যস্য সঃ) যঃ অসৌ ( এবস্তূতঃ ) প্ররৃত্তিলক্ষণঃ 
(মাৰ্গঃ সঃ অপি ত্বয়া-_“দক্ষিণেন পথাধ্যমূঃ পিতৃ- 
লোকং ব্রজন্তি তে” ইত্যাদিনা তৃতীয়ে' কথিতঃ ) ॥২॥৷ 
অনুবাদ__হে শুকদেব, প্রকৃতির (মায়ার) নিরৃত্তি 
না হওয়ায় পুরুষের ভোগার্থ যে বারবার দেহ্প্রাপ্তি 
হয়, তাহাই প্ররৃত্তি মার্গের স্বরূপ ; তদ্দারা স্বগাদি-সৃখ 





পাপা 
পপ 
সারা 


ষচ্ঠপ্রন্ধঃ ৩ 





প্রাপ্ত হওয়া যায়। আপনি এই প্ররুত্তিমার্গ তৃতীয়- 
স্কন্ধে বর্ণন করিয়াছেন ॥ ২1) 


পর লারা 


বিশ্বনাথ প্ররত্তিলক্ষণশ্চ কথিতস্ততীয় এব “যে 
ত্বিহাসক্তমনস’” উত্যাদিনা ভ্রৈগুণ্যং স্বর্গ দিসুখং, তদেব 
বিষয়প্রাপ্যং যস্য ; লীনা প্রকুতির্যস্য তস্য সংসারিণঃ 
গুণেরেব সর্গঃ পুনঃ পুনর্জন্ম যতঃ সঃ ॥২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_প্রর্তিলক্ষণঃ"__প্ররৃতিরূপ 
যে মার্গ, তাহাও আপনি তৃতীয় স্কন্ধে__“ষে ত্রিহাসক্ত 
মনসঃ” (৩৩২১৬ ), অর্থাৎ যাহারা কর্মে আসত্ত- 
চিক্ত হইয়া শ্রদ্ধাপব্বক কাম্য ও নিত্য কর্মসকল 
সম্যক্রূপে অনুষ্ঠান করিয়া থাকেন, অথচ কামাত্মতা 
ও অজিতেন্দড্িয়তা-প্রযুক্ত রজোগুণ-প্রভাবে কুণ্ঠিত- 
মনা এবং নিরন্তর গৃহাদিতে অন্রক্ত হইয়া পিতৃবর্গের 
অৰ্চ্চনা করিয়া থাকেন) ইত্যাদির দ্বারা বলিয়াছেন । 
'ন্রৈপুণ্য-বিষয়ঃ,  ভ্রৈগুণ্য বলিতে স্বর্গাদি সুখ, তাহাই 
বিষয় অর্থাৎ প্রাপ্য ফল যাহার ৷ “অলীনপ্ররৃতিঃ, 
(শ্রীভগবানের অনুগ্রহ ব্যতীত) যাহার প্রকৃতি (মায়া) 
লীন হয় নাই, সেই সংসারী জীবেরই “গুণস্গঃ, 
গুণের দ্বারাই সর্গ, অর্থাৎ পন্ঃ পুনঃ যে জন্ম, তাহা 
(অর্থাৎ যে পূরুষের প্রকৃতির সৃম্টিপ্ররুত্তি লয় প্রাপ্ত 
হয় নাই, তাহার সম্বন্ধে ভ্রিগুণময় স্বর্গাদি সুখলাভের 
উপযোগী প্ররত্তিমার্গের কথা আপনি বলিয়াছেন ) 
| ২॥। 

অধর্মলক্ষণা নানা নরকাশ্চান্বণিতাঃ । 

মন্বন্তরশ্চ ব্যাখ্যাত আদ্যঃ স্বায়স্তবো যতঃ ॥৩॥ 

অন্বয়ঃ-__অধন্মলক্ষণাঃ (অধৰ্ম্ম লক্ষয়ন্তি স্বকারণ- 

তয়া জ্ঞাপয়ন্তি ইতি অধর্মলক্ষণাঃ ) নানা (নানা- 
প্রকারাঃ ) নরকা চ অন্বণিতাঃ €(পঞ্চমস্কন্ধান্তে অস্য 
নিরন্তরাধ্যায়ে ত্বয়া অনুবণিতাঃ)। যতঃ (ষঙ্মিন্) 
স্বায়ভ্বঃ (ক্রহ্মপৃত্রঃ মনূঃ সঃ) আদ্যঃ ( প্রথমঃ ) 
মন্বন্তরঃ চ ব্যাখ্যাতঃ চেতুর্থস্য আদৌ কথিতঃ) ৷॥৩৷। 

অনুবাদ-_অধর্মস্বরূপ যে নানাবিধ নরক আছে, 
আপনি তাহাও পশ্চাতে ( পঞ্চম-স্বন্ধান্তে ) বর্ণন ' 
করিয়াছেন! যে মন্বন্তরে ব্রহ্মার পুত্র স্বায়স্তুব মন্‌ ' 
আবির্ভূত হন, সেই আদ্য-মন্বন্তরের কথাও-চতুর্থ- 
স্কন্ধের প্রথমভাগে কীর্তন করিয়াছেন ॥ ৩ 
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8 শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ--যতো যস্মিন্‌ ৷ ৩ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'যতঃযাহাতে (অর্থাৎ 
মন্বন্তরের যে ব্যাখ্যা করিয়াছেন, উহার মধ্যে 
স্বায়ভ্ুব মন্বত্তর প্রথম ) ৷ ৩ || 


শা 


প্রিয়ব্রতোত্তানপদোর্বংশস্তচ্চরিতাঁনি চ। 
দ্বীপবর্ষসমনদ্রাদ্রি-নদ্যুদ্যান্বনস্পতীন্‌ ॥। ৪ ॥ 
ধরামগুলমংস্থানং ভাগলক্ষণমানতঃ । 
জ্যোতিযাং বিবরাণাঞ্চ যথেদমহ্থজদ্বিভূঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__প্ৰিয়রতোত্তানপদোঃ (প্রিয়ব্রতোত্বান- 
পাদয়োঃ ) বংশঃ তৎ-চরিতানি চ ( তয়োঃ চরিতানি 
তুয়া ব্যাখ্যাতানি চ)। বিভুঃ (হরিঃ) দ্বীপবর্ষ- 
সমুদ্রাদ্রি-নদ্যুদ্যানবনস্পতীন্‌ যথা ভাগলক্ষণ-মানতঃ 
(ভাগতঃ লক্ষণতঃ মানতঃ ) অস্থজ ( তথা ত্ৰয়া 
ব্যাখ্যাতম্‌ এবং ) ধরামণ্ডলসংস্থানং (তথা) জ্যোতি- 
যাং (সূয্যাদীনাং ) বিবরাণাঞ্চ (পাতালাদীনাঞ্চ ) 
ইদং € ডং যথা অস্জৎ তথা ত্বয়া ব্যাখ্যাতম্‌ ) 
॥ 8-৫ 

অব আনা প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদের বংশ 
এবং চরিন্রও কীর্তন করিয়াছেন । বিভু শ্রীহরি যেরূপ 
বিভাগ, লক্ষণ ও পরিমাণ নির্দেশ করিয়া দ্বীপ, বর্ষ 
সমুদ্র, নদী, উদ্যান, বনস্পতি প্রভৃতি সৃষ্টি এবং 
যেরূপে ভূমণ্ডল, জ্যোতিশ্ক্র ও পাতালাদি লোকের 
সংস্থান করিয়াছেন, আপনি তাহাও বর্ণন করিয়াছেন 
| 8-৫ 1) | 

বিশ্বনাথ-_দ্বীপাদীন্‌ যথা অস্ৃজৎ, তথা ব্যাখ্যাত- 
মিত্যন্বয়ঃ । ভাগতো.লক্ষণতো মানতশ্চ ধরামণ্ডলস্য 
জ্যোতিষাং সৃষ্যাদীনাং ইদং সংস্থানং যথা অস্থজৎ 
তথা ব্যাখ্যাতমিত্যর্থঃ ৷৷ ৪-৫ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ--“দীপ-বর্ষ” ইত্যাদি, ভগ- 
বান্‌ দ্বীপ, বর্ষ প্রভৃতি যেরূপে সৃষ্টি করিয়াছেন, 
তাহা আপনি ব্যাখ্যা করিয়াছেন । “ভাগ-লক্ষণ- 
মানতঃ”__বিভাগ, লক্ষণ ও পরিমাণান্সারে ধরা- 
মণ্ডল, স্র্য্যাদি জ্যোতিক্ষ-সমৃহের এই সংস্থান যে 
প্রকারে সৃষ্টি করিয়াছেন, তাহা ব্যাখ্যাত 388 
এই অর্থ | ৪-৫ 1 
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অধুনেহ মহাভাগ ঘখেব নরকানরঃ । 

নানোগ্রযাতনান্‌ নেয়াৎ তন্মে ব্যাখ্যাভূমহলি ॥৩)। 

অন্বয়ঃ-_( হে ) মহাভাগ, ইহ (সংসারে) নরঃ 
(পাপিজনঃ অপি) যথা (যেন উপায়েন ) নানোগ্র- 
যাতনান্‌ (নানা অনেকবিধাঃ উগ্রাঃ তীব্রাঃ যাতনাঃ 
বেদনাঃ যেষ্‌ তান্‌) নরক্চান্‌ নে এব) ঈয়াৎ (নৈৰ 
গচ্ছেৎ) অধুনা মে (মহ্যং) তৎ (উপায়রাপম্‌ ) 
ব্যাখ্যাতুম্‌ অহসি ॥ ৬॥ 

অন্বাদ-_হে মহাভাগ ! এই সংসারে যে উপায় 
অবলম্বন করিলে মনৃষ্য নানাবিধ অসহ্য যাতনাময় 
নরকসমহে পতিত না হয়, আপনি এক্ষণে আমার 
নিকট সেই উপায় ক্ৃপাপব্ব ক ব্যাখ্যা করুন । ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__নানা উগ্রা যাতনা যেষু তান্‌ নরকান্‌ 
যথা ন ঈয়াৎ ন গচ্ছেৎ, তৎ লোকানামিজ্টানিজ্ট- 
সাধনে দে যথা জ্ঞাতে তথানিষ্টপরিহারসাধন মপি 
জ্ঞাতব্যমিতি ভাবঃ | ৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_নানোগ্র-যাতন।ন্*__নানা, 
বিবিধ প্রকার, উগ্র বলিতে তীব্র, যাতনাসকল যেখানে, 
তাদুশ নরকসকলে যাহাতে গমন করিতে না হর, 
তাহা (আপনি আমার নিকট ব্যাখ্যা করুন)! 
লোকসকলের ইস্ট ও অনিষ্ট সাধন-_এই দুইটি 
যেরূপ জ্ঞাতব্য, তদ্রপ অনিষ্ট পরিহার-_সাধনও 
জানিতে হইবে-_এই ভাব ৷৷ ৬ ॥ 


লি 
শা সিসি 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ন চেদিহেবাপচিতিং যথাংহসঃ 
ক্রুতস্য কুয্যান্মন-উক্তপানিভিঃ । 
ধ্ৰুবং স বৈ প্রেত্য নরকানুপৈতি 
যে কীতিতা মে ভবতস্তিগ্মযাতনাঃ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,__ইহ (জন্মনি ) মন- 
উক্ভিপাণিভিঃ € মনোবাক্কায়ৈঃ ব্যস্তৈঃ সমস্তৈঃ বা) 
ক্কৃতস্য অংহসঃ ( পাপস্য ) যথা (যথাবৎ মন্বাদুযুক্ত- 
ধন্মশান্্রানূসারেণ, প্রাণী) চেৎ ( যদি ) অপচিতিং 
(প্ৰায়শ্চিত্তং ) ন কুৰ্য্যাৎ (তদা ) সঃ (পাপী ) প্রেত্য 
(মৃত্বা পরলোকে ) মে (ময়া) ভবতঃ কীত্তিতাঃ 
তিগমযাতনাঃ ( তিঃমাঃ দারুণাঃ যাতনাঃ যেষু তে) 


যে (নরকান্‌ তান্‌) নরকান্‌ উপৈতি (প্রাগ্নোতি ) 101৭] 
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অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,__হে রাজন্‌, এই 
জন্মে মন্য্যগণ মন, বাক্য ও শরীর দ্বারা পাপ আচ- 
রণ করিয়া যদি ইহজন্মেই সেই মন, বাক্য ও শরীর 
দ্বারাই যথাবিধি ( মন্বাদি-উক্ত ধর্মবিধি-অনূসারে ) 
তত্তৎপাপের প্রায়শ্চিত্ত না করে, তাহা হইলে তাহা- 
দের মৃত্যুর পর, আমি যে সকল অসহ্য যাতনাপর্ণ 
নরকের কথা বলিয়াছি, তাহারা নিশ্চয়ই সেইসকল 
নরক প্রাপ্ত হইয়া থাকে | ৭ | 

বিশ্বনাথ তন্ত্র স্বশিষ্যস্য পরীক্ষিতঃ স্বমতে ব্যৎ- 
পন্তিং পরীক্ষমাণঃ, কশ্সিশাং মতে- নরকপ্রতীকার- 
মাহ-_ন চেদিতি দ্বাভ্যাম্‌। ইহৈব জন্মনি মনোবাক- 
কায়েব্যন্তেঃ সমস্তেব্বা কৃতস্যাংহসঃ অপচিতিং প্রায়- 
শ্চিত্তম্‌ ইহৈব জন্মনি ন কুর্য্য।চ্চেন্তদা তীগমা দারুণাঃ 
|| ৭ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ- তন্মধ্যে প্রথমতঃ দ্বশিষ্য মহা- 
রাজ পরীক্ষিতের স্বমতে কতটুকু ব্যৎপত্তি হইয়াছে, 
তাহা পরীক্ষা করিবার জন্য কম্মিগণের মতে নরকের 
প্রতীকার বলিতেছেন-__ণন চেৎ’ ইত্যাদি দুইটি 
শ্লেকে । “ইহৈব"_ এই জন্মেই মন, বাক্য ও শরীর 
দ্বারা, অথবা উহাদের মধ্যে একটি বা সমস্তের দ্বারাই 
যে সকল পাপ অনুষ্ঠান করিয়াছে, তাহার “অপচিতিং, 
- প্রায়শ্চিত্ত যদি এই জন্মেই (মৃত্যুর পৃব্বেই ) না 
করে, তাহা হইলে “তিণমযাতনাঃ+তীব্র যাতনাময় 
নরকসমূহে (যাহা আমি পৃব্ৰে বর্ণনা করিয়াছি, 
তাহাতে নিশ্চয়ই গমন করিতে হয় |) 1 ৭ ॥| 
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তস্মাৎ পৃরৈবাশ্বিহ পাপনিষ্ক তো 

যতেত ম্বত্যোরবিপদ্যতাআ্না । 

দোষস্য দৃষ্টা গুরুলাঘবং যথা 

ভিষক্‌ চিকিৎসেত রুজাং নিদানবিৎ ॥ ৮॥ 

অন্বয়ঃ-_( যস্মাৎ এবং) তসমাৎ (উক্তহেতোঃ) 

মৃত্যোঃ পুরা এব অবিপদ্যতা জেরারোগাদিনা অক্ষীয়- 
মাণেন) আত্মনা ইহ (দেহেন ব্রতাচরণেষু যাবৎ 
তসমর্থঃ ন স্যাৎ তাবৎ এব ইহলোকে ) পাপনিক্কৃতৌ 
( পাপস্য নিষ্কৃতৌ প্ৰায়শ্চিত্তে) আশু (শীঘ্র পাপ- 
করণানত্তরম্‌ এব ) যতেত (মত্রং কুর্য্যাৎ ; অন্যথা 
কালাতীতে তু দ্বিগুণং প্রায়শ্চত্তম্‌ অহৃতীতি ব্ৈগুণ্যা- 


যঠস্কধ্ধঃ ৫ 











পত্তেঃ) যথা রুজাং (রোগাণাং) নিদানবিৎ (নিদানং 
কারণং বেত্তি যঃ সঃ) ভিষক্‌ (বৈদ্যঃ ) দোষস্য 
( বাতপিত্তকফাত্মকস্য ) গুরু-লাঘবং € মহত্বম্‌ অন্স- 
ত্রং বা) দৃষ্টা (বিজ্ঞায় তদন্রূপং) চিকিৎসেত প্রেতী- 
কারং কুষ্যাৎ, তথা পাপস্য অপি মহত্বম্‌ অল্পত্বঞ্চ 
অবেক্ষ্য তদন্রাপে প্ৰায়শ্চিত্তে যতেত ইতি ভাবঃ ) 
lb 

অনুবাদ-_অতএব মৃত্যুর পূরর্ব্বেই দেহ পু 
থাকিতে থাকিতেই শীঘ্র শীঘ্র পাপের প্রায় শ্চিম্তানৃষ্ঠানে 
যত্র করা উচিত (নতুবা কালাতিপাত হইলে দ্বিগুণ 
প্রায়ণ্চিত্তের আবশ্যক হয়)! নিদানবিৎ চিকিৎসক 
যেরূপ রোগের গুরুত্ব ও লঘ্ুত্ব বিবেচনা করিয়া 
চিকিৎসা করিয়া থাকেন, তদ্রপ পাপেরও মহত্ব ও 
অল্পত্ব বিবেচনা করিয়া তদন্রূপ প্রায়শ্চিতার্থ যত্র 
করা কত্ব্য ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যস্মাদেবং তঙ্মান্মত্যোঃ পুরৈব তন্রা- 
প্যান্ত ; অন্যথা অতীতচিরকালে তু দ্বিগুণং ব্রতমর্হ- 
তীতি দ্ৈগুণ্যাপত্তেঃ । অবিপদ্যতাত্মনেতি __ 
যাবজ্জরারোগাদিভিব্র তাদ্যসামর্থ্যং ন স্যাদিত্যর্থঃ | 
অন্ত ব্যবস্থাপকো বিদ্বান ধর্মশাস্্রতাৎপর্যবিজ্ো মৃগ্য 
ইত্যাহ-__দোষস্যেতি। গুরুলাঘবং গৌরবং লাঘবঞ্চ 
|| ৮ || 

টীকার বঙান্বাদ-_যেহেতু এই প্রকার, ‘তস্মাৎ’ 
__অতএব মৃত্যুর পৃব্বেই, তাহাতে অতি সত্তরই. 
(কৃত পাপের নিষৃতির নিমিত্ত প্রায়শ্চিত্ত করিতে যত্ব- 
বান্‌ হইবে)! অন্যথা বহুকাল পরে কিন্তু দ্বিগুণ 
(চন্দ্রায়ণাদি কঠোর) ব্রতের অনুষ্ঠান করিতে হইবে, 
কারণ বৈগুণ্য দোষ হইবার সম্ভাবনা । “অবিপদ্য- 
তাত্সনা"__শরীর যাহাতে ক্ষয় না হয়, দেহ সুস্থ 
থাকিতে থাকিতেই, অর্থাৎ জরা ব্যাধি প্রভৃতির দ্বারা 
ব্রতাদির অনুষ্ঠানে অসামর্থ্য যতদিন না হয়__এই 
অর্থ । এই বিষয়ে ব্যবস্থাপক-_ বিদ্বান্‌ ধর্মশাস্ত্রের 
তাৎপর্যযবিষয়ে অভিজ্ঞ ব্যক্তিরই অন্বেষণ করা 
উচিত, ইহা বলিতেছেন-__-দোষস্য” ইত্যাদি-_ রোগের 
মূল কারণবিষয়ে অভিজ্ঞতাসম্পন্ন সুচিকিৎসক. যেরূপ 
রোগসমূহের মূলীভূত দোষসমুদয়ের, “গুরু-লাঘবং" ' 
_-গুরুত্ব ও লঘৃত্ব ( বিবেচনাপূর্ব্বক যথোচিত - 
চিকিৎসা করেন, তদ্রপ পাপের গুরুত্ব ও লঘুত্বব অনু- 


৬ শ্ৰরীমন্তাগবতম্‌ 





সারে, কৃতপাপের মিরভির জন্য সুস্থ দেহেই যথো- 
চিত প্রায়শ্চিত্ত সম্পাদনে যত্রবান্‌ হইবে 1) 0 ৮0 
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শ্রীরাজোবাচ-_ 
দৃম্টশুনতাভ্যাং যৎ পাপং জাননম্নপ্যাত্মনোহহিতম্‌ । 
করো।তি ভুয়ো বিবশঃ প্রায়শ্চিত্তমথো কথম্‌ ৷ ৯)। 

অন্বয়ঃ-_শ্রীরাজা উবাচ,__দৃম্টশ্ুন্তাভ্যাং দেষ্টং 
রাজদণ্ডলোকনিন্দাদি-শুচতং-নরকপাতাদি তাভ্যাম্‌ ) 
আত্মনঃ পাপম্‌ অহিতং জানন্‌ অপি যৎ ( যস্মাৎ 9 
বিবশঃ ( তদ্বাসনাধীনঃ সন্‌ প্রায়শ্চিত্তানন্তরম্‌ অপি ) 
ভুয়ঃ (পুনঃ জনঃ ) পাপং করোতি ; অথো (অঙ্মাৎ 
কারণাৎ দ্বাদশাব্দিকং দ্বাদশবর্ষসাধ্যং ) প্রায়ণ্চিত্তং 
(পাপনাশকং কর্ম ) কথম্‌ £ (তেন সমূলদোষস্য 
অনিরত্েঃ ; নিরতো চ পূনঃ পাপপ্ররোহাযোগাৎ ইতি 
ভাব৪) 1 ৯।। : 

অনুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিৎ বি »_পাপ 
করিলে ইহলোকে রাজদণ্ড ও লোকনিন্দাদি ভয় এবং 
পরলোকে নরক-পাতাদি ঘটিয়া থাকে ; ইহা দেখিয়া 
শুনিয়া পুরুষ পাপকে নিজের অহিতকর বলিয়া 
জানিতে পারে; কিন্তু ইহা জানিয়াও বিবশ হইয়া 
প্রায়শ্চিত্তের পরও পুরুষ পুনঃ পুনঃ আবার.সেই 
পাপ-কম্মই করিয়া থাকে । অতএব দ্বাদশ-বাষি ক- 
ব্রতাদিকে কিরাপেই বা প্রায়শ্চিত্ত’ বলা যাইতে পারে? 
এ (সকলের দ্বারা যখন প্রায়শ্চিত্তের পরও পূনঃ পুনঃ 
পাপ-্প্ররুত্তিই হইয়া থাকে, তখন উহারা প্রকৃত 
প্রায়শ্চিত্ত'-শব্দ-বাচ্য নহে ) 1 ৯ ৷ 

বিশ্বনাথ মত মিদমাক্ষিপনসন্মন্যমান আহ-_ 
দূষ্টেতি দ্বাভ্যাম্‌ । 
পাতাদি তাভ্যামাত্মনোহহিতং পাপং প্রায়শ্চিত্তানন্তর মপি 
করোতি লোকে তথা দৃষ্টত্বাদিত্যর্থঃ। অথো অতঃ 
প্রায়শ্চিন্তং কথং পাপনাশক্মিত্যর্থঃ। তস্য পাপনাশ- 
কত পুনঃ পাপপ্ররোহাযোগাদিতি ভবঃ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__এই ' প্রায়শ্চিত্তের মতকে 
আক্ষেপপূব্বক অসৎ, অর্থাৎ উত্তম বিবেচনা না 


করিয়া বলিতেছেন-_ -দৃষ্ট-শুন্ত” ইত্যাদি দুইটি 


শ্লোকে। 'দৃষ্টং’__রাজদপণ্ডাদি,  শ্রুতং_-নরক- 


পাতাদি, অর্থাৎ পাপ করিলে রাজদণ্ড এবং নরকপ্রাপ্তি 


দৃষ্টং রাজদণ্ডাদি শুহতং নরক-. 


[ ড।১1৮-১১ 


পরা পাস পিস রা ৮ এ শাম ক রি পা পিস,» 
সা... এ রা. পাপ লা Atte we at ot oe tt tat nae orm PtP pt wa 
E Be ৪ Emme. 


ঘটে__এইরাপ প্রত্যক্ষ এবং শান্ত্রারা পাপকে নিজের 
অহিতকর জানিতে পারিলেও, মান্ষ প্রায়ন্চিত্তের 
পরও পুনরায় যেন পাপের বশীভূত হইয়াই পাপা- 
নষ্ঠান করে, এইরূপ লোকে দেখা যায় । ‘অথে৷’_ 
অতএব প্রায়শ্চিত্ত কি প্রকারে পাপনাশক £-_ এই 
অর্থ । পাপ নাশপ্রাপ্ত হইলে, পুনরায় পাপের উৎপত্তি 
হইত না__-এই ভাব ॥ ৯ ॥। 


০. ৯ শীত 


কচিন্নিবত্ততেহভদ্রাৎ কুচিচ্চরতি তৎ পুনঃ । 

প্রায্নশ্চিতমথোইপাথং মন্যে কুঞ্জরশোচবৎ ॥১০৷৷ 

অন্বয়ঃ__€ যঙ্মমাৎ) কচি (কদাচিৎ) অভদ্রাৎ 
(পাপাৎ) নিবর্ততে ; কচিৎ (কালান্তরে বাদ্ধক্যাদৌ) 
পুনঃ তৎ (তৎসদূশম্‌ এব পাপং) চরতি (আচরতি); 
অথ ( তস্মাৎ কারণাৎ ) কুঞ্জরশোচবৎ ( হস্তিস্নান- 
মিব ) প্রায়শ্চিত্তম্‌ অপার্থং ( ব্যথং ) মন্যে ॥ ১০ ॥ 

অন্বাদ-_-কখনও পুরুষ পাপ হইতে নিরুত্ত হয়, 
আবার কালান্তরে পূনরায় সেইপ্রকার পাপই আচরণ 
করিয়া থাকে । এইজন্যই মনে হয়, (ক্স্ম কাণ্ডীয় ) 
প্রায়শ্চিত্ত হস্তিস্নানের ন্যায় নিরর্থক | ১০ | 

বিশ্বনাথ _-কৃচিদ্যৌবনাদৌ অভদ্রাৎ পাপানিবর্ততে 

পুনস্তদেব পাপং কচিদ্বাদ্ধক্যে চরতি ; অথো অতএব 
অপার্থং ব্যর্থং কুঞ্জরশৌচবদিতি কুঞ্জরো হি স্নাত্বাপি 
পূনরাজ্মানং রজোভিমলিনীকরোতি ৷৷ ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কচিৎ,--কখনও যৌবন- 
কালে “অভদ্রা২_পাপ হইতে নিবন্তিত হইলেও, পুন- 
রায় সেই পাপই কখন বার্ধক্য কালে লোকে অনুষ্ঠান 
করে, অতএব উহা ‘অপার্থং’_ ব্যর্থ, অর্থাৎ উক্ত 
প্রায়শ্চিত্তকে আমি হতীর স্লানের ন্যায় নিরর্৫থকই 
মনে করি, হস্তী যেমন স্লান করিয়াও পুনরায় নিজেকে 
ধূলার দ্বারা মলিন করে, তদ্রুপ ॥ ১০ ॥। 


শা) 





শ্রীবাদরায়ণিরুবাচ-_ 
কম্মণা কর্মনিহারো নহ্যাত্যন্তিক-ইফ্যতে । 
অবিদ্বদধিকারিত্বাৎ প্রায়শ্চিত্তং বিমর্শনম্‌ ॥ ১১.॥ 
অন্বস্প-শ্রীবাদরায়ণিঃ -উবাচ,__অবিদ্ধদধিকা- 
রিত্বাৎ (অবিদ্যা-বন্ধঃ জীবঃ এবাধিকারী যস্য তস্য 


স্পা 


| 


৬1১।১১-১২ ] 

ভাবঃ তত্বং তস্মাৎ হেতোঃ ) কর্মণা ( কৃচ্ছ_।দি- 
প্রায়ন্চিত্তেন ) কল্মানিহারঃ ( কর্সণঃ পাপস্য নির্হারঃ 
বিনাশঃ ) আত্যন্তিকঃ €(সমূলঃ) নহি হইফ্যতে; 
(যতঃ অবিদ্যা এব পাপপ্রবুত্তেঃ মূলং সৈব চ প্রায়- 
শ্চিন্তস্য মূলম্‌ অতঃ তাদৃশস্য পাপস্য তাদূশেন এব 
প্রায়প্চিত্রেন সমূলং নাশঃ ন ভবতি অতঃ অবিদ্যা- 
নাশাভাবাৎ প্রায়শ্চিত্তেন নষ্টে অপি তস্মিন্‌ পাপে 
তৎসংস্কারেণ পাপান্তরস্য পুনঃ পূনঃ প্ররোহঃ ভব- 
ত্যেব ; কিং তহি মৃখ্যং প্রায়শ্চিত্তম্‌ £ অতঃ আহ্‌-_) 
বিমর্শনম্‌ €আত্ম-সাক্ষাৎকারলক্ষণং ভগবজ্জ্ঞানমেব 
সম্যক্‌ ) প্রায়ন্চিত্তং ( তস্যৈব অবিদ্যা-নিবর্তকত্বাৎ ) 
| ১১ ॥। 

অনুবাদ--বেদব্যাসনন্দন শ্রীশুকদেব কহিলেন, 
-_ হে রাজন্‌, পাপাচরণসম্হ- কর্ম ; আবার চান্দ্রা- 
য়ণাদি প্রায়শ্চিত্তসমূহও-_কর্ম । অতএব কর্মের 
দ্বারা কর্মের সমূলে উচ্ছেদ আশা করা যায়না; 
কারণ, এসকল প্রায়শ্চিত্তাদি-কর্মের অধিকারিগণ, 
সকলেই অবিদ্যগ্রস্ত পুরুষ । তাহাদের অবিদ্যা 
বিধবংস না হওয়ায় প্রায়শ্চিত্তদ্বারা একবার পাপক্ষয় 
হইলেও সংস্কার-বশতঃ পুনঃ পুনঃ পাপান্তরেরই 
অস্করোদ্গম হইয়া থাকে * (হে রাজন্‌, আপনি যদি 
জিজ্ঞাসা করেন, প্রকৃত প্রায়শ্চিত্ত কি? তবে 
বলিতেছি, শ্রবণ করুন, __অবিদ্যা-নিবর্তকত্ব-হেতু ) 
ভগবজ্ভ্ঞানই একমান্র প্রায়শ্চিত্ত ॥॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__পরীক্ষয়োতীর্ণং পরীক্ষিতং পুনরপি 
গরীক্ষিষ্যমাণঃ সিদ্ধান্তং জ্ঞাপয়তি কর্মরণা কৃচ্ছ-এদি- 
প্রায়শ্চিত্তেন কর্ম্সনঃ পাপস্য নাশো নাত্যন্তিকঃ, 
কিন্তাপাতত উপশম ইত্যর্থঃ। অবিদ্বান্‌ অবিদ্যা- 
বন্ধো জীব এবাধিকারী যস্য তস্য ভাবস্তত্বং তসমাদ্ধে- 
তোরিত্যবিদ্যায়াঃ পাপম্লস্য বিদ্যমানত্বাৎ পুনঃ পুন- 
রপি পাপপ্ররোহাদিতি ভাবঃ। কিং তহি মুখ্যং 
্রায়শ্চিত্তমিত্যতঃ পুনরপি পরীক্ষমাণো জানিনাং 
রি জ্ঞানং তস্যেবাবিদ্যানিবর্ত কত্বা- 
দিতি ভাবঃ 

টীকার টি দ্বারা উত্তীর্ণ মহা- 
রাজ পরীক্ষিৎকে পুনরায় পরীক্ষা করিবার নিমিত্ত 
সিদ্ধান্ত জানাইতেছেন-_“কর্স্মণা’ কর্মের দ্বারা কর্মের 
আত্যন্তিক বিনাশ, অর্থাৎ চান্দ্ৰায়ণ ব্রত প্রভৃতি কৃচ্ছ_- 


স্পা 


যন্স্কন্ধঃ ৭ 
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সাধ্য কর্্মরূপ প্রায়শ্চিত্তের দ্বারা পাপকন্মের সমূলে 
বিনাশ কখনই হয় না, কিন্তু আপাততঃ উপশম হয় 
মান্র-_এই অর্থ । “অবিদ্বদ্‌-অধিকারিত্বাৎ_-অবিদ্বান্‌ 
অর্থাৎ অবিদ্যাবন্ধ জীবই অধিকারী যাহার, তাহার 
ভাব, অবিদ্যত্ব, তাহার হেতু ই, পাপের মূল যে অবিদ্যা, 
তাহা বিদ্যমান থাকায় পুনঃ পুনঃ পাপের উদ্ভব হইয়া 
থাকে-_এই ভাব (অর্থাৎ অবিদ্যাবন্ধ পুরুষগণই 
কর্মরূপ প্রায়শ্চিত্ের অধিকারী বলিয়া তাহাদের 
অবিদ্যা বিনষ্ট না হওয়ায় প্রায়শ্চিত্ত দ্বারা তৎকালে 
পাপ নষ্ট হইলেও, অবিদ্যামূলক সংস্কারবশতঃ পুন- 
রায় পাপকর্মে প্রবৃত্তি হয় ।) যদি বলেন__-তাহা। 
হইলে মুখ্য প্রারশ্চিন্ত কি? তাহার উত্তরে পুনরায় 
পরীক্ষা করিবার জন্য জ্ঞানিগণের মতে বলিতেছেন 
“বিমর্শনংগ, জ্ঞানই পাপের মুখ্য প্রায়শ্চিত্ত, যেহেতু 
জ্ঞানদ্বারা অবিদ্যার মূলোচ্ছেদ হইলে পুনরায় পাপ- 
প্রবৃত্তি জন্মিতে পারে না, এই ভাব 1 ১১ ॥ 


——————— ———- 


নাশ্নতঃ পথ্যমেবান্নং ব্যাধয়োইভিভবন্তি হি। 
এবং নিয়মক্ুদ্রাজন্‌ শনৈঃ ক্ষেমায় কল্গতে ॥১২)। 


অন্বয়ঃ--€হে রাজন্,) পথ্যম এব অন্নম্‌ 
অশ্নতঃ ( পুরুষান্‌ যথা ) ব্যাধয়ঃ ন অভিভবন্তি (ন 
বাধন্তে, কিন্তু শনৈঃ নিবত্তত্তে ), এবং নিয়মক্ৎ 
(নিয়মাদি-কর্তা ) শনৈঃ ( শনৈঃ ) ক্ষেমায় ( তত্ত্ব- 
জ্ঞানায় কল্পতে ( সমর্থঃ ভবতি ) ৷ ১২ ॥। 

অনুবাদ-হে রাজন্, যে-পথ্যে অথাৎ খাদ্যে 
রোগ উৎপন্ন হইবার আশঙ্কা নাই, সেইরূপ খাদ্য 
যে-ব্যক্তি আহার করেন, তাহাকে যেমন ব্যাধিসমূহ 
আক্রমণ করিতে পারে না, পরন্ত ক্রমে ক্রমে পর্ব্ব 
ব্যাধিরও নিরুত্তি হয়, তদ্রপ যিনি নিয়ম পালন 
করিয়া চলেন, তিনিও ক্রমে ক্রমে তত্বজ্ঞানের অধি- 
কারী হন ॥ ১২ ।। 

বিশ্বনাথ-_ননূ তহি পাপবন্তে অন্তঃকরণশুদ্ধ্য- - 
ভাবস্তঞ্মিংশ্চ সতি কুতো জ্ঞানপ্রসঙ্গ ইতি চে £ 
সত্যম্‌ ; জ্ঞানসাধনেনাপি পাপোপশম ইতি সদৃম্টান্ত- 
মাহ-_পথ্যমেবান্নমশ্নতঃ পুরুষান্‌ যথা ব্যাধয়ো ন 
বাধন্তে, তথা নিগ্লমাদিকর্তা ক্ষেমায় পাপনাশনায় : 
শনৈঃ শনৈরেব সমর্থো ভবতি ॥ ১২ ॥ 
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৮ শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, পাপ 
থাকিতে অন্তঃকরণের শুদ্ধির অভাব, সেই অবস্থায় 
কি প্রকারে জানসাধন করা যাইতে পারে? তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_-সত্য (হ্যা), জ্ঞানসাধনের দ্বারাও 
পাপের উপশম হয় (কিন্তু আত্যন্তিক বিনাশ হয় 
না), ইহাই দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন__ পিথ্যম্‌: 
ইত্যাদি, যে ব্যক্তি হিতকর অন্ন ভোজন করে, তাহাকে 
যেরাপ রোগসমূহ, ‘ন বাধন্তে”_অভিভুত করিতে 
পারে না, সেইরূপ যিনি নিয়মাদির কর্তা ( নিয়ম- 
পরায়ণ ), তিনি “ক্ষেমায়__পাপনাশের নিমিত্ত 
ক্রমশঃ সমর্থ হন ॥ ১২ ॥ 


তপসা ব্রন্মচয্যেণ শমেন চ দমেন চ। 

ত্যাগেন সত্যশৌচাভ্যাং যমেন নিয়মেন বা ।॥ ১5 
দেহবাগ্বৃদ্ধিজং ধারা ধৰ্ম্মজ্ঞাঃ শ্রদ্ধয়ান্বিতাঃ | 
ক্ষিপন্ত্যঘং 'মহদপি বেণুণ্তলমমিবানলঃ ৷৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তপসা (প্রেকাগ্রেণ) ব্ৰহ্মচৰ্য্যেণ (অষ্টা- 
ঙ্গেন স্ত্যাদিত্যাগেন ) শমেন ( মনসঃ নিয়মেন ) দমেন 
( বাহ্যেন্দ্রিয়াণাং নিগ্রহেণ ) ত্যাগেন (দানেন ) সত্য- 
শৌচাভ্যাং (সত্যেন যথার্থভাষণেন শৌচেন স্নানাদিনা) 
যমেন ( অহিংসাদিনা ) নিয়মেন €(জপাদিনা ) বা 
ধর্মজাঃ (জ্াতধর্ম রহস্যাঃ) শ্রদ্ধয়া অন্বিতাঃ (শাস্ত্র- 
গুর্ব্বাদিশ্রদ্ধানিষ্ঠাঃ ) ধীরাঃ (সর্বতঃ বিরক্তাঃ লব্ধ- 
জানাশ্চ সন্তঃ ) দেহবাগ্‌ বুদ্ধিজং মহ 
(পাপং ) যথা অনলঃ ( অগ্নিঃ ) বেণগুলমং (বেণুং 
গুলমং চ নাশয়তি দহতি তদ্বৎ ) ক্ষিপন্তি ( নাশয়ন্তি ) 
1 ১৩-১৪ 1) 

অনুবাঁদ__ চিত্তৈকাগ্র্য, অজ্টাজ-মৈথন-রহিত ত্রক্মা- 
চথ্য্য, অন্তরিন্ড্রিয় ও বাহ্যেন্দ্রিয়-নিগ্রহ, দান, যথার্থ- 


ভাষণ, শৌচ, অহিংসাদি যম ও জপাদি নিয়মের 


প্রভাবে ধর্মরহস্যবিৎ শ্রদ্ধাবান্‌ জ!নিগণ কায়-বাক্য- 
বুদ্ধি-রুত সুমহৎ পাপকেও, অগ্রিদ্ধারা বেণুগুল্ম 
(বাশের ঝাড়) বিনাশের ন্যায় দৃরীরুত করিয়া 
থাকেন ৷ ১৩-১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__এতদেব বিশদয়তি দ্বাভ্যাম্‌ । ‘তপসা? 
ভোগরাহিত্যেন, ত্রহ্মচর্য্যেণ” জীপ্রেক্ষণাদিত্যাগেন, 
শামেন” যথাশক্তি মনো-নিয্মেন, ‘দমেন’ বাহ্যেন্দরিয়- 
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নিপ্রহেণ। ত্যাগেন” দানেন, ঘিমেন' ” অহিংসাদিনা 
‘নিয়মেন’ জপাদিনা | ১৩-১৪ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --ইহাহ বিশদভাবে দুইটি 
গ্লোকে বলিতেছেন-_‘তপসা’ হুত্যাদি। তপস্যা 
বলিতে ভোগরাহিত্য, ভ্রক্মচয্য স্রীদর্শনাদি ত্যাগ, শম 
অর্থাৎ যথাশক্তি মনের সংযম, দম বাহ্যেন্দরিয়ের 
নিগ্ৰহ, ত্যাগ বলিতে অন্নাদি দান, অহিংসা প্রভৃতি 
যম এবং জপ প্রভৃতি নিয়ম দ্বারা, ( অর্থাৎ দেহ, 
বাক্য ও বৃদ্ধি দ্বারা অজ্জিত মহৎপাপকেও শ্রদ্ধাযুক্ত 
বিদ্বান্‌ ব্যক্তিগণ বিনষ্ট করেন, যেমন অগ্নি বৃহৎ 
বেণ্গুল্ম অর্থাৎ বাশবনকেও দগ্ধ করে ) ॥ ১৩-১৪॥ 
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কেচিৎ কেবলয়া ভক্ত্যা বাসদেবপরায়ণাঃ । 
অঘং ধৃন্বপ্তিং কাৎ স্ল্যেন নীহারমিব ভাক্করঃ ॥১৫॥ 
অন্বয়ঃ-_(অন্রাপি বেণুগুল্মানল-দুম্টান্তেন পুন- 
রপি পাপপ্ররোহস্চনাদপ্রসন্মমনসং রাজানং ভক্তানাং 
মতেনাহ-_- ) কেচিৎ (এবভ্ততা ভক্তিপ্রধানা বিরলা 
ইতি দর্শয়তি ) বাসুদেব-পরায়ণাঃ কেবলয়া ( তপ- 
আদিকম্‌ অনপেক্ষমাণয়া ) ভক্ত্যা ( ভগবতি প্রেম্না ) 
কাৎ স্ম্যেন অঘং € সমূলং অবিদ্যা-সহিতং পাপং ) 
ভাস্ষরঃ নীহারম্‌ হইব (সূর্য্যঃ যথা হিমরাশিং নাশয়তি 
তথা ) ধুন্বন্তি (বিনাশয়ন্তি ) ৷৷ ১৫ ৷৷ 
অনুবাদ--€ অগ্রিদ্ারা বেণ্গুলম-বিনাশের ন্যায় 
যে তপস্যা-ব্রক্মচর্যাদির বলে পাপনাশের কথা কথিত 


হইল, তাহাতেও পুনরায় পাপাস্কুরোদ্গমের আশঙ্কা 


আছে, কারণ, অগ্নি হয় ত’ বেণুগুলেমর মুলদেশকে 
সব্্বতোভাবে দগ্ধ করিতে না করিতেই নির্ব্বাপিত 
হইতে পারে; সুতরাং এইরূপ প্রায়শ্চিত্রের কথা 
শ্রবণ করিয়া পরীক্ষিৎ-মহারাজ বিশেষ সন্ভষ্ট হইতে 
পারিলেন না দেখিয়া শ্রীশুকদেব তাঁহার নিকট ভক্ত- 
গণের মত উল্লেখ করিয়া বলিতেছেন )__কতিপয়্ 
মান (কেননা, এইরূপ ভক্তিপ্রধান পুরুষ বড়ই 
দুর্মীভ) বাসুদেব-পরায়ণ পুরুষই তপস্যাদি-নিরগেক্ষা 
কেবলা-ভক্তিদ্বারাই পাপকে সমূলে সংহার করেন! 
প্রভাকর যেরাপ হিমরাশিকে সম্পূর্ণরূপে বিনাশ 
করিয়া থাকে, তন্গপ বাসুদেবপরায়ণ একান্তিক ভগ- 
বন্ডভভ্ড গণও ভক্তিবলে (আনুষঙ্গিকভাবে ) পাপকে 
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সমূলে উৎপাটিত করিতে সমর্থ হন। (যেমন, 
আলোক-দানই সূর্যের মৃখ্যকার্য্য এবং হিমাদ্রি-বিনাশ 
আন্ষঙ্গি ক, তদ্রূপ ভগবৎসেবা বা প্রেমপ্রাপ্তিই ভক্তির 
মৃখ্য-সাধ্য এবং অবিদ্যা বা পাপাদি-বিনাশ আনু- 
যঙ্গিকঃ সর্য্য উদিত হইলে যেমন আর কোথায়ও 
নীহার থাকিতে পারে না, তদ্রপ কেবলা-ভক্তি উদিত 
হইলে জীবের আর পাপাদিতে প্রবৃত্তি থাকে না) ১৫ 

বিশ্নাথ__অন্রাপি বেণুগুল্মানলদৃষ্টান্তেন পূনরপি 
পাপপ্ররোহস্চনাদপ্রসমনসং রাজানং ভভ্তানাং মতে- 
নাহ-_কেচিদিত্যেতে পূনধিরলপ্রচারা ইতি ভাবঃ। 
কেবলয়া কর্মজানাদিরহিতয়া সতোহপি গুনীভূতান্‌ 
কর্মজানাদীন্‌ অনপেক্ষমানয়া চ। অত্র কাৎ স্র্যেন 
ইতি প্রয়োগাৎ নীহারভাস্করদ্ষ্টান্তেন চ পাপনির্মুলং 
ভক্ত্যৈব নান্যথেতি স্চিতম্‌ ॥ ১৫ ॥। 

টীকার বজান্বাদ__-এখানেও অগ্নির দ্বারা বেণু- 
গুল্মের দ্ধের দৃম্টান্তে পুনরায় পাপোৎপত্তির সূচ- 
নায়, (অর্থাৎ অগ্নি বাশবন দগ্ধ করিলেও তাহার 
মূল মৃত্তিকাগ্ প্রোথিত থাকে বলিয়া বর্ষার বারিপাতে 
আবার উহাকে প্ররূত হইতে দেখা যায়, সেইরূপ 
জ্ঞানের দ্বারা পাপ বিনষ্ট হইলেও, তাহার মুল 
অবিদ্যার বিনাশ না হওয়ায় পুনরায় পাপকর্ন্মে প্রবৃত্তি 
দুষ্ট হয়, ইহাতে ) অপ্রসন্নচিত্ত মহারাজ পরীক্ষিৎকে 
ভক্তগণের মতে সিদ্ধান্ত বলিতেছেন-__“কেচিৎ' 
ইত্যাদি, কেহ কেহ, ইহা বলায় তাঁহারা অতি বিরল- 
প্রচার, অর্থাৎ তাহাদের সংখ্যা অতি কম, কতিপয় 
ভক্তজন-_এই ভাব ৷ “কেবলয়া ভক্ত্যা'_কেবল। 
ভক্তির দ্বারাই ( পাপরাশিকে সম্পূর্ণরূপে দূরীভূত 
করেন )। কেবলা বলিতে জ্ঞান ও কর্ম।দি-রহিত 
এবং গৌনভাবে স্থিত কন্ম্স ওজ্ঞানাদির কোন অপেক্ষা 
না করিয়া__এইরাপ গ্রকান্তিকী ভক্তির দ্বারা । 
এখানে “কাবপ্লেন”__সম্পূর্ণরূপে, এবং নীহার ও 
ভাস্করের দৃষ্টান্ত দ্বারা পাপের নিঃশেষরাপে সমূংল 
বিনাশ একমাত্র ভক্তির দ্বারাই হয়, অন্য কোন 
প্রকারে নহে__ইহা সূচিত হইল। (অর্থাৎ সূয্য 
যেরূপ নীহাররাশিকে বিনাশ করে, তদ্রপ ভগবান্‌ 
শ্রীহরির একান্ত শরণাগত কোন কোন ব্যক্তিগণ 
তপস্যাদি নিরপেক্ষ কেবল ভক্তিদ্বারাই পাপরাশিকে 
সমূলে বিনাশ করেন 1) 1 ১৫ ॥ | 

শে 
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তথ্য-__শ্ৰীভক্তিরসামৃতসিন্ধুর পূর্ব্ব-বিঃ ১লঃ ১২ 
সংখ্যায় শুদ্ধভক্তির ছয়টী বৈশিষ্ট্য-বর্ণনমূখে সব্ব- 
প্রথমেই উত্তমাভক্তিকে ‘ক্লেশগ্নী’ বলিয়া নির্দেশ করি- 
মাছেন। ক্লেশ তিন প্রকার--‘পাপ’, ‘পাপবীজ’ ও. 
‘অবিদ্যা’ । পাতক, মহাপাতক ও অতিপাতক প্রভৃতি 
ক্রিয়াসল কই ‘পাপ’ । অপ্রারব্ধ ও প্রারব্ধ-ভেদে পাপ 
_দ্বিবিধ।. যাহা অদ্ম্টরূপে চিত্তে অবস্থিত থাকে 
এবং যাহার ভোগকাল আরস্ত হয় নাই, তাহাই 
“অপ্রারব্ধ” পাপ, উহা অনাদি ও অনন্ত ; আর যাহা 
আরব্ধ বা ফলোন্ুখ হইয়াছে, তাহাকে 'প্রারব্ধ' 
পাপ বলে । এই প্রারব্ধ-পাপ প্রভাবেই নীচকুলে 
জন্মপরিগ্রহ প্রভৃতি হয় । ভক্তি এই “অপ্রারব্ধ' এবং 
‘প্রারব্ধ’ উভয়বিধ পাপই বিনাশ করিতে সমর্থ হয় ॥ 
তা ১১।১৪।১৯ শ্লোকে শ্রীকৃষ্ণ উদ্ধবকে বলিতেছেন, 
“হে উদ্ধব, যেমন প্রস্লিত অগ্নি কাষ্ঠরাশিকে 





ভঙ্মসাৎ করে, তদ্ধপ মৎসন্নন্ধিনী ভক্তি নিখিল- 
পাপকে সমূলে বিনষ্ট করিয়া থাকে!” ভক্তির 
প্রারব্ধ-পাপ-হারিত্ব-সঙ্থন্ধে ভা ৩৩৩৬ শ্লোকে 


শ্রীকপিলদেবের প্রতি দেবহ.তিবাক্যে এরূপ বণিত 
হইয়াছে,“হে ভগবন্‌, কুক্কর-ভোজী অন্ত্যজ-. 
কুলোৎপন্ন ব্যক্তিও যদি আপনার নাম শ্রবণ, অবণান- 
স্তর কীর্তন, আপনাকে নমস্কার এবং আপনার স্মরণ 
করেন, তবে তিনিও তৎক্ষণাৎ সোমযজ্তের অধিকারী 
হন। আর যাহারা আপনার দর্শন লাভ করেন, 
তাহাদের কথা আর কি বলিব ?” পদ্মপুরাণেও 
লিখিত আছে যে, খাহাদের চিত্ত-_বিষ্ভক্তিতে 
একান্তভাবে অন্রক্ত, তাহাদিগের “ফলোন্ুখ', ‘বীজ’, 
‘কুট’, এবং ‘অপ্রারব্ধ ফল’-__এই পাপচতুষ্টয় ক্রুমে- 
ক্রমেই বিলয়প্রাপ্ত হয়। “ফলোনুখ'-অর্থে প্রারব্ধ, 
'বীজ'-অর্থে বাসনাময় বা প্রারব্ধত্বের উন্মুখতা-কারণ, 
“কুট” অর্থে বীজত্বের উন্মুখতা-কারণ, “অপ্রারব্ধ ফল’ 
অর্থে যাহাতে কুটত্বাদিরূপ কাধ্যাবস্থা আরব্ধ হর 
নাই । কুট অপ্রারব্ধের অন্তর্ভুক্ত বলিয়া জানিতে 
হইবে । 

পাপ করিবার বাসনাস্কল-_“পাপবীজ*, ভক্তি- 
পৃতহাদয়ে সে সমস্ত বাসনা স্থান লাভ করে না। 
ভক্তির পাপবীজহরত্ব-সম্বন্ধে ভা ৬1২১৭ শ্রোকে 
শ্রীশুকদেব-বাক্য দ্রষ্টব্য ৷ 
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তি 

জীবের স্বরাপ-ভ্রমের নাম--'অবিদ্যা ৷ শগুদ্ধ- ততজনোনুখীরুতাঃ প্রাণাঃ ইন্দ্রিয়াণি যেন সঃ) যথা 
ভক্তির উদয়ে ‘আমি কৃষ্ণদাস+_এই বুদ্ধি সহজে অঘবান্‌ (পাপী) পুত (€ পবিভ্রঃ ভবেৎ ), তথা 
উদিত হয়, অতএব স্বরূপভ্রম'রাপ অবিদ্যা থাকে হি (নিশ্চিতং ) তপঃ আদিভিঃ ন ( তপস্যাদিভিঃ ন 
না। ভক্তির অবিদ্যাহরত্ব সম্বন্ধে ভা 8১৩৯ শ্লোক তথা পয়েত ইতি ভাবঃ )।॥ ১৬ ॥ 
দ্রষ্টব্য ( ভত্তি'্রসামৃতসিষ্কু ও দুর্গমসঙ্গমনীর অনুবাদ-_হে রাজন্‌, পাপী পূরুষ ভগবস্তক্তের 
তাৎপৰ্য্য )। নিরন্তর সঙ্গ (সেবা )-দ্বারা শ্রীকৃষ্ণে আত্মসমর্পণ- 

ভক্তি আবার দ্বিবিধা__(১) সন্ততা (সব্বদা পৃব্বক (শরণাগত ও সেবোন্ুখ হইয়া) যেমন পবিত্র 
বর্তমানা, নিষ্ঠাময়ী ) ও (২) কাদাচিৎকী (যাহা হইতে পারেন, তপস্যাদি দ্বারা নিশ্চয়ই তিনি সেই- 
সব্বদা বর্তমান নহে, কখনও কখনও উদিত হয় )। রূপ পবিত্রতা লাভ করিতে পারেন না ॥ ১৬ ॥ 
সন্ততা বা নৈরন্তধ্যময়ী ভক্তি আবার দ্বিবিধা--€১) বিশ্বনাথ___আন্রাপি পাপপ্রশমনে তুচ্ছ এব বস্তুনি 
আসক্তিমমান্ত্রযৃক্তা এবং (২) রাগময়ী। কাদাচিতৎকী ভর্তি-মহাদেব্যা বিনিয়োগোহনূচিত ইতি ভক্তিশাস্ত্র- 
ভক্তি ত্রিবিধা (১) রাগাভাসময়ী, (২) রাগাভাসশুন্য- তাৎপধ্যবিজ্ঞানাং মতেন স্বভিমতেনান্যমতাক্ষেপ- 
স্বরূপভূতা ও (৩) আভাসরূপা। তন্মধ্যে আভাস- পূর্বকমাহ-_নেতি । কৃষ্ণাপিতপ্রাণ ইতি পাপকর্মাণং 
রূপা-ভক্তিদ্বারাই সব্বেণত্রম প্রায়শ্চিত্ত সাধিত হয়; মাং সম্চিতশিক্ষাদণ্ডার্থং নরকে পাতয়তু, ন পাতয়তু 
__-ইহা দেখাইবার জন্যই রাগময়ী ও তদপেক্ষা শ্রেষ্ঠা বা, স এব মে গতিত্তস্যৈবাহমিত্যাত্মন এব সমর্পণেন 
আসক্তিময়ী ভক্তির মাহাত্ম্য বলিতেছেন অর্থ ৎ নরকপ্রতীকারমপ্যকুব্বন্‌ শুদ্ধভক্তিমান্‌ ইত্যর্থঃ। 
কাদাচিৎবী-ভক্তির মধ্যে সব্বনিমা আভাসরূপা কৃষ্ণাপিতপ্রাণত্বং কথং স্যাদিত্যত আহ --তৎপূরু- 
ভক্তিই যখন পাপাদি সমূলে বিনাশ করিতে সমর্থা, যেতি ॥ ১৬1 
তখন সন্ততা-ভক্তির অন্তর্গত রাগময়ী বা তদপেক্ষা  টীকার বঙ্গান্বাদ--এখানেও পাপ-প্রশমনরাপ 
শ্ৰেষ্ঠা আসক্তিমান্রযুক্তা একান্তিকী ভক্তির ত’ কথাই তুচ্ছ বস্তুতে শ্রীভক্তিমহাদেবীর বিনিয়োগ অনুচিত-_ 
নাই। ‘কাৎস্রেন’ শব্দের অর্থ-_পাপবাসনার এই ভক্তিশাস্ত্রের তাৎপর্য্য বিজ্ঞগণের মতাবলম্নে 
সহিত অর্থাৎ “সমূলে” ৷ ভাস্কর অর্থাৎ সূর্যের স্বাভিমতানুসারে, অন্য মতের আক্ষেপপবর্বক বলিতে- 
দৃষ্টাত্তদ্বারা দীপ্তিমান্তর-গ্তানীয়া অর্থাৎ আভাসরূপা- ছেন--ন তথা’ ইত্যাদি (অর্থাৎ পাপী ব্যক্তি তপস্যা- 
ভক্তির দ্বারা নীহার-স্থানীয় আগন্তক পাপরাশির দির দ্বারা সেরূপ পবিত্র হইতে পারে না, যেরাপ কৃষ্ণে 
আনুষঙ্গিক-ভাবেই তৎক্ষণাৎ বিধ্বংস জ্ঞাপিত সমপিতচিন্ত ব্যক্তি পবিত্র হন )। “কুঞফ্চাপিত-প্রাণঃ, 
হইয়াছে । হিমরাশিকে বিনাশ করিতে হইলে যেরূপ -_শ্রীরুষ্ে যিনি প্রাণ অর্পণ করিয়াছেন, অর্থাৎ পাপ- 
হিমের সহিত সূর্য্যকিরণের সংস্পর্শের আবশ্যক কর্মের অনুষ্ঠানকারী আমাকে সমূচিত শিক্ষাদানের 
হয় না, সূয্যরশ্মির ঈষৎ আভাস সঙ্গে সঙ্গেই নিমিত্ত নরকেই নিপাতিত করুন, কিম্বা না করুন, 
হিমরাশি নিঃশেষিতরূপে তৎক্ষণাৎ বিনষ্ট হয়, সেই শ্ৰীকৃষ্ণই আমার একমাত্র গতি, তাহারই আমি-- 
তদ্রপ পাপবিনাশ করিবার জন্য “আভাসরূপা” ভক্তিই এইরূপভাবে নিজেকে সমর্পণের দ্বারা নরকের প্রতী- 
যথেষ্ট (শ্রীজীব ) ৷৷ ১৫ | কারও (প্রায়শ্চিত্তাদি বা তপস্যাদিও ) না করিয়া, 

| ——— যিনি কেবল শুদ্ধা ভক্তিরই অনুষ্ঠান করেন, ( সেই 

শুদ্ধভক্তিমান্‌ ব্যক্তিই কৃষ্ণাপিত-প্রাণ )-_এই অর্থ ৷ 
যদি বলেন-_দেখুন, পাপী ব্যক্তি কি প্রকারে ত্রীকৃফ্চে ) 
প্রাণ সমর্পণ করিবেন £ তাহার অপেক্ষায় বলি- 
(তছেন__ তৎপুরুষ-নিষেবয়া”. তাহার ভক্তজনের : 
সেবার দ্বারাই ( অর্থাৎ ভগবভ্তভ্তের সেবাতে ভক্তি 
লাভ হয়, এবং ভক্তিদেবীর অনূকম্পায় মহাপাপা { 





ন তথা হ্যঘবান্‌ রাজন্‌ পৃস্মেত তপ-আদিভিঃ । 

_ যথাঁ ক্ৰষ্ণাপিতপ্ৰাণস্তৎপূরুষনিষেবয়া ৷ ১৬ ॥ 
' অন্বয়ঃ-_(হে) রাজন্্‌, তৎপ্রুষনিষেবয়া (তৎ- 
পুরুষাঃ কৃষ্ণভক্তাঃ তেষাং নিষেবয়া সেবরা ) কুফা 
পিতপ্রাণঃ (কৃষ্ণে অপিতাঃ তত্তদ্বিষয়েভ্যঃ পর্যাবস্ত্য 
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ত 


যঠ্ঠক্ষন্ধঃ ১১ 





জনও ভগবানে মন-প্রাণ সমর্পণ করিতে পারেন ) 
|| ১৬ ॥| 


সধীচীনো হ্যয়ং লোকে পন্থাঃ ক্ষেমাহকুতো ভয়ঃ । 
সৃশীলাঃ সাধবো যন্ত্র নারায়ণপরায়ণাঃ ॥ ১৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_হি (নিশ্চিতং) লোকে ক্ষেমঃ (আনন্দো 
মোক্ষাত্মক 8) অকুতোভয়ঃ (নাস্তি কুতঃ অপি বিঘ্ধাদেঃ 
ভয়ঃ যস্মিন্‌ তথাবিধঃ ) অয়ং ( শাত্তৰপ্ৰসিদ্ধঃ) পন্থাঃ 
(ভক্তিমাৰ্গঃ এব) সধীচীনঃ (সমীচীনঃ ); ঘন্্ 
( ভক্তিমার্গে ) সূশীলাঃ সাধবঃ নারায়ণপরায়ণাঃ 
(জনাঃ সাধকাঃ নিক্ষামাঃ ভবন্তি ) ৷ ১৭ ॥ 

অন্ুবাদ-_এই সংসারে মঙ্গলময়, বিগ্নাদি ভয়- 
বিহীন, শাস্্রপ্রসিদ্ধ ভক্তিমার্গই একমাত্র সমীচীন 
পথ । এই ভক্তিমার্গেই নারায়ণ-পরায়ণ নিক্ষাম 
সাধূগণ বিচরণ করেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ন চ জ্ঞানযোগব্রতাদ্যসমর্থানামেব 
ভক্তিযোগ ইতি বাচ্যম্‌ ইত্যাহ__সংীচীনঃ হি নিশ্চি- 
তম্-_অয়মেব সর্ব্বতঃ শ্রেষ্ঠঃ ন কুতোহপি বিদ্না- 
দেডয়ং যন্ত্র সঃ ৷ সূশীলাঃ সাধব ইতি জ্ঞানমার্গ হইব 
অসহায়তা-নিমিত্তং ভয়ং ন, নাপি কর্মমার্গবন্মৎ- 
সরতাদি-হেতুকং ভয়মিতি ভাবঃ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বলগান্বাদ__ভ্ান, যোগ ও ব্রতাদির 
অনুষ্ঠানে অসমর্থ ব্যক্তিগণের পক্ষেই এই ভক্তিযোগ _ 
এইরূপ কখনই বলিতে পারেন না. ইহা বলিতেছেন 
_-“সধীচীনঃ ইত্যাদি, এই ভক্তিমার্গই একমাত্র 
মজলময় সমীতীন পথ । “হি নিশ্চিত, ইহাই 
সব্ববাপেক্ষা শ্রেষ্ঠ পথ, যেহেতু কোথা হইতেও কোন 
বির্লাদির অনুমাত্র ভয় যেখানে নাই (অকুতোভয়ঃ)। 
‘স্শীলাঃ সাধবঃ, সুশীল, দয়ালু, নিক্ষাম সাধুগণ 
এই বর্ম নিত্য বর্তমান, এই কারণেই জানমার্গের 
ন্যায় এই ভক্তিমার্গে সহায়তায় অভাব নিমিত্ত কোন 
ভয় নাই, অথবা কৰ্ম্ম মার্গের মত মৎসরান্বিত পুরুষ 
হইতে বিঘ্ন ঘাটবারও সম্ভাবনা নাই_এই ভাব ॥১৭া 


রক 


প্রায়শ্চিভ্তানি চীর্ণানি নারায়ণপরাঙমুখম্‌ | 
ন নিষ্পনত্তি রাজেন্দ্র সুরাকুভ্তমিবাপগাঃ ॥ ১৮ ॥। 





পা ত ০.০ 


অন্বয়ঃ-_(হে) রাজেন্দ্র, আপগ।8 সূরাকুম্ভম্‌ 
ইব (নদ্যঃ সূরাভাগুং যথা ন নিষ্পুনত্তি” তথা ) 
চীর্ণানি (অনুষ্ঠিতানি বহনে অপি কর্ম্মময়ানি ) 
প্রায়শ্চিতানি নারায়ণপরাঙ্মুখম্‌ (একম্‌ এব জনং ) 
ননিম্পনত্তি ( নিঃশেষেণ ন পুনন্তি )॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজেন্দ্র, যেরূপ সমস্ত নদী মিলিয়াও 

স্রাভাগুকে শুদ্ধ করিতে পারে না, তদ্রপ কর্ম কাণ্তীয় 
মহা-মহা প্রায়শ্চিত্তও নারায়ণ-পরাওমূখ ব্যক্তিকে 
পবিত্র করিতে সমর্থ হয় না ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কিঞ্চান্বয়-ব্যতিরেকাভ্যাং ভক্তিরেব 
পাপপ্রশমনী দৃষ্টা, ন জ্ঞানকন্মাদীত্যাহ_ প্রায় শ্চিন্তা- 
নীতি। বহুবচনেন কর্মজানময়ানি সব্বাশীত্যর্থঃ । 
নারায়ণপরাঙমূখং ভক্তিভত্তেণৎকর্ষয়োঃ শুতয়োরপি 
তত্র শ্রদ্ধাহীনং ন পুনন্তি ভক্তিস্ত জ্ঞানকম্মাদিহীনমপি 
পুনাতি, কেব্লয়া ভক্ত্যেতি পৃর্রোক্তেঃ ॥ ৯৮ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_আরও, অন্বয় ও ব্যতিরেক- 
ভাবে ভক্তিই পাপ-প্রশমনী দৃম্ট হয়, কিন্তু জান ও 
ক্ম্মাদি নহে, ইহা বলিতেছেন--প্রায়শ্চিত্তানি 
চীর্ণানি”, অর্থাৎ অনুজ্ঠিত প্রায়শ্চিত্তসমূহ ভগবদ্বিমূখ 
অভক্ত ব্যক্তিকে সম্পর্ণভাবে শুদ্ধ করে না। এখানে 
প্রায়শ্চিত্তানি”__-এই বহুবচন প্রয়োগের দ্বারা কন্ম ও. 
জ্ঞানময় সকল প্রায়শ্চিন্তই বুঝিতে হইবে ৷ ‘নারায়ণ- 
পরাওস্খং" শ্রীনারায়ণে পরাঙমুখ, অর্থাৎ ভক্তি ও 
তন্তজনের উৎকর্ষ শ্রবণ করিয়াও তাহাতে শ্রদ্ধাহীন 
যে জন, তাহাকে পবিত্র করে না, ভক্তিদেবী কিন্তু 
জ্ঞান ও কনম্মণদির অননুষ্ঠানকারী ব্যন্তিকেও শুদ্ধ 
করেন, যেহেতু পর্ব্বে (১৩ শ্লোকে ) উক্ত হইয়াছে 
“কেবলয়া ভক্ত্যা’, অর্থাৎ জ্ঞান-কম্মণদিহীন কেবলা 
ভক্তির দ্বারাই নিখিল পাপরাশি সমূলে বিনষ্ট হয় 
|| ১৮ | 





সক্বন্মনঃ কৃষ্ণপদারবিন্দয়ো- 

নিবেশিতং তদৃগুণরাগি যৈরিহ । 

ন তে যমং পাশভৃতশ্চ তদ্ভটান্‌ 
স্বপ্নেহপি পশ্যন্তি হি চীর্ণনিক্ক তাঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_যৈঃ ইহ (সংসারে) মনঃ সকুৎ -কুষ্ণ- 
পদারবিন্দয়োঃ নিবেশিতং (স্যাৎ ), তদ্ঙুণানূরাগি 


টী শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


NNN PO Na সিসি tn AYN Rat Sif 


(তস্য শ্ৰীকৃষ্ণস্য গুণেষু মতি ন তু জানং 
যস্য তন্মনঃ তাবতৈব ) চীর্ণনিক্ষতাঃ (চাঁণ কৃতং 
নিত প্রায়শ্চিত্তং যৈঃ তৈঃ নিষ্পাপাঃ ) তে স্বপ্নে 
অপি যমং পাশভূতশ্চ (পাশধারিণঃ ) তভটান্‌ 
(যমদৃতান্‌ চ) ন হি পশ্যন্তি ৷ ১৯ | 

অনুবাদ-_যে-সকল পুরুষ এই সংসারে একবার 
মাত্ৰও কৃষ্ণপাদপদো মনোনিবেশ করিয়াছেন, (যাথা- 
হ্যান্ভব ত’ দূরের কথা, ) যীহাদের চিত্ত শ্রীকৃষ্ণের 
গুণাবলীর প্রতি কিঞ্চিন্মাত্রও অনুরত্ত হইয়াছে অর্থাৎ 
হযাহাদের রত্যাভাস-মান্রও উদিত হইয়াছে, তাহাদের 
উহাতেই (রত্যাভাসমান্রেই সমস্ত প্রায়শ্চিত্ত সাধিত 
হইয়াছে ; তাহারা স্বপ্নেও যম বা পাশধারী যমদূত- 
গণকে দর্শন করেন না ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নান্র ভক্তিভূমাপ্যপেক্ষণীয় ইত্যাহ__ 
সকৃদপি, কিং পুনরসকৃৎ ? মনোহপি, কিং পুনঃ 
গ্রোত্ৰাদি ? তচ্চ মনো গুণরাগি বিষয়াসক্তং কিং 
পুন ণরাগরহিতম্‌ £ স্বপ্নেহপি কিং পুনঃ সাক্ষাতা- 
বন্মানত্র-ধ্যানেনৈব চীর্ণং নিক্কৃতং প্রায়শ্চিতং ঘৈত্তে ৷ 
অন্র সরুদিত্য।দি-পদৈঃ কস্যচিচ্ছ-দ্ধভক্তস্য দৈবাৎ 
পাপানাং পৌনঃপুন্যেহপ্যুৎখাতদংক্ট্রোরগদংশান।মিব 
তেষামকিঞ্চিতকরত্বাৎ 'কুঞ্জরশৌচবদাক্ষেপবিষয়ী- 
ভাবোহনুচিত এব,_-“অপি চেৎ সুদুরাচারো ভজতে 
মাম্‌” ইত্যাদি বচনেভ্যঃ ৷ ১৯ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে ভক্তিভূমিকারও 
(অৰ্থাৎ সাধুরুপা, মহৎসেবা, শ্রদ্ধা ইত্যাদি চতুর্দশ 
ভক্তি-ভূমিকারও ) কোন অপেক্ষা নাই, ইহা বলিতে- 
ছেন__সকুন্মনঃ, ইত্যাদি, অর্থাৎ যাহারা ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের . পাদপদ্মযূগলে' ( তদীয় গুণান্রাগী নিজ 
চিত্তকে একবারমাত্রও নিবিষ্ট করিতে সমর্থ হইয়া- 
ছেন, তাহারা যমরাজ বা তাহার অন্চরগণকে স্বপ্নেও 
দর্শন করেন না)। এখানে ‘সক্বৎ’--_একবারও 
যাহারা মনঃ নিবেশিত করিয়াছেন, তাহা অপেক্ষা 
যাহারা সব্বদাই মনঃনিবিম্ট করিয়াছেন, তাহাদের 
কথা কি বক্তব্য? কেবল মনঃই, তাহাতে আবার 
যাহারা শ্রোন্রাদিও নিবিষ্ট করিয়াছেন, তাহাদের 
বিষয়ে অধিক কি বক্তব্য থাকিতে পারে? এবং 
সেই মনঃ “গণরাগি+--(ভগবদৃগুণের কথা দূরে 


থাকুক, ) যদি বিষয়াক্তও হয়, তাহাতে আবার যদি.. 
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নিমজিল হিত হশগ়, তাহার সম্বন্ধে রি কি? 
'স্বপ্রেইপি'যমানুচরগণের দর্শন পান না, তাহাতে 
আবার সাক্ষাতে দর্শনের প্রশ্ন কি £ তাবন্মান্ত ধ্যানেই 
(অর্থাৎ অতটুকু ধ্যানমাজেই ) 'টীর্ণ-নিক্ষতাঃ,__ 
চীর্ণ অর্থাৎ কৃত হইয়াছে নিক্ৃত বলিতে সমস্ত 
পাপের প্রায়শ্চিত্ত ফাহাদের দ্বারা, তাহারা । এখানে 
‘সকৃৎ’-_একবারও ইত্যাদি পদের উল্লেখবশতঃ 
কোনও শুদ্ধভক্তের যদি দৈবাৎ পাপসমূহের পুনঃ 
পুনঃ অনুষ্ঠ।নও হয়, তাহা হইলেও উৎখাত-দন্ত 
সর্পের দংশনের ন্যায় তাহা অকিধিৎকরই হইয়া 
থাকে (অর্থাৎ সর্পের বিষদাত ভাঙ্গিয়া দিলে, তাহার 
দংশনে যেমন কোন ক্রিয়া হয় না, সেইরূপ শুদ্ধভক্ত 
যদি দৈবব্শতঃ কদাচিৎ পাপাচরণও করেন, তাহাতে 
তাহাকে পাপের ফলভোগ বা প্রায়শ্চিত্ত করিতে হয় 
না)। অতএব এখানে হস্তীত্নানের ন্যায় আক্ষেপের 
বিষয়ীভাব অনুচিতই । যেমন শ্রীগীতায় উক্ত হই- 
স্াছে__-“অপি চে সুদ্ুরাচারো” (৯৩০১) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যদি কোন ব্যক্তি নিতান্ত দুরাচার হুইয়াও 
অনন্যচিত্বে আমার ভজন করে, তাহাকে সাধু বলিয়া 
জানিবে, কেননা তাহার যত্র অতি সাধু (অর্থাৎ 
একান্ত ভগব্ভভ্তি সব্ব-পাপবিনাশের ও পরমস্খের 
কারণ ৷) 1 ১৯ ॥। 


অন্র চোদাহরম্তীমমিতিহাসং পুরাতনম্‌ । 
দূতানাং বিষ্ণযময়োঃ সংবাদস্তং নিবোধ মে ॥২০)। 
অন্বয়$__অভ্র চ ( অসিমন্‌ বিষগ্টে ভক্তে সমূল- 
পাপনাশকত্বে )  পুরাতনম্‌ ইমং ( বক্ষ্যমাণম্‌ ) 
ইতিহাসং চ (পুরা বিদঃ ) উদাহরত্তি ( দৃষ্টান্তেন 
বর্ণয়ন্তি ; যত্ৰ) বিষ্ণ-যময়োঃ দৃতানাং সংবাদঃ 
(অভূৎ) ; তং সেংবাদং) মে ( মৎসকাশাৎ ) নিবোধ 
শৃণু ॥ ২০ || 
অনুবাদ এই বিষয়ে পণ্ডিতগণ একটী পুরাতন 
ইতিহাস দৃষ্টান্তস্বরপ কীর্তন করিয়া থাকেন! 
বিষ্ণুদূত ও ষযমদৃতের সংবাদ-সম্কবলিত সেই ইতি- 
হাসটা আমার নিকট শ্রবণ করুন || ২০ || 


বিশ্মনাথ-_অনত্রর্থ এবেতিহাসমূগক্ষিপতি । অন্রেতি 
যঃ সংবাদত্তং নিবোধ মে মত্তঃ ৷৷ ২০ 1) 


৬৷১৷২০-২৪ ] ষঠছ্কন্নঃ 





উহ 

টীকার বঙগান্বাদ_-এই বিষয়ে প্রাচীন পণ্ডিতগণ 
একটি পূরাতন উদাহরণ দিয়া থাকেন-ইহা বলি- 
তেছেন-_-“তাল্র” ইত্যাদি । বিঞ্চদূত ও যমদূতগণের 
যে সঙ্গাদ (কথোপকথন), তাহা আমার নিকট হইতে 
শবণ কর | ২০ | 


সা শা শী 
শা শিস 


কান্যকুব্জে দ্বিজঃ কশ্চিদ্দাসীপতিরজামিলঃ 
নাম্না নষ্টসদাচারো দাস্যাঃ সংসর্গদৃষিতঃ 


২১ ॥ 

অন্বপ্ঃ___কান্যকুব্জে ( পুরে ) নামা অজামিলঃ 
( অজামিল-নামা ) দাসীপতিঃ দাস্যাঃ সংসর্গদৃষিতঃ 
( দাসী-সংসর্গেণ দাসী-সহবাসেন ভ্রষ্টঃ) নজ্ট-সদা- 
টচারঃ (নম্টঃ সদাচারঃ সন্ধ্যাবন্দনাদিঃ যস্য সঃ) 
কশ্চিৎ দ্বিজঃ (ব্রাক্মণঃ ) আসীৎ ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_কান্যকুবজদেশে অজাগিল-নামে এক 
ব্ৰাহ্মণ বাস করিত ; সে এক শুদ্রাকে বিবাহ করে । 
সেই শুদ্রার সংসর্গে তাহার সম্দয় সদাচার বিনষ্ট 
হয় ॥ ২১ ॥ 


বন্দযক্ষেঃ কৈতবৈশ্টোর্ঘৈর্গহিতাং বৃত্তিমাস্থিতঃ । 
বিভ্র কুট্রম্বমশুচির্যাতয়ামাস দেহিনঃ ॥ ২২ ॥ 
অল্বয়ঃ__-( সঃ অজামিলঃ ) বন্দ্যক্ষৈঃ প্রথণিনি- 
গ্রহক্রিয়া তয়া অক্ষৈঃ দ্যুতৈঃ) কৈতবৈঃ বেন্দনাদিভিঃ ) 
চৌর্যৈঃ পেরস্বাপহরণৈঃ ) গহিতাং (নিন্দিতাং) রব ত্তি 
(জীবিকাম্‌ ) আস্থিতঃ ; (অতএব) অশুচিঃ উল 
কুটুম্বং বিভ্রৎ ( পুষ্যন্‌ ) দেছিনঃ (প্রাণিনঃ ) যাতয়া- 
মাস (পীড়য়ামাস ) ॥ ২২ ॥ 
অনবাদ-_সেই অজামিলপণ-পূর্ব্ব ক পাশাক্রীড়া, 
বঞ্চনা ও চৌর্য্যাদি সব্র্নিন্দিত জীবিকা অবলম্বন 
করিয়া অপবিন্রভাবে কুটুম্ব-ভরণ-ছারা প্রাণিদিগকে 
পীড়ন করিত ॥॥ ২২ ॥ : 
বিশ্বনাথ__বন্দী শৃতঙ্খলিত-জনতা তয়া তদা 
কর্ষণেনেত্যর্থঃ । অক্ষেশ্চ দ্যুতেন কৈতবৈবঞ্চনা- 
দিভিশ্চ বৃত্তিং জীবিকাম্‌ ! যাতয়ামাস পীড়য়।মাস 
| ২২ |] 
টীকার বজানুবাদ-__বন্দ্যক্ষেঃ-_বন্দী বলিতে 
শৃঙ্খলিত জনতা, তাহাদের দ্বারা তৎকালে কর্ষণ 


পাস ANNAN NON ANNAN 
টা 





১৩ 
(টানিয়া আনা) এবং অক্ষ বলিতে পণ রাখিয়া দৃত্য- 
ক্রীড়ার আচরণের দ্বারা, “কৈতবৈঃ'--অপরকে 
বঞ্চনাদির দ্বারা, ‘বৃত্তি জীবিকা নিব্বাহ করিত । 
'যাতয়ামাস" _পীড়া প্রদান করিত (অর্থাৎ সেই 
অজামিল নামক কদাচ৷র ব্রাহ্মণ প্রাণিদিগের উৎ- 
পীড়ন করিত |) ॥ ২২ ॥ 


টি 
০ পপ পপ 


এবং নিবসতস্তস্য লালয়ান্স্য তৎসূতান্‌ । 
কালোহত্যগান্মহান্‌ রাজন্নম্টাশীত্যায়ুষঃ সমাঃ 1২৩) 
অন্বক্নঃ-_( হে) রাজন্, এবং দরাচারেণ) [নব- 
সতঃ ( বর্তমানস্য) তৎসুতান্‌ €(তস্যাঃ দাস্যাঃ সুতান্‌ 
প্রান্‌ ) লালয়ানস্য (প্রমত্তস্য ) তস্য (অজামিলস্য ) 
অস্টাশীত্যা (সংখ্যয়া যুক্তাঃ ) সমাঃ ( সম্বৎসরাঃ ) 
মহান্‌ (এতাবববর্ষপ্রমাণঃ ) আয়ুষঃ (সস্বন্ধী) কালঃ 
অত্যগাৎ ( অতিচক্ৰমে ) ॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, এইরূপ দুরাচারে অবস্থিত 
হইয়া কতকগুলি পুত্রের লালন-পালন করিতে করিতে 
তাহার অস্টাশীতি-বৎসরাত্মক সুদীর্ঘ পরমায়ুকাল 
অতিক্রান্ত হইল ৷৷ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_আয়ুষঃ সম্বন্ধ মহান্‌ কালোহত্যগাৎ। 
স কিয়ানিতাপেক্ষায়ামাহ__অস্টাশীত্যা সংখ্যয়া 


যুক্তাঃ সমাঃ সংবৎসরাঃ ॥ ২৩ ॥ 


টীকার বজান্বাদ--কাল$* ব্রাহ্মণের পর- 
মায়ুর সূমহৎ কাল গত হইল ৷ তাহা কত বৎসর £ 
ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন__“অস্টাশীত্যা”, অজ্টা- 
শীতি (৮৮) বৎসররূপ দীর্ঘ আয়ুক্ষাল অতিবাহিত 
হইয়াছিল || ২৩ ॥ 


তস্য প্রবন্নসঃ পুন্রা দশ তেষান্তু যোহবমঃ । 
বালো নারায়ণো নাম্না পিন্রোশ্চ দয়িতো ভূশম্‌ 0২৪ 


অল্বয়ঃ-_তস্য প্রবয়সঃ (রৃদ্ধস্য অপি অজা- 
মিলস্য ) দশ পুন্রাঃ (জাতাঃ )। তেষাং (মধ্যে তু) 
যঃ অবমঃ কেনিষ্ঠঃ, অতএব) নাম! বালঃ নারায়ণঃ, 
(সঃ) পিন্রোঃ ( মাতাপিত্ৰোঃ ) ভূশম্‌ ( অত্যন্তং). 
দয়িতঃ (প্রিয়ঃ চ আসীৎ ) | ২৪ ॥ | 
অনুবাদ_সেই রুদ্ধ অজামিলের দশটী পুত্র 





১৪ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ [ ৬১২৪-২৯ 


om eM miter Neth পপ, পপ 
রাস সস 
চি 


জন্মিয়াছিল ; তন্মধ্যে যেটি-_সব্বব-কনিষ্ঠ, সেটি. 
অতিশয় বালক এবং তাহার নাম “নারায়ণ? ছিল । 
এই কনিষ্ঠ পরত্রটী মাতাপিতার অতিশয় প্রিয়পান্র 
হইয়াছিল ৷৷ ২৪ 1 

বিশ্বনাথ প্রবয়সো র্দ্ধস্য ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ 
ণের ( দশটি পূত্র হইয়াছিল ) ৷ ২৪ ৷ 


১4 টি 





হস বদ্ধহাদয়স্তস্মিন্ন্ভকে কলভাষিণি । 
.নিরীক্ষমাণস্তল্ীলাং মুমুদে জরঠো ভূশম্‌ ॥ ২৫ ।। 


অন্বয়ঃ__তস্মিন্‌ কলভাষিণি ( মধূরভাষিণি ) 
অভকে (বালে ) বদ্ধহৃদয়ঃ ( বদ্ধং হৃদয় যেন সঃ) 
জরঠঃ (বৃদ্ধঃ ) সঃ (অজামিলঃ ) তলীলাং (তস্য 
নারায়ণনামধারিণঃ, ' পূত্রস্য লীলাং. বালচেষ্টাং ) 
নিরীক্ষমাণঃ ভূশং মুমূদে ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_বদ্ধ অজামিলের চিত্ত সেই অস্ফুট 
মধুরভাষী শিশুতেই আকৃষ্ট হইয়া সর্ব্বদা উহারই 
বাচেম্টাসমূহ দর্শনপৃবর্বক অতিশয় হর্ষযুক্ত হইত 
|| ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_জরঠে  ব্রদ্ধঃ ॥॥ ২৫ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'জরঠঃ” _ব্বদ্ধ ( অজামিল 
সর্বকনিষ্ঠ শিশুপূত্রের প্রতি একান্ত আসক্ত ছিল ।) 
| ২৫ || 


ভুঞ্জানঃ প্রপিবন্‌ খাদন্‌ বালকং স্লেহযন্ত্রিতঃ । 
ভোজয়ন্‌ পায়ক্নন্‌ মৃঢ়ো ন বেদাগতমন্তকম্্‌ ৷ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__মূঢ়ঃ (সঃ অজামিলঃ) ভূঞ্জানঃ প্রপি- 
বন্‌ খাদন্‌ €চব্ব য়ন) বাল কং ( নিজপুত্ৰং নারায়ণং 
প্রতি ) স্নেহযন্ত্রিতঃ (বালকে নারায়ণে স্বেহেন যন্তিতঃ 
পুত্রপ্রেমাসক্তঃ ড.ন্‌) ভোজয়ন্‌ পাগ্য়ন্‌ আগতম্‌ অন্তকং 
(মৃত্যুং ) ন বেদ (নৈব জাতবান্‌ ) ৷ ২৬ ৷৷ 
অনুবাদ-_মৃত অজামিল স্রেহবদ্ধ হইয়া নিজে 
ভোজন, পান ও চব্বণ করিতে করিতে সেই বালক- 
কেও পান-ভোজন করাইত ; কিন্তু সে এইসকল 
কাধ্যেই অভিনিবিষ্ট হইন্না, মৃত্যু যে ক্রমশঃ তাহার 
নিকটবৰ্তী হইতেছে তাহা জ।নিতে পারে নাই ॥ ২৬ 


বিশ্বনাথ-_খাদন্‌ চক্বগ্নন্‌ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-খাদন্'চবর্বণ করিতে 
করিতে (অর্থাৎ স্নেহাবদ্ধ তজ।মিল ভোজন কালে স্বয়ং 
পান ভোজনে রত হইয়া নারায়ণ নামক সেই শিশু- 
প্রকেও পান ভোজন করাইত, এইরাপে কালক্রমে 
অন্তক (মৃত্যু ) যে তাহার অন্তিকে, তাহাও জানিতে 
পারে নাই 1) ॥ ২৬ ॥ 


স এবং বর্তমানোহজো ম্বত্যুকাল উপস্থিতে । 
শতিঞ্চকার তনয়ে বালে নারায়ণাহবয়্ে ॥.২৭ ॥ 
অল্বয়ঃ--এবং বর্তমানঃ অজ্তঃ (বালকক্সেহ- 
বশীভূতঃ ) স €(অজামিলঃ ) মৃত্যুকালে উপস্থিতে 
(প্রাপ্তে সতি ) বালে নারায়ণাহ্বয়ে (নারায়ণ সংজ্কে) 
তনয়ে মতিং চকার (তস্য স্মরণং চকার ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-__এইরূপে কালাতিপাত করিতে করিতে 
বালকের স্বেহে মুগ্ধ অজামিলের ম্ৃত্যুকাল আসিয়া 
উপস্থিত হইল । তখন সে তাহার “নারায়সণ*-নামক 
বালক-পুত্রের বিষয়ই ভাবিতে লাগিল ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_“এতচ্চ তদুপলালনাদি শ্রীনারায়ণ- 
নামোচ্চারণমাহাজ্ম্যেন তড্ভক্তিরেবাভূদিতি সিদ্ধান্তো- 
পযোগিত্বেন দ্রম্টব্যম্” ইতি শ্রীস্বামিচরণাঃ | ২৭ ॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-এতচ্চ তদুপলালনাদি__ 
শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন-__এই প্রকার নারায়ণ 
নামক স্বীয় বালকের লালন-পালনাদিতে, ভেগবান্‌ ) 
শ্রীনারায়ণ নামের পরম মাহাত্্ের দ্বারা তাহার 
ভক্তিই হইয়াছিল এইরূপ সিদ্ধান্ত উপযোগী বলিয়া 
জানিতে হইবে ॥ ২৭ ॥ 


মস রা পা 


স পাশহস্তাংস্রীন্‌ দৃষ্টা পুরুষানতিদারুণান্‌। 
বন্তুতুণ্ডান্দ্ধ!রোম্ন আত্মানং নৈতুমাগতান্‌ ৷ ২৮ ॥ 
দূরে ভ্রণীড়নকাজক্তং পুন্রং নারায়ণাহবয়ম্‌। 
প্লাবিতেন স্বরেণোচ্চৈরাজুহাবাকুলেন্দ্রিয়ঃ ৷ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--সঃ ( অজামিলঃ ) পাশহস্তান্‌ অতি- 
দারুণান্‌ বক্রুতুণ্ডান্‌ (বক্রাণি তুণ্ডানি মুখানি যেষাং 
তান্‌ ) উদ্ধুরোমুঃ ( উদ্ধানি রোমানি যেষাং তান্‌ ) 
আত্মানং (জীবাত্মানং) নেতুম্‌ আগতান্‌ ভ্রীন্‌ পুরুষান্‌ 


৯ 





৬।১1২৮-৩২ ] 





দৃষ্টা আকুলেন্দ্রিয়ঃ €বিহ্বলচিত্তঃ সন্ ) দুরে ভ্রীড়ন- 
কাসক্তং ( ক্রীড়নকেষ্‌ আসক্তং ) নারায়ণাহ্বয়ং পন্নং 
প্রাবিতেন (প্ল.তত্বং নীতেন উন্চৈঃস্বরেণ (“হে ও 
মণ’ ইতি সন্বোধনেন ) আজুহাব (আহ্বয়ামাস ) 
|| ২৮-২৯ || 

অনুবাদ-_অজামিল সেই সময়ে দেখিতে পাইল 
তিনজন পাশহত্ত, বন্রমূখ, উদ্ধরোমা, অতি-ভীষণা- 
রুতি পুরুষ তাহার জীবাত্মাকে লইবার নিমিত্ত আগ- 
মন করিয়াছে । দেখিবামান্রহই অজামিল বিহ্বল-চিত্ত 
হইয়া পড়িল। তৎকালে তাহার বালক-পুন্রটী দূরে 
ব্রীড়নক লইয়া ব্যস্ত হিল । অজামিল সেই “নারা- 
য়শ-নামক পুত্রকে উচ্চৈঃস্বরে “নারায়ণ” “নারায়ণ, 
বলিয়া আহ্বান করিতে লাগিল ॥ ২৮-২৯ ॥ 

বিশ্ববাথ_ ভ্রীনিতি অজামিলেন কুতানামনন্তানা- 
মপি পাপানাং কায়িক-বাচিক-মানসত্বেন ভ্রৈবিধ্যাৎন্রয় 
এব যাম্যা আগতাঃ, নারায়ণনামুশ্ঠতুরক্ষরত্বাচ্চত্বারো 
বিষ্ণপার্ধদা আগতা ইতি জেয়ম্‌। প্লাবিতেন প্রতত্বং 
নীতেন | ২৮-২৯ ॥ 

টীকার বঙজান্বাদ-_ভ্রীন্”তিনটি পুরুষকে 
( অর্থাৎ অজামিল মৃত্যুকালে নিজেকে লইয়া যাই- 
বার জন্য অতিভয়ঙ্কর পাশহস্ত তিনটি পুরুষকে দর্শন 
করিয়া কাতরচিত্তে উচ্চৈঃস্বরে নারায়ণ নামক সেই 
কনিষ্ঠ পৃত্রকেই আহ্বান করিয়াছিল )। এখানে 
অজামিল অনন্ত পাপাচরণ করিলেও, পাপসমৃহের 
কায়িক, বাচিক ও মানসিক ভেদে ভ্রিবিধত্ব-হেতু 
তিনজন যমদূত আসিয়াছিল, এবং 'নারায়ণ'__নামের 
চারিটি অক্ষর বলিয়া চারিজন বিষ্ণদূৃত আগত 
হইয়ছিলেন-__ইহা জানিতে হইবে । পপ্লাবিতেন'_ 
প্রতস্বরে (উচ্চরূপে নারায়ণ নামক সেই কনিষ্ঠ 
পত্রকেই তখন অজামিল ডাকিতে লাগিল 1) ॥২৮-২৯ 


বম 


নিশম্য স্লিয়মাণস্য মুখতো হরিকীত্তনম্‌ । 

ভর্তুর্নাম মহারাজ পার্ষদাঃ সহসাপতন্‌ ॥ ৩০ ॥ 

অন্বয়ঃ__€ হে) মহারাজ, ( তদা তন্য ) আ্রিয়- 
মাণস্য (ঝবতঃ অজামিলস্য ) মুখতঃ ভর্ভূঃ নাম 
স্বেভর্তুঃ নারাম্মণস্য সদৃশং নাম) নিশম্য শ্রুত্বা তস্য) 


য্ঠস্কন্ধঃ ১৫ 


৯৯০৯০৯৪০৭২০ হরির 


হরিবীর্তনম্‌ (এব মত্বা ) সহসা ঝেটিত্যেব) পার্ষদাঃ 
( ভগবৎপার্ষদাঃ ) আপতন্‌ (আযহুঃ )1॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_হে মহারাজ, অ্রিয়মাণ ( আসনমমৃত্যু ) 
অজামিলের মুখে নিজপ্রভূর নামকীর্তন শ্রবণ করিয়া 
এবং উহাকে হরি বীর্তনই (অপরাধশুন্য সাক্কেত্যরূপ 
নামাভাসই) বিবেচনা করিয়া অবিলম্বে বিষ্ঃপার্যদগণ 
তথায় আসিয়া পড়িলেন ৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হুরিকীর্তনং নিশম্যাপতন্, কথস্ততস্য 
ভর্তুনাম ব্চবতঃ ৷৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ--হরিকীর্তনং, মুমূর্ষু অজা- 
মিলের মুখে হরিকীর্তন শ্রবণ করিয়া বিষ্ণদূৃতগণ 
সত্তর আসিয়া উপস্থিত হইলেন । “কথভ্তুতস্য* £ 
কিরূপ অজামিলের নিকট £ তাহাতে বলিতেছেন 
__ভিত্তুঃ নাম’, নিজেদের প্রভূ শ্রীনারায়ণের নাম 
উচ্চারণকারী অজামিলের নিকট ॥॥ ৩০ ॥ 


বিকর্ষতোহন্তহ দয়াদ্দাসীপতিমজামিলম্‌ ॥ 
যমপ্রেষ্যান্‌ বিষ্ণদূতা বারয়ামাসুরোজসা ৷ ৩১ ॥। 


অন্বয়ঃ-_অন্তহাদয়াৎ দাসীপতিম্ অজামিলং 
বিকর্ষতঃ (নিঃসারয়তঃ) যমপ্রেষ্যান্‌ যেমস্য প্রেষ্যান্‌ 


দৃতান্‌ ) বিষ্ণদূৃতাঃ ওজসা ( বলাৎকারেণ.) বারয়া- 
মাসঃ ৷৷ ৩১ ॥ 


অনুবাদ-যমদূতগণ দাসীপতি অজামিলের 
হাদয়মধ্য হইতে জীবাজআ্মাকে আকষণ করিতেছিলেন । 
বিষ্ণদৃতগণ বলপূব্ব ক তাহা নিবারিত করিলেন ৷৩১৷৷ 
বিশ্বনাথঅজামিলমিমং বৈষ্ণবং মা বিকর্ষথ, 


রে মা বিকর্ষথ, যদি জীবিতুমিচ্ছথেতি বারয়ামাসুঃ 
|| ৩১ || 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_অজামিলং+_এই বৈষ্ণব 
অজামিলকে আকর্ষণ করিও না, অরে যমপ্রেষ্যগণ £ 
ইহাকে (অর্থাৎ ইহার সৃন্ষ শরীরকে) আকর্ষণ করিও 
না, যদি তোমাদের বাচিবার ইচ্ছা থাকে--এইরূপে 


বিষ্দূতগণ বলপূব্বক তাহাদিগকে বারণ করিলেন 
|| ৩১ I 





টি 


উচুনিষেধিতাস্তাংস্তে বৈবস্বতপূরঃসরাঃ । 
কে ষ্য়ং প্রতিষেদ্ধারো ধর্মরাজস্য শাসনম্‌ ॥৩২॥৷ 


১৬ শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





মি 


অল্বয়ঃ-_-(তদা) তে বৈবস্বতপুরঃসর।$ (বৈবস্ব- 
তস্য যমস্য পূরঃসরাঃ ভুত্যাঃ এবং ) নিষেধিতাঃ 
( নিবারিতাঃ ) (সন্তঃ ) ধর্মরাজস্য ধর্মাধর্মনির্ণেতুঃ 
যমরাজস্য ) শাসনম্‌ ( আজ্ঞাং ) প্রতিষেদ্ধারঃ (নিবা- 
রকাঃ ) যুয়ং কে ( ইতি ) তান্‌ (ভগবৎ-পার্ষদান্‌ ) 
উচুঃ ( পপ্রচ্ছ.৪ ) 1 ৬২ ॥। 

অন্বাদ--( তখন ) বৈবস্বতপ্রমুখ যমদূতগণ 
এইরাপে নিবারিত হইয়া সেইসকল বিষ্দ্ূতকে 


কহিল, ‘তোমরা কে’ ধর্মরাজার আকার প্রতিযেধ 
করিতেছ £ ৩২ ॥ 


বিশ্বনাথ _পূরঃসরা ভূত্যাঃ | ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_বৈবস্বত-পুরঃসরাঃ,__স্থ্য- 
তনয় যমরাজের ভত্যগণ (বলিলেন )। ৩২ ॥ 


শাঁশশিটী। 





কস্য বা কৃত আয়াতাঃ কঙ্মাদস্য নিষেধথ । 
কিং দেবা উপদেবা যা য্য়ং কিং সিদ্ধসত্তমাঃ ॥৩৩ 
অন্বয়ঃ__যৃয়ং কস্য (ভূত্যাঃ ), কুতঃ বা 
( কস্মাৎ দেশাৎ ) আয়াতাঃ ( আগতাঃ ), কসমাৎ 
(হেতোঃ ) অস্য (পাপিষ্ভস্য মৃতস্য অজামিলস্য 
নয়নং ) নিষেধথ £ যুয়ং কিং দেবাঃ উপদেবাঃ 
(যক্ষগন্ধব্বাদয়ঃ বা) কিং (বা) সিদ্ধসত্তমাঃ (সিদ্বেষু 
সত্তমাঃ শ্রেষ্ঠাঃ ক্চ্চিৎ ইতি )1॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_-তোমরা-_কাহার অনুচর £ কোথা 
হইতেই বা আগমন করিলে? আর কি জন্যই বা 
ইহাকে ( পাপিষ্ঠ অজামিলকে ) লইয়া যাইতে নিষেধ 


করিতেছ £ তোমরা কি দেবতা, উপদেবতা, না 
সিদ্ধশ্ৰেষ্ঠ ? ৩৩ ]। 


বিশ্বনাথ__অস্য নয়নং নিষেধথ ৷৷ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অস্য নিষেধথ$ঃ,__কিজন্য 
এই পাপীকে লইয়া যাইতে নিষেধ করিতেছেন ?॥৩৩ 


সব্বে পদ্মপলাশাক্ষাঃ পীতকৌশেয়বাসসঃ । 
কিরাটিনঃ কুগুলিনো লসবপুক্ষরমালিনঃ ॥ ৩৪ ॥ 
সবের্ব চ নৃত্রবয়সঃ সব্বে চারুচতুভু জাঃ । 
ধন্নিষঙ্গাসিগদা-শখ্খচন্রাম্থজশ্রিক্সঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 

দিশো বিতিমির।লোকাঃ কুব্বস্তঃ স্বেন তেজসা । 
কিমর্থং ধর্ম্মপালস্য কিহ্কুরান্‌ নো নিষেধথ ॥ ৩৬ ॥ 


লী লগ - ৮ রা ত oe সপ 
লাস পপর Ne ল"\ পল" পা সা 
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অন্বয়ঃ-_-সব্রে (যুগ্নং ) পদ্ধাপলাশাক্ষাঃ ( পদ্ম- 
পলাশলোঢনাঃ) পীতকোশেয়বাসসঃ পৌতপট্রবসনাঃ) 
কিরীটিনঃ কুণ্তলিনঃ লসৎপুক্ষরমালিনঃ € লসন্ত্যঃ 
পৃক্ষরমালাঃ সন্তি যেষাং তে প্রস্ুটিতপদ্মমালাধারিণঃ) 
সব্বেচ নৃত্ব বয়সঃ ( নৃত্নং নবং বয়ঃ যেষাং তে 
নবযৌবন সম্পন্নাঃ ) সব্বে চারুচতুভূজাঃ ( আজান- 
লম্বিত-বাহচতুম্টয়যুত্তাঃ ) ধনুমিযঙ্গাসি-গদা-শত্খ- 
চক্রান্থজশ্রিয়ঃ ( নিষঙ্গঃ ইষুধিঃ ধনুনিষঙ্গাদিভিঃ শ্ৰীঃ 
শোভা যেষাং তে তথাভূতাঃ) প্বেন তেজসা বিতিমিরা- 
লোকাঃ (বিগতং তিমিরম্‌ আলোকশ্চ অন্যস্য প্রকাশঃ 
বাস্‌ তথাভূত।ঃ) ( দিশঃ কুব্বস্তঃ কিমথং ধৰ্ম্মপালস্য 
(যমস্য) কিকহ্কুরান্‌ নং জেসমান্) নিষেধথ ॥৩৪-৩৬৷৷ 

অনুবাদ__( দেখিতেছি, ) তোমাদের সকলেরই 
নয়ন-_পদ্মপত্ৰের ন্যায় বিস্ফারিত, সকলেই পীত- 
কৌশেয় বসনধারী, সকলের মস্তকেই কিরীট, কর্ণে 
কুণ্ডল, গলদেশে পদ্মমালা শোভা পাইতেছে ; তোমরা 
সকলেই নবযৌবন-সম্পন্ন, সকলেই মনোহর আজানু- 
লন্পিত বাহচতুম্টয্বিশিম্ট,_ধনূ, তৃণ, গদা, শত্খ, 
চক্র ও পদ্মদ্বারা সকলেই শোভাযুক্ত | তোমরা স্ব- 
স্ব-তেজোদ্বারা দিকসমূহের অন্ধকার বিনাশ ও অপর 
বস্তুকে প্রকাশ করিতেছ ! আমরা-খধর্ম্ম-রাজের 
কিঙ্কর। তোমরা আমাদিগকে কি কারণেই বা 
নিবারণ করিতেছ ? ৩৪-৩৬ ॥ 

বিপ্রনাথ__আকুত্যা চ যুয়ং পরম-শিম্টা এব 
লক্ষ্যধে্ব ইত্যাহঃ-__সবের্বে ইতি । বিগতং তিমিরম্‌ 
আলো কস্চান্যদীয়ো যাসু তাঃ ব্্মশা তু কথমশিস্টা 
ইত্যাছুঃ-__কিমর্থমিতি ৷ ৩৪-৩৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবদ--আকুতিতে আপনারা পরম 
শিষ্ট বলিয়স।ই লক্ষিত হইতেছেন, ইহা বলিতেছেন 
_-সবের্ব, আপনাদের সকলেরই নয়নযূগল পদ্মপত্রের 
ন্যায় আয়ত ইত্যাদি । “বিতিমিরালোকাঃ--আপ- 
নারা নিজ তৈজঃপ্রভাবে দিক্মণ্ডলের অন্ধকার দূর 
করিয়া, অপর তেজোময় পদার্থের আলোক অভিভূত 
করিয়াছেন, কিন্তু কর্মে কেন অশিষ্টের মত আচরণ 
করিলেন? ইহা বলিতেছেন__একিমর্থং ইত্যাদি, 
(অর্থাৎ ধর্মরাজের কিস্কর আমাদের কর্তব্যসাধনে 
বাধা দিতেছেন কেন £)॥ ৩৪-৩৬ ॥ 


রর ররর রা 
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ইত্যুক্তে যমদৃতিত্তে বাসুদেবোভ্তকারিণঃ । 
তান্‌ প্রতুযুঃ প্রহন্যেদং মেষনি্র দয়া গিরা ॥৩৭৷৷ 
আন্বস্নঃ-_শ্রীওকঃ উবাচ,”-ইতি এ্রেবংপ্রকারেণ) 
যমদুতৈঃ উক্তে ( পৃষ্টে সতি ) বাসুদেবোভ্তকারিণঃ 
( ভগবদাক্তানুসারিণঃ তৎপার্ষদাঃ বিষ্ণদৃতাঃ ) প্রহস্য 
(অহো দণ্যাদণ্ডুজানশুন্যাঃ এতে চোরাঃ এব 
অস্মন্তিয়া ধর্মরাজপ্য কিঙ্করা ইতি অন্তং বদস্তি 
ইতি বিস্ময়েন প্রহস্য ) মেঘনিহ্রাদয়া ( মেঘস্যেব 
নিহ্রঠাদঃ ধ্বনিঃ যস্যাঃ তয়াঃ মেঘগজিতবদ্-গস্তীরয়।) 
গিরা তান ইদং প্রত্যুহঃ ( কথয়ামাসূ ) ॥ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__শ্ৰীওকদেব কহিলেন, _যমদূতগণ 
এইরূপ বলিলে, বাস্দেবের আজ্ানুবত্ত বিষ্ণদৃত 
হাস্য করিয়া জলদগস্তীর-স্বরে (যমদূতগণকে ) ইহা 
বলিলেন ৷৷ ৩৭ || 

বিশ্বনাথ প্রহস্যেত্যরে ধর্মমেব ন জানীথ 
কিমিত্যস্মভ্য়েন ধর্মরাজস্য কিন্করা ইতি ব্যুথ কিন্ত 
যুয়ং প্রেতবিশেষা এবাসমদ্ধস্তপতিতাঃ কথমদ্য 
জীবিষ্যথেতি ভাবঃ ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বলান্বাদ-_ 'প্রহস্য'_হাস্য করিয়া 
মেঘের ন্যায় গভীর স্বরে বলিলেন_-অরে ! তোমরা 
ধর্মই জান না, আর আমাদের ভয়ে ধর্মরাজের 
কিঙ্কর বলিয়া বলিতেছ £ কিন্তু তোমরা প্রেতবিশেষ, 
আমাদের হস্তে নিপতিত হইয়াছ, এক্ষণে কোথায় 
যাইয়া জীবিত থাকিবে ?2-_এই ভাব ॥ ৩৭ ৷৷ 


পাশা ————— 


551৭ 


শ্ৰীবিষ্ণু দুত 

যয়ং বৈ ধর্মলাজস্য যদি নির্দেশকারিণঃ । 
বত ধৰ্ম্মস্য নস্তত্বং যচ্চাধন্ম্য লক্ষণ ॥ ৩৮ ৷৷ 
অন্বন্নঃ__শ্রীবিষ্কদুতাঃ উচুং,ষদি বৈ য্য়ং 
ধর্মরাজগ্য নির্দেশকারিণ, ( তহি ) যৎ ধর্মস্য তত্বং 
(স্বরূপং ) যচ্চ অধর্মস্য লক্ষণং (প্রমাণং, তৎ) নঃ 

( অসমান্‌ প্রতি ) ব্মৃত (কথয়ত ) 1 ৩৮ | 

অনুবাদ _শ্রীবিষ্টূকিক্ব রগণ ব্লিলেন,_যদি 
তোমরা ধর্মরাজেরই আজ্তান্বস্তী হইয়া থাক, তাহা 


তা উচু$_ 


হইলে আমাদিগকে ধন্মের স্বরূপ ও অধন্ম'র লক্ষণ 


বল || ৩৮ ৷ 
নদ 
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বিশ্লনাথ-_ননূ বয়ং ধর্মরাজস্য দূতা ভবামৈব কে 
তাবদস্মান্ন পরিচিন্বস্তীত্যত আহর্যয়মিতি ৷ নিদ্দেশো 
নিদ্দেশঃ নোহসমান্‌ প্রতি তত্বং স্বরূপং লক্ষণং প্রমা- 
গম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 

ঢাকার বঙ্গান্বাদ--যদি বলেন__দেখুন, আমরা 
ধর্মরাজের দৃতই, এমন কে আছে যে আমাদের 
পরিচয় জানে না? ইহাতে বলিতেছেন--যৃয়ম্‌: 
ইত্যাদি, তোমরা যদি ধর্মরাজের আজ্তাপাল কই হও, 
তাহা হইলে আমাদের নিকট ধর্মের স্বরূপ ও প্রমাণ 
কি, তাহা বল ৷৷ ৩৮ ॥ 


নে 


পা ৮ mmm রানি 


কথং রে দণ্ডঃ কিং বাস্য স্থানসীস্সিতম্‌ | 
£ সবব্বে আহোস্বিৎকতিচিন্ন,_ণাম্‌।। 
মাভিঃ) কথং স্বিৎ (কেন প্রকারেণ) 
দণ্ডঃ ধিয়তে ? অস্য (দণ্ডস্য ) ঈপ্সিতং (যোগ্যং ) 
নং (বিষয়ঃ কারণং ) বা বিনম্‌ (অস্তি ) ন্শাং 

(মধ্যে) কারিনঃ (কন্মিণঃ ) সৰ্ব্বে (এব) কিং 
দণ্ত্যাঃ ( দণ্ডার্হাঃ ভবন্তি) আহোস্বিৎ কতিটিৎ ( এব 
হতি)॥ ৩৯ ॥। 

অনুবাদ_কি গ্রকারেই বা দণ্ড ধারণ করিতে 
হয়, দণ্ডের যোগ্যপাত্রই বা কে, কম্মিগণের মধ্যে 
সকলেই কি দণ্ডনীয়, অথবা তন্মধ্যে কতকগুলিমান্ত্ 
দ্য ? 1) ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কথমিতি দণ্ডস্য প্রকারপ্রক্নঃ, তিচত্য- 
স্মাদিতি স্থানমিতি দণ্ডস্য কারণ-প্রশ্নঃ । কারিণঃ 
কন্সিশঃ ইতি বিষয়-প্রশ্নঃ | সবের্বে ইতি কিং পর্থা- 
দয়োহপি কিং বা ন্ণাং মধ্যে কতিচিদিতি তন্ত্র 
ব্যবস্থা-প্রশ্নঃ ॥ ৩৯ | 

টাকার বসানবাদ--কথং স্বিদ্‌"'__কিপ্রকারে দত 
ধারণ করিতে হয় £--ইহা প্রকার-বিষরক প্রশ্ন ৷ 
“কিং বাস্য স্থানং যাহাতে অবস্থান করে, তাহা 
স্থান, অর্থাৎ দণ্ডের ঈপ্সিত স্থানই বা কি ইহা 
দণ্ডের কারণ-বিষয়ক প্রশ্ন (অর্থাৎ কি কারণে দণ্ড 
প্রদান করা হইতেছে? )। “কারিণ$”__ বলিতে 
কম্মিগণ, অর্থাৎ কর্ম আচরণ করিলে, সকলেই কি 
দণ্ডলাভের যোগ্য হয় £--ইহা বিষয়-প্রশ্ন । “সব্বে' 
_ সকলেই, অর্থাৎ পশুগণও কি দণ্ডনীয়, অথবা 


১৮ 


পাসি তত ত 


~~ 


মন্ষ্যগণের মধ্যে কতিপয় ব্যক্তিই দণ্ডনীয় হয় 
ইহা ব্যবস্থা-বিষয়ক প্রশ্ন | ৩৯ ॥। 


সা 


যমদৃত৷ উচুঃ_ 
বেদপ্রণিহিতো ধর্মে হ্যধন্ম স্তদ্বিপয্যয়ঃ । 
বেদে। নারায়ণঃ সাক্ষাৎ স্বয়ভ্তরিতি শুশ্্ম ॥৪০॥ 
অন্বয়ঃ-_যমদূতাঃ উচুঃ, হি (নিশ্চিতং) 
বেদ-প্রণিহিতঃ ( বেদেন প্রণিহিতঃ কর্তব্যত্বেন অভি- 
প্রেতঃ বিহিতঃ যঃ সঃ এব ) ধন্মঃ (ইতি বেদপ্রমা- 
গকঃ ধম্ম বিহিতঃ অনেন যঃ বেদপ্রমাণকঃ সঃ এব 
ধর্ম, যঃ ধর্ম, স এব বেদপ্রমাণকঃ ইতি ধৰ্ম্মস্য স্বরাপং 
প্রমাণঞ্চ উক্তম্‌ ) ; তদ্বিপধ্যয়ঃ (তস্য ধর্ম-লক্ষণস্য 
বিপর্যয়লক্ষণঃ অধন্ম $ বেদেন নিষিদ্বত্বেন অভিপ্রেতঃ 
যঃ সঃ এব অধন্মঃ হত্যর্থঃ ); বেদ সাক্ষাৎ 
নারায়ণঃ এব ( নারায়ণাৎ উদ্ভতত্বাৎ বেদস্য সাক্ষাৎ 
নারায়ণত্বম্‌ ইতি )। বেদশ্চ স্বয়স্তঃ ইতি শুশ্চম 
€ ভগবতঃ নিঃশ্বাসমান্রেণ স্বয়ম্‌ অনায়াসেন এব ভবতি 
অনেন সাক্ষাৎ নারায়ণত্বম্‌ অস্য স্ফুটিতম্‌ ইতি 
“অস্য মহতো ভূতস্য নিঃশ্বসিতমেতদ্যদুগ্বেদঃ” 
ইত্যাদি শ্তেঃ) ৷ ৪০ 1। 
অনুবাদ-__যমদূতগণ বলিল,_বেদে যাহা 
কিত্তব্য” বলিয়া বিহিত হইয়াছে, তাহাই ‘ধৰ্ম্ম? ; 
তদ্বিপরীতই অধন্মস”। আমরা শুনিয়াছি, বেদ সাক্ষাৎ 
নারায়ণ এবং স্থতঃসস্তত ৷ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ__-বেদেন প্রণিহিতো বিহিতঃ ৷ বেদ- 
বিহিতত্বং ধন্মত্বমিতি ধর্মপ্বরূপং তন্ত্র বেদবিধিরেব 
প্রমাণমিতি প্রমাণঞ্চোক্তম্‌ ৷ - দণ্ডকারণ-প্রশ্নেনাধর্ম্ম- 
স্যাপি পুষ্টত্বাৎ অধব্মস্য স্বরূপং প্রমাণঞ্চাহঃ ৷ 
তদ্বিপয্যয়ো যো বেদনিষিদ্ধঃ সোহ্ধর্মঃ বেদনিষেধ 
এব তঙ্গিমন্‌ প্রমাণমিত্যর্থঃ। স্য়স্তরিতি নারায়ণস্য 
নিঃশ্বাসমাত্রেণ স্বয়মেব ভবতীতি ; তথা চ শুর্দঘতিঃ__- 
“অস্য মহতো ভূতস্য নিঃশ্বসিতমেতদ্যদ্গ্বেদঃ ইতি” 
ll 89 Il 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘বেদ-প্রণিহিতঃ ধন্ম+ঃ,-- 





বেদের দ্বারা যাহা বিহিত হইয়াছে, অর্থাৎ রেদ- 


তাহাতে 
বেদ-বিধিই (বেদ যাহা বিধান করিয়াছেন, তাহাই) 


বিহিতত্ই ধন্মত্ব_ ইহা ধর্মের স্বরূপ ৷ 


শীমগ্রাগবত 
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প্রমাণ, ইহার দ্বারা প্রমাণ বলা হইল (অর্থাৎ বিধি- ' 
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নিষেধরাপে ধন্মাধন্সের প্রমাণও বেদই )। 
কারণ, অর্থাৎ স্থান-বিষয়ে প্রশ্নের দ্বারা অধন্মণও 
জিজ্ঞাস্য হইয়া পড়ে, এইজন্য অধন্মের স্বরাপ ও 
প্রমাণ বলিতেছেন-_অধন্ম ৪ তদ্দিপর্য্যয়ঃ” যাহা 
বেদ-নিষিদ্ধ, উহাই অধন্ম এবং ইহার প্রমাণও 
বেদই। (বেদের প্রামাণ্য আশঙ্কা করা যায় না, 
যেহেতু বেদ নারায়ণ হইত উৎপন্ন এবং সাক্ষাৎ 
নারায়ণ-স্বরাপ) ৷ স্বিয়স্তুঃ”_ শ্রীনারায়ণের নিঃশ্বাসের 
ন্যায় অনায়াসেই স্বয়ংই বেদ আবিভূত হইয়াছেন । 
এই বিষয়ে শুচতিও বলেন--অস্য মহতো ভূতস্য’ 
( রহদারণ্যক ২৷৪৷১০ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ এই মহান্‌ 
পুরুষ পরমেশ্বরের নিঃশ্বাসমান্রে খণ্বেদ প্রভৃতি 
চারিটিবেদ আবিভূত হইয়াছেন || ৪০ ॥ 
মধ্ব- 
শ্রীবেদব্যাসায় নমঃ । 

বেদানাং প্রথমোবক্তা হরিরেব যতো বিভূঃ । 

অতো বিষ্ণাত্মকা বেদা ইত্যাহব্রেদবাদিনঃ ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ৪০ ॥ 


রা 
শি 


যেন স্বধাম্ন্যমী ভাবা রজঃসত্তমোময়াঃ । 
গুণনামক্রিয়ারূপৈবিভাব্যত্তে যথাতথম্‌ ৷ ৪১॥ 


অন্বয়ঃ-_যেন স্বধামি ( বৈকুণ্ঠে স্থিত্বৈব ) অমী 
€ দৃশ্যমানাঃ ) রজঃসত্বতমোময়াঃ (রজঃআদিগুণ- 
কাধ্যভূতাঃ ) ভাবাঃ (প্রাণিনঃ ) ( সঙ্কল্পমান্ৰেণৈব ) 
গুণনামন্রিয়ারাপৈঃ (শুণাঃ শান্তত্বাদয়ঃ, নামানি 
ব্রাহ্মণঃ ইত্যাদীনি, ক্রিয়াঃ অধ্যয়নাদ্যা, রূপাণি বর্ণা- 
শ্রমাদীনি তৈঃ) যথাতথং (যথার্থং ) বিভাব্যন্তে 
(বিবিচ্যন্তে সঃ নারায়ণঃ ) 1 ৪১ ॥ 
অনুবাদ- যিনি স্বীয়ধামে থাকিয়াই সত্ব, রজঃ 
ও তমোময় প্রাণীকে (সঙ্কল্প মাত্রেই ) শান্তত্বাদি গুণ, 
্রাঙ্মণাদি নাম, অধ্যয়নাদি ক্রিয়া এবং বর্ণাশ্রমাদি 
গাপ দ্বারা যথাযথ প্রকাশিত করেন, তিনিই ‘নারায়ণ’ 
॥ ৪১ 1 
বিশ্বনাথ কোহসৌ নারায়ণত্তভ্রাহঃ-_যেন স্বধামি, 
বৈকুষ্ঠে স্থিত্বেব অমী ভাবাঃ প্রাণিনঃ সঙ্কল্প মান্রেণেব 
ওণাঃ শান্তত্বাদয়ঃ নামানি ব্ৰাহ্মণ ইত্যাদীন্‌ ক্রিয়া 


দণ্ডের: 


| 
A 














৬১1৪১-৪৪ ] য্ঠগ্ন্ধঃ ১৯ 
অধ্যয়নাদ্যাঃ রপানি র্নািনাদিনি তৈবিভাব্যন্তে সহিত অন্বয় ৷ 
বিবিধতয়া সৃজ্যন্তে যথাযথং যথাবৎ ৷৷ ৪১ ॥ জল, ‘কুঃ’ যেমন উক্ত হইয়াছে 


টীকার বঙ্গানুবাদ এই নারায়ণ কে ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_খযিনি নিজধাম বৈকুণ্ঠে অবস্থান করি- 
যাই, সঙ্কল্পমান্রেই সাত্বিক, রাজস ও তামস “অমী 
ভাবাঃ,-এই প্রাণিসকলকে গুণ, নাম ইত্যাদিরূপে 
প্রকাশ করেন । গুণ বলিতে শান্তত্ব প্রভৃতি, নাম-_- 
ব্ৰাহ্মণ, ক্ষত্রিয় প্রভৃতি, ক্রিয্সা- অধ্যয়ন, শোষ্য্য প্রভৃতি, 
রূপ বলিতে বর্ণ, আশ্রমাদি, তাহাদের দ্বারা “বিভা- 
ব্ত্তে'_বিবিধরূপে যথাযথ সৃষ্টি করেন ৷ ( অর্থাৎ 
যিনি সত্ব, রজঃ ও তমোগুণময় প্রাণীসমূদয়কে 
শান্তত্ব প্রভৃতি গুণ, ব্রাহ্মণ প্রভৃতি সংজ্ঞা, অধ্যয়নাদি 
ক্রিয়া এবং বর্ণাশ্রমাদি রূপ, অর্থাৎ ধন্ম বা লক্ষণ 
অন্সারে নিজস্বরূপে যথাযথ পৃথক্ভাবে প্রকাশ 
করেন, তিনিই নারায়ণ 1) 11 ৪১ 
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সব্যোহগ্নিঃ খং মরুদ্দেবঃ সৌমঃ সন্ধ্যাহনীদিশঃ । 
কং কুঃ স্বয়ং ধৰ্ম্ম ইতি হ্যেতে দৈহ্যস্য সাক্ষিণঃ 0৪২ 
অল্বয়ঃ- সূর্য ঃ. অগ্নি খম্‌ €(আকাশং ) মরুৎ 
(বায়ূঃ) দেবঃ সোমঃ ( চন্দ্রঃ ) সন্ধ্যা অহনী (অহঃ 
চ ররান্রিঃ চ) দিশঃ কম্‌ (উদকং) কুঃ (পৃথিবী) 
স্বয়ং ধৰ্ম্মঃ ইতি হি এতে দৈহ্যস্য জৌবস্য) সাক্ষিণঃ 
(সর্ৰবকন্মদ্রষ্টারঃ ভবন্তি )।। ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_সূর্য্য, অগ্নি, আকাশ, বায়ু, দেবতা, 
চন্দ্র, সন্ধ্যা, দিবা, রাত্রি, দিক্‌, জল, পৃথিবী ও স্বয়ং 
ধশ্স,_এই সকল জীবের সর্ব্বকম্মে'র সাক্ষী ॥৪২৷৷ 
বিশ্বনাথ-__কোহপি ন জানাত্বিতি পাপং পুং- 
ভিবিবিক্তে ক্রিয়তে অন্তর সূর্য্যাদয়ো দৈহ্যস্য জীবস্য 
সাক্ষিণো যেনৈব বিভাব্যন্ত ইতি পৃব্বেণৈবান্বয়ঃ | 
অহশ্চ রান্রিশ্চ কম্‌ উদকং কুঃ পৃথিবী ; যথাহ 8 
“তআদিত্যচন্দ্রাবনিলোইনলশ্চ দ্টৌভূমিরাপো হাদয়ং 
যমশ্চ। অহশ্চ রান্রিশ্চ উভে চ সন্ধ্যে ধর্মাহপি 
জানাতি নরস্য বৃত্তম্‌” ইতি ॥॥ ৪২ ৷ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_কেহই আমার পাপকন্ম না 
জানুক এইভাবে জীবগণ পাপকার্য করিলেও, এই 
বিষয়ে সর্য্যাদিই ‘দৈহ্যস্য-_জীবের সাক্ষী, যাহার 
দ্বারাই বিবিধরূপে সৃষ্টি হইয়া থাকে__ইহা পূর্বের 





_-“আদিতা-চন্দ্রৌ” ইত্যাদি, অর্থাৎ সৃয্য, চন্দ্র, বায়ু, 
অগ্নি, আকাশ, ভূমি, জল, হাদয়, যম, দিবা, রান্তি, 
(প্রাতঃ ও সায়ং) উভয় সন্ধ্যা, এবং ধন্মও নরসক- 
লের বৃত্ত (কম্মসকল ) জানেন ॥ ৪২ ॥ 





এতৈর্ধর্ম্মো বিজ্ঞাতঃ স্থানং দণ্ডস্য যজ্যতে । 
সব্বে কর্ম্মানুরোধেন দণ্ডমহন্তি কারিণঃ ॥৪৩৷৷ 


অন্বয়ঃ__এতৈঃ (স্য্যাদিসাক্ষিভিঃ ) বিজ্ঞাতঃ 
অধন্মঃ দণ্ডস্য স্থানং যুজ্যতে কোরণং সম্পদ্যতে সব্বস্য 
একদা পাপাসস্তবাৎ একদা দণ্ডানহত্বে অপি ক্রুমেণ 
পাপ-সম্ভবাৎ ) সর্ষে কারিণঃ পোপকারিণঃ মানবাঃ) 
কন্মানুরোধেন ( কৃতকর্ম্মান্‌সারেণ ) দণ্ডম্‌ অহন্তি 
€( দণ্ডং লভুন্তে )।। ৪৩ ॥ 

অনুবাদ__এই সমস্ত সাক্ষিদ্বারা বিজ্ঞাত অধন্মীই 
দণ্ডের পাত্র; সকল কন্মীই কুতকন্মানসারে দণ্ডের 
যোগ্য হয় । 

বিশ্রনাথ--স্থানমাহুঃ 
সৰ্ব্বে এব প্রাণিনঃ ৷ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_স্থান বলিতেছেন-_‘এতৈঃ’ 
ইত্যাদি (অর্থাৎ উল্লিখিত স্র্য্যাদি হইতে যেমন ধর্ম 
জ্ঞাত হওয়া যায়, তদ্রপ অধন্মও পরিজাত হইয়া 
থাকে, আর এই অধনম্মই দণ্ডের বিষয় )। “দণ্তান্‌ 
আহুঃ*__কাহারা দণ্ডের যোগ্য, তাহা বলিতেছেন-- 
সকল প্রাণীই দণ্ডের যোগ্য ( অর্থাৎ কন্মপনুসারে 
সকল অধন্মকারীই যথাযোগ্য দণ্ডলাভের যোগ্য 
হয়!) 11 ৪৩ ॥ 





এতৈরিতি ৷ দণ্ত্যানাহঃ = 


সম্তবন্তি হি ভদ্রাণি বিপরীতানি চানঘাঃ । 
করিণাং গুণসঙ্গোইস্তি দেহবান্‌ ন হ্যকন্মরূৎ ॥৪৪॥৷ 
_-(হে) অনঘাঃ, (হে নিল্পাপাঃ, ) 
কারিণাং ( কম্মিণাং ) ভদ্রাণি ( পুণ্যানি ) বিপরী- 
তানি (পাপানি চ) সম্ভবন্তি হি (ভবন্তি হিঃ কুতঃ 
হি যস্মাৎ তেষাং ) গুণসঙ্গঃ € গুণসংযোগঃ সত্বাদি- 
গুণসন্থন্ধ ) অস্তি (অতএব কশ্চিদপি ) দেহবান্‌ 


২০ 





(ক্ষণম্‌ অপি ) নঅকর্মক্ুৎ ( কৰ্ম্ম শূন্যঃ অস্তি, অতঃ 
কম্মিণাঞ্চ পাপস্য অবশ্যস্তাবিত্রাৎ তে সব্বে দণ্ডম্‌ 
অহৃন্তি ইত্যর্থঃ ৷৷ 8৪8 ৷৷ 

অন্বাদ-_হে নিষ্পাপ প্রুষগণ, কম্িগণের পুণ্য 
ও পাপ, উভয়ই সম্ভব, কারণ, তাহাদের সত্ত্াদি 
ওণসন্বঞধা আছে। দেহধারি-ব্যক্তি (ক্ষণ-কালও ) 


কক্স না করিয়া থাকিতে পারে না। অতএব 
কন্সিগণের পাপ অবশ্যন্তাবী ; তজ্জন্য তাহারা 


সকলেই দণ্ডের যোগ্য ) ॥ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--স্ব্বেষাং দণ্ত্যত্বে হেতুঃ---সম্ভবন্তীতি। 
বিপরীতান্যভদ্রাণি পাপানি ; যতঃ কারিণাং কক্ষিণাং 
গুণসঙ্গোহত্ত্যেব । গুণাশ্চ সত্বাদ্যাঃ পুণ্যপাপহেত 
এব; যাবজ্জীবময়ং ধাম্মিকোহধ।ন্মিকো বেতি তু 
ভুমুব ব্যগদেশঃ। ননূ কারিণামেব গুণসজ ইত্যু- 
চ্যতে যদি কশ্চিদকারী স্যাৎ, স ত্বদণ্তা এবেতি 
তন্রাহঃ--দেহবানিতি, দেহধারী নরঃ ; অথচ কর্ম্ম- 
রহিত ইতি প্রত্যক্ষবিরুদ্ধমিত্যর্থঃ ॥ ৪৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ সকলেরই দগুলাভের হেতু 
ব্লিতেছেন-_“সম্ভবন্তি” ইত্যাদি, অর্থাৎ কগ্গি-পুরুষ- 
মান্রেরই গুণানুসারে শুভ ও অশুভ (পাপ)--উভয়ে- 
রই সংঘটন হয়, যেহেতু “কারিণাং_কম্মি-মান্রেরই 
গুণত্রয়ের সহিত সম্বন্ধ আছেই । “গুণ”_-বলিতে 
সত্ব, -রজঃ ও তমঃ, উহা - পাপ ও পুণ্যের হেতুই ৷ 
'যাবজ্জীবম্‌্*-যতদিন জীবিত থাকে, এই ব্যক্তি 
ধাম্মিক বা অধাম্মিক, ইহা তাহার কার্য্ের বহুত্বেই 
বলা হইয়া থাকে (অর্থাৎ সারাজীবন কেহই একে- 
বারে ধন্ম বা অধন্সের আচরণ করে না, কারণ পাপ 
ও পুণ্য উভয় কম্মফল ভোগের নিমিত্তই এই মন্ত্য- 
জীবন )। 
সহিত সঙ্গ__ইহা উক্ত হইয়াছে, কিন্তু যদি কোন 
দেহী সব্বতোভাবে কন্মশূন্য হয়, তাহা হইলে সেই 
ব্যক্তি দণ্ডের অযোগ্যই, ইহাতে বলিতেছেন-_-“দহ- 
_বান্* ইত্যাদি, দেহধারী মানুষ, অথচ কম্স রহিত, 
ইহা, প্রত্যক্ষ- বিরুদ্ধ ( অর্থাৎ দেহধারী কখনও কল্প 
না করিয়া থাকিতে পারে না! সুতরাং জীবমান্রেই 
কর্মী -এবং কণ্মিমাত্রেই যথোচিত দণ্ডের যোগ্য ৷ ) 


Al 


শ্রীমস্ভাগবতমূ 


স্পা 


যদি বলেন দেখুন, কম্সিজনেরই গুণের 
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যেন যাবান্‌ ঘথাধন্মো ধন্মো বেহ দমীহিতঃ 
স এব তৎফলং ভুঙ্ক্তে তথা তাবদমুত্র বৈ ॥ ৪৫ 
অন্বয়ঃ--যেন যাবান্‌ যেৎপ্রমাণকঃ) যথা (যেন 
প্রকারেণ ) ধর্মঃ তাধর্্ঃ বা ইহ সমীহিতঃ ( কৃতঃ ) 
সঃ এব নান্যঃ) তাবৎ (প্রমাণকঃ ); তথা ( তত্তদ- 
বান্তরভে দভিনেন প্রকারেণ তাবত্প্রমাণকং ) তৎফলং 
( সুখদ্ুঃখাদিকম্‌ ) অমুন্র (স্বর্নরকাদৌ ) ভুঙ্ক্তে ৷ 
(ধৰ্ম্মঃ বা ইতি দৃণ্টান্তঃ ধন্মান্সারেণ সুখম্‌ ইব 
অধর্মানুসারেণ দণ্ডঃ ইতি ) ৷ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ-_ইহলোকে যে ব্যক্তি 
যে প্রকার ধন্ম বা অধর্স্স আচরণ 
সেই ব্যক্তি সেই পরিমাণ ও সেই 
ভোগ করিয়া. খাকে ॥ ৪৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কথং দণ্ড ইত্যস্যোত্তরমাহঃ---যাবান্‌ 
যৎপ্রমাণকঃ যথা যেন 'প্রকারেগ অধর্থ্ো ধর্স্মো বা 
ক্ুতঃ । তৎফলং দুঃখং সুখং বা তাবভৎ-প্রমাণকং 
শাপ্্রদুস্ট্যেবেতি শেষঃ ॥ ৪৫ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ__কি প্রকারে দণ্ডবিধান করা 
হয়, তাহার উত্তর বলিতেছেন__“যাবান্*-_যে পরি- 
মাগ, যেন" যে প্রকারে অধনম্ম বা ধন্ম কৃত হয়, 





যে পরিমাণ ও 
করে, পরলোকে 
প্রকার কম্মাফল 





তিৎ-ফলং'-_তাহার ফল সখ বা দুঃখ, সেই প্রকার 
এবং সেই পরিমাণে শাস্ত্র-দুষ্টি অনুসারেই ভোগ 


করিয়া থাকে | 8৪৫ ॥ 


যথেহ দেবপ্রবরাপ্ত্রেবিধ্যম্পলভ্যতে । 
' ভূতে গুণবৈচিন্র্যাৎ তথান্যন্রানুমীল্সতে ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-হহে) দেবপ্রবরাঃ, যথা ইহ ( জন্মনি ) 
গুণবৈচিত্র্যাং € গণবৈচিন্র্েণ ধন্মাধৰ্ম্মাদিষ্‌ প্ৰবৃত্তি 
দর্শনাৎ ) ভূতেষ্‌ (প্রানিষু ) নৈবিধ্যং ( শান্তঘোর- 
মুত্বেন বা সুখদুঃখমিশ্রত্বেন বা -ধাম্সিকত্বাদিনা বা 
ভ্রিবিধ্যম্‌ ) উপলভ্যতে +-তথা অন্যত্র ( জন্মান্তরে 
অপি সুখদুঃখাদিকম্‌ ) অনূমীয়ন্তে ॥ ৪৬ ॥ 

 অনুনাদ_ হে দেবশ্রে্গণ, যেরূপ এইস্থানে গুণ- 
বৈচিত্র্য (গুণের ভ্রৈবিধ্য)নিবন্ধন প্রাণিগণকে ( শান্ত, 
ঘোর, মূঢ়, সুখী, দুঃখী ও মধ্যবন্তী অথবা ধাল ক, 
অধান্মিক ও তন্মধ্যবত্তী ) ত্ৰিবিধ দশাগ্রস্ত দেখিতে 


॥ 


| 
1৭ 
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পা, সাপ 
a timate oi 





A" 


ou যায়, তদ্রপ পরকালেও তাহাদের 
অনুমিত হইয়া থাকে ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্ননাথ-সত্রাদিপ্ুণসঙ্গঃ প্রত্যক্ষমমেবোপলভ্যতা- 
মিত্যাহুঃ-- ইহ লোকে ভ্রেবিধ্যং পণ্যপাপমিশ্রবক্সত্বেন 
নৃগাং ভ্রৈবিধ্যং যথা তখৈবান্যন্র পরলোকেহন্যজন্মনি 
বা সুখিত্র-মিশ্রত্র-দ্বুঃখিত্বেন ঘ্রৈবিধ্যম্‌ অনুমীয়তে ৷ 
শান্্রদূষ্ট্যেবেতি ভাবঃ ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--জীবের সন্তাদি গুণসঙ্গ 
প্রত্যক্ষই উপলব্ধি করুন, ইহা বলিতেছেন-_'যথেহ, 
ইত্যাদি, ইহলোকে যেরূপ পূণ্য, পাপ ও উভয়মিশ্র 
কন্মহেতু প্রাণিগণের মধ্যে ব্রেবিধ্য দেখা যায়, তদ্রপ 
অন্যত্র পরলোকে বা অন্য জন্মে সখিত্ব, মিশ্রত্ব ও 
দুঃখিত্ব অনুমান করিতে হইবে, অবশ্য শাস্ত্রদৃক্টিতেই 
এই ভাব । (অর্থাৎ ইহলোকে প্রাণিগণের মধ্যে 
গুণগত বৈচিন্র্যহেতু যেরূপ শান্ত, ঘোর ও মূঢ়, অথবা 
সখী, দুঃখী ও সুখ-দুঃখী, কিংবা ধান্সিক, অধান্মিক 
ও উভয় স্বরাপ-_এ জাতীয় তিন প্রকার ভাব লক্ষিত 
হয়, সেইরূপ পরলোকেও দ্রিবিধ ভাবের অনুমান 
করা যায় ।)1॥ ৪৬ ॥ 





জিবিধত্ব 








বর্তমানোহন্যয়োঃ কালো গুণ।ভিজ্ঞাপকো যথা । 

এবং জন্মান্যয়োরেতদ্বর্মাধন্মনিদশনহ্্‌ ॥ 9৪৭ ॥ 

অন্বয়ঃ___যথা বর্তমানঃ কালঃ (বসন্তাদিকালঃ 
স্বগুণৈঃ পৃষ্পফলাদিভিঃ ) অন্যয়োঃ ( ভূতভ বিষ্য- 
মাণয়োঃ বসন্তয়োঃ ) গুণাভিজাপকঃ (গুণানাং পুষ্প- 
ফলাদীনাম্‌ অভিজ্ঞাপকঃ অনুমাপ কঃ ভবতি ) এবন্‌ 
এতৎ জন্ম (অপি) অন্যয়োঃ (ভূতভাবি-জন্মনোঃ ) 
ধর্মাধর্মনিদর্শনং . (ধর্মাধর্মে-নিদর্শয়তীতি তথা 
ভবতি ইত্যর্থঃ ৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ _যেরাপ বর্তমান বসন্তাদিকাল অতীত 
ও অনাগত ব্সন্তাদি খাতু-গুণাদির অনুমাপক হয়, 
তদ্রপ এই জন্ম অতীত ও ভবিষ্যৎজন্মের ধর্মাধর্মের 
নিদর্শনস্বরূপ হইয়া থাকে ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _বর্তমানজন্মনৈব পূৰ্ব্বাপরজন্ম-ধর্ম্মাধর্ম্ম- 
জ্ঞানং ভবতীতি সদৃষ্টান্তমাহঃ__বত্তমানো বসন্তাদি- 
কালঃ অন্যয়োর্ভতভবিষ্যতোর্বসন্তয়ো্ষে গুণাঃ 
পৃষ্পফলাদয়স্তেষামভিজ্ঞাপকো যথা, এবমেতজ্জন্সেব 


০ art pa oath earth 


যস্কন্ধঃ ২১ 





অন্যয়োভূতভাবিনোর্জন্মনো ধর্মাধর্মো নিদর্শয়তীতি 
তথা ॥ ৪৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ- বর্তমান জন্মের দ্বারাই পূর্ব 
ও অপর জন্মের ধন্ন্ম ও অধন্ম জান হইয়া থাকে, 
হা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন_-বির্ত মানঃ? 
ত্যাদি, বর্তমান বসন্তাদি কাল যেরূপ অতীত ও 
ভবিষ্যৎ বসন্তাদি কালের যে গুণ, অর্থাৎ পুষ্প- 
ফলাদি, তাহার অভিক্তাপক হয়, সেরূপ এই বর্ত্তমান 
জন্মও অন্য অতীত ও ভবিষ্যৎ জন্মের ধন্ম ও 
অধন্সের নির্দেশ করে । (অর্থাৎ মানুষের বর্তমান 
জন্মে ধন্ম্ম ও অধন্মণ উভয় আচরণ দেখিয়া অতীত ও 
ভবিষ্যৎ জন্মেও তাহার উভয়প্রকার কম্মেরই সং- 
ঘটন অনুমান করা হয় |) ॥ ৪৭ ॥ 


Af AS 


মনসৈব পূরে দেবঃ পৃব্বরূপং বিপশ্যতি । 

অন্মীমাংসতেহপূব্বং মনসা ভগবানজঃ ॥৪৮৷৷ 

অন্বয়ঃ__ভগবান্‌ (সব্বজঃ ) অজশ্চ ( ব্রক্ম- 
তুলাঃ ) দেবঃ (ঈশ্বরঃ যমঃ) পুরে € প্রাণ্যন্ত- 
হয়ে সংযমন্যাং বা স্থিতঃ অন্তৰ্য্যামী ) মনসা এব 
পর্বরূপং (জীবস্য ধন্মাধন্মাদিযুক্তং প্ব্বরাপং ) 
বিপশ্যতি (জানাতি)। জেন্অনন্তরম্‌ অপি) অপূব্বম্‌ 
(অয়ম্‌ ঈদ্‌ৃক্‌ ধন্মাধন্ম।ভিমানী ভবিষ্যতে ইতি 
ভাবিরূপং চ) মনসা (এব) মীমাংসতে €(বিচারয়তি ) 
8৮ 

অনুবাদ-সর্বক্ত ও ব্ৰহ্মতুল্য যমদেব স্বীয় 
প্রীতে অবস্থিত থাকিয়া (অথবা প্রাণিগণের হৃদয়া- 
ভ্যন্তরে অন্তর্যযামিরাপে অবস্থিত হইগ্না ) মনোদ্বারাই 
জীবের গূর্ব্বক্ৃত আচরণ দেখিতে পান এবং তাহা 
হইতে মনোদ্বারাই তদনূরাপ ভবিষ্য আচরণ অনুমান 
(বিচার ) করিয়া থাকেন ॥ ৪৮ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অয়ঞ্চ  ধর্মাধর্মজানপ্রকারস্তন্যেষাং 
প্রায়িকঃ ধর্মরাজন্ত মনসৈব নিশ্চিতমেব সব্বং 


পশ্যতীত্যাহুঃ__ পুরে সংযমন্যাং স্থিত এব দেবো যমঃ 
প্বর্বরূপং পূর্ব্বজন্ম-স্বরূপং ধর্ম ধর্ম।দিযুক্তং পশ্যতি ৷ 
অনু অনন্তরমপূর্বং বর্তমানং ভাবিরূপং মীমাংসতে । 

যদ্যস্যানুরূপং তৎ বিচারয়তি__ভগবান্‌ স্ব্বজঃ 


অজো ব্রন্মতুল্যঃ ৷৷ ৪৮ ৷৷ 





২২ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ--এই ধন্মাধন্ম” জানের প্রকার 
অন্যান্য প্রাণিগণের সম্বন্ধে প্রায়িক (অর্থাৎ ধন্মধন্ম- 
নির্ণয়ে সাধারণের ইহাই বিচার-্প্রণালী), কিন্ত ধন্ম - 
রাজ মনের দ্বারাই নিশ্চিতরূপে সমস্ত কিছুই দেখিয়া 
থাকেন । “পরে নিজের সংযমনী পুরীতে থাকি- 
য়াই যমরাজ জীবের ধক্মণধন্মণদি-যুক্ত পূর্বজন্মের 
স্বরূপ বিশেষভ'বে জানিতে পারেন। অনন্তর 
'অপূর্বং_তাহার অপূব্বরূপে, অর্থাৎ বস্তু মান-দুজ্টে 
ভবিষ্যতে যাহার যাহা যোগ্য হইবে, তাহা বিচার 
করেন । যেহেতু তিনি ভগবান্‌ অর্থাৎ সর্বজ্ঞ এবং 
অজ বলিতে ব্রহ্মার তুল্য ৷ ৪৮ ৷৷ 


পপ লা  L — —_—__ 


যথাজ্ঞস্তমসা উপাস্তে ব্যক্তমেব হি। 
ন বেদ পৃব্বমপরং নষ্টজন্যস্মৃতিস্তথা ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__যথা তমসা (নিদ্রয়া ) যুক্ত ঃ (জনঃ 
স্বপ্নে অপি) ব্যক্তম্‌ এব (দেহাদিকম্‌) উপাস্তে (‘অহং 
মম’ ইতি ভাবেন যথেম্টাহারাদিনা সেবতে, ন তু 
জাগ্রদ্দেহাপূর্রবস্বপ্নাদিগতং বা ) তথা ( তদ্বৎ ) নম্ট- 
জন্মস্মৃতিঃ ( নষ্টা জন্মনাং স্মৃতিঃ যস্য সঃ) অক্ঞঃ 
( অবিদ্যোপাধিঃ জীবঃ ) ব্যক্তম্‌ এব (প্রাচীনকর্্মা- 
ভিব্যক্তং বর্তমানম্‌ এব দেহাদিকম্‌ ) উপাস্তে (অহম্‌ 
ইতি মন্যতে )। পূর্ব্বম্‌ অপরং বা (ভূতং ভাবিনং 
চ)ন বেদ (জানাতি ) ৷ ৪৯॥ 

অনুবাদ__যেমন নিদ্রাভিভূত ব্যক্তি স্বপ্নদৃষ্ট 
দেহের ভজনা করে অর্থাৎ তাহাতেই আত্মবুদ্ধি করিয়া 
থাকে, সেইরূপ নষ্টজন্মসম্বতি অবিদ্যোপাধিগ্রস্ত 
জীবও পৃব্ব কর্ম।ভিব্যক্ত বর্তমান দেহাদিকে ভজনা 
করিয়া থাকে অর্থাৎ তাহাতেই “আমি, আমার’ বুদ্ধি 
করে; পৃব্বাপর কিছুই জানিতে পারে না ॥ ৪৯ ॥৷ 

বিশ্বনাথ__জীবস্য তু পূর্বাপরজ্ঞানাভাবাৎ 
পাপাদৌ প্ররৃত্তির্ন চিত্রমিত্যাহঃ-_যথা তমসা যুক্তঃ 
পশ্যাদিব্যক্তং বর্তমানদেহমেব উপাস্তে যথেম্টা- 
হারাদ্যৈঃ সুখয়তি তখৈব নরোহপি, নষ্টা জন্মনৈব 
সম্থৃতি্যস্যেতি পূর্বাপরজ্ঞানাভাবে হেতুঃ ॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __জীবের কিন্তু পূর্ব্বজন্মের বা 
পরজন্মের জ্ঞান না থাকায়, তাহার পাপাদিতে প্রবৃত্তি, 





কিছুই বিচিত্র নহে-_ইহা বলিতেছেন, “যথ।”_যেমন 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AN SSIS INS ANION A Ne Ne CAN LN NM MA AS a Sa AN Nea So এপি 


তমোগুণে যৃত্ত পণ্ড প্রভৃতি, “ব্যত্ত-ং_বর্তমান দেহ- ৷ 
কেই ‘উপাস্তে-_যথেষ্ট আহারাদির দ্বারা সূখী করে 
তদ্রপ মনৃষ্যও প্ব্বজনোর স্মৃতি নষ্ট হওয়ায়, পবা, : 


জন্মের কন্যা দ্বারা লব্ধ বর্তমান দেহাদিকেই অহং- 
জ্ঞানে উপাসনা করে, পূব দেহাদির সন্ধান করে না। 
‘নষ্টজন্মক্মৃতিঃ’__জন্য হইতেই যাহার স্মৃতি নষ্ট 
ভইয়াছে__ইহাই পর্ব ও পরজন্মের জানের অভী- 
বের হেতু ॥ ৪৯ ॥ 


পঞ্চভিঃ কুরুতে স্বাথান্‌ পঞ্চ বেদাথ পঞ্চভিঃ । 
একস্ত ষোড়শেন ভ্রীন্‌ স্বয়ং সপ্তদশোহন্স তে ॥৫০)। 
অন্বয়ঃ__ষোড়শেন (মনসা সহ) 
(ষোড়শোপাধ্যগগতঃ অপি) স্বয়ং তু এ 8 (একঃ এব 
জীবঃ ) পঞ্চভিঃ ( বাগাদিভিঃ কর্মেন্ড্িয়ৈঃ ) স্বার্থান্‌ 
(স্বরভিলযিতান্‌ বচন-শিল্পগতিবিসর্গানন্দাখ্যান্‌ ) 
কুরুতে । অথ (তথা) পঞ্চভিঃ 
জ্ানেন্ড্রিয়েঃ ) পঞ্চ (শব্দস্পর্শরূপরসগন্ধান্‌ ) বেদ 
(জানাতি ; এবং স্বয়ম্‌ একঃ এবঃ ) ভ্ত্রীন ( জ্ঞান- 
কৰ্স্মেন্দ্রিয়-মনোবিষয়ান্‌ ) অশ্নতে (প্রাপ্োতি ) 1৫০] 
অনুবাদ-_-মন-_ ষোড়শ, জীব তদতিরিক্ত সপ্তদশ; 
সুতরাং একমাত্র । ষোড়শ-পদার্থের সহিত মিলিত 
হইয়া স্বয়ং সপ্তদশ জীব একাকী রাগাদি পাচটী 
কৰ্ম্মেন্দিয়দ্বারা স্বাভিলষিত কার্য্য সম্পাদন করে ও 
শ্রোন্রাদি পাচটী জনেন্দ্রিয়ৰারা শব্দ-স্পর্শাদি পঞ্চ- 
বিষয়ের বিজ্ঞান লাভ করিয়া থাকে । এইরাপে স্বয়ং 
এক হইয়াও জীব কম্মেন্দ্রিয়, জ্ঞানেদ্রিয় ও মনের 
গ্রাহ্য বিষয়সমূহ প্রাপ্ত হইয়া থাকে ৷৷ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ--ততশ্চ. পঞ্চভিঃ কর্মেন্ট্িয়ৈর্যথেষ্টং 
স্বাথান্‌ কুরুতে। পঞ্চভির্জানেন্ড্রিয়েঃ পঞ্চশব্দাদি 
বিষয়-ভোগান্‌ অনুভবতি ৷ ষোড়শেন মনসা ইন্ড্রি- 
য়েন তু ভ্রীন্‌ জ্ঞানকর্মোন্দ্িয়-মনো-বিষয়ান্‌ অগ্নতে 
প্রাপ্নোতি। স্বয়ং সপ্তদশো জীবঃ ॥ ৫০ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“পঞ্চভিঃ,__তারপর এ জীব 
হস্ত, পদাদি পাচটি কন্মেন্দ্রিয়ের দ্বারা যথেষ্টরাপে 
স্বার্থান্‌্*_ গ্রহণ, গমনাদি পাঁচটি বিষয় অবগত হয় । 
সার চক্ষুঃ, .কর্ণাদি পাঁচটি জ্ঞানেন্দ্রিয়ের দ্বারা রাপ, 
শব্দাদি পাঁচটি বিষয় অনুভব করে। ( গঞ্চ 


( শ্রোন্রাদিভিঃ : 


সপ্তাদশঃ : 


টি 


৬১৫০-৫৩ ] 


পোলাপান আপ পা পপ আপ পাপা 





কন্মেন্দ্রির। পঞ্চ জানেন্দ্রিয় ও পঞ্চ বিষয়, ইহাদের 
অতিরিক্ত মন ষোড়শ স্থানীয় এবং জীব সপ্তদশ 
স্থানীয় )1 যোড়শেন- যোড়শ পদার্থ যে মন, তাহার 
সহিত মিলিত হইয়া, সপ্তদশ স্থানীয় জীব স্বয়ং একা- 
কীই “জীন্*জ্ানেন্দ্িয়, কম্মেন্দ্রিয় ও মনের বিষয়- 
সমূহ উপভোগ করে || ৫০ || 


শা পা শী শিশ্পীশি 


তদেতং যোড়শকলং লিঙ্গং শক্তিত্ৰয়ৎ মহৎ । 
ধতেহনুসংস্থতিং পুংসি হষশোকভয়াত্তিদাম্‌ ৷৷ ৫১ | 





অন্বয়ঃ-_তদেতৎ মহৎ (দুনিবারং ) শক্তিত্রয়ং 
(সন্ত্রাদিগুণন্রয়কার্যং ) যোড়শকলং ( দশেন্ড্রিয়াণি, 
একং মনঃ পঞ্চতন্মান্রাণি চ ইত্যেবং ষোড়শ কলাঃ 

ংশাঃ যস্মিন তৎ) লিঙ্গং (সক্ষশরীরং ধন্মা- 

ধর্মানৃষ্ঠ।নদ্বারা ) পুংসি (জীবে) হর্ষশোকভয়াভি দাম্‌ 
অন্সংসৃতিম্‌ (অনু ভূয়ঃ ভূয়ঃ সংস্থতিং দেব- 
মনৃষ্যাদি যোনিং ) ধত্তে (বিধত্তে ) ৷ ৫১ ৷৷ 

অন্বাদ-_দশ ইন্দ্রিয়, শব্দস্পর্শ।দি পঞ্চ তন্মাত্ৰ ও 
মন-_-এই ষোড়শ কলা বিশিষ্ট, গুণত্রয়ের কাহ্যভূত, 
দুনিবার বাসনাময় লিজদেহ, পুনঃ পুনঃ জীবের হর্ষ- 
শোক-ভয়-পীড়াপ্রদ সংসার উৎপাদন করে ॥ ৫১ || 

বিশ্বনাথ__সপ্তদশস্য তস্য তদেতল্লিঙ্গং শরীরং 
কর্ত শক্তিন্রয়ং গুণন্রয়কার্য্যং পুংসি জীবে অনূসংসৃতিং 
ধত্তে। মহদ্দনিবারম্‌ ॥ ৫১ || 

টীকার বলান্বাদ-__সপ্তদশ স্থানীয় সেই জীবের 
এই লিঙ্গ শরীর (কর্তা), যাহা ‘শক্তিদ্রয়ং'_গুণ- 
ব্যয়ের কাৰ্য্য, তাহাই জীবে “অনুঙ্থতি' বলিতে দেব- 
মন্ষ্যাদি যোনি প্রাপ্ত করায় । মহৎ বলিতে দুনি- 
বার। (অর্থাৎ সত্তাদি ভ্রিগুণের কাৰ্য্যস্বরূপ এই 
ষোড়শ অবয়ব-বিশিষ্ট লিঙ্গ শরীর জীবের হর্ষ, 
শোক, ভয় ও পীড়াজনক দুনিবার সংসারচত্রের 
বিধান করে ।) 1 ৫১ ॥ 


০, লা, —— 


দেহ্যজ্রোইজিতষড় বর্গো নেচ্ছন্‌ কর্ম্মাণি কাধ্যতে । 

কোশকার ইবাত্মানং কর্ম্মণাচ্ছাদ্য মুহ্যাতি ৷ ৫২।। 
অন্বয়ঃ__অজ্ঞঃ (অবিদ্যোপহতঃ ) অজিতষড়- 
বর্গঃ ( ন জিতঃ পঞ্চজ্ঞানেন্দ্রিয়াণি একঃ মনশ্চ এবং 





ষষ্ঠস্ধন্ধঃ ২৩ 


Gece aan en 





লামা পাস" রাস্াদপ্কপহালান্ত 


ষড়বর্গঃ যেন সঃ) দেহী (জীবঃ ) নেচ্ছন্‌ (অনিচ্ছন্‌ 
কন্মানুষ্ঠান-রহিতঃ অপি অনেন সঙ্ঘাতেন এব বলাৎ) 
কন্মাণি কাৰ্য্যতে । (অতএব তেন কারিতেন) কম্ম ণা 
আত্মানম্‌ আচ্ছাদ্য (প্রতিরুধ্য ) কোশকারঃ ইব (যেথা 
কোশঢারঃ কীটবিশেষঃ স্বমুখনিঃসারিতৈঃ তন্তভিঃ 
কোশং নিন্মায় স্বপিতি স্বনির্গমায় দ্বারম্‌ অপি নাব- 
শেষয়তি তদা তঙ্গমিন্‌ কোশে সংনিরুধ্য ম্হ্যতি 
ভ্রিয়তে চ, তথা জীবঃ অপি) মৃহ্যতি মোহম্‌ আসাদ্য 
কন্মভ্যঃ নির্গমোপায়ং ন জানাতি, তৎফলং চ ভূঙ্ক্তে 
ইত্যর্থঃ ) ৷৷ ৫২ ॥। 

অনুবাদ-_অক্ঞ, অজিতেন্ড্রিয় জীব, ইচ্ছা না 
থাকিলেও কন্ম করিতে বাধ্য হন । কোশকার কীট 
যেমন নিজমুখনিঃসৃত তন্ত হইতে কোশ নিম্মাণ 
করিয়া তাহাতে আবদ্ধ হয়, বহির্গমন-পথ দেখিতে 
পায় না, জীবও সেইরাপ আপনাকে নিজরুুত কম্ম- 
জালে আবদ্ধ করিয়া মোহ প্রাপ্ত হয়, কন্ম মুক্তির 
উপায় জানিতে পারে না ॥ ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনেন লিঙ্গেনেব কদাচিৎ ক্স কর্তৃম- 
নিচ্ছন্নপি বলাৎ কর্মাণি কায্যতে ততশ্চ কোশকারঃ 
কীট ইব মৃহ্যতি__নির্গমোপায়ং ন জানাতি ৷৷ ৫২ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_এই লিঙ্গ শরীরের প্রেরণায় 
অজ্ঞ জীব কোন সময়ে কন্ম করিতে ইচ্ছা না থাকি- 
লেও বলপর্্বক কম্মরত হইয়া থাকে । তারপর কোশ- 
কার কীটের মত মোহিত হইয়া নির্গমের উপায় 
জানিতে পারে না 1৫২ ॥ 


শীত 
* পাশ শীট শশী 








ন হি কশ্চিৎ ক্ষণমপি জাতু তিষ্ত্যকন্্ররুৎ। 
কাৰ্য্যতে হ্যবশঃ কৰ্ম্ম গুণৈঃ স্বাভাবিকৈবলাৎ ৫৩ 


অন্বয়ঃহি ( যস্মাৎ ) কশ্চিৎ ( অপি প্রাণী ) 
ক্ষণম্‌ অপি জাতু (কদাচিৎ অপি) অকন্ম কৃৎ (ক্রিয়া- 
রহিতঃ সন্ ) ন তিষ্ঠতি । (অতঃ ) হি (নিশ্চিতম্‌ 
এতৎ) স্বাভাবিকৈঃ (পূর্ব কর্ম সংস্কারোডুতৈঃ ) গুণৈঃ 
(সত্তাদীনাং গুণ কার্যযরাগাদিভিঃ এব অয়ম্‌ ) অবশঃ 
(পরাধীনঃ সন্ ) বলাৎ কর্ম কাধ্যতে ॥ ৫৩ ॥ 

অনুবাদ__কোন জীবই কনম্ম না করিয়া ক্ষণ- 
কালও থাকিতে পারে না। প্রাক্তন-সংস্কার-জনিত 


২৪ 
রাগাদি তাহাকে বলপৃব্বক বশীভূত করিয়া কন্মে 
প্রবৃত্ত করে ॥ ৫৩ ॥ 
বিশ্বনাথ - স্বাভাবিকৈঃ পূৰ্ব্বসংস্কারোড়ুতেঃ ৷৷৫৩৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বাভাবিকৈঃ,--পূবর্ব সংস্কার 
হইতে উদ্ভত (অর্থাৎ পূর্বজন্মের কন্মানূরূপ সংস্কার 
হইতে উৎপন্ন অনুরাগাদি সকলকেই অবশ অবস্থায় 
কম্ম করাইয়া থাকে 1) 11 ৫৩ || 


লা রা 


লব্ধা নিমিত্তমব্যক্তং ব্যক্ঞাব্যক্তং ভবত্যুত । 

যথাযে।নি যথাবীজং স্বভাবেন বলীয়সা ॥৫৪৷৷ 

অন্বয়ঃ-_অব্যক্ত ম্‌ ( অদৃষ্টং পূণ্যপাপাত্মকং ) 
নিমিত্তং (জন্মনঃ কারণং ) লব্ধা উত (এব কচিৎ) 
যথাযোনি (মাতৃসদূশং) যথাবীজঃ (পিতৃসদৃশং কৃচিৎ 
উভয়-সদৃশং চ স্রীরূপং পুরুষরাপং বা ) ব্যক্তাব্যক্তং 
(স্থ লং সূক্মং বা) বলীয়সা (প্রবলেন ) স্বভাবেন 
(কন্ম বাসনয়া মাতাপিতৃসদূশঃ দেহঃ) ভবতি 0৫৪1 

অনুবাদ-_জীব-কৃত পুণ্যপাপাজ্জক কম্মসমূহ 
ফলোন্মখ হইলে উহাকে অদৃষ্ট বলা যায় । সেই 
অদৃষ্টই জীবের জন্মের মূল কারণ । তাহাকে 
(অদূষ্টকে ) লইয়া জীব প্রবল-কন্মবাসনারূপ পিতৃ- 
সদৃশ অথবা মাতৃসদ্শ স্থল ও সুক্ষ দেহ লাভ করে 
॥ ৫৪ | 

বিশ্বনাথ-__এব্ঞচ নিমিভ্তমদৃ্টং লব্ধা তৎকর্ম্মানু- 
সারেশ ব্যক্তাব্যভ্ং স্থ'লং সুক্ষঞ্চ শরীরং ভবতি 
যথাযোনি কুচিন্মাতুসদূশং যথাবীজং কচিৎ পিতৃ- 
সদৃশং কচিদুভয়সদূশং স্বভাবেন 5 চ 
যুক্তম্‌ ৷৷ ৫৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকারে ‘নিমিত্তং লব্ধ’ 

নিমিত্ত বলিতে পূব্ব জন্মের কম্মরাপ অদৃষ্ট (কারণ) 
আশ্রপর্ করিয়া, সেই কন্ম্ণানুসারে জীবের ব্যক্ত ও 
অব্যক্ত, অর্থাৎ স্থল ও সুক্মা শরীর হইয়া থাকে । 
'যথাযোনি”_কখনও মাতৃসদূশ, ‘যথাবীজং’__কখন 


প্রতুসদূশ, এবং কখনও উভয়-সদুশ, দ্বভাবেনা__ 


| হিংস্ত্ব, সৌম্যত্বরাপ স্বভাবের দ্বারা যুক্ত (স্থল ও 
সস্তা; শরীর লাভ হইয়া থাকে 1) ॥ ৫৪ || 


শ্রীমদ্তাগবতমূ 
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এষ প্ররুতিসঙ্গেন পূরুষস্য বিপথ্যয়ঃ । 
আসাীৎ স এব ন চিরাদীশসঙসাদ্বিলীয়তে ॥ ৫৫ ॥ 
অন্বন্সঃ-_পূরুষস্য €জীবস্য ) প্রকৃতিসলেন 
( মাগ্নয়া স্বরাপাবরণেন ) এষঃ বিপর্য্যয়ঃ (সংসারঃ) 
আসীৎ। সঃ এব ঈশসঙ্গাৎ ( পরমেশ্বর-ভজনাৎ 
ভগবডজ্ঞাদি-সঙ্গাৎ বা মায়ানিরত্যা ) ন চিরাৎ 
(শীঘ্রম এব ) বিলীয়তে (ন অন্যথা )॥ ৫৫ | 
অনুবাদ প্ররুতির সঙ্গ-বশতঃই পুরুষের এই- 
রূপ বিপর্যয় অর্থাৎ স্বরাপন্ত্রম-জনিত সংসার-লাভ 
হইয়া থাকে, ভগবদ্ভজনপ্রভাবে সেই সংসার অচিরে 
বিলীন হইয়া যায় ৷ ৫৫ ৷ 


বিশ্রনাথ-_এষ ইতি প্ররুতিপূরুষয়োঃ সঙ্গাভ্যা- 


মেব বন্ধমোক্ষৌ ভবত ইত্যর্থঃ ॥ ৫৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এষ$”* প্রকৃতি ও পুরুষের 
সঙ্গ-বশতঃই জীবের এইরূপ বন্ধন ৬৩ মোক্ষ হইয়া 
থাকে । (অর্থাৎ প্রকৃতির সঙ্গে বন্ধ এবং পরমেশ্ব- 
রের ভজনহেতু জীবের মুক্তি হইয়া থাকে | ) 11৫৫] 


অন্সং হি শুতসম্পন্নঃ শীলর্তগুণালয়ঃ । 
ধৃতত্রতো ম্বদুর্দীন্তঃ সত্যবাঙ্মন্ত্রবিচ্ছ চিঃ ॥৫৬৷৷ 
ডব্বগ্র্যতিথিব্রদ্ধানাং শুগুলুরনহহ্থুতঃ। 
সব্বভূতসূহৎ সাধুমিতবাগনসুপূকঃ ৷ ৫৭)! 
অন্বয্পঃ-_অয়ম্‌ (অজামিলঃ ) হি (নিশ্চিতম্‌ 
এব পরব্বং ) শ্ুহতসম্পননঃ (অধীতবেদঃ ) শীলরাত্ত- 
গণালয়ঃ ( শীলং শুদ্ধভাবঃ, বৃত্তং সদাচারঃ, গুণাঃ 
ক্ষমা দয়ঃ তেষাম্‌ আলয়ঃ) ধৃতব্রতঃ কেত-জপপৃজাদি- 
নিয়মঃ) মৃদুঃ (কোমলচিত্তঃ) দান্তঃ (জিতেন্ৰিয়ঃ) 
সত্যবাক্‌ মন্বিৎ শুচিঃ (শুদ্ধদেহঃ এবং) গুব্ব'গ্্য- 
তিথিবদ্ধানাং শুশ্ষুঃ (সেবকঃ) অনহকঙ্কৃতঃ 
(নিরহঙ্কারঃ) সব্ব'ভূতসূহৃৎ কেপয়া এব সব্বপ্রাণি- 


হিতকারী ) সাধুঃ (পরলোক-সাধনতৎপরঃ ) মিত- : 


বাক্‌ (অল্পভাষী, ব্বথালাপরহিতঃ) অনসূয়কঃ পেরেু 
দোষারোপঃ অসুয়া তদ্রহিতঃ চ আসীৎ ) ॥৫৬-৫৭৷৷ 


৮ 


 অনুবাদ- ব্ৰাহ্মণ ( অজামিল ) প্রথমে শান্তর ৷ 


জানসম্পন্ন, সৎস্থভাব, সদাচার ও ক্ষমাদি সদ্গুণের 
আলয়, ব্রতনিষ্ঠ, রোমলচিত্ত, জিতেন্দ্ৰিয়, সত্যবাদী, 
মন্ত্র, পবিত্র, গুরু, অগ্নি, অতিহি ও রুদ্ধদিগের 


যয পাতসতা লালা ডাকলো রাশ ত পাত শ ত পা ত 
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১ তিক ০ 
সেবায় রত, নিরহঙ্কার, সব্বভুতের হিতকারী সৃহাৎ, 
সাধু, মিতভাষী এবং অসুয়াশ্ন্য ছিলেন ॥ ৫৬-৫৭ ॥ 

বিশ্ননাথ-তদেবং ধন্ম ধর্ম দিস্বরাপমুক্তা প্রস্তুত- 
স্যাজামিলস্য দণ্যত্বজাপনায়াধন্র প্রপঞ্চতি--অয়ং 
হীত্যাদিনা তত্রাপ্যতিশয়ানৌচিত্যং জ্ঞাপরিতৃং দ্বাভ্যাম্‌ 
থাঞ্সিকত্বমাহুঃ--শীলং সুস্থভাবঃ, বৃত্তং সদাচারঃ, 
গুণাঃ ক্ষমাদক়ঃ ॥ ৫৬-৫৭ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_এইরাপে ধন্ম ও অধন্মণদির 
গ্ররাপ বলিয়া প্রকরণগত অজামিলের দৃণযোগ্যত্ব 
জ্ঞাপনের জন্য তাহার অধন্মাচরণ বলিতেছেন 
'অয়ং হি’ ইত্যাদির দ্বারা । তন্মধ্যে অতিশয় অনৌ- 
চিত্য, অর্থাৎ তাদূশ অধন্মাচরণ অজামিলের পক্ষে 
অনুচিত-_ইহা জানাইবার জন্য দুইটি শ্লোকে তাহার 
ধশ্সণচরণের কথা বলিতেছেন । 'শীল”_বলিতে 
সৃস্বভাব, ‘বৃত্ত’__সদাচার, গুণাঃ*_ক্ষমাদি গুণসকল 
| ৫৬-৫৭ ৷৷ 


একদাসোৌ বনং যাতঃ পিভৃসন্দেশরুদ্দিজঃ । 

আদায় তত আবরৃতঃ ফলপৃল্পসমিৎকুশান্‌ ॥ ৫৮ ॥ 

দদর্শ কামিনং কঞ্চিচ্ছদ্রং সহ ভুজিষ্যননা । 

পীত্বা চ মধ মৈরেয়ং মদাঘুণিতনেন্রয়া ॥ ৫৯ ॥ 

মতুয়া বিশ্থন্নীব্যা ব্যপেতং নিরপন্ত্রপম্‌ । 

ক্রীড়ন্তমনুূগায়স্তং হসন্তমনয়ান্তিকে ॥ ৬০ ॥ 

অন্বয়ঃ__-একদা অসৌ (অজামিলঃ ) দ্বিজ 
পিতৃসন্দেশকৃৎ ( পিল্রাজ্ঞয়৷ ) ফলপূজ্পসমিৎকুশান্‌ 
(ফলাদ্যাহরণার্থং) বনং যাতঃ। ততঃ ( বনাৎ 
ফলানি ) আদায় (গৃহীত্বা) আবৃত্বঃ (পরারুভঃ সন্) 
(সঃ চ অজামিলঃ মার্গে) মৈরেয়ং মধ ( পৈস্টীং 
সুরাং) পীত্বা মদাঘুণিতনেন্ত্রয়া € তন্মদেন আবুণিতে 
্রান্তে নেত্রে যস্যাঃ তয়া ) মত্তয়া ( যথাবদনুসন্ধান- 
রহিতয়া ) বিশ্লথন্রীব্যা (বিশেষেণ শ্লথন্তী নীবি কটি- 
বন্ত্রং যস্যাঃ তয়া ) ভুজিষ্যয়া ( সাধারণ-ভে'গ্যস্তিয়া 
দাস্যা) সহ ক্রীড়ন্তং ব্যপেতং (স্বাচারাৎ ভ্রচ্টং ) 
নিরপন্রপং (নিতরাম্‌ নির্লজ্জম্‌ ) অন্তিকে (অস্যাঃ 
সমীপে ) অনয়া সহ অনুগায়ন্তং হসত্তং চ কঞ্চিৎ 
" চ কামিনং শুদ্রং দদর্শ ॥ ৫৮-৬০ ৷ 
অনুবাদ-_একদা এ ব্রাহ্মণ ( অজামিল ) পিতার 
—8 


যষ্ঠত্ধন্ধ ঃ ২৫ 


আদেশে ফল, পুষ্প, সমিৎ ও কুশ-আহরণের জন্য 
বনে গমন করিয়াছিলেন । ফলপৃ্পাদি সংগ্রহ 
করিয়া বন হইতে গৃহে প্রত্যাগমন করিতেছেন, এমন 
সময় পথিমধ্যে এক কামুক শুদ্র লজ্জা পরিত্যাগ- 
পূর্বক সাধারণ-ভোগ্যা এক শুদ্রাণীর সহিত হাস্য, 
গান ও বিহার করিতেছে, দেখিতে পাইলেন । মদ্য- 
পান-জন্য সেই শৃদ্রাণীর নেন্ত্র ঈষৎ ঘুণিত হইতেছে 
এবং মদোন্মত্ততা-হেতু তাহার কটিদেশ হইতে নীবি 
( বস্্রবন্ধন ) শিথিল হইয়া পড়িয়াছে | ৫৮-৬০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভূজিষায়া দাস্যা সংভুজ্যমানয়া মৈরে- 


মং পৈস্টীং মধূ মদ্যং ব্যপেতং লোকভয়রহিতম্, 
অনয়া সহ ॥ ৫৮-৬০ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_ভূজিষ্যয়।”_ কোন ভোগ্যা 
দাসীর সহিত (মিলিত অবস্থায় এক কামুক শুদ্রকে 
অজামিল পথিমধ্যে দেখিয়াছিল ) | ‘মৈরয়ং মধু 
পিম্টক হইতে নিশ্মিত মৈরয় নামক মদ্য-বিশেষ 
(পান করিয়া তৎকালে এ দাসী মন্তা ছিল )। 
“ব্যপেতং, __লোকলজ্জারহিত (সেই ভ্রম্টাচার কামূক. 
শদ্রকে ), 'অনয়।”বসেই দাসীর সহিত € হাস্য, 
পরিহাসাদি করিতে দেখিল | ) ॥ ৫৮-৬০ ॥ 


দৃষ্টা তাং কামলিপ্তেন বাহুনা পরিরস্তিতাম্‌ । 
জগাম হাচ্ছয়বশং সহনৈব বিমোহিতঃ ৷৷ ৬১ ॥ 


অন্বয়ঃ__কামলিপ্তেন ( কামেন কামোদ্দীপকেন 
তদঙ্গরাগেণ হরিদ্রাদিনা লিপ্তেন) বাহনা শেদ্রস্য বাহনা) 
পরিরভ্তিতাম্‌ ( আশ্রিষ্টাং ) তাং দৃষ্টা সহসা এব 
প্রোরব্ধবশাৎ অয়ং ) বিমোহিতঃ € সন্‌ ) হাচ্ছম্মবশং 
( হাচ্ছয়স্য কামস্য বশং ) জগাম্‌ ॥ ৬১ ৷৷ 

অন্বাদ- শূদ্র স্বীয় কামোদ্দীপক অঙ্গরাগযুক্ত 
বাহুদ্বারা সেই শ্রাণীকে আলিঙ্গন করিতেছিল £%_- 
ইহা'দেখিয়া এ দ্বিজ হঠাৎ বিমোহিত ও মদনের 
বশীভূত হইয়া পড়িলেন ॥ ৬১ ॥ ্‌ 

বিশ্রনাথ___কামলিপ্তেন কামোদ্দীপক-হারিদ্র-রস- 
লিপ্তেন ॥ ৬১1 | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“কামলিপ্তেন”__কামোদ্দীপক 
হরিদ্রালিপ্ত বাহুর দ্বারা আলিজনবদ্ধা সেই দাসীকে 
দেখিয়া ) 1 ৬১ ॥ ্‌ 





২৬ 
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স্তম্তয়ম্নাত্মনাত্মানং যাবৎসত্বং যথাশ্নতম্‌ । 

ন শশাক সমাধাতুং মনো মদনবেপিতম্‌ ॥ ৬২ ॥ 

অন্বয়ঃ - যাবৎ সত্বং (যাবৎ ধৈয্যং) যথাশুন্তং 
( যাবৎ শান্ত্রজ্ঞানং, তাবৎ তদ্বলেন ) আত্মানং (মনঃ) 
আত্মমা (স্ববৃদ্ধযা ) স্তস্তয়ন (অপি) মদনবেপিতং 
(মদনেন কামেন বেপিতং ক্রম্পিতং ) মনঃ সমাধাতুং 
ন শশাক ( ন শক্তঃ অভুৎ )।। ৬২॥ 

অনুবাদ-_তাহার যতটুকু ধের্য্য ও শাস্ত্রজ্ঞান ছিল, 
তাহার সাহায্যে ও নিজবৃদ্ধি-বলে তিনি আপনার 
চিত্তকে সংযত করিবার চেষ্টা করিলেন, কিন্তু মদন- 
বেগকম্পিত মনকে নিগ্রহ করিতে পারিলেন না | ৬২ ॥ 

বিশ্বনাথ আত্মানং মনঃ সত্ত্বং ধৈর্যযং শ্ন্তং 
জানম্‌ | ৬২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“আত্মানং,_নিজের মনকে, 
“সত্বংবলিতে ধৈর্য এবং “শন্তং'--জান (অর্থাৎ 
নিজের যতটা ধৈর্য্য ও শাস্্রজ্ঞান ছিল, তদনূসারে 
অজামিল নিজেকে সংযত রাখিতে চেষ্টা করিয়াও 
কামচঞ্চল চিত্তকে কোনরূপেই সংযত করিতে সমর্থ 
হইল না।) || ৬২ ॥ 


তন্নিমিত্স্মরব্যাজ-গ্রহগ্রস্তো বিচেতনঃ । 
তামেব মনসা ধ্যায়ন্‌ স্বধন্ম।দ্বিররাম হ।। ৬৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তন্নিমিত্তস্মর ব্যাজগ্রহগ্রস্তঃ (তৎ তস্যাঃ 
দর্শনম্‌ এব নিমিতং যস্য তস্য স্মরব্যাজস্য বস্ততস্ত 
প্রারব্ধরূপস্য গ্রহস্য তেন গ্রত্তঃ অতএব ) বিচেতনঃ 
(গতদম্থতিঃ কর্তব্যাকর্তব্যানুসন্ধানশূন্যঃ বা কেবলং) 
তাম্‌ এব (স্রিয়ং ) মনসা ধ্যায়ন্‌ স্বধন্মণৎ বিররাম 
( বিচ্যুতঃ অভবৎ ) 1-৬৩ ৷৷ ৃ 
অনুবাদ-সেই শুদ্রাণীকে উপলক্ষ্য করিয়া 
প্রারব্ধ-কন্মরূপ গ্রহ কন্দর্পবেশে সেই ব্রাহ্মণ অজা- 
মিলকে গ্রাস করিল, তাহার জ্ঞান বিলুপ্ত হইল $ তিনি 
সেই শুদ্রাণীকে চিত্তমধ্যে চিন্তা করিতে করিতে স্বধর্ম্ম 
ভ্রস্ট হইলেন ৷৷ ৬৩ ৷ 
বিশ্বনাথ-__বিররাম হেতি । তাদ্‌শ-স্বধর্ম্মনিষ্ঠয়া 
জানেন চস তথা পতনাদ্রক্ষিতুং শক্যো নাভুৎ কিন্তু 
নামু আভাসেনাপি তাদ্শাধঃপাতাদপি রক্ষিত্বা বৈকুণ্ঠং 


শ্রীমভাগবতম্ 


টি ত ত পা সপ ০ পাসপাটাসস 
শশা লালা পিপাসা সপ উঃ 


স্পা 
পরপর, 


te 


প্রাতিস্বিকং বলং দশিতম্‌ ৷৷ ৬৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ -‘বিররাম হ’_ স্বধৰ্ম্ম হইতে 


বিরত ভ্রেম্ট) হইল ৷ তাদুশ স্বধর্মনিষ্ঠা এবং শাস্ত্র. 


 ৬।১।৬২-৬৫ : 


৮৭ ৯ 5 ইং ১] 
প্রস্থাপয়ামাস ইতি প্রকরণার্থেন ধর্মমভানভক্ভীনাঃ 
NM 


জ্ঞানের দ্বারা অজামিল সেরাপ পতন হইতে নিজেকে ' 
রক্ষা করিতে সমর্থ হন নাই বটে, কিন্তু শীভগবানের ' 


নামের আভাসই তাদূশ অধঃপাত হইতে রক্ষা 
করিয়া তাহাকে বৈকুণ্ঠে প্রেরণ করিয়াছিলেন-_এই- 
রূপ প্রকরণগত অর্থের দ্বারা ধন্ম” জ্ঞান ও ভক্তির 
স্বাভাবিক বলই প্রদশিত হইয়াছে ॥ ৬৩ ॥ 


টি ৮7 শা 3 


তামেব তোষয়ামাস পিন্রেণার্থেন যাবতা ৷ 
গ্রাম্যের্নোরমৈঃ কামৈঃ প্রসীদেত যথা তথা ॥৬৪৷৷ 
অন্বম়ঃ-_যাবতা ( সমগ্রেণ ) পিন্ৰ্যেণ ( পিন্রা- 
ভ্জিতেন ) অর্থেন তাম্‌ এব (দাসীং ) তোষয়ামাস; 
যথা গ্রাম্যঃ মনোরমৈঃ কামৈঃ (বিষয়ঃ সা) 
প্রসীদেত, তথা ( আচম্ট ইতি শেষঃ )॥ ৬৪ ॥ 


অনুবাদ-_-তিনি পিতার উপাজ্জিত সমৃদায় অর্থের 
দ্বারা সেই শুদ্রাণীর সন্তোষ উৎপাদন করিতে লাগি- 
লেন । যে-সকল গ্রাম্য মনোহর বস্তুর দ্বারা তাহার 
চিত্তবিনোদন হইতে পারে, তজ্জন্যই তিনি সতত 
সচেষ্ট হইলেন ॥ ৬৪ ৷ 


বিশ্বনাথ__যাবতা অর্থেন স্থিতং তাবতৈব ইতি 


শেষঃ। সা যথা প্রসীদেত,. তথা আচম্টতেতি শেষঃ 
ll ৬৪ ৷ 


টীকার বঙ্গান্বাদ‘যাবতা’-__পৈন্লিক যে ধন- 


সম্পত্তি ছিল, তাহার সমস্ত কিছুর দ্বারাই, যাহাতে 


সেই দাসী প্রসন্ন হয়, সেইরূপ চেষ্টা করিয়াছিল 
11৬৪ I 


রর 


বিপ্রাং স্বভাষ্যামপ্রৌঢাং কুলে মহতি লম্ভিতাম্‌ । 
বিসসজীচিরাৎ পাঁপঃ ঘ্বৈরিণ্যাপাজবিদ্ধধীঃ ৷৷ ৬৫ ৷. 
অন্বস্নঃ--স্থৈরিণ্যা (বারাঙ্গনয়া তয়া ) অপা্জ- 
বিদ্ধধীঃ (অপাঙ্গৈঃ বিদ্ধা ধীঃ যস্যঃ সঃ) পাপঃ 
অপ্রোঢাং ( নবযৌবনাং ) মহতি কুলে লম্তিতাং 


রঃ ৮ 


৬০) 


৬1১।৬৪-৬৮ ] 


AAAI A" AA SAAS পরা পা FAA LP, 


(পরিণীতাং ) বিপ্রাং স্বভা্য্যাম্‌ অচিরাৎ (দাসীসম্বন্ধ- 
সমকালে এব ) বিসসজ্ঞ ( ত্যক্তবান্‌ ) ৷৷ ৬৫ ॥ 

অন্বাদ_সেই ( বারাঙ্গনার ) কটাক্ষ-বাণে 
তাহার (এ ব্রাহ্মণ অজামিলের ) চিত্ত বিদ্ধ হইয়াছিল, 
সতরাং তিনি পাপে প্রবৃত্ত হইয়া নবযৌবনা, সৎ- 
কুলোডব1 বিবাহিতা ব্রাহ্মণী-পডীকে অবিলগ্কে পর্জি- 
ত্যাগ করিলেন ॥ ৬৫ ॥ 

বিশ্রনাথ--লভ্তিতাং তস্যাঃ পিন্ত্রা বিচার্য্যৈব দত্তা- 
মিত্যর্থঃ। স্বৈরিণ্যাপাঙ্গেতি সন্ধিরার্ষঃ ৷৷ ৬৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-লস্তিতাং__কন্যার পিতা 
কর্তৃক সৎপান্্র বলিয়া প্রদত্তা ( পরিণীতা নিজ ভার্য্যা- 
কেও অজামিল পরিত্যাগ করিয়।ছিল )। 'দ্বৈরিণ্যা- 
পাঙ্গ-বিদ্ধধীঃ--সেই কুলটার কটাক্ষে বিমুগ্ধচিত্ত 
অজামিল । “স্বৈরিণ্যাপা”__এখানে সন্ধি আর্ষপ্রয়োগ 
হইয়াছে ॥ ৬৫ ॥ 





তস্ততশ্চোপনিন্যে ন্যায়তোহন্যায়তো ধনম্‌ । 
বভারাস্যাঃ কুটুদ্িন্য।ঃ কুটুম্বং মন্দধীরয়ম্‌ ।॥ ৬৬ ॥। 
অন্বয়__মন্দধীঃ অয়ং যতঃ ততঃ ন্যায়তঃ 
প্রতিগ্রহাদেঃ ) অন্যায়তঃ € চোর্যযাদিনা অপি) ধনম্ 
উপনিন্যে (উপার্জয়ামাস, তেন চ) অস্যাঃ কুটুষ্িন্যাঃ 
কুটুষ্বং বভার ( পৃপোষ ) ॥ ৬৬ ॥ 
অনুবাদ-_এ মন্দবুদ্ধি ব্ৰাহ্মণ ন্যায্য বা অন্যাধ্য- 
উপায়ে ধন উপার্জন করিয়া সেই শুদ্রাণীর পরিবার 
পোষণ করিতে লাগিলেন ॥ ৬৬ ॥ 


এলি 





যদাসৌ শান্ত্রমূল্লঙঘ্য স্বৈরচাষ্যতিগহিতঃ 

অবর্তত চিরং কালমঘায়ুরশুির্মলাৎ ॥ ৬৭ ॥ 

অন্বয়-_যত ( যস্মাৎ ) অসৌ ( অজ।মিলঃ ) 
শা্্রম্‌ উল্লঙ্ঘ্য স্বৈরাচারী (স্বেচ্ছাবিহারী) অতিগহিতঃ 
(আর্ষ্যৈঃ রদ্ধে গহিতঃ নিন্দিতঃ ) অঘায়ূঃ ( অঘায়ূঃ 
অঘং পাপং তদর্থম্‌ এব আয়ূজাবনং যস্য সঃ ) 
মলাৎ (রাগাদিদোষাৎ ) অশুচিঃ চ (সন) চিরং 
কালম্‌ অবর্তৃত | ৬৭ || র 

অনুবাদ__এ দ্বিজ এইপ্রকারে শাস্্রবিধি উল্লঙ্ঘন- 


০০০০৬০৬০০৬৬ 





বত ক্ন্ধাঃ ২৭ 


SANA NON ON ON TN পোস্ট ০ তাস a No” 


পূব্ব চ যথেচ্ছ ব্যবহারে প্রবৃত্ত হইয়া সেই শুদ্রাণীর 
অমেধ্যামগ্রহণ প্রভৃতি অশুদ্ধাচারে দীঘ ছাল যাপন 
করিয়াছিলেন । অতীব গহিত কর্মে তাহার জীবন 
পাপময় হইয়াছিল ৷৷ ৬৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অঘরাপমঘার্থং বা আয় যস্য সঃ! 
মলং বেশ্যোচ্ছিষ্টমেবাত্তীতি সঃ |! ৬৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘অঘায়ুঃ’_--_অঘ বলিতে পাপ, 
পাপরূপ অথবা পাপের নিমিত্তই আয়ঃ (জীবন ) 
যাহার, সেই পাপজীবন অজামিল | ‘মলাৎ অশুচিঃ' 
_-সেই বেশ্যার উচ্ছিষ্টই মল, তাহা যে ভোজন 
করিয়াছে, অর্থাৎ শৃদ্রা নারীর অন্নরূপ' অশুচিদ্রব্য- 
ভোজী এই অজামিল অশুচি হইয়া দীর্ঘকাল অতি- 
বাহিত করিয়াছে ৬৭ ॥ 


পা এ ন, "পর 


তত এনং দণ্ডপাণেঃ সকাশং ক্লুতকিলিবষম্‌ । 
নেষ্যামোহরুতনিব্রেশং যন্ত্র দণ্ডেন শুধ্যতি ॥ ৬৮ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষযন্ঠ-স্কন্ধে 
অজামিলোপাখ্যানে শ্রীবিষ্ণুযমপ্রুষ- 
সংবাদে প্রথমোহধ্যায়ঃ 

অন্বয়ঃ-_ততঃ € তস্মাৎ ) রুতকিলিষং ( কৃত- 
পাপম্‌ ) অকৃতনিব্রেশং ( ন কুতঃ নিব্বেশঃ প্রায়- 
শ্চিত্তং যেন তম্‌ অকৃতপ্রায়শ্চিত্তম্‌) এন দণ্ডপ।ণেঃ 
( দণ্ডধারিণঃ যমস্য ) সকাশং নেষ্যামঃ যন্ত্র দণ্ডেন 
শুধ্যতি যন্ত্র পাপান্রূপং ফলম্‌ অনুভূয় শুদ্ধঃ 
ভবিষ্যতি ) ৷৷ ৬৮ ॥ | 
ইতি শ্রীমনত্ভাগবত-ষষ্ঠ-স্কন্ধে প্রথ মাধ্যায়স্যান্য়ঃ সমাপ্ত । 


অনুবাদ-_তিনি পাপের কোন প্রায়শ্চিত্ত করেন 
নাই! অতএব আমরা তাহাকে দণ্ডপাণি যমের 
নিকট লইয়া যাইব । সেই স্থানে তিনি পাপান্রূপ 
দণ্ড পাইয়া শুদ্ধি লাভ করিবেন ॥ ৬৮ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবত-ষষ -স্ন্ধে প্রথমাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্রনাথ__অকৃতপ্রায়শ্চিত্তঃ যত্ৰ শুদ্ধযতীত্য- 
স্যোপকার এব প্রবত্ত মানানস্মান্‌ কথং বারয়থেতি 
ভাবঃ ৷৷ ৬৮ || 


৮২০ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
ষষ্ঠস্য প্রথমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবন্তিঠন্ধ.র কৃতা আীভাগবত- 
ষষ্ঠক্ষন্ধে প্রথমাধ্যায়স্য সারাথ দণিনী- 
টীকা সমান্তা । 


টীকার বঙগান্বাদ-__“অকৃত-নিব্রেশং'__নিবের্বশ 
বলিতে প্রায়শ্চিত্ত, জীবদ্দশায় কৃত পাপের জন্য কোন 
প্রায়শ্চিত্ত এই অজামিল করে নাই । “যন্ত্র শুদ্ধ্যতি’ 
যেখানে পাপী জীব যথাযোগ্য দণ্ড লাভ করিয়া শুদ্ধ 
হয়, সেই ধন্মরাজের নিকট ইহাকে লইয়া যাইতেছি, 


শ্রীমদ্ভাগবতম্্‌ 


[ ৬২1১ 





EEE EO বী তা... 
ইহাতে ইহার উপকারে প্রবর্তমান আমাদিগকে 


কিজন্য বারণ করিতেছেন-_-এই ভাব ॥ ৬৮ || 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “দারার্থদমিনী, 
টাকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত প্রথম অধ্যায় 
সমাপ্ত || ১] 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চনক্রবতি ঠাকুর বিরচিত 


স্রীমর্ভাগবতের যন স্কন্ধের প্রথম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” ঢীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥॥ ৬১ ॥ 


ইতি, মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে ষন্ঠ-স্কন্ধে প্রথম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


Ee 


দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ 


শ্রীবাদরাহ্মণিরুবাচ_ 
এবং তে ভগবদ্দতা যমদৃতাভিভাষিতম্‌ । 
উপধাধ্যাথ তান্‌ রাজন্‌ প্রত্যাহর্নয়কোবিদাঃ ॥ ১॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
দ্বিতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বিষ্ণদূতগণের দ্বারা যমদূতগণের 
প্রতি অদ্ভুত হরিনাম-মাহাজ্য-কথন এবং দ্বিজ অজা- 
মিলের বিষ্লোকপ্রাপ্তির বিষয় বণিত হইয়াছে । 
_ষমদূতদিগের কথা শুনিয়া, ন্যায়পর বিষ্দু তগণ, 
“অধুনা সাধূদিগের সভাতে ও অধর্ম্ের প্রবেশ ঘটিয়াছে, 
অদণ্যজনের প্রতিও দণ্ডের ব্যবস্থা হইতেছে, পশুর মত 
অবোধ ও অবল যে প্রজাগণ তীহাদের উপরেই 
সম্পূর্ণ বিশ্বাস স্থাপন করিয়া নিশ্চিন্ত, সেই প্রজাদের 
প্রতি যথাযথ ব্যবহার না করা যে কত অন্যায়, এবং 
এরূপ হইলে ও প্রজাগণ আর কাহার শরণ লইবে” 
ইত্যাদিরূপ আক্ষেপ করিয়া, দ্বিজ অজ।মিল যে কেন 
যমদণ্ড্য নহে তাহা প্রমাণ করিবার জন্য হুরিনাম- 
মাহাত্ম্য বণন করিলেন। তত্প্রস্গে তীহারা 
বলিলেন, __ “এই ব্রাহ্মণ মৃত্যুকালে “নারায়ণ-নামাভাস 
উচ্চারণ করিয়া একজন্মের নয়, কোটিজন্মের পাপের 
প্ৰায়শ্চিত করিয়াছেন। শ্রীহরির নামাভাস-গ্রহণই 


সব্ববিধ পাপের উত্তম প্রায়শ্চিত্ত | 
শ্চিত্তের দ্বারা পাপের শান্তি হইলেও তাহাতে পাপীর 
পাপপ্ররত্তি দূর হয় নাঃ আবার সে পাপরত 
কিন্ত হরিনামাভাসে পাপের মূল উৎপাটিত 
হৃদয় পাপপ্রবৃত্তিশুন্য বিশুদ্ধ হয় । যে-কোন-প্রকারে 
যেকোন-অবস্থায় হরিনাম উচ্চারিত হইলেও তাহা 
ব্যথ হয় না। তাহা হইতেও পরম-মজল-লাভ ও 
মহা-অমজল দূর হয়? ৃ 
ক্মও এই নামাভাসের মত হাদয়-মালিন্য-নাশে 
সমর্থ নহে। প্রজ্জবলিত বহ্ছি ও বীর্যবান্‌ উষধের 
ন্যায়, এই নামাভাস অজ্ঞানে গৃহীত হইলেও স্বপ্রভাব 


রূপ নামাভাস করিয়াও 


শাপ্রবিহিত প্রায়- 


হয় । 
হয়; 


তপস্যা-ব্রত দানাদি ধর্ম- 


প্রকাশ করেন। সুতরাং অজামিল অন্যলক্ষ্যে সাঙ্কেত্য- 
পাপমুক্ত হইয়াছেন । 
আর তিনি যমদণ্তু নহেন।» এইরূপ বলিয়া বিষ্ণু- 
দূতগণ ব্রাম্মণকে যমপাশমুক্ত করিয়া দিয়া প্রস্থান 
করিলেন। ব্রাহ্মণ তাহাদিগকে প্রণাম করিয়া 
তাহ'দের শ্রীমৃত্তি-দর্শনে পরমানন্দিত হইলেন এবং 
এইরাপ দর্শন ও মৃত্যু-সময়ে হরিনামাভাসোচ্চারণ 
যে তাহার পূর্ব্ব-সূকৃতির ফল তাহা বুঝিতে 
পারিলেন। তিনি উভয়পক্ষীয় দূতগণের বাক্যে 
সপ্ুণ ও নিগুণ ধর্মতত্ব ভাত হইয়া শ্রীভগবানে 
ভক্তিমান হইলেন; পূর্বরুত পাপের জন্য তাহার 
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হাদয়ে ঘোর নির্ব্বেদ উপস্থিত হইল; তিনি আপনাকে 
ধিক্কার দিয়া কত পরিতাপ করিলেন । সাধৃসঙ্গ- 
প্রভাবে এইরাপ সদ্দুদ্ধির উদয় হওয়ায়, ভাবিলঙ্বে 
তিনি সমস্ত ত্যাগ করিয়া হরিদ্বার-তীর্থে প্রস্থান 
করিলেন! তথায় একান্তভাবে হরিভজনায় নিবিষ্ট 
হইয়া অচিরেই শ্রীভগবানে সমাধিযোগ প্রাপ্ত হইলেন । 
অমনি সেই বিষ্ণদুতগণ পৃনব্্বার তথায় উপস্থিত 
হইয়া তাহাকে স্বর্ণ-বিমানে আরোহণ করাইয়া 
বৈকৃষ্ঠধামে লইয়া গেলেন ৷ পুন্রের নামগ্রহণ-ছলেও 
হরিনাম-কীর্তনে (নামাভাসে ) এমন মহাপাপী 
ব্যক্তিও বিশুদ্ধ হইয়া পরাগতি প্রাপ্ত হইলেন ! অতএব, 
শ্রদ্ধাপূবর্বক পরমধ্রায় ন্চিত্তস্বরূপ এই নাম গ্রহণ করিলে, 
তাহা যে কিরূপ ফলদ হইবে, তাহা বলাই বাহল্য। 
অল্বক্মঃ_ জ্ীবাদরায়ণিঃ উবাচ-_( ছে) রাজন্‌, 
নয়কোবিদাঃ ( নয়ে নীতিশান্তরে কোবিদাঃ পণ্তিতাঃ 
ন্যায়নিপূণাঃ ) তে ভগবদৃদৃতাঃ ( বিষ্ণ্দৃতাঃ ) এবম্‌ 
(এবন্দ্রকারং ) যমদৃতাভিভাষিতং ( যমদৃতানাং 
যমকিহ্করাণাম্‌ অভিভাষিতং কথিতম্‌ ) উপধার্য 
( তাৎপর্য্যপূবর্বকং হত্বা) অর্থ €(অনন্তরম এব ) 
তান্‌ যেমকিক্করান্ট প্রত্যাঃ প্রেত্যুত্তরম্‌ আহঃ)]। ১। 
অন্বাদ-_জ্রীল শুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
নীতিশান্ত-কুশল বিষ্ণদূতগণ, যমদূতগণের মূখে এ 
সকল বাক্য শ্রবণ করিয়া প্রতি-উত্তরে তাহাদিগকে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১ ॥। 
বিশ্বনাথ 
দ্বিতীয়ে নামমাহাত্ম্যাদ্যমদূতাঃ পরাহতাঃ । 
অজামিলস্য নির্ব্বেদো বৈকুষ্ঠারোহ উচ্যতে ॥০৷৷ 
নয়কোবিদা নীতিশাস্ত্রজ্ঞা যথা বদন্তি ॥ ১॥ 
টীকার বলানুবাদ__এই দ্বিতীয় অধ্যায়ে নাম- 
মাহাত্মযহেতু যমদূতগণের পরাভব, অজ।মিলের নির্বেদ 
এবং বৈকুণ্ঠে আরোহণ-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 
'নয়কোবিদাঃ,_নীতিশান্্রগণ যেরূপ বলিয়া 
থাকেন, সেইরূপ ন্যোয়নিপুণ বিষ্তদ্ুতগণ বলিলেন ৷) 
| ১।। 





শ্রীবিষ্কদৃতা উঢ়ঃ_ 
অহো কচ্টং ধর্মমদৃশামধর্মঃ স্প্‌শতে সভাম্‌ । 
মন্তরাদণ্তেজ্বপাপেষু দণ্ডো ঘৈধিয়তে বৃথা ॥ ২ ॥। 








অন্বয়$- শ্রীবিষ্ণদ্ূতাঃ উদছুঃ,-অহো কম্টং 

€ মহাকম্টং প্রাপ্তং যস্মাৎ ) ধন্মদৃশাং ( ধন্মধম্ম - 
বিবেকিনামপি ) সভাম্‌ অধন্মঃ স্পৃশতে ; যত্র 
(সভায়াঃ) যৈঃ ধেন্মধৃগ্ভিরেব যমাদিভিঃ) অপাপেষু 
অদণ্তেষু (দণ্ডানহেঁষু ) বৃথা নিরর৫থকং দণ্ডঃ ধিয়তে 
| ২ 

অনুবাদ- শ্রীবিষ্তদূতগণ বলিলেন,_অহো, কি 
কষ্ট ! ধন্মভ্ঞদিগের সভাকে অধন্ম স্পর্শ করিল ! 
তথায় এ ধর্মদশিগণ নিষ্পাপ, অদণ্যগণের প্রতি 
অযথা দণ্ডবিধান করিতেছেন ॥॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অরে জাতাঃ স্থ জাতাঃ স্থ ধর্সরাজ- 
স্যৈব কিন্করাঃ যুয়মলং প্রলাপৈঃ কিন্তু ধর্মরাজস্যেব 
ধর্মরাজতা বিপরীতলক্ষণেয়ৈবোত জানীম ইত্যাহঃ 
অহো ইত্যঙ্মৎকর্ণপথমদ্যাবধি বার্তেয়ং নাপতদিতি 
কম্টমিত্যেতাবতা অন্যায়েন লোকানাং কা 
নন্‌ কে কিমেবমাক্ষিপ্যন্তে 
শুণ্তেত্যাহঃ ৷ ধর্মদৃশাং 
ধর্মদণিনামপি সভামধর্ম এব স্পশতি । ধর্মেহপ্যধর্ম- 
মেব পশ্যন্তীতি ভাবঃ ৷ যন্ত্র সভায়াম্‌ অ-পাপেজ্বহপি 
জনেষ্‌ অপাপত্বাদদত্তেষ্‌ দণ্ডো ধিয়তে ইত্যে-ষৈবাধন্স 
দশিতেতি ভাবঃ ॥ ২ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__অরে ! জানি, জানি যে 
তোমরা ধন্মবাজেরই কিঙ্কর, তবে আর বৃথা প্রলা- 
পের প্রয়োজন কি? কিন্ত ধন্মরাজেরই এরূপ 
ধন্মরাজ্য-_ ইহা আমরা বিপরীত লক্ষণার দ্বারা 
(অর্থাৎ অধন্ম রাজ্য ) বুঝিলাম, ইহা বলিতেছেন 
“হো”! কি আশ্চর্য্য ! আজ পর্যন্ত এই কথা আমা- 
দের কর্ণপথেও উপনীত হয় নাই_-এই ভাব । 
“কস্টংস_ হায় ! কি কষ্টের কথা, এরূপ অন্যা- 
যের দ্বারা লোকদের কি গতি হইবে ?-_এই ভাব । 
যদি বলেন__দেখুন, আপনারা কে? কিজন্যই বা 
এইরূপ তিরস্কার করিতেছেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
_-কি বলিব, অরে শ্রবণ কর (শোন রে শোন), 
'ধন্মদৃশাং _ধন্ম দশা ধেন্মাধন্সের বিবেরী) সাধু- 
দিগের সভায় অধন্মণ স্পর্শ করিয়াছে, যেহেতু তাহারা 
ধন্মেও অধৰ্ম্ম ই দেখিতেছেন_-এই ভাব! যে সভায় 
নিষ্পাপ জনের প্রতিও, যাহারা পাপশুন্য বলিয়া 
দণ্ডের অযোগ্য, তাহাদের প্রতিও দণ্ডের ব্যবস্থা করা 





৩০ 
হইতেছে--ইহাই অধন্ম-দশিতা তের্থ।ৎ ধন্বাধল্ের 
অবিবেচনা )-_-এই ভাব | ২॥। 


mmm পা 





প্রজানাং পিতরো যে চ শাস্তারঃ সাধবঃ মাঃ । 
যদি স্যাত্তেষু বৈষম্যং কং যান্তি শরণং প্রজাঃ ॥৩৷৷ 


অন্বয়ঃ-_যে চ সাধবঃ প্রজানাং পিতরঃ( পিতৃবৎ 
বাৎসল্যেন পালকাঃ ) শাস্তারঃ ( গুরুবৎসন্মার্গানূ- 
শিক্ষকাঃ) সমাঃ (সব্বত্রস্বসৃখদ্রুঃখসাম্যদশিনঃ এবস্প্র- 
কারেণ শান্ত্রতঃ প্রসিদ্ধাঃ অপি যমাদয়ঃ ) তেষু যদি 
বৈষম্যম্‌ (অদপ্ত্যদণ্ডনং ) স্যাৎ (তদা) প্রজাঃ কং 
শরণম্‌ ( আশ্রয়ং ) যান্তি (প্রাপ্পয়ঃ)॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ--যে সকল সাধূগণ পিতৃবৎ বাৎসল্যের 
সহিত প্রজাদিগকে পালন এবং গুরুর ন্যায় উপদেশ 
প্রদান করিয়া থাকেন, যাহারা-সর্ব্বত্র সমদশাঁ, 
যমাদির মত সেই সাধূগণের মধ্যেও যদি অদনপ্ত্য- 
জনে দণ্ডপ্রদানাদিরূপ বৈষম্য দৃষ্ট হয়, তবে প্রজাগণ 
আর কাহার শরণ গ্রহণ করিবে ?॥ ৩॥ 

বিশ্বনাথ শৃণৃত রে প্রজানাং পিতৃত্বং শাস্তত্বং 
সাধৃত্বং সাম্যঞ্চ যুস্তমৎস্বামিনাং যৎ শ্নায়তে তৎ খল 
কিং সম্প্রত্যনৃতমেবাভুদিত্যাহঃ- প্রজানামিতি বাৎ- 
সল্যাৎ পিতরঃ ধন্মশিক্ষণাৎ শাস্তারঃ হিতকারিত্বাৎ 
সাধবঃ সব্বন্র স্ব-সুখদুঃখ-সামাদর্শনাৎ সমাঃ । তেষ্‌ 
বৈষম্যমিতি পিতরোহপি প্রজাপীড়কাঃ শাস্তারোহপি 
স্ব-বি-ক্করানপি ধল্মাং ন শিক্ষয়ন্তি সাধবোহপ্যহি ত- 
কারিণঃ সমা অপি পরদুঃখানভিজ্তাঃ কং যান্তীতি 
প্রজানাং কম্টরদর্শনমেতদক্মাভিস্ত তি 
ভাবঃ ॥ ৩) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অরে ! শ্রবণ কর (শোন ), 
তোমাদের প্রভুর যে প্রজাগণের পালকত্ব, শাস্তত্ব 
সাধৃত্ব ও সমদশিত্বের কথা শোনা যায়, তাহা কি 
সম্প্রতি মিথ্যাত্বেই পধ্যবসিত হইয়াছে? ইহা 
বলিতেছেন- -প্রজানাম্* ইত্যাদি । বাৎসল্যহেতই 
পালক, ধন্স' শিক্ষা প্রদানের জন্যই শাসনকর্তা, হিত- 
কারক বলিয়া সাধু এবং স্ব্বত্র নিজের সুখ-দুঃখের 
ন্যায় সুখ-দুঃখ দর্শনে সমদশী । ‘তেষু বৈষম্যং 
তাহাদের মধ্যে বৈষম্যভাব দুষ্ট হইতেছে, প/লকও 


প্রজাগণের  পীড়ক, যিনি শাসনকর্তা, তিনি নিজ 


শ্রীমর্ভাগবত ম্‌ 


oo mt comet un a cas ame wu cuts rma cu sr, 


[ ৬২।২-৬ 








রা CA 


অনভিজ্ত; ‘কং যান্তি’ হত্যাদি--তাহা হইলে সাধা- 
রণ প্রজাগণ কাহার আশ্রয় গ্রহণ করিবে 2 
গণের এই প্রকার কম্টদর্শন আমাদের পুন অতীব 
দুঃসহ-_এই ভাব ॥ ৩ ॥ 


:-77777737 লই) 


যদ্যদাচরতি শ্রেয়ানিতরস্ততদীহতে । 

স যৎ প্রমাণং কুরুতে লোকস্তদন্বর্ততে ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রেয়ান্‌ ধেস্মজতয়া শ্রে্ত্বেন অভিমত; 
জনঃ) য যত আচরতি ( অনুষ্ঠানং করোতি) 
ইতরঃ (অজ্ঞ 
হতে (অনুকরোতি )। সঃ (শ্রেঠঃ জনঃ ) যৎ 
€শান্ত্রং) প্রমাণং কুরুতে, লোকঃ €(জনঃ ) তৎ 
(শাস্তৰম্‌ ) অনুবর্ততে ( অনুসরতি প্রমণীকরোতি চ) 
|| ৪ || 

অনুবাদ- শ্রেষ্ঠ ব্যক্তিগণ যেরূপ আচরণ করিয়া 
থাকেন, ইতর জনগণ তাহারই অনুকরণ করে। 
তাহারা যাহাকে প্রমাণ” বলিয়া স্বীকার করেন, লোক 
তাহারই অনুগামী হয় ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদেবমচিরেণ ধন্মনমার্গ 
ভবিষ্যিতীত্যাহঃ-_যদ্যদিতি ॥ ৪ ৷৷ 


Ey 


এষে'।চ্ছন্ন 


কিক্করগণকেও ধন্ম শিক্ষা প্রদান করেন না, সাধু. 


গণও ৮ আর সমদশিগণও পরের দুঃখ 


প্রজা- 


£ অপি তদাচারং দৃষ্টা) তৎ তৎ (এব) ; 


টীকার বজান্বাদ-_এইরূপ হইলে অতি সত্ত্রই 


এই ধৰ্ম মাৰ্গ উচ্ছন্ন হইবে, ইহা বলিতেছেন-_“যদ্‌ 


যদ্‌ আচরতি” ইত্যাদি (অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যাহা যাহা 


আচরণ করেন, সাধারণ লোক তদন্রূপ আচরণেরই 


চেষ্টা করে, এবং মহাজন যাহা প্রমাণরূপে স্থাপন 


করেন, অপর লোকে তাহারই অনুসরণ করিয়া 


থাতে |) 11 811 


যস্যান্কে শির আধায় লোকঃ স্বপিতি নিবৃতঃ 
স্বয়ং ধল্মমধন্মং বা ন হি বেদ যথা পশুঃ || ৫ ॥। 


স কথং ন্যপিতাজ্মানং কৃতমৈন্ৰমচেতনম্‌ । 
বিশ্রন্তণীয়ো ভূতানাং সম্থণো দোক্ধমহঁতি ৷ ৬ ৷ 


অন্বয়ঃ__যস্য (শ্রেষ্ঠত্বেন অভিমতস্য ) অঙ্কে 
(উৎসঙ্গে) শিরঃ আধায় (নিহিত্বা) লোকঃ (প্রাণী) নিবৃতঃ 


রাশ লা 


) 
| 


রা 
০ পপ EAGLE 


৬I২৷৫-৭ ] 





99০০০৮০১০2৯ 
(নিশ্চিন্তঃ ) স্বপিতি (শেতে ) পশুঃ যথা স্বে-স্বামিনি 
কুতবিশ্বাসঃ স্বপিতি সঃ পালনং করিষ্যতি হননং বা 
করিষ্যতি তন্ন জানাতি, তথা সঃ অপি কুতবিশ্বাসঃ 
জনঃ ) ধৰ্ম্ম মধন্ম ং বা স্বয়ং ন বেদ (জানাতি ), সঃ 
ভূতানাং বিশ্রস্তণীয়ঃ (বিশ্বসনীয়ঃ ) সগ্বণঃ (পর- 
রেশদর্শনে দ্রবীভূতচিত্তঃ চেৎ তদা) ক্ুতমৈত্রং 
(কুতবিশ্বাসং ) ন্যপিতাত্রানং (বিশ্বাসেন নিতরাম্‌ 
অপিতঃ আত্মা যেন তম্‌ আত্মসমর্পণ কারিণম্‌ ) 
অচেতনম্‌ (অজ্ঞGং ) কথং দোগ্ধ,ম্‌ অহৃতি (যমঃ 
কথং পীড়য়িতুম অহৃতি, সদয়শ্চেৎ নাহৃতি ইত্যর্থঃ) 
| ৫-৬ ৷ 
অনুবাদ-_অবোধ পশুর ন্যায় প্রাণিগণ আপনারা 
ধৰ্ম্ম বা অধন্মঁ কিছুই জানে না। তাহারা পরবশ 
পশুর মতই পালনকর্তা স্বামীর অঙ্কে মস্তক রাখিয়া 
নিশ্চিন্তভাবে নিদ্রা যায়। কিন্তু, এ স্বামী কিরূপে 
দয়াদ্রচিত্ত ও বিশ্বাসপান্ত্র হইয়া, সেই সকল বিশ্বস্ত- 
চিত্ত, সমপিতাত্স ও অবোধ প্রাণিদিগকে পীড়ন 
করিতে পারেন £ অর্থাৎ তাহা কখনই সম্ভব নহে 
| ৫-৬ ॥ 
বিশ্বনাথ ফিঞ্চ বিশ্বস্তঘাতাদধি কং কমধন্মং বম 
ইত্যাহঃ__যস্যেতি দ্বাভ্যাম্‌। বিশ্বাসেন নিতরামপিত 
আত্মা যেন তম্। কথং বিশ্বসিতেত্ত আহঃ 
ভূতানাং বিশ্বসনীয়ঃ সদয়শ্চ ৷ ৫-৬ ৷ 
টীকার বঙানুবাদ-_আরও, বিশ্বাসঘাতকতা ব্যতীত 
আর কাহাকে অধন্মা বলিব? ইহা বলিতেছেন__ 
‘যস্য’ ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । “নাপিতাআ্মানং+ 
বিশ্বাসের সহিত সম্পূর্ণরূপে অপিত হইয়াছে আত্মা 
যাহা কর্তৃক, তাহাকে (অর্থ ৎ বিশ্বাসহেতু যে ব্যক্তি 
আত্ম-সমর্পণ করিয়াছে, তাহার টি প্রকারে অপকার 
করিতে পারেন 2) কি প্রকারে বিশ্বাসর যোগ্যতা £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__“ভুতানাম্* যিনি প্রাণিগণের 
বিশ্বসনীয় এবং সদয় ব্যক্তি ৷ ৫-৬ ॥ 


পা পা 





অয়ং হি ক্বতনিব্বেশো জন্মকোট্যংহসামপি । 

যদ্যাজহার বিবশো নাম স্বস্ত্যয়নং হরেঃ ৷ 9 1 

অন্বয়ঃ-__অয়ং হি (অজামিলঃ ন কেবলম্‌ এত- 
জ্জন্মপাপানাম অপি তু ) জন্মকোট্র্যংহসাং ( জন্মকো- 


ষণ্ঠস্কন্ধঃ 


৩১ 
টানাং যানি অংহাংসি পাপানি তেষাম্‌ ) অপি কৃত- 
নি্ব্বেশঃ (কুতঃ নিব্বেশঃ প্রায়শ্চিন্তং যেন তাদৃশঃ 
অস্তি ); যৎ ( যস্মাৎ ) বিবশঃ € আর্তঃ সন্‌ অপি 
অয়ং) স্বস্ত্যয়নং (মোক্ষস্যাপি সাধনং ন কেবলং 
প্রায়শ্চিত্ত মান্ত্রং ) হরেঃ নাম ব্যাজহার (উচ্চ।রিতবান্) 
॥ ৭ ॥| 

অনুবাদ--অজামিল যে কেবল এক জন্মের 
পাপের প্রায়শ্চিন্ত করিয়াছেন তাহা নহে, কিন্তু তাহার 
কোচঢীজন্মকৃত পাপের প্রায়শ্চিত্ত হইয়াছে; যেহেতু 
বিবশ হইয়া, কেবল পাপের প্রায়শ্চিত্ত মান্র নহে, 
মোক্ষপ্রাপ্তিরও উপায়স্বরূপ পরম-মঙ্গলময় হরিনাম 
( নামাতাস ) উচ্চারণ করিয়াছেন ॥॥ ৭ !| 

বিশ্বনাথ__ননূ পরসহত্র-মহাপাপারুতপ্রায়শ্চিত্তম্‌ 
অজামিলং শোধয়িতুমেব নর কং নিনীষুভিরস্মাভির- 
সমতস্বামিভির্বা কিমপরাদ্ধং যদেবমাক্ষিপথেতি 
তন্রাহঃ--আয়ং হি নিশ্চিতমেব কুতপ্রায়শ্চিত্ত এব ন 
কেবলমেকজন্মক্লুতপাপানাম্‌ অপি তু জন্মকোটীতি । 
যদ্যস্মাদ্বিবশোইপি হরের্নাম ব্যাজহার ! “নাম্নে হি 
যাবতী শক্তিঃ পাপনিহরণে হরেঃ। তাবৎ কর্তৃং ন 
শক্তি পাতকং পাতকী নরঃ11” ইতি । “তআবশেনাপি 
যন্নামি কীভিতে সব্বপাতকৈঃ । পুমান্‌ বিমুচ্যতে 
সদ্যঃ সিংহত্রপ্তৈম্মগৈরিব 0” ইতি স্মৃতেঃ। ন 
কেবলং প্রায়শ্চিত্তমান্ত্রং হরেনাম, অপি তু স্থস্ত্যয়নং 
মোক্ষসাধনমপি-_“সকুদুচ্চারিতং যেন হরিরিত্যক্ষ- 
রদ্বয়ম্‌ । বদ্ধপরি করস্তেন মোক্ষায় গমনং প্রতি 1)” 
ইতি স্মৃতেঃ ॥ ৭ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন-_সহস্ত সহ্ত্র 
মহাপাপের অনুষ্ঠানকারী ও অরুতপ্রায়শ্চিত্ব এই 
অজামিলকে সংশোধনের নিমিত্তই নরকে লইয়া যাই- 
বার ইচ্ছ.ক আমরা বা আমাদের প্রভু এমন কি 
অপরাধ করিয়াছেন, যাহাতে এই প্রকার তিরস্কার 
করিতেছেন? তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__অয়ং 
হি’, এই অজামিল নিশ্চিতই কৃত-পাপের প্রায়শ্চিন্ত 
করিয়াছে, কেবল এক জন্মের পাপাচরণের নহে, 
পরন্ত কোটি কোটি জন্মের অনুষ্ঠিত পাপেরও 
(প্রায়শ্চিত্ত করিয়াছে )! 'যদ্‌'_যেহেতু বিবশ 
হইয়াও শ্রীহরির নাম উচ্চারণ করিয়াছে, ( ইহার 
দ্বারাই কোটি-জন্ক্লুত পাপরাশির প্রায়শ্চিত্ত করা 


৩২ 





ত ত পাতি পাপী তা ত লালা 





পাশা টা জাতত তা লা তা এ তাল সি শি 


হইয়াছে)। যেমন (ব্বহদ্‌ বিষ্তপুরাণে) উক্ত হইয়াছে 
--নাম্নো হি যাবতী শক্তিঃ?’, ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রী- 
হরির নামের পাপবিনাশনে যে প্রকার শক্তি আছে, 
পাতকী ব্যক্তি সে পরিমাণ পাপ করিতেও সমর্থ 
নহে। আরও উক্ত আছে-_-'অবশেলাপি যন্নামি 
ইত্যাদি, অর্থাৎ অবশ অবস্থাতেও যদি শ্রীনাম কীন্তিত 
হন, তাহা হইলে সিংহের ভয়ে পশুপালের ন্যায় 
পাপসমূহ সেই পাতকীকে সদ্যই পরিত্যাগ করে । 
(শ্রীহরিনাম কীর্ভনে যাহার নিকট হইতে পাপই 
পলায়ন করে, তাহার আর প্রায়শ্চিতের প্রশ্ন কি 2) 
শ্রীহরির নাম কেবল প্রায়শ্চিত্ত মানতরই নহে, অধিকন্ত 
ইহা “স্বস্ত্যয়ন', অর্থাৎ পরম মঙ্গলময়, মোক্ষপদেরও 
সাধন। যেমন (ক্রন্দপুরাণে ) উক্ত হইয়াছে 
“সকুদুচ্চারিতং যেন’ ইত্যাদি, অর্থৎ “হরি” এই 
দুইটি অক্ষরমাত্র যাহার দ্বারা একবারমান্্র উচ্চারিত 
হইয়াছেন, সেই ব্যক্তি মোক্ষলাভের জন্য বদ্ধপরিকর 
(নিণীত) হইয়া থাকেন৷ ৭ 1| 


ররর রা 


তেনৈব হ্যঘোনোহস্য ব্লুতং স্যাদঘনিকতম্‌ । 
ই নারাম্মণায়েতি জগাদ চতুরক্ষরম্‌ ॥ ৮ 


অন্বয়ঃ-_যদা ( পূব্বম্‌ অসৌ অজামিলঃ ভোজ- 
নাদিকালে ) নারায়ণায়েতি (হে নারায়ণ, আয় আগ- 
চ্ছেতি এবং বিক্রোশরূপেণ পুন্রাহবানেন ) চতুরক্ষরং 
(নাম) জগাদ (উচ্চারিতবান্‌)। এতেন এব 
€কেবলেন নারায়ণ ইত্যনেন এব ) অস্য অঘোনঃ 
(অঘবতঃ অজামিলস্য ) অঘনিক্ষুতম্‌ (অনেকজন্ম- 
সঞ্চিতস্য অঘস্য নিক্ষৃতিং প্রাগ্নশ্চিত্তং ) হি (নিশ্চিতং) 
কুতং স্যাৎ ॥ ৮ || 

অনুবাদ-_এই অজামিল পূৰ্ব্বেও ভোজন।দিসময়ে 
“ বৎস নারায়ণ, শীলম্প এস” এই প্রকার পৃত্রোপচারে 


চতুরক্ষর ‘নারায়ণ’-নাম ( নামাভাস ) উচ্চারণ করি-. 


রাছিল। তাহাতেই এই পাপীর অশেষ জন্মাত্জিত 

পাপসমূহের প্রায়শ্চিত্ত হইয়াছে ৷ ৮ 0 
বিশ্বনাথ-_ননূ হরের্নামেতি বৃদ্ধ্যা প্রায়শ্চিত্তত্বেন 

নাম ন গৃহীতং কিন্তুস্মদ্দৰ্শনোখভয়েন স্বপুত্র/হবান- 


মেব রুতমিতি চেৎ, ন জানীথ রে তত্বং বহিন্মখা ন 
_জানীখেত্যাহঃ__এতেনৈব হি নিশ্চিতমেব অঘোনঃ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


০ পাশীস্পাতাস্পাশা লতা শাসিত ১৩ 


[ ৬৷২৷৭-১০ 






সার 


অঘবতঃ মঘবচ্ছব্দবদ্াপং, (যাহার অথনিফূতান, 
সন্ধানাভাবেহুপীত্যর্থঃ। যদেতি ইদানীন্তনেন পুন্রাহ্বানেম ; 


অঘনি্ষৃতং স্যাদিতি ফিয়দেতৎ কিন্তু যদা পূর্ববং 
নামকরণাদিসময়েপি_হে নারায়ণ, আয়, স্বমাতৃর- 
হ্কাৎ মনাক্ক ম।গচ্ছেত্যপত্রংশভাষয়।পি জগাদ তদৈবাঘ- 
নিক্ষতং কুতমভুদিত্যর্থং । চতুরক্ষরমিতি নারা- 
য়ণনাম্ন একদ্ক্ষরেণ।পি সব্বপাতকনাশো ভবেদিতি 
ভাবঃ ॥ ৮0 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-_দেখুন, শ্রী- 
হরির নাম”__এই বুদ্ধিতে প্রায়ন্চিভত্ররাপে (প্রায়শ্চিত্ত 
করিবার জন্য) নাম গ্রহণ করে নাই, কিন্তু আমাদের 
দর্শনে ভীত হইয়া নিজের পন্রকেই আহ্বান করি- 


য়াছে। তাহার উত্তরে, তোমরা জান না, রে বহি- 
মৃখগণ ! তোমরা তত্ব জান না, ইহা বলিতেছেন 


_-এতেনেব” এই নাম উচ্চারণের ফলেই, নিশ্চিতই, 
‘অঘোনঃ’-_এই পাপীর (পাপের প্রায়শ্চিত্ত করা 
হইয়াছে) । “অঘোনঃ+_ শব্দের ব্যাকরণগত বৈশিষ্ট্য 
বলিতেছেন, ইহা “মঘবৎ্ শব্দের ন্যায় রূপ, ষম্ঠীর 
একব্চনে ‘অঘোনঃ’ এবং 
হয়। পুভ্রের উদ্দেশ্যে আহ্বানের দ্বারাই, পাপ- 
নিক্ৃতির অনুসন্ধানের অভাবেও (শ্রীহরির নাম উচ্ঢা- 
রণের ফলে সমস্ত পাপের প্রায়শ্চিত্ত অনুভ্ঠিত 
হইয়াছে)! ‘যদা’ ইত্যাদি, এতৎকালীন পুত্রের 
আহ্বানের দ্বারা পাপের প্রায়শ্চিত্ত হইবে, ইহা অধিক 
কি? কিন্তু যখন পূৰ্ব্বে পত্রের নামকরণাদির সম- 
যেও, ছে নারায়ণ আয়, মায়ের কোল হইতে আমার 
কোলে আয়" এরূপ অগন্ংশ ভাষাতেও যখন 
নারায়ণ'__এই শব্দ বলিয়াছিল, তৎকালেই পাপের 
প্রায়শ্চিত্ত করা হইয়াছে_এই অর্থ । ‘চতুরক্ষরম্‌' 
_চারিটি অক্ষরযুক্ত ‘নারায়ণ’ নামের একটি বা 


দুইটি অক্ষরেও সকল পাতকের নাশ হইয়া থাকে 
এই ভাব ॥ ৮॥ 





স্তেনঃ সুরাপো মিন্রধ্রগ্‌ ব্ৰহ্মহা গুরুতলগঃ । 
শ্রীরাজপিতৃগোহন্তা যে চ পাতকিনোহপরে ॥ ৯ ॥ 
'সব্র্ষামপ্যঘবতামিদমের সুনিক্ষ তম্‌ । 


2) ব্যাহরণং বিষ্ণোৰ্যতস্তদ্বিষয়া মতিঃ ৷৷ ১০ ॥ 


সারা সা 9 ০ রনবীর 7 ৮ রর বি চি ই টি 


বে ৮. রান রর : ক্রু রর শে র রা, 


শপ 
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অন্বয়ঃ--€ যঃ ) স্তেনঃ (স্বৰণাদি-স্তেয়ী ) সূরাপঃ 
(সূরাপায়ী ) মিল্রপ্রুক্‌ ( মিত্রদ্রোহী ) ব্রহ্মহা (ব্রহ্ম- 
ঘাতী ) ওরুতল্পগঃ ( গুরুপজীগামী ) স্তরীরাজপিতু- 
গোহন্তা ( স্ৰ্যাদীনাং বধকারী ) যে চ অপরে (অন্যে) 
পাতকিনঃ (তেষাং ) সব্বেষামেব অঘবতাম্‌ ইদং 
বিষ্ণোঃ নামব্যাহরগং (নামোচ্চারণম্) এব সুনিক্ৃতং 
(শ্ৰেষ্ঠং প্ৰাগ়্ন্চিত্তম্‌ ); যতঃ (নামব্যাহরণাৎ ) 
তদ্দিষয়া নামোচ্চারক-পূরুষ-বিষয়া ) মতিঃ ভবতি 
(মদীয়োহয়ং ময়া সব্বতো রক্ষণীয় ইতি বিষ্ণোঃ 
মতিভবতি ) ৷ ৯-১০ || 

অনুবাদ__স্বৰ্ণস্তেয়ী ( সূবৰ্ণাদি বহুমূল্য দ্রব্যাপ- 
হরণকারী ) মদ্যপায়ী, মিন্রদ্রোহী, ব্রহ্মঘাতী, গুরু- 
পত্বীগামী, স্ত্রীহত্যাকারী, গোহত্যাকারী, পিতৃহত্যা- 
কারী, রাজহত্যাকারী এবং অন্যান্য যে সকল মহা- 
পাতকী আছে- শ্রীবিষ্ণর নামোচ্চারণই তাহাদের 
শ্রেষ্ঠ প্রায়শ্চিত্ত । কারণ, যে ব্যক্তি এ নাম উচ্চারণ 
করে, তাহার সম্বন্ধে ভগবান্‌ বিষ্ণুর “এই ব্যক্তি 
আমার নিজজন, ইহাকে সর্বতোভাবে আমার রক্ষা 
করা কর্তব্য” এইরূপ মতি হইয়া থাকে | ৯-১০ ৷ 

বিশ্বনাথ__নন্‌ ভবতু নাম পাতকানাং নাশঃ কিন্ত 
কামরুতানাং বহ নাং মহাপাতকানাং সহঅশ আবৃর্তি- 
তামাং দ্বাদশাব্দকোটিভিরপ্যনিবর্ত্যানাং কথমেকেনৈব 
নামাভাসেন প্রায়শ্চিত্তং স্যাদিত্যত আহঃ-ত্তেনঃ' 
ব্ণস্তেয়ী ইদমেব 'সুনিক্ষতং, পাপনিল্ম-লীকরণাৎ 
শ্রেষ্ঠং প্রায়শ্চিতম্‌ ; ন তু দ্বাদশাব্দাদিকমূ,  পাপ- 
নাশকত্বেহপি পাপনিম্মলনাসামর্থ্যাৎ। নাপ্যেতন্মাত্রফল- 
কং যতো নাম ব্যাহরণাৎ তদ্বিষয়া নামোচ্চার ক- 
পুরুষবিষয়া মদীয়োহয়ং ময়া সবর্বথা রক্ষণীয়ঃ ইতি 
বিষ্ণোস্ম তির্ভবতীতি স্বামিচরণাঃ ৷ স্বনাম শুত্বেব 
তদ্রচ্চারকমজা'মিলং জ্মৃত্বৈব তমানেতু মস্মানাদিস্ট- 
বানিতি কিমৃত সেব্যত্বেন বিষ্ণুবিষয়া মতিস্তস্য পুরু 
ষস্য স্যাদিতি ভাবঃ ! অতঃ যমদূতান্‌ সাক্ষাদ্দর্শয়ি- 
তুমেবাজামিলস্য তদানীন্তনং নামব্যাহরণং সব্বপাপ- 
প্রায়শ্চিত্বেন বিষ্কদুতা উচুঃ ৷ বস্ততন্ত পৃন্রনামকরণ- 
সময়মারভ্যৈব : পুন্রাহ্বান।দিষ্‌ বহুশো ব্যাহৃতানাং 
নাম্নাং মধ্যে যৎ প্রথমং তদেব সব্ববপাপপ্রশমকম- 


ভুদন্য।নি তু ভক্তিসাধকানীতি ব্যাখ্যেয়ম্‌ ৷ যদ্যাজহা- 


রেতি পরোক্ষ-নির্দেশা€ প্রথমং নামোদ্দিশ্যেবোক্তম্‌ ! 
- 2 
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১৯৯৬ 
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সা রা 
প্রি সস সস লস 


বিবশ ইতি পুন্র-স্সেহবিবশ ইতি ব্যাখ্যেয়ং। নচ 
পুনঃ পুনর্নাম ব্যাহরণানত্তরমপি পুনঃ পূনরুৎপন্নানাং 
বেশ্যাভিগমসূরাপানাদীনাং সর্ব্বেষাং পাপানাং প্রশম- 
নার্থমন্তিমসময়োখমেব নাম-ব্যাহরণ মপেক্ষিতং যদ- 
নন্তরং পুনঃ পাপানৃৎপত্তিরিতি বাচ্যং বৈকুষ্ঠ-নাম-. 
গ্রহণমশেষাঘহরং বিদুরিত্যন্রা শেষ পদোপাদানাৎ ! 
“বর্তমানঞ্চ যৎ পাপং যদ্ভূতং যদ্ভবিষ্যতে । তৎ 
সব্বং নি্দ্দহত্যাণ্ড গোবিন্দনামকীর্তনাৎ ॥৮ হঁতি। 
“যন্নাম সকৃৎ শ্রবণাৎ পূক্মশোহপি বিম্চ্যতে 
সংসারাৎ ॥৮ ইতি । “চিন্ত্রং বিদুর-বিগতঃ সক্ুদাদ- 
দীত যন্নামধ্যেয়মধূনা স জহাতি বন্ধম্” ইত্যাদিষু 
সংসারবন্ধাদি-প্রয়োগাচ্চ । তত্র তত্র সময়বিশেষ- 
নিয়মানভিধানাচ্চ প্রথম-নাম-গ্রহণেনৈব সব্বপাপা- 
নাং তদ্বাসনায়াস্তন্মুল-ভূতা হুবিদ্যায়া অপি নাশাবগতেঃ 
পুনঃ পাপপ্ররোহাসম্তবাৎ। ননূু তহি প্রথম-নাম- 
গ্রহণানভ্তরমেবাজামিলেন নিব্বিদ্য ততঃ কথং নাপ- 
সৃতং, পাপপ্ররোহাভাবেহপি তস্যামেব দাস্যামাসজ্য 
তত্তদেব পাপং তাবৎকালপধ্যান্তং প্রত্যুত কৃতম্‌ । 
উচ্যতে-__সংস্কারবশাৎ জীবন্মত্তণনাং কম্মেব তস্যাপি 
তাবৎকালপর্যন্তং তত্তদেব পাপং পুনঃ পুনরুৎপাদ্য- 
মানমপ্যৎখাতদংক্ট্রোরগদ্ংশব্ন ফলজনকম্‌ । কিংবা, 
মতান্তরোহখাতাভাবার্থং ভগবতৈব পাপবীজাভাবেহপি 
পুনঃ পাপে প্রবর্তনং ভবেদিত্যেব ব্যাখোয়মন্যথা 
স্তত্যর্থবাদে কলনান্তরে বা ব্যাখ্যায়মানে “তথার্থ বাদো 
হরিনাম্নি কল্পনম্” ইতি পাদ্যোক্ত-নামাপরাধপ্রসত্তেগ 
“নাম্নোহপি সৰ্ব্বসূহৃদো হ্যপরাধাৎ পতত্যধঃ” ইতি; 
“অর্থবাদং হরেন৷ম্নি সম্তাবয়তি যো নরঃ। স 
পাপিষ্ঠো মন্ষ্যাণাং নিরয়ে পততি স্ফুটম্‌ ॥৮ ইতি । 
“হান্নাম কীর্তনফলং বিবিধং নিশম্য ন শ্রাদ্দধাতি মনূতে 
যদুতার্থবাদম্‌। যো মান্ষস্তমিহ দুঃখচয়ে ক্ষিপামি 
সংসার-ঘোরবিবিধাত্তি-নিপীড়িতাজম্‌ ॥” ইতি; 
“শৃতিস্মৃতিপুরাণেষু নাম-মাহাজ্মবাদিষু। যেহর্থ- 
বাদ ইতি ব্রযূর্ন তেষাং নিরয়ক্ষয়ঃ ৷” ইতি পাদ্ম- 
কাত্যায়ন-সংহিতাদি-পরস্-স্হম্রবচন।দধঃপাত এব 
স্যাৎ। অতএব শ্রীবিষ্তরাতেন-_-“কৃচিনিবর্তততেহ- 
ভদ্রাং ক চাচরতি তৎ পুনঃ । প্রায়শ্চিত্তমথোপার্থং 
মন্যে কু্জরশৌচবৎ ৷” ইতি পুনঃ পাপপ্রববত্তি-দর্শনে 
্রায়শ্চিন্তমাক্ষিপতাপি ভক্তিপ্রসঙ্গে ভক্তানামপি কস্য 


৩৪ 


পা তা পাতিক্পাশিশাাস্পি পি শ৩ সপ জজ শসা চিএ sy "ৰ 


টি পূনঃ পুনঃ পরপর দাহ নৈবাক্ষেপঃ 
কৃতঃ; অপি চ যথা নামাভাসবলেনাজামিলো দুরা- 
চারোহপি বৈকুণ্ঠং প্রাপিতস্তথৈব সমাত্তাদয়ঃ সদাচারাঃ 
শাস্ত্রজ্ঞা অপি বহুশো নামগ্রাহিণোহপ্যর্থবাদ কল্পন।দি- 
নামাপরাধবলেন ঘোরসংসারমেব প্রাপ্যন্ত ইত্যতো 
নাম-মাহাত্ম্যদৃষ্ট্যা সব্বমৃকিষ্প্রসঙ্গোহপি নাশঙ্ক্যঃ | 
তদেবং ভগবন্নাম সকৃৎ প্ররিত্তমপি সদ্য এব সম্লং 
পাপং সংহরদপি “ফলমপি ব্ক্ষঃ কালে এব ফলতি” 
ইতি ন্য/য়েন প্রায়ঃ কিঞ্চদ্বিলম্বত এব স্বীয়-ফললিঙ্গং 
লোকে দশয়িত্বা বহিন্ম-খ-শান্ত্রমতোচ্ছেদাভাবার্থং 
ক্চিন্ন দশয়িত্বা চ স্বব্য।হর্ভু-জনান্‌ স্বাপরাধরহিতান্‌ 
ভগবদ্ধাম নয়তীতি সিদ্ধান্তো বেদিতঃ। নম্বর্থবাদাদি- 
নমাপরাধবতাং নামাপরাধহেতুকোহ্ধঃপাতো ভবতু 
নাম, তত্র ন বিবদামহে ; নামগ্রহণহেতুকঃ সবর্ব- 
পাপক্ষয়ো ভবতি ন বা? আদ্যে কম্সি-জানি-যোগি- 
ভক্তানাং তত্তিন্নানামপি নৃণাং মধ্যে পারদারি কপর- 
হিংসাদি-গম্যেষু নরকেষু কেনাপি ন গন্তব্যম্‌; 
দ্বিতীয়ে কম্মিপ্রভৃতিভিরিব ভক্তৈরপি পাপভোগার্থং 
নরকেষু গন্তব্যমেব । অন্রোচ্যতে-_যথা মহাজনঃ 
স্থাশ্রিতানামাশ্রয়ণ-তারতম্যেন পালনতারতম্যং কুর্ব্ব- 
ন্নপি তানেব পালয়তি, যদি তে তদপরাধিনঃ স্যরিতি 
তস্যাপ্রসাদ এব স্থাশ্রিতাপালনে কারণং, ন তু পালনা- 
সামধ্যং কল্সনীয়ম্। তেষামেবাপরাধক্ষয়-তার- 
তম্যেন তেষু তস্য প্রসাদ-তারতম্যঞ্চ । সর্ব্বাপরাধ- 
ক্ষয়ে প্রসাদ এব । এবমেব নামোপলক্ষিতাং ভক্তি- 
দেবীং যে গুণীভাবেনাশ্রয়ন্তে কর্ম্ম।দিফলসিদ্ধ্যর্থ ং, 
তৈষু গুণীভূতায়া ভক্তেবত্তমানত্বেহপি “প্রাধানোন 
ব্যপদেশা ভবন্তি” ইতি ন্যায়েন তে কমন্মিজ্ান্যাদি- 
শব্দেনাভিধীয়ন্তে। ন তু বৈষ্ণব-শব্দেন, 
স্বরূপত এবৈক-নাম।পরাধবন্তঃ । যদুক্তং ‘খন্ম- 

ব্ৰত-ত্যাগ-হতাদি-সব্বশুভক্ৰিয়া-সাম্যমপি প্রমাদঃ” 
ইতি নাম্নো ধন্মাদিভিঃ সাম্যমপ্যপরাধঃ, কিমুত 
ধন্মাদ্যঙ্গত্বেন গুণীভূতত্বমিত্যর্থঃ। তদপি তাদ্‌শ- 
স্বাশ্রয়ণ-গুণলেশগ্রহণেনৈবৈষাং কম্মযোগাদয়ো মা 
বিফলা ভবন্তিতি স্বীয়-দ।ক্ষিণ্যেন স্বাপকর্ষং স্বীরুত্যাপি 
ভক্তিদেবী তেষাং কম্মণদ্যঙ্গভূতৈব কন্মাদিফলং 
নিষ্প্রত্যুহমূৎপাদয়তি যথা তথৈব তেষাং পাপমপি 
প্রায়শ্চিত্তাজভূতৈব নাশয়তি ঃ নান্যথেত্যত প্তৈরেবাকৃত- 


শ্রীমদ্ভ।গবতম্‌ 


০ ত আকসা লাশ পাশাপাশি বা পাশা পা তাত পাশা পাশ তা 


তে চ:' 


সপ. সপ 
৮৬৯ ৯-০ 


সে 


প্রায় স্চিৈত্ত্তৎ পাপফলভোগার্থং তেষু তেষু মরকেষু | 
গন্তব্যমেব ন তু বৈষ্ণবৈঃ । যদি চ তে পুনরন্যানর্থবাদ,। 


সাধূনিন্দাদীন্‌ নামাপরাধান্‌ কুর্্বাণা এব ধন্মাদিকমনূ- 
তিঠন্তি তদা ধৰ্ম দ্যঙ্গভূতাপি ন তত্তৎ ফলমূৎপাদয়তি। 
“কে তেহপরাধা বিপ্রেন্র নাম্নো ভগবতঃ কুতাঃ। 
বিনিঘ্বন্তি নৃণাং কুত্যম্” ইত্যাদি-বচনেভ্যঃ | কিঞ্চ, 
তেষামপি তত্তদপরাধেভ্যো নিরত্ তদুপশমক-নাম- 
বীর্তনাদিপর।ণাং নামাপরাধক্ষয়-তারতম্যেন কন্ম'- 
ফলপ্রাপ্তিতারতম্যম্‌। সাধূসঙ্গবশাৎ সব্র্বনামাপ- 
রাধক্ষয়ে তু ভক্তিদেবী-সম্যক প্রসাদেন নাম-ফল- 
প্রাপ্তিরেব নিব্ববাদা । নন্বজামিলস্যাপি “অয়ং হি 
*চত-সম্পন্ন” ইত্যাদি-য মদৃতবাক্ৈঃ প্ৰাক্তনং কস্মিত্ব- 


মবগম্যতে | সত্যং, মদিরাপান।দ্ত্রাক্মণ্যমপ্যস্য নষ্ট- : 


মেব ; কিমৃত কম্মিত্বম্‌, যদুচ্যতে “এবং স বিপ্রা- 
বিত-সব্্বধন্মা দাস্যাঃ পতিঃ পতিতো গহ্যকন্মণণা” 


ইতি । কনম্মাপগমক্ষণ এব ভক্তেগুণীভাবোহপ্যপ- 
গতঃ। পুনশ্চ স্বপুন্রাহ্বানাদৌ নারায়শ-মামোচ্চা- 


রণনিবন্ধনা কেবলানন্যৈব ভভভিন্রস্যাভুদিতি । নন্‌ 
কন্ম জ্ঞানাদ্যঙ্গত্বে ভক্তিং কুব্বীতেতি যদি বিধিবাক্য- 
মেবাস্তি তহি কুতত্তেষাং নামাপরাধঃ £ উচ্যতে__ 
ভজ্যৈব সব্রেহপি ধর্মাঃ সম্যগেব সিদ্ধযন্তি ভক্তি- 
লেশেনাপি মহা।পাতকান্যপি  নশ্যন্তীত্যাদি-পরশ্শত- 
শান্্রবাক্যেম্বপ্যবিশ্বসতাং কম্মজানয়োরেব শ্রদ্ধ'লনাং 
ভক্তিবহিমৃখানামস্ডদ্ধকুটিলচিভ্তানামপ্যনেনৈব  প্রকা- 
রেণ ভক্তিভবত্বিতি দয়াময়মেব বেদশান্ত্রং ধর্মক্ঞানা- 
দ্যঙ্গত্বেন ভক্তিং বিধত্ত ইত্যতো ন শাপ্্বাক্যমূপাল্ত- 
নীয়মিতি। ততশ্চ বৈধপশুহিংসারুতো বিধিবলাৎ 
স্বগপ্রাপ্তাবপি যথা তদ্ধিংসা-দোষানপগম-স্তথৈৰ ভক্তি- 


গুণীভাবকরণরূপাপরাধবতো বিধিবলাৎ কম্মঞফল- : 
প্রাপ্তাবপি তদপরাধানপগম এব ভেয় ইতি । অথ 
যে নামাপরাধিনো বৈষ্ণব্যা দীক্ষয়া বৈষ্ণবমেব গুরুং 


কুত্বা ভক্তিদেবীং কৈবল্যেন প্রাধান্যেন বাশ্রয় মাণাঃ 
নাম-ীর্তম।দিভিভগবন্তং ভজন্তে, তেষামপি “বৈষ্ণব 
শব্দেনাভিধীয়মানানাং ভক্তিতারতম্যেনৈবাপরাধক্ষয়- 
তারতম্যং 
দেবঃ প্রসাদ-তারতম্যেনৈব । যদুক্ত ং ভগবতৈব-_ 

যথা যথাত্মা পরিমৃজ্যতেহসৌ মৎপুণ্য-গাথা-শ্রবণা- 
ভিধানৈঃ । তথা তথা পশ্যতি বস্তু সৃক্ষমং চক্ষর্থথে- 


পাশা পপ 


ভক্তেম্মখ্যফলোদয়-তারত ম্যঞ্চ ভক্তি” : 


তাল তা টাটা ও enn OO 


91২1৯-১০ ] 
বাঙুনসংপ্রযুত্তম্‌ ॥” ইতি ; “ভক্তিঃ পরেশান্ভবো 
বিরক্তি” ইত্যাদি 51 “শ্ণ্বতাং স্বকথাঃ কুফর 
পণ্যশ্রবণ কীর্ভনঃ ৷ হাদ্যন্তস্থো হ্যভদ্রণি বিধূ:ন তি 
সৃহ্যৎ সতাম্‌” হত্যা দি-বচন-ব্যজ্যমান-শ্চতুর্দশ- 
ভূমিকারোহ্ণ্চ ভ্রমেণেৰ তেষাং জেয়ঃ। এতদর্থমেব 
তন্ন তন্র শ্রদ্ধারুত্তয।দি-বিধানম্‌ | ভন্ত্রাপি প্রকরণে 
“গুণান্বাদঃ খলু সত্বভাবনঃ” হতি। অতস্তেষাং 
ক্ষীগসব্বাপরাধত্রে সত্যেব ভগবন্তং প্রাপ্তানাং ন 
পুনর্ভবঃ। নিরপরাধানান্ত ভগবৎপ্রাপ্তো নাস্তি বিলম্ব- 
প্তেষাং হি ভগবন্নামগ্রহণং বৈকুহ্ঠারোহণঞ্চেতি দে 





এব ভূমিকে যথা অজামিলাদীনাম্‌ ; যদ্ুক্তং_-“ন 
বাসুদেবভভ্তানামশ্ডভং বিদ্যতে কচিৎ। জন্ম-মৃত্যু- 


জরা-ব্যাধি-ভয়ং বাপ্যজায়তে ৷’ ইতি; “স্বধন্ম- 
নিষ্ঠঃ শতজন্মাভিঃ পুমান্‌ বিরিঞ্তামেতি ততঃপরং 
হি মাম্‌। অব্যাকৃতং ভাগবতোহথ বৈষ্ণবং পদং 
যথাহং বিবুধাঃ কলাত্যয়ে ৷” ইতি নিরপরাধানামপি 
কেষাঞ্চিৎ প্রেমবিশেষ-সিষাধয়িষূশাং ভগবৎপ্রাপ্তো 
কিঞ্চিদ্বিলম্বোহপি,_যথেবাদিভরতস্য জন্মত্রয়মভূৎ। 
কিঞ্চ, সাপরাধানাং মধ্যে যদি কেচিদ্‌-ভ জনাভ্যাসা- 
ভাবাদক্ষীণপ্রাচীনপাপাঃ  ক্রিয়মাণ-পাপ-নামাপরা- 
ধাশ্চ স্যুস্তদপি তৈদেহত্যাগানস্তরং নরকেষ্‌ ন গন্ত- 
ব্যম্‌। “দ্বপূুরুষমভিবীক্ষ্য পাশহস্তং বদতি যমঃ 
কিল তস্য কর্ণমূলে। পরিহর মধুস্দন-প্রগনান্‌ 
প্রভুরহমন্যন্ণাং ন বৈষ্ণবানাম্‌ ৷” ইতি; “নৈষাং 
বয়ো ন চ বং প্রভবাম দণ্ড” ইত্যাদি যমবচনেভাঃ | 
“প্রাহা্মান্‌ যম্না-ভ্রাতা সাদরং হি পুনঃ পুনঃ | 
ভবভির্বৈষ্ণবাত্ত্যাজ্যা বিষ্ঃঞ্চেভভজতে নরঃ ॥” ইতি 
পাদ্মমাঘমাহাত্মীয়দেবদূতবচনাচ্চ ৷ কিঞ্চ, *নহ্াসো- 
পক্রমে ধ্বংসো মব্ধম্মস্যেদ্ধবণ্বপি” ইতি ভগবদা- 
ক্যাদ্যৎ কিঞ্ি্তত্ত্কুরস্যাপ্যনশ্বরস্বভাব। পাপাদিভি- 
দু'রিতিন্রমত্বাদমোঘত্বাচ্চাবশ্যমেব  জনিষ্য মাণ-পত্র- 
পৃষ্পাদ্যর্থমেব যেষাং জন্ম ভবেন্ন তু নশ্যদবস্থ-পাপ- 
পৃথ্য-নিবন্ধনম্‌ ; যদুক্তং“ন কম্মবন্ধনং জন্ম 
বৈষ্ণবানাঞ্চ বিদ্যতে” ইতি । অতো জন্মান্তরে তেষাং 
প্রাচীন-ভক্তি-সংস্কারোখৈ-র্নামবীর্তনাদ্যেঃ  পাপাপ- 


রাধক্ষয়ান্তে ভক্তিদেব্যাঃ প্রসাদেন ভগববপ্রাপ্তিঃ ! যদু- 


ক্তং--“নবৈ জনো জাতু কথঞ্চনার্রজেন্ুুন্দসেব্য- 
ন্যবদজ সংসৃতিম্‌ । স্মরন্মকুন্দাঙ্ঘ্যপগূহনং পুনবি- 


ষ্ঠ ক্ষন্ধঃ 


০০পশিস্পীস্পাপাস্পাস্পাস্পসপসপিলি্পাাান্পাশাা আলা সিল সপাস্পিাস্পিশাসিপীকিং 
a পলা সপ 
সি 
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হাতুমিচ্ছেনন রসোগ্রহো জনঃ ৷” ইতি । অন্রান্য- 
বদিতি কম্মিজনাদিবৎ সংস্থতিং পূণ্যপাপফলভোগ- 
ময়ীং নাপ্োতি কিন্তু ভগবদ্দত্তাং সূখদুঃখময়ীং সং- 
সৃতিং প্রাঞ্ধোতীত্যর্থঃ । যদুক্তং *চত্যা-_“ত্বদবগমী 
ন বেত্তি ভগবদুখশুভাশুভয়োগুণ-বিগুগান্বয়ান্‌” 
ইতি, তেষাং যাবন্নামাপরাধক্ষয়াভাবস্তাবদনষ্টানি 
পাপানি ভূত্ত-ফলান্যেব তিষ্ঠন্তি ভক্তির্দ্ধ্যা তদভ্য।সেন 
নামাপরাধক্ষয়ে সতি সদ্য এবং সমূলপাপক্ষয়াৎ 
ভগবন্তং প্রাপ্নোতীত্যতো ভক্তিরদ্ধযর্থমে কদ্িত্রিজন্মানি 
বৈষ্ণবা অপি প্রাপ্প বস্তি । তেষাং দৃশ্যমানানি বৈষয়িক- 
সুখানি ভক্তিধন্মোখানি | যদুক্তংধিন্মস্য হ্যাপ- 
বর্গস্য নার্থোহর্থায়োপকল্পতে । নার্থস্য ধন্মৈ কান্তস্য 
কামো লাভায় হি জ্মৃতঃ ৷৷ কামস্য নেন্দ্ৰিযপ্রীতি- 
লভো জীবেত যাবতা ৷” ইতি; দুঃখানি তু কানিচিৎ 
স্বভক্তভত্তি-বর্ঘন-চতুরেণ ভগবতা লঙ্ঘন কটুকোষধ- 
পায়নাদিভিঃ ক্ষধার্দ্ধি-প্রতিপাদকেন ভিষজেব 
দত্তানি-_“যপ্যাহমন্গৃহ,মি হরিষ্যে তদ্ধনং শনৈঃ” 
ইতি তদুত্তেঃ। কানি তু প্রবল-নামাপরাধ-ফলানি 
যতো দণসু নামাপরাধেষু মধ্যে অর্থ বাদার্থ স্তর কল্পন- 
শুভকন্মসাম্যমিতি ভ্রয়ং সাক্ষদ্ৈষ্বতায়া এব 
ব্যাঘাত কাঃ । তেভ্যাহন্যেষ তু মধ্যে দ্বাবতিপ্রবলো 


মহদপরাধ-নামবল-হেতু ক-পাপপ্রবৃত্তী-_“যতঃ খ্যাতিং 


যাতং কথমূ সহতে তদ্বিগহীম্” ইতি; “নাম্নো 
বলাদ্যস্য হি পাপবৃদ্ধিন বিদ্যতে তস্য ষমৈহি শুদ্ধিঃ” 
ইতি বিশেষ-বিভীষিকোক্তেরতত্তৌ সমুচি তদুঃখভোগ- 
সহিত-সন্তত-নাম কীর্তনেনৈবোপশাম্যতৌ  নান্যথা ৷ 
অন্যে নামাপরাধাস্ত সন্তত-নামকীর্তনাদিভিরেব শাম্য- 
স্তীতি। যে ঢ নামাপরাধিনঃ কনম্মজ্ঞানাদিরহিতাঃ 
শ্রবণ বীর্তনাদি-ভক্তিমন্তঃ কিন্তুনাশ্রিতগুরুচরণত্বাদ- 
দীক্ষিতাত্তেহপি বৈষ্ণব’-শব্দেনেবা।ভধীয়স্তে । তথা 
হি ‘বৈষ্ণব’ ইতি “সাস্য দেবতা” ইতি সুত্রে নানা- 
তক্তিরিতি সূত্রে নানা চ সিদ্ধাত্যতো যে দীক্ষয়া দেবতী- 
রুতবিষণবো, যে চ ভজনেন ভজনীয়ীকুতবিষ্ণবস্তে 
উভে অপি ব্যপদেশান্তর-রাহিত্যাদ্বেষ্জবা এবেতি 
তেষামপি ন স্যান্নরকপাতাদি পূর্ব্ববদিতি কেচি- 
দাহঃ ! নৈতৎ স্সঙ্গতম্_যতো “ন্‌দেহমাদ্যম্‌” 
ইত্যাদৌ গুরুকর্ণধারমিত্যুক্তেগু'রুং বিনা ন ভগবন্তং 
সুখেন প্রাপ্নুবন্তি, অতস্তেষাং ভজনপ্রভাবেনৈব জন্মা- 


৩৬ 





সালা 


স্তরে প্রাপ্তগুরুচরণাশ্রয়ণানামেব সতাং ভক্ত্যা ভগবৎ- 
প্রাপ্তির্নান্যথেত্যাচক্ষতে । অথচানাশ্রিতগরোরপ্যজা- 
মিলস্য সুখেনৈব ভগবৎপ্রাপ্তিদুশ্যত এব তস্মাদিয় মন্ত্র 
ব্যবস্থা--যে গোগদ্দভাদয় ইব বিষয়েজ্বেবেন্দ্রিয়।ণি 
সদা চারয়ন্তি, কো ভগবান্‌, কা ভক্তিঃ, কো গুরুরিতি 
স্বপ্নেইপি ন জানন্তি, তেষামেব নামাভাসাদি-রীত্যা 
গৃহীত-হরিনাম্নামজামিলাদীনামিব নিরপরাধানাং 
গুরুং বিনাপি ভবত্যেবোদ্ধারঃ ৷ হরিভজনীয় এব, 
ভজনং তত্প্রাপকমেব, তদুপদেষ্টা গরুরেব, গুরাপ- 
দিম্টা ভক্তা এব পুর্রে হরিং প্রাপুরিতি বিবেক- 
বিশেষবত্তেহপি “নো দীক্ষাং ন চ সবক্রিয়াং নচ 
পুরশ্চর্য্যাং মনাগীক্ষতে ! মন্ত্রোয়ং রসনাস্পৃগেব 
ফলতি শ্রীকৃষ্ণনামাত্মকঃ ৷৷” ইতি প্রমাণদৃষ্ট্য। 
অজামিলাদি-দৃষ্টান্তেন চ কিং মে ওরুকরণশ্রমেণ 
নাম-বীর্তনাদিভিরেব মে ভগবপ্প্রাপ্তিভাবিনীতি মন্য- 
মানস্ত গুর্ববজ্ভা-লক্ষণমহাপরাধাদেব ভগবন্তং ন 
প্রাপ্পোতি ঃ কিন্তু তসিমন্নেব জন্মনি জন্মান্তরে বা তদ- 
পরাধক্ষয়ে সতি শ্রীগুরুচরণাশ্রিত এব প্রাপ্নোতীতি । 
দেবতাত্তরভক্ঞানাং পাপাপরাধয়োঃ কল্সিণ।মিব ব্যব- 
স্থেত্যেকে । ভক্তিদেব্যা আশ্রয়শ-সামান্যাভাবাত্ত- 
তোহপি তে ন্যনকক্ষায়াং নিবিষ্টা ইত্যপরে ; যদুক্তং 
_-“যেহপ্যন্যদেবতা ভক্তা যজন্তে শ্রদ্ধয়ান্বিতাঃ ! 
তেহপি মামেব কোন্তেয়. যজস্ত্যবিধিপূর্ব্বকম্‌ । অহং 
হি সৰ্ব্বযজ্ঞানাং ভোক্তা চ প্রভুরেব চ। ন তু মাম- 
ভিজানপস্তি তত্বেন।তশ্যবন্তি তে 1” ইতি। যেতু 
কেবলমপর।ধিন এব তেষাং নৈবোদ্ধারঃ। যদুক্তং 
_-তানহং দ্বিষতঃ ক্ৰুরান্‌ সংসারেষু নরাধমান্‌ ৷ 
ক্ষিপাম্যজস্রমণ্ডাভানাসূরীষচ্বেব যোনিষ্ । আসুরীং 
যোনিমাপন্না মূঢ়া জন্মনি জন্মনি। মামপ্রাপ্যেব 
কোন্তেয় ততো যান্ত্যধমাং গতিম্‌ ৷” ইতি। যেতু 
তেষামপি মধ্যে কংসাদয়স্তেষাং “কামাদ্দ্ষাড্য়াৎ 
স্েহাদ্যখা ভক্ত্যেপ্ররে মনঃ । আবেশ্য তদঘং হিত্বা 
বহবস্তদ্গতিং গতাঃ ॥” ইত্য।দিবচনবলাৎ ভগবদা- 
বেশেনৈব নামাপরাধক্ষয়ানুক্তিরিতি কেচিৎ | “নামা- 
ন্যেব হরনস্ত্যঘম্‌’’ ইত্যপলক্ষণং ধ্যানাদীনামপ্যতো 
ধ্যানপৌনঃপুন্যমেবাবেশ ইত্যন্যে। : কৃষ্ণাবতারত্বে 
তদ-নৈকান্তিকং যতঃ কেচিদাবেশরহিতা অপি নরক- 
 বাণাদি-কৌরবাদি-সৈন্যগতাত্তদ্বস্তমরণপ্রভাবাৎ কেচি- 











শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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পা CO SUI 


দ্র্শনমান্রস্যাপি প্রভাষাত্তং প্রাপরিতি পূ্ববন্নৈবোজ্ঞ- : 


মিত্যপরে ॥ ৯-১০ ॥| 


টাকার বঙ্গানুবাদ - যদি বলেন-_দেখুন, পাত. 
কের নাশ হয় হউক, কিন্তু স্বেচ্ছারুত সহস্রবার 
অনুচ্ঠিত বহু মহাপাতকের, যাহা কোটি কোটি 
দ্বাদশবাষিক ব্রতেও বিনাশ পায় না, কিপ্রকারে সেই 
সমূদয়ের একটিমান্র নামাভাসেই প্রায়ন্চিত্ত হইতে 
পারে? ইহার উত্তরে বলিতেছেন__‘স্তেনঃ’ ইত্যাদি, 
‘ভ্তেন’ বলিতে সবর্টচৌর। “ইদমেব সূনিক্ষৃতম্‌’ 
ইহাই, অর্থাৎ শ্রভগবানের নাম একবারমান্ত্র উচ্টা- 





রণই পাপসমূহের সমূলে বিনাশ করিতে শ্রেষ্ঠ প্রায়- 


শ্চিত্ত, কিন্তু দ্বাদশবাষিক ব্রতাদি নহে, যেহেতু তাহারা 
পাপ নাশ করিলেও পাপের নির্মল করিতে সমর্থ 
নহে। কিন্তু ইহাই নামোচ্চারণের একমাত্র ফল 
নহে, যেহেতু “নামব্যাহরণাৎ_ এই নাম উচ্চারণ- 
হেতুই সেই পাপীর প্রতি ভগবানের মতি হইয়া 
থাকে । শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন-_“তদ্বিষয়া' 
বলিতে নাম উচ্চারণকারী পুরুষের বিষয়ে, অর্থাৎ 
আমার এই জন, ইহাকে সর্ব্বতোভাবে রক্ষা করা 
আমার কত্তব্য-_এইর্ূপ ভগবান্‌ বিষ্ণর মতির উদয় 
হইয়া থাকে । নিজের নাম শ্রবণ করিয়াই, তাহার 
উচ্চারক অজামিলকে স্মরণ করতঃই, তাহাকে 


লইয়া যাইবার জন্য আমাদিগকে আদেশ করিয়াছেন, : 
আর সেব্যত্বরূপে যাহারা সেবা করেন, তাহাদের যে 
বিষ্ণুবিষয়া মতি হইবে, ইহাতে অধিক কথা কি? 


_-এই ভাব । 
দেখাইবার জন্যই অজামিলের তৎকালীন নামোচ্চারণ 
সব্বপাপের প্রায়শ্চিত্তরূপে বিষ্তদূতগণ বলিলেন! 
বাস্তবিকপক্ষে কিন্তু পুত্রের নামকরণের সময় হইতে 
আরম্ত করিয়াই, পুত্রের আহ্বানাদি কালে বহুবার 
উচ্চারিত নামের মধ্যে যাহা প্রথম, তাহাই পাপগশু- 
দয়ের প্রশমক হইয়াছিল, অন্যান্য নামোচ্চারণ কিন্তু 
ভাক্তর সাধকই-_এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে! 
'যদ্‌ ব্যাজহার’ (৭ম শ্লোক )-_অর্থাৎ বিবশ হুইয়াও 
যে শ্রীহরির নাম উচ্চারণ করিয়াছিল, এখানে 
ব্যাজহার”-.এই পরোক্ষ অতীত কালের নির্দেশ 
প্রথম নাম উদ্দেশ্য করিয়াই উক্ত হইয়াছে । “বিবণ' 


অতএব যমদুতগণকে সাক্ষাৎ 
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উড SE 
__ ধলিতে পুদ্রের স্বেহে বিবশ ( বশীভুত ), এইরূপ 


ব্যাখ্যা করিতে হইবে । 

দেখুন, পুনঃ পুনঃ নামোচ্চারণের পরেও পুনঃ 
গনঃ উৎপন্ন বেশ্যাভিগমন, সুরাপানাদি সকল পাপের 
প্রশমনের নিমিত্তই অন্তিম কালোৎপন্ন নামোন্চারণের 
অপেক্ষা রহিয়াছে, যাহার পর আর পাপোৎপত্তি হয় 
নাই ?__এইরূপ কখনই বলিতে পারেন না, যেহেতু 
'বৈকুষ্ঠনাম-গ্রহণম্* (১৪ শ্লোক ), অর্থাৎ শ্রীহরির 
নামগ্রহণ করিলে উহা অশেষ পাপ বিনষ্ট করে 
ইত্যাদি স্থলে, “অশেষ পদ গ্রহণ করায় সমস্ত 
পাপের সমূলে বিনাশই উক্ত হইয়াছে । আরও, 
“বর্তমানঞ্চ ঘৎ পাপং” ইত্যাদি, অর্থাৎ বর্তমান 
কালের যে পাপ, যাহা অতীতের এবং যাহা ভবি- 
য্যতের, সেই সমস্ত পাপই শ্রীগোবিন্দের নাম-বীর্তনের 
ফলে শীঘ্রই নিঃশেষে দগ্ধীভূত হয়। এবং “‘যন্নাম 
সকৃৎ শ্রবণাৎ” (৬।১৬।৪৪ ১, অর্থাৎ চিন্রকেতু মহান 
রাজ বলিলেন__হে ভগবন্‌ ! আপনি এরূপ ভাগ- 
বত ধন্মের প্রবর্তক, আপনার দর্শনে মনুষ্যগণের যে 
অখিল কল্ষনাশ হইবে, ইহা অসম্ভব নহে । আপ- 
নার নাম একবারমান্ত শ্রবণ করিলে পুক্কশও (নাচ 
টি চণ্ডালও ) সংসার বন্ধন হইতে পরিত্রাণ পায়। 
আরও, “চিন্তরং বিদ্বর-বিগতঃ সকৃদাদদীত” (৫।১। 
৩৫ ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রিয়ব্রত মহারাজের চরিত্র 
বর্ণনা করিয়া শ্রীল শুকদেব গোস্বামী বলিলেন_হে 
মহারাজ ! প্রিয়ব্রতের এইরূপ প্রভাব কোন বিচিন্ত 
নহে, বিচিত্ৰ ইহাই যে অন্ত্যজ জাতিও যদি একবার 
মাত্র শ্রীভগবানের নাম গ্রহণ করে, সে তৎক্ষণাৎ 
সেই নামোচ্চারণের ক্ষণেই সমস্ত সংসার বন্ধন 
হইতে মুক্ত হয়। ইত্যাদি স্থলে সংসার বন্ধন 
(আবদ্যা) প্রভৃতি হইতে মুক্ত হয়, ইহা বলা হইয়াছে। 
সেই সকল স্থলে সময়-বিশেষের কোন নিয়ম অভি- 
হিত না হওয়ায়, প্রথম নাম-গ্রহণ দ্বারাই সমস্ত পাপ, 
তাহার বাসনা এবং তাহার মুলীভূত অবিদ্যারও 
নাশ অবগত হওয়ায় পুনরায় পাপের উদ্ভবই অসম্ভব । 

যদি বলেন-___দেখুন, তাহা হইলে প্রথম নাম 
গ্রহণের পরই অজামিল নির্ব্বেদ-প্রাপ্ত হইয়া কিজন্য 
সেই পাপ হইতে বিরত হয় নাই, অধিকন্তু পাপোৎ- 
পত্তি না হইলেও সেই দাসীতেই আসক্ত হইয়া সেই 
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সেই পাপের আচরণ তাবৎকাল পর্যন্তই ফরিয়াছে ? 
ইহার উত্তরে বলিতেছেন-__সংস্কারবশতঃ জীবন্মুক্ত- 
গণের কন্মে র ন্যায় (অর্থাৎ জীবন্মুক্তগণের কহ্মা- 
বন্ধন ছিন্ন হইলেও তাহারা যেরূপ কম্মণদি করিলেও 
তাহার ফলভাগী হন না, তদ্রপ), সেই অজামিলেরও 
তাবৎকাল ( মৃত্যুকাল ) পর্য্যন্ত সেই সেই পাপ পুনঃ 
পুনঃ উৎপন্ন হইলেও বিষদন্তহীন সর্পের দংশনের 
ন্যায় উহা ফলজনক হয় নাই । কিম্বা মতান্তরের 
উৎখাতের অভাবের নিমিত্ত ( অর্থাৎ বহিন্মুখ শাস্ত্রের 
মতও একেবারে উৎখাত না হয়, এইজন্য) শ্রীভগ- 
বানই পাপবীজের অভাবেও পূনরায় পাপে প্রবর্তিত 
করেন- এইরাপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । অন্যথা 
প্রশংসাম্লক অর্থবাদ বা কন্নামূলক ব্যাখ্যা করিলে, 
পদ্মপূরাণোক্ত শ্রীহরিনামে অর্থবাদ এবং যুক্তিতকের 
অবতারণের দ্বারা চিন্তনরাপ নামাপরাধের প্রসঙ্গ 
আসিয়া পড়ে । যেমন--“নামশ্নোহপি’, অর্থাৎ সকলের 
সৃহাদ্‌ শ্রীহরিনামের নিকট অপরাধের ফলে জীব 
অধঃপতিত হয় । “অর্থবাদং” অর্থাৎ যে ব্যক্তি 
শ্রীহরির নামে অর্থবাদ কল্পনা করে, মনুষ্যগণের 
মধ্যে সেই পাপিষ্ঠ নর নিশ্চিতই নরকে পতিত হয়। 
“যন্নাম-কীর্তনফলং”_অর্থাৎ আীভগবান্‌ বলিলেন, 
যে মনুষ্য বিবিধ শ্ীহরিনাম বীর্তনের ফল শ্রবণ 
করতঃ তাহাতে শ্রদ্ধা করে না, অধিকন্তু অর্থবাদ 
মনে করে, তাহাকে ইহলোকে ঘোর সংসারে বিবিধ 
আত্তির দ্বারা নিপীড়িতাঙ্গ (ক্লি্উদেহ) করিয়া অনন্ত 
দুঃখনিবহে নিক্ষেপ করিয়া থাকি । এ্িতি-সমৃতি- 
পুরাণেষু”_ অর্থাৎ মতি, স্মৃতি ও পুরাণাদি শাস্ত্র- 
সমূহে নামমাহাস্ম্ কীত্তিত হইলেও, যাহারা অর্থবাদ 
(প্রশংসাবাক্য ) বলিয়া বলেন, তাহাদের কখনও 
নিরয়ক্ষয় নেরকভোগের ক্ষয়) হয় না-_ইত্যাদি পদ্ম- 
পুরাণ, কাত্যায়ন- _সংহিতা প্রভৃতি গ্রন্থে সহস্র সহস্র 
বচনের প্রমাণের দ্বারা শ্রীনামে অর্থবাদ কল্পনা কারীর 
অধঃপতনই হয় । অতএব শ্রীপরীক্ষিৎ মহারাজও ' 
বলিয়াছেন__“কৃচিনিবর্ততে” (৬৷১৷১০) অর্থাৎ প্রায়- 
শ্চিত্তের পর মানুষ কখনও পাপ হইতে বিরৃত্ত হয়, 
কখনও বা পূনরায় উক্ত পাপকর্দ্মের অনুষ্ঠান করে। 
অতএব উক্ত প্রায়শ্চিত্তকে আমি হস্তীর স্রানের ন্যায় 
নিরর্থকই মনে করি, ইত্যাদির দ্বারা মহারাজ পুন- 
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রায় পাপে প্ররুৃত্তি-দর্শনে প্রায়শ্চিত্ত নিক্ষল বলিয়া 
আক্ষেপ করিলেও, ভক্তিপ্রসঙ্গে ভক্তগণের মধ্যে 
(সোধনকালে) কাহার কাহারও পুনঃ পুনঃ পাপ-্প্ররৃত্তি 
দর্শন করিলেও, কখনই আক্ষেপ করেন নাই । আরও, 
যেরূপ নামাভাসের বলে অজামিল দুরাচার হইয়াও 
বৈকুণ্ঠ প্ৰাপ্ত হইয়াছিলেন, তদ্রপই সমাত্ত প্রভৃতি সদা- 
চায়সম্পন্ন ও শান্ত্র্ত হইয়াও বহুবার নামগ্রহণ করি- 
লেও, অর্থবাদ-কন্পনাদি নামাপরাধের ফলেই ঘোর 
সংসারই (পূনঃ পুনঃ জন্ম-মরণরূপ সংসার-প্রবাহুই) 
প্রাপ্ত হইয়া থাকেন । অতএব নাম-মাহাজ্স্য দেখিয়া 
সকলেরই যে মূক্তি হইবে-এইরূপ আশঙ্কা করা 
উচিত নহে, (কারণ নিরপরাধে নাম-প্রহণ করিলেই 
শ্রীনাম করুণা করেন এবং তাহাতেই ভগবৎসেবার 
অধিকার-রাপ মুক্তি প্রাপ্তি হয় )। অতএব শ্রীভগ- 
বন্নাম একবারমান্ত্র উচ্চারিত হইলেও এবং সদ্যই 
নিখিল পাপ সমূলে বিনাশ করিলেও, ফলনপি রৃক্ষঃ 
কালে এব ফলতি*_- অর্থাৎ ফলবান্‌ বৃক্ষও যথা- 
কালেই ফলদান করে, এই ন্যায় অনুসারে, শ্রীনাম 
সাধারণতঃ কিঞ্চিৎ বিলম্কেই নিজের ফল-চিহঃ 
(শ্ীনামগ্রহণের প্রভাব ) জগতে দর্শন করাইয়া, এবং 
বহিম্মুখ শান্্র-মতের উচ্ছেদের অভাবের নিমিত্ত 
কখনও নামের ফল প্রদর্শন না করিয়া, স্বাপরাধ- 
রহিতান্‌্*_অর্থ;ৎ শ্রীনামাপরাধ-রহিত নিজ নাম 
গ্রহণকারী ব্যক্তিদিগকে ভগবদ্ধামে আনয়ন করিয়া 
থাকেন__এইরূপ সিদ্ধান্ত জানিতে হইবে । 

যদি বলেন__ দেখুন, আর্থবাদাদি নামপরাধ- 
কারীর শ্রীনামের প্রতি অপরাধহেত অধঃপাত হয়, 
হউক, তদ্বিষয়ে আমাদের কোন বিবাদ নাই, কিন্ত 
নামগ্রহণের ফলে সমস্ত পাপের ক্ষয় হয়, বা হয় 
না? 
পাপের ক্ষয় হয়, তাহা হইলে কক্ষ, জ্ঞানী, যোগী, 
ভক্ত এবং তত্তিন্ন অপর জনের মধ্যে কেহই পরদার- 
গমন ও পরহিংসাদির ফলে নরকাদিতে গমন করিবে 
না। “দ্বিতীয়ে'_-অর্থাৎ আর যদি নামগ্রহণে পাপ- 
ক্ষয় না হয়, তবে কন্সিপ্রভৃতির ন্যায় ভক্তজনকেও 
পাপভে।গের নিমিত্ত অবশ্যই নরকে গমন করিতে 
হইবেই । ইহার উত্তরে বলিতেছেন_যেমন কোন 





মহাজন (বণিক) নিজ আশ্রিত জনের আশ্রয়গত - 


“আদ্যে_অর্থাৎ নামগ্রহণের ফলে যদি সব্র্ব-. 
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০ দত. 
তারতম্যে পালনের তারতম্য করিগ্াও তাহাদিগকে ৷ 
পালন করেন, যদি তাহারা তাহার প্রতি অপরাধী: 


হয়, তাহা হইলে তাহার অপ্রসন্নতাই স্বাশ্রিত জনের 
অপালনে কারণ, কিন্তু তাহাতে তাহার পালনের 
অক্ষমতা বল্পনা করা যায় না। আবার তাহাদের 
অপরাধের ক্ষয়ের ভারতম্যে, তাহাদের প্রতি তাহার 
প্রসন্ন তারও তারতম্য ঘটয়া থাকে । 
ক্ষম্ন হইলে প্রসন্নতাই হয় । 
লক্ষিতা শ্রীভক্তিদেবীকে যাহারা কর্ম।দি ফলের 
সিদ্ধির জন্য গোণভ।বে আশ্রয় করেন, সেইরূপ স্থলে 


সমস্ত অপরাধ 
এই প্রকারই নামোপ- 


গুণীভূতা ভক্তির বিদ্যমানত্ব হইলেও, 'প্রাধান্যেন 


ব্যপদেশাঃ ভবন্তি”_অর্থৎ পদার্থ দ্বারাই কোন 
ব্যাপারের ব্যপদেশ ( নামোল্লেখ ) হইয়া থাকে, এই 
ন্যায়ানুসারে তাহারা কম্মী, জানী প্রভৃতি শব্দে কথিত 
হন, কিন্ত বৈষ্ণব-শব্দে উক্ত হন না, তাহারা কিন্তু 
স্বরূপতঃ একপ্রকার নামাপরাধীই । যেমন পন্ম- 
পুরাণে উক্ত হইয়াছে__ধর্ম-ব্রত-ত্য।গ-ইহতা দি-সর্ব- 
শুভক্রিয়া-সাম্যমপি প্রমাদঃ* অর্থাৎ সাধারণ পুণ্য- 


কার্ষ্য, ব্রত, নিয়ম, দান ও হোমাদির সহিত শ্রীনামের : 
সমতা বোধ করাও প্রমাদ, অর্থাৎ ত্রীনামগ্রহণকেও 
সাধারণ পুণ্যকর্মের সহিত তুল্যবোধ করা নামা- 


পরাধ । 


এই স্থলে ধর্মাদির সহিত শ্রীনামের সাম্য- 


বোধ করাই অপরাধ বলিয়া কথিত হইয়াছে, তাহাতে : 


আবার ধর্মাদির অজরূপে গৌণভাবে ভক্তিদেবীকে ূ 


গ্রহণ করা যে অপরাধ,'সে বিষয়ে অধিক কি বক্তব্য 
থাকিতে পারে? 
গুণলেশ গ্রহণের দ্বারাই ‘এই সকল ব্যক্তির কর্ম, 


তথাপি তাদূশ নিজ আশ্রয়গত 


যোগ প্রভৃতি নিক্ষল না হউক*__এইজন্য স্বীয় ৷ 


দাক্ষিণ্য-€ কারুণ্য ) বশতঃ স্বীয় অপকর্ষ অঙ্গীকার 


. করিয়।ও শ্রীভক্তিদেবী তাহাদের কর্ম্মাদির অঙ্গীভূত- 


রূপেই কনম্মাদির ফল যেরূপ নিহ্বিঘ্মে উৎপাদন ্‌ 
করেন, তদ্রপ তাহাদের পাপশ প্রায়শ্চিত্ের অন্গ- 
রূপেই বিনাশ করিয়া থাকেন, ইহার অন্যথা হয় না]: 


অতএব অক্কত-প্রায়শ্চিত্ত সেই সকল কক্ষি প্রভৃতি 
কেই সেই সেই পাগ-ফলের ভোগের নিমিত্ত অবশ্যই 
সেই সেই নরকে গমন করিতে হইবে, কিন্তু বৈষ্ণব- 
গণকে কখন নরকে গমন করিতে হয় না। আর, 
যদি তাহারা পুনরায় অন্য অর্থবাদ, সাধ-নিন্দার্মি 
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ET 
নামাপরাধ করিতে করিতেই ধর্মাদির অনষ্ঠান 


করেন, তাহা হইলে ধর্ম দির অলীভূতা হইলেও ভক্তি- 


দেবা সেই সেই ফল উৎপন্ন করেন না। যেমন 
‘কে তেহপরাধ18” অর্থাৎ হে বিপেন্দ্র ! শ্রীভগবন্নামের 


সেই সকল অপরাধ কি, যাহা মনুষ্যের ধর্ম্মাদি 
কৃত্যও বিনপ্ট করে £--ইভ্যাদি বচনানুসারে তাহা 
জানা যায় । আরও, তাহারা যদি সেই সেই অপ- 
রাধ হইতে নির্ত্ত হইয়া তদুপশমক নাম-কীর্তন।দি- 
পরাস্নণ হন, তাহা হইলে তাহাদের নামাপরাধের 
দুয়ের তারতম্যবশতঃ কর্মফল প্রাপ্তিরও তারতম্য 
ঘঁটিবে। আর সাধুসঙ্-বশতঃ সকল নামাপরাধ 
ক্ষয় হইলে, আীভক্তিদেবীর সম্যক প্রসন্নতায় নাম- 
ফলের প্রাপ্তিও নিব্বিবাদেই হইবে । 

যদি বলেন_ দেখুন, “অয়ং হি শ্ুততসম্পন্নঃ, 
(৬1১৫২), অৰ্থাৎ এই ব্যক্তি পূর্বে শাস্ত্রভান-সম্পন, 
সৃস্বভাব, ইত্যাদি যমদূতগণের বাক্যানুসারে এই 
অজামিলেরও প্রাক্তন কন্সিত্বই অবগত হওয়া যায় £ 
ইহার উত্তরে বলিতেছেন-_সত্য ( হ্যা ), মদ্যপানহেতু 
ইহার ব্রাক্মণত্নও নষ্ট হইয়াছিল, তাহাতে আবার 
কন্সিত্ব কি প্রকার £ যেরূপ পরে বলা হইবে--“ঞএবং 
স বিপ্লাবিত-সবর্বধর্ম।” (৬২৪৫ শ্লোক ), অর্থাৎ 
এইরূপে সর্বপ্রকার ব্রাক্মণ্যধর্মের ধ্বংসকারী, সদ্‌- 
ব্রতত্যাগী ও পাপকর্মহেত পতিত দাসীপতি অজা- 
মিল, ইত্যাদি । কর্ম অপগত হওয়ামাত্রই ভক্তির 
গৌশভাবও চলিয়া গিয়াছিল, পূনরায় নিজপুন্রের 
আহ্বানাদিতে নারায়ণ’ নামের উচ্চারণহেতু কেবলা 
অনন্যা ভক্তিই অজামিলের হইয়।হিল । দেখুন 
‘কৰ্ম্ম, জানাদির অজরাপে ভক্তি করিবে" এইপ্রকার 
যদি বিধিবাক্য থাকে, তবে [প্রকারে তাহাদের 
নামাপরাধ হইবে £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
‘ভক্তির দ্বারাই সমস্ত ধর্ম সম্যক্রূপে সিদ্ধ হয়, 
ভক্তিলেশেও মহাপাতকসমূহও বিনষ্ট হয়’ __ইত্যাদি 
শত শত শাস্রবাক্যসমূহেও অবিশ্বস্ত, কর্ম ও জ্ঞানেই 
শরদ্ধাল্‌, অশুদ্ধ কুটিলচিত্র ভর্তি বহিক্মুখগণের এই 
প্রকারেই ভক্তি হউক-_এই বিবেচনায় দয়াময় বেদ 
শান্তর ধর্ম ও জ্ঞানাদির অলত্বরূপে ভক্তি কর, এইরূপ 
নির্দেশ দিয়াছেন__ইহার দ্বারা শাদ্রবাক্য কখন 
অনুযোগের বিষয় হয় না। আরও, বৈধ পশুহিংসা- 





যষ্ঠফ্ন্ধঃ ৩১ 


সপ পা, 





স্পা. 


কারীর বিধিবাক্যবলে স্বর্গপ্রান্তি হইলেও, যেমন পশু- 
বধ-জনিত দোষের ক্ষালন হয় না, সেইরূপ ভক্তির 
গৌণভাবে আচরণরূপ অপরাধকারীর বিধিবাক্যবলে 
ক্মফলের প্রাপ্তি হইলেও, সেই অপরাধের ক্ষালন 
কখনই হর না_-ইহা জানিতে হইবে । 
আরও, যে সকল নামাপরাধী বৈষ্ণবীয় 
দীক্ষার দ্বারা বৈষ্বকেই গুরুত্বে বরণ করিয়া, শ্রী- 
ভক্তিদেবীকে প্রাধান্যরূপে আশ্রয়পূরর্বক নাম-কীর্তনা- 
দির দ্বারা শীভগবানের ভজন করিতেছেন, বৈষ্ণব- 
শব্দে অভিধীয়মান তীহাদেরও ভক্তির তারতম্যেই 
অপরাধ-ক্ষয়ের তারতম্য, এবং আশীভক্তিদেবীর প্রসন্ন- 
তার তারতম্যবশতঃই ভক্তির মুখ্য ফলোদয়েরও 
তারতম্য হইয়া থাকে । যেমন শ্ীভগবানই বলিয়া- 
ছেন-__“ঘথা যথাআ্সা” (১১৷১৪৷২৬ ), অর্থাৎ আমার 
পবিত্র কথা শ্রবণ ও কীর্তনের দ্বারা আত্মা যেমন 
যেমন পরিশুদ্ধ হয়, তেমন তেমন সেই জীব, অঞ্জন- 
লিপ্ত নয়ন যেরূপ দোষশ্ন্য হইয়া সুক্ষাবস্ত দর্শন 
করে, তদ্রপ সৃক্মবস্ত €(আত্মতত্ব ) দেখিয়া থাকে । 
“ভত্তিঃ পরেশান্ভবো বিরক্তিঃ” ১1২৪২), অর্থাৎ 
শ্রীকবি নামক যোগীন্দ্র বলিলেন- প্রপদ্যমান, অর্থাৎ 
শ্রীহরির ভজনকারী ভক্তের প্রেমলক্ষণা ভক্তি হইলে, 
পরেশের অন্ভব বলিতে প্রেমাস্পদের স্ফুত্তি হইবে 
ং তাহার দ্বারা নির্বত ( আনন্দ-প্রাপ্ত ) ভক্তের, 
তদতিরিত্ত গৃহাদিতে বিরক্তি হইবে, এই তিনটি 
ভজন-সমকালেই হইয়া থাকে, যেমন অন্নাদি 
ভোজনকারীর তুষ্টি, পুষ্টি ও ক্ষুনির্ত্তি হইয়া থাকে, 
ইত্যাদি! “শৃণ্বতাং স্বকথাঃ কৃষ্ণঃ” (১২২৭ ১, 
অর্থাৎ হরিকথায় রতি হইলেই সকল অশুভ দৃরী- 
ভূত হইয়া যায়, কারণ সাধূগণের হিত কারী পৃশ্য- 
শ্রবণকীর্ভুন শ্রীকৃষ্ণ আপনার কথা শ্রবণকারী পূরু- 
ষের হাদয়স্থ হইয়া, তাহার হাদ্গত সমস্ত অশুভ 
কামাদি বাসনা বিনষ্ট করেন-__ইত্যাদি বচনের 
দ্বারা প্রকাশমান (সাধুকৃপা, মহৎসেবা, শ্রদ্ধা প্রভৃতি) 
ভক্তির চতুদ্দশ ভূমিকায় আরোহণ সেই সকল ভক্তের 
ক্রুমশঃই হইয়া থাকে, ইহা জানিতে হইবে । ইহার 
নিমিত্তই সেই সকল স্থানে শ্রদ্ধাদি অনুষ্ঠানের বিধান 
করা হইয়াছে । এই প্রকরণেও বলিবেন_-“গুণানু- 
বাদঃ খল্‌ সত্তবভাবনঃ” (১২ শ্লোক), অর্থাৎ শ্রীহরির 
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গুণকীর্তনই উত্তম প্রায়শ্চিত্ত, কারণ তাহা চিরকালের 
জন্য চিতকে বিশুদ্ধ করিয়া থাকে । অতএব সকল 
অপরাধ ক্ষীণ হইলে শ্রীভগবান্কে যাহারা প্রাপ্ত 
হইয়াছেন, তাহাদের আর পুনর্জন্ম হয় না। কিন্তু 
নিরপরাধী জনের ভগবৎ-প্রাপ্তিতে বিলম্ব হয় না, 
তাহাদের ভগবানের নামগ্রহণ এবং বৈকুষ্ঠে আরো- 
হণ-_এই দুইটি ভূমিকা, যেমন অজামিল প্রভৃতির । 
যেমন উক্ত হহয়াছে_-“ন বাসুদেব-ভক্তানাম্‌”, 
ইত্যাদি, অর্থাৎ বাসূদেবের ভক্তগণের কখন অনু 
থাকিতে পারে না। জনা, মৃত্যু, জরা, ব্যাধি, ভয়ও 
তাহাদের উৎপন্ন হয় না। এবং “ম্বধর্মনি্ঠঃ শত- 
জন্মভিঃ (81২৪1২৯), অর্থাৎ শ্রীরদ্রদেব বলিলেন-_ 
স্বধম্মনিষ্ঠ পুরুষ বহুজন্মের পর ব্রক্মপদ লাভ করে, 
তাহার পর আমাকে পায় । কিন্ত ভগবভ্তক্ত দেহান্তে 
প্রপঞ্চাতীত বৈষ্ণবপদ পাইয়। থাকে । এই ব্ৰহ্মাদি 
দেবগণ ও আমি “কলাত্যয়ে', অর্থাৎ আমাদের অধি- 
কার-কাল গত হইলে এ বৈষ্ণবপদ প্রাপ্ত হইব, 
ইত্যাদি । নিরপরাধ জনের মধ্যেও প্রেমবিশেষ 
সাধনেচ্ছ,ক কোন কোন ভক্তের ভগবৎ-প্রাপ্তিতে 
কিঞ্চিৎ বিলম্বও দুষ্ট হয়, যেমন আদি ভরতের 
জন্মন্ত্রয় হইয়াছিল ৷ 

আরও, অপরাধক।রিগণের মধ্যে যদি কোন 
কোন ব্যক্তির ভজনের অভ্যাসের অভাবে, পূর্বজন্মের 
রুতপাপের ক্ষয় না হইয়া থাকে এবং পাপ ও নামা- 
পরাধ হইতেই থাকে, তথাপি দেহত্যাগের পর তাহাকে 
নরকে গমন করিতে হইবে না । যেমন উক্ত হইয়াছে 
_-স্বপুরুষম্‌ অভিবীক্ষ্য” ইত্যাদি, অর্থাৎ পাশহস্ত 
নিজ অনুচরকে দেখিয়া, যমরাজ তাহার কর্ণমূলে 
বলেন মধ্স্দনের শরণাগত জনকে পরিত্যাগ 
করিও । আমি অন্য মনুষ্যগণের প্রভু শোস্তা), কিন্তু 
বৈষ্ণবগণের নহে । “নৈষাং বয়ং € ৬৩২৭ ), 
অর্থাৎ যে সকল সমদশী সাধূপুরুষ ভগবানের 
শরণাগত হইয়াছেন, আমরা, এমন কি স্বয়ং কালও 


তাহাদের দণ্ডবিধানে অসমর্থ, ইত্যাদি, যমরাজের . 


বাক্য! “প্রাহাস্মান্‌ যমুনাভ্রাতা”, অর্থ।ৎ যমুনাভ্রাতা 
যমরাজ আমাদিগকে তেদীয় দূতগণকে ) পুনঃ পুনঃ 
সাদরে বলিয়াছেন__-তোমরা বৈষ্ণবগণকে গ্রহণ 
করিবে না, যদি কোন ব্যক্তি বিষ্ণুকে ভজন করে 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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ইত্যাদি পদ্মপুরাণে মাঘমাহাত্ঘ্যে দেবদূতগণের 
বাক্যানুসারে বিষ্টভক্তের নরক লাভ হয় না, ইহা 
জানা যায়। আরও, ‘ন হ্যঙ্গোপক্রমে’ ১১1২৯।২০), 
অর্থাৎ হে প্রিয় উদ্ধব ! আমার নিক্ষাম ভক্তিধন্মেরি 
উপক্রম হইলে অণুমান্রও বৈগুণ্যাদির দ্বারা নাশ 
কখনই হয় না, যেহেতু আমিই নিগুণত্বরূপে এই 
ভগবদ্ধন্ম সম্যক্রাপে নিশ্চিত করিয়াছি--ইত্যাদি 
শ্রীভগবানের বাক্যানূসারে, কিছুমাত্র ভক্তির অক্কুরেরও 
অনশ্বরত্ব স্বভাবহেতু, পাপাদির দ্বারা দুরতিক্রমণীয় 
ও অমোঘ বলিয়া, অবশ্যই ভবিষ্যৎ জন্মে পত্র, পৃঙ্পা- 
দির (আহরণের ) নিমিত্তই তাহাদের জন্ম হইয়া 
থাকে, কিন্তু উহা নশ্বর পাপ-পুণ্যের ফলজনক নহে । 
যেমন উক্ত হইয়াছে__“ন কন্মবন্ধাং” ইত্যাদি, অর্থ; 
কম্ম ফল ভোগের নিমিত্ত বৈষ্ণবগণের জন্ম হয় না। 
অতএব জল্মান্তরে প্রাচীন ভক্তি-সংস্কার-জনিত 
নাম-বীন্তনাদির দ্বারা পাপ ও অপরাধ ক্ষয় হইলে 
শ্রীভক্তিদেবীর অনুকম্পায় তাহাদের ভগবপপ্রাপ্তি 
হইয়া থাকে । যেমন শ্রীভাগবতে বলা হইয়াছে__ 
“ন বৈ জনো জাতু” (1১৯), অর্থাৎ দেবষি নারদ 
বলিলেন, মুকুন্দসেবী জন সাধনভ্রম্ট হইয়া কুযোনি- 
গত হইলেও, কম্মীর ন্যয় কদাপি সংসারপ্রাপ্ত হন 
না। কারণ রসগ্রহ হওয়াতে মৃকুন্দচরখারবিন্দের 
আলিজন স্মরণ করতঃ, তাহা আর পরিত্যাগ করিতে 
ইচ্ছা করেন না। এখানে “অন্যবৎঃ__বলিতে কল্মী 
ও জ্ঞানিজনের ন্যায়, ‘সংসৃতি’ অর্থাৎ পুণ্য ও পাপ 
ফলের ভোগরাপ সংসার-বন্ধন প্রাপ্ত হন না, কিন্তু 
ভগবদ্দত্ত সুখ-দুঃখময় সংসারই ভোগ করেন-__এই 
অর্থ । যেমন শ্র্ণতিগণ বলিয়াছেন__“ত্রদবগমী ন 
বেত্তি” (১০1৮৭৪০), অর্থাৎ যিনি তোমাকে জানিয়া- 
ছেন, তিনি জ্ঞানের প্রভাবে প্রারব্ধ-নিবন্ধন উপনীত 
সুখ-দুঃখাদি দৈব ফলে কখন অভিভূত হন না, 
ইত্যাদি। তাহাদের যতক্ষণ নামাপরাধের ক্ষয় না 
হয়, ততকাল পাপসমূহ নষ্ট না হওয়ায় ফলভোগোপ- 
যোগী থাকে, কিন্ত ভক্তির্দ্ধিতে তাহার অভ্যাসের 
ফলে নামাপরাধ ক্ষয় হইলে, সদ্যই সমূলে পাপক্ষয়- 
তু ভগবান্কে প্রান্ত হন, অতএব ভক্তির্দ্ধির 
নিমিত্ত বৈষ্ণবগণও দুই বা তিন জন্ম লাভ করেন। 
তাহাদের দৃশ্যমান বৈষয়িক সুখসমূহ ভক্তিধন্মেোথই 
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পপি 
বঝিতে হইবে । যেমন শ্রীভাগবতে উক্ত হইয়াছে 
_ প্রর্মস্য হ্যাপবর্গস্য” (১২৯), অর্থাৎ অপবর্গ 
পৰ্য্যন্ত যে ধন্ম? তাহার ফল অর্থ হইতে পারে না, 
এবং ধনের অব্যভিঢারী যে অর্থ, তাহার ফল কাম 
নহে! তদ্রপ, কামেরও ফল ইন্দরিয়প্রীতিমাত্র নহে, 
কিন্ত যে পরিমাণে জীবনধারণ হইতে পারে, তাব- 
নান্নই কামের ফল। এইরূপ জীবেরও ইহলোক- 
সম্বন্ধীয় ধর্ম-কর্মদ্ধারা যে স্বর্গাদি প্রসিদ্ধি আছে, 
তাবন্মাত্রই উহার ফল নহে, কিন্তু তত্ব-জিজ্ঞাসাই 
তাহার ফল, ইত্যাদি । কিন্তু ভক্তে'্র যে কিছু দুঃখাদি 
দৃষ্ট হয়, উহা নিজ ভক্তের ভক্তি-বিবদ্ধক শ্রীভগ- 
বানের দ্বারাই প্রদত্ত, যেমন সূচিকিৎসক ক্ষুধার্দ্ধির 
জন্য লঙ্ঘন ও কটু-তিক্ত ওষধাদি পান করান! 
শ্রীভগবান্‌ নিজেই তদ্রপ বলিয়াছেন__“বস্যাহমনু- 
গৃহণমি” ( ১০৷৮৮৷৮ ), অর্থাৎ আমি যাহাকে অনু- 
গ্রহ করি, ধীরে ধীরে তীহার ভক্তির বাধক বিষয়- 
সমূহ অপহরণ করিয়া থাকি, ইত্যাদি । 


কোন কোন দুঃখ আবার প্রবল নামাপরাধের 
ফলস্বরূপ । যেহেতু দশটি নামাপরাধের মধ্যে অর্থ- 
বাদ’, 'অর্থান্তর কল্পনা” এবং “অন্যান্য শুভকন্মের 
সহিত শ্রীহর্িনামের সাম্যবোধ’__এই তিনটি সাক্ষা- 
দ্ূপে বৈষ্ণব তার ব্যাঘাতক (অর্থাৎ বিষণ ভক্তির বিনা- 
শক)। তদ্বাতীত অন্যান্য নামাপরাধের মধ্যে দুইটি 
অত্যন্ত প্রবল__“মহদপরাধ* ও নামবলে পাপে 
প্রবৃত্তি” । যেমন পদ্মপুরাণে বলা হইয়াছে__ যতঃ 
খ্যাতিং যাতং”, অর্থাৎ যে সাধুপরম্পরায় জগত 
শ্রীনামের মহিমা প্রকাশ পাইয়াছে, সেই সাধূমহা- 
পুরুষদিগের গর্হা (নিন্দা ) শ্রীনাম কি প্রকারে সহ; 
করিবেন? এবং “নাম্নো বলাদ্‌” ইত্যাদি, অথৎ 
শ্রীভগবানের নাম গ্রহণ করিলে সমস্ত পাপ নাশ হয় 
এই শান্্রবাক্য শ্রবণে আমি পাপ করিব, তারপর 
একবার নামোচ্চারণ করিলেই ত পাপ নাশ পাইবে, 
এইরূপ বৃদ্ধিতে যে ব্যক্তি 
তাহার অনন্ত যমঘাতনা ভোগেও শুদ্ধি হয় না, এই- 
রূপ বিশেষ বিভীষিকাময় কথনের ছারা, এ দুইটিও 
সমুচিত দুঃখভোগের সহিত নিরন্তর শ্রীনামকীর্তনের 
দ্বারাই উপশম প্রাপ্তি হয়, অন্য কোন প্রকারে নহে 

ও 


পাপকন্মে অগ্রসর হয়ঃ 


যষ্ঠস্ধন্ধঃ ও 





অন্যান্য নামাপরাধগুলি কিন্তু নিরবধি নামকীর্তনের 
দ্বারাই বিনষ্ট হয়। 

যে সকল নামাপরাধী কন্ম-জ্ঞানাদিশুন্য শ্রবণ- 
বীর্তনাদি ভক্যযঙ্গের অনুষ্ঠানকারী, কিন্তু শ্রীগুরপাদ- 
পদ্ম আশ্রয় না করায় অদীক্ষিত, তাহারাও বৈষ্ণব 
শন্দের দ্বারা কথিত হন । যেমন ব্যাকরণে ‘বৈষ্ণব’ 
শব্দের ব্যৎপত্তিগত অর্থ করা হইয়াছে_-সাহুস্য 
দেবতা” ইত্যাদি সূত্রে, অর্থাৎ বিষ্ণই যাহার দেবতা, 
তিনি বৈষফব । অতএব যাহারা দীক্ষা লাভ করিয়া 
শ্রীবিষ্ণকে দেবতারাপে গ্রহণ করিয়াছেন, এবং যাহারা 
ভজনের দ্বারা বিষ্ণুকে ভজনের বিষয়ীভূত করিয়া- 
ছেন, তাহারা উভয়েই নামান্তর-রহিত বলিয়া (অর্থাৎ 
অন্য সংজ্ঞার অভাবহেতু ), ‘বৈষ্ণব’ শব্দেই কথিত 
হইয়া থাকেন । তীহ্াদেরও পূর্ব্বোক্ত বৈষ্ণবগণের 
ন্যায় নরকপাতাদি হয় না_ইহা কেহ কেহ বলেন, 
কিন্ত উহা সূসঙ্গত নহে । যেহেতু “নৃদেহমাদ্যম্‌" 
( ১১।২০।১৭), অর্থাৎ যাহা সুদুর্লভ, অথচ অনায়াস- 
লভ্য, সব্বফলের মূল (আদ্য ), স্ব্বসাধনসমথ, 
শ্রীগরুদেব যাহার কর্ণধার, এবং আমা কর্তৃক অনু- 
কুল বায়ুর দ্বারা প্রেরিত নৌকা-সদৃশ নর-কলেবর 
প্রাপ্ত হইয়া যে পূরুষ ভবসাগর হইতে উত্তীর্ণ হইতে 
চেষ্টা করে না, সেই আত্মঘাতী-_ইত্যাদি শ্রীভগ- 
বানের উক্তিবশতঃ, শ্রীগুরুপাদাশ্রয় ব্যতিরেকে শ্রীভগ- 
বান্‌কে অনায়াসে লাভ করা যায় না। অতএব 
ভজনপ্রভাবেই জন্মান্তরে যাহারা শ্রীগুরুচরণ আশ্রয় 
করিয়াছেন, তাদৃশ সাধুজনের ভক্তিতে ভগবব্প্রাপ্তি 
হইয়া থাকে, অন্য উপায়ে নহে__এইরূপ বলিতে 
হইবে ! 

দেখন__এখানে গুরুচরণ আশ্রয় না করিয়াও 
অজামিলের অনায়াসেই ভগববপ্রাপ্তি দেখা যাইতেছে! 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__সেই স্থলে এইরূপ ব্যবস্থা, 
যাহারা গো-গর্দভের ন্যায় ইন্দ্রিয়সকলকে নিরন্তর. 
বিষয়েই বিচরণ করায়, অর্থাৎ কেবল বিষয়ভোগই 
করে, “কে ভগবান্‌, কি ভক্তি, কে গুরু” ইত্যাদি ' 
স্বপ্নেও চিন্তা করে না, তাহাদিগেরই নামাভাস প্রভৃতি 
রীতি অনুসারে নিরপরাধ নোমাপরাধ-রহিত) অজা- 
সৈলাদির মত শ্রীহরিনাম গ্রহণ করিলে শ্রীগুরুদেব 
ব্যতীতও উদ্ধার হইবেই ৷ কিন্তু ‘শ্রীহরি ভজনীয়ই, 
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তাহার প্রাপক ভক্তি, শীগুরুচদেবই উপদেষ্টা এবং 
শীগুরুর নিকট হইতে উপদিস্ট হইয়া ভক্তগণই পূর্ব্বে 
হরিকে প্রাপ্ত হইয়াছেন'--এইরাপ বিবেক-বিশেষ 
থাকিলেও, ‘নো দীক্ষাং ন চ সংক্রিয়্াং,_ অর্থাৎ 
কোন দীক্ষা, সদাচার, কিম্বা পুরশ্চর্যযাদির বিন্দুমাত্র 
অপেক্ষা না করিয়া, শ্রীরুষ্ণ-নামাত্সক এই মহামন্ত্ 
জিহ্বাস্প.ম্ট হইলেই ফলদান করেন-_এইরাপ প্রমাণ- 
বলে, এবং অজামিল|দির দৃষ্টান্ত অনুসারে, ‘আমার 
গুরুকরণের প্রয়োজন কি? নামকীর্তনাদির দ্বারাই 
আমার ভগবৎ-্প্রাপ্তি হইবে” এইপ্রকার যে ব্যক্তি 
বিবেচনা করে, তিনি শ্রীগুরুদেবে অবজ্ঞারূপ মভা- 
পরাধেই ভগবান্‌কে প্রান্ত হন না, কিন্ত সেই জন্মেই 
হউক, অথবা জন্মান্তরে সেই ( গুর্ব্বজ্ঞারূপ ) অপরাধ 
ক্ষয় হইলে, শ্রীগুরুদেবের পাদপদ্ম আশ্রয় করিয়াই 
শ্রীহরিকে প্রাপ্ত হইয়া থাকেন । 

কেহ কেহ বলেন-_যাহারা অন্য দেবতার ভক্ত, 
পাপ ও অপরাধ-বিষয়ে কম্মিগণের ন্যায় তাহাদের 
ব্যবস্থা । অপরে বলেন--শ্রীভক্তিদেবীর যৎসামান্য 
আশ্রয়ের অভাবে পূ্র্বাপেক্ষাও তাহারা নিম্নভূমিতে 
নিবিষ্ট রহিয়াছেন । যেরূপ শ্রীগীত।য় উক্ত হইয়াছে 

--যেহপ্যন্যদেবতা-ভক্তা8 (৯৷২৩-২৪ ), অর্থাৎ 
হেকোন্তেয়! অন্য দেবতার যে সকল ভক্তও শ্রদ্ধা- 
যুক্ত হইয়া পূজা করে, তাহারাও অবিধিপূর্ব্বক 
অর্থাৎ আমার প্রাপকবিধি না জানিয়া আমারই পূজা 
করিয়া থাকে । যেহেতু আমিই সর্ব্বযজ্তের ভোক্তা 
ও ফলপ্রদাতা, কিন্তু তাহারা আমাকে স্বরূপতঃ জানে 
না, এইজন্য জীবগণ পুনরারৃি প্রাপ্ত হইয়া থাকে ৷ 
কিন্ত যাহারা কেবল অপরাধীই, তাহাদের উদ্ধার 
নাই। যেমন শ্রীভগবান্‌ বলিলেন-__“তানহং দ্বিষতঃ 
ভ্ররান্” (১৬৷১৯-২০ ), অর্থাৎ সেই সাধু-বিদ্বেষী, 
ত্রুর, অশুভ কর্মানুষ্ঠানশীল নরাধমদিগকে আমি এই 
সংসারমধ্যে আসুরী, অর্থাৎ অতিন্রুর ব্যাগ্র সর্পাদি 
যোনিতে নিক্ষেপ করিয়া থাকি । হে কৌন্তেয়! 
অসুরযোনি-্প্রাপ্ত সেই মুত্ুগণ জন্মে জন্মে আমাকে 
প্রাপ্ত না হইয়া, তাহা হইতে আরও অধোগতি লাভ 
করিয়া থাকে । 





কিন্তু তাহাদের মধ্যেও কংস প্রভৃতির কিরূপ. 


গতি? তাহাতে বলিতেছেন “কামাদ্‌ দেষাদ্‌ ভয়াৎ» 


নভাগবতম্‌ 


| ৬।২।৯-১১ 


প্রাপ্ত cage On Pa Nar ow পালা 


শি oor 00 
(91১২৯ ), অর্থ।ৎ দেবষি নারদ বলিলেন--বহু বহু 
ব্যক্তি ভক্তি অনুসারে কাম, দ্বেষ, ভয়, অথবা স্নেহ- 
বশতঃ ভগবান্‌ পরমেশ্বরে মনোনিবেশ করিয়া কামাদি 
নিমিত্ত তাপ পরিত্যাগপূর্ব্বক তাঁহার গতি প্রাপ্ত হইয়া- 
হেন, ইত্যাদি বচনান্‌সারে ভগবদাবেশের দ্বারাই 
নামাপরাধ ক্ষয়হেতু তাহাদের মুক্তি হইয়াছিল, ইহা 
কেছ কেহ বলেন। অপরে বলেন--“নামান্যেব 
হযন্ত্যঘম্”, অর্থাৎ আীভগবানের নামসমূহই পাপরাশি 
বিনাশ করে-- ইহা উপলক্ষণ, ভ্রীভগবানের খ্যানা- 
দিরও এইরাপ ফল, অতএব পুনঃ পুনঃ ধ্যানহেতুই 
আবেশ উৎপন্ন হইয়া থাকে । স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
অবতারকালে এইরূপ কোন নিদ্দিষ্ট নিয়ম নাই, 
যেহেতু আবেশরহিত হইয়়াও কেহ কেহ, যেমন 
নরকাসুর, বাণ প্রভৃতি এবং কৌরবাদি সেনানীগণ 
তাহার শ্রীহত্তে মরণ-প্রভাবেই, আবার কেহ কেহ 
তাহার দর্শনমান্্র-প্রভাবেই তাহাকে লাভ করিয়াছিলেন, 

ইহা পৃবের্বও উক্ত হইয়াছে-_-এইরূপ কেহ কেহ 
বলিয়া থাকেন ॥ ৯-১০ ৷৷ 


ন নিকষ তৈরুদিতৈব্রক্গাবাদিভি- 
স্তথা বিশধ্যত্যঘবান্‌ ব্রতাদিভিঃ । 
যথা হরেন।মপদৈরুদাহাতৈ- 
স্তদুত্তমঃশ্লোকগুণোপলস্তকম্্‌ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যথা উদাহাতৈঃ মেনোনিবেশ-রাহিত্যেন 
অপি উচ্চারিতমান্রৈঃ) হরেঃ নামপটদঃ নেমামীত্যাদি- 
ক্রিয়া-নিরপেক্ষেঃ এব ) অঘবান্‌ ( পাপী ) বিশুধ্যতি, 
তথা ব্রন্মবাদিভিঃ ( মন্বাদিভিঃ) উদিতৈঃ (বিহিতৈঃ) 
ব্রতাদিভিঃ নিক্ষুৃতৈঃ (প্ৰায়শ্চিত্তৈঃ ন বিশুধ্যতি ; যতঃ 
তন্নামপদেচ্চারণম্‌ ) উত্তমঃশ্লোকগুণোপলস্তকম্‌ 
€ উত্তমঃশ্লোকস্য মহাযশস্থিনো ভগবতঃ যে গণাঃ 
এশ্বর্ধ্যাদয়ঃ তেষাম্‌ উপলস্ত কং প্রক্কাশকং ভবতি, ন তু 
রুচ্ছ চান্দ্রায়ণাদিবৎ লি ইত্যর্থঃ) 
[সা 
 অনুবাদ-_পাপিগণ শ্রীহরির নামমাত্র উচ্চারণ 
করিয়া যেরাপ নিক্সল হয়, মন্বাদিবিহিত ব্রত।দি বা 
প্রায়শ্চিত্ত দ্বারা সেরাপ নিক্ম'লতাঁ লাভ হয় না। উত্তমঃ- 
শ্লোক শ্রীভগবানের এশ্বর্য্যাদি-গুণজ্ঞাপক নামোচ্চারণ 
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কৃদ্ছ_চাল্ৰায়ণাদি প্রায়শ্চিত্তের ন্যায় কেবল পাপক্ষয় 
করিয়াই নিরৃত্ত হন না ॥ ১১ || 

বিশ্লনাথ-_সর্ববমহাপাত কপ্ৰায়ন্চিত্তত্বেহপি নাম্নঃ 
গরম-বৈণিষ্ট্যমাহুঃ - নেতি দ্বাভ্যাম্‌ । ব্রক্মবাদিভির্ম- 
ল্বাদিভির্নামপদৈঃ সাক্কেত্যাদিনা নাম্নশ্চিহদমান্রৈঃ ; 
ঘন্া, নারায়ণাদিনাশ্নঃ একেনাপি পদেন সৃবন্তশব্দ- 
হত্বং ইসি অগা লে পি নাপেক্ষিত- 
ডারিতেরিতি মনোনিবে- 
অঘবান্‌ কণ্মি- 
ন তির এব পাপীত্যুন্তযুক্ত্যা ব্যাখ্যয়মূঃ ন চ 
নাম সম্লপাপনিরৃত্তিমান্র এবোপক্ষীণমিত্যাহস্তন্নাম 
উত্তমঃঞ্লোকস্য গুণান্‌ এখর্্যমাধৃর্যসোন্দর্যযাদীনপ্যুপ- 
লস্তয়তি প্রেশ্না অনুভাবযমভীতি তৎ; যদ্বা, ননু 
তপোররতাদিমহাকুচ্ছৈ_াদ্যৎ মহাপাতকং নিবর্তযতে 
তন্না্নঃ সখোচ্চারণমান্রেণেব কথং নিবত্ত্যতামিত্যত 
আহুঃ-_-তদিতি ৷ উত্তমঃশ্লোকস্য ম্হাযশস্বিনো হরে- 
স্তদেব গুণস্য প্রভাবস্য জাপকং পরমেশ্বরস্যেয় মপ্যেকা 
পরমেশখ্বরতেত্যর্থঃ || ১১ ৷ 

টাকার বলান্বাদ- সর্বমহাপ।তকের প্রায়ন্চিত্তত্ব- 
রাপেও শ্রীনামের পরম বৈশিষ্ট্য বলিতেছেন__নি 
নিঙ্কতৈঃ’, ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । ব্রক্মবাদিভিঃ' 
মনু প্রভৃতি বেদবাদী খষিগণ কর্তৃক (নির্ধ।রিত 
চান্দ্রায়ণাদি ব্রতরপ প্রায়শ্চিত্ত দ্বারা পাপী ব্যক্তি 
সেরূপ শুদ্ধিলাভ করিতে পারে না) | “নামপটৈ২+ 
সাঙ্কেত্য প্রভৃতি নামের চিহ্নমাত্রের দ্বারাই, অথবা 
শ্রীনারায়ণ।দি নামের একটি মাত্র পদ বলিতে সুবন্ত 
শব্দমাত্রেরও দ্বারা । এখানে গৌরবে বহুবচন প্রশ্নোগ 
হইয়াছে, ইহাতে কোন অর্থবোধের অপেক্ষাও করিতে 
হইবে না-এই ভাব । 'উদাহৃতৈঃ’ _ উচ্চারণ- 
মাত্রেই, ইহা বলায়, ইহাতে মনোনিবেশেরও কোন 
অপেক্ষা নাই--এই ভাবার্থ। 'অঘবান্ন কন্মী 
প্রভৃতি ভিন্ন পাপী ব্যক্তি, পূর্ববোস্ত যুক্তি অনুসারে 
এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে ।  শ্রীভগবানের নাম- 


মান্রেণাপি, ব 
ব্যতি ভাবঃ ! উদাহাতের 





সমূহের সম্যক্ভাবে যে কীর্তন, কেবলমাত্র পাপহর- 


ণেই তাহার উপযোগিতা স্বীকার করা যাইতে পারে 
শা-ইহা বলিতেছেন__ 'তদুত্তমঃক্লোক'__ ইত্যাদি, 
সেই নাম উত্তমঃঞ্লোক শর শ্রীভগবানের গুণসমূহ বলিতে 
যয, মাধুষ্য, সৌন্দর্য্য প্রভৃতিরও প্রকাশ করে, 


ষ্ঠস্কন্ধঃ 
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অর্থাৎ শ্রীনাম প্রেমের সহিতই প্রকটিত হইয়া থাকেন। 
অথবা-_যদি বলেন, দেখুন, তপস্যা, ব্রত প্রভৃতি ৰহু 
মহাকৃুচ্ছ_ সাধনের দ্বারা যে সকল মহাপাতক 
বিনষ্ট হয়, তাহা নামের সৃখে (অনায়াসে ) 
উচ্চারণমাত্লেই কি প্রকারে নিবত্তিত হইতে পারে? 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_-'তৎ*উত্তমঃক্সোক অর্থাৎ 
মহাযশদ্বী শ্রীহরির তাহাই “গুণোপলভ্তকম্‌*_গুণ 
বলিতে প্রভাব, তাহার জ্ঞাপক, অর্থ।ৎ পরমেশখরের 
ইহাও একপ্রকার পরমেশ্বরতা, এই অর্থ ॥ ১১॥ 


পল লও 


নৈকাভ্তিকং তদ্ধি ক্লুতিহপি নিকষ তে 
মনঃ পূনধাবতি চেদসৎপথে । 
তৎ কক্মনিহারমভীপতাং হরে- 
গু শানুবাদঃ খলু সন্তবভাবন3 ৷৷ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তৎ প্রেয়শ্চিত্তানন্তরং মনঃ) নৈকান্তি- 
কম্‌ (অত্যন্তশোধকং ন ভবতি); হি যস্মাৎ নিক্ষুতি 
(প্রারশ্চিত্তে ) কৃতেহপি পূনঃ ( মনসঃ অত্যন্ত শুদ্ধ্- 
ভাবাৎ ) অসৎপথে ( পাপমার্গে ) মনঃ ধাবতি চেৎ 
(যদ্যেবং) তৎ (তদা) কর্মনিহারং (কম্মণাং 
পাপানাং FE রম আত্যন্তিকং নাশম্‌ ) অভীপ্সতাম্‌ 
(ইচ্ছতাং গুধান্বাদঃ (এব) খল €(নিশ্চয়েন 
উর য্তঃ রি ভগবদ্-গুণান্বাদ এব ) সত্তব- 
ভাবনঃ  (পংপমূলাবিদ্যা-নাশ কত্ব।দত্যন্তান্তঃ করণ- 
শোধকঃ ভবতি ) ৷ ১২ ॥ 
অনুবাদ _ প্রায়শ্চিভ দ্বারা চিত্ত সম্যক্রূগে নির্মল 
হয় না; যেহেতু, প্রায়শ্চিত্ত করিলেও মন পুনরায় 
অসৎপথে ধাবিত হয় । অতএব যাহারা পাপকে 
সমূলে উচ্ছেদ করিতে ইচ্ছা করেন, তাহাদের পক্ষে 
শ্নীহরির গুণ-কীর্ভনই শ্রেষ্ঠ প্রায়শ্চিত্ত । উহাই পাপ- 
মূল-অবিদ্যা বিনাশ করিয়া চিত্ত-সংশোধন করিতে 
সমর্থ ॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_দাদশাব্দাদি-প্রায়শ্চিন্তানাং ততো নি- 
রুষ্টত্বমাহঃ__নৈকান্তিকং নাত্যন্তশোধকং তৎ প্রায়- 
শ্চিন্তং, যস্মিন কুতেহপি অসৎপথে পাপমার্গে মনো 
ধাবতি চেৎ তস্মাৎ কর্মণাং নিহারমাত্যন্তিকং নাশ- 
মভীপ্সতাং হরেগুণানুবাদঃ নাম্নামিব শুণানামপানু 
বাদোহনুকথনং কস্যচিন্ুখাৎ হুচ্তানাং তেষাং পশ্চাৎ- 








88 শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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কথনং “পশ্চাৎসাদৃশ্যয়োরনূ” ইত্যমরঃ | সত্তব্বভাবনঃ 
বাসনায়া অপি নাশকত্বাৎ সত্বশোধকঃ ৷ ননূ মনঃ পুন- 
ধাবতীতি প্রায়শ্চিত্তানন্তরং পুনঃ পাপকরণং কথং 
নিন্দ্যতে তস্যাপি সংস্কারাধীনত্বাদুৎখাতদংস্ট্রোরগদংশ- 
সদৃশত্রমঙ্মাভিব্যাখ্যেয়মিতি চে, ভ্রান্তাঃ স্থঃ তথা 
ব্যাখ্যানমস্মাকং নাম্নঃ সবাসনপাপনাশকত্ব-প্রতি- 
পাদকবচনানুরোধাদেব ন তু স্বকপোলকল্পিতম্‌। 
ভবতান্ত প্রায়শ্চিত্তশান্ত্রে তাদ্শবচনাভাবাৎ কন্মমার্গে 
হ্যর্থবাদজন্যপ্রত্যবায়স্যাপ্যশ্রবণাৎ কথং তথা ব্যাখ্যাতুং 
শক্তিরিতি প্রাগেবোক্তম্‌ 1১২ ॥ 

টীকা বঙ্গানুবাদ-_দ্বাদশাব্দাদি প্রায়শ্চিন্তসমূহের 
তাহা হইতে নিরুষ্টত্ব বলিতেছেন--“নৈকান্তিকং, 
অত্যন্ত শোধক নহে, অর্থ।ৎ এ প্রায়শ্চিত্ত একেবারে 
পাপের বিনাশক হইতে পারে না। প্রায়শ্চিত্তের 
অনুষ্ঠানের পরও যদি “অসৎপথে”_পাপপথে মন 
ধাবিত হয় (তবে উহা একান্তিক পাপশোধক বলিয়া 
গণ্য হইতে পারে না)। ‘তৎ কর্ম-নিহারম্*__ 
সতরাং কর্মের আত্যন্তিক নাশ হারা ইচ্ছা করেন, 
তাহাদের পক্ষে “হরেও ণান্বাদঃ'_শ্রীহরির গুণানু- 
কীর্তনই উত্তম প্রায়শ্চিত্ত । “গুণান্বাদ'_বলিতে 
শ্রীনামের ন্যায় শ্রীহরির ণসকলেরও অনুবাদ, অর্থাৎ 
কোন সাধু ব্যক্তির শ্রীমুখ হইতে শ্রবণপূর্ব্বক পশ্চাৎ 
কথন । অমরকোষে “পশ্চাৎ ও সাদৃশ্য অর্থে অনু 
শব্দের নিরুক্তি দৃষ্ট হয় । “স্তভাবনঃ"__বাসনারও 
নাশকত্বৃহেতু সত্ব-শোধক ( অর্থাৎ শ্রীহরির গুণানুবাদ 
চিরকালের জন্য চিত্তকে বিশুদ্ধ করিয়া থাকে)! 
যদি বলেন-__ দেখুন, “মনঃ পুনরায় অসৎপথে ধাবিত 
হয়”__এইরাপ বলিয়া প্রায়শ্চিত্তের অনন্তর পাপা- 
নৃষ্ঠানের কিজন্য নিন্দা করিতেছেন £ তাহারও 
সংস্কারের অধীনত্বহেতু উৎখাত-দন্ত সর্পের দংশনের 
তুল্যত্বই আমরা ব্যাখ্যা করিব ' তাহার উত্তরে বলি- 
তেছেন- আপনারা ভ্রান্ত হইয়াছেন, আমাদের এরূপ 
ব্যাখ্যা শ্রীনামের বাসনার সহিত পাপ-নাশকত্ব প্রতি- 
পাদক প্রমাণ অন্ুসারেই করা হইয়াছে, কিন্তু উহা 
স্বকপোল-কলিত নহে । আর আপনাদের প্রায়শ্চিত্ত 
শাস্ত্রে তাদ্‌শ একটি ব5চনেরও উল্লেখ নাই, অধিকন্তু 
কর্মমার্গে শ্রোনামে ) অর্থ বাদ-জনিত কোন প্রত্যবায়ও 








শ্রবণ করা যায় না, অতএব আপনাদের এরূপ ব্যাখ্যা. 


এসএস উত্স, উপ 
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করিবার শক্তি কোথায় ?_ ইহা পূর্ব্বেই উক্ত হইয়াছে ' 


| ১২ || 


অথৈনং মাপনয়ত ক্লতাশেষাঘনিক্ষ তম্‌ । 
যদসো ভগবন্বাম ম্িয়ম।ণঃ সমগ্রহীৎ ।॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__যৎ ( যস্মাৎ ) অসো ( অজামিলঃ ) 
মিয়মাণঃ ( সন্ ) ভগবন্নাম সমগ্রহীৎ ( সম্পূর্ণমুচ্চা- 
রিতবান্‌ নামৈকদেশেনাগ্যলমিতি ভাবঃ); অথ 
(তস্মাৎ ) কুতাশেষাঘনিক.তং ( কৃতম্‌ অশেষাণাম 
অঘানাং নিষ্কতং প্রায়শ্চিত্তং যেন তম্‌ ) এনং মা 
অপনয়ত ( অপমার্গেশ নরকাদো মা নয়ত )॥ ১৩॥ 

অনুবাদ-_এই ব্যক্তি মৃত্যু-পাশে স্লিয়মাণ হইয়া 
শ্রীভগবানের নাম সম্পূর্ণরূপে উচ্চারণ করিয়াছেন, 
তদ্দারাই ইহার অশেষ পাপের প্রায়শ্চিত্ত হইয়াছে । 
সুতরাং তোমরা ইহাকে নরকাদি পাপমার্গে লইয়া 
যাইও না ১৩ || 

বিশ্ননাথ-_অথ যস্মাদেবং তস্মাদেনং মা অপ- 
নয়ত । কৃতাশেষেতি পুন্রনামকরণসময়ে প্রথমেনৈব 
নাম্নেত্যর্থঃ ! এতেনাজামিলস্য প্র।চীনাবর্বাটীন-নামা- 
পরাধরাহিত্যমবগম্যতে । যদ্যতো নিম্পাপত্বাদেব 
মিয়মাণঃ সন্‌ নাম সম্যগগ্রহীৎ। পাপসত্বে ম্রিয়- 
মাণস্য জিহ্বায়াং কথং নাম প্রাদুর্ভবেদিতি ভাবঃ; 
যদুক্তং গীতা সু-_-“যেষাং ত্রন্তগতং পাপম্‌” ইত্যুপ- 
ভ্রুম্য “অন্তকালে চ মামেব জ্মরন্মুত্তা কলেবরমূ। 
যঃ প্রযাতি স মভ্ভাবং যাতি নাস্ত্যত্র সংশয়ঃ ॥” 
হঁতি। তেন মৃত্যু-কাল এব নামাভাবপ্রাদুর্ভাবাভ্যাং 
নামাপরাধ-সন্ত্বাসত্বে অনুমেয়ে ইতি ব্যাচক্ষতে | ১৩] 

ঢীকার বঙ্গানুবাদ-_-অথ”-_যেহেতু এই প্রকার, 
অতএব ইহাকে নরকের পথে লইয়া যাইও না। 
'কতাশেষাঘনিক্কৃতম্”__পুন্রের নামকরণ সময়ে প্রথম 
(নারায়ণ )নাম উচ্চারণের দ্বারাই এই ব্যক্তির সকল 
পাপের প্রায়শ্চিত্ত অনুষ্ঠিত হইয়াছে_-এই অর্থ। 
ইহার দ্বারা অজামিলের প্রাচীন ও অর্ব্বাচীন সমস্ত 
নামাপরাধের রাহিত্যই অবগত হওয়া যায় । “যদ্‌* 
যেহেতু এই ব্যক্তি নিষ্পাপ বলিয়াই, শ্রিয়মাণ অবস্থা- 
তেও ভগবানের নাম সম্যক্রূপে গ্রহণ করিয়াছিল! 
পাপ থাকিলে ম্রিয়মাণ জীবের জিহ্বায় কি প্রকারে 





| 
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ঢাব হই পারে 25 ছা-০শিত 
ভগবন্নামের প্রাদুভাব হ২ রে ?-_এই ভাব। কথা-গীতালাপাদি-প্রণার্থং কৃতম্; হেলনমন্ত্ 


তে 

যমন শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে _“যেষাম্‌ ত্বস্তগতং 
পাপং’ (৭1২৮ 9, অর্থাৎ যে সকল পূণ্যশীল ব্যক্তি- 
গণের পাপ বিনষ্ট হইয়াছে, দ্রন্দমোহশুন্য সেই দৃঢ়- 
ব্রত ব্যক্তিগণ আমাকে ভজনা করে--এইরাপ উপক্রম 
করিয়া, “আন্ত কালে চ” (৮1৫), অর্থাৎ মুত্যকালেও 
আমাকেই চিন্তা করিয়া, দেহ পরিত্যাগপূবর্বক যিনি 
প্রয়াণ করেন, তিনি আমারই স্বরূপ লাভ করিয়া 
থাকেন, ইহাতে কিছুমাত্র সংশয় নাই। ইহার দ্বারা 
মৃত্যুকালেই শ্রীভগবননামের অভাব (অপ্রকাশ, অনুচ্চা- 
রণ) এবং প্রাদুভাবের দ্বারা নামাপরাধের সত্বা ও 
অসত্বার অনুমান করা বায় ( অৰ্থাৎ নামাপরাধ 
থাকিলে মৃত্যুকালে, শ্রীনাম জীবের মুখে উচ্চারিত 
হন না, আর নামাপরাধী না হইলে শ্রীনাম উচ্চারিত 
হন )-_-এইরাপ বলা হইয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 


—-—— 
০৯টি শো 


সাস্কেত্যং পারিহাস্যং বা স্তোভং হেলনমেব বা। 

বৈকুষ্ঠনামগ্রহণমশেষাঘহরং বিদুঃ ৷৷ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__সাক্কেত্যং (পূত্ৰাদৌ সঙ্কেতিতং ) পারি- 
হাস্যং ( পরিহাসেন কৃতং ) স্তোভং (গীতালাপ-পূরা- 
ণার্থং কৃতং) বা (অথবা ) হেলনমেৰ (কিং বিষ্ণুনা 
ইত্যনেন অপি ) বৈকুণ্ঠনামগ্রহণং (বৈকুণ্ঠস্য ভগবতঃ 
নাম্নাং গ্রহণম্‌ উচ্চারণম্‌ ) অশেষাঘহরম্‌ (অশেষাণি 
বাসনা পয্যন্তানি সমূলানি অঘানি পাপানি হরতীতি 
তথা) বিদুঃ ( শাস্তরহস্যজ্ঞাঃ জানত্তি ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_অন্য বস্তুকে লক্ষ্য করিয়াই হউক, 
কাহাকেও উপহাস করিবার ছলেই হউক্‌, গীতালাপ- 
পূরণের'জন্যই হউক্‌, অথবা অশ্রদ্ধার সহিতই হউক্‌, 
বৈকুষ্ঠবস্ত ভগবানের নাম গ্রহণ করিলেই, অশেষ 
পাপ বিনষ্ট হয়, ইহা শাস্্রতত্ববিৎ মহাজনগণ 
জাত আছেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__কীদৃশং নাম সৰ্ব্বপাপহরং স্যাদিত্য- 
পেক্ষায়াং কৈমৃত্যেনাহঃ___সাক্কেত্যং পুন্রাদৌ সঞ্চেতং 
-স্থার্থে য্যঞ, সব্বন্্র তৃতীয়ার্থে প্রথমা__সফেতাদি- 
ভিরপীত্যর্থঃ। পারিহস্যমিতি শ্রীতিগন্ড মেব, ন তু 
নিন্দাগন্ত মৃ ; যথা ভো বিখ্যাতকীত্তে কৃষ্ণনাম দুষ্ট 
তব কীন্তিখতো মাং নোদ্ধৰ্তুমশক্যজ্তমিতি । ভোভং 


হেলয়া গিরিরুদ্ধূত ইতিবদ্যত্বরাহিত্যমেবোচ্যতে যথা 
আহার-বিহার-নিদ্রাদাবপ্যবহেলয়া এব যাবন্তি কৃষ্ণ- 
নামান্যয়ং গৃহ [তি ন তাবন্ত্যন্যঃ প্রযত্নেমাপি গ্রহীতং 
শরুবন্তীতিঃ ন তু নিন্দাবজ্ঞাদিকম্‌; তথা সতি 
“নিন্দাং ভগবতঃ শৃণ্বন্” ইত্যাদে্ঁগবতো নিন্দকে 
বংবা বিষ্ণনেতি তদবমন্তরি বেণাদাবপি দোষাবহত্বং 
তস্মাদশেষাঘহরং  বাসনাপধ্যত্ত-সবর্বপাপনাশকম্‌ 
|| ১৪ 1] 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_কি প্রকার নাম সব্বপাপের 
নাশক হয়? ইহার অপেক্ষায় কৈমৃত্যিকভাবে বলি- 
তেছেন__-সাঙ্কেত্যং ইত্যাদি, : পুন্রাদির উদ্দেশ্যে 
সাক্কেতের দ্বারা যাহা করা হয়, এখানে 'স্বাথে য্ঞ্ও 
প্রত্যয় হইয়াছে, সঙ্কেত, পরিহাস প্রভৃতি সব্বন্র তৃতী- 
যার অর্থে প্রথমা বিভক্তি হইয়াছে, অর্থাৎ সঙ্কেত 
প্রভৃতির দ্বারাও_-এইরূপ অর্থ । “পারিহাস্যং_ 
পরিহাস বলিতে প্রীতিগর্ভই বুঝিতে হইবে, কিন্তু 
নিন্দাজনক নহে । যেমন-হে বিখ্যাতকীত্তিযুক্ত 
শ্রীকৃষ্ণনাম ! তোমার কত বড় কীন্তি তাহা দেখি- 
লাম, যেহেতু আমাকে উদ্ধার করিতে তুমি অসমর্থ । 
প্তোভং_স্তোভ বলিতে কথা, গীতালাপাদির পাদ- 
পূরণের জন্য যাহা ব্যবহার করা হয় (যেমন-হিরি 
হরি কি মোর করমগতি মন্দ” ইত্যাদি)! “হেলনং' 
- হেলায় (অনায়াসে ) গিরিরাজ ধারণ করিলেন, 
ইত্যাদি প্রয়োগের ন্যায় যত্্রাহিত্যই বুঝিতে হইবে । 
যথা-_আহার, বিহার, নিদ্রাদিতেও ‘অবহেলায়’ 
( অর্থাৎ বিনা প্রযত্তে, অনায়াসে ) যত কুষ্ণনাম এই 
ব্যক্তি গ্রহণ করিতেছেন, তদ্রপ অপর ব্যক্তি প্রযত্বেও 
গ্রহণ করিতে সমর্থ হন না। এখানে হেলা বলিতে 
নিন্দা বা অবজ্ঞা করা নহে ৷ তথা সতি”_সেইরূপ 
নিন্দা বা. অবজ্ঞা বুঝাইলে, “নিন্দাং ভগবতঃ শুণ্বন্‌' 
(১০1৭৪।৪০ ) অর্থাৎ ভগবানের অথবা ভগবডক্তের 
নিন্দা শ্রবণ করিলে, সেই স্থান হইতে যে ব্যক্তি চলিয়া 
না যায়, তিনি নিজ সুকৃতি হইতে বিদ্যুত হইয়া 
অধঃপতিত হন, ইত্যাদি প্রমাণানুসারে, ভগবানের 
নিন্দাকারীতে, অথবা “বিষ্ণুর কি প্রয়োজন 2 এই- 
রূপ অবজ্তাকারী বেণ প্রভৃতিতেও দোষাবহ উহা । 
অতএব ষে কোনরাপেই শ্রীহরির নাম গ্রহণ করিলে 
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উহা অশেষ পাপ বিনষ্ট করে । এখানে ‘অশেষ’ 
বলিতে বাসনা পর্যন্ত সব্বপাপের নাশক শ্রীনাম-_ 
ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ১৪ ৷ 
ধর 
নারাম়ণোহয়মিত্যন্যহেলনবিষয়ত্রেনোক্তমঘহরম্‌ । 
সব্বথাঘহরং বিষ্ঞোর্নাম তত্ভক্তিপৃবর্বকম্‌ । 
অভক্ত্যোদাহাতং নৈব ফলদ।ত ভবিষ্যতি ॥ 
নাম স্বামিতয়া তস্য স্মরণং জায়তে যতঃ । 
ভক্তস্যাতো নামবীতিঃ সঙ্কেতাদাবপীরিতা । 
অজামিলোইপি স্মরণান্তক্ত্যা মৃত্যোরমৃচ্যতে ॥ 
ইতি নারদীয়ে ॥ ১৪ ॥ 


———— শি ——- 





পতিতং স্থলিতো ভগ্নঃ সন্দচ্টস্তপ্ত আহতঃ । 
হরিরিত্যবশেনাহ পুমান্‌ নাহতি যাতনাঃ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়__-পতিতঃ (প্রাসাদাদিভ্যঃ নিপতিতঃ) 
স্খলিতঃ (মাগে স্খলিতঃ) ভগ্রঃ €ভগ্রগান্ত্ঃ) 
সন্দম্টঃ ( সর্পাদিভিঃ আক্রান্তঃ ) তপ্তঃ (ভ্বরাদিনা 
আভ্রান্তঃ) আহতঃ (দণ্ডাদিনা আহতঃ সন্) অবশেন 
(অপি যঃ ) পুমান্‌ হরিঃ ইতি আহ, (সঃ) যাতনাঃ 
ন'হঁতি (বিদ্রসমূহান্‌ ন প্রাপ্োতি )॥ ১৫ ৷ 
অনুবাদ__উচ্চগৃহ হইতে পতিত, পথে যাইতে 
যাইতে স্খলিত, ভগ্নগান্্, সর্পাদি দ্বারা দম্ট, জ্বরাদি 
রোগে পীড়িত, অথবা দপ্ডাদি দ্বারা আহত হইয়। 
অবশেও যে ব্যক্তি “হরি”__ এই শব্দটী উচ্চারণ 
করেন, তাহাকে কখনও নরকযাতনা ভোগ করিতে 
হয় না।। ১৫ ॥ | 
বিশ্বনাথ__সাক্কেত্যাদিভ্যোহন্যস্য পঞ্চমস্য বৈবশ্য- 
প্রভেদানাহ _-পতিতঃ প্রাসাদাদিভ্যঃ, স্খলিতো মার্গেণ। 
ভগ্গো ভগ্নগাত্রঃ, সন্দষ্টঃ সর্পাদিভিঃ | তগ্তো জ্বরা- 
দিনা। আহতো দণ্ডাদিনা। পৃমান্‌ কক্সিপ্রভৃতি- 
ভ্যোহন্য ইতি ব্যাখ্যাতযুক্ত্যা জেয়ম্‌ ৷৷ ১৫ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_সাঙ্কেত্য প্রভৃতি হইতে পৃথক্‌ 
পাঁচটি বৈবশ্যের প্রভেদ বলিতেছেন-_“পতিতঃ, 
ইত্যাদি, অট্টালিকা প্রভৃতি উচ্চ স্থান হইতে পতিত, 
পথগমনকালে স্খলিত, যে কোনরূপে ভগ্নগাত্র, সর্পা- 
দির দ্বারা দম্ট, ত্বরাদি পীড়ায় সন্তপ্ত এবং আহত 
বলিতে দগ্ডাদির ব্বারা আহত হইয়া, ‘পূমান্‌’_-যে 


[ ৬২।১৪-১৬ 
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পুরুষ, (অবশেও “হরি"_-এই শব্দটি উচ্চার 
সে ব্যক্তি নরকাদি যাতনা প্রাপ্ত হয় না)। 


৮০৮০-৩ 
শ করে ৷ 
এখানে | 


সিহত 


পুরুষ বলিতে কর্মী প্রভৃতি হইতে ভিন্ন ব্যক্তি, এই. র 
রাপ অর্থ পৃব্বোজ্ত ব্যাখ্যানের যুক্তি অনুসারে বুঝিতে ৷ 


হইবে ৷৷ ১৫ ৷ 


গুরূণাঞ্চ লমঘৃণাঞ্চ গুরূণি চ লঘনি চ। 
প্রায়শ্চিত্তানি পাপানাং জ্ঞাত্বোক্তানি মহষিভিঃ ॥ ১৬ 


অন্বয়ঃ 





গাং পাপানাং গুরাণি প্রায়শ্টিত্তানি : 


লঘুনাঞ্চ পাপানাং লঘুনি প্রায়স্চিন্তানি মহষিভিঃ জ্ঞাত্বা 


(বিচাধ্য) উক্তানি ; ( অতস্তত্ৰ তথৈব ব্যবস্থা কর্তব্যা, 
_-হরিনাম্নস্ত নেয়ং ব্যবস্থা ভবিতুম্‌ অর্থতি) ॥ ১৬] 


অনুবাদ-_মহধিগণ বিশেষ বিচার করিয়া গুরু 


পাপের গুরু এবং লঘু পাপের লঘু প্রায়শ্চিত্ত বিধান 


করিয়াছেন । প্রায়শ্চিত্ব-সম্বন্ধে এরূপ ব্যবস্থাই বটে। 


কিন্তু, হরিনামে এ প্রকার ব্যবস্থা হইতে পারে না; 
যেহেতু, এ নাম সমরণমান্রেই পাপিগণ সব্ব্ব-পাপ মুক্ত 
হয় ॥ ১৬ 


বিশ্বনাথ-_ননূ পাপতারতম্যেন কুচ্ছ_াদি-তার- | 


তম্যং শাস্ত্রে দুশ্যতে কথমেক এব নামাভাসঃ স্ব্ব- 
মহাপাতকানি বিনাশয়েদিত্যত আহঃ-_-গুরূণামিতি । 
তেষাং পরিমিত-শক্তিত্বাত্তথা তথৈব ব্যবস্থা নাশ্নস্ত- 
বিচিত্ত্য-মহাশক্তেরেকস্যৈৰ মহাপাতকপূঞ্জসংহত্তৃত্বমে- 
কাংশেনৈব । যথা সাম্বমোচনে প্ররুত্তস্য বলভদ্রস্যৈ- 
কস্যৈব দুর্য্যোধনাদিসব্্বকৌরব-সংহারক্ষমত্বমনায়া- 
সেনৈবেতি ভাবঃ ৷৷ ১৬ ॥ 

টীক।র বজানুবাদ_ দেখুন--পাপের তারতম্য 
অনুসারে কৃচ্ছ_।দি সাধনের তারতম্য শাস্ত্রে দৃষ্ট হয়, 
কিন্তু একমাত্র নামাভাসই কি প্রকারে স্ব মহা- 
পাতকের বিনাশ করিবে ? ইহার উত্তরে বলিতেছেন 
_*গুরাণাম্* ইত্যাদি ( মনু প্রভৃতি মহ্ষিগণ বিচার- 
পুর্ব ক গুরু পাপের গুরু প্রায়শ্চিত্ত এবং লঘু পাপের 
লঘু প্রায়শ্চিত্ত বর্ণনা করিয়াছেন )। সেই প্রায়ন্চিত্ত- 
সমূহের পরিমিত শক্তি বলিয়া এরূপ ব্যবস্থাই করা 
হইয়াছে, কিন্ত অবিচিত্ত্য মহাশক্তিবিশিষট শ্রীনামের 
একটি মান্রের এক অংশের দ্বারাই রাশি রাশি মহা- 
পাতক বিনাশ করিবার সামর্থ্য রহিয়াছে । যেরূপ 
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পপর টস 
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বগিত), প্রবৃত্ত শ্রীবলদেবেরই একাকী সমস্ত কৌরব- 
গণের সংহারের ক্ষমতা অনায়াসেই প্রকটিত হইয়া- 
ছিল_এই ভাব। [ এখানে নাম ও নামী অভিন্ন 
তত্ব, ইহা বুঝাইবার জন্য শ্রীবলরামের দৃষ্টান্ত প্রদত্ত 
হইয়াছে । ] | ১৬ | 


তৈস্তান্যঘানি পৃয়ন্তে তপোদীনব্রতাদিভিঃ | 
নাধর্মজং তদ্ধুদয়ং তদপীশাড্ভ্রিসেবয়া ॥ ১৭ ॥ 


অল্বম্ম--( ততঃ ) তৈঃ তপোদানব্রতাদিভিঃ 
প্রায়শ্চিতৈঃ) তানি (এব) অঘানি (পাপানি ) 
পয়ন্তে (নশ্যন্তি)। অধৰ্স্মজম্‌ অেধর্মানৃষ্ঠানাজ্জাতং) 
তদ্ধদয়ং (তেষাম্‌ অঘানাং হাদয়ং সুন্মরাপং সংস্কা- 
রাখ্যং, ঘদ্বা, তস্য পাপকর্তৃহদয়ং ) ন (নখ্যতি ) 
ঈশাঙ্গ্রসেবয়া শ্রবণ বীর্তনাদিরূপ-ভগবদ্ভক্ঞ্যা তু) 
তদপি (নশ্যতি )।। ১৭ ॥ 

অন্বদ--তপঃ, দান, ব্রত প্রভৃতি প্রায়শ্চিত্ত দ্বারা 
পাপীর পাপসমূহ বিনষ্ট হয় । কিন্তু তাহাতে অধ- 
্মানৃষ্ঠানজনিত হাদয়-মালিন্য, অথবা পাপের মূলীভূত 
চিত্তরত্তিরূপ সংস্কার বিনাশ প্রাপ্ত হয় না। শ্রীভগ- 
বানের পাদপদ্ধসেবা দ্বারাই তাহা হইয়া থাকে ॥ ১৭ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ তৈত্তথাবিধৈরপি পৃয়ন্তে নশ্যত্তি 
পুংবিনাশে, অধন্মাজ্জাতম্‌ অঘানাং হাদয়ং মূলং সু্ষং 
রূপন্ত ন পুয়ত্তে ন নশ্যতি, তদপি ঈশাড্গ্রিসেবয়া 
হরিচরণয়ো-্তক্যা নবানাং ভক্তীনাং মধ্যে একয়া 
প্রাকরমিক্যা কীর্তনরূপয়।পি বাসনা-পয্যন্তপাপক্ষয়াত্ত- 
দপি শুদ্ধযতি ॥ ১৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__তৈস্তান্যবানি পুয়ন্তে'_এ 
সকল বিভিন্ন তপস্যাদির দ্বারা কেবলমাত্র পৃথবং 
পৃথক্‌ পাপেরই বিনাশ হয় ৷ “পুয়ন্তে_ ইহা বিনাশ 
অর্থে ‘পৃঙ্ধাতুর রূপ। 'নাধর্মজং,_কিন্ত অধম 
হইতে উৎপন্ন ‘হৃদয়’ বলিতে মূল যে সুক্মরূপ (অথাৎ 
কতপাপের সুক্মরূপ সংস্কার ), উহা বিনাশ করিতে 
পারে না। তাহাও “ঈশাড্ব্র-সেবয়া'_শ্রীহরির 
পাদপদ্মযুগলের ভক্তির দ্বারাই, তাহাতে আবার নব- 
বিধা ভক্তির মধ্যে একটিমান্রের প্রকরণগত কেবল- 


মানত কীর্তনরূপ ভক্তির দ্বারাই, বাসনা পর্য্যন্ত পাপক্ষয় 


৪৭ 
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হয় বলিয়া সেই চিত্তও ( সূক্মরূপ সংস্কারও ) বিশুদ্ধ 
হয় ॥ ১৭ ॥ 





অজ্ঞানাদথব জ্ঞানাদুত্তমঃশ্লেকনাম যু । 
সন্কীত্তিতমঘং পূংসো দহেদেধো যখানলঃ ৷ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( স্বপাপানর্থনাশকমিদমিতি) অজ্ঞা- 
নাৎ অথবা জ্ঞানাৎ (অপি) যৎ উত্তমঃ শ্লোক-নাম 
(উত্তমঃশ্লোকস্য ভগবতঃ বিষ্ষোর্নম ) সঙ্কীত্তিতং 
পুংসঃ ( তম্নাম-কীর্তয়তঃ প্রাণিনঃ ) অঘং ( পাপং ) 
যথা (বালেন অক্তানাৎ অপি প্রক্ষিপ্তঃ) অনলঃ (অগ্নিঃ) 
এধঃ (তৃণরাশিং) দহেৎ (তদ্ৎ দহেদেৰ ইত্যর্থঃ ) 
ll ১৮ || 

অন্বাদ-_অগ্নি যেমন তৃণরাশি দগ্ধ করে, সেই- 
রূপ জ্ঞানে বা অজ্ঞানে উত্তমঃক্লোক শ্রীভগবানের নাম 
কীর্তন করিলে তাহা ও নামোচ্চারণকারীর পাপসমূহ 
ভঙ্মসাৎ করিয়া ফেলে ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__তথাপি প্রায়শ্চিত্তমিদমিতি জ্ঞাত্বা 
নোচ্চারিতমিতি চেত্ব্রাহঃ___-অজ্তানাদিতি । বালকে- 
নাক্তানাদপি প্রক্ষিপ্তোহপ্নির্যথা কা্ঠরাশিং দহতি তদ্বৎ 
| ১৮ || 

টীকার বজান্ুবাদ-_দেখুন- তাহা হইলেও, 
অর্থাৎ শ্রীহরিনাম কীর্তনই প্রধান প্রায়শ্চিত্ত ইহা 
জানিয়া, ভগবানের নাম উচ্চারিত হয় নাই £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন__“অজ্ঞানাৎ্ ইত্যাদি । যেমন 
বালকের দ্বারা অজ্ঞানবশতঃই প্রক্ষিপ্ত অগ্নি কাষ্ঠ- 
রাশিকে দগ্ধীভূত করে, তদ্রপ জ্রানতঃ বা অজ্তান্তঃ 
যে কোনরূপেই হউক, শ্রীভগবানের নাম সৃক্কীত্তন 
করিলে, উহা মানবমান্তরেরই পাপরাশি নিঃশেষভাবে 
দগ্ধ করিয়া থাকে!) ॥ ১৮ | 


সপ ররর উল 


যথাগদং বীর্যতমম্পয্ক্তং হদুচ্ছয়। । 
অজানতোহপ্যাত্মগুণং কুয্যান্মন্রোহপ্যুদাহাতঃ ॥১৯|। 
অন্বয়__ষথা বীর্যতমং (বীধষ্যবন্তমম্‌ ) অগদম্‌ 
(উষধং) যদৃচ্ছয়া €(অকস্মাদেব তৎপ্রভাবজ্ঞানা- 
ভাবাৎ শ্রদ্ধাহীনেন অপি ) উপযুক্তং (ভক্ষিতং সৎ 
তস্য প্রানিনঃ ) অজানতঃ অপি আত্মগুণম্‌ (আরোগ্যং 


৪৮ 
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বলপৃষ্ট্যাদিকং চ) কুর্য্যাৎ (এব, তথা) মন্ত্রঃ 
(নামাত্মকঃ মন্ত্রঃ ) অপি উদাহাতঃ ( উচ্চারিতঃ এব 
আত্মগুণং পাপনিরৃত্বিং কুর্য্যাদেব ; ন হি বস্তশত্তিঃ 
শ্রদ্ধাদিকম্‌ অপেক্ষতে, ন চ নামমাহাআযবাদাঃ অর্থ- 
বাদত্বান স্বার্থে প্রমাণানি ইতি বাচ্যম্‌ ) ৷ ১৯ ॥ 


অন্বাদ-_যেমন ওঁষধের প্রভাব না জানিয়্াও 
অতিশয় বীর্যবান্‌ ওষধ সেবন করিলে এ ওষধ 
সেবনকারীকে আপনার গুণ প্রদর্শন করিয়া থাকে, 
সেইরূপ অজ্ঞানে উচ্চারিত হইলেও হরিনাম উচ্চা- 
রণকারীকে নিজগুণ দেখাইয়া থাকেন । কারণ 
বস্তুশক্তি কখনও শ্রদ্ধাদির অপেক্ষা করে নাঃ তাহা 
স্বতঃই স্বপ্রভাব প্রকাশ করে ॥ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ন কেবলমঘদহনমেব করোতি নাম 
কিন্ত ভগবৎপ্রেমসানিধ্যাদিকঞ্চেত্যতো দৃষ্টান্তাত্তর- 
মাহঃ-_যথা অগদমৌষধং বীধ্যবন্তমমিতি বক্তব্যে 
বীর্যতমমিত্যুক্তম্‌ __- মতুপ্লোপাৎ বীষ্যশব্দোর্শ 
আদ্যজন্তো বা। যদৃচ্ছয়। অকস্মাদক্তানেনাপি ইত্যর্থঃ। 
উপযুক্তং ভক্ষিতং সৎ আত্মগুণং নৈরুজ্যং বলপুস্ট্যা- 
দিকঞ্চ করোতি মন্ত্রোহপি জাগদ্রপত্তথৈব নামেত্যর্থঃ; 
যদ্বা, নামাত্মকোহয়ং মন্ত্রস্তথা স্বকার্য্যং কুর্য্যাদেব, ন 
হি বস্তশভিজ্ঞানাদিকমপেক্ষত ইত্যর্থঃ ॥ ১৯ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীহরিনাম কেবল যে পাপ- 
রাশিকেই দগ্ধ করেন, তাহা নহে, কিন্তু ভগবৎপ্রেম ও 
তাহার সান্নিধ্য প্রভৃতিও লাভ করাইয়া থাকেন, ইহাতে 
অপর দৃষ্টান্ত দিতেছেন-__“যথা অগদম্”, ইত্যাদি 
(অর্থাৎ যেমন কোন অতিশক্তিশালী ওষধ সেবন 
করিলে, উহা নিজগুণ অবশ্যই প্রকাশ করে, সেইরূপ 
শ্রীভগবানের নামরূপ মন্ত্র যেভাবেই গ্রহণ করা হউক 
না কেন, উহা নিজ কাৰ্য্য অবশ্যই করিবে ) | এখানে 
“বীর্য্যবত্তমং_এইরূপ বলিতে “বীর্যতমং_ উহা 
উক্ত হইয়াছে, অথবা-_মতুপ্‌ প্রত্যয়ের লোপ হওয়ায় 
“বীর্য শব্দ অর্শাদি অকারান্ত হইয়াছে । ‘যদৃচ্ছয়া’ 
_যদৃচ্ছায় বলিতে অকস্মাৎ অক্তানের দ্বারাও, এই- 
রূপ অর্থ । “উপযুক্ত” বলিতে ভক্ষিত হইয়া, 'আত্ম- 


গুণং' নিজ গুণ, অর্থাৎ নীরোগ, বল ও পৃষ্ট্যাদি 


বর্ধন করে । ‘মন্তোহপি’_সেইরূপ জাগ্রত মন্ত্র বলিতে 
শ্রীনাম, অথবা-_নামাআক এই মন্্রও সেইরূপ নিজ- 


শীমদ্ভাগবতম্‌ 
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কাৰ্য্য অবশ্যই করিবে, কারণ বস্তুর স্বাভাবিক শক্তি: 


কাহারও জ্ঞানাদির অপেক্ষা করে না, এই অর্থ ॥১১। 


শরীক উবাচ 
ত এবং সুবিনিপাঁয় ধন্দখং ভাগবতং নপ। 
তং মাম্যপাশানিন্মুচ্য বিপ্রং ম্বত্যোরমৃমুচন্‌ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ, (হে) নৃপ, তে 
( ভগবৎপার্ষদাঃ ) ভাগবতং ধর্মম্‌ (এবম্প্রকারেণ) 
সুবিনিণাঁয় (সুষ্ঠু যুক্তিপূব্বকং নিণাঁয় বলাৎকারেণ ) 
তম্‌ (অজামিলং ) বিপ্রং য।ম্যপাশাৎ নিৰ্স্মচ্য মৃত্যোঃ 
( দেহবিয়োগলক্ষণাৎ অপি) অমূমূচন্‌ (মোচয়ামাসূঃ) 
| ২০ | 
অনুবাদ-_শ্রীল শুকদেব কহিলেন,__হে রাজন্‌ 
সেই ভগবৎ-পার্ষদগণ এই প্রকারে ভাগবত-ধর্ম্ম সৃষ্ঠ- 


রাপে নির্দেশ করিয়া এ বিপ্রকে যমপাশ হইতে মৃক্ত 


এবং মৃত্যু হইতে পরিত্রাণ করিলেন ॥ ২০ ॥ 


টি 





ইতি প্রত্যুদিতা যাম্যা দূতা যাত্বা যম্ান্তিকম্‌ ৷ 
যমরাজ্ঞে যথা সব্বমাচ্চক্ষুররিন্দম ৷৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-(হে) অরিন্দম, ইতি (ইত্যেবং- 
প্রকারেণ ) প্রত্যুদিতাঃ (নিরাকুতাঃ সন্তঃ ) যাম্যাঃ 
(যমসম্থদ্ধিনঃ) দূতাঃ (অনুচরাঃ) যমান্তিকং (যমস্য 
সমীপং ) যাত্বা (গত্বা) যমরাক্তে (তস্মৈ যমরাজায় ) 
সব্বং ( পূব্বোক্তং সৰ্ব্বং বৃত্তান্তং ) যথা (যথাবৎ ) 
আচচক্ষুঃ( কথগ়ামাসূঃ ) ৷৷ ২১ ॥ 

অনুবাদ-হে অরি-নিস্দন, যমদূতেরা এই 
প্রকারে নিরাকৃত হইয়া যমরাজ-সম্দীপে গমন করিয়া 
তাহাকে পূর্ব্বাক্ত সমস্ত বৃত্তান্ত বলিল ৷ ২১ ৷৷ 

: বিশ্বনাথ-_ প্রত্যুদিতাঃ প্ৰত্যাখ্যাতা যমরাজে 

যমরাজায় ৷৷ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--প্রত্যুদিতাঃ-_এই স্থলে 
প্রমুদিতা*-__এইরূপ পাঠান্তর রহিয়াছে, অর্থাৎ যম- 
দূতগণ বিষ্ণদূৃতগণের নিকট প্রত্যাখ্যাত ( নিরাকৃত ) 
হইয়া, যমরাজের নিকট গিয়া সমস্ত বৃত্তান্ত বর্ণনা 
করিলেন । “যমরাভে্_ইহা আর্ষত্রয়োগ, কারণ 
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নাজন্‌ শব্দ 'রাজাহঃসখিভ্যঃ টচ্‌’--এই সত্রে সমা- 
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নত অকারাত্ত হইলে “যমর।জায়' 


|| ২১ ॥ 


দ্রিজঃ পাঁশাদিনির্মত্তো গতভাঃ প্রক্কতিং গতঃ। 
ববন্দে শিরসা বিষ্ষোঃ কিহ্করান্‌ দর্শনোৎসবঃ ॥২২৷৷ 
অল্বয়ঃ-_দ্বিজঃ (তজামিলঃ ) পাশাৎ ( যম- 
গাশাৎ) বিনির্ঘুক্তঃ (অতএব 9 গতভীঃ (নিভয়ঃ) 
প্ৰকৃতিং গতঃ ( গ্রস্থচিত্ততাং গতঃ সন্‌ ) দর্শনোৎসবঃ 
(তেষাং বিষ্ণদূতানাং দর্শনেন উৎসবো যস্য সঃ) 
বিঞ্কোঃ কিক্করান্‌ (তান্‌ বিষ্ণদৃতান্‌ ) শিরসা ববন্দে 
॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_অজামিল মৃত্যুপাশ হইতে নিম্মুক্ত, 
নির্ভয় ও প্ৰকৃতিস্থ হইয়া মস্তক দ্বারা বিষ্ণদূ তদিগকে 
বন্দনা করিল এবং তীহাদের দর্শনে পরম আনন্দ 
অনুভব করিতে লাগিল ॥ ২২ 


EE পরল NS 


তং বিবক্ষুমতিপ্রেত্য মহাপুরুষকিক্করাঃ । 
সহসা পশ্যতস্তন্য তন্রান্তর্দধিরেহনঘ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বগ্নঃ__( হে ) অনঘ, নিষ্পাপ, ) মহাপুরুষ- 
কিস্করাঃ ( মহাপুরুষস্য ভগবতঃ কিন্করাঃ ) তম্‌ 
(অজামিলং ) বিবক্ষং (কিক্ছ্বক্তুমিচ্ছন্তম্‌ ) অভি- 
প্রেত্য (জ্ঞাত্বা ) তস্য (অজামিলস্য ) পশ্যতঃ (এব 
তে) সহসা ( অকস্মাৎ ) অন্তর্দধিরে ( তন্রৈবাত্তদ্ধানং 
যযুঃ ) ৷৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ_হে অনঘ, মহাপুরুষ শ্রীভগবানের 
অনুচরবর্গ সেই ব্যক্তিকে কিছু বলিতে ইচ্ছ-ক বুঝিয়া, 
তাহারা তৎক্ষণাৎ তাহার সমক্ষেই অন্তহিত হইলেন 
২৩] 

বিশ্বনাথ-__অন্তর্্দাধিরে ইতি তস্যাযুঃশেষসত্বেহপি 
পাপৈরেব যথাশাস্ত্রমায়ূঃক্ষয়ং জ্ঞাত্বা যমদূতৈরা কর্ষ-ণা- 
পত্রমঃ কৃত ইতি স এব সময়ো মরণকালত্বেনোগ- 
টরিতঃ, বস্তুতঃ পাপক্ষয়াদায়ূর্ভঙ্গাভাবাদিতি জেয়ম্‌ 
| ২৩ | 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_“অন্তর্দধিরে”_-অজামিল কিছু 
বলিতে ইচ্ছ.ক-_ইহা বুঝিয়া বিষ্ণদূতগণ সহসা 

৭ 


অন্তহিত হইলেন। অজামিলের পরমায় অবশিষ্ট 
থাকিতেই, পাপহেতু যথাশাস্্র আয়ুঃ ক্ষয় হইয়াছে, 
এইরাপ অনুমান করিয়া যমদূতগণ তাহার সুক্ষ 
শরীরকে আকর্ষণ করিতে উপক্রম করিয়াছিল, সেই 
সময়কেই মরণকালরূপে বলা হইয়াছে, বস্তুতঃ কিন্তু 
পাপক্ষয় হওয়ায় তাহার আয়ুঃ ক্ষয় হয় নাই, € ইহা 
বুঝিয়া তাহাকে ভজনের সুযোগ দিবার জন্য বিষ্ঃ- 
দূতগণ তখন অন্তর্পান করিলেন )--এইরাপ বুঝিতে 
হইবে | ২৩ ॥ 
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অজামিলোহপ্যথাকর্য দৃতানাং যমক্বষ্ণয়োঃ । 
ধর্মং ভাগবতং শুদ্ধং ভ্রৈবেদ্যঞ্চ গুণাশ্রয়ম্‌ | ২৪ ॥ 
ভক্তি মান্‌ ভগবত্যাশ্ু মাহাত্মযশ্রবণাদ্ধরেঃ । 
তন্তাপো মহানাসীৎ স্মরতোহশুভমাত্মনঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__অজামিলঃ অপি যমরুফয়োঃ দৃতানাং 
ব্রৈবেদ্যং ( বেদব্রয়প্রতিপাদ্যং ) গুণাশ্রয়ম্‌ ( অশুদ্ধং ) 
ধন্মং ( প্ৰায়শ্চিত্তাদ্যাত্মকং, কৃষ্ণদৃতানাঞ্চ ) ভগবতং 
( ভগবৎ-প্রণীতং ) শুদ্ধং (নিগুণং ধৰ্্মম্‌ ) আকণ্য 
(শচত্বা) অথ হরেঃ মাহাত্মশ্রবণাৎ ( হেতোঃ ) আশু 
( শীত্রং ) ভগবতি (বাসুদেবে ) ভক্তিমান্‌ আসীৎ ; 
আত্মনঃ অশুভং স্মরতঃ (তস্য) মহান্‌ অনুতাপঃ 
(চ) আসীৎ ॥ ২৪-২৫ ॥ ॥ 
অন্বাদ-__অজামিল যমদূত ও বিষ্তদূতগণের 
কথোপকথনে প্রতিপাদ্য সগুণ ধর্ম এবং ভগবৎ 
প্রণীত গুণাতীত শুদ্ধভাগবত-ধর্ম ও শ্রীভগবানের 
মাহাজ্য শ্রবণ করিয়া শ্রীহরিতে আশু ভক্তিমান্‌ 
হইল। তখন সে স্বীয় পূৰ্ব্বকৃত অশুভকর্মসকল 
মরণ করিয়া অত্যন্ত অনুতাপ করিতে লাগিল 
॥ ২৪-২৫ ৷৷ 
বিশ্বনাথ -_যমদৃতানাং কৃষ্ণদৃতানাঞ্চ ধৰ্ম্ম মাকর্ণ্য 
কুষ্ণদূতানাং ধর্মং শুদ্ধং গুণাতীতং ভাগবতং ভগবৎ- 
প্রণীতং, যম-দুতানান্ত ভ্ত্রেবেদ্যং বেদন্রয়প্রতিপাদ্যং 
গুণাশ্রয়মত্তদ্ধমূ ॥ ২৪-২৫ ॥ 
ঢীকার বঙ্গান্বাদ-_দূতানাং যম-কুষ্চয়ো 8 
যমদূত ও কৃষ্ণদৃতগণের কথিত ধর্ম শ্রবণ করিয়া । 
কৃষ্ণদৃতগণের বণিত ধৰ্ম্ম শুদ্ধ বলিতে গুণাতীত এবং 


৫০ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[৬।২৷২৫-৩০ 


এ লং A EEN NEW এ, 
a a ne লাও ত পিত তাও তাতে লালিত পা পাপা পাশ পাশাপাশি লেগ তত তাছ পতা তা তালা পতল সি ০ A 
OOOO PE EEE EE ESE EN En চি 


ভগবৎ প্রণীত, কিন্তু যমদূতগণের কথিত ধর্ম বেদ- 


য়-প্রতিপাদ্য এবং গুণাশ্রয় অর্থাৎ অশুদ্ধ ॥২৪-২৫৷৷ 


স্পা ——- — 


অহো মে পরমং কম্টমভুদবিজিতাত্সনঃ । 
যেন বিপ্লাবিতং ব্রহ্ম ্বষল্যাং জায়তাঅ্মনা ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__অহো ! যেন আত্মনা (ময়া) বষল্যাং 
শদ্রায়াং ) জায়তা ( জায়মানেন ) ব্ৰহ্ম (ব্রাহ্মণজাতিঃ) 
বিপ্লাবিতং (নাশিতং তস্য ) অবিজিতাত্মনঃ (অবশী- 


কৃতচিত্তস্য) মে (মম) পরমং কম্টম্‌ অভূুৎ (মহতী 
হানিঃ জাতা) 1 ২৬ ॥ 


অনুবাদ-_সে বলিল,_অহো! ইন্দ্রিয়ের বশবর্তী 
হইয়া আমার কি কষ্ট হইয়াছে! আমি শৃদ্রার গর্ভে 


পুত্র উৎপাদন করিয়া ব্রাক্মণ-জাতি নষ্ট করিয়াছি! 
| ২৬ ॥ 


বিশ্বনাথ _আত্মনা ময়া রূষল্যাং জায়তা পুনত্রতয়া 
জায়মানেন ব্রহ্ম ব্রাঙ্মাণত্বং বিপ্লাবিতং ন।শিতম্‌ ॥ ২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'জায়তাত্মনা”_-আমি শুদ্রার 
গর্ভে পুত্ররাপে জন্মগ্রহণ করিয়া, “বিপ্লাবিতং ব্রহ্ম’ 
আমার ব্রাহ্মণত্ব বিনষ্ট করিয়াছি ॥ ২৬ ৷৷ 








ধিওমাং বিগহিতং সডিদু'ক্ষ তং কুলকজ্জলম্‌ । 
হিত্বী বালাং সতীং যোহহং সুরাপীমসতীমগাম্‌ ॥২৭ 
অন্বয়ঃ-_( অতঃ ) সভ্ভিঃ (সাধূভিঃ) বিগহিতং 
(নিন্দিতং) দুক্ষৃতং (পাপকর্তারং) কুলকজ্জলং 


€ কুলস্যকজ্জলং কলঙ্কভুতং ) মাং ধিক্‌, (যতঃ ) 


অহং সতীং বালাং হিত্বা অসতীং সূরাপীম্‌ অগাম্‌ 
(গতবানস্মি )॥ ২৭ ॥৷ 

অনুবাদ-_অহো, সঙ্জননিন্দিত দুc্কৰ্স্ম কারী কুল- 
কলঙ্কস্বরূপ আমাকে ধিক্‌! আমি তরুণী সাধ্বী 
্রীকে ত্যাগ করিয়া স্রাপায়িনী অসতীর সঙ্গে রত 
হইয়াছি ! ২৭ ॥ ্‌ 

বিশ্বনাথ- দুক্ষতং পাপরূপং দোষকর্ত।'রং বা 
| ২৭ |] ্‌ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দুফষতং, _পাপস্বরূপ, অথবা 
দোষকর্তা (অর্থাৎ পাপ আচরণকারী সজ্জন-বিগহিত 
পাপী আমাকে ধিক্‌ ৷) ॥ ২৭ ॥ 


রর রর 
. 


র্দ্ধবনাথো পিতরো নান্যবন্ধ তপস্থিনৌ । 
অহো ময়াধুনা ত্যক্তাবক্কতজ্ঞেন নীচবৎ ॥ ২৮ ॥ 





অন্বয়ঃ$-_-অহো অকুতজ্েন ( পালনাদ্যুপকারং 


বিস্মৃতবতা ) ময়া অধুনা ( তৎক্ষণমেৰ দাসীসম্ঘহ- | 


সময় এব ) ব্্ধো অনাথো (রক্ষকহীনৌ ) নান্যবন্ধ 
(নাস্তি অন্যঃ বন্ধঃ পুন্রাদিঃ যয়োঃ তৌ) তপস্বিনৌ 


(সন্তপ্তো ) পিতরৌ (মাতাপিতরৌ) নীচবৎ (শৃদ্রান্তয- 


জাদিবৎ ) ত্যক্তো (অনাদূতৌ ) ॥২৮॥ 
অনুবাদ-_-আমার পিতা ও মাতা-উভয়েই বদ্ধ ও 
অনাথ ; আমি ভিন্ন তাহাদের অন্য পুন্রাদি বান্ধব 
কেহ নাই! সুতরাং তাহারা অতিশয় কম্টে অবস্থান 
করিতেছেন হায়, আমি নীচ ব্যক্তির ন্যায় অকৃতন্ত 





হইয়া তাহাদিগকে এরাপ অবস্থায় পরিত্যাগ 
করিয়াছি ! ২৮ ৷ 
বিশ্বনাথ__অধুনা অন্তর জন্মনি ৷ ২৮ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অধুনা'_এই জন্মে (অর্থাৎ 
পরলোক গত হইলে তো সকলের সঙ্গেই বিচ্ছেদ ঘটে, 
কিন্ত আমি এই জন্মেই মাতা-পিতা জীবিত থাকিতেই 
তাহাদিগকে ত্যাগ করিয়াছি, অতএব অকৃতজ্ঞ নীচ 
আমাকে ধিক্‌ |) 11 ২৮ 1 


মস রর ররর 


সোহ্হং ব্যক্তং পতিষ্যামি নরকে ভূশদারুণে । 
ধর্মঘাঃ কামিনো যন্ত্র বিন্দন্তি যমযাতনাঃ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-সঃ (পাপিষ্ঠঃ) অহং ভূশদারুণে নরকে 
ব্যক্তং ( স্ফুটং ) পতিষ্যামি ; যন্ত্র (নরকে ) ধর্মঘ্াঃ 
(ধর্মবিনাশিনঃ) কামিনঃ যমযাতনাঃ বিন্দন্তি ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_ইহাতেই স্পষ্ট প্রতীয়মান হইতেছে, 
আমার মত এইরূপ মহাপাপীকে সেই অতিভীষণ 
নরকে নিপতিত হইতে হইবে,__যে নরকে ধর্ম্মঘাতী 
কামী ব্যক্তিগণ যম-যন্ত্রণা ভোগ করে ॥ ২৯ ॥ 


কিমিদং স্বপ্ন আহোস্বিৎ সাক্ষাদুষ্টমিহাভূতম্‌। 
কু খাতা অদ্য তে যে মাং ব্যকর্ষন্‌ পাশপাণয়ঃ ॥ ৩০ 
অন্বয়$_ইদম্‌ অভ্ভতম্‌ (আশ্চর্য্যং ময়া ) কিং 
স্বপ্নে দুষ্টমূ । আহোস্বিৎ (অথবা) ইহ ( জাগ্রপ- 
বস্থায়াং ) সাক্ষাৎ ( প্রত্যক্ষমেব দৃষ্টম্‌ ) £ যে পাশ- 


17777 গন শে. ++ 


রিরাপ্যা রানার পরার ররর ন্াহার রা পারলাম রর রর হা নি নী 


তল্বয়ঃ--এই অভ্ভূত দৃশ্য আমি কি স্বপ্নে দেখি- 
লাম, না জাগ্রদবস্থায় সাক্ষাৎ দর্শন করিলাম ! সেই 
পাশহস্ত প্রুষগণ-_যাহারা আমাকে আকর্ষণ 
করিতেছিল, তাহারা এখন কোথায় গেল ! ॥ ৩০ ॥ 


পল পপর 


অথ তে ক গতাঃ সিদ্ধাশ্চত্বারশ্চারদদশনাঃ । 
ব্যামোচয়ন্লীয়মানং বদ্ধ পাশৈরধো ভূবঃ ॥ ৩১ ॥ 
অল্বয়ঃ-_€যে চ) পাশৈঃ বদ্ধা ভুবঃ অধঃ 
(নরকং প্রতি ) নীয়মানং € মাং ) ব্যামোচয়ন্‌ চারু- 
দর্শনাঃ ( চারুদর্শনং যেষাং ) তে চত্বারঃ সিদ্ধাঃ অথ 
(অপি) ক (কুত্ৰ ) গতাঃ ? ॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ__আর সেই সুদর্শন সিদ্ধপুরুষচতুস্টয়৮_ 
যাহারা পৃথিবীর অধোদেশে নীয়মান পাশবদ্ধ আমাকে 
মুক্ত করিলেন, তাঁহারাই বা এখন কোথায় গেলেন ! 
|| ৩১ || 
বিশ্বনাথ-_ভূবোহধঃ নরকং প্রতি নীয়মানম্‌ 
॥ ৩১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--ভূবঃ অধঃ”_ভুমির অধোন 
ভাগে নরকে, পাশে বদ্ধ হইয়া আমি নীত হইতে- 
ছিলাম, সেই সময়ে আমাকে যাহারা মুক্ত করিলেন, 
সেই সিদ্ধ পূরুষগণই বা এখন কোথায় গেলেন £) 
॥ ৩১ ॥ 





পলা লা 


অথাপি মে দুর্ভগস্য বিবুধোভ্তমদর্শনে । 
ভবিতব্যং মজলেন যেনাত্মা মে প্রসীদতি ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথাপি (যদ্যপি অহম্‌ অস্মিন্‌ জন্মনি 
পাপীয়ান্‌ তথাপি) দুর্ভগস্য মে (মম জন্মান্তরীয়েণ 
মঙ্গলেন কল্যাণকর্ম্মণা ) ভবিতব্যম্‌ ; যেন মঙ্গলেন 
( হেতুনা ) বিবুধোত্তমদর্শনে (বিবুধোত্তমানাং দর্শনে 
জাতে সতি ) মে ( মম ) আত্মা (মনঃ) প্রসীদতি ; 
(তথা চ কার্যযদারা কারণমনূমেয়ং তদ্বিনা ভক্তিজীব- 
বপনাসম্ভবাৎ অতএব স্বপুন্রস্য নারায়ণ ইতি নাম 
টকার )॥ ৩২:॥ 
অনুবাদ দুর্ভাগা আমি,__অধুনা অশেষ-পাপে 


৬২৩০-৩৩ ] ষস্কন্ধঃ 
৫১ 
১.১ ০০০-----২-২২২২১২২-২২:২২১ 
১9 (বিরুতবেষাঃ ) মাং ব্যকর্ষন্‌ তে অদ ঢ়] < 
পাণয়ঃ ( রি (৯ { তে অদ্য ক কলুষিত ; তথাপি পূর্সুকৃতি-ফলে আমার ভাগ্যে এ 
(কুন্র ) যাতাঃ ! সূরোত্তম পুরুষ-টতুষ্টয়ের দর্শন-লাভ ঘটিল ৷ তাহা- 


দের শ্রীমূত্তি-দর্শনে আমার চিত্ত অত্যন্ত প্রসন্ন হইল 
৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__বিবুধোত্তমানাং দর্শনে বিষয়ে কারণ- 
ত্বেন কেনাপি মঙ্গলেন তচ্চ কস্যচিন্তক্তস্য কারুণ্য- 
মেবানৃমেয়ং তেন বিনা তন্ত্র ভক্তিবীজবপনাসম্ভবাৎ ৷ 
যত এব স্বপুত্রস্য নারায়ণ ইতি নাম চকার ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“বিবুধোত্তম-দর্শনে'_দেব- 
শ্রে্ঠগণের দর্শন-বিষয়ে কারণত্বরূপে নিশ্চয়ই কোন 
মঙ্গল থাকিবে, এবং সেই মঙ্গল কোন ভত্তজনের 
করুণাই, ইহা অনুমান করিতে হইবে, তাহা না হইলে 
সেখানে ভক্তি-বীজের বপন অসম্ভব হইত । যে 
কারণবশতঃ নিজ পত্রের “নারায়ণ'__এই নামকরণ 
করিয়াছিলেন ৷ ৩২ ॥ 


mmm উল 


অন্যথা স্লিয়মাণস্য নাঙুচেব্ষলীপতেঃ । 

বৈকৃষ্ঠনামগ্রহণং জিহবা বক্তুমিহাহঁতি ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__অন্যথা ( পূৰ্ব্বজন্মকৃতপুণ্যং বিনা) 
সিয়মাণস্য ইহ ( বিবশাবস্থায়াম্‌ ) অশুচেঃ র্বষলী- 
পতেঃ (মম) জিহ্বা বৈকুণ্ঠনামগ্রহণং ( বৈকুণ্স্য 
ভগবতঃ নামগ্রহণং গৃহ্যতে বশীক্রিয়তে চিত্তমনেনেতি 
গ্রহণং নামোচ্চারণং ) বক্তং (কর্তৃং ) ন অর্তি (ন 
সমর্থা ভবতি ) ৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__সেই পূৰ্ব্বসূকৃতি না থাকিলে, এমন 
দুঃসময়ে আমার মত শদ্রাণীপতি অশুচি অবসন্ন- 
জনের জিহবা কি সেই ‘বৈকুণ্ঠ'-নামের উচ্চারণে সমর্থ 
হইত £ ৩৩ ॥ 

বিশ্রনাথ__বজ্তং কর্তৃংঃ যদা, বৈকুগ্ঠনাম 
কীদৃশং গৃহ্যতে প্রাপ্যতে অনেনেতি তদ্ৈকু্ঠপ্রাপক- 
মিত্যর্থঃ !৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বক্তং'_বলিতে বা উচ্চারণ 
করিতে (অর্থাৎ ভক্তজনের যদি আমাতে করুণা না 
হাকিত, তাহা হইলে আমার জিহ্বা বৈকুষ্ঠের, অর্থাৎ 
শ্রীনারায়ণের নাম গ্রহণ করিতে পারিত না)। 
'বৈকুষ্ঠনাম-গ্রহণম্ঠ_বৈকুষ্ঠনাম কি প্রকার £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__ গ্রহণং, যাহার দ্বারা গ্রহণ 


৫২ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


“ 7 জা ত স্পা শা িসাস্পাশী পাশা 
ss ক টি পা পপ পা CT a ca” wer a Pc + wo am I I oct I oP লন ~~ + 
« EX oe oe =. পপ পালাল শিরা "পাশ 
রা পা পা ত লাশ লা লোপা" 


করা যায়, অর্থাৎ পাওয়া যায়, তাহা, বৈকুণ্ঠপ্রাপক্ক--- 
এই অৰ্থ ॥ ৩৩ ॥৷ 


ক চাহং কিতবঃ পাপো ব্ৰহ্মচ্মো নিরপত্রপঃ । 
ক চ নারায়ণেত্যেতভগবন্নামমজলমূ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_কিতবঃ (বঞ্চকঃ ) পাপঃ (পাপায়ান্‌) 
ব্রক্মঘ্নঃ ( বিপ্রত্বনাশকঃ) নিরপন্তরপঃ (নিলজ্জঃ ) অহং 
ক (কুভ্র)ঃ নারায়ণ ইত্যেতৎ মঙ্গলং (মগলকরং) 
ভগবন্নাম চ (কুত্ৰ) ? ৩৪ ॥ 
অন্বাদ-_কোথায় আমি__বঞ্চক, পাপী ব্ৰাহ্মণত্ব- 
নাশক, নিলড্জ, আর কোথায় এই মঙ্গলস্বরূপ শ্রীভগ- 
বানের ‘নারায়ণ’-নাম ! ৩৪ ॥ 


ও "ররর, 


সোহহং তথা যতিষ্যামি যতচিতেন্ড্রিয়ানিলঃ । 

যথা ন ভূয় আত্মানমন্ধে তমনসি মজ্জয়ে ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__সঃ অহম্‌ (অজামিলঃ) যতচিতেব্দ্রিয়া- 
নিলঃ (যতাঃ বশীরুতাঃ চিতেন্ড্রিয়ানিলাঃ যেন তথা- 
ভূতঃ সনু ) ভূয়ঃ অন্ধে তমসি ( মহামোহব্যাপ্তে সং- 
সারে) আত্মানং যথা ন মজ্জয়ে তথা যতিষ্যামি 1৩৫) 

অনুবাদ সেই মহাপাপী আমি, এইবার মন, 
প্রাণ ও ইন্ড্রিয়গণকে সংযত করিয়া, যাহাতে আর 
এই মহামোহান্ধক1র-সংসারে মগ্ন হইতে না হয়, 
তদ্বিষয়ে যত্ব করিব ॥ ৩৫ ॥ 


বিুচ্য তমিমং বন্ধমবিদ্যাকামকর্সজম্‌ । 
সব্বভূতসুহ্চ্ছান্তো মৈত্রঃ করুণ আত্মবান্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
মোচয়ে গ্রস্তমাত্মানং যোষিন্ময্যাত্সমায়য়া । . 
বিক্লীড়িতো। যয়ৈবাহং ক্রীড়াস্বগ ইবাধমঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 


অন্বস্নঃ-_অবিদ্যা-কামকৰ্ম্মজম্‌ (অবিদ্যা দেহাদোৌ 
আত্মবুদ্ধিঃ ততঃ কামঃ বিষয়ভোগাভিলাষঃ ততঃ কর্ম 
লৌকিকালোকিকব্যাপারঃ তস্মাৎ জাতং যৎ গৃহপুত্র- 
কলন্রাদ্যাত্মকং বিবিধং ) বন্ধং তম্‌ ইমম্‌ বিমুচ্য 


(ত্যক্তা ) শান্তঃ (বিষয়ভোগাভিলাষশুন্যঃ ) সব্বভূত- 
সূহৃৎ সেব্বভূতেষু সুহাৎ সুখাদিসমদশী তেষু) করুণঃ 
(দয়াবান্‌ ) মৈত্ৰঃ (হিতকারী ) আত্মবান্‌ সেমাহিত- 


[ ৬া২৷৩৩-৩৮ 





ত 





চিত্তঃ সন্) যোষিন্ময্যা (শ্রীরপয়া ) আত্মমায়য়| 


(আত্মনঃ হরেঃ মায়য়া মোহিন্যা শত্ত্যা ) ্রস্তম্‌ 
আত্মানং মোচয়ে ; ক্রীড়ামূগঃ (বশীভূতঃ পশুঃ) ইব 
অধমঃ (অজ্তঃ) অহং যয়া এব (স্রিয্নৈব) বিক্রীড়িতঃ 
( যথেচ্ছয়া পরিচালিতঃ আসম্‌ )॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

ES আত্মবৃদ্ধি হইতেই বিষয়- 
ভোগ-বাসনা, আর এ ভোগবাসনা হইতেই মায়িক 
শুভাশুভ-কর্মে আসক্তি ;__ইহাই জীবের বন্ধন; এ 
বন্ধন আমি মোচন করিব ; শ্রীহরির মায়াই রমণী- 
রূপে আমাকে বশীভূত করিয়াছে ; নরাধম আমি 
তাহারই হাতে যথেচ্ছ পরিচালিত হইয়া বশীভূত 
পশুর ন্যায় নৃত্য করিতেছি! এই মায়ার কবল 
হইতেও আমি মুক্ত হইব ; সকল ভোগাভিলাষ ত্যাগ 
করিব ; সব্বজীবের প্রতি সূহৃৎ, হিতকারী ও করুণ 
হইব; আর সতত ভগবচ্চিন্তায় রত থাকিব ৩৬-৩৭ 

বিশ্বনাথ-_যথৈব ক্রীড়াম্গ ইবাধমো লোকো 
ভবতি তথেবাহমৃত্তমো বিপ্রোহপ্যনয়া বিক্রীড়িতঃ 
1 ৩৬-৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ক্রীড়ামূগঃ ইবঃ”__ ক্রীড়ামুগ 
বলিতে বানর, অধম লোক যেমন নারীর বশীভূত 
হইয়া তাহার ভ্রীড়াম্বগের ন্যায় হয়, সেরূপ আমি 
উত্তম বিপ্ৰ হইয়া ও, যোযিন্ময়ী মায়ার দ্বার। বিক্রশীড়িত 
হইয়াছি, ( অর্থাৎ এতকাল যে মায়া আমাকে ক্রীড়া- 
মৃগের ন্যায় যথেচ্ছভাবে খেলা করাইয়াছে, নারীরূপা 
সেই নিজ মায়ার বন্ধনে আবদ্ধ নিজেকে এখন মুক্ত 
করিব |) 11 ৩৬-৩৭ ৷ 





= — শাশাস্পীশটী — — 


মমাহমিতি দেহাদৌ হিত্বাহমিথ্যার্থধীর্মতিম্‌ । 
ধাস্যে মনো ভগবতি শুদ্ধং তৎকীর্ভনাদিভিঃ ॥৩৮। 
অন্বয়ঃ__অমিথ্যার্থধীঃ (অমিথ্যাভূতে অর্থে 
খী্য্যস্য তথাভূত সন্‌ সঃ অহং ) দেহাদৌ মমাহমিতি 
মতিং হিত্বা (ত্যক্তা ) তকীর্তনাদিভিঃ ( তস্য ভাগ- 
ব্তঃ নামকীর্তনাদিভিঃ) শুদ্ধং মনঃ (তঙ্গিমন্‌ ) ভগ- 
বতি ধ্যাস্যে (ধার্সিষ্যামি ) 0 ৩৮ || 
অনুবাদ-_ভগবন্নাম-কীর্তনে ও তদীয়-জন সঙ্গে 
আমার চিত্ত শুদ্ধ হইয়াছে; আর আমি মিথ্যার 
প্রলোভনে মুগ্ধ নহি; সত্য-বস্তুতে আমার বৃদ্ধি স্থির 


= ৩-০-০ পপ পালাশপপাশালা 
্ এ + ০৯ সপ্ত সস ৰ 


০০০০ 





৮: 
হইয়াছে! 


৬|হ৩৮-৪২ ] 





১ 
এইবার আমি দেহাদিতে “আমি'__ 
আমার বোধ-ত্যাগ করিয়া তাহারই চরণে চিত্ত 
নিবিষ্ট করিব ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্লনাথ__দেহাদৌ মিথ্যাভূতা এবামী অর্থা ইতি 
ধীর্ঘাস্য তথাভূতশ্চ সন্‌ মমাহমিতি মতিং হিত্বা॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_মিথ্যার্থ-ধীঃ-দেহাদিতে 
মিথ্যাভূতা, অর্থাৎ ভ্রান্তিরূপা এ সকল অর্থ বলিতে 
পরমার্থ, এইরাপ বুদ্ধি যাহার, তথাভূত হইয়া, 
'মমাহং_আমি আমার এইরূপ বুদ্ধি ত্যাগ করিয়া 
(অর্থাৎ অসত্য পদার্থে আসক্তচিত্ত আমি এখন 
হইতে দেহে আত্মবুদ্ধি এবং দেহসন্বন্ধী পদার্থে 
আত্মীয়তা বৃদ্ধি ত্যাগ করিয়া, ভগবানের নামকীর্ত- 
নাদি দ্বারা শুদ্ধিপ্রাপ্ত চিত্তকে ভগবানেই ধারণ করিব, 
অর্থাৎ সব্বর্দা তীহারই ধ্যানে নিযুক্ত থাকিব |) 
| ৩৮ || 


ইতি জাতসুনিব্বেদঃ ক্ষণসজেন সাধুষু। 
গজ।দ্বারমৃপেয়ায় মুক্তসব্বানুবন্ধনঃ ৷ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__ ইতি (ইত্যেবং) সাধূষু ( ভগবৎ- 


পার্ষদেষু যঃ অজামিলঃ ) ক্ষণসঙ্গেন ( ক্ষণমান্রসঙ্গঃ 


তেন) জাতস্নিবের্বদঃ (উৎপন্নবৈরাগ্যঃ) মুক্তসব্বানু- 
বন্ধনঃ (মুক্তং সৰ্ব্বম্‌ অনুবন্ধনং পুন্রাদিস্সেহঃ যেন 
সঃ) গঞ্াদ্বারং হেরিদ্বারম্‌ ) উপেয়ায় (জগাম) ৩৯) 

অনুবাদ ক্ষণমান্র সাধুসজপ্রভাবে অজা মিলের 
এইরূপ সুদৃঢ় বৈরাগ্য উদয় হইল । তিনি সব্ববন্ধন- 
বিমুক্ত হইয়া হরিদারে প্রস্থান করিলেন ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ___মুক্তসবর্বানুবন্ধনঃ  ত্য্তক্্ীপুন্রাদ্যা- 
সক্তিঃ ৷ ৩৯ ॥ 

টীকার বজান্বাদ__“মুক্ত-সব্বানুবন্ধ যিনি 
রী পুন্নাদির আসক্তি ত্যাগ করিয়াছেন (সেই অজা- 
মিল )॥ ৩৯ ॥ 


স তস্মিন দেবসদন আসীনো যোগমাস্থিতঃ । 
্ত্যা হতে ন্দ্রিয়গ্রামা যুযোজ মন আত্মনি ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-তফ্িমন্ দেবসদনে আসীনঃ যোগম্‌ 
আস্থিতঃ প্রত্যাহাতেন্ড্িয়গ্রামঃ (প্রত্যাহৃতঃ বিষয়েভ্য 


৫৩ 
নিবন্তিতঃ ইন্ড্রিয়গ্রামঃ যেন) সঃ (অজামিলঃ) আত্মনি 
€ ভগবতি ) মনঃ যুযোজ (য্যুজে ) ৷৷ ৪০ ৷ 

অনুবাদ-_তিনি (অজামিল) তথায় একটি দেব- 
সদনে উপনীত হইয়া ভক্তিযোগ -সাধনে প্রবৃত্ত হই- 


লেন। তাহাতে তাহার উন্ড্রিয়বর্গ বিষয় হইতে 
প্রত্যাহৃত হইল । তিনি শ্রীভগবানে চিত্ত নিবিষ্ট 
করিলেন ৷৷ ৪০ ॥ 


বিশ্বনাথ__যোগং ভক্তিযোগমাত্মনি হরো ॥ ৪০ ॥ 

ঢীকার বঙ্গামুবাদ--‘যোগং’-_যোগ বলিতে ভক্তি- 

যোগ, অবলম্বনপূব্বক নিজের মনকে, ‘আত্মনি’'_ 
শীহরিতে ( যুক্ত করিলেন ৷ )1॥ 8০ ॥ 


ততো গুণেভ্য আত্মানং বিষ্জ্যাত্মসমাধিনা । 
যৃযূজে ভগবদ্ধাম্নি ব্রন্মণ্যনৃভব।ত্বনি ৷ ৪১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ততঃ ( তদনন্তরং ভগবতঃ করপাদ- 
মুখোদরাদিতত্তদয়বান্‌ ধ্যায়ন্‌ ) গুণেভ্যঃ ( দেহেন্দ্রি- 
য়াদিভ্যঃ ) আত্মানং (মনঃ ) বিষৃজ্য (বিশোধ্য ) 
আত্মসমাধিনা (চিত্তৈেকাগ্ল্যেণ ) ব্রহ্মণি (ব্যাপকে ) 
অনূভবাত্মনি (জানস্বরূপে সচ্চিদানন্দাআকে ) ভগ- 
বদ্ধাম্নি ( ভগবৎস্বরূপে ) য্যুজে ॥ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-__তদনন্তর তিনি আত্মসমাধি দ্বারা দেহ 
ও ইন্দ্রিয় হইতে চিত্তকে বিযুক্ত করিয়া, তাহা স্ব্ব- 
ব্যাপক সচ্চিদানন্দময় ভগবৎস্বরূপে নিযুক্ত করিলেন 
॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_গুণেভ্যো বিষয়েভ্যঃ বিযুজ্য বিষুক্তী- 
কৃত্য আত্মসমাধিনা টিত্তিকাগ্র্যেণ ভগবদ্ধাম্নি ভগবৎ- 
স্বরূপে | ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“গুণেভ্যঃ’__ বিষয় হইতে 
মনকে বিষ্ক্ত করিয়া, “আত্ম-সমাধিনা”__ চিত্তের 
একাগ্রতার দ্বারা, ভগবদ্ধামি”ভগবৎস্বরাপে ( সেই 
মনকে যুক্ত করিলেন । )1॥ ৪১॥ 


যহু যপারতধীস্তসিমন্নদ্রাক্ষীৎ পুরুষান্‌ পুরঃ । 
উপলভ্যোপলব্ধান্‌ প্রাগ্‌ ববন্দে শিরসা ছ্বিজঃ ॥৪২।॥। 
অন্বয়ঃ__যহি ( যদা তঙ্মিন্‌ ভগবদ্ধাম্ন ) 
উপারতধীঃ (উপারতা নিশ্চলা ধীঃ যস্য সঃ তথা 


৫৪ শ্রীমভ্ভাগবতম্ 
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স্থিতঃ ) তস্মিন্‌ (কালে এব ) পূরঃ (স্বপুরতঃ ) 
প্রাক উপলব্ধান্‌ €দৃষ্টান্‌ এব ) পুরুষান্‌ অদ্ৰাক্ষীৎ ; 
উপলভ্য চ (অথ সঃ) দ্বিজঃ (উখায় ) তান্‌ শিরসা 
ববন্দে ( দণ্ডবৎ্প্রণনাম ) ॥ ৪২1 

অনুবাদ-_এইরূপে শ্রীভগবানের বুদ্ধি নিশ্চল 
হইলে, একদা সেই দ্বিজ তাহার সন্মুখে কয়টি 
পূরুষকে দেখিতে পাইলেন ; তাহাদিগকে প্ব্ব্দৃষ্ট 
পুরুষচতুষ্টয় বলিয়া চিনিয়া, তিনি মস্তক অবনত 
করিয়া প্রণাম করিলেন ॥॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তঙ্গিমন্‌ ভগবদ্ধাম্নি উপরতধীনিশ্চল- 
বুদ্ধিঃ, পুরোহগ্র এব পূর্বপরিচিতান্‌ ॥ ৪২ ॥ 

টাকার বলজানুবাদ__তক্মন্'-_ সেই ভগবৎ- 
স্বরূপে, যে সময়ে তাহার বৃদ্ধি নিশ্চল হইল “পুরঃ 
সন্মুখভাগে তিনি পুব্বপরিচিত সেই চারিজন বিষ্ঃ- 
দূতকে দেখিতে পাইলেন ৷৷ ৪২ ॥ 


হিত্বা কলেবরং তীথে গল্লায়াং দর্শনাদনু । 

সদ্যঃ স্বরূপং জগৃহে ভগবৎপাশ্ব বত্তিনাম্‌ ॥৪৩৷৷ 

অন্বয়ঃ__( তেষাং ) দর্শনাৎ অনু (অনন্তরং ) 
সদ্যঃ (এব) গঙ্গায়াং তীর্থে (হরিদ্বারসংক্তকে 
তীর্থে ) কলেবরং (দেহং ) হিত্বা ভগবৎপার্থবন্তিনাং 
(পার্ষদ'নাং) স্বরূপং ( শুদ্ধসত্বাত্মকং চতুর্ভজাদি- 
বিশিজ্তং ভগৎসেবোপযোগিরূপং ) জগুহে (সারূপ্য- 
মৃক্তিং প্রাপ হত্যর্থঃ ) ৷৷ ৪৩ ৷৷ 


অনুবাদ__অতঃপর তাহাদের দর্শনের পরেই 


অজামিল অবিলম্বে সেই হরিদ্বার তীর্থে জড়-দেহ 
ত্যাগ করিয়া তৎক্ষণাৎ ভগবৎপার্থবত্তী সেবকরুন্দের 
স্বরূপ প্রাপ্ত হইলেন ৷৷ ৪৩ || 


সাকং বিহায়সা বিপ্রো মহাপুরুষকিক্করেঃ । 
হৈমং বিমানমারুহ্য যযৌ মন্ত্র শ্রিয়ঃপতিঃ ৷৷ ৪৪ ॥ 
অন্বক্মঃ-_( ততঃ সঃ) বিপ্রিঃ ( অজামিলঃ ) 
মহ'পূরুষকিহ্করৈঃ (ভগবৎপার্ষদৈঃ ) সাকং (সাদ্ধং) 


হৈমং €সৌবর্ণং ) বিমানম্‌ আকরুহ্য ( অবলম্ধ্য ) যত্ৰ 


শ্রিস্নঃপতি ( ভগবান্‌ বিষ্ণুঃ বিরাজতে তত্র ) যা 
আকাশমার্গেন ) যযৌ ॥ 88 ৷. 


সির শপ 


গার 





অন্বাদ--তিনি সেই হরিকিক্করগণের সহিত 
হৈম-বিমানে আরোহণ করিয়া আকাশমার্গে এ শপ 
শ্রীহরির সমীপে গমন করিলেন ॥ 8৪ ॥ 


এবং স বিপ্লাবিতসববধঙ্মা। 

দীস্যাঃ পতিঃ পতিতো গহ্যক্সণা । 
নিপাত্যমানো নিরগ়্ে হতনব্রতঃ 

সদ্যো বিমৃক্কো ভগবনাম গৃহ, ন্‌ ৷ ৪৫ ॥ 





অন্বয়__সঃ তোজামিলঃ) এবং (বশিত-প্রকারেণ) ৷ 


বিপ্লাবিত-সব্বধন্ম্মা (বিপ্লাবিতাঃ ত্যক্তাঃ অব্ববে ধর্মাঃ 
যেন সঃ) হতব্রতঃ ( হতং ব্রতং স্বদারনিয়মাদিকং 
যস্য সঃ) গহ্যকর্ম্মণা গেহ্যেণ নিন্দিতকম্মণা চৌর্ষ্যা- 
দিনা) পতিতঃ (ক্রান্ণ্যাৎ ভ্রম্টঃ সন্‌ সর্ব) 
দাস্যাঃ পতিঃ ( ইতি খ্যাতঃ অতএব ) নিরয়ে ( যম- 
দুতৈঃ নরকে ) নিপাত্যমানঃ (অপি) ভগবনাম গৃহন্‌ 
সদ্য ( তৎক্ষণমেব ) বিমুক্তঃ ( যমপাশাৎ মুক্তঃ 
বভুব ) ৷৷ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ-_এই অজামিল সব্রধর্ম পরিত্যাগ 
করিয়াছিলেন ঃ তাহার স্বদার-নিয়মাদি যাবতীয় 
ব্রত নষ্ট হইয়াছিল । তিনি চৌোধ্যাদি নিন্দিত-কণ্প 
দ্বারা পতিত এবং ব্রাহ্মণ হইয়া শুদ্রার পতি হইয়া- 
ছিলেন। যমদূতগণ তাহাকে নরকে লইয়া যাইতে- 
ছিল, কিন্তু ভগব্নামাভাসোচ্চারণপ্রভাবে নোমাভাসে) 
তিনি তৎক্ষণাৎ যম-পাশ হইতে মুভ্ত হইলেন ॥ ৪৫ । 


নাতঃ পরং কন্মনিবন্ধক্ুন্তনং 

মুমুক্ষতাং তীথপদানুকীর্তনাৎ । 

ন যৎ পুনঃ কম্মস্‌ সঙ্জতে মনো 
ব্টজস্তমোভ্যাং কলিলং ততোহন্যথা ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অতঃ (কারণাৎ ) তীর্থপদানু বীর্তনাৎ 
€ তীর্থ'নি পদে যস্য তস্য হরেঃ অনুকীর্তনাৎ নাম- 
সঙ্কীর্তনাদেঃ সকাশাৎ ) পরং ( শ্রেষ্ঠং ) মুমুক্ষতাং 
মুক্তি কামানাং কর্ম্মনিবন্ধনকুতন্তনং (কর্ম্মনিবন্ধনগ! 
পাপম্লস্য কুত্তনং ছেদকং প [পমুলোচ্ছেদকং ন অস্ভি) 
যৎ ( ষস্মাৎ ভগবন্নাম-সংকীর্তনাদিতঃ ) পুনঃ শন? 
কম্মসূ দেষ্টাচারেষু ) ন জঙ্জভে । ততঃ (নাম 
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ংকীর্ভনাদেঃ) অন্যথা প্রায়শ্চিন্তান্তরৈঃ তু মনঃ পুনঃ) 
রর্জস্তমোভ্যাং কলিলং দুর।ঢার প্ররৃত্তিদশনাৎ মলিনং 
তবত্যেব ইতি ভাবঃ )1। ৪৬ ॥ 

ভানবাদ-_-অতএব, বিমূক্তিপ্রয়াসী ব্যক্তিগণের 
পক্ষে তীর্থপাদ শ্রীভগৰানের নাম-সংবাত্তন অপেক্ষা 
পাপ মূল নাশক শেষ্ঠ বস্তু আর নাই; কারণ, নাম- 
সংকীর্ভনাদি হইতে চিত্ত আর কন্মে লিপ্ত হয় না; 
কিন্ত, তাহা প্রায্নাপ্চিত্তাদির পরেও পনরাগ্ন রজঃ ও 
তমোগুণে মলিন হইয়া থাকে ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্রনাথ__যদ্যতোহনু বীত্নাৎ কর্মসু মন এব 
ন সজ্জতে অন্যথা প্রয়শ্চিত্তান্তরৈস্ত কলিলং মলিন- 
মেব ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -যৎ্ যেহেতু শ্রীহরিনাম 
অনুকীর্তনের ফলে, পুরুষের চিত্তই আর কর্মে আসক্ত 
হয় না! - “অন্যথা” অন্যথা অপর প্রায়শ্চিত্ত সমূহের 
পরও মন (রজঃ ও তমোগুণের দ্বারা) মলিনই 
হইয়া থাকে ॥ ৪৬ ॥ 


৯০. mmm 


য এতং পরমং গুহ্যমিতিহ।সম্মঘাপহম্‌ 
শৃণুয়াচ্ছ_দ্বন্পা যুক্তো যশ্চ ভক্ঞ্যানুবীর্তয়েৎ ৷ 8৭ ॥ 
ন বৈ স নরকং ঘাতি নেক্ষিতো যমকিন্করৈঃ । 
যদ্যগ্যমঙ্গলো মর্ত্যো বিষ্তলোকে মহীয়তে ॥ ৪৮ ৷৷ 

অন্বম্নঃ-__এতং (বণিতপ্রকারম্‌ ) অযাপহং 
পরমং গুহ্যং (শাপ্ররহস্যম্‌ ) ইতিহাসং শ্রদ্ধয়া 
(বিশ্বাসেন ) ভক্ত্যা চ যৃক্তঃ যঃ ( মানবঃ ) শৃণুয়াৎ, 
যশ্চ অনুকীন্তয়েৎ, স যদ্যপি অমজলঃ ( পাপীয়ান্‌ 
তথ.পি) নরকং ন (নৈব ) বৈ তনিশ্চিতং) যাতি; 
যমক্রি্করেঃ (অপি) চ ঈক্ষিতঃ ন (ভবতি কিন্তু ) 
বিষ্ণুলোকে মহীয়তে ( পৃজ্যতে ) ৷৷ ৪৭-৪৮ ॥ 

অনুবাদ-_যিনি এই পরম-গুহ্য সব্বপাপ-নাশক 
ইতিহাস বিশ্বাস করিয়া ভক্তির সহিত শ্রবণ বা 
কীন্তন করেন, তিনি কৃতপাপ ও কালবশ্য হইলেও 
তাহাকে আর নরকগামী হইতে হয় না; যমদৃতগণ 
তাঁহার দর্শনই গান না। ভিনি বিষ্ণুলোকে পূজিত 
হইয়া থাকেন ৷৷ ৪৭-৪৮ ॥ 





সস পর _াাসপল 





সাপ ০০ সস পপ. ০ 


শ্রিয়মাণো হরে্নাম গুণন্‌ পূত্রোপচারিতম্‌ । 
অজামিলোহপ্যগাদ্ধাম কিমুত শ্রদ্ধয়া গৃণন্‌ ॥ ৪৯ ॥ 


ইতি স্ত্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং ষন্ঠ-স্কন্ধে 
অজামিলোপাখ্যানে দ্বিতীয়োইধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ--( যদি) মিয়মাণঃ ( অবশত্বেন শ্রদ্ধা 
ভক্তিবিহীনঃ অপি ) অজামিলঃ (অতিপাতকী অপি ) 
পুন্রোপচারিতং ) পত্রানাম্নাপিসমন্বন্ধং ) হরেনাম গুণন্‌ 
(ভগবতঃ ) ধাম (বৈকুষ্ঠম্‌ ) (অগাৎ প্ৰাপ্তবান্‌, তদা 
সাবধানতায়াং শ্রদ্ধাভক্তিযুক্তঃ নিরপরাধঃ সাক্ষাৎ 
তন্নাম গৃণন্‌ তদ্ধাম যাতীতি ) কিমৃত (কিং পুনঃ 
বক্তব্যম্‌ ) ৷ ৪৯ ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবত যষ্ঠস্ষন্ধে দ্বিতীয়াধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-_অহো, মৃত্যু-যন্ত্রণায় জ্রিয়মাণ হইয়া 
পত্রের আহ্বান-উপলক্ষেও যে হরিনাম গ্রহণ করিয়া 
অজামিলের মত ব্রহ্মবন্ধুও ভগবদ্ধাম প্রাপ্ত হইলেন, 
সেই হরিনাম নিরপরাধে শ্রদ্ধার সহিত সতত কীর্তন 
করিলে যে জীব তদ্ধাম প্রাপ্ত হইবে, তাহাতে আর 
সন্দেহ কি? তাহাই স্থির সিদ্ধান্ত ॥ ৪৯ ॥ 
ইতি শ্্রীমভাগবত-যস্ঠস্কন্ধে দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্রবাথ__প্রকরণমূপসংহাত্যাপি পুনঃ সর্ব্বথা 
প্রতীত্যর্থমেকেনৈৰ বাক্যেন নামমাহাত্ম্যসিদ্ধান্তমাহ__ 
মিয়মাণ ইতি ! ম্রিয়মাণত্বাদেব অশ্রদ্ধয়াপি গৃণন্‌ কিং 
পৃনঃ শ্রদ্ধয়েতি । মিয়মাণোইপি কিং পুনজ্জীবন্িতি 
পল্পোপছারিতমপি কিং পুনঃ সাক্ষাদেব অজামিলো 
মহাপাতকাপি কিং পুননিষ্পাপ ইত্যবধারণচতুষ্টয়ম্‌ 
| ৪৯ | 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হবিণ্যাং ভক্তচেতসাহ্‌ | 

য্ঠক্কন্ধে দ্বিতীয়োহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতামূ ॥ 

ইতি শীবিশ্বনাথ চক্রবত্তিঠক্কর কৃতা শ্রীভাগবত- 
যষ্ছ্ন্ধে দ্বিতীরাধ্যায়স্য সারার্থ দশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 

টীকার বঙ্গানুবাদ প্রকরণের উপসংহার করি- 
যাও পনরায় সব্ব তোভাবে বিশ্বাস উৎপাদনের নিমিত্ত 
একটিমানত বাক্যে নাম-মাহাত্যের সিদ্ধান্ত বলিতেছেন 
_ এশ্মিয়মাণঃ* ইত্যাদি ৷ মিয়মাণহেতুই অশ্রদ্ধাতেও 


টা ৩০৩ রিতহ৩ 


॥ ৮. আহ ৩৩ > 8, উঠ. 8 
Mle AAAS ৩ লিন সপ 


৫৬ 


৮০০০৯ re cece ee Ns a a en wa পপ আপা পা পাপা পা পা 
পল মিল লেল গলপ জাপা পা পাস পাপা, 
বাপ স্পা 


শ্রীহরির নাম গ্রহণ করিয়া অজামিল ভগবদ্ধামে গমন 
করিয়াছিলেন, আর যদি কেহ শ্রদ্ধাপূব্বক নাম গ্রহণ 
করেন, তাহার কথা কি বক্তব্য £ ম্রিয়মাণ অবস্থা- 
তেও, আর জীবিত থাকাকালীন নাম গ্রহণকারীর 
কথা অধিক কি বলিব £ “পন্ত্রোপচ।রিতম্*__নিজ 
পৃল্নেরই নাম গ্রহণের ছলে গোণভাবে হরিনাম গ্রহণের 
ফলে যদি বৈকুষ্ঠধামে গমন হয়, তাহাতে সাক্ষাৎ- 
সম্বন্ধে শ্রীহরির নাম গ্রহণের ফল কি বক্তব্য £ 
“অজামিলোহপি+_মহাপাতকী অজামিলও বৈকুষ্ঠ- 
লোকে গমন করিলেন, তাহাতে নিষ্পাপ ব্যক্তি যে 
হরিনাম গ্রহণ করিয়া বৈকুগ্ঠলাভ করিবেন-_এই 
বিষয়ে কি বক্তব্য থাকিতে পারে 2 এখানে এই 
চারিটি অবধারণ ( নিশ্চয় সিদ্ধান্তমূলক ) বাক্য উক্ত 
হইয়াছে ॥ ৪৯ ৷ 

ইতি ভক্তচিত্ের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 


ঢীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত দ্বিতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ২॥। 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬1২ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
মধ্ব সমাপ্ত । 


অধ্যায়ের পরিশিষ্ট-তথ্য-__ 


“আচ্ছা, € নামাভাসে ) পাতকের নাশ হউক, 
(আপত্তি নাই অর্থাৎ পাপনাশ না হয় হইল,) কিন্তু 
ইচ্ছাকৃত যে সকল অসংখ্য মহাপাতক সহ্স্র-সহত্রবার 
আচরিত হইয়া আসিতেছে এবং যাহা কোটি কোটি 
দ্বাদশবাষিক ব্রতাদিপ্রায়শ্চিন্তেও বিনষ্ট করিতে পারা 
যাইতেছে না, একটিমাত্র নামাভাসেই সেই মহা- 
পাতকের প্রায়শ্চিত্ত কিরূপে হইতে পারে £__এই 
প্রশ্নের উত্তরে এই শ্লোকটীর অবতারণা । 

‘স্তেন’-শব্দে স্বর্ণস্তেয়ী অর্থাৎ স্বর্ণচোর। পাপ- 
রাশি নির্মূল করে বলিয়া ইহাই (অর্থাৎ এই নামো- 


চচারণরূপ নামাভাসই ) “সুনিক্কৃত” অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ প্রায়- 


শ্চিত, দ্বাদশবাষিক ব্রতাদি নহে । এইস কল ব্রত।দির 
পাপ বিনাশ করিবার ক্ষমতা আছে সত্য, কিন্ত পাপ 


নিম্মল করিবার সামর্থ্য নাই, সুতরাং ইহা ততদূর 


শ্রীমভ্ভাগব তম্‌ 


৩1২/৯-১০-তথ্য 


শা শাঁস তোলা 








৮... 
ফলজনক নহে । “ঘতঃ? অর্থাৎ যে নামোচ্চারণ-হেতু, 


তদ্বিষয়া” অর্থাৎ নামোচ্চারক পুরুষবিষয়ে “(এই 
ব্যক্তি--আমারই নিজজন, স্ব্বপ্রকারেই ইহাকে 
আমার রক্ষা করাকর্তব্,)-_-ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণর এতাদৃশী 
মতি হয়”,_শ্রীস্বামিপাদ এইরাপ ব্যাখ্যা করিয়াছেন | | 
ভাবার্থ এই যে, ভগবান্‌ নিজনাম শুনিয়াই এবং: 
নামোচ্চারক অজামিলকে স্মরণ করিয়াই যখন : 
তহাকে আনিবার জন্য আমাদিগকে আদেশ | 
করিয়াছেন, তখন সেই নামোচ্চারক পুরুষের নিজ 
সেব্য বলিয়া যে বিষ্বিষয়িণী মতি হইতে পারে, 
তাহাতে আর সন্দেহ কি? অতএব যমদৃতগণের 
নিকট অজা মিলের তাৎকালিক নামোচ্চারণকে সর্ব- 
পাপের প্রায়শ্চিত্তরাপে বিষ্ণদূতগণ কহিলেন । 

কিন্তু বাস্তবিক-পক্ষে, পুত্রের নামকরণ-সময় 
হইতেই আরম্ভ করিয়া পুত্রের আহ্বানাদি-ব্যাপারে 
শত-শতবার যে নারায়ণ” নাম উচ্চারণ করিয়াছেন, 
তন্মধ্যে সব্ব-প্রথম উচ্চারিত নামেই তাহার সর্ব্ব- 
পাপনাশ হইয়াছিল, আর তৎপর অন্যান্য যে সব 
'নারায়ণ'-নামোচ্চারণ হইয়াছিল, উহারা ভক্তির 
সাধকই হইয়াছিল, __এইরূপভাবেও ব্যাখ্যা করিতে 
পারা যায় । পূর্ব শ্লোকে “যদ্যাজহার” এই অতীত- 
কালের নিদ্দেশ থাকায় প্রথমবারে উচ্চারিত নামকে 
উদ্দেশ করিয়াই তাহা উক্ত হইয়াছে । ‘বিবশ’-শব্দে 
“পুন্রশ্নেহবিবশ*__এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে৷ 
যদি বল»__পুনঃ পুনঃ নামোচ্চারণের পরেও পুনঃ পুনঃ 
বেশ্যাভিগমন ও সুরাপানাদি পাপসমূহের প্রশমনার্থ 
অন্তিম-সময়েই নামোচ্চারণের অপেক্ষা আছে 
যে নামোচ্চারণের পর আর পাপোৎপত্তির সম্ভাবনা 
থাকে না? তাহাও বলিতে পার না; কেননা, 
“সাধুগণ বিষ্ণুর নামাভাসগ্রহণকেই অশেষপাপনাশক 
বলিয়া জানেন”-__এই শ্লোকে ‘অশেষ’-পদের উল্লেখ 
আছে; আরও, “বর্তমানকালে যে পাপ করা হই- 
তেছে, অতীতকালে যে পাপ করা হইয়াছে ও 
ভবিষ্যৎকালে যে পাপ করা হইবে, __সমস্ত পাপই 
গোবিন্দের নামকীর্তন রূপ অনলপ্রভাবে আত দগ্ধ 
হইয়া যায়।” “যে নাম একবার শ্রবণ করিলে চগ্ডালও 
সংসার হইতে মৃক্ত হয়”,__এস্থলে 'সংসার”-শব্দের 
প্রয়োগ বর্তমান, এবং “হে বিদুর, ইহা অতীব 





টির রন নন 
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পা 


নানার ষে, যে বাকি ভগবানের নাম একবার প্রহণ 
করিবে, সে এখনই ভব-বন্ধন পরিত্যাগ করিবে 
(মুক্ত হইবে )” ইত্যাদিস্থলে বিন্ধ'-শব্দের প্রয়োগ 
তাছে, সুতরাং পুনঃ পাপোৎপত্তির সম্ভাবনা নাই; 
ঠাই সেই হলে সময়বিশেষের কোন নিয়ম না থাকায় 
প্রথম নাম-গ্রহণেই সবর্বপাপ ও সব্বপাপবাসনা এবং 
পাপের মূলবীজ অবিদ্যারও নাশ হয়,_-বৃঝিতে 
হইবে, সুতরাং আর পাপাক্কুরোদগমের পুনঃ সম্ভাবনা 
নাই! যদি বল, “তাহা হইলে প্রথম নামগ্রহণের 
পরেই কেন অজামিল নি্ব্বেদ লাভ করিয়া পাপকাষ্য 
হইতে অপসূত হইলেন না, প্রত্যুত, পাপাঙ্কুর না 
হইলেও কেনই বা সেই দাসীতে আসক্ত হইয়া 
পুনরায় সেই সকল পাপ তাবৎকাল পর্য্যন্ত করিয়া- 
ছিলেন £ তদুত্তরে বলিতেছেন যে, জীব্নাক্ত ব্যক্তি- 
গণের ন্যায় (অর্থাৎ প্রাক্তনসংস্কার-বশতঃ তাহারা 
কর্ম করিলেও তাঁহাদের অনুভ্ঠিত কর্মসমূহ যেমন 
ফলজনক হয় না অর্থাৎ তাহারা যেমন স্বক্ম ফল 
ভোগ করেন না, তদ্রপ ) অজামিলেরও তাবৎকাল 
পৰ্য্যন্ত সেই সেই পাপ পুনঃ পুনঃ উৎপন্ন হইতে 
থাকিলেও উৎগাটিত-দন্ত ভূজলের দংশনের ন্যাম 
তাহার সেই সকল পাপ ফলজনক হয় নাই । 
অথবা, মতান্তরেরও (বহিন্ম খশাজের মতও ) একে- 
বারে উৎখাত না হয়, তজ্জন্য “পাপবীজ না থাকিলেও 
ভগবান্ই পাপে পুনঃ পুনঃ প্রবর্তন করেন'__ এইরূপ 
ব্যাখ্যা করাই কর্তব্য ; অন্যথা, নামে স্তত্যর্থবাদ বা 
অন্যরূপ কল্পনা করিয়া ব্যাখ্যা করিলে অপরাধ হয় ; 
যথা “হরিনামে সেইরূপ অর্থবাদ ও কল্পনা 


মহাপরাধ”-_পদ্মপ্রাণে উল্লিখিত এই নামাপরাধ : 


প্রসঙ্গে “সর্ব্বসূহৃৎ নামের নিকট অপরাধহেতু জীব 
অধংপতিত হয়”, এবং “যে ব্যক্তি হরিনামের 
অর্থবাদ কল্পনা করে, সকলমনু€ষ্যর মধ্যে সেই 
সর্বাপেক্ষা অধিক পাপী নিশ্চয়ই নিরয়ে পতিত 
হয়।”» এবং “যে মানব আমার নামকীন্তনের 
বিবিধফল শুনিয়াও তাহাতে শ্রদ্ধান্বিত হয় না, 
অথচ তাহাকে সামান্য অর্থবাদ বলিয়া মনে করে, 
সংসারের নানাবিধ ঘোরতর দুঃখে ক্লিচ্ট-দেহ সেই 
ব্যক্তিকে আমি এই জগতে দুঃখরাশির মধ্যে নিক্ষেপ 
করি” ইত্যাদি নাম-সাহাত্ম-কীর্তনকারী শত 
== 


সস 
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স্মৃতিপ্রাণাদিতেও বহু বচন দৃঙ্ট হয়। যাহারা 
শ্রীনাম-মাহাত্্যকে “অর্থবাদ বলে, তাহাদের নরক- 
ভোগের আর ক্ষয় হয় না। পদ্মপূরাণ ও কাত্যায়ন- 
সংহিতাদিতে এইরূপ সহব্র-সহত্র-বচনে নামাপরা- 
ধার অধঃপাতই ঘটে, জানা যায় । অতএব বিষ্করাত 
( পরীক্ষিৎ ) বলিয়াছেন,_-“( প্রায়শ্চিত্ত করিয়া ) 
লোক কদাচিৎ পাপ হইতে নিরৃত্ত হয়, আবার 
কদাচিৎ পাপ আচরণও করে, অতএব হস্তিস্রানসদৃশ 
্রায়শ্চিন্তান্্ঠানকে ব্যর্থ” বলিয়াই মনে করি ।” 
এস্থলে পরমভাগব্ত পরীক্ষিৎ ( প্রায়শ্চিত্তানস্তর পুন- 
রায় পাপে প্রবৃত্তি দর্শন করিয়া ) প্রায়শ্চিত্তকে নিন্দা 
বাগহণ করিলেও, (তিনি ) ভক্তিপ্রসঙ্গে ( সাধন- 
কালে) ভক্তগণের মধ্যে কাহারও কাহারও পুনঃ পুনঃ 
পাপে প্ররত্তি দর্শন করিয়াও তাহাতে কোনই নিন্দা 
করেন নাই; আরও, অজামিল যেরূপ দুর।চার 
হইলেও নামাভাস-প্রভাবে বৈকুণ্ঠে গমন করিয়া- 
ছিলেন, সেরূপ স্মার্তগণ সদাচার ও শান্ত হইয়া 
বহুবার নামগ্রহণ করিলেও শ্রীনামপ্রভূর অর্থবাদ- 
কল্রনাদি নামাপরাধ-প্রভাবে ঘোরতর সংসার (ক্রেশহ) 
লাভ করেন! অতএব নাম-মাহাজ্ময দেখিয়া (নামে 
অর্থবাদ বা অর্থ কল্পনা করিলেও নামাপরাধা প্রভৃতি) 
সকলেরই যে মৃক্তি হইবে”-এরূপ আশঙ্কা করিতে 
হইবে না । অতএব ভগবানের নাম একবার উচ্চারিত 
হইয়াই তৎক্ষণাৎ পাপ সংহার করিলেও “রুক্ষ ফলিতে 
ফিতে কালক্রমেই ফলিয়া থাকে” এই ন্যায়ানুসারে 
্রীনাম সাধারণতঃ কিছু বিলন্বেই স্বীয় ফল-চিহ জগতে 
দেখাইয়া, বহিম্মখেশান্্রমতেরও একেবারে উচ্ছেদ না 
হয়, তজ্জন্য কোন কোন স্থলে ফলচিহ না দেখাইয়াই 
(নামে) অপরাধ-রহিত স্বীয় উচ্চারণকারী ব্যক্তিগণকে 
নিজ বৈকুণ্ঠধামে লইয়া যান,_এই সিদ্ধান্তটী জানা- 
ইলেন । “আচ্ছা, অর্থবাদাদি নামাপরাধিগণের নামা- 
পরাধ-ফলে অধঃপাত হউক, তাহাতে কোন বিবাদ 
করিনা, কিন্তু নামগ্রহণ-ফলে তাহাদের সব্বপাপ-ক্ষয় - 
হয়, না হয় না?’ যদি প্রথম পক্ষ অবলম্বন কর অর্থাৎ 
নামে পাপ-ক্ষয় হয়, তবে কন্মী, জানী, যোগী ও 
ভক্ত এবং তদ্তিন অন্যনামগ্রহণকারি-জনগণের মধ্যে 
রেহই পরদার ও পরহিংসাদি অধন্ম-প্রাপ) নর- . 
কাঁদিতে যাইতে পারে নাঃ আর যদি দ্বিতীয় পক্ষ 
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অবলম্বন কর অর্থাৎ যদি নামে সব্বপাপ-ক্ষয় না 
হয়, তবে কন্মিগণের ন্যায় ভক্তগণেরও পাপভোগার্থ 
নরকে যাইতেই হইবে । এই পূর্ব্বপক্ষের উত্তরে 
বলিতেছেন,__কোন মহ।জন স্বীয়-আশ্রিত জনগণের 
আশ্রয়-গ্রহণের তারতম্যান্সারে পালনের তারতম্য 
করিলেও তাহাদিগকেই যেমন পলন করেন, আর, 
যদি ত'হরা অপরাধী হয়, তাহা হইলে তাহার 
অপ্রসাদই যেমন আশ্রিতগণের অপলনের কারণ, 
পালনের অসামর্থ্যকে তাহার কারণ মনে করিতে হয় 
না, তদ্রপ নামাপরাধিগণের অপরাধক্ষয়ের তার- 
তম্য।নুসারেই তাহাদের প্রতি শ্রীনামের অনুগ্রহ 
তারতম্য ঘটে । সর্বাপরাধক্ষয় হইলেই নামের 
সম্পূর্ণ অনুগ্রহ হইয়া থাকে । নামকীর্তনোপলক্ষণে 
উপলক্ষিত ভক্তিদেবীকঝে যাহারা এইভাবেই কনম্ম- 
ফলসিদ্ধির জন্য গোণভাবে আশ্রম করেন, তীাহা- 
দিগের মধ্যে ভক্তি গোণভাবে বর্তমান থাকিলেও 
“প্রধান পদার্থ দ্বারাই কোন ব্যাপারের মির্দেশ হইয়া 
থাকে” এই ন্য।য়ানুসারে তাহারা (বৈষ্ণব-আখ্যায় 
অভিহিত না হইয়া ) “কম্মী ও জ্ঞানী’ এই আখ্যায় 
অভিহিত হন । তাহারা সাক্ষাদূভাবেই নামাপরাধী ; 
যথা ( পাদ্মে ) ধর্ম, ব্রত, ত্যাগ ও হুতাদি সব্ব্বশুভ 
ক্রিয়ার সহিত নামের সাম্যজ্ানও প্প্রমাদ'-নামক 
নামাপরাধ ; ধর্মাদির সহিত নামের সমতা-জ্ঞানই 
অপরাধ হয়, আর ধর্মাদির ‘অঙ্গ’ বলিয়া শ্রীনামকে 
ন্রিগুণীভূত জ্ঞান করিলে যে অপরাধ হইবে, তাহাতে 
আর সন্দেহ কি? কিন্তু ভক্তিদেবীর আশ্রয়-ফলে 
গুণলেশগ্রহণপ্রভাবেই এ জ্ঞানী ও যোগিগণের “কন্ম- 

যোগাদি যেন বিফল না হয়”__কুপাতিশয্যক্রমে 
ভক্তিদেবী এইরূপ স্বীয় অপকর্ষ স্বীকার করিয়াও 
কন্মী, জ্ঞানী ও যোগিগণের কন্ম জ্ঞান ও যোগাদির 
সহিত মিশিয়া যেমন তাহাদের কন্মফল নিব্বি্বে 
উৎপাদন করেন, সেইরূপ প্রায়শ্চিত্তের সহিত মিশিয়া 
ভক্তিদেবী তাহাদের পাপসকলও নাশ করেন । ইহার 
অন্যথা হয় না। অতএব প্রায়শ্চিত্ত না করায় সেই 
সেই পাপ ফলভোগের জন্য তাহাদিগকে অবশ্যই 
সেই সেই নরকে গমন করিতে হইবে। কিন্ত্ত 
বৈষ্ণবগণকে কখনও নরকে গমন করিতে হয় না। 


যদি সেই কল্মী, জ্ঞানী ও যোগিগণ অর্থবাদ ও 
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 হুইয়াছিলেন”_ ইত্যাদি 


 প্রভাবেই মহাপাতকাদিও বিনষ্ট হয়” 





৬1২।৯-১০-তথ্য 
সাধু-নিন্দাদি  নামাপরাধসমূহ করিতে করিতে 


ধর্থানৃষ্ঠ।ন করেন, তাহা হইলে ভক্তিদেবী 
ধর্মা।দির সহিত মিশিলেও পাপনাশ।দি-ফল 
করেন না, যেহেতু “হে 


তাহাদের 
উৎপাদন 


যায় । 
নিবৃত্ত হইয়া অপরাধ-নাশক নাম বীর্তনাদিপরায়ণ 
হইলে তাহাদের নামাপরাধক্ষয়ের তারতম্যান্সারে 
কন্মফলপ্রাপ্তিরও তারতম্য হয়, আর সাধূসঙ্গপ্রভাবে 
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বিপ্রেন্, ভগবানের | 
নামোচ্চারণ-ব্যাপারে যে অপরাধসমূহ মানবগণের ' 
সমস্ত কাধ্য পণ্ড করে, এমন কোন্‌ অপরাধ তাহারা: 
করিয়াছিল ?” ইত্যাদি বচনসমূহ হইতে তাহা জানা | 


আর তাহারা সেই সেই নামপরাধ হইতে ' 


সব্বনামাপরাধ ক্ষয় হইলে ভক্তিদেবীর সম্যকপ্রসাদ- 


বলে নিব্বিবাদেই নামফলপ্রাপ্তি ঘটে । যদি বল, এই 
“অজামিল পূৰ্ব্বে বেদাদিশান্ত্রাধ্যয়নপর ছিল*__ 
ইত্যাদি (১1৫৬ শ্লোকে ) যমদৃতের বাক্য হইতে 
অজামিলেরও প্রাক্তন-কর্মস্বভাব অবগত হওয়া 
যায় £ ' তদুত্তর এই যে, তাহা সত্য বটে ; মদিরা- 
পান-হেতু তাহার ব্রক্মণ্য পথ্যন্ত যখন নষ্ট হইয়া 
গিয়াছিল, তখন তাহার সৎকম্মিত্ব যে নষ্ট হইয়াছিল, 
তাহাতে আর কথা কি £ যেহেতু পরেও (8৫ শ্লোকে 
বলা যাইতেছে) “তিনি সব্বধর্মমে জলাঞ্জলি দিয়া 
দাসীর পতি হইয়া গহিত-কর্্মাচরণ-প্রভাবে পতিত 
কর্মের অপগমমুহ্র্তেই 
ভক্তির গুণীভূত-ভাবও অপগত হয়। অতঃপর 
পূনরায় স্থপুত্রের আহ্বানকালে অজামিলের নারায়ণ- 
নামোচ্চারণজনিত কেবল অনন্যা-ভক্তিই উদিত 
হইয়াছিল । যদি বল, “কর্মজ্তানাদির অঙ্গরূপে 
ভক্তির অনুষ্ঠান করিবে” এইরূপ বিধিবাক্যই যখন 
শাস্ত্রে আছে, তখন কন্মী, জানী ও যোগীর নামাপরাধ 
কোথায় £” তদুত্তরে বলিতেছেন,__“সকল ধর্মই 
ভক্তিদ্বারাই সম্যক্রূপে সিদ্ধ হয়” আর “ভক্তিলেশ 
ইত্যাদি 
তাৎপয্যযুক্ত শত-শত-শান্্রবাক্য থাকিলেও তাহাতে 
অবিশ্বাসী, কর্ম ও জ্ঞানে শ্রদ্ধাবিশিষ্ট, ভক্তিবহিন্মু্থ 
এবং অশুদ্ধ ও কুটিলচিত্ত ব্যক্তিগণেরও এরূপ কর্ম 


মিশ্রা-সাধনায় ভক্তিসিদ্ধি হউক এই ভাবিয়াই 


দয়াময় বেদশান্ত্র ধর্ম ও জ্ঞানাদির অজরাপে ভক্তির 
বিধান করিয়াছেন; অতএব কখনও এ শাস্রীয়-বিধি- 
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ছটা ৬২৮ 
বাক্য নিন্দনীয় হইতে পারে না। আরও দেখা যায় 


টবধ-পশুহিংসাকারীর ( যজ্ঞাদিতে পশুবধ- 
কারীর ) শাস্্রীয়-বিধিবলে (“স্বৰ্গ কাম ব্যক্তি অশ্বমেধ 
ঘাগ করিবে'এই বিধিবলে ) স্বগপ্রপ্তি ঘটিলেও 
[যমন তাহার জীবহিংসা-জনিত পাপ নষ্ট হয় না, 
তেমনই নিগুপা ভক্তিকে কর্মাদ্যঙ্রাপে গুণীভূত 
করার অপরাধে অনুষ্ঠানকারী ব্যক্তির বিধিবলে 
( গুণমিশ্রা-ভর্তির সাহায্যে বম্মাফলপ্রপ্তি ঘটিলেও 
কখনও তাহার অপরাধের অপগম হইবে না জ।নিবে। 
পক্ষান্তরে, যে নামাপরাধিগণ বৈষ্ণবী-দীক্ষা গ্রহণ 
করিয়া বৈষ্ণবকেই “গুরু” করিয়া ভক্তিদেবীকে 
কেবল-ভাবে বা প্রধানভাবে আশ্রয়পূব্বক নাম 
বীন্তনাদিদ্বারা শ্রীভগবানের ভজন করেন, তাহারা 
'বফব'শব্দে অভিহিত হইলেও ভক্তি-তারতম্যেই 
তাহাদের অপরাধক্ষয়ের তারতম্য ; আর ভক্তিদেবীর 
অনুগ্রহ-তারতম্যেই ভক্তির মুখ্যফল প্রেমার তারতম্য 
বুঝিতে হইবে * যেহেতু, ভগবান্ই একাদশস্কন্ধে 
বলিয়াছেন, যথা__-“অঞ্জন প্রয়োগে চক্ষু যেমন সুন্ষম- 
বস্তু দেখিতে পায়, তদ্রপ জীব আমার লোকপাবনী 
কথার শ্রবণ ও কীর্তন-প্রভাবে পরিমাড্জিতচিন্ত 
হইয়া অতিসুম্মবস্ত ( সচ্চিদানন্দ-বিগ্রহ আমার 
চিদ্দিলাস ) দেখিতে পায় ।” এবং “শ্রীহরির শরণা- 
গত-ব্যক্তির এককালেই ভক্তি ও তদনূষঙ্গে যুগপৎ 
পরেশান্ভব ( সন্বন্ধজ্ঞান ) ও কৃষ্ণভক্তিব্যতীত অন্যত্র 
বিরাগ উৎপন্ন হয় 1” ইত্যাদি বচনও দেখা যায় । 
যাহার নামের শ্রবণ ও কীর্তন--পরমপাবন, সাধু- 
গণের হিতকারী সেই শ্রীহরি স্বীয় কথার বা নামের 
শ্রবণ ক।রিগণের হৃদয়ে অবস্থান করিয়া সকল অমঙ্গল- 
রাশিকে বিনাশ করেন। ইত্যাদি বচনদ্বারা ক্রমে 
ক্ৰমে তাহাদের “(১) সাধূরুপা, (২) মহৎসেবা, (৩) 
শ্রদ্ধা, (8) গুরুপাদাশ্রয়, (৫) ভজনস্পৃহা, (৬) ভজন, 
(৭) অনর্থাপগম, (৮) নিষ্ঠা, (৯) রুচি, (১০) 
আসক্তি, (১১) ভাবভক্তি বা রতি, (১২) প্রেমভক্তি, 
(১৩) কৃষ্ণদর্শন, (১৪) কৃষ্ণমাধর্য্যানূভব”_এই 
চতুদশটি ভক্তি ভূমিকায় আরোহণ পরিব্যক্ত হইতেছে, 
জানিবে । এ-জন্য তথায় শ্রদ্ধাচরণাদি বিহিত 
হইয়াছে ৷ 


এই প্রকরণেও “রযীহারা পাপের মূল নিঃশেষে 
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উৎপাটন করিতে ইচ্ছা করেন, তাহাদের পক্ষে হরির 
গুণ নীর্তনই উত্তম প্রায়শ্চিত্ত ; যেহেতু, শ্রীহরিই এক- 
মাত্র চিত্তশোধক’” এইরূপ বাক্য আছে; অতএব 
সব্বাপরাধ-ক্ষয়াবস্থাতেই ভগবানকে পাইবার পর 
আর তাহাদের পুনর্জন্ম হয় না, আবার নিরপরাধ- 
গণেরও ভগবব্প্রাপ্তিতে বিলঙ্ক ঘটে না; কেননা, 
তাহাদের নামগ্রহণেই বৈকুষ্ঠারোহণ --অজামিল 
প্রভৃতির ন্যায় কৃচিৎ কাহারও এই দুইটী ভূমিকা 
দেখা যায়ঃ এ বিষয়ে শাস্রবাক্য, যথা“বাস্দেব- 
ভভ্ত'গণের কখনও অশুভ হয় নাঃ কি জন্ম, কি মৃত্যু, 
কি জরা, কি ব্যাধি, কি ভয়, ইত্যাদি কিছুই তাহাদের 
হয় না।” আবার প্রচেতাগণের প্রতি শ্রীরুদ্রের 
উক্তি, যথা-দ্বধন্মনিষ্ঠ ব্যক্তি শত জন্মে বিরিঞ্চতা 
অর্থাৎ ব্রহ্মার পদবী লাভ করে, তৎপর আমাকে 
লাভ করে। আর যিনি_-ভগবান্‌ বিষ্ণুর ভক্ত, 
তিনি দেহান্তে প্রপঞ্চাতীত বৈষ্ণবপদ প্রাপ্ত হন ; আমি 
মহাদেব ও অন্য দেবতাগণ, সকলেই বিষ্ণুর সেবক, 
সৃতরাং আধিকারিক-কাল গত হইলে লিঙ্গদেহ ভঙ্গে 
আমরাও সেই বৈষ্ণবপদ প্রাপ্ত হইব!” কোন কোন 
নিরপরাধ ব্যক্তির প্রেমবিশেষসাধননেচ্ছা-নিবন্ধন 
ভগবপ্প্রাপ্তিতে কিঞ্চিৎ বিলম্বও ঘটে ; দৃজ্টান্তস্বরূপ 
বলা যায়,_যেমন, আদিভরতের তিনবার জন্ম 
হইয়াছিল । আরও অপরাধিগণের মধ্যে কোন কোন 
ব্যক্তির ভজনাভ্যাসের অভাব-হেতু পুরাতন পাপ ক্ষয় 
না হইয়া থাকে, অথচ পাপ ও নামাপরাধ হইতে 
থাকে, তাহা হইলেও তাহাদিগকে দেহত্যাগানন্তর 
নরকে যাইতে হইবে নাঃ যথা খযিমরাজ পাশহস্ত 
নিজদূতগণকে দেখিয়া তাহাদের কর্ণমূলে বলিয়া 
দেন যে, মধ্স্দনের শরণাগতদিগকে তোমরা পরি- 
ত্যাগ করিও; আমি কখনও বৈষ্ণবের প্রভু নহি, 
তদ্যতীত অপর সমস্ত নরেরই প্রভু” এবং পর- 
অধ্যায়ে__“আমরা বা কাল, কেহই বিঞ্চুভক্তের দণ্ড- 
বিধানে সমর্থ নহি” ইত্যাদি (২৭শ শ্রোকের ) যম- 
বচনসমহ এবং “ষমুনা-ভ্রাতা অর্থাৎ যম আদরের 
সহিত আমাদিগকে (তীয় দৃতগণকে ) পুনঃ পুনঃ 
ইহাই বলেন যে, যে মানব বিষ্ণুর ভজন করে, সেই 
বৈষ্ণবকে তোমরা পরিত্যাগ করিবে 1” ইত্যাদি পদ্ম- 
পরাণের মাঘমাহাজ্যান্ত:ত দেবদূতের উক্তি হইতেও 
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বিষ্ণভক্তের নরক লাভ হয় না, জানা যায়। এবং 
“হে সথে উদ্ধব, আমার প্রতি এই নিষ্কাম-ভক্তি- 
ধঙ্মের অনুষ্ঠানারস্তে কোন অঙ্গের বৈগুণ্যাদিদারা 
অণুমাত্রও ধ্বংস হয় না”__ভগবানের এই বাক্যানু- 
সারে যৎকিঞ্চিৎ ভক্তির অক্কুরও স্বভাবতঃই অবিনশ্বর 
ও পাপাদি দ্বারা দুরতিন্রমণীয় বলিয়া এবং ‘অমোঘ’ 
বলিয়া ভবিষ্যতে তাহাদের পন্র-পুষ্পাদির জন্যই জন্ম 
হইবে, নশ্বর পাপ-প্রণ্য-নিবন্ধন জন্ম হইবে ন।। 
যেহেতু, পাদ্মে এইরূপ কথিত আছে-_“বৈষ্ণবগণের 
কন্মবন্ধন বা তজ্জনিত কোন জন্ম নাই!” অতএব 
তাহাদের প্রাক্তন-ভক্তি-সংস্কারোখ নামবীভ্তনাদি- 
প্রভাবে অপরাধ ক্ষয় হইলে পর ভক্তিদেবার প্রসাদে 
ভগবপ্প্রাত্তি ঘটে ৷ ্‌ 

প্রথমস্কন্ধেও উক্ত হইয়াছে,_“ভগবদ্ভক্ত কোন 
কারণে কুযোনি প্রাপ্ত হইলেও কন্মার ন্যায় আর 
সংসার লাভ করেন নাঃ কারণ, ভক্তিরস-রসিক 
হরি-পাদপদ্মালিঙ্গন স্মরণ করিয়া তাহা আর পরি- 
ত্যাগ করিতে অভিলাষ করেন না!” এই শ্রোকে 
“অন্যবৎ-শব্দের অর্থ কন্সি-প্রভৃতির ন্যায় ; ‘সংস্ৃতি’- 
শব্দের অর্থ- পণ্যপাপফল-ভোগময় সংসার প্রাপ্ত হন 
না, তবে তাহারা ভগবদ্দত্ত সুখদুঃখময় সংসারই 
প্রাপ্ত হন। তাহাদের মধ্যে যে পর্য্যন্ত নামাপরাধের 
ক্ষয় না হয়, সেই পৰ্য্যন্ত অবিনম্ট পাপস কল অভুক্ত।- 
বস্থায় বর্তমান থাকে, ভক্তির রৃদ্ধিন্রমে ভক্তির 
অভ্যাসফলে নামাপরাধ-ক্ষয় হইলে তাহারা তৎক্ষণাৎ 
সমূলে পাপক্ষয়-হেতু ভগবানকে প্রাপ্ত হন । ‘অতএব 
বৈষ্ণবগণও ভক্তির্দ্ধির উদ্দেশে এক, দুই বা তিন 





জন্ম প্রাপ্ত হন, তাহাতে তাহাদের যে-সকল বৈষয়িক 


সুখ দেখা যায়, তাহাও ভক্তিধন্মোথ ; যথা _আপ- 
বগিক নিক্ষাম-ধন্মের ফল ভ্রিবর্গান্তর্গত অর্থ নহে, 
এবং এ আপবগিক ধন্মের অব্যভিচারী অর্থের ফলও 
ভ্রিবর্গান্তর্গত কাম নহে; আবার, এ আপবগিক 
কামের ফলও ভ্রিবর্গান্তর্গত কাম-ফলের ন্যায় ইন্দ্রিয়- 
প্রীতি নহে; কারণ বিষয়ভোগ যাবজ্জীবনই হয় । 
অতএব ধর্ম-কম্মদ্বারা যে ভ্রৈবগিক অর্থ, তাহা 
জীবের প্রয়োজন নহে, তত্বজিজ্তাসাই. এক মাত্র প্রয়ো- 
জন 7৮ বৈদ্য যেমন লঙ্ঘন ও কটু ওষধাদি দ্বারা 
রোগীকে কষ্ট দিয়া তাহার ক্ষুধার্দ্ধি উৎপাদন 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


rr ee nM" ০২০ 
রি রঃ a সপ 
০ 


| ৬।২।৯-১০-তথ্য 


করেন, তদ্রপ নিজভক্তের ভক্তিবদ্ধন-কৌশলজ্ঞ ভগ. 
বান্ও ভক্তকে কিছু কিছু দুঃখ দিয়া থাকেন, যেহেতু 
এ বিষয়ে ভগবানেরই উভি-_-“আমি যাহাকে অনুগ্রহ 
করি, তাহার ধন ক্রমশঃ হরণ করি |” কোন কোন 
দুঃখ আবার প্রবল নামাপরাধেরই ফল ; যেহেতু দশ 
নামাপরাধের মধ্যে ‘অর্থবাদ’,  অথান্তর- কল্পনা” 
শুভকন্মের সহিত নামের সাম্য”--এই তিনটী 
অপরাধ সাক্ষাস্ভাবেই বৈষ্ণবত্বের ( শুদ্ধভক্তির ) 
বিনাশক । অন্যান্য নামাপরাধগুলির মধ্যে আবার 
সাধূনিন্দারাপ মহদপরাধ ও নামবলে পাপে প্রবৃত্তি, 
এই দ্ুইটী অপরাধই অতি প্রবল, যথা-_যে-সকল 
নামাশ্রিত সাধু হইতে শ্রীনাম-মহিমা খ্যাতি লাভ 
করেন, শ্রীনামপ্রভু তাহাদের নিন্দা কিরূপে সহ্য 
করিবেন. £ নামবলে যাহার পাপবুদ্ধি হয়, যম- 
নিয়মাদি দ্বারা তাহার শুদ্ধি হয় না। এই অপরাধ- 
দ্বয়ে অত্যন্ত বিভীষিকার উক্তি জানা যান্স। অতএব 
সমূচিত দুঃখভোগের সঙ্গে সঙ্গে (নিরন্তর ) সতত 
নাম-কীর্তন হইতেই এ অপরাধদ্য় বিনষ্ট হয়, অন্য 
উপায়ে হয় না। ই 





নিরন্তর শুদ্ধনামক্ীর্তন দ্বারাই 
অন্যান্য নামাপরাধসমূহ উপশান্ত হয় । “যে সকল 
নামাপরাধী-কন্ম্য ও জ্ঞানাদিরহিত অথচ শ্রবণ- 
বীর্তনাদি ভক্তিযুক্ত, কিন্ত গুরুচরণাশ্রিত না হওয়ায় 


অদীক্ষিত, তাহারাও “বৈঞ্ণব*-শব্দেই অভিহিত হন। 





তাহা এইরূপ-_“বৈষ্ণণব” এই পদতী বিষ্ু-শব্দের 


উত্তর “সাস্য দেবত।” এই সুত্রে তাণ্‌ প্রত্যয় দ্বারা 
এবং “ভক্তি” এই সূত্রের অণ্‌ প্রত্যয় দ্বারা নিষ্পন্ন 
হইতেছে ; অতএব যাহারা দীক্ষা গ্রহণ করিয়া বিষ্ণ- 
কে ইন্টদেবতা করিয়াছেন এবং যাঁহারা ভজনদ্বারা 
বিষ্ণুকে ভজনীয় করিয়া লইয়াছেন, তাহাদের উভ- 
য়েরই অন্যসংক্ঞার অভাব-হেতু তাঁহারাও ‘বৈষ্ণব'ই 
বটে, অতএব পুর্বোক্ত বৈষ্ণবগণের ন্যায্স তাঁহাদেরও 
নরকপাতাদি হইবে না” ইত্যাদিরূপে কেহ কেহ 
পৃবর্বপক্ষ করেন । তাঁহাদের এই বাক্য সুসজত নহে, 


যেহেতু “নৃদেহমাদ্যং” (ভা ১২২০।১৭ ) ইত্যাদি 


শ্লোকে “গুরুকর্ণধারং” এই উক্তি থাকায় গুরুপদা- 
শ্রশ্ন ব্যতীত ভগবানকে সুখে পাওয়া যায় না। অত" 
এব ভজনপ্রভাবে জন্মান্তরে গুরুচরণাশ্রয় ঘটিলেই 


তাহাদের ভক্তিবলে ভগবব্প্রাপ্তি হয়, অন্য উপায়ে 


০০০ 
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তগবংৎপ্রার্তি হয় না,_-এইরূপ কেহ বলেনঃ অথচ 
দখা যায়, গুরুচরণাশ্রিত না হইয়াই অজামিলের 
তনায়াসে ভগবৎপ্রাপ্তি ঘটিয়।হিল ; অতএব এস্থলে 
এই ব্যবস্থা সঙ্গত---ণ্যাহারা গো-গর্দভাদির ন্যায় 
সৰ্ব্বদা বিষয়-সমূহেই ইন্দ্রিয় চরাইগ্লা থাকেন, 
ভগবান কে, ভক্তি কি বস্তু, গুরুই বাকে? হহা 
প্রপ্নেও জানেন না, তাহারাই যদি নামাভাসগ্রহণ- 
নীত্যবলম্বনে অজামিলাদির ন্যায় হরিনাম উচ্চারণ 
করেন এবং নিরপরাধ হইয়া থাকেন, তবেই গুরু- 
পদাশ্রয় ব্যতীতও তাহাদের উদ্ধার হইবে 1৮ “হরিই 
ভজনীয়, ভজনই (ভক্তিই ) তাহার প্রাপক, জীগুরুই 
তঞ্জনোপদেষ্টা, গুরাপদিস্ট ভক্তগণই পৃব্্বাকালে 
শ্রীহরিকে গাইয়াছেন” এইরূপ বিবেকবিশিষ্ট হইয়াও 
“শ্ৰীকৃষ্ণনাম-মহামন্ত্র-দীক্ষা বা অন্য সৎকাৰ্য্য কিংবা 
মনত্রপরশ্চরণ প্রভৃতির কিছুমাএ অপেক্ষা করেন না, 
এবং রসমা-স্পর্শমান্রই ফল দান করেন”__এই 
প্রমাণ-দর্শনে অজামিলাদির দৃষ্টান্ত অনুসরণ করিয়া 
'আমার গুরুকরণ-রূপ শ্রমের আবশ্যকতা কি? 
কেবল নাম-কীত্তমাদি দ্বারাই ত’ আমার ভগবৎপ্রাপ্ত 
হইবে (হইতে পারে )’ এইরূপ যে ব্যক্তি মনে করে, 
সে ব্যক্তি গুর্বাবজ্ঞা-লক্ষণময় মহাপরাধ-হেতু ভগ- 
বানকে কোন দিনই প্রাপ্ত হয় না; কিন্তু সেই জন্মেই 
কংবা পরজন্মেই সেই অপরাধক্ষয়ের পর শ্রীগরুর 
চরণাশ্রিত হইলেই ভগবানকে প্রাপ্ত হয় । কেহ কেহ 
আবার বলেন যে, অন্যদেব্তার ভক্তগণের পাপ ও 
অপরাধ সম্বন্ধে কল্সিগণের ন্যায়ই ব্যবস্থা, আবার 
অপর কেহ কেহ বলেন যে ভক্তি-দেবীর যৎসামান্য 
আশ্রয়ও গ্রহণ না করায় তাহারা কম্সিঘণ অপেক্ষাও 
ম্যস্তরে অবস্থিত ; যেহেতু, ভশবদ্সীতায় শ্রীভগবান্‌ 
বলিয়াছেন,-_“হে কৌন্তেয়, শ্রদ্ধান্বিত হইয়া যাহারা 
অন্যদেবতার ভজন করেন, তাহারা অবিধিপূর্ব্ব ক 
(মোক্ষপ্রাপক বিধি পরিত্যাগপূরর্ব ক ) আমারই পুজা 
করিয়া থাকে । “আমিই সব্র্বযভের ভোক্তা ও প্রভু’ 
এইরূপ তত্ত্ব ক্জানাভাব-বশে যাহারা আমাকে জানে 
না, তাহারা অধঃপতিত হয় অর্থ৷ৎ সংসারে আগমন 
করে? আর যাহারা কেবলই অপরাধী, তাহাদের 
কিছুতেই উদ্ধার নাই; যথা--ভগবদ্শীতায় শ্রীভগ- 
বানের বাক্য-_“দেহাত্মবৃদ্ধিসম্পন্ন আমার বিদ্বেষী 








সেই সকল ক্রুরস্বভাব নরাধম জগন্মজলনাশক নরা- 
ধমকে আমি এই জন্মমৃত্যুমার্গ-সংসারমধ্যে আসুরী- 
যোনিতে অনবরত নিক্ষেপ করি । হে কৌন্তেয়, সেই 
মূঢ়ুগণ আসুরী-যে;নি প্রাপ্ত হইয়া জন্মে জন্মে আমাকে 
পাইতে অসমর্থ হইয়া তদপেক্ষা অধমগতি প্রাপ্ত 
হয়|” উক্ত অপরাধিগণের মধ্যে কংসাদি যে-সকল 
অসুর আছে, “কাম, দ্বেষ, ভয়, স্নেহ ও ভক্তি, এই- 
গুলির যে কোনটা দ্বারা ঈশ্বরে মনোনিবেশ করিয়া 
কামাদি-জনিত পাপনাশপূর্বক বহু ব্যক্তিহ আমাকে 
লাভ করিয়াছে” এই বচন-বলে ভগবানে মনোনিবেশ 
দ্বারাই নামাপরাধ-ক্ষয় হওয়।য় তাহাদের মুক্তি হই- 
যাছে,_ইহাও কেহ কেহ বলেন ; “শুদ্ধনামসমূহ 
নামাপরাধিগণের অপরাধ নাশ করে” এই কথাচী_ 
ধ্যানাদিরও উপলক্ষণ (অর্থাৎ নামের ন্যায় ধ্যানাদিও 
পাপনাণ করে); অতএব পুনঃ পুনঃ ধ্যানই 
‘আবেশ’,_ইহাও অন্য কেহ কেহ বলেন । কুফা 
বতারে এ কথার (মনের আবেশ দ্বারাই মুক্তি হয় ) 
ব্যভিচার দেখা যায় ; যেহেতু, ভগবানে আবেশরহিত 
হইয়া কেহ কেহ নরক ও বাণাদি অসূরগণ এবং 
কৌরবসৈন্য মধ্যে গমন করিয়া কৃক্হত্তে মরণপ্র ভাবে 
এবং অপর কেহ কেহ কুষ্ণদর্শন-প্রভাবেই যে কৃষ্ণকে 
পাইয়াছিলেন, ইহা পৃব্বেও বলা হইয়াছে ঃ_এরূপও 
কেহ কেহ বলিয়া থাকেন 10 ৯-১০ ॥ 

বির্ভি-_এই প্রপঞ্চে জীবগণ ইন্ড্রিয়ের সাহায্যে 
জ্ঞান সংগ্রহ করিয়া কর্মজগতে ভ্রমণ করেন । জানের 
গ্রাহ কসৃন্রে চক্ষু, কর্ণ, নাসা, জিহ্বা ও ত্বক্‌ দ্বারা রূপ, 
শব্দ, গন্ধ, রস ও স্পর্শ, এই পাঁচতী বিষয় ধারণা 
করেন । ইদ্ড্রিয়জজানে ধারণা-লব্ধ বিষয়গুলির 
স্ৌল্য গৃহীত হয় না। স্থ লবিষয়ক ভাবমান্র ইন্ড্ি- 
সজ-জানের আধারে সংগৃহীত হইয়া চেতনের সামিধ্য 
লাভ করেন৷ প্রকৃতপ্রস্তাবে রূপ, রস, গন্ধ, শব্দ ও 
স্পর্শ প্রভৃতি বিষয় চেতনের সান্নিধ্য লাভ করিবার 
যোগ্য হইলেও চেতনের যে অংশ নশ্বর রূপাদি বিষয়- 
গ্রহণে সমর্থ অর্থাৎ অচিতের অভিভাবক-সুত্রে যে- 
সমস্ত নশ্বর-ভাবাবলী যাহাকে সেবা করে, তাহা__ 
টিদাভাস “চিত্ত” এবং স্থলভাবে সেই বন্তই “মনে।'- 
রূপে নিদ্দিষ্ট হয়। মন, বুদ্ধি বা অহঙ্কার চিদাভাস 
দের সহিত অচিতের সম্বন্ধ আছে, 





হইলেও তাহ 
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সেই সকল আবরণবিবজ্জিত নিরুপাধি চেতন-বস্তই 
‘জীব’ শব্দ-বাচ্য। সেই জীব-পূর্ণ, চিন্ময়বস্তর অংশ- 
বিশেষ বা শক্ত্যংশবিশেষ । বহিঃপ্রজ্ঞা-চালনান্রমে 
বাহ্যজগতে নাম, রূপ, গুণ, ক্রিয়া ও বহুত্ব, _একই 
বস্তুর উদ্দেশে বিভিন্ন পরিচয় মাত্র । জাগতিক ভোগ্য 
নশ্বর ব্যাপারসমূহ মনের অধীনে সম্বন্ধবিশিষ্ট হয় । 
সম্থন্ধের প্রথমসোপানে নাম বা সংজ্ঞা, সংজাদ্বারা 
সংজ্িত বস্তুর অধিষ্ঠঠন, অপর চারিটী ইন্দ্রিয়দ্বারা 
এবং ইন্দ্রিয়সমস্টিদ্বারা সমথিত হইলে তাহাই “সত্য'- 
রূপে প্রতিভাত হয় । পরিমেয়-জগতে পরিচ্ছিন-ধর্স 
বর্তমান থাকায়, হন্দিয়জ-জান তদতিরিক্ত ব্যাপার 
আয়ত্ত করিতে অসমর্থ । মায়িক-জগতে বস্তবিষয়ক 
জ্ঞান প্রথমেই নাম বা সংজ্তাদ্ধারা পরিচয় লাভ করে, 
কিন্ত বৈকুষ্ঠ-নাম- প্রাকৃত বা মায়িক নাম হইতে 
সম্পূর্ণ স্বতন্ত্রধর্মবি'শম্ট । মায়িক বা প্রাকৃত নাম- 
মাত্রেই যে-বস্তকে নির্দেশ করে, তাহা-_জীবের অপর 
ইন্ড্রিয়জ-জ্ঞানদ্বারা সমখিত, কিন্ত প্রকৃতির অতীত- 
রাজ্যের নাম-দ্বারা উদ্দিষ্ট-বস্তু মায়িকবস্তর সাম্যে 
ভোগ্যরপে পরিণত হইবার অযোগ্য ; তজ্জন্য বৈকুণ্ঠ- 
বস্তুকেই ‘অধোক্ষজ’ বলা হয় । অক্ষজ-ধারণায় 
যাহা কিছু পরিজ্তাত হওয়া যায়, উহা-__-“অধোক্ষজ”- 
সংজ্ঞালাভের অযোগ্য, আবার অধোক্ষজবস্ত বৈকুণ্ঠ 
হওয়ায় উহা পরিমেয় জগতের বন্তবিশেষ হইতে পারে 
না। তজ্জন্য শাস্ত্র বলেন_-“নাম চিন্তামণিঃ কৃষ্ণঃ 
চৈতন্যরসবিগ্রহঃ । পূর্ণঃ শুদ্ধো নিত্যো মুক্তোহ- 
ভিন্নত্বান্নামনামিনো ॥॥৮ | 
যাহারা বৈকুষ্ঠ-বস্তুকে প্রাপঞ্চিক-জ।নে ভ্রান্ত হই- 
বার যোগ্য, তাহারাই ‘ভক্তি’ ও “জান” এই শব্দদ্বয়ের 
তাৎপধ্য বুঝিতে অনভিজ্ঞ । নাম এবং নামী__ 
বৈকুগ্ঠ-ব্যাপারে অভিন্ন, কিন্তু প্রপঞ্চে নামের সহিত 
নামীর ভেদ আছে, এজন্যই অচিদ্জগৎকে “ভেদ- 
জগৎ’ এবং চিজ্জগৎকে “অভেদজগণ্ বলা হয়৷ 
চিন্ময় অধোক্ষজ-জগতে যে বিচিত্রতা আছে, তাহাতে 
ভেদের হেয়ত্ব সংশ্লিষ্ট করিতে পারা যায় না। তথায় 
নাম এবং নামী অভিন্ন বলিয়া চিন্ময় নামের সহিত 
চিন্ময় রূপের ভেদ নাই, চিন্ময় গুণের ভেদ নাই, 
চিন্ময় পরিকর-বৈশিস্ট্যের ভেদ নাই, চিন্ময়ী লীলার 
ভেদ নাই ।.. অচিদূজগতেই পরস্পর ভেদ ও হেয়তা 
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বর্তমান, যেহেতু বৈকুণ্ঠ-নামীর অপ্ব্ব বিচিন্রতা, 


সত্বেও অভেদের অহ্রিতা ও ভেদের হে 
জড়ীয় অভেদের হেয়তা ও চিন্ময় ভেদের অহেয়তা 
অবস্থিত, তাহাতে বৈকুষ্ঠ-নাম ভোগ্যজগতের বস্তু- 
নিদ্দেশক সংজ্ঞার সহিত ‘এক’ হইতে পারে না, 





তজ্জন্য নিত্য, শুদ্ধ, পূর্ণ ও মুক্ত (চতন্যরস-বিশ্রহ | 
চিন্তামণি বস্তুই বৈকুণ্ঠ-নাম। জীবের বৈকুণ্ঠ-প্রতী- | 


তির অভাব-দর্শনে পরমক্রুপাবশে জগতে বৈকুণ্ঠ-নাম 


অবতীর্ণ হন, এবং উপাধিদ্বয়-বিনিন্মুক্ত চিন্ময় জীবই 


সেই বৈকুষ্ঠনামের সহিত 


সব্বতোভাবে যোগ্য ৷ 


সন্বনধবিশিজ্ট হইতে ৷ 
ঃসঙ্গে ' আতীয়-বোধহেত | 


জীবের হরিবিমৃখতা বা তৎসেবাবৈমুখ্য ওুপাধিক ও : 


‘সহজ’ বলিয়া বিবর্ত-বুদ্ধি হইতেছে কিন্তু প্রকৃত- 
প্রস্তাবে অনাত্র-মন্ত্রশাকারীর সঙ্গ হইতে বিচ্ছিন্ন শুদ্ধ- 


জীবাত্মা আত্মাবদের সঙ্গপ্রভাবেই স্বীয় স্বরাপের উপ- : 


লব্ধি করিতে পারেন । বৈকুগ্ঠ-নাম এবং মায়িক- 
নামের মধ্যে তটস্থ জীবের একটী তাটস্থ্য-ভাব আছে। 
বৈকুষ্ঠ-নামের আভাস-_মধ্যবত্তিস্থানে অবস্থিত। 
একদিকে অপরাধ, অপরদিকে মূর্ত নিরপরাধ, মধ্য- 


 বত্তিস্থানে অপরাধ-নির্ম্মক্তিরূপ নামাভাস ; অর্থ 


একদিকে নাম, অপরদিকে নামাপরাধ, মধ্যে নামা- 
ভাস । নামের সেবা করিতে গিয়া প্রপঞ্চে বা 
ইতরব্যোমে নামাপরাধ এবং উহারও পরব্যেমের 
মধ্যবত্তিস্থানে নামাভাস এবং বৈকুণ্ঠে নাম অবস্থিত। 
নামাপরাধ নামসেবা নহে, নামাভাস নামসেবা নহে, 
নামের সেবাও অপরাধ বা তদ্রহিত আভাসমান্র 
নহে। প্রপঞ্চে অপরাধযুক্ত জীবগণ অপরাধকেই 
নাম-সেবা বলিয়া ভ্রান্ত হয়! নামাপরাধের অভাব 
হইলে নামাভাস হয়, কিন্তু নামাভাসের পরপারে 
পরব্যোম-ধামে নামসেবা অবস্থিত। তাহা হইলে 


আমরা নামসাধন করিতে গিয়া তিনটী বৈশিষ্ট্য লক্ষ্য 


করি। “নিরপরাধে নাম লৈলে পায় প্রেমধন” এই 


. শ্রোতবাণী হইতে জানা যায় যে, অনর্থ-যুক্ত অবস্থায় 


নামাভাস বা নামের অবস্থিতি নাই । : অপরাধ-মুক্ত 
অবস্থায় এবং নামভজনে যোগ্যতা-রাহিত্যরূপ অন্বন্ধ- 
সানাভাবে যে নামোচ্চারণ, তাহাই নামাভাস-শব্দে 


উদ্দিষ্ট হয় । নামাপরাধফলে ব্রৈগিকফল-প্রাপ্তি বা 
' ফলের অপ্রাপ্তিরপ তুচ্ছফল লাভ করা যায়! 


ও পো তোলা পপ পোপ সক যাক সপ পাস" গা পাশা লা 
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নাগগ্রহণ-যোগ্যতা হয না; নামাভাস করিবার 
যাগ্যতায় অপরাধ হয় না। এজন্যই শ্রীল বিশ্বনাথ 


বস্তি ঠাকুর বলেন”_ বৈকুষ্ঠ-নাম সর্ব্বাগ্লে উচ্চা- 
রিত হইবামাত্রই সকল পাপ বিনষ্ট হয় এবং স্ব্ব- 


পাপের প্রায়শ্চিত্ত সাধিত হয়, তাহার পর নামপ্রহণে 
প্রমোদয় হয়। নামোদয়ের পূর্বে নামাভাস হয় 
অর্থাৎ নামাভাসের পরে নামোদয় হয়; তবে যে 
নামাভাস হইবার পর জাগতিক-দর্শনে মুক্ত পুরুষের 
চরিত্রে বদ্ধভাব প্রাপঞ্চিক-নয়নে দৃষ্ট হয়, তাহা 
‘বাস্তব’ নহে, তাহা__ভক্তির পরিপোষক। উহা 
মুক্ত-পুরুষের চরিত্রে যখন প্রতিভাত হইতেছে, তখন 
তাহাকে ‘অপরাধের ফল’ বলিয়া গ্রহণ করিতে হইবে 
না, কিন্তু তাই বলিয়া যাবতীর নামাপরাধী তাহাদের 
প্রথম উচ্চারিত নামকেই ‘নামাভাস’-জ্ঞানে আপনা- 
দিগকে “মুক্তবৈষ্ণবৰ অজামিল’ মনে করিয়া স্ব-স্ব- 
অপরাধকেই ভক্তির পরিপোষক জ্ঞান করিবেন না; 
করিলে, নামবলে পাপ প্ররুত্তি-হেতু নিশ্চয়ই নিরয়ে 
পতিত হইবেন । 

শ্রীল চক্রবত্তিঠাকুরের বিচার প্রণালী অবলম্বন 
করিয়া প্রাকৃতসহজিয়া-সম্প্রদায়ের অমঙ্গল যে 
অবশ্যস্তাবী, তাহা হইতে তাহাদিগকে রক্ষা করিবার 
উদ্দেশেই শ্রীমদূত্তক্তিবিনোদ ঠাকুর মহোদয় বলেন” 
যদিও অজামিলের প্রথম ন।মোচ্চারণে সব্বপ্রায়শ্চিত্ত- 
কর সর্ব্বানর্থনাশক নামাভাসসপ্বন্ধে শ্রীচক্রবত্তি-ঠাকু- 
রের বিচারপ্রণালীতে পরিদৃম্ট হয় এবং কালপ্রভাবে 
বীজ হইতে বৃক্ষের ফলধারণ-কাল পর্যন্ত যে ব্যব- 
ধান, তাহা-_অনন্তকাল-বিচারে নিতান্ত স্বল্প, তথাপি 
শামাভাসের অব্যবহিত পরেই নামসেবা আরম্ভ না 
ইইয়া আর কিছু সংসাধিত হইলেই তাহাকে ভক্তির 
পরিপোষক বলিয়া স্বীকার করা হইবে না! সকলেই 
অজামিল’ নহেন, এবং অজামিলের বহিদূষ্টি 


কদয্যানুষ্ঠান অমৃত্ত্পুরুষের সমদর্শনে দৃষ্টি হইলে 
শদ্ধানামোচ্চারণে বিলম্ব হইয়া যাইবে, সূতরাং প্রথম : 


নামোচ্চারণ তাহার নামাভাস হইলেও.নামোচ্চারণের 
ব্ববস্তি নামই ভগবৎসেবার স্মৃতি বা অনুভব উৎ- 
“দন করিবে । যদিও অজামিলের আদি- 
শায়োচ্চারণরূপ নামাভাসফলে ভগবান্‌ প্রসন্ন হইয়া 


নামাভা 


যষ্ঠস্কন্ধ 


৬৩ 
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জীবগণকে অনুগ্রহ করিবার জন্য বিসষ্ণদৃতগণকে 
প্রেরণ করিয়াছেন এবং অজামিলের দ্বারা ভগবৎ- 
প্রেরণা-ক্রমে নানাবিধ পাপাচার নামভজনের আন্ত- 
রায়রূপে প্রদশিত হইয়াছিল, তথাপি অজামিল ব্যতীত 
অন্যান্য পরবস্তী সাধকের সেই বিচার-ছলে আপনা- 
দের সহিত অজামিলের সমতা-প্রয়াস এবং আপনা- 
দিগের পাপাচারগুলিকে অপরাধোখ না জানিয়া ভক্তি- 
পরিপোষকরূপে উপলব্ধি-হেতু অমজল-প্রসূ না হয়, 
তজ্জন্য প্রথম নামোচ্চারণ হইতে আরস্ত করিয়া 
প্রেমোদয়-কালের পরব্ব-পধ্যন্ত যে শেষ-নামোচ্চারণ, 
সেই শেষ-নামোচ্চারণকেই “নামাভাস'-সংজ্ঞা দিলে 
প্রাকুতসহজিয়াকুলের ‘সহজ’ বিচার বিষয়ে অসুবিধা 
হয় না। নামাপরাধে ন্রৈবগিকফল-লাভ ঘটে, নামা- 
ভাসে মোক্ষলাভ ঘটে এবং নামভজনে কুষ্ণপ্রেমার 
উদয় হয় । “ন প্রাকৃতত্বমিহ ভক্তজনস্য পশ্যে'? 
বা “অনুগ্রহায় ভক্তানাং” প্রভৃতি শ্লেকে ‘ভক্ত'-শব্দের 
প্রয়োগে বা “অপি চেৎ সূদুরাচারো” প্লোকে “অনন্য- 
ভাক্‌” শব্দের প্রয়োগে, সেবাবৈমুখ্যকেই ‘রস’-জ্ঞান- 
রূপ ভ্রান্তি হইতে রক্ষা করিতে হইলে “অনন্যভক্ত'- 
শব্দের অর্থ চতুব্বর্ানুসন্ধানপ্রিয়তায় আবদ্ধ নহে; 
গরন্ত, তাদৃশ চতুর্ব্বর্গানূসন্ধান হইতে ব্যতিরেকভাবে 
জীবকুলকে নিষেধ করিবার উদ্দেশ্যেই ভগব দিচ্ছান্রুমে 
বিহিত । যদি কেহ স্বীয় অনর্থযত্ত অবস্থায় আপ- 
নাকে ‘গুদ্ধভক্ত’ বলিয়া অভিমান করেন, তাহা হইলে 
তাঁহার মঙ্গলের সম্ভাবনা নাই । 

শ্রীল চক্রবন্তি ঠাকুরের মতে,_অজামিলের প্রথম 
নামোচ্চারণের পরে তাহার যে-স কল দুক্রিয়ার উল্লেখ 
আছে ইন্্রিয়তর্গণপর সেইগুলি আদরের সহিত গ্রহ- 
ণীয় বা অনুকরণীয় নহে; পরন্ত ব্যতিরেক-বিচারে 
তাহাই তাহাদের পরিহার করা কর্তব্য । মুক্তপুরু- 
ঘের এগুলি ‘দোষের বিষয়" না হইলেও অমুক্ত ব্যক্তির 
পক্ষে উহা কখনই “আদর্শ” হইতে পারে না! এই 
সকল কথা বিচার করিতে গেলে, স্বল্পাক্ষরে এই মাত্র 
বলা যাইতে পারে যে, নামাপরাধ, নামাভাস ও পরে 
শুদ্ধনাম_ একশ্রেণীর মহাজনের কথা, আবার অপর- 
শ্রেণীর মহাজনের কথা এই যে, প্রথমেই যুক্তপত্যায়ে 
স ও মুক্তি, তৎপর নাম বা শুদ্ধসেবা উভয়ে 


সমতাৎপর্যযবিশিম্ট হইলেও শেষোক্ত মতের তাৎপৰ্য্য - 
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এই যে, সর্বাগ্রে নামাভাস, পরে ভোগময়-ধর্ম্মবঞ্জিত 
ভগবদিচ্ছান্রমে দুরাচারাদি অপরাধপ্রতিম অনুষ্ঠানের 
হেয়ত্বদর্শন পরিহারপূর্ব্বক উহাকেই ‘ভক্তি পোষক? 
বলিয়া জ্ঞান হইলেও উহা-_ফলো৷দৃগমকালাপেক্ষামান্ৰ, 
এবং তৎফলে এ অবস্থা হইতে পর্রিত্র'ণ-কালে তাদুশ 
অবস্থার অনধিষ্ঠানে নাম-ভজনারস্ত দৃষ্ট হয়। এত- 
দ্রভয় মতই--পরস্পর একই ডউদ্দেশ্য-বিজ্তাপক । 
সুধী পাঠক এ-বিষয়ে ভাষা ও বিচারের পার্থক্যের 


om ae শা সলা” লোলা” 
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প্রতি লক্ষ্য না করিয়া উভয়ের এক-তাৎপর্য্য পর 
৮ 


করিলেই নামসাধন-পথে অগ্রসর হইতে পারিবেন। 
পরিশেষে, আর একটা বিশেষ দ্রষ্টব্য বিষয় এই য়ে 
অজামিলের নামোচ্চারণকালে অর্থবাদ বা অর্থ: 


কল্পনারাপ “সাক্ষাৎ অপরাধ’ ছিল না; সৃতরাং এ অপ. 
রাধদ্বয়ে অপরাধী অনভিজক্ত স্ম৷ত্তকুলের বহজন্মব্যাগি ূ 


কোটি কোটি নামোচ্চারণের সহিত অজামিলের নামো. : 
চ্চারণ কখনই একপর্য্যায়ে বিচারাধীন হইতে পারে না। | 


- 


তুণীয়োহধ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ_ 
নিশম্য দেবঃ স্বভটোপবণিতং 
প্রত্যাহ কিং তানপি ধন্মারাজঃ ৷ 
এবং হতাজ্ঞো বিহতান্‌ মরারে- 
নৈদেশিকৈর্স্য বশে জনোহয়ম্‌ ॥॥ ১॥। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
তৃতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নিজ দৃতগণের নিকট যমরাজের 
ভাগবত ধর্মের উৎকর্ষ-কীর্ভন ও তাহ।দিগকে (দৃত- 
দিগকে) সান্তনা প্রদানপুবর্বক বৈষ্ণব-কৈহ্ক্য্যে নিয়োগ- 
করণ-_প্রভৃতি বণিত হইয়াছে । 
যম কহিলেন,_হে দৃতগণ, অজামিল পুন্রো- 
পচারে ভগবানের নামাভাস-উচ্চারণ করিয়া যে 
সাক্কেত্য নামাভাস করিল, সেই নামাভাসের ফলে 
তাহার বিষ্ণভক্ত-সঙ্গলাভ ও মৃত্যুপাশ ছিন্ন হইল । 
মহাপ।পিগণও নামাভাসের ফলে সদ্যই বিষমুক্ত হইয়া 
থাকে, তাহাদিগকে আর জন্মান্তর অপেক্ষা করিতে 
হয় না। অজামিলের মুখে নামাভাস উচ্চারিত 
হইবামান্র চারিটী অলৌকিক পুরুষ অতিদ্রতগতিতে 
তাহার নিকট আগমন করিয়া তাহাকে যমদৃতদিগের 


রূপলাবপ্যযক্ত বিষ্ণদৃত-চতুষ্টয়ের বিশেষ পরিচয় 


এই যে, তাহারা ভগবানের ভক্ত ; সেই ভগবান্ই 
একমাত্র সৃষ্টি, স্থিতি ও লম্মের কর্তা এবং সবর্বজীবের _ 


অধীশ্বর। ইন্দ্র, যম, বরুণ, শিব, ব্রহ্মা, অঙ্ট- 
লোকপাল এবং মুনিগণ,_কেহই তাহার অদ্ভূত 
চেষ্টা বুঝিতে পারেন না। তিনি স্বতঃপ্রকাশ, এবং 
অধোক্ষজ-_ সুতরাং প্রাকৃত ইন্দরিয়গণ তাহ!কে প্রকাশ 
করিতে পারে না। তিনি মায়াধীশ ও নিখিল কল্যাণ- 
গুণাকর । তাহার ভক্তগণও তদ্রপ ; তাহারা জীবের 
মঙ্গলের নিমিত্ত প্রায়ই ভূমণ্ডলে বিচরণ করিয়া 
থাকেন । পরমাথি-জীবগণকে ইহারা মৃত্যু প্রভৃতি 
নানাপ্রকার বিপদ্‌ হইতে সবর্বতোভাবে রক্ষা করেন। 

সনাতন-ধর্মের তত্ত্ব_অত্যন্ত নিগৃঢ় ; তাহা 
ভগবান্‌ ব্যতীত আর কেহই জানেন না । ভগবানের 
কৃপায় তাহার ভক্তগণই সেই তত্ত্ব জানিতে পারেন। 
তাহাদের মধ্যে স্বয়স্ত, নারদ, শত্তু, সনৎকুমার, 
কপিল, মনু, প্রহলাদ, জনক, ভীক্ম, বলি, বৈয়াসকি, 
শুকদেব ও যম-_এই দ্বাদশ জন প্রধান-_ইহারাই 
দ্বাদশ মহাজন” নামে বিখ্যাত । এই দ্বাদশ মহাজন 
ব্যতীত কন্মিগণের নিকট ‘মহাজন? বলিয়া পরিচিত 
জৈমিনী প্রমুখ শাস্তরপ্রণেতগণের বুদ্ধি-_-দৈব-মায়া 
দ্বারা বিমোহিত ও খক্‌, যজুঃ ও সাম এই ত্রয়ীর 
আপাত-মধুর বাক্যজালে তাহাদের চিত্ত জড়ীভূত 


সুতরাং তাহারা দ্রব্য, অনুষ্ঠান ও মন্ত্রাদিদ্বারা বিভ্ত 
হস্ত হইতে মোচন করিয়া দিল. সেই অপ্রাকৃত - 


বহুকস্টসাধ্য কর্মযজে প্ররত্ত হয়; সখসাধ্য নাম" 


: কীর্তনাদিতে তাহাদের মতি হয় না । বুদ্ধিমান ব্যক্তি 
গণ ভগবানে ভক্তিই করিয়া থাকেন । নিরপরাধে 


নামসঙ্কীত্তনই সব্বশ্রেষ্ঠ ভক্তি । ভক্তগণ কথনং 
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এ প্তয নহেন ! দৈবাৎ তাঁহাদের পাপ উপস্থিত 
হইলে তগবদভিন-শ্রীনাম তাহা ক্ষমা করেন। ভগ- 
বানের তাসীম বীর্ঘ্যণালী গদা তদীয় ভক্তদিণকে 
গব্র্বদা রক্ষণ! করিতেছেন! যাহারা একবারও নিক্ষ- 
গটে ভগবানের নাম-গুণাদির শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ 
বা বন্দন অর্থাৎ নমস্কার করে নাই, পরমহংসকুলের 
গেব্য ভগবৎ-পাদপদ্মসেবাশ্ন বিমুখ, নরকদ্বারভূত 
হে একান্ত আসক্ত এবং তাহারাই যমদপ্যি। পরে 
গুকদেব পরীক্ষিতের নিকট নামাভাসের পাপনিহরণ- 
সামর্থ্য ও কৰ্ম্ম কাণ্ডীয় প্রায়শ্চিভ।দির নিরর্থ কতা বর্ণন 
করিলেন। | 

অন্বগ্নঃ_ শ্রীরাজা উবাচ,_ এবং হতাজ্তঃ ( হতা 
আড্তা যস্য সঃ) অয়ং (স্ব্বঃ অপি) জনঃ যস্য 
বশে (তিষ্ঠতি, সঃ) দেবঃ ধন্ম রাজঃ স্বভটোপবণিতং 
(স্বভটেঃ স্বানুচরৈঃ উপবণিতং কথিতং ব্বৃত্তান্তং ) 
নিশম্য (শ্তত্বা) মুরারেঃ নৈদেশিকৈঃ (কিহ্করেঃ ) 
বিহতান্‌ তান্‌ স্বেভটান্) প্রতি কিম্‌ আহ (রম) ॥ ১॥ 

অনুবাদ-__মহারাজ পরীন্ষিৎ কহিলেন, _হে 
খষিবর, ) এই সমস্ত লোক-_্যাহার বশবর্তী, সেই 
যমরাজের আক্তা এইরূপ প্রতিহত হইলে, স্বীয় দূত- 
গণের মুখে তদ্বিষয় অবগত হইয়া, যমরাজ হরি- 
কিন্করগণের দ্বারা পরাজিত সেই দৃতগণকে কি 
কহিলেন ? ১ ॥ 

বিশ্বনাথ 

তৃতীয়ে তু যমং প্রাহুর্দূতাস্তে স্বাবমাননম্‌ ! 

স চ তান্‌ শিক্ষয়ামাস ভক্তেরৈশ্বয্যমদ্ভূতম্‌ ॥ 

কৃষ্ণভক্তৈঃ স্বভক্তৈশ্চ যমো যদ্যপি ধিক্কুতঃ | 

ন চুকোপ প্রত্যুত স্বাশিক্ষণাদনূতপ্তবান্‌ 91 

বিষ্ণদৃতৈমিণীতং শাস্্রার্থং যমমুখেনাপি দৰঢ়য়িতুং 
তৃতীয়াধ্যায়মারভতে । তত্র যদুক্তং_যমরাজে যথা 
সব্বমাচচক্ষরিতি তত্র ততঃ কিং বৃত্তমিতি পৃচ্ছতি 
নিশম্যেতি নৈদেশিকৈহরেরাক্তাকারিভিরেব বিহতান্‌ 
তান্‌ স্বয়ঞ্চ হতাজঃ ৷৷ ১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_-এই তৃতীয় অধ্যায়ে বম 
কিন্করগণ ( বিষ্ণদৃতগণ কর্তৃক ) নিজ অবমাননার 
কথা যমরাজকে বলিলেন, এবং যমরাজ তাহাদিগকে 
ভক্তির অদ্ভূত মহিমা শিক্ষা দান করিলেন ॥ 

বিষ্দূত ও নিজান্চরগণ কর্তৃক যদিও যমরাজ 

==; 


খচস্কহ্ধঃ 
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সমাস 





ধিক্কৃত (নিন্দিত ) হইয়াছিলেন, তথাপি তিনি ক্ৰুদ্ধ 
হন নাই, পরন্ত নিজের অশিক্ষণহেতু অনুতাপ করিয়া- 
ছিলেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০9 ॥ 

বিষ্ণদৃতগণ কর্তৃক নিণীত শান্ত্রার্থ যমরাজের মুখে 
দূত করিবার জন্য তৃতীয় অধ্যায় আরস্ত করিতেছেন 
তন্মধ্যে পূর্র্ব অধ্যায়ে “যমরাজে যথা সব্বমাচচক্ষুঃ” 
(২১ শ্লোক ), অর্থাৎ যমদূতগণ বিষ্ণুদৃতগণ কর্তৃক 
পরাজিত হইয়া যমরাজের নিকট গিয়া যথাযথ সমু- 
দয় ঘটনা নিবেদন করিয়াছিলেন _ইহা উক্ত হই- 
য়াছে, তারপর কি ঘটিল, ইহা জিজ্ঞাসা করিতেছেন 
“মিশম্য’ ইত্যাদি । 'নৈদেশিকৈ২'শ্ীহরির আজ্ঞা- 
কারিগণ কর্তকই, “বিহতান্,__বিতাড়িত নিজ দূত- 
গণকে (কি বলিয়াছিলেন ?) এবং তিনি নিজেও 
“হতাক্ত' (যাহার আদেশ বাধাপ্রাপ্ত হইয়াছে, তাদুশ ) 
হইয়াছেন ॥ ১)। 


যমস্য দেবস্য ন দণ্ডভঃ 
কুতশ্চনর্ষে শ্চতপূ্ব্ব আসীৎ। 
এতন্ম নে রৃশ্চতি লোকসংশয়ং 
ন হি তুদন্য ইতি মে বিনিশ্চিতম্‌ 0 ২) 
অল্বয়ঃ--( হে) খষে, যমস্য দেবস্য দণ্ডভঙ্গঃ 
( আক্তাপরিবর্তনং ) কুতশ্চন (কঙ্মাদপি সকাশাৎ ) 
*চতপূৰ্ব্বঃ ন আসীৎ ( অতঃ সর্বস্যাপি লোকস্য 
সংশয়ঃ বর্ততে ); (হে) মুনে, এতৎ লোকসংশয়ং 
তুদন্যঃ (ত্বাং বিনা অপরঃ ) হি (যস্মাৎ) ন রৃশ্চতি 
( অল্পভত্বাৎ ছেতুং ন শক্লোতি ) ইতি (তু) মে (মম) 
বিনিশ্চিতম্‌ ( অতঃ ভবানেব ব্রবীতু ) ৷৷২ ৷ 
অনবাদ_( হে মুনিবর, ) যমদেবের আজ্ঞা 
লঙিঘত হয়, _ ইহা পূৰ্ব্বে কোথাও শুনা যায় নাই, | 
সতরাং এই বিষয়ে সকল লোকের সংশয় বন্তমান 
রহিয়াছে । আপনি ব্যতীত আর কেহই সেই সংশয় 
ছেদন করিতে পারিবে না__ইহাই আমার দৃঢ় বিশ্বাস, 
অতএব কৃপা করিয়া সেই সংশয় দুর করুন ৷৷ ২॥। 
বিশ্বনাথ__কুতম্চন ঃ হে খসে, কঙ্মাদপি ন ' 
*চতপূৰ্ব্বঃ এতৎ এতম্‌ !! ২ i 
টীকার বজানুবাদ-__কুতশ্চন হে খষিপ্রবর ! 


স্পা, 


AMEE 





৬৬ শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


লিল তামিল তলাতল জাপা পপ ভিলা” সাজা 





রা. 


যমরাজের দণ্ডভঙ্গের কথা ইহার পূব্বে কাহারও মুখ 
হইতে শোনা যায় নাই ॥ ২ ॥ 


স্পা সপ ———_—_—___— 





শ্রীগুক উবাচ 
ভগবৎপুরুষে রাজন্‌ যাম্যাঃ প্রতিহতোদ্যমাঃ । 
পতিং বিজ্ঞাগয়।মাসুঘমং সংযমনীপতিম্‌ 0 ও ॥ 
অন্বয্পঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,_(হে) রাজন্‌, ভগ- 
ব€পুরুষেঃ (ভিগবৎপার্ষদৈঃ ) প্রতিহতোদ্যমাঃ প্রেতি- 
হতঃ উদ্যমঃ যেষাং তে ) যাম্যাঃ (যমদৃতাঃ ) পতিং 
€স্বপতিং) সংযমনীপতিং যমঃ বিজ্পয়ামাসূঃ 
(সব্বং প্রোচুঃ )।। ৩ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীশুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
ভগবৎপার্ষদগণ দ্বারা ভগ্নোদ্যম যমদূতগণ, সংযমনী- 
পুরীর অধীশ্বর প্রভু ষমকে সমস্তর্তান্ত নিবেদন 
করিল ॥ ৩ ॥। 


যমদৃতা উচুঃ_ 
কতি সম্তীহ শাস্তারো জীবলোকস্য বৈ প্রভো । 
ভ্বিধ্যং কুৰ্ব্বতঃ কর্ম ফলাভিব্ক্তিহেতবঃ ৷৷ ৪ ৷ 


অন্বয়ঃ_-যমদূতাঃ উদুঃ--(হে) প্ৰভো, ইহ 
জীবলোকস্য শাস্তারঃ (দণ্ডধারিণঃ ) কতি সন্তি £ 
ব্রৈবিধ্যং (ব্রিবিধং সত্তবাদিগুপন্রয়হেতুকং পুণ)পাপ- 
মিশ্রাত্মকং ) কৰ্ম্ম কুর্বতঃ (জীবলোকস্য ) ফলাভি- 
ব্যক্তিহেতবঃ ( কর্মফলস্য অভিব্যক্তিহেতবঃ চ কতি 
সন্তি)? ৪1] ্‌ 

অনুবাদ__যমদূৃতগণ কহিল”_হে প্ৰভো, এই 
জীবলোকের শাসনকর্তা কয়জন £ সন্ত রজঃ ও 
তমোগুণে শুভাশুভ কর্মকারি জীবসমূহের কর্ম্মফল- 
প্রকাশক হেতুই বা কয়টী 2৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__সব্বলোকপরাভবপ্রাদা বয়মপ্যেবং 
পরাভবং সহামহে, তদদ্য তেষাং চতুর্ণাং চতুভূজানাং 
শাস্তিং কারয়িত্বা তমেবাজামিলং নরকমেবানেষ্যামঃ, 
যদ্যানেতুং ন শরু-মস্তহ্যস্য খদ্যোতস্য দৃত্যমেবাতঃ- 
পরং ন কুন্ম ইত্যন্তঃকোপগদ্গদাক্ষরঃ সাক্ষেপমাহঃ 
__কতীতি ভ্রৈবিধ্যং ভ্রিবিধম্‌ ৷৷ ৪ ॥| ৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সকল প্রাণীর তিরস্কারকারী 
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ee" 





আমরাও কি এইরাপ পরাভব সহ্য করিব £ অতএব 
আজ সেই চারিজন চতুর্ভজের শাস্তি বিধান করাইয়া 
সেই অজামিলকেই এই নরকে লইয়া আসিব, যদি 
আনিতে না পারি, তবে এই খদ্যোতের ( খদ্যোত- 
সদৃশ নিষ্প্ৰভ যমর।জের ) দৃত্যই ইহার পর আর 
করিব না--এইরূপ অন্তঃকরণে কোপযূক্ত হইয়া 
গদ্গদ-বাকে; আক্ষেপের সহিত যমদ্তগণ বলি- 
লেন__কিতি' ইত্যাদি, অর্থাৎ এই জীবলোকের শান্তা 
কতজন আছেন? 'ত্রেবিধ্যং-ভ্রিবিধ ( অর্থাৎ 
কায়িক, বাচিক ও মানসিক তিন প্রকার ব্যাপার দ্বারা 
জীব কর্ম করিয়া থাকে, তাহাদের ক্মফলদাতা ও 
শাসনকত্তা কতজন আছেন £__এই ভাব ।) ॥ ৪॥ 


এ 


যদি স্যুর্বহবে। লোকে শাস্তরো দণ্ডধারিণঃ । 
কস্য স্যাতাং ন বা কস্য ম্বত্যশ্চান্থতমেব বা ॥ ৫॥ 


অন্বয়ঃ-_-যদি লোকে শাস্তারঃ দণ্ডধারিণঃ বহবঃ 
্যুঃ, (তহি) মৃত্যুঃ (পাপফলং নরকাত্মকং দুঃখম্‌ ) 
অন্থতং ( পৃণ্যফলং স্বগাত্মকং সুখম্‌ ) এব বা কস্য 
স্যাতাং (ন কস্যাপি হত্যর্থঃ ); কস্য বা ন (স্যাতাং 
স্ব্বস্যাপি স্যাতামিত্যর্থঃ। অয়ং ভাবঃ-_যদি বহবঃ 
শাস্তারঃ স্যঃ, তহি শাসত্তুণাং বিপ্রতিপত্তো সুখদুঃখে 
কস্যাপি ন স্যাতাং পরস্পরবিরোধেন উভয়োঃ তালি 
প্রতিবন্ধাৎ একমত্যে তু একঃ সুখং কর্তৃমিচ্ছতি, 
দুঃখং চ অন্যঃ, তয়োঃ চ অন্যোহন্য কাৰ্য্যানুমোদনেন 
সব্বেষামপি সুখদুঃখে স্যাতাম্‌ )॥ ৫ ॥ 





অনুবাদ-_যদি জগতে বহু দণ্ডধারী শাসনকর্তা 
থাকেন, তবে তাহাদের পরস্পর মত বিরোধ-হেতু 
কাহারও বা পাপ-ফল ( দুঃখ ) কি পুণ্যফল (সুখ ), 
কিছুই লভ্য হয় না, আবার. এ মতের এঁক্য-হেতু 
কাহারও পক্ষে উভয়েরই লাভ হইয়া থাকে ॥ ৫ ॥ 


বিশ্বনাথ__সন্ত বহবস্তত্র কো বাধ ইত্যত আহঃ 
ষদীতি, কর্মফলং হি দ্বিবিধং মৃত্যু্নরকম্‌ অমৃতং 
বগঃ তয়োদব য়োরেব সত্ত্বমারোপয়িতুমিচ্ছতাং তেষাং 
মধ্যে কস্যতেছে স্যাতামপি তু বিরোধে সতি নরকস্যা- 
পাত্য্থঃ।  দৈবাদৈকমত্যেন তেষায়বিরোধে সতি 
বিস্য ৰা ন স্যাতামপি তু তে দ্বে অপি সৰ্ব্বস্য স্যাতাং 
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ন ত্রেকং বিনিগমনাভাবাদিতি ৷ 
ভবেদিতি ভাবঃ ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার ব্গানুবাদ_যদি বলেন_বহু শাসনকর্তা 
থাকে, থাকুন, তাহাতে বিরোধ কোথায় £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন_-ঘিদি" ইত্যাদি । কর্মফল দুই 
প্রকার মৃত্যু অথাৎ নরক এবং অন্ত বলিতে স্বর্গ, 
সেই দুইটির অধিকার লইয়া সেই সকল শাসনকর্তা- 
দিগের মধ্যে পরস্পর বিরোধ উপস্থিত হইলে, অর্থাৎ 
তাহাদের একজন কোন লোককে স্বর্গে এবং অপর 
জন নরকে পাঠাইতে ইচ্ছা করিলে, সেই ব্যক্তির স্বর্গ 
বানরক কিছুই লভ্য হইতে পারে না। “দৈবাদ্‌ 
একমত্যেন” দৈববশতঃ যদি তাহাদের এক মতও 
হয়, অর্থাৎ উভয়েই যদি উভয়ের মত স্বীকার করেন, 
তাহা হইলে সকল জীবেরই উভয়ের মতানুযায়ী স্বর্গ 
ও নরক (সুখ ও দুঃখ) দুইটিই ভোগ করিতে হইবে, 
কিন্ত একটি নহে, যেহেতু বিনিগমনের (সিদ্ধান্তের ) 
অভাব । তাহাতে পুনরায় বিরোধই উপস্থিত হইবে 
এই ভাব ॥ ৫ ॥ 


পুনবিরোধ এব 


কিন্ত শাস্তুবহত্ে স্যাদ্রহ.নামিহ কম্মিণাম্‌ । 
শান্তত্বমূপচারো হি যথা মণ্ডলবভিনাম্‌ ॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__বহ.নাং কম্মিণাং (ব্যবস্থয়া ) শাস্তু- 
বহুত্বে ( যৎ ) শাস্তত্বং, (তৎ) স্যাৎ ( ঘটেত ) কিন্তু 
(তনু) যথা মণ্ডলবত্তিনাম্‌ ( একদেণনবৃত্তিত্বাৎ ) 
উপচারং (উপচারমান্রং স্যাৎ, 
বত্তিবনুখ্যম্‌ ) ৷৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ---কম্মিগণ--বহু ; তাহাদের কর্্মফলের 
ব্যবস্থার জন্য শাসনকর্তাও বহু হইতে পারেন, কিন্তু 
যেমন মণগ্ডলবর্ভতী অনেকানেক অধীনস্থ ব্যক্তিকেও 
শাসনকর্তা বলা যায়, সেইরূপ এসকল শাসনকর্তা 
দিগের শাসন-কর্তৃত্ব__ উপচারিক অর্থাৎ গৌণ । 
কম্মিগণের প্রকারভেদও বহু; তাহাদের কর্ম্মফলদাতা 
শাসনকর্তাও বহু হইতে পা:রন, তাহাতে দোষ হয় 
নাঃ কারণ এসকল মণ্ডলবর্ভী শাস্তবর্গের শাত্তৃত্ব_ 
গৌণ অর্থাৎ একজন চক্রবত্তা মৃখ্য-শাসনকর্ত।র 
অধীন হয় ॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথবননু বহনাং কল্সিণাং ব্যবস্থয়ৈব 
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_নিরঙ্কশত্বাভাবাৎ চক্রু- 


৬৭ 


বহবঃ শাস্ত।রো ভবন্ত, তথা সতি নায়ং দোষঃ স্যাত্ব- 
প্রাহঃ__কিন্তিতি। সৰ্ব্বশাস্তৰ্য্যেব শাস্তৃত্বং মুখ্যম্‌ 
এক দেশে তুপচার এব । যথা চক্রবত্তিনঃ এব মুখ্যং 
শাত্তৃত্বং মণ্ডলবন্তিনাং কন্মিণাং ত্বৌপচারিকং নির- 
বুশত্বভাবাৎ ॥ ৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন__-জগতে বহু কর্মী, 
তাহাদের বিভিন্ন কর্মফলের ব্যবস্থার জন্যই বহু 
শাসনকর্তা থাকুন, তাহা হইলে এই দোষ হয় না। 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“কিন্ত” ইত্যাদি । সর্ব 
শাসকগণের মধ্যেও একজনেরই মূখ্য শাসন-কর্তৃত্ব 
থাকিবে, অপর সকলের উপচারিক (গৌণ )1 ‘যথা 
মণ্ডলবন্তিনাং_যেমন এই জগতে চক্রবর্তী, অর্থাৎ 
সম্্াটেরই মুখ্য শাসন-কর্তৃত্ব, তদধীনস্থ মণ্ডলবত্তী 
শাস্তুবর্গের কতৃত্ব গৌণরূপেই স্বীকার্য্য, যেহেতু তাহা- 
দের নিরঙ্কুশ কর্তৃত্ব নাই ॥ ৬ ॥ 


অতস্তমেকো ভূতানাং লেশ্বরাণামবীশ্বরঃ । 
শাস্তা দণ্ডধরো নুণাং শুভাশুভবিবেচনঃ ৷ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ( যস্মাদেবং শাস্তবহত্বং মুখ্যতয়া ন 
ঘটতে) অতঃ ( অস্মাৎ হেতোঃ ) সেশ্বরাণাং (দেবৈঃ 
সহিতানাং ) ভূতানাং ত্বম্‌ একঃ (এব) অধীশ্বরঃ 
(স্বামী) শাস্তা দণ্ডধরো (চ); নৃণাম্‌ (অধিকারি- 
ণ।ং) শুভ্তাশুভবিবেচনঃ ( পৃণ্যপাপনির্ণয়কৃদ্দণগুধরঃ 
পাপিনাং শাস্তিরপ-দুঃখদঃ পুণ্যবতাং সুখদশ্চ ইতি ) 
|| ৭ || 
অনুবাদ__মুখ্য-শাসনকর্তা একজনই হন, বহু 
হইতে পারেন না। অতএব আপনিই যে দেবগণ- 
সহিত সর্র্বভূতের একমাত্র অধীশ্বর এবং মনৃষ্যগণের 
পাপ-পৃণ্যের একমাত্র বিচারকর্তা,_আমরা ইহাই 


জানিতাম্‌ |) ৭ ॥ 


তস্য তে বিহিতো দণ্ডো ন লোকে বর্ততেহধুনা। 
চতুভিরভুতৈঃ সিদ্ধৈরাজ্ঞা তে বিপ্রলম্ভিতা ৷৷ ৮ 11 
অন্বয়ঃ-_তস্/ (এবং প্রভাবস্য ) তে (তব) 
বিহিতঃ (নিরূপিতঃ ) দণ্ড লোকে অধুনা ন বর্ততে ; 
(ন প্রবর্ততে, যতঃ ) চতুভিঃ অভ্ভতৈঃ (অভ্ভতরূপৈঃ) 
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সিদ্ধৈঃ তে ( তব) আজ্ঞা বিপ্রলন্তিতা ( বঞ্চিতা উল্ল- 
ড্ঘিতা হ্ত্যর্থঃ ) 11 ৮ ॥ 

অনুবাদ--( কিন্ত) এখন দেখিতেছি,_লোকে 
আপনার বিহিত দণ্ড আর গ্রাহ্য হইতেছে না ৷ চারি- 
জন অভ্ভত-মৃত্তি সিদ্ধপুরুষ আপনার আদেশ লঙ্ঘন 
করিয়া গেল || ৮ ॥ 

বিশ্লনাথ___বিপ্রলস্তিতা বঞ্চিতা খণ্ডিতেত্যর্থঃ ॥৮৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিপ্রলম্তিতা”_বঞ্চিত, খণ্ডিত 

হইয়াছে ( অর্থাৎ চারিজন অদ্ভুত সিদ্ধপূরুষের দ্বারা 
আপনার আজ্ঞা লঙ্ঘন করা হইয়াছে) ॥ ৮ || 





নীয়মানং তবাদেশাদঙ্মাভিষ্যাতনাগৃহান্‌ । 
ব্যমোচয়ন্‌ পাতকিনং ছিত্ব। পাশান্‌ প্রসহ্য তে ॥৯)॥। 


অন্বয়ঃ-_তবাদেশাৎ (তব আজ্ঞাতঃ ) অস্মাভিঃ 
যাতনা-গৃহান্‌ প্রতি ) নীয়মানং পাতকিনম্‌ ( অজা- 
মিলং) প্রহস্য (বলাৎকারেণ ) পাশান্‌ ছিত্বা তে 
(সিদ্ধপূরুষাঃ ব্যমোচয়ন্‌ €মোচয়ামাসুঃ ) 1 ৯ ॥ 


অনুবাদ--আমরা আপনার আদেশে একজন 
পাতকীকে যাতনা-গৃহে লইয়া আসিতেছিলাম । সেই 
সিদ্ব-পুরুষগণ বলপূর্ব্বক তাহার পাশ-বন্ধন ছেদন 
করিয়া তাহাকে মোচন করিয়া দিল ॥ ৯ | 


বিশ্বনাথ-__কেন প্রকারেণেত্যত আছঃ-_নীয়মান- 
মিতি। তেন তানন্রানীয় যদি তদপরাধদণ্ডং দাতুং 


ত্বং পারয়িষ্যসি তদৈব ত্বং শান্তা অঙ্মাকমপি দুঃখা- 


গ্লিনিবর্বাতীতি ভাবঃ ৷৷ ৯ | 

 টীকার ব্জান্বাদ-_কি প্রকারে আমার আদেশ 
খণ্ডিত হইল £ তাহাতে বলিতেছেন-_“নীয়মানং, 
ইত্যাদি (অর্থাৎ আমরা আপনার আদেশে একজন 
পাপীকে বন্ধন করিয়া নরকে লইয়া আসিতেছিলাম, 
এই অবস্থায় সেই চারিটি পূরুষ সবলে পাশবন্ধন 
ছেদনপূর্ব্বক পাপীকে মুক্ত করিয়া দিলেন )। ইহাতে 


আপনি যদি তাহাদিগকে এখানে আনিয়া তাহাদের 
অপরাধের দণ্ড দিতে পারেন, তাহা হইলেই আপনি 


শাস্তা (উপযুক্ত শাসক ), এবং তাহাতে আমাদের 
দুঃখাগ্সিও নিব্বাপিত হইবে-_এই ভাব ॥৯ ॥ 


স্পা —— — 


তাংস্তে বেদিতুমিচ্ছামো ঘদি নো মন্যসে ্ষমম্‌। 
নার।য়ণেতাভিহিতো মা ভৈরিত্যাযযুদ্রতম্‌ ॥ ১০ || 


অন্বগ্নঃ নারায়ণ ইতি অভিহিতে (সতি) মাঃ 
(ভয়ং মা কুরু ইতি বদন্তঃ) দ্রুতং (শীঘ্ৰম্‌ ) 
আযয় ( যে আগতাঃ ) তান্তে (€ স্বৎসকাশাৎ ) 
বেদিতুম্‌ ইচ্ছামঃ ; যদি নঃ ( অস্মাকঃ ) ক্ষমং 
€(হিতং ) মন্যসে ( তহি বদ, অন্যথা অক্ঞানততস্তদব- 
জ্ঞানেন তবাপি অনর্থং স্যাৎ )॥ ১০ ॥। 

অন্বাদ-_এ পাতবীর মুখে “নারায়ণ” এই 
শব্দটি উচ্চারিত হইবামান্তর তাহারা “মাভৈর্মাভৈঃ” 
(ভয় নাই, ভয় নাই) বলিতে বলিতে দ্রতগতি 
তথায় উপস্থিত হইল । আপনার নিকট আমরা 
তাহাদের পরিচয় জানিতে ইচ্ছা করি । প্রভো, আপনি 
যদি আমাদের মঙ্গল কামনা করেন, তবে বলুন,_ 
তাহারা কে 2১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ তে স্বপ্রভুস্থানং গতাঃ সম্প্রতি কে 
তানন্রানয়ন্ত, যতো দণ্ডয়ামীতি চেতন্রাহঃ__তাংস্তে 
ত্রত্তো মহাসব্বজ্তত্বাৎ বেদিতুমিচ্ছামঃ । কস্য তে 
দৃতাঃ ক বসন্তীতি আনেষ্যামস্ত বলাদ্ধয়মেবেতি 
ভাবঃ। যদি নঃ ক্ষমং হিতং মন্যসে, অন্যথা পরা- 
ভবাসহিষ্ঠতয়া বয়ং মরিষ্যাম এবেতি ভাবঃ । তান্‌ 
জাতুং তেষাং চেচ্টিতং কিমপি ব্্থেতি চেদহো 
হন্ত/ভূতং তেষাং ধাস্ট্যমিত্যাহুঃ-_নারেতি । মাভৈ- 


মাভৈষীরিতি পাপিনমপ্যুুরহো অন্যায় ইতি ভাবঃ 
|| ১০ ৷৷ 


টাকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-_দেখ, তাঁহারা 
এখন নিজ প্রভুর স্থানে চলিয়া গিয়াছেন, এখন তাহা- 
দিগকে কে এখানে লইয়া আসিবে, যাহাতে দণ্ড প্রদান 
করিব £ তাহাতে বলিতেছেন-_“তান্‌ তে’, আপনি 
সব্বক্তশ্রেষ্ঠ বলিয়া আপনার নিকট হইতে তাহাদের 
পরিচয় জানিতে ইচ্ছা করি। তাহারা কাহার দৃত, 
কোথায় বাস করেন? আমরাই বলপৃবর্বক তীহা- 
দিগকে এখানে লইয়া আসিব । “যদি নঃ ক্ষেমং 
আর যদি আমাদের হিত ইচ্ছা করেন, অন্যথা এই 


পরাভব সহ্য করিতে না পারিয়া আমরা মরিয়াই 


যাইব__এই ভাব। তাঁহারা কে__ইহা বুঝিতে 
হইলে, তাহাদের “চেচ্টিতং, _ কার্যকলাপ কিছু বল! 
ইহার উত্তরে বলিতেছেন__অহো ! তাঁহাদের কি 








বাক্য) বলিলেন, অহো ! 


৬1৩1১০-১২ ] 


নল” রণ 


এরাপ বলামান্রই তাঁহারা “মা ভৈঃ'ভয় করিও না, 
তয় করিও না, এইরাপ বলিতে বলিতে সেখানে 


অতিসত্বুর উপস্থিত হইলেন, পাপীকেও (সান্তনা 


অত্যন্ত অন্যায়__এইর 


শ্রীবাদরায়সণিরহবাচ__ 
ইতি দেবঃ স জাপুষ্টঃ প্রজাসংযমনো যমঃ । 
গ্রীতঃ স্বদৃতান্‌ প্রত্যাহ স্মরন্‌ পাদান্থজং হরেঃ।।১১ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ, ...ইতি (ইত্যেবং) 
সঃ আপুষ্টঃ প্রজাসংষযমনঃ (প্রজানাং সংযমনঃ ) 
যমঃ দেবঃ (নারায়ণ-নাম শ্রবণেন ) প্রীতঃ (সন্) 


হরেঃ পাদাস্বজং স্মরন, স্বদূতান্‌ প্রতি আহ (জ্ম) 
| ১১।। | 


অনুধাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,__দূতগণের এই- 


রূপ প্রশ্নে ‘নারায়ণ’ এই নাম-শ্রবণে পরম-প্রীত প্রজা- 
সংযমনকারী যমদেব শ্রীহরির পাদপদ্ম স্মরণ করিয়া 
স্বীয় দূতগণকে বলিতে লাগিলেন ॥ ১১ ॥ 


বিশ্বনাথ-_স্মরন্‌ প্রীত ইতি নারায়ণ-নাম-শ্রবণ- 


মান্রাদেবেতি ভাবঃ ৷৷ ১১ ॥ 


টীকার বলানুবাদ-_কমরন্‌ প্রীতঃ_ নারায়ণ 
এই নাম শ্রবণমান্রেই প্রীত হইয়া (তাহার পাদপদ্ম 


স্মরণপূর্ব্বক যমরাজ নিজ দূতগণকে বলিতে লাগি- 


লেন।) 1 ১১ ৷ 


(পপ জর লা পা 


যম উবাচ__ 
পরো মদন্যো জগতস্তস্থ.ষণ্চ 
ওতং প্রোতং পটবদ্যন্্ বিশ্বম্‌ । 
যদংশতোহস্য স্থিতিজন্মনাশা 
নস্যোতবদ্যস্য বশে চ লোকঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যম$ উবাচ, -যুয়ং যং পরং জানীথ, 


তষ্মাৎ ) মদন্যঃ ( মত্তঃ অন্যঃ মদুপলক্ষিতেভ্যঃ 


ইন্দ-চন্দ্-বরুণ।দিভ্যঃ অপি অন্যঃ ) পরঃ (উৎকৃষ্টঃ 
অধীশ্বরঃ ) জগতঃ ( জঙ্গমস্য ) তস্থ-ষঃ (স্থাবরস্য 
অস্তিঃ অহং তু জঙ্গমানামেব তন্ত্রাপি নৃণাং পাপিনাম্‌ 


ষ্ঠ ক্ষন্ধঃ 


৬৯ 


অন্তত ধৃষ্টতা ( ওদ্ধত্য )। এ পাপী “নারায়ণ 


এব তৎকিঙ্করঃ সন ঈশ্বরঃ ; স তু সব্বেশ্বরঃ)! যদং- 
শতঃ (যস্য তু অংশেভ্যঃ বিষ্ণ-ব্ৰহ্মা-রুদ্রেত্যঃ ) অস্য 
€ বিশ্বস্য ) স্থিতিজন্মনাশাঃ (যথান্রমং স্থিতিঃ পালনং 
জন্ম উৎপত্তিঃ নাশঃ প্রলয়শ্চ ভবতি ); যন্ত্র ( যস্মিন্‌ 
ভগবতি উদ্ধী.তির্য্যক্‌ তন্তষু ) পটবৎ বিশ্বম্‌ ওতং 
প্রোতম্‌ ; নসি (নাসিকায়াম্‌ ) ওতবৎ (রজ্জনিবদ্ধঃ 
বলিবদ্দবৎ) লোকঃ যস্য ( ঈশ্বরস্য ) বশে চ বেরুতে) 
১২ ॥ 

অন্বাদ_যম কহিলেন, হে দূতগণ), তোমরা 
আমাকেই সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ বলিয়া মনে কর, কিন্তু তাহা 
নহে! আমা হইতে, তথা, ইন্দ্র-চন্দ্র-প্রমূখ লোক- 
পালক হইতেও শ্রেষ্ঠ একজন অখিল-5রাচরের 
অধীশ্বর আছেন । তাহারই অংশভূত ব্রহ্মা, বিষ্ণ ও 
শিব হইতে এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় হইয়া 
থাকে! বস্ত্রে সূত্রের ন্যায় এই বিশ্ব তাহাতেই ওত- 
প্রোত-ভাবে অবস্থিত। বিদ্ধনাস বলীবদের ন্যায় 
লোক-সকল তীহারই বশবস্তাঁ ৷৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিমরে অপরাধিনঃ প্রলপথ তত্বং 
শৃণ্থেত্যাহ-_পর ইতি । যং মাং লোকশাস্তারং 
জানীথ তসমান্মত্তো হ্‌পি মদুপলক্ষিতেভ্য ইন্দ্রাদিভ্যো- 
ইপি পরঃ শ্রেষ্ঠোহধীশ্বরোহত্তি। অহন্ত জঙ্গমানামেব 
তন্রাপি পাপিনামেব ; তন্ত্রাপি তৎ কিন্করঃ সতু 
সব্বেশ্বরঃ । কোহসো যন্ত্র যস্মিন্‌ বিশ্বমোতং প্রোতঞ্চ 
উদ্ধতি্্যক্-তন্তষ্পটবৎ ; যদংশেভ্যো বিষ্ণু-রুদ্রেভ্যঃ, 
নস্যোতবন্নসি প্রে(ত-বলী বদ্দবৎ | ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-অরে অপরাধিগণ ! কি 
প্রলাপ বকিতেছ £ যথার্থ কথা শ্রবণ কর, ইহা 
বলিতেছেন--পরঃ” ইত্যাদি । যে আমাকে তোমরা 
লোকসকলের শাস্তা বলিয়া জান, সেই আমা অপেক্ষাও 
এবং আমার ন্যায় ইন্দ্রাদি দেবগণ অপেক্ষা ও, প্রঃ? 
_ শ্ৰেষ্ঠ এক অধীশ্বর আছেন। আর, আমি কেবল 
জঙ্গমদের, তন্মধ্যেও পাপিগণেরই মান্র শাসনকর্তা ! 
তাহাতে আবার আমি নিজেই তাঁহারই কিহ্কর, আর 
তিনি সকলেরই. ঈশ্বর (নিয়ামক )। তিনি কে 
জানিতে চাও ? ‘যন্র’'_ যাহার মধ্যে এই বিশ্ব ওত- 
প্রোতভাবে গ্রথিত রহিয়াছে, যেমন তন্তসমূহের মধ 
বস্ত্র উদ্ঘ. ও তির্য্যগৃভাবে প্রথিত থাকে । যাহার 
অংশস্বরূপ ব্রহ্মা, বিষ্ণু ও রুদ্র হইতে ( এই ব্ৰহ্মাণ্ডের 


৭০ শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 





সৃষ্টি, স্থিতি ও সংহার কার্য্য সাধিত হয়)। “নস্যো- 
তবৎ*_-নাসিকায় রজ্জবদ্ধ বলীবদ্দগণের ন্যায় (এই 
জীবগণ নিরন্তর তাহারই বশীভূত রহিয়াছে | ) ॥১২॥ 
'মধ্ব_ 

ওতং প্রোতং পটবৎ ৷ 

যথা কন্থা-পটাঃ সূত্র ওতাঃ প্রোতাশ্চ সংস্থিতাঃ ৷ 

এবং বিষ্ণাবিদং বিশ্বমোতং প্রোতং চ সংস্থিতম্‌ | 
ইতি স্কান্দে ॥ ১২ ॥ 


যো নামভিবাচি জনং নিজায়াং 
বধাতি তন্ত্যামিব দামভির্গাঃ । 
যস্মৈ বলিং ত ইমে নামকর্ম- 
নিবন্ধবদ্ধাশ্চকিতা বহৃত্তি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_-যঃ (ঈশ্বরঃ) নিজায়াং (স্বস্মাৎ প্রাদু- 
ভূতায়াং) বাচি বেদলক্ষণায়াং বাগ্রূপায়াং) তন্ত্যাং 
(রভ্বাং দামন্যাং) দামভিঃ গাঃ ইব (যথা রজ্জ্খণ্ডেঃ 
বলীবর্দাবন্‌ ধাতি তথা) নামভিঃ (ব্রাহ্মণাদি-নামভিঃ) 
জনং বধুনতি ( তত্তদধিকার প্রাপ্তকম্মষ্‌ প্রযোজয়তি) ; 


তে ইমে ( জনাঃ ) নামকম্্মনিবদ্ধবদ্ধাঃ ( নামকৰ্ম্ম ভিঃ 


নিবদ্ধৈঃ দৃঢ়বন্ধসাধনৈঃ বদ্ধাঃ ) চকিতাঃ (অতএব 
ভীতাঃ সন্তঃ ) যস্মৈ বলিং বহত্তি ( যদধীনাঃ কন্ম 
কুব্বত্তি ; স্ব-স্থ কর্মভিঃ যমারাধয়ন্তি চ সঃ সব্বেশ্বরঃ 
ইত্য্থঃ ) ৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_লোকে যেমন রজ্জদ্বারা বলীবদ্দকে 
বন্ধন করে, শ্রীভগবান্ও সেইরূপ স্বীয় বেদ-বাক্যে 
ব্ৰাহ্মণাদি নামরূপ-বন্ধনে লোক সকলকে আবদ্ধ 
করিয়াছেন; তাহারা এ নাম ও কর্ম-বন্ধনে বদ্ধ 
হইয়া সভয়ে তাহার নিমিত্ত পূজোপহার আহরণ 
করিতেছে অর্থাৎ নিজ-নিজ-কম্মদ্বারা তাহার আরা- 
ধনা করিতেছে ॥ ১৩ ৷৷ ৃ 

বিশ্বনাথ-_এতদেব প্রপঞ্চয়তি-__য ইতি ৷ বাচি 
বেদলক্ষণায়াং নামানি ব্রাহ্মণাদীনি কৰ্ম্মাণি যজনা- 
দীনি তৈরেব নিব্বন্ধৈনিব্বহ্ধকৈর্বদ্ধাঃ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- ইহাই বিরত করিতেছেন-_ 


যঃ’ ইত্যাদি । ‘বাচি’_বেদরূপ তাহার আদেশ- 


বাণীতে, “নামানি” ব্রাঙ্গণদি নামসকল এবং যজ- 
নাদি কর্মসকলের দ্বারা বন্ধনে বদ্ধ হইয়া ( অর্থাৎ 


[ ৬।৩১২-১৫ 


স্পা শা 


এই লোকসমুদয় এ সকল নাম ও তদটিত ২ 
এহ্‌ লোকসমুদরঃ শ নাম ও তদুচিত ক 





কাৰ্য্য করিতেছে । ) 1 ১৩ ॥ 


সা পা 


অহং মহেন্দ্রো নিখ তিঃ প্রচেতাঃ 

সোমোহগ্নিরীশঃ পবনে। বিরিঞিঃঃ । 

আদিত্য বিশ্বে বসবোহথ সাধ্যা 

মরুদ্গণা রুদ্রগণাঃ সঙিদ্ধাঃ ॥ ১৪ ॥ 

অন্যে চ যে বিশ্রস্বজোহমরেশা 

ভূগাদয়োহস্প ষ্টরজস্তমস্কাঃ । 

যস্যেহিতং ন বিদুঃ স্প ষ্টমায়াঃ 

সত্বপ্রধানা অপি কিং ততোহন্যে ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অহং যেমঃ) মহেন্দ্রঃ (ইন্দ্ৰঃ) নিখা তিঃ 

প্রচেতাঃ ( বরুণঃ ) সোমঃ .€ চন্দ্রঃ) অগ্নিঃ ঈশঃ 
€ মহাদেবঃ ) পবনঃ ( বায়ূঃ) বিরিঞ্চিঃ (ব্রহ্মা) 
আদিত্য বিশ্বে (আদিত্যঃ সৃষ্যঃ বিশ্বঃ বিশ্বাবসুঃ) বসবঃ 
(অষ্টবসবঃ ) অথ সাধ্যাঃ মরুদ্গণাঃ রূদ্রগণাঃ 
সসিদ্ধাঃ অন্যে চ যে বিশ্বসূজ্র8 মেরীচ্যাদয়ঃ) অমরেশাঃ 
(অমরাণামীশাঃ ব্বহস্পত্যাদয়ঃ) অস্পৃষ্টরজস্তমস্কাঃ 
(ন স্পৃষ্টং রজস্তমশ্চ যৈ তে রজস্তমোতভ্যাম্‌ 
অস্পস্টাঃ ) সন্তবপ্রধানাঃ (সত্বং প্রধানং যেষাং তে 
তথাভুতাঃ) ভূগ্বাদয়ঃ ( অপি ) যস্য (ভগব্তঃ ) 
ঈহিতং (চেষ্টিতঃ ) ন বিদুঃ (জানস্তি ); ততঃ 


(তেভ্যঃ ) অন্যে স্পষ্টমায়াঃ (মায়য়া মোহিতাঃ ৷ 
মায়াভিভূতাঃ জনাঃ মানুষাঃ ) অপি কিং (কথং | 


জানপস্তি_নৈবেত্যর্থঃ-॥ ১৪-১৫ ৷৷ 


অনুবাদ __আমি, ইন্দ্র, নিখতি, বরুণ, চন্দ | 
অগ্নি, মহাদেব, পবন, ব্রহ্মা, সূর্য্য, বিশ্বাবসূ, অষ্টবসু। . 
সাধ্যগণ, মরুদ্গণ, রুদ্রগণ, সিদ্ধগণ, মরীচিপ্রভৃতি | 
অন্যান্য বিশ্বস্রজ্টা, বৃহস্পতিপ্রমুখ দেবশ্রেষ্ঠগণ এবং | 
রজস্তমোগুণ যাঁহাদিগকে স্পর্শ করিতে পারে নাই, । 
সেই ভূপুপ্রভৃতি সত্তবপ্রধান মুনিগণও খাহার লীলা" | 


চেস্টা জানিতে অসমর্থ, তাহাকে মায়ামোহিত অনা 
জীব কি প্রকারে জানিতে পারিবে ? ১৪-১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-ন কেবলং স মদ্বিধেভ্যঃ পর এব, 
কিন্তু বয়ং বিরিঞ্চিপর্য্যন্তাঃ স্ব্বজ্ঞা অপি স কদা কিং 
কুষ্যাদিত্যপি ন বিদ্ধ ইত্যাহ__অহমিতি। ঈহিতং 


১ 
রি টু মরা 
বন্ধনে আবদ্ধ হইয়া চকিতভাবে তাহারই অধীমরী | 

গাপ 
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৬৩1১৪-১৭ ] 


রি... 
চকীধিতং॥ তদুভংন হ্যগ্য কহিচিদ্‌ রাজন্‌ পুমান্‌ 
বদ বিধিৎসিতম্‌ যদ্দিজিজ্ঞাসয়া যুত্তগ মৃহ্যন্তে 
কবয়োহপি হি!” ইতি, অস্পৃষ্ট-রজস্তসস্কা অপি 
স্ঙ্টা সন্তময়ী মায়া ঘোষতঃ সত্তৃপ্রধানাঃ ॥১৪-১৫ ৷৷ 

 চীকার বজানুবাদ-তিনি কেবল আমাদিগের 
তপেক্ষা শ্রেষ্ঠই নহেন, অধিকন্ত আমরা বিরিঞ্চি পর্য্যন্ত 
সর্ধর্ভ হইয়াও, তিনি কখন কি করিবেন-_ইহাও 
জানিতে পারি না, হঁহা বলিতেছেন--অহ্ম্” ইত্যাদি 
শ্লোকে। “ঈহিতংঈহিত বলিতে চেষ্টা, অর্থাৎ 
তাহার কি করিবার অভিপ্রায় । যেমন উক্ত হই- 
গ্াছে_ন হ্যস্য কহিচিদ্‌ রাজন্‌ !” (১৯১৬), 
অর্থাৎ শ্রীভীক্মদেব মহারাজ পরীনক্ষিৎকে বলিলেন = 
হে রাজন্‌ ! এই যে শ্রীকৃষ্ণ কি করিতে ইচ্ছা করেন, 
কোন ব্যক্তির তাহা জানিবার শক্তি নাই, পণ্ডিতেরাও 
তাহা জানিতে ইচ্ছা করিয়া মুগ্ধ হন । অসপৃজ্ট- 
রজস্তমস্কাঃ__রজঃ ও তমোগুণ ফাঁহাদিগকে স্পর্শ 
করে নাই, অথচ  “পৃজ্ট-মায়াঃ__সত্তময়ী মায়া 
যাঁহাদের দ্বারা জপুষ্টা হইয়াছেন, অতএব সত্তপ্রধান 
(অর্থাৎ ভূণ্ড প্রভৃতি মহষিগণ রজঃ ও তমোগুণের 
সংস্পর্শমুক্ত সত্তৃগুণ প্রধান হইয়াও, যাহার অভিপ্রায় 
অবগত হইতে পারেনা, আর মায়ার স্পর্শ যুক্ত অন্য 
জীবগণ কিরূপে তাহাকে অবগত হইবে £ )11১৪-১৫ 





= — শা শী 


যং বৈ ন গোভিৰ্মনসাসূভিবা 

হৃদা গিরা বাসুভূতো বিচক্ষতে । 

আত্মানমন্তহা দি সন্তমাত্সনাং 

চক্ষুঘখেবাক্ৃতয়ভ্তভতঃ পরম্‌ ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__যথা আকৃতয়ঃ (রূপাণি কর্ম্মভূতানি ) 

ততঃ পরম্‌ ( আকৃতীনাং প্রকাশকং ) চক্ষুঃ (যথা 
ন পশ্যন্তি, তথা) অসুভূতঃ (জীবাঃ ) আত্মনাং 
(স্থাবরজজম-শরীরিণাং জীবানাম্‌ ) অন্তহ্বদি সন্তম্‌ 
( অন্ত্য্যামিতয়া বিদ্যমানম্‌ ) আত্মানং সের্বব্যাপকম্‌ 
আত্মস্বরূপং দ্রষ্টারম্‌ ঈশ্বরং ) যং গোভিঃ ইন্দরিয়ৈঃ) 
মনসা (অন্তঃকরণেন ) অসুভিঃ বা (প্রাণেঃ ) হাদা 
(হাদয়েন) গিরা বা (বাক্যেন চ) ন বিচক্ষতে 
(ন পশ্যত্তি, ন জানন্তি, ন প্রাপ্ন বন্তি চ এবসূতঃ পর- 
মশ্বরোহস্তি ) ॥ ১৬ || 


যষ্ঠক্কন্ধঃ 


৭১ 


টু অনুবাদ--শরীরের গঠনসমূহ যেমন চক্ষুকে 
দশন করিতে পারে না, জীবও সেইরূপ স্থাবর-জঙ্গমের 
অন্তরে আন্তধ্যামিরূপে বিরাজমান্‌ শ্রীভগবানকে ইন্দ্রিয়, 
মন, প্রাণ, হৃদয় অথবা বাক্যদ্বারা নির্ণয় করিতে পারে 
না।১৬॥ 
ks বিশ্বনাথ__তত্তবতীন্ডিয়ত্বাৎ সূতরামেব ন জানীম 
হত্যাহ__যমিতি ৷ গোভির্জানেন্দ্রিয়েঃ মনসা সবিকল্প- 
তয়া অসুভিঃ কম্মেন্ড্রিয়েঃ হাদা চিত্তেন নিব্বিকলতয়া 
চ নবিচক্ষতে ন জানন্তি, আত্মনাং জীবানামনেকেষাম্‌ 
একমেবাত্মানমন্তয্যামিনম্‌ । আকরুতয়ো রূপাণি চক্ষু- 
যথা কম্মভূতং ততঃ প্রকাশ্যেভ্যঃ পরং প্রকাশকম্‌ 
|| ১৬ ৷ | 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_অতীন্ড্রিয় তত্ত্ব বলিয়াউ 
তাহাকে বিশেষভাবে আমরা কেহই জানিতে পারি না, 
ইহা বলিতেছেন__'যম্‌? ইত্যাদি । ‘গোভিঃ’__ইন্দ্রি- 
য়ের দ্বারা, সবিকল্ধক মনের দ্বারা, “অসু” বলিতে 
কন্মেন্দ্িয়ের দ্বারা এবং 'হাদা'__নিধ্বিকল্পক চিত্তের 
দ্বারা, ‘ন বিচক্ষতে'_যাহাকে জানিতে কেহই পারে 
না। “আত্মনাং আত্মানং-অনেক জীবের এক মান্ত্ 
আত্মা অন্তর্য্যামিকে । চক্ষর্যথা আকুতয়ঃ"_- আকৃতি 
বলিতে রূপসমূহ যেমন নিজের প্রকাশক চক্ষুকে 
প্রকাশ করিতে পারে না, ততঃ পরং"_ প্রকাশক- 
গণেরও শ্রেষ্ঠ প্রকাশক যাঁহাকে ( ইন্দ্িয়াদি প্রকাশ 
করিতে অসমর্থ, এই প্রকার অধীশ্বর একজন-মান্রই 


আছেন |) ॥ ১৬ ॥ 


তস্যাত্তন্ত্রস্য হরেরধীশিতুঃ 

পরস্য মায়াধিপতেমহাত্মনঃ । 

প্রায়েণ দৃতা ইহ বৈ মনোহরা- 

শচরন্তি তদ্দপগুণঘ্বভাবাঃ ॥ ১৭ 0 

অন্বয়ঃ__আত্মতন্তরস্য (সৰ্ব্বথা স্বাধীনস্য) অধি- 

শিতুঃ পরস্য মায়াধিপতেঃ মহাত্মনঃ তস্য হরেঃ 
তদ্রপগুণস্বভাবাঃ ( তস্যৈব রূপং চতু ভু জাদিবিশিষ্টং 
গুণাঃ প্রভাবাদয়ঃ স্বভাবঃ ভক্তবাৎসল্যাদিঃ যেষাং 
তে) মনোহরাঃ (সুকুমারাঃ ) দৃতাঃ ইহ বৈ প্রায়েণ 


চরন্তি (পরিভ্রমন্তি ) | ১৭ ॥ 
অনবাদ-__সম্পর্ণ স্বাধীন, সকলের অধীশ্বর, 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 








~~ শী, পাস 





লা লালি সীল পাপী: লী শী 


মায়াধীশ মহাত্মা পরম পুরুষ শ্রীহরির রাপ, গুণ ও 
স্রভাবাদি যেরূপ তাহার মনোহর অন্চরদিগেরও 
স্ভাবাদি-_প্রায় সেইরূপ; তাঁহারা এই পৃথিবীতে 
বিচরণ করিয়া থাকেন | ১৭ ॥| 
বিশ্বনাথ-_নন্‌ ভবত্বেবস্তুতঃ পরমেশ্বরস্তং ন 
জিডাসামহে যে ত্রস্মানির্ভৎস্য পাতকিনং র্রক্ষুস্তে 
কে ইত্যত আহ---তস্যেতি । প্রায়েণ মনোহরা ইতি 
যক্সাকন্ত ন মনোহরা ইতি ভাবঃ ॥ ১৭ ॥ 
টীকার বজান্বাদ--যদি বলেন-__দেখুন, এবন্বিধ 
পরমেশ্বর হউন, তাঁহাকে জানিতে চাহিতেছি না, কিন্তু 
যাহারা আমাদিগকে তিরস্কারপূর্ব্বক পাতকীকে রক্ষা 
করিলেন, তাহারা কে? ইহার উত্তরে বলিতেছেন__ 
‘তস্য’ ইত্যাদি, সেই পরমেশ্বর শ্রীহরির দৃতগণ 
( পার্ষদর্ন্দ) প্রায় তাহার তুল্যই মনোহর | “মনো- 
হর” ইহা বলায়, তোমাদের বোধ হয় মন হরণ 
করেন নাই, এই ভাব ॥ ১৭ ॥ 


—— কি শু 


ভূতানি বিষ্ণোঃ সুরপূজিতানি 
দুদ্দশলিঙ্গানি মহাড়তানি । 

রক্ষন্তি তন্ভ ক্তিমতঃ পরেভ্যো 
মত্তশ্চ মন্ত্যানথ সব্বতশ্চ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__সুরপুজিতানি (সুরৈঃ অপি পৃজিতানি) 
দুন্দৰ্শ লিঙ্গানি (দুদ্দৰ্শানি দ্র্টুমপ্যশক্যানি লিঙ্গানি মূর্তয়ঃ 
যেষাং তানি) মহাভূতানি অলৌকিক-রূপাণি) বিষ্ণো- 
ভূতানি ( ভূত্যাঃ ভগরদনুচরাঃ ) তন্তক্তিমতঃ ( ভগ- 
বস্তজ্ঞান্‌ ) মর্ত্ত্যান্‌ ( মানবান্‌ ) পরেভ্যঃ ( কাল- 
কনম্মাদিভ্যঃ শক্রভ্যঃ ) মত্তঃ ( যমাৎ অপি) .অথ 
সব্্বতশ্চ ( অগ্ন্যাদিভ্যশ্চ সব্বত্ৰ সব্বদৈব ) রক্ষত্তি 
|| ১৮ | | 

অনুবাদ-শ্রীবিষ্ণুর সেই ভূত্যগণ দেবতাদিগেরও 
পূজ্য; তাহাদের অলৌকিক রাপদর্শন-_অতিশয় 
দুর্ভ ; তাহারা বিষ্ণুভক্ত মানবদিগকে শক্রুর কবল 
হইতে, আমা হইতে, এবং অগ্নিজলাদি দৈব-দুক্বিপাক 
হইতে সব্বতোভাবে রক্ষা করিয়া থাকেন ॥ ১৮] 

বিশ্বনাথ-__সুরপুজিতানীতি রে মূখাস্তান্‌ অপূজিত- 
বন্তো যুক্পমপরাধিন এবেতি ভাবঃ1 তত্তক্তিমতো বিষ্ণ- 
ভক্তান্‌ মত্তশ্চেতি বয়ং কে বরাকা ইতি ভাবঃ ॥১৮৷৷ 


॥ - রত | রন | 
বুঝিতে পারেন না, ইহা বলিতেছেন-_‘ধম্মগ্‌ ইতি 


[ 1৩।১৭-১১ 








টীকা বঙ্গানুবাদ--'সুরপৃজিতা নি, শ্রী ূ 


ৃ হরির সৈ 
দূতগণ দেবতাদিগেরও পূজনীয়, ইহাতে ভরে এ 
গণ! তাহাদিগকে পুজা না করিয়া তোমরা ড় 
রাধীই__এই ভাবাথ'। ॥ 


‘ত ভু ক্তি হ৩+ 
৩ সব --আীইরির 
ভক্তগণকে তাহারা 


শন্রুঃ'র নিকট হইতে, 


> আমার 

নিকট হইতে, এবং অগ্নি, জল প্রভৃতির উৎপাত হইতে | 
রা Et N+ 
সব্বতোভাবে রক্ষা করিয়া থাকেন। শ্মত্তবশ্চ_ 


এবং আমা হইতে, ইহা বলায়, ‘বয়ং কে বরাকাঃ_ 
তাহাদের নিকট আমরা কে £ অতিতুচ্ছ__এই ভাব 
|| ১৮ || 


শসা" 


ধর্ম্মন্ত সাক্ষাভভগব্প্রণীতং 
ন বৈ বিদুখ যয়োনাপি দেবাঃ । 
ন সিদ্ধমুখ্যা অসুরা মনৃষ্যাঃ | 
কুতো নু বিদ্যাধরচারণাদয়ঃ ৷ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- সাক্ষাভ্ভগবর্প্রণীতং ধর্মং তু খষয়ঃ 
(সত্তপ্রধানাঃ কর্মকাণ্ড-জ্ঞানকাণ্-রতাঃ মহান্তঃ 
খষয়ঃ অপি ) বৈ নিশ্চিতং) ন বিদুঃ (ন জানন্তি)) | 
নাপি দেবাঃ ন চ সিদ্ধমধ্যাঃ (ন চ) অসুরাঃ (নচ) 
মনৃষ্যাঃ (ন চ) বিদ্যাধর চারণাদয়ঃ কুতঃ নু. 
(কুতঃ বিদুঃ ?__নৈব জানন্তি ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৯ ॥ 
অন্বাদ-_সত্য-ধন্সটী - সাক্ষাদ্ভগবদৃপ্রণীত, 
ভূপ্প্রভৃতি সত্বগুণপ্রধান খাষিগণও উহা নিশ্চয়রা'গ 
জানেন না, দেবতাগণও জানেন না, প্রধান প্রধান 
সিদ্ধগণ, অসুরগণ ও মন্ষ্যগণ, কেহই জানেন না। 
বিদ্যাধর ও চারণদিগের কথা আর কি বলিব ? ১৯ 
বিশ্বনাথ-_নন্বেবঞ্চেত্রহি তে কথমধৰ্ম্মপক্ষপাতিন 
ইতি চেচ্বন্মতত্বং যুমদ্বিধা মূঢ়া কুতো জাস্যন্তি? | 
মহাবিদ্বাংসো মুনয়োহুপি ন জানভ্তীত্যাহ__ধন্মমিতি 
| ১৯ ॥ 
টাকার বজগানুবাদ__দেখুন-__তীহারা যদি এই- 
রূপই হন, তবে কিজন্য অধৰ্ম্মের পক্ষপাতী হইলেন! 
ইহার উত্তরে- তোমাদের মত মুর্খজন কি প্রকারে ্‌ 
ধর্মের তত্ব জানিবে ? মহাবিদ্বান্‌ মুনিগণও ধৰ্মত 


১০৯০ 


১৯ ॥| 


৬1৩।২১-২২ ] 
রঘনন্তর্নারাদঃ শভুঃ কুন্যারঃ কিলো মনুঃ । 
গ্রহলাদো জনকো ভীল্লো বলিবৈয়াসকিবয়ম্‌ ॥২০৷৷ 
দ্রাদশৈতে বিজানীমো ধর্মং ভাগবতং ভটাঃ । 
ওহ্যং বিশুদ্ধং দুব্বোধং ঘং জ্ঞাত্বাস্বতমশ্ন_তে ॥২১৷৷ 
অন্বয়ঃ_( হে ) ভটাঃ, (হে দৃতাঃ ), স্বয়ান্তঃ 
(ব্ৰহ্মা) নারদঃ শস্তূঃ (শিবঃ ) কুমারঃ ( চতুঃসনঃ ) 
কপিলঃ মন্‌ঃ (স্বায়স্ভুবঃ ) প্রহলাদঃ জনকঃ ভীগ্নঃ 
বলিঃ বৈয়াসকিঃ (শ্রীশুকদেবঃ ) বয়ং (যমঃ অহ- 
মিতি-__গৌরবে বছবচনম্‌ ) এতে দ্বাদশ ভাগবতং 
ধন্মং বিজানীমঃ (বিদ্মঃ ১ ৪গুহ্যং বিশুদ্ধং দুর্বোধম্‌ 
(অন্যৈঃ দুর্জেয়ং) যং (ভাগবতং ধর্মং) জাত্বা 
( জনঃ ) অমৃতম্‌ অশ্নতে (ভগবতঃ পরমং পদং 
নিঃশ্রেক্পসম্‌ প্রাপ্পোভি ) ৷ ২০-২১ ॥ 
অনুবাদ হে দূতগণ .স্বয্নস্তু, নারদ, শত, সনৎ- 
কুমার, দেবহ.তিনন্দন কপিল, স্থায়স্তুব মনু, প্রহলাদ, 


জনক, ভীষ্ম, বলি, শুকদেব এবং আমি (যম )৮ 
আমরা এই দ্বাদশজনমান্্র ভাগবত-ধর্মতত্ব বিদিত 


। আছি। 


' সত্বে কিং প্রমাণং ? তন্রাহ 


ই করিয়াই স্থাপিত হইয়াছে। 


এই ধর্ম অতিশয় নির্মল, গুহ্য ও দুব্বোধ ; 
ইহা জ্ঞাত হইলে জীবের ভগবানের পরমপদ-্প্রাপ্তি- 
রাপ মুক্তি লাভ হইয়া থাকে ! ২০-২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নন্‌ কেহপি চেনন জানত্তি, তহি তস্য 
স্বয়স্তরিতি । বিজানীম 
ইতি ন তু নিজকুতস্মৃতিশাপ্রেস্বপি স্পস্টং কথয়াম 
ইত্যর্থঃ । তত্র হেতব$--গহ্যং পরমতত্বত্বাৎ সংর্ত্যৈব 
স্থাপ্যং রাজবিদ্যা-রাজভুহ্যাধ্যায়ে “সব্বগুহ্যতমং ভূয়ঃ 
শৃণু মে” ইত্যন্র হেতোরেব দৃষ্টত্বাৎ, বিশ্ুদ্ধং গণাতীতং 
সগ্তণস্মৃতিশাপ্্রেঘু বক্তমনহত্বাৎ দুব্বোধং কম্সিভি- 
রর্থবাদাদি-দোষ কলিলাত্তঃকরশৈরদর্জেয় ত্বাৎ ২০-২১ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--যদি বলেন_কেহই যদি 
ধর্মতত্ব না জানেন, তাহা হইলে তাহার অস্তিত্বে প্রমাণ 
কিঃ তাহাতে বলিতেছেন -_-দ্বয়ভ্তঃ ইত্যাদি অর্থাৎ 
বয়স প্রভৃতি আমরা দ্বাদশ জনই পরম গোপনীয়, 
বিশুদ্ধ ও দুৰ্ব্বোধ ভাগবত ধর্ম অবগত আছি)! 
‘বিজানীমঃ’ জানি, কিন্তু নিজরুত স্মৃতিশাত্ৰসমূহও 
স্প্ট করিয়া বলি নাই__এই অর্থ ৷ তাহার ১ 


-গুহ্যং, অতিশয় গোপনীয়, পরমতত্ব-হেতু ভারত 
শ্রীগীতায় রাজবিদ্যা 


ট শৃণ্‌ মে” 








রাজগুহ্য অধ্যায়ে এবং “সর্ব্বগুহ্যতমং ভূ 


৮০ 





৭৩ 


Ene 





সা sao as an ag Po 


(১৮৬৪), অর্থাৎ সমস্ত গোপনীয় হইতে অতিশয় 
গোপনীয় আমার শ্রেষ্ঠ বাক্য পূনরায় শ্রবণ কর-- 
ইত্যাদি স্থলে সেই কারণই দৃষ্ট হয় । “বিশুদ্ধংং_ 
গুণাতীত, সগ্ুণ-প্রতিপাদক স্মৃতিশাস্ত্রসমূহে বর্ণনার 
অযোগ্য, এবং 'দুর্বোধংঅর্থবাদাদি দোষে মলিন- 
চিত্ত কম্সিগণের দ্বারা দুর্ভেয় বলিয়াই € এই ভাগবত 
ধর্ম পরম গোপনীয় ৷) ॥ ২০-২১ ॥ 








পা (৮. 
শব ২৩ 


পরঃ স্ম্ৃতঃ। 
॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ--তনামগ্রহণাদিভিঃ (তৎ তস্য ভগবতঃ 
নামোচ্চারণাদিভিঃ ) ভগবতি (বাসুদেবে যঃ ) 
ভক্তিযোগঃ (পরম-প্রেমলক্ষণঃ, সঃ এব ) অফস্মন্‌ 
লোকে পূংসাম্‌ এতাবান্‌ এব পরঃ (সব্বোরুস্টঃ ) 
ধর্মঃ মৃতঃ বেদরহস্যজ্ঞৈঃ কথিতঃ ) ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ__নামসঙ্কীর্তনাদিদ্বারা শ্রীভগবান্‌ বাসু- 
দেবে যে ভক্তিযোগ,_এই পর্যন্তই ইহ-জগতে জীব- 
সকলের 'পরমধর্ম বলিয়া কথিত ॥ ২২ ॥। 
বিশ্বনাথ-_-তহি তমেব ধৰ্ম্ম মস্মান্‌ লেবকান্‌ 
ণিক্ষয়িত্বা ত্রায়স্বেত্যত আহ-এতাবানেৰ প্রভেদ-: 
হুল্যেহপি বস্তৃতত্তিয়ানেবেতি ভাবঃ ৷ পর ইতি পর- 
শব্দবিশেষ্যত্বেনোচ্যমানঃ ; তন্নামগ্হণাদিভিরিতি 
কম্সর্গণলক্ষণঃ সওণো যোগো ব্যারৃত্তঃ-_এতদেব 
শ্ৰীভাগবতস্যাভিধেয়-তত্ত্বম্‌ ; যদুক্তং শাস্ৰারস্তএব__ 
“ধন্মঃ প্রোজ্ঝিতকৈতবোহন্ৰ পরমঃ” ইতি, “স বৈ 
পূংসাং পরো ধর্ম” ইতি ॥ ২২ ৷ 
টীকার বজান্বাদ-_তাহা হইলে সেই ধর্ম আপ- 
নিই সেবক আমাদিগকে শিক্ষা দিয়া পরিভ্রাণ করুন, 
ইহাতে বলিতেছেন __ ‘এতাবান্‌’ __ এই পর্যন্তই 
(অর্থাৎ স্রীভগবানের নামগ্রহণ.দির দ্বারা তাহার প্রতি 
যে ভক্তিযোগের উদয় হয়, ইহলোকে এই পর্যন্তই 
মানবগণের পরম ধর্মরূপে নিদ্দিষ্ট হইয়াছে )। 
'এতাবানেব* প্রকারভেদ থাকিলেও বাস্তবিকপক্ষে 
ইহাই, অর্থাৎ শ্রীভগবানে ভক্তিযোগ, এই ভাব । 
'পর$_এথানে পর'শব্দ বিশেষ্যরূপে উক্ত হইয়াছে। 
(অর্থাৎ পরম শ্রেষ্ঠ হইতেছে শ্রীনাম-কীর্তন)। “তন্নাম- 
গ্রহণাদিভিঃ,__ শ্রীভগবানের নাম গ্রহণাদির দ্বারা, 


এতাবানেৰ লোকেহদিমন পুংসাং ধ্্মঃ 
ভক্তিযোগো ভগবতি তক্সামগ্রহ্ণাদিভিঃ 





আলতা ভা উরি আসি ie 48. 


৭৪ 





ইহা বলায় কর্মার্পণ-রাপ সপগ্তণ-যোগ ব্যারত্র হইল । 
'এতদেব'-_এই ভক্তিযোগই শ্রীমদ্ভাগবত শাঞ্ের 
অভিধেয় তত্ব । যেমন শাস্ত্রারস্তেই উক্ত হইয়াছে 
“ধৰ্ম্মঃ প্রোজ্ঝিতকৈতব$” (১২), অর্থাৎ মোক্ষাভি- 
সন্ধি-রহিত ভগবদারাধনালক্ষণ ধর্মই এখানে অভি- 
হিত হইয়াছে, এবং “স বৈ পুংসাং পরো ধর্্মঃ’ 
(১২৷৬ ), অর্থাৎ জীবের তাহাই পরম ধর্ম, যাহা 
হইতে অধোক্ষজে ভক্তির উদয় হয়, ইত্যাদি ॥ ২২ ॥ 


নমোচ্চারণমাহাত্্যং হরেঃ পশ্যত পুন্রকাঃ | 
অজামিলোহপি যেনৈব ম্বত্যুপাশাদমদ্যুত ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) পুন্রকাঃ, (বৎসাঃ,) হরে 
নামোচ্চারণমাহাত্ম্যং পশ্যত,_যেন ( পুন্রোপচারিত- 
নাম্নঃ সকৃদুচ্চারণ-মান্রেণেব ) অজামিলঃ ( মহা- 
পাতকিত্বেন অভিমতঃ অপি ) মৃত্যুপাশাৎ যেমপাশাৎ) 
অমুচ্যত ( মুক্তঃ অভুৎ )।। ২৩ ৷৷ 
অনুবাদ হে বৎসগণ, 
মাহাত্ম্য দেখ,_অজামিলের মত মহাপাপীও পুত্রো- 
পচারে একবার সেই নাম উচ্চারণ করিয়াই বিষ্ণ- 
স্থাতিহেতু নামাভাস-প্রভাবে মৃত্যুপাশ হইতে মুক্ত 
হইল ॥ ২৩ || 
বিশ্বনাথ ন চাত্র প্রমাণমন্বেষ্টব্যং সাক্ষাদ্দুষ্ট- 
ত্বাদিত্যাহ- _নামেতি ॥ ২৩ ॥ « 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে কোন প্রমাণ 


অন্বেষণ করিতে হইবে না, সাক্ষাৎ তে।মরাই দেখি-' 


য়াছ, ইহা বলিতেছেন-__“নামোচ্চারণম্‌” ইত্যাদি ॥২৩ 


পা ররর 


এতাবতালমঘনিহরণায় পুংসাং 

সঙ্কীত্তনং ভগবতো গুণকন্মনাম্নাম্‌.। 
বিভ্রুশ্য পূত্ৰমঘবান্‌ যদজামিলোহপি 
ন।রায়ণেতি ম্রিয়মাণ ইয়ায় মুক্তিম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অল্বয়ঃ--ভগবতঃ ভশুণকল্মনাম্নাং ( ওণানাং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


শ্রীহরির নামোচ্চারণ-: 
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লরি সপ 
IE UE EEN) 
om wri No TA 


তি BE. 
না পাপক্ষরং মানায় ) অলং (্েয্যাপ্তম্ত খং | 
( যস্মাৎ নামাদীনাম্‌ একতরস্যাপি অসম্যক্-কীর্ত | 
নাদপি পাপহরণস্য সিদ্ধেঃ অতএব ) নারায়ণম্‌ ইতি 
পূত্ৰং ( পুবর্বং পশ্চাৎ নারায়ণং হরিং) বিন্ধা 
(নিরপরাধ-শ্রদ্ধাদিপূর্ব্বকং কীর্ভগ্লিতবা তৎস্মরণেন 
যতঃ ) অঘবান্‌ অপি ( তু ) জিয়মাণঃ ( মরণদুঃখেন 
বিবশঃ অপি, ন তু স্বস্থচিত্তঃ) অজামিলঃ ( মহা- 
পাপোহপি সঃ দ্বিজঃ ) মুক্তিম্‌ ইয়ায় (প্রাপ; নামা- 
ভাসেন এব পাপক্ষয়ঃ, অবিদ্যা-নাশঃ, ইত্যেবম্‌ অন্ত 
তত্বং জেয়ম্‌ ) ৷৷ ২৪ ॥। 
অনুবাদ_অতএব, শ্রীভগবানের গুণ, কম্ম ও 
নামসকলের সম্যক্বীর্ভনই যে জীবের পাপ-হরণে 
উপযোগী, তাহা নহে; নিরপরাধে তদীয় নাম-গুণা- 
দির অসম্যক্‌ উচ্চারণ বা নামাভাসেই এ পাপ-হর- 
ণাদি-কারধ্য সম্পন্ন হইয়া থাকে । অজামিলই তাহার 
দৃষ্টান্ত । সেই মহাপাপী অজামিল মৃত্যুকালে অসুগ্থ- 
চিন্তে “নারায়ণ” বলিয়া আপনার পুত্রকে আহ্বান 
করিয়াও বিষ্ুস্মৃতিত্রমে মুক্তিলাভ করিল ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু সকৃদুচ্চারিতেনৈব নামাভাসেন 
কথং সব্বপাপক্ষয়ঃ তন্নামগ্রহণাদিভিরিতি ত্বয়াপ্যাদি- 
পদোপাদানাৎ বীর্তনশ্রবণাদ্যজভক্তিযোগেন পরম- 
ধর্মেণ সব্ববপাপক্ষয়পূবর্বক-মোক্ষপ্রাপ্তিরিত্যুক্তত্রাদিত্যত 
আহ্‌ এতারতেতি । ভগবতো গুণানাং কন্মণাং 
নাম্নাঞ্চ সম্যকৃকীীর্তনমিত্যেতাবতা পুংসামঘ-নিহ্‌র- 
গায় পাপক্ষয়মান্রায় অলমুপযোগো নাস্তি অলং-শব্দো- 
ত্র বারণে নামাদীনামেকতরস্যাপি অসম্যক্কীর্তন।- 
দি সব্বাঘনিরহরণসিদ্ধেরিতি ভাবঃ ৷ যদ্তো 
বিন্রুশ্যৈব, ন তু সম্যক বীর্তয়িত্বা, তচ্চ নারায়ণেতি 
নামা পুন্রং বিক্রুশ্য, ন তু হরিম্‌, অঘবান্‌ অশুচিরপি 
ন তু শুচিঃ সন অজামিলোইপ্যতিপ্রসিদ্ধমহাপাত- 
ক্যপি, ন ত্বন্যঃ ক্ষদ্রপাপী স্ত্রিয়মাণো মরণদুঃখ-বিবশো- 
ইপি ন তু সুস্থচিত্তঃ মুক্তিম্‌ ইয়ায় প্রাপ, ন তু গাগ- 
নিহরণমান্রম্‌ ; তজ্মাত্তন্নামগ্রহণাদিভিরিতি__“শ্রবণং 
বীত্তনং ধ্যানং হরেরভূতকর্ম্মণঃ । জন্ম কর্ম্ম ওণানাঞ 
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শুণনাম্নাং ভক্তবৎসলাদ্ীনাং, কর্মণাং, কর্মনাম্নাং 
'কংসারি'-মধুসুদনে'ত্যাদীনাম্‌. উপলক্ষণতয়া, জন্ম- 
নাম্নাং বাসুদেবেত্যাদীনামপি. চ) 'সঙ্কীর্তনং 
- (সম্যক্‌ বীর্তনমিতি ) এতাবতা পুংসাম্‌ অঘনির্তর- 


তদথেহখিল-চেচ্টিতম্‌ | ইতি । “তস্মাৎ সক্কীর্তনং 
বিষ্ণোরিতি’ অনুদিনমিদমাদরেণ শৃণ্বন্লিত্যাদিযু 
ভক্তের্নেকেষামঙ্গানাং ্রদ্ধারৃত্তি-সম্যক্তাদেরপি যা 
ধানং তন্নিরপরাধানাং প্রেমরদ্যর্থম্‌ ; নামাপরাধবতাঃ 








নাগাপরা ক্ষয়ার্থঞ্চ | “শ্রদ্ধাম্ৃতকথায়াং মে” ইত্যু- 


পক্রম্য “এবং ধন মনৃষ্যাণামৃদ্ধবাত্মনি বেদিনাম্‌ । 
গ্য়ি সংজায়তে ভক্তিঃ কোহন্যোহর্থো হস্যাবশিষ্যতে ॥» 
ইতি | তআন্র 'ভভ্ভি”-ণব্দেন প্রেমৈবোক্তঃ । “কোহন্য। 
ইত্যনেন মোক্স্য নিরাকরণাৎ-ন 





শামাপরাধযুভ্গনাং 
নামান্যেব হরন্ত্যঘম্। আবিশ্রান্তি-প্রযুত্তানি তান্যেবার্থ- 
করাণি চ1” ইতি । পাপক্ষয়শ্চ “ভবতিস্মর- 
তান্তমহনিশম্” ইত্যন্ত্র চ-কারামামাপরাধক্ষয়ঃ প্রেম- 
তত্তিশ্চেতি ব্যাখোয়মিতি পাপত্তদ্বাসনা তন্মলভূতা- 
বিদ্যাক্ষয়ঃ, সায্জ্য-সালোক্যাদিকন্তু নামাভাসট্যে- 
কস্যাপি ফলমিত্যেতদুপাখ্যান এব দৃষ্টম্‌ ॥ ২৪ ৷ 
টাকার বঙগানুবাদ--যদি বলেন দেখুন, এক- 
বারমান্র উচ্চারিত নামাভাসেই কিপ্রকারে সব্বপাপ- 
ক্ষয় হইবে ? তন্নামগ্রহণাদিভিঃ (২২ শ্লোক )-- 
অর্থাৎ শ্রীভগবানের নামগ্রহণাদির দ্বারা, এই স্থলে 
আপনিও ‘আদি’-পদ গ্রহণ করায় কীর্তন, শ্রবণাদি 
অঙ্গবিশিষ্ট ভক্তিযোগরূপ পরমধর্মের দ্বারা সব্বর্পাপ- 
ক্ষয়পূর্ব্ব ক মোক্ষপ্র।প্তি-_ইহা বলিয়াছেন । তাহাতে 
বলিতেছেন--এতাবতা” ইত্যাদি । শ্রীভগবানের গুণ- 
সমূহ, কম্মসকল এবং নামসমূহের সম্যক্ভাবে যে 
কীর্তন- ইহা জীবের কেবলমাত্র পাপহরণেই যে 
উপযোগিতা, তাহা নহে, “অলং,শব্দ এখানে বারণার্থে 
প্রযুক্ত হইয়াছে । নামাদির মধ্যে যে কোন একটির 
দারাও, অসম্যক্রাপে কীর্ভনেও সব্বপাপক্ষয় হইয়া 
থাকে-_এই ভাব। যেহেতু “বিক্রুশ্য'__ চিৎকার 
করিয়াও, তাহাতে সম্যক কীর্তন করিয়াও নহে, 
তাহাও আবার “নারায়ণ*__-এই নামে নিজপুন্রকেই 
আহ্বান করিয়া, কিন্তু ভগবান্‌ শ্রীহরিকে ডাকিয়া 
নহে। “অঘবান্‌*__অশুচি অবস্থাতেও, কিন্তু শুচি 
হইয়া নহে। ‘অজামিলঃ অপি*__-অজামিলও, অর্থাৎ 
অতিপ্রসিদ্ধ মহাপাতকীও, কিন্তু অন্য সামান্য পাপা 
নহে। $খে বিবশ হইয়াও, 
কিন্ত সৃস্থচিত্তে নহে। “মুক্তিং ইয়ায়'__মুজিপদ 
প্রাপ্ত হইয়াছিল, কিন্তু কেবল পাপক্ষয় নহে । এই- 
ঈন্যই তাহার নামগ্রহণাদির দ্বারা_ইহা বলা 
ই যেমন উক্ত হইয়াছে _ “শ্রবণং কীন্তনং 
২” (১১/৩1২৭ ), অর্থাৎ প্ৰবুদ্ধ নামক যোগান্ত 
nn ক জন্ম, কম্ম ও ৩ণ- 
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সমূহের শ্রবণ, কীর্তন ও সতত ধ্যান করিতে হইবে 
এবং যাবতীয় দেহযাত্রা কেবল ভগবানের আরাধনার 
উদ্দেশ্যেই শিক্ষা করিতে হইবে । “তস্মাৎ সঙ্কীর্তনং 
বিষ্ণোঃ” ( ৩১ শ্লোক ), অর্থাৎ শ্রীশুকদেব বলিলেন 
_হে কোরব্য ! অতএব ভগবান্‌ বিষ্ণুর নামসঙ্কী- 
স্তন জগতের মঙ্গলজনক এবং উহা মহাপাপসমূহের 
গএকান্তিক প্রায়শ্চিন্ত-স্বরূপ, ইহা তুমি নিশ্চিতরূপে 
জানিও । “অনুদিনমিদমাদরেণ শৃণ্বন্‌” (৪1২৩৷৩৯), 
অর্থাৎ পৃথুচরিত্র বর্ণনাপূর্ব্বক মহামূনি শ্রীমৈত্রেয় 
বলিলেন-_নিরন্তর সাদরে এই ভগবদবতার প্ৃথ- 
চরিত্র শ্রবণ ও কীর্তন করিতে করিতে আসক্তির হিত 
হইয়া মনুষ্য ভবসিন্ধ উত্তীর্ণ হইবার প্লবস্বরূপ শ্রী- 
্গবৎপাদপদ্ম-যুগলে একান্তিবী ভক্তি লাভ করিয়া 
থাকে । ইত্যাদি প্রমাণানুসারে ভক্তির বহুবিধ অঙ্গ-. 
সমূহের শ্রদ্ধারুত্তির সম্যক্রূপেও যে বিধান, তাহা 
নিরপরাধের প্রেমর্দ্ধির নিমিত্তই জানিতে হইবে । 
যেমন শশ্রদ্ধাহৃতকথায়াং মে (১১1১৯।২০ ), অর্থাৎ 
আমার অমৃততুল্যা কথাতে শ্রদ্ধা ইহা উপক্রম 
করিয়া শ্রীভগবান্‌ উদ্ধবকে বলিলেন--“এবং ধন্মৈ 
মন্ষ্যাণাং” ১১১৯।২৪)_ অর্থাৎ হে উদ্ধব! আমার 
উদ্দেশ্যে আক্মনিবেদনকারী মানবের পুর্ব কথিত ধর্ম্ম - 
সমূহের দ্বারা আমাতে ভক্তি সমুৎপন্ন হয়। এই 
ভক্তের আর কি অন্য সাধনরূপ প্রয়োজন অবশিষ্ট 
থাকিতে পারে £ এখানে ভক্তি-শব্দের দ্বারা প্রেম- 
ভক্তিই উক্ত হইয়াছে! “কোহন্যঃ,__ অন্য কি সাধন £ 


ইহা বলায় মোক্ষও নিরাকৃত হইয়াছে । “নামা 
পরাধ-যুক্তানাঃ”__অর্থাৎ যাহারা নামাপরাধযুক্ত, 
শ্রীনামই তাহাদের পাপসমূহ বিনাশ করেন। তাহা. 


নিরন্তর গ্রহণ করিলে, অর্থকর অর্থাৎ পরমপুরুষার্থ 
ভগবত্প্রেম-প্রদায়ক হইয়া থাকে! “পাপক্ষয়শ্চ 
ভবতি স্মরতামহনিশম্”হঅর্থাৎ দিবারান্র স্মরণ- 
কারিগণের পাপক্ষয়ও হইয়া থাকে-_এই স্থলে “চ'- : 
কার প্রয়োগের দ্বারা, নামাপরাধক্ষয় এবং প্রেমভর্তিও 

লত্য হয়__এইরপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । অতএব 
পাপ, তাহার বাসনা, তাহার মূলভূত অবিদ্যার ক্ষয়, 
এবং সাযৃজ্য ও সালোক্যাদি প্রাপ্তি নামাভাসের এক 
একটিরই 'হল-_ইহা এই উপাখ্যানেই দৃষ্ট হইল ॥২৪ 


শা শি শশা 


শ্ৰীমন্ভাগবতম্‌ 
৭৬ শিম 


০৯৯০ সিল 
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প্রায়েণ বেদ তদিদং ন মহাজনোহন্নং 

দেব্যা বিমোছিতমতির্বত মায়য়ালম্‌ । 

নরষ্যাং জড়ীক্লতমতিমধূপুঙ্পিতায়াং 

বৈতানিকে মহতি কন্মণি যুজ্যম।নঃ ॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ--( যথা মৃতসঞজীবনৌষধিমজানন্তঃ 
বৈদ্যাঃ রোগ-নিহঁরণায় ত্রিকটুকনিশ্বাদানি স্মরস্তি, 
তথা পূর্বে ক্র্বয়ত্তশস্তপ্রমুখ-দ্বাদশব্যতিরেকেণ ) অয়ং 
মহাজনঃ (ধর্মশাস্ত্র-প্রণেতা মন্‌ যাজবলক্যাদিঃ) 
দেব্যা (দেবঃ বিষ্ণঃ তস্যৈব বহিরঙ্গয়া শক্তদ্যা ) 
মায়য়া (প্ররুত্যা ) অলং বিমোহিত-মতিঃ ( বিমঞ্ধ- 
চিন্তঃ সন্‌) তৎ ইদম্‌ €অতিগুহ্যং ভাগবতং খধন্মং 
(নাম-মাহাজ্্যং ) প্রায়েশ ন বেদ (ন জানাতি), 
মধ্পুঙ্পিতায়াং ( মধু মধূরং যথা ভবত্যেবং পুষ্পি- 
তায়াং পৃষ্পস্তানীয়ৈঃ অর্থবাদৈঃ মনোহরায়াম্‌ অতি- 
রঞ্জিতায়াং ) ভ্রয্যাং (বেদে ) জড়ী-কৃতমতিঃ (জড়ী- 
কৃতা অভিনিবিস্টা মতিঃ যস্য সঃ আকৃষ্টচিত্তঃ 
সন্) বৈতানিকে মহতি (এব) কন্মণি ( অগ্নিষ্টো- 
মাদৌ শ্রদ্ধয়া ) য্জ্যমানঃ (প্রবৃত্তঃ স্যাৎ; ন সৃখ- 
সাধ্যে নামকীত্তনে প্রবর্ততে ; দৃশ্যতে হি লোকে 
প্রাক্কুতস্য লোকস্য মহতি কৃচ্ছ_ সাধ্য-মন্ত্রাদৌ শ্রদ্ধা, 


অনায়াসে কীর্তনে চ অশ্রদ্ধা, তক্মাদস্য গ্রাহকো 
নাত্তীতি তেনোক্তম্‌ ) ৷৷ ২৫ ৷ 


_অনুবাদ-_€( নাম-সক্কীর্তনাদির দ্বারাই যদি মুক্তি 
সুলভা হয়, তবে বিদ্বান্গণ কন্ম-যোগাদির উপদেশ 
করেন কেন ? তদুত্তরে বলিতেছেন )-- ভাগবতধনম্ম- 
তত্ববেতা পূর্ব্বোক্ত দ্বাদশ মহাজন ব্যতীত যাক্তবলক্য- 
জৈমিনী-প্রভৃতি অন্যান্য ধন্মশাস্ত্র-প্রণেতুগণের মতি 
প্রায়ই দৈবী মায়ায় অতিশয় বিমোহিতা হওয়ায়, 
তাহারা এই নামসক্কীর্তনরূপ পরম ভাগবত-ধন্ম' 
জানিতে পারেন নাই। তাঁহাদের চিত্ত খাক্‌, যজুঃ 
ও সাম, এই ভ্রয়ীর অর্থবাদাদি দ্বারা মনোহর- 
বাক্যেই জড়ীভূত; তাই তাহারা দ্রব্য, অনুষ্ঠান ও 
মন্ত্রাদি-দ্বারা বিস্তৃত বহুকম্টসাধ্য  দর্শপৌর্ণমাসী 
প্রভৃতি তুচ্ছ অনিত্যফলপ্রদ কম্মঘজেই প্রবৃত্ত হইয়া- 
ছেন এবং স্খসাধ্য অথচ চতুব্বর্ণধিক্কারী পরমার্থ- 
ফলপ্রদ নাম-বীর্তনাদিতে রত হন নাই ॥ ২৫॥ 

_বিশ্বনাথ__নন্বেমথিলধন্ম'শ্রেষ্ঠং মুক্তিসাধনমতি- 
সুগমং নামকীর্ভনাদি ভগবস্তজনং প্রায়েণান্পদিশত্তঃ 


স্রষ্টা 


1৩২৫ 


কিমিতি বিদ্বাংসঃ কনম্ম যোগমেবোপ দিশন্তি, কতো 
চ? তন্রাহ--প্রায়েণেতি । মহ।জনো জৈমিন্যাদিরিদং 
নবেদ। ননু শান্রকৎ কথং ন বেদ? ভন্রাহ_: 
দেব্যা পরমৈপ্রর্য্যা। আবিদ্ুষো মোহনে খলু ন কিম 
প্যৈবর্যামতো বিদ্বাংসমধিকং োহয়েদিতি ভাবঃ। 
অতএব মধু মধুরং যথা স্যাত্তথা পুল্পিতায়াং অর্থ- 
বাদপুষ্পাণি সঞ্জাতানি মস্যাত্তস্যাং ভ্রয্যাং জড়ীকুতা 
অত্যভিনিবেশাদ্বিবেকরহিতীরুতা মতির্যযস্য সঃ | 
অতএব বৈতানিকে দ্রব্যানৃষ্ঠানমন্ত্রাদি-বিভ্তারবতি 
কহ্মণি মহতি দর্শপৌর্ণমাসাদিযাগে চ বহ্বায়াসবতি 
লৌকিকপ্রতি্।দি-ছেতোরুঁজ্যমানো  যুক্তোহল্লায়াসে 
নাম-বীর্তনাদৌ ন রজ্যতীত্যর্থঃ ॥ ২৫ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_ দেখুন, যাহা 
নিখিল ধন্মের মধ্যে শ্রেষ্ঠ এবং যাহাতে মুক্তি-সাধন 
অতিশয় সহজ, সেই নাম কীর্তনাদিরূপ ভগবভ্তজনের 
প্রায়শঃই উপদেশ না করিয়া কিজন্য বিদ্বান্‌ ব্যক্তি- 
গণ কনম্মযোগেরই উপদেশ করিয়া থাকেন এবং 
নিজেরাও অনুষ্ঠান করেন £ তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-__প্রায্মেণ” ইত্যাদি ( অর্থাৎ ব্ৰহ্মাদি পূর্বোক্ত 
দ্বাদশ মহাপুরুষ ভিন্ন সাধারণতঃ অন্য কোন মহা- 
জনও শ্রীভগবানের নামসক্কীর্তনাদিরূপ এই পরম 
ধন্মের তত্ব অবগত হইতে পারেন না)। এখানে 
মহাজন’ বলিতে জৈমিনি প্রভৃতি, এই পরম ধর্ম 
জানেন না। দেখুন-তীহারা শাস্ত্রকর্তা, কিজন্য 
জাশিবেন না ? তাহাতে বলিতেছেন-__“দেব্যা", অর্থাৎ 
পরমেশ্বরী মহাপ্রভাবসম্পন্না মহামাগ়ার দ্বারা তাদৃশ 
মহাজনেরও মতি অতিশয় বিমোহিত হয়, অভ্ভনের 
মোহনে আর কি গএশ্বর্য্য (প্রভাব ). থাকিতে পারে? 
এইজন্য বিদ্বান ব্যক্তিগণকেই অধিকরাপে মোহিত 
করেন--এই ভাব। অতএব “মধু-পুষ্পিতায়াং'_ 
মধু বলিতে মধুর যেরূপ হয়, তদ্রপ, “পৃষ্পিত'_ 
অর্থবাদরাপ পৃষ্পসকল যেখানে সঞ্জাত হইয়াছে, সেই 
অষ্যাং--বেদবাক্যে,  'জড়ীরুত-মতিঃ'__অতিশয় 
অভিনিবেশহেতু বিবেকরহিত করা হইয়াছে মতি 
যাহার, তিনি (অর্থাৎ মধুর ফলশ্তি যুক্ত বেদবাঞে 
আসজচিত্ত ), “বৈতানিকে”_দ্ব্যানৃষ্ঠান ও মন্তাদির 
বিস্তারযুক্ত বহ্প্রশ্নাস সাধ্য মহাড়স্বর পূর্ণ দর্শ-পোর্ণ” 
মাসাদি যাগকন্মে, লৌকিক প্রতিষ্ঠাদির নিমিও, 





| 


০, বা 


2০৭ 
যা গানঃ’ নিযুক্ত হইয়া থাকেন, কিন্তু অল্ারাগ- 


৬৩1২৫-২৭ ] 


পপ... পা. 
স্পা পাটি 


১০ 


সাধ্য শ্রীনাম-ও র্ভনাদিতে অনূরক্ত হন না-এই অর্থ 
|| ২৫ || 


এবং বিষ্বশ্য সূধিয়ো ভগবত্যনস্তে 

সাব্ব।ভানা বিদধতে খলু ভাবযোগম্্‌ । 

তে সে ন দণ্ডমহন্ত্যথ হদ্যমীষাং 

স্যাৎ পাতকং তদপি হন্ত্যরুগাম্সবাদঃ ।॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ8__সূধিয়ঃ ( জনাঃ ) এবং ( পূৰ্ব্বোক্তং ) 
বিমৃশ্য ( বিচায্য ) খলু (নিশ্চয়েন সব্বাত্মনা) ( এ কা- 
গ্রণ মনসা) অনন্তে (অনস্তগুণে) ভগবতি (বাসূদেবে) 
ভাবযোগং (পরম-প্রমোপায়ং  নামসংক্কীর্তনা- 
দিকং) বিদধতে ; (যে এবভ্তৃতাঃ ) তে মে (মম 
যমস্য ) দণ্ডং ন আহৃত্তি ঃ যেতঃ তেষাং ভগবনিষ্ঠানাং 
পাপপ্ররৃত্যসম্ভবাৎ ); অথ (কদাচিৎ) যদি 
অমীম্বাং (প্রমাদতঃ ) পাতকং স্যাৎ, (তদা) তদপি 
উরুগায়বাদঃ ( উরুগায়স্য বহুধা বণিত-মাহাত্মস্য 
ভগবতঃ বাদঃ নামকীর্তনমেব ) হস্তি (নাশয়তি ) 
॥ ২৬ ! 

অনুবাদ-__-এই সকল বিষয়ে বিচার করিয়াই 
সূবুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তিগণ নিশ্চয় সব্বান্তঃকরণে অখিল- 
কল্যাণ-গুণের আকর ভগবান বাসুদেবের নাম 
বীর্তনাদিরাপ ভক্তিযোগই বিধান করেন । তাহারা 
আমার দণ্ডার্হ নহেন ; তাহাদের পাপই হইতে পারে 
না; যদি প্রমাদ-বশতঃ কখনও তাহা হয়, তবে 
শ্রীভগবানের নামসংবীর্তনপ্রভাবেই তাহা ধ্বংস হইয়া 
যায় ॥ ২৬ ৷ 

বিশ্বনাথ_-“অথাপি তে দেব পদান্থুজদ্বয়প্র সাদ 
লেশানূগৃহীত এব হি। জানাতি তত্বং ভগবন্মহিম্নো 
ন চান্য একোহপি চিরং বিচিন্বন্‌ ॥” ইতি ব্রক্মোতে*, 
শান্তর্জা অপি ভগবন্তত্বানভিভ্ঞাঃ স্যুরনধীতশাস্রা অপি 
শুগবদন্গ্হীতাঃ শুদ্ধবুদ্ধয়ঃ সন্তো বিবেকিনো ভগবস্তং 
ভজস্তেবেত্যাহ-_এবমিতি |  সৰ্ব্বাত্মনা সবের্বণৈব 
মনসা ন তু নিত্যনৈমিত্তিককন্ম ণদ্যনৃষ্ঠানার্থম্‌ মনসঃ 
কমপ্যংশং পরিত্যজ্যত্যর্থঃ | দণ্ডং নিত্য-কন্ম করণ- 
রত্যবায়-জনিতম্‌ ; যদি দৈবাৎ পাতকং নিষিদ্ধা- 
টরণলক্ষণং স্যাৎ।  বাদঃ কীর্ত্তনম্‌ ৷ ২৬ !' 





৭৭ 
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টাকার বলানুবাদ-_“অথাপি তে দেব!” (১০৷ 
১৪1২৯ ), অর্থাৎ তথাপি হে দেব ! তোমার চরণ- 
কমলদ্রয়ের মধ্যে একদেশেরও যে প্রসাদলেশ, তাহা- 
তেও যিনি অনুগৃহীত হন, তিনিই তোমার মহিমার 
তত্ত্ব জানিতে পারেন, কিন্তু অন্য কেহই চিরকাল 
অন্বেষণ করিয়াও জানিতে পারে না-ব্রক্মার এই 
উক্তি অনুসারে শান্ত্রজগণও ভগবত্তত্বে অনভিজই 
ইয়া থাকেন, আবার শাপ্রাদি অধ্যয়ন না করিয়াও 
ভগবানের অনুগ্রহে শুভবুদ্ধি হইয়া বিবেকিগণ 
শ্রীভগবান্কে ভজন করেন, ইহা বলিতেছেন--'এবম্‌ 
বিমৃশ্য” ইত্যাদি (অর্থাৎ সূধী ব্যক্তিগণ এইরূপ 
বিচার করিয়া ভগবান্‌ অনন্ত শ্রীহরির প্রতি সবর্বতো- 
ভাবে ভক্তিযোগেরই অনুষ্ঠান করেন )। “সব্বাজ্সনা' 
সমগ্র মনের দ্বারাই, কিন্তু নিত্য, নৈমিত্তিক কম্ম। দির 
অনুষ্ঠানের নিমিত্ত মনের ও অংশ পরিত্যাগ 
করিয়া নহে-এই অর্থ । ‘দণ্ডং--নিত্য কর্ম 
অকরণে প্রত্যবায়-জনিত কোন দণ্ডই (প্রাপ্তিযোগ্য 
হন না)! যদি দৈবাৎ নিষিদ্ধ আচরণহেতু 
'পাতকং_কোন পাপ হয়, তাহা হুইলেও ‘উরুগায়- 
বাদঃ’--‘বাদ’ বলিতে কীর্তন (অর্থাৎ বিশ্চতবীন্তি 
শ্রীভগবানের নামকীর্তনই এ পাপ বিনষ্ট করে ।) 
| ২৬ ॥। 


2) A 


তে দেবসিদ্ধপরিগীতপবিভ্রগাথা 
খে সাধবঃ সমদৃশো ভগবব্প্রপন্নাঃ । 
তাঁন্‌ নোপসীদত হরেগদয়াভিণ্তপ্তান্‌ 
নৈষাং বয়ং ন চ বহ্নঃ প্রভবাম দণ্ডে ॥ ২৭ ॥৷ 
অন্বস্মঃ-_যে সাধবঃ স্মদৃশাঃ ভগবব্প্রপনাঃ 
( ভগবন্তং প্রপন্নাঃ শরণং গতাঃ ) তে দেবসিদ্ধপরি- 


গীত-পবিভ্রগাথাঃ (দেবৈঃ সিদ্ধৈঃ চ পরিগীতাঃ স্ততাঃ - 


পবিভ্রাঃ গাথাঃ কথাঃ যেষাং তে তথাভুতাঃ সন্ত, 
অতঃ) হরেঃ গদয়াভিগুপ্ত।ন্‌ গেদয়া সব্বতঃ রক্ষিতান্) 
তান্‌ নোপসীদত ( তৎসমীপমপি ন গচ্ছতঃ যতঃ ) 
এষাং দণ্ডে বয়ং (্রক্ষাদয়ঃ ঈর্ধরাভিমানিনঃ )ন চ 
প্রভবাম ( তথাস্মনিয়ন্তা বয়ঃ কালশ্চ ন প্রভবতি ) 
|| ২৭ || 

অনুবাদ__যে সাধুগণ-_শ্রীভগবানে শরণাপন্ন ও 


~~ 
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সৰ্ব্বভূতে সমদশাঁ, যাহাদের পবিত্র গুণগাথা দেবতা 
ও সিদ্ধগণও কীর্তন করিয়া থাকেন, তাহাদের নিকট 
তোমরা কদাচ গমন করিও না। শ্রীহরির কৌমো- 
দকীগদা তাহাদিগকে সব্বতোভাবে রক্ষা করি- 
তেছেন। আমরা (্রন্মাদির সহিত আমি) তাহাদের 
দণ্ডবিধানে সমর্থ নহি, এমন কি,কালও নহেন ॥২৭|। 

বিশ্বনাথ-_-তস্মাদেতাবদ্দিনপর্যন্তং যৎ কৃতং তৎ 
কৃতমেব ভাগ্যেনেব রক্ষিতা অভুৎ। অতঃপরন্ত 
যদুপদিশামি তৎ শৃণুতেত্যাহ_তে ইতি। গাথাঃ 
কথাঃ সমদৃশঃ স্বস্য পরস্য চ সুখদুঃখাদিকং সমং 
পশ্যন্তঃ গদয়াভিগুপ্তানিতি সকৃদদ্যতনো যৃক্মাকম- 
পরাধো বিষ্ণদৃতৈঃ ক্ষান্তঃ ইত্যহং মন্যে। যদি পুন- 
রূপি ভক্তানাং সমীপং যাস্যথ, তদা হরেরেব গদয়া 
তেষাং. হস্তস্থিতয়া চুণাভবিষ্যথেতি ভাবঃ। যুয়ং 
খলু বরাকাঃ তে তাবৎ বয়নং মৎসহিতা ব্রহ্মাদ্যা অপি 
বয়ঃ কালো ব্ৰহ্মাদেনিয়ন্তাপি ॥ ২৭ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অতএব এতদিন পর্য্যন্ত যাহা 
করিয়াছ, তাহা ত করা হইয়াছেই, ভাগ্যবশতঃই 
তোমরা রক্ষা পাইয়াছ। কিন্তু ইহার পর যাহা উপ- 
দেশ করি, তাহা শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন-_“তে 
দেব-সিদ্ধ-পরিগীত-পবিন্রগাথাঃ, ইত্যাদি (অর্থাৎ 
দেবতা ও সিদ্ধগণ যে সাধূদিগের পবিত্র কথা কীর্তন 
করিয়া থাকেন )। “সমদৃশ$*+তাহারা সমদরশী, 
অর্থাৎ নিজের ও পরের সুখ-দুঃখাদি সমানভাবেই 
দর্শন করিয়া থাকেন। গদয়াভিগুপ্তান্* শ্রীহরির 
গদা সেই ভক্তগণকে সব্বতোভাবে রক্ষা করিতেছেন, 
আজ একবার তোমাদের অপরাধ বিষ্ণদৃতগণ ক্ষমা 
করিয়াছেন বলিয়া আমি মনে করি, যদি পুনরায়ও 
ভক্তগণের সমীপে গমন কর, তাহ! হইলে তাহাদের 
হস্তস্থিত শ্রীহরিরই গদার দ্বারা তোমরা বিচূর্ণ হইবে 
_-এই ভাব। তোমরা কোন্‌ ছার ( বরাকাঃ ) 
“বয়ং, » আমাদের সহিত ব্রক্গাদিও, এবং 
বয়ঃ* ব্রহ্মাদির নিয়ন্তা স্বয়ং কালও ( তাহাদের 
দণ্ডবিধানে সমর্থ নহেন 1) 11 ২৭ ॥ 





তানানয়ধ্বমসতো বিমুখান্‌ মকুদ্দ- 
পাদারবিন্দমকরন্দরসাদজভ্রম্‌ । 


শ্ীমগ্তাগবতম্‌ 


এ ৯... ০০৮ © ae Te 


 ৬৩।২৭-২৮ 


এপার লাল স্পট পা 
পি স্পা 


নি জিত রাহা 
জু ষ্টাদৃগুহে নিরয়বত্মনি বদ্তৃষ্ণান ॥ ২৮ 


অন্বয়ঃ_অজজ্রং (নিরন্তরং) নিক্ষিঞনৈঃ 
(নিরহঙ্কারৈঃ ) অসন্গৈঃ পরমহংসকুলৈঃ ( ভাগবত- 
রসভ্ঃ) জুষ্টাৎ ( সেবিতাৎ ) মুকুন্দপ।দারবিন্দমক- 
রন্দরসাৎ (মুকুন্দস্য পাদারবিন্দয়োঃ যঃ মকরন্দরূপঃ 
রসঃ তস্মাৎ ভগবচ্চরণারবিন্দাৎ ) বিমুখান্‌ নিরয়- 
বত্মনি (নিরয়স্য নরকস্য বত্মনি মার্গভূতে স্বধর্থ- 
শৃন্যে পাপাধারে ) গৃহে বদ্ধতৃষ্চান্‌ (বদ্ধা তৃষ্ণা যৈঃ 
তান্‌ অত্যাসক্তচিতান্‌ ) তান্‌ অসতঃ ( দুষ্টান্‌ ভগ- 
বদিমুখান্‌ দণ্ডাহান্‌ আনয়ধবম্‌ ( আনিয়তাম্‌ ) ॥২৮ 

অনুবাদ-_-(এইরাপ) মৃকুন্দপদারবিন্দের যে মক- 
রন্দরস অসৎসন্রবজিত, নিক্ষিঞ্চন পরমহংসকুল 
নিরন্তর পান করিয়া থাকেন, তাহাতে বিমুখ হইয়া 
যে-সকল অসদৃব্ক্তি নরকের দ্বারস্বরাপ গৃহেই 
একান্ত আসক্ত, (হে দূতগণ,) তাহাদিগকেই তোমরা 
আমার সমীপে আনয়ন করিবে ৷৷ ২৮ ॥। 
কীদৃশানানেষ্যা মন্তন্তরাহ__তান্‌ 
অসতঃ, অসাধূন্‌ ; অসাধুনাং লক্ষণমাহ-_মুকুন্দ- 
পাদারবিন্দয়োর্মকরন্দরসাৎ তণ্প্রাপ্তিপাধনাৎ ভক্তি- 
যোগাদিমুখান্,  তাদৃশভক্তিযোগমকুব্র্বাণানিত্যর্থঃ ৷ 
ননু তেষাং বৈমুখ্যাদেব স খলু মকরন্দরসো ন 
লিপসনীয় ইত্যতো মকরন্দরসং বিশিনস্টি_ নিষ্ষি- 
ধ্চনৈঃ কেবলভক্তিমভিঃ পরমহংকুলৈন্চ প্রধানীভূত- 


ভক্তমত্তিজুষ্টাৎ সেবিতাৎ। অতএব নিরয়বজ্ম'নি 
নরকপ্রাপকে গৃহে বদ্ধতুষ্ণান্‌ ৷ ২৮ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুব।দ__ দেখুন, তাহা হইলে কাহাদের 
আনয়ন করিব £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
'তান্‌ অসতান্‌? ইত্যাদি (অর্থাৎ সেই সকল অসাধূ- 
গণকে আমার নিকট লইয়া আসিবে)। অসাধূদের 
লক্ষণ বলিতেছেন-__“মুকুন্দ ইত্যাদি, মুকুন্দের পাদ- 
পন্নসুগলের যে মকরন্দ-রস (পদ্মমধূ ), তাহার প্রাপ্তি- 
সাধন ভক্তিযোগ হইতে যাহারা বিমুখ, অর্থাৎ যাহারা 
ভক্তিযোগের অনুষ্ঠান করে না, সেই সকল অসাধুদের, 
এই অর্থ। দেখুন_ বৈমুখ্যহেতুই সেই মকরন্দরগ 
তাহাদের অভিলষিত নহে, ইহাতে শ্রীহরির পাদ 
কমলের সেই মধু-রসের বিশ্লেষণ করিতেছেন 
'নিফিঞ্চনৈঃ, ইত্যাদি, নিক্ষিঞ্চন বলিতে অহৈতুকী 
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ভক্তির তানুষ্ঠানকারা এবং সব্র সঙ্গবিমুত্ত পরমহংস 
সাধ্পুরুষগণ, তনাধ্যে প্রধাণতঃ ভগবডভ্তগণই যাহা 
(সেই পাদ-পদ্ম মধু ১ সেবা করেন । অতএব নর- 
কের পথস্বরূপ গৃহের প্রতিই যাহারা বদ্ধতুষ্ণ (আসক্ত, 
তাহাদিগকে আমার নিকট আনয়ন করিও 1) ॥২৮॥ 





জিহবা ন বাক্ত ভগবদৃগুণন।মধেয়ং 

চেতশ্চ ন স্মরতি তচ্চরণারবিন্দম্‌ । 
রুষ্ণায় নো নমতি যচ্ছির একদাগি 
তানানয়ধ্বমসতো হুক্কতবিষ্ঃক্রত্যান ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ ₹) জিহ্বা (একদাপি) 
ভগবদৃগুণনামধেয়ং ন বক্তিঃ (যেষাং ) চ চেতঃ 
(একদাপি ) তচ্চরণারবিন্দং (তস্য ভগবতঃ পাদ- 
পদ্মং ) ন স্মরতি, (যেষাং ) শিরঃ একদাপি কৃষ্ণায় 
নো নমতি, ( এবম্‌ অরুতবিঞ্চকৃত্যান (ন কুতং 
বিষ্কৃত্যং ভগবদ্ভজনাদিকং যেঃ) তান্‌ অসতঃ 
( অসাধুন্‌ দণ্ডার্থম্‌ ) আনয়ধবম্‌ ৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_যে সকল পাপীর জিহ্বা একবারও 
কুষ্জনামণ্ডণাদি কীর্তন করে না, যাহাদের চিত্ত এক- 
বারও তাহার পাদপদ্ম স্মরণ করে না, যাহাদের 
মস্তক একবারও তাহার চরণে প্রণত হয় না, যাহারা 
কখনও বৈষ্ণবব্রতাদি অনুষ্ঠান করে না, তাহাদিগকেই 
তোমরা আমার নিকট লইয়া আসিবে ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, মুকুন্দস্য সকৃদপি কীর্তনস্মরণা- 

দিকং ত্প্রান্তিসাধনং ভবতীতি তদ্ন্তোহপি সচ্ছ- 
ব্েনাভিধীয়ন্ত ইত্যতত্তত্তিন্না এবান্তেব্যাঃ ইত্যাহ_ 
জিহ্বেতি ; জিহ্বায়া অভাবে চেতশ্চেত্যাদি £ চেতসে। 
বিক্ষিপ্তত্বে কৃষ্ণায়েত্যাদি । একদাপীতি সব্বর্রান্বেতি । 
তান কৈবল্যেন প্রাধান্যেন বা অরুত-বিষ্ুকুত্যান্‌ 
বিঃ কিমপি কৃত্যমরতবন্তঃ। অতএব অসতঃ 
অবৈষ্চবান্‌ । অন্র জন্ম-মধ্যে বর্ষমধ্যে দিনমধ্যে বেতি 
যথা স্বমতং ব্যাচক্ষতে ॥ ২৯ ॥ 

টাকার বজান্বাদ-__অধিকন্ত, শ্রীমুক্ুন্দের এক. 
বারও কীর্তন, স্মরণাদি তাঁহার প্রাপ্তির সাধন হইয়া 
থাকে, এই হেতু যাহারা সেই কীর্তন ও স্মরণ-পরা- 
গণ, তাহারাও সাধৃ-শব্দের দ্বারা কীত্তিত হন, 555 
তাহারা ভিন্ন অপরকে আনয়ন করিবে, ইহা বলি- 













আছে। 


যঠক্বন্ধঃ ৭৯ 


পলা 





তেছেন_ জিহ্বা” ইত্যাদি, ( অর্থাৎ যাহাদের জিহবা 
একবারও শ্রীহরির গুণপ্রতিপাদক নাম উচ্চারণ করে 
না), জিহ্বার অভাবে চিত্ত, চিত্ত বিক্ষিপ্ত হইলে, 
কৃষ্ণায় নমঃ শ্রীরুষ্ণের উদ্দেশ্যে একবারও নত হয় 
না। একদা” একবারও, ইহা জব্বন্ত্র অন্বয় 
করিতে হইবে । “তান্‌*__প্রধানতঃ একবারও “বিষ্ণ- 
কৃত্য’ বলিতে বিষ্ণর কোনও সেবা যাহারা করে না, 
তাহাদিগকে, অতএব “অসতঃ*--সেই সকল অবৈষ্ণব- 
দিগকে এখানে আনয়ন করিবে । এখানে ‘একদা’ 
বলিতে জন্মমধ্যে, বর্ষমধ্যে বা দিনমধ্যে একবারও 
যাহারা বিষ্রুত্য করে না__এইরাপ স্বমত ব্যত্তগ হই- 
য়াছে ।॥ ২৯ ॥ 


তৎ ক্ষম্যতাং স ভগবান্‌ পুরুষঃ পুরাণো 
নারায়ণঃ স্বপ্রুষৈর্যদসৎ ক্লুতং ন। 
স্বানামহো ন বিদুষাং রচিতাঞ্জলীনাং 
ক্ষান্তিগরীয়সি নমঃ পুরুষায় ভূম্নে ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ ‘ভূত্যাপরাধে স্বামিনো দণ্ডঃ ইতি 
ন্যায়েন স্বস্যাপরাধিত্বাং ভাবয়ন্‌ সবিনয়ং প্রশমতি-_) 
নঃ (অঙ্মাকং ) স্বপুরুষেঃ (দৃতেঃ) যঃ অসৎ 
(অন্যাফ্যং ) কুতং তৎ সঃ পুরাণঃ পুরুষঃ ভগবান্‌ 
নারায়ণঃ ক্ষম্যতাম্‌; অহো রচিতাঞ্জলীনাং ন 
বিদুষাম্‌ (অবিদুষ।ং ) স্বনাম্‌ (স্বকীয়ানাম্‌ অজ্ঞানাঃ 
দুূতানাং সম্বন্ধে) গরীয়সি ( সর্বক্বোত্তমে তস্মিন্‌ 
ভগবতি ) ক্ষান্তিঃ (ক্ষমাযুক্তা এব, অতঃ ) ভূম্নে 
(পরমমহতে ) পুরুষায় নমঃ ৷৷ ৩০ 11 
অন্বাদ_€ অতপর, যমরাজ স্বীয় ভূত্যের 
অপরাধে আপনাকেই “অপরাধী” জ্ঞান করিয়া 
শ্রীভগবানের নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিতেছেন) 
আমার দূতগণ যে অপরাধ করিয়াছে, পূরাণ-পুরুষ 
ভগব!ন্‌ নারায়ণ তাহা ক্ষমা করুন ; আমরা-- 
তাহার ভূত্য. না জানিয়া অপরাধ করিয়াছি, তজ্জন্য 
কৃতাঞ্জলিপুটে ক্ষমা ভিক্ষা করিতেছি! অহো! 
সর্বাপেক্ষা মহৎ তিনি; তাহাতে ক্ষমা-গুণ অবশ্যই 
আমরা সেই পরমপূরুষকে নমস্কার করি | 
| ৩০ || 
বিশ্বনাথ__ভিত্যাপরাধে স্বামিনো দণ্ডঃ” ইতি 


লাশ ত শীট ২৩ 


টি শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





ন্যায়েন স্বস্যাপরাধিত্বং ভাবয়ন্‌ সবিনয়ং প্রণমতি = 
তত্তস্মাৎ ক্ষম্যতু, নঃ স্বপুরুষেঃ সুষ্ঠু অপূরুষেঃ 
কুপুরুষৈরিত্যর্থঃ ; অসৎ অন্যাষ্যং কৃতং, ন বীদূশা- 
নাং স্বানাং তৎ কিঙ্করাণ।ম্‌ ; অহো ইত্যাশ্চর্যে তদপি 
ন বিদুষামতোহজত্বাদেব রচিতাঞ্জলীনাম্‌। ননূ 
দণ্ডয়িতূমসমর্থা এব ক্ষমন্তে ? তত্রাহ--ক্ষ।ত্তিগরা - 
য়সি মহামহত্তমে তদপি ক্ষমেব যৃক্তা ঃ স্বানাং মহঃ’ 
ইতি পাঠে বিষ্ণদুতানাং যন্মহো মাহাত্্যং তদজান- 
তাম্‌ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানব।দ__ভত্যের অপরাধে প্রভুও অপ- 
রাধী হইয়া থাকেন-_এই ন্যায় অনুসারে নিজেকে 
অপরাধী মনে করতঃ যমরাজ সবিনয়ে প্রণাম 
করিতেছেন-- ‘তৎ ক্ষম্যতাম্* ইত্যাদি অর্থাৎ অতএব 
পূরাণপুরুষ ভগবান্‌ নারায়ণ ক্ষমা করুন )। স্ব- 
পুরুষৈঃ' ‘সূ অপূরুষেঃ’, 
সৃষ্ঠ অপুরুষ, অর্থাৎ কুপুরুষ কর্তক-_এই অর্থ । 
‘অসৎ’__যে অন্যায় কার্য করা হইয়াছে । “নঃ, 
কিরূপ আমাদের £ তাহাতে বলিতেছেন-__“স্বানাং”, 
তীহারই কিক্কর আমাদের । ‘অহো’ !__কি আশ্চর্য্য! 
তাহাও আমরা জানি না, অতএব অজ্ততাহেতুই 
অঞ্জলিবদ্ধ (কৃতাঞ্জলি) হইয়া ক্ষমা প্রার্থনা করিতেছি। 
যদি বলেন-__দেখুন, যাহারা দণুপ্রদানে অসমর্থ, 
তাহার।ই ক্ষমা করিয়া থাকে, তাহাতে বলিতেছেন-_- 
ক্ষান্তিগও গরীয়ান্‌, অর্থাৎ খিনি অতি মহৎ 
হইতেও মহত্তম, তাহার পক্ষেই ক্ষমা করা যুক্তিযুক্ত ৷ 
'স্বানাং মহঃ’---এইরূপ পাঠান্তরে, নিজজন বলিতে 
বিষ্ণদৃতগণের যে মাহাত্ম্য, তাহা যাহারা জানে না, 
(সেই আমাদের অপরাধ ক্ষমা করুন ৷) ॥ ৩০ ॥ 

















তঙ্ম।ৎ সঙ্কীত্তনং বিষ্ণোঁজগন্মসলমংহসাম্‌ । . 
মহতামগি কৌরব্য বিদ্ধ্যেকান্তিকনিক্ষ তম্‌ ॥ ৩১॥ 
অন্বস্মঃ__€যসমাদ্‌ যমেনাপি এবমুত্তঃ,) তস্মাৎ 
(হে ) বেশরব্য, (কুরুবংশ্য, রাজন্, ) বিষ্ণোঃ সং- 
বীর্তনং (নামসক্কীত্তনং ) মহতাম্‌ অপি অংহসাং 
(পাপানাম্‌ ) প্রকান্তিকনিক্কৃতিং (সমূলানাং প্ৰ।য়- 
শ্চিত্তং ) জগন্মঙ্গলং ( জগতাং প্ৰাণিনাং মঙ্গলং পরম- 
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প্রাপকম্‌ অথবা জগতঃ নিত্যচরম-মন্গ গলরাপং ) বিদ্ধি 


(জানীহি )।। ৩১ 

অনুবাদ-€ শুকদেব কহিলেন,_-) এই প্রসঙ্গ 
হে কুরুনন্দন, শ্রীহরির নাম-সন্কীর্ভনই যে গুরুতর 
পাপসমৃহকেও সমূলে উচ্ছেদ করিতে পারেন এবং ও 
নাম-সঙ্কীর্তনই যে অখিল-জগতের মঙ্গলস্বরাপ, তাহা 
অবগত হও ৷৷ ৩১ ॥ 

বিশ্রনাথ__বিষ্ণদুতানাং যমস্য চ বাকা প্রমাণ্যেন 
যদি যৎকিঞ্চিৎ কীর্ভনেনৈব সব্বপাপক্ষয়স্তদা কিম 
সম্যক্‌ কীর্ভনেনেত্যাহ__তঙ্মাদিতি শ্রী শুকঃ ৷ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--বিষ্ণদূৃতগণ এবং যমরাজের 
বাক্যের প্রামাণ্যবশতঃ ঘে কোনভাবে কীর্তনের দ্বারাই 
যদি সমস্ত পাপের ক্ষয় হয়, তাহাতে সম্যক্রাপে 
বীর্তনের কথা কি বক্তব্য? ইহাই শ্রীল শুকদেব 
গোস্বামী বলিতেছেন-__তক্মাণ্। ইত্যাদি অতএব হে 
কুরুনন্দন পরীক্ষিৎ ! বিষ্ণুর নাম-সঙ্কীর্তভনই মহান্‌ 
পাপরাশির প্রকান্তিক নিষ্কৃতি, অর্থাৎ সমূলে প্রায্শ্চিতত 
এবং জগতের মঙ্গল বলিতে প্রাণিগণের সবর্বপূরুষার্থ- 
প্রপক- ইহা তুমি নিশ্চিত জানিও 1) ৩১ ৷৷ 


শা — 





শৃ্বতাং গুণতাং বীধ্যাণ্যুদ্দামানি হরের্মৃহঃ। 
যথা স্গুজাতয়া ভক্ত্যা শুধ্যেন্নাত্মা ব্রতাঁদিভি3 ॥৩২)॥। 
অন্বয়ঃ-উদ্দামানি (পাপন।শনাদৌ সমর্থানি ) 
হরেঃ বা্য্যাণি (লীলা-কার্য/াণি ) সমূহঃ শৃণ্বতাং 
€ নৃণাং ) সুজাতয়া (অনায়াসেনৈব নিণ্চিন্তয়া উৎ- 
পন্নয়া ) ভক্ঞা আত্মা (অন্তঃকরণং ) যথা ( নির্ব্বা- 
সনং ১, শুধ্যেৎ ( তথা ) ব্রতাদিভিঃ ( প্ৰায়ন্চিত্তান্তরৈঃ 
বা ন শুধ্যেৎ কিন্তু সবাসনমেব শিষ্যতে )।। ৩২ ॥ 
অনুব'দ__শ্রীহরির পাপহরণাদি অত্যুত্তম মাহাত্র- 
কথা নিরন্তর শ্রবণ ও কীর্তন করিলে অনায়াসে 
তাহাতে ভক্তির উদয় হয়। এ ভক্তি যেরাপ অন্তঃ- 
করণকে বিশুদ্ধ করিতে পারে, অন্য ব্রতাদি তদ্রগ 
পারে না ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্রনাথ-_শ্রবণবীর্তনাদ্যভ্যাসবতাং 
সাপরাধানামপি ভক্তিরেব পূর্ণা স্যাৎ ; যদুক্তং-_ 
নামাপরাধযুক্ঞানাং নামান্যেব হরন্ত্যঘম্‌ ৷ অবিত্রাণ্তি- 
প্রযুক্তানি তান্যেবার্থকরাণি চ॥” ইতি । তস্যাং 


ভক্তানাং 
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পণ্বতামিতি | আত্মা জীবঃ | অবিদ্য।মালিন্যযৎ যথা 


দ্ধ্যতি, ন তথা শ্রতাদিভিঃ ক্সিকতৈঃ প্রায়শ্টিত্ৈঃ 
পাপক্ষয়ে সত্যপি পাপবাজস্যাক্ষগ্রান্মনঃ ফিঞ্চিল্মাত্র- 


মেবাপাততঃ শুদ্ধ্যতীত্যর্থঃ। তেন ভো রাজন্‌ “প্রায়- 
চ্চিত্তমথোহপার্থং মন্যে কুঞ্জরগশোচবৎ” ইতি যত্য়া- 
ক্ষিপ্তং তৎ সত্যমেৰ ; মূলপাপক্ষয্নো ভক্তানাং ভক্রৈ্যব 
তেষামেব নরকগমনাভাবো ভগব্প্রাপ্তিশ্চ কম্মিণান্ত 
গাপপৃণ্যবশানরক-স্বর্গষাতায়াতং পুনঃ পুনরিত্যুপাখ্যা- 
নেন সিদ্ধান্তঃ প্রতিপাদিত ইতি দ্যোতিতম্‌ ॥ ৩২ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রবণ-বাত্তনাদির অনৃশীলন- 
কারী ভক্তগণ অপরাধী হইলেও, তাহাদের ভক্তি 
পূর্ণাই হইয়া থাকে । যেমন উক্ত হইয়াছে--“নামা- 
পরাধযৃত্তনাং” ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীভগবন্নামই নামা- 
গরাধযুত্ত ভভ্ভগণের সকল পাপ বিনষ্ট করিয়া 
থাকেন, তাহাই অবিশ্রান্তরাপে গৃহীত হইলে “অর্থকর' 
অর্থাৎ পরমপুরুষার্থ প্রেমফল লাভ হয়। সেই ভক্তি 
অনুষ্ঠিত হইলে জীবাত্মাই শুদ্ধ হইয়া থাকে, তাহাতে 
তাহাদের মন যে শুদ্ধ হইবে, এই বিষয়ে কি বক্তব্য 
থাকিতে পারে __ ইহা বলিতেছেন __ ‘শৃণ্বতাং!’ 
ইত্যাদি । এখানে “আত্মা” বলিতে জীব, অবিদ্যার 
মালিন্য হইতে যে প্রকারে শুদ্ধ হয়, নি তথা ব্রভা- 
দিভিঃ, _ব্রতাদির দ্বারা সেইরাপ শুদ্ধি হয় না, অর্থৎ 
কম্মিজন-রুত চীন্দ্রায়ণাদিব্রতাদিরূপ  প্রায়শ্চিভের 
দ্বারা পাপক্ষয় হইলেও পাপবীজের ক্ষয় না হওয়ায়, 
মন কিঞ্চিন্মান্র আপাততঃ শুদ্ধ হইয়া থাকে--এই 
অর্থ । অতএব হে রাজন্‌ ! “হস্তিস্ানের ন্যায় প্রায়শ্চিত্ত 
নিরর্থক মনে করি'_-এইরূপ তুমি যে আক্ষেপ 
করিয়াছ, তাহা সত্যই । ভক্তগণের মূলপাপক্ষন় 
ভক্তির দ্বারাই হইয়া থাকে, ভাহাদেরই নরকে গমন 
হয় না এবং ভগবপ্প্রাপ্তিও হইয়া থাকে, কিন্তু কম্সি- 
গণের পাগহেতু নরকে এবং পুণ্যহেতু স্বর্গে পুনঃ 
পুনঃ যাতায়াত করিতে হয়__এই উপাখ্যানের দ্বারা 


এই সিদ্ধান্তই প্রতিপন্ন হইল-_ইহা এখানে দ্যোতন! 
করিতেছেন ॥ ৩২ ৷৷ 


কৃষ্ণাতিগ্রপদ্মমধূলিড্‌ ন পুনবিস্ৃস্ট- 


মায়াগুণেষু রমতে ব্বজিনাবহেক্কু ! 
-_-১১ 
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অন্যন্ত কামহত আজ্মরজঃ প্রমাচ্টু - 

মীহেত কর্ম যত এব রজঃ পুনঃ স্যাৎ ॥৩৩৷৷ 

অন্বয়ঃ__কুফ্ণাড্প্রিপম্মমধুলিডু (ক্ুষ্ণাণ্য্রিপদ্ময়োঃ 
মধু লেডি আদ্বাদয়তীতি তথা ভগবৎসেবাসূখাভিজ্ঞঃ 
জনঃ ) রূজিনাবহেষ ( পাপপৃণ্যেষ্‌ নরকাদি-দুঃখ- 
প্রদেষু ) বিদ্ৃষ্ট মায়াগুণেষু (মধুলেহাৎ তুচ্ছত্বেন 
বিসৃষ্ঠাঃ ত্যন্তাঃ যে মায়াগুণাঃ বিষয়াঃ তেষু ) পুনঃ 
ন রমতে অন্যঃ (সেবা-স্খানভিজঃ ভু) কামহতঃ 
(কামাভিভূতঃ সন) আত্মরজঃ ( আত্মনঃ রজঃ 
পাপং ) প্রমার্টুম (অপি) কর্ম এব প্রায় শ্চিত্ত- 
রূপম্‌ ) ঈহেত কেরোতি), যতঃ (প্রায়শ্চিত্তানুষ্ঠানান- 
স্তরং ) পুনঃ (অপি) রজঃ স্যাৎ ( সত্ৃশুদ্ধেরভাবাৎ 
পাপকর্মণি প্রবর্ততে এব ) ৷ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ং- শ্রীকুফ্-পাদপন্সের মধূপানব্রত ভাগ- 
বতগণ অতি তুচ্হজ্তানে নরকাদি-দুঃখপ্রদ মায়াগুণ 
(বিষয়) পরিত্যাগ করেন এবং আর কখনও 
তাহাতে রত হন না। পরন্ত, সেই পাদসেবানভিজ্ত 
কামাভিভূত ব্যক্তিগণ স্বীয় পাপাদি-দোষ বিনাশ 
করিবার জনা, কর্ম কাণ্তীয় প্রায়শ্চিত্ত করিয়া থাকে, 
কিন্তু, তাহাতে তাহাদের চিত্ত শুদ্ধ হয় না, সুতরাং 
তাহারা পুনব্বার সেই পাপকর্মে লিপ্ত হয় ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--তদেবং সাপরাধা নিরপরাধা বা ভক্তা 
ভক্তিমেব কুব্বীরন্‌* ন তু প্রায়শ্চিত্তম্‌ । ভক্ঞাব- 
বিশ্বপ্তাঃ সমার্তান্তর্থবাদাদি-কুতরক-করকশ-মতয়স্ত প্র।য়- 
শ্চিন্তমেব, ন তু নামকীর্তনমিত্যতঃ প্র।য়শ্চিন্তশান্ত্রমপি 
সার্থকমিত্যাহ__কুষ্ণাড্দ্রিপদ্নয়োর্মধূলিড় ভ্রমরঃ ; স 
যথা গো-মনৃষ্যাদি-ভক্ষ্যেফ ঘাসোদনাদিষু ক্ষুধা খ্রিয়- 
মাণোহপি ন বিষজ্জতে, তথেব ভক্তঃ পূব্বদশায়াং 
দুব্বিষয়-রতোইহপ ভক্তত্বে সতি বিস্ৃষ্টা যে মায়াগুণা- 
স্তেষ নরমতে ৷ রম্-ধাতু-প্ররোগাৎ, যদ্যপি কনিষ্ঠ- 
ভক্তস্তান্‌ সেবতে, তদগি “জুষমাণশ্চ তান্‌ কামান্‌ 
দুঃখোদর্কাংশ্ড গহয়ন্” ইত্যুক্তরীত্যা তেষু নৈব 
রমতে। অন্যঃ স্মার্তুস্ত আজনো রজঃ পাপং প্রমা- 
জর্টং কৰ্ম্ম ঈহেতৈব | প্রায়শ্চিত্তং কুব্বাতৈব ; যত 
এব রজঃ পাপং কুঞ্জরশৌচবৎ পুনঃ স্যাদেব নামা- 
পরাধবস্তাদিতি ভাবঃ ॥ ৩৩ ॥ : 

টীকার বজানুবাদ--অতএব অপরাধী হউন কিম্বা 
নিরপরাধী হউন, ভক্তগণ ভক্তিরই অনুষ্ঠান করি- 





৮২ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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বেন, কিন্তু প্রায়শ্চিত্ত নহে! কিন্তু ভক্তিতে অবিশ্বস্ত, 
অর্থবাদাদি কুতর্কে কর্কশচিত্ত স্মার্তগণ প্রায়শ্চিত্তহ 
করিবেন, কিন্ত নামকীর্তভন নহে, ইহাতে তাহাদের 
প্রায়শ্চিত্ত-শাস্্রও সার্থক হইল, ইহা বলিতেছেন__ 
‘কৃষ্ণাঙ্য্রিপদ্ন’-ইত্যাদি, শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্াযুগলের 
মধূলেহী ভ্রমর. অর্থাৎ ভ্রমর যেমন পদ্ধোর মধু 
ব্যতীত, গো, মনুষ্যাদির খাদ্য ঘাস ও অন্নাদিতে 
ক্ষুধায় মিয়মাণ হইলেও আসক্ত হয় না, তদ্ৰূপ ভক্তও 
পূ্ব্বদশায় দুব্বিষয়ে রত থাকিলেও ভত্তত্ব হইলে, 
“বিসৃষ্টমায়াগুণেষু*_ মায়ার গুণময় ও পাপজনক যে 
বিষয়সমূহকে তিনি তুচ্ছজ্তানে পরিত্যাগ করিয়াছেন, 
তাহাতে পুনরায় আসক্ত হন না। “রমতে”__ এখানে 
‘রম্‌’-ধাতুর প্রয়োগে যদিও কনিষ্ঠ ভক্ত সেই বিষয় 
সেবা করিয়া থাকেন, তথাপি “জুষমাণশ্চ তান্‌ 
কামান্‌*” (১১৷২০৷২৮), অর্থাৎ আমার কথাতে শ্রদ্ধা- 
যুক্ত ভক্ত, পরিণামে দুঃখজনক কামনাসকল. উপ- 
ভোগ করতঃ সেইসকলের নিন্দা করিতে করিতে 
প্রসন্নচিত্্ ও শ্রদ্ধাবান্‌ হইয়া, “ভক্তির দ্বারাই সমস্ত 
হইবে’, এইরূপ দু্টনিশ্চয়পুবর্বক আমাকে ভজন 
করিবেন-_(শ্রীউদ্ধবের প্রতি) শীভগবানের এই উক্তি 
অনুসারে, ভেক্ত) সেই বিষয়সকলে কখনই অনুরক্ত 
হন না। কিন্ত অন্য জমার্তগণ “আত্মরজঃ প্রমাচ্টুং 
_ নিজেদের পাপক্ষালনের নিমিত্ত প্রায়শ্চিত্তরূপ 
কম্মেরই অনুষ্ঠান করিবেন এবং তাহার পরেও 
হত্তিম্ানের ন্যায় পুনরায় পাপেই প্রবৃত্ত হইবেন, 
যেহেতু তাহাদের নামাপরাধ থাকিয়াই যায়-_এই 
ভাব ৷৷ ৩৩ ॥ 


ইথং স্বভর্তুগদিতং ভগবন্মহিত্বং 

সংস্মৃত্য বিচ্মিতধিয়ো যমকিক্করাস্তে । 
নৈবাচ্যুতাশ্রয়জনং প্রতিশঙ্কমানা 

দ্রচ্টুঞ্চ বিভ্যতি তত প্রভৃতি স্ম রাজন্‌ ॥৩৪॥ 


অন্বয়ঃ__( হে) রাজন্‌, স্বভতগদিতং (স্বভন্তরা 
যমেন গদিতং) ভগবন্মহিত্বং ( ভগবন্মাহাত্যম্‌ ) 
ইথম্‌ (ঈদৃক্প্রভাবং ) সংস্মৃত্য ততঃ প্রভৃতি (নৈৰ) 
বিফ্িমতধিয়ঃ ( বভুবুঃ, কিন্তু সত্যমৃক্তমিত্যেব 
মেনিরে; অথ) তে যম-কিক্করাঃ আচুত্যাশ্রয়জনং 


সি ৮৮৬০০৮৯৬৮০৮ পাপা পা স্পা উপ স্পা 
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প্রতিশঙ্কমানাঃ ( অঙ্মান্‌ এব এষঃ হন্যাৎ ইতি 
মানাঃ ) নৈব (গচ্ছত্তি * কিন্ত তং) দ্রষ্টুম্‌ ( অগি) 
বিভ্যতি স্ম ॥ ৩৪ ॥। 
অনুবাদ__যমদূতগণ তাহাদের প্রভুর মুখে ভঃ- 
বান্‌ শ্রীহরির ইঈদৃশ মাহাত্ম্য শ্রবণ করিয়া অত্যন্ 
বিস্মিত হইল । তদবধি তাহারা ভগবচ্চরণা সির 
ব্যক্তিদিগকে দেখিলেই “অছে ইহারাই আমাদিগের 
কাল”--এইরূপ আশঙ্কায় তাহাদের প্রতি পুনর্ব্বার 
দৃষ্টিপাত করিতেও ভয় করে ॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অচ্যুতাশ্রয়জনং প্রতি নৈব গচ্ছন্তীতি 
শেষঃ ; তেনাছ্যুতেতি-পাঠে তে বিস্মিতধিয়ো বভ্বৃঃ, 
পুনস্তে চ বিভ্যতীতি ॥ ৩৪ ॥ ২ 
টাকার বজানুবাদ-_নৈবাছ্যুতাশ্রয়-জনং* _সেই 
হইতে যমকিক্করগণ কৃষ্ণাশ্রিত জনের প্রতি কখ- 
নই গমন করেন না। এই স্থলে তেন অচ্যুত- 
জনং"-এইরূপ পাঠান্তরে, তাহারা বিস্মিতচিত্ত 


হইয়াছিল এবং পুনরায় তাহারা ভীত হইয়াছিল 
এই অর্থ ॥ ৩৪ || 


৯ 


ইতিহাসমিমং গুহ্যং ভগবান্‌ কুম্ভসম্ভবঃ । 
কথয়ামাস মলয় আঙ্গীনো হরিমচ্চয়নূ ॥ ৩৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্মাসিক্যাং ষষ্ঠ-স্কন্ধে 
অজামিলোপাখ্যানে তৃতীয়োহধ্যায়ঃ 
অল্বয়ঃ-_-মলয়ে (পব্বতে ) হরিম্‌ অচ্চ য়ন্‌ 
আসীনঃ ভগবান্‌ কুসম্ভসম্ভবঃ ( অগস্ত্যঃ) ইমং 
€ শুহ্যম্‌ ) ইতিহাসং ( মহ)ং ) কথয়ামাস ॥ ৩৫ ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে তৃতীয়ো হুধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ--মলয়াচলে একদা মহষি অগস্ত্য 
শ্রাহরির অঙ্চনায় রত হইয়া অবস্থান করিতেছিলেন ? 
তৎকালে তিনিই আমাকে (€ শুকদেবকে ) এই গুহা 
ইতিহাস বলিয়াছিলেন ॥ ৩৫ ॥ 
ইতি শ্রীমভভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
বিশ্বনাথ-_“কুম্তসম্ভবোহগস্ত্যো . মলয়পব্রবতে 
আসীনোহব্যগ্রো হরিমচ্চয়ন্‌ পুনঃপুনবিশ্বাসার্থং হরে? 
পাদৌ স্পৃশনিত্যর্থঃ:_ ইতি শ্ীস্বামিচরণাঃ ॥ ৩৫ ॥ 
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ইতি রহিল হষিণ্যাং ভক্ত ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

য্ঠক্ষন্ধে তৃতীয়োহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শর শ্ীবিশ্বনাথ ঢক্রবতিচব্স 1 গ-ক্ুতা শ্রীভাগবত-যষ্- 

স্কন্ধে তৃতা য়াধ্যায়স্য সারার্থদণিনী-টীকা সমান্তা । 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-“কু 
মহধি অগস্ত্য, 'মলয়ে জীন মলয়পব্বতে অব- 
স্থানকালে, ‘হরিম্‌ অচ্টয়ন্,_ শ্রীহরিকে অর্চনা 
করিতে করিতে, ওই স্থলে শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ 
বলেন, লোকের বিশ্বাস উৎপাদনের নিমিত্ত বারবার 
শ্রীহরির চরণ স্পর্শ করিয়াই (আমাকে এই গোপ- 
নীয় ইতিহাস বলিয়াছিলেন )১-_এই অর্থ ॥ ৩৫ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদধিনী, 
টীকার ষণ্ঠস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত তৃতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩ ॥ 


শুসম্ভবঃ, পি, বুম্তযে! নি 
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ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্তরুবন্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের ষন্ঠস্কন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬1৩ ॥ 
মধ্ব-_ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্ঘ ভগবৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-যষ্ঠদ্বন্ধ-তাৎপর্ে্ তৃতীয়োহধ্যায়ঃ ৷ 
তথ্য = 
গবত-ষষ্ঠস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত ৷ 


বিব্বতি-_ 
ইতি শ্রীভাগবত-যষ্ঠস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীভ 


ইতি শ্রীমভাগবত-হষ্ঠ্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


2 


চতুখোহখ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ_ 
দেবাসূরনূণাং সগো নাগানাং স্বগপক্ষিণাম্‌ । 
সামাসিকস্তুয়া প্রোক্তো যস্তু স্বায়ভুবেহস্তরে ॥১॥ 
তস্যৰ ব্যাসমিচ্ছামি জ্ঞাতুং তে ভগবন্‌ যথা । 
অনুসগং যয়া শক্ত্যা সস্জ ভগবান্‌ পরঃ ॥ ২॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
চতুর্থ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে প্রজাসৃচ্টির নিমিত্ত দক্ষের তপস্যা 
ও হংসওহ্য”-স্তোন্রদ্বারা ভগবান্‌ শ্রীহরির আরাধনা 
এবং দক্ষের প্রতি শ্রীবিষ্কর যথাযোগ্য বরপ্রদান বণিত 
হইয়াছে ৷ 

মহারাজ পরীক্ষিৎ শ্রীশুকদেব-গোস্বামীকে জীব- 
ইঞ্টির কথা বিস্তারিতভাবে বর্ণন করিবার নিমিত্ত 
প্রাথনা জানাইলে শ্রী শুকদেব শ্রীপরীক্ষিতকে বলিলেন 
য, প্রাচীনবহির পুত্র দশজন প্রচেতা যখন তগস্যার্থ 
নদের অভ্যন্তরে গমন করিয়াছিলেন, তখন রাজ- 
বহে পুথীতলে কোনও শস্যাদি হয় নাই; পরন্ত 
বসত স্থান দ্রুম- -লতায় আকীর্ণ হইয়াছিল | প্রচেতো- 


গণ সমৃদ্রাত্যন্তর হইতে নির্গত হইয়া পৃথীকে দ্রুম- 
লতায় আকীর্ণা দেখিয়া ব্ক্ষসকলের উপর অত্যন্ত 
কোপান্বিত হইলেন এবং উহাদিগকে নির্মল করিবার 
জন্য স্ব-স্ব-মূখ হইতে বায় ও অগ্নির সৃষ্টি করিলেন । 
বনস্পতিগণের রাজা সোম অত্যন্ত কাতরভাবে জীব- 
কুলের ভক্ষ্য ভোজ্য দ্রুমলতাকে উৎপাদন করিতে 
নিষেধ করিয়া এসকল বৃক্ষের পালিতা প্রম্লোচা* 
অপ্সরার একটা সূরূপা কন্যাকে প্রচেতোগণের হস্তে 
সম্প্রদান করিয়া তাহাদের সন্তোষ বিধান করিলেন । 
প্রচেতোগণের উরসে এ কন্যার গর্ভে দক্ষের জন্ম 
হয়। দক্ষ প্রথমে দেব, দৈত্য ও মনৃষ্যাদি প্রজা- 
কুলকে মানসে সৃষ্টি করিলেন ; কিন্তু উহাতে সৃষ্টি 
বধিত হইতেছে না দেখিয়া তিনি প্রব্রজ্যা অবলম্বন- 
পর্ব্বক বিন্ধ্য-গিরির নিকটস্থ একটী পব্বতে গমন 
করিয়া কঠোর তপস্যা আরস্ত করেন এবং এ“হংস- 
গুহ্য'-নামক স্তোত্ৰ দ্বারা বিষ্ণুর স্তব করিয়া বলেন 
যে,_“পরমাজ্সা শ্রীহরিই জীব ও মায়ার নিয়ামক, 
তিনি- স্বপ্রকাশ । শব্দস্পর্শাদি বিষয়গুলি যেরূপ 
গুণীর অর্থাৎ শ্রোব্রাদি ইন্ড্িয়ের সখ্য অর্থাৎ প্রকাশত্ব 
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জানে না, তদ্রপ সথা জীবও এই দেহরাপ প্রমধে 
বাস করিয়া সেই স্থানেই বাসকারী সখার ইন্ড্রিয়- 
প্রবর্তকাদিরূপ সখ্য জানিতে পারেন নাঃ কারণ, 
তাহার দৃষ্টি প্রপঞ্চেই নিবদ্ধ । জীবাআা চেতন’ 
বলিয়া দেহাদিগকে এবং তাহাদের মূলীভূত গুণ- 
সকলের জ্ঞাতা হইলেও সবক ও অনন্তগুণবিশিষ্ট 
ভগবান্‌ অধোক্ষজকে জানিতে পারেন না! মনীষি- 
গণ আন্তহা'দয়ে ভগবানের দুব্বিজেশ্ন সবিশেষস্থরাপ 
সনিবিষ্ট করিয়া নিত্যকাল দর্শন করেন। জীবের 
বাগৃবুদ্ধাদি,_সকলই মায়িক ; মায়িকবন্তদ্ধারা নিরা- 
পিত বস্তুও মায়িক। সুতরাং প্রাকৃত বাক্যমনাদি 
দ্বারা যাহা নিরাপিত হগ্ন, তাহা ভগবান্‌ অধোক্ষজের 
স্বরূপ'নহে। সেবোন্ুখ আত্মাতেই অধোক্ষজ-নিত্য- 
ভগবান্-স্বরূপ স্বয়ং প্রকাশিত হন। যে অধিকরণে, 
যে অপাদান হইতে, যে করণ দ্বারা, যাহার সম্বন্ধে, 
ষাহাকে সম্প্রদানার্থ, যকর্মাক, যকর্ভুক কোন কর্ম 
কৃত বা কারিত হয়, তিনিই 'ব্রহ্ম-বস্তু' । তিনিই 
ও সকলের কারণ, কেননা, তিনি সকলের অগ্রেই 
স্বয়ং সিদ্ধ আছেন ; তিনি-_পর ও অপর, সকলেরই 
পরম কারণ ; তিনি _অন্য-নিরপেক্ষ ৷ যাহার 
অবিদ্যা-নাশনী মায়া-শক্তি বিবাদকারি-বাদীদিগের 
কখনও বিবাদের, কখনও বা সম্বাদের কারণ-স্বরূপ 
হইয়া থাকে এবং মূহমূহঃ তাহাদের আত্মমোহ 
উপস্থিত করে, সেই অনন্তগুণময় পরম পুরুষই 
ভ্ভবনীয় । তিনি ভক্তবৎসল । ভক্তগণের প্রতি 
রুপা-বিতরণার্থ তাহার নিত্য অপ্রাপ্ত অনন্ত নাম, 
রূপ, গুণ, লীলা প্রকট করিয়া থাকেন । প্রাকৃত 
অর্ব্বাচীন ব্যক্তিগণই পরমেশ্বর বিষ্ক ব্যতীত ফলদান্রী 
দেবতাগণের আরাধনায় নিযুক্ত হয় । যেরূপ বায়ু 
পাখিব-পদ্মাদি বিশেষ বিশেষ পদার্থের বিশেষ বিশেষ 
গন্ধ আশ্রয় করিয়া নানা গন্ধবিশিষ্টরাপে প্রকাশিত 
হয় এবং রেণুর ধূসরত্বাদি গুণ আশ্রয় করিয়া নানা- 
রূপে প্রতিভাত হয়, তদ্রপ ভগবান্ও অব্বাচীন 
উপাসনা-মার্গদ্বারা মানবগণের বাসনানুসারে ও তত্তৎ- 
ফলদান্রী দেবতারাপে প্রকাশিত হইয়া থাকেন । 
বাস্তবিক, একমাত্র পরমেশ্বর সত্যস্বরূপ বিষ্ণুই তদা- 
শ্রিত-বর্গের সকল মনস্কাম পূর্ণ করিতে সমর্থ, 
অতএব দেবতান্তরের আরাধনা-__নিস্প্রয়োজন 1» 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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দক্ষকে অজ্টঅপ্্-সুশোভিত, 
পীতবসনধারী নবঘনশ্যামরূপে দর্শন প্রদান করিলেন 
বটে, কিন্ত দক্ষের হাদ্গতভাব জানিগ্না প্রব্ুত্তিমার্গে 
রুটিপরাগ্ধণ দেখিয়া ও দক্ষকে স্বীয় বহিরজমায়া 
দ্বারা অফুরন্ত বিষয়-ভোগে অথাৎ কর্মমার্গে নিক্ষেপ 
করিবার জনা প্রজাপতি “পঞ্চজনে"র “অসিনী'-নাম্নী 
কন্যাকে পত্নীয়াপে গ্রহণ করিয়া অ্রী-পুরুষের রতি- 
ক্রীড়াধর্মে ‘দক্ষতা’-লাভার্থ বরপ্রদানপুর্ষক অন্তহিত 
হইলেন । 

অল্বয়ঃ___আ্ীরাজা উবাচ,__(হে ) ভগবন্‌, স্বায়- 
স্তুবে অন্তরে (স্বায়স্তুবে মন্বত্তরে ) জামাসিকঃ 
( সংক্ষিপ্তঃ ) দেবাস্রনৃণাং ( দেবতানাং অস্রাণাং 
নরাণাঞ্চ ) নাগানাং মুগ-পক্ষিণাং সর্গঃ যঃ ত্বয়া 
প্রেত্ঃ, (তৃতীয়-স্কন্ধে বণিতঃ ) তস্যেব ব্যাসং 
(বিস্তারং) তে (ত্বৎ-সকাশাৎ ) জ্ঞাতৃম্‌ ইচ্ছামি। 
পরঃ ভগবান্‌ ময়া শত্ম্যা যখা অনুসগং (যেন 
প্রকরেণ অনুন্বত্তং সর্গং ) সস্জ ( তাং শক্তিং তৎ- 
প্রকারঞ্চ জাতুমিচ্ছামি ) ৷ ১২ | 

অনুবাদ-_শ্্রীমান্‌ রাজা পরীক্ষিত বলিলেন, 
ভগবন্‌, স্বায়ভ্তব-মন্বন্তরে দেবতা, অসুর, মনুষ্য, নাগ 
ও মৃগ-পক্ষিগণের যে সৃ্টিরূত্তান্ত আপনি ( তৃতীয়- 
স্কন্ধে) সংক্ষেপে বর্ণন করিয়াছেন, তাহাই আপনার 
নিকট হইতে সবিস্তার জানিতে ইচ্ছা করি! পরম- 
পুরুষ ভগবান্‌ যে শক্তিদ্বারা ও যে-প্রকারে ব্যচ্টিসগ 
বা অবান্তর সর্গের সৃষ্টি করিয়াছিলেন, আমি সেই 
শক্তি ও সেই প্রকারটী জানিতে ইচ্ছা করি ॥ ১-২ ॥ 

বিশ্বনাথ 

পুনশ্চ পোষণং বাচ্যমিন্দ্রস্যাচাষ্যঘাতিনঃ ! 

স চাচার্য্যো বিশ্বরূপো দক্ষ কন্যা-সুতোড্ভবঃ ॥ 

দক্ষস্য।তশ্চতুর্থান্তে সংক্ষেপেণোক্তজন্মনঃ ৷ 

কথাধ্যায়ন্রয়েণেহ স্কন্ধে বাচ্যা সবিস্তরমূ ॥ 

রাজাপি সৃষ্টেঃ প্রস্তাবে স্বাগ্নস্ুব-সুতাল্বক্কো ৷ 

সপ্রসজৌ সমাকর্ণ্য ভুয়ঃ পপ্রচ্ছ তৎ পুনঃ ॥ 

চতুর্থে তু প্রচেতোভ্যঃ জাতো দক্ষঃ গ্রজাঃ সৃজন 

হংসঙ্হ্যস্তবেনেশং তুষ্টাবেতি নিরূপ্যতে ॥ ০1 

দেবাসুরেতি দ্বাভ্যাম্‌ । সামাসিকঃ সংক্ষিপ্তঃ ঘ' 
প্রোক্ততস্তুতীয়স্কন্ধে । বাসং বিস্তারম্‌ ; তে ত্বওঃ ! 


| 
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আনসর্গগনুর্ভং সর্গম্‌ ; যয়া শতভ্ত্যা যথা অসভ্জ্জ তাং 
গত্তিম। তং প্রকারঞ্চ, পরো ব্রহ্মা ॥ ১-২॥ 
দীকার বলান্ব।দ--আচাযয ঘাতা ইন্দ্রের রক্ষার 
দারা পূনরায় পোষণই উক্ত হইতেছে । সেই আচার্য্য 
বিশ্বরাপ, যিনি দন্ট কন্যার পুত্রোভব (অর্থাৎ দক্ষকন্যা 
ক্যপভার্যযা অদিতির গৰ্ভজাত সন্তান ত্বষ্টার পন্ন )॥ 
চতুর্থ ক্ষন্ধের শেষভাগে যাহার জন্মবত্তান্ত সংক্ষেপে 
বলিয়াছিলেন, সেই দক্ষের কথা এই ষষ্ঠ স্কন্ধে তিনটি 
অধ্যায়ে সবিস্তারে বলিবেন ॥ 


মহারাজ গরীক্ষি৫ও সৃষ্টির প্রসঙ্গে স্বায়ত্ব মন্‌ 


এবং তাঁহার কন্যাবংশের পরিচয় শ্রবণপূর্ব্বক পুনরায় 
তাহা জিজ্ঞাসা করিলেন ॥ 

তন্মধ্যে এই চতুর্থ অধ্যায়ে প্রচেতাগণ হইতে জাত 
দক্ষ (প্রজাপতি ) যেরূপে প্রজাস্থষ্টি করিবার নিমিত্ত 
হংসগুহ্য স্তবের দ্বারা ঈশ্বরের স্তুতি করিয়াছিলেন, 
তাহা বণিত হইতেছে ॥॥ ০ || 

‘দেবাসূর’ ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে (মহারাজ পরী- 
ক্ষিং জিজ্ঞাসা করিতেছেন )। “সামাসিকঃ'--সং- 
ক্ষিপ্তরাপে তৃতীয় স্কন্ধে যাহা বলিয়াছেন, ব্যাসং" 
ভাহারই বিস্তার জানিতে ইচ্ছা করি । ‘তে’__আপ- 
নার নিকট হইতে । অন্সগ 
(অর্থাৎ ব্যঞ্টিসর্গ বা অবান্তর সর্গের সৃষ্টি )। 
'যয়”_যে শক্তির দ্বারা যেরূপে সৃষ্টি করিয়াছিলেন, 
সেই শক্তি এবং তাহার প্রকার (জানিতে ইচ্ছা করি)। 
'পর$ বলিতে এখানে ব্রহ্মা । (অর্থাৎ স্বায়ত্ব 
মন্বত্তরে দেবতা, অসর প্রভৃতির যেরূপ জন্ম হয়, 
তাহা আপনি পূৰ্ব্বে তৃতীয় স্কন্ধে সংক্ষেপে বর্ণন 
করিয়াছেন, পরন্ত পরম পুরুষ ভগবান্‌ ব্রহ্মা প্রতি 
সৃষ্টিকালে যে শক্তিদ্বারা যেভাবে এ সকল সৃষ্টি 
করেন, তাহাই সম্প্রতি আপনার নিকট হইতে বিস্তুত- 
রাগে শ্রবণ করিতে ইচ্ছা করিতেছি!) ১-২! 


শিপ শশী 





শ্রীসৃত উবাচ 
ইতি সম্প্রশ্মমাকণ্য রাজর্ষের্বাদরায়ণিঃ | 
প্রতিনন্দ্য মহাযোগী জগাদ মুনিসতম1ঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ- আীসৃতঃ উবাচ, € হে) AISA 
ইতি (ইত্যেবং ) 3 রাজর্ষেঃ (পরীক্ষিতঃ ) সম্পরন্থ 


৮৫ 


১ স্পা 





উপ... সাল _ ৯ পচ সা 


আকণ্য (শু্বা ) মহাযোগী বাদরায়ণিঃ ( রশুকঃ ) 
প্রতিনন্দ্য ( সংশ্লাঘ্য ) জগাদ (উত্তরং দত্তবান্) ॥ ৩ ॥ 

অনুধাদ-শ্রীসৃত বলিলেন,_হে মুনিসম্তমগণ, 
রাজধি-পরীক্ষিতের এইরূপ প্রশ্ন শুনিয়া মহাযোগী 
বাশুকদেব তাহার সেই প্রশ্নের প্রশংসা করিয়া উত্তর 
করিলেন || ৩ ॥। 


সী পপ ৮ শীত পাক্ছ। 


শ্রীশুক উবাচ 

যদা! প্রচেতসঃ পৃত্রা দশ প্রাচীনবহিষঃ । 

অন্তঃসমুদ্রাদুন্মগ্রা দদৃশুগাং দ্রতমৈবৃতাম্‌ ॥ ৪ 

অন্বন্নঃ- শ্রীস্তকঃ উবাচ,-যদা প্রাচীনবহিষঃ 
দশ পুত্রাঃ প্রচেতসঃ অন্তঃ সমুদ্রাৎ ( সমুদ্র-মধ্যাৎ ) 
উন্মগ্নাঃ (নির্গতাঃ তদা ) গাং (পৃথীং ) দ্রুমৈঃ ব্বতাম্‌ 
( আচ্ছাদিতাং ) দদৃশুঃ ঃ (নারদোপদেশেন প্রাচীন- 
বহিষি বিরজ্য বনং গতে সত অরাজকত্বেন কুষ্ণাদ্য- 
ভাবাদেব দ্রুমবাহল্যং জেযরম্‌ ) ৷ ৪ ॥ 

অন্বাদ- শ্রী শুকদেব কহিলেন,_যে-সময় 
প্রাচীনবহির দশপুন্র দশজন প্রচেতা সমুদ্রমধ্য হইতে 
নির্গত হইলেন, তখন পৃথিবীকে দ্রুমাদিদ্বারা সমাচ্ছন 
দেখিলেন। (নারদোপদেশে প্রাচীনবহিঃ সংসারে 
বিরক্ত হইয়া গমন করিয়াছিলেন । তাহাতে ভূমণ্ডল 
অরাজক হইলে কুষিকার্য্যাদি না হওয়ায় পৃথিবী 
দ্রলুমাকীর্ণা হইয়াছিল ) ৷৷ ৪ ॥| 

বিশ্বনাথ _দক্ষাদিরূপেশ সসজ্জেতি বক্তং রুদ্রা- 
পরাধাচ্ছাগমৃখস্য দক্ষস্যাবমানদুঃখেন দেহং ত্যক্ত- 


বতঃ প্নজন্-প্রকারমাহ_যদেতি 1 গাং পুথীং 
দ্রমৈর্বৃতাং দদৃশুঃ। নারদোপদেশতঃ প্রাচীনবহিষি 


বিরজ্য বনং গতে সত্যরাজকাদেব কুষ্যাদ্যভাবাৎ 811 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দক্ষাদি দ্বারা তিনি সৃষ্ট 
করিয়াছিলেন, ইহা বলিবার জন্য শ্রীরুদ্রদেবের প্রতি 
অপরাধবশতঃ যে ছাগমূখ দক্ষ অপমানহেতু দেহ 
ত্যাগ করিয়াছিলেন, তাঁহার পুনর্জনের প্রকার বলিতে- 
ছেন__“যদা প্রচেতসঃ’ ইত্যাদি, অর্থাৎ মহারাজ 
প্রাচীনবহির প্রচেতা নামক দশজন পুত্র সমূদ্রগর্ভ 
হইতে উখিত হইয়া, গাং'_-এই পৃথিবীকে রৃক্ষসমূহ 
দ্বারা আর্ত দেখিলেন ৷ দেবষি শ্রীনারদের উপদেশে 
রাজা প্রাচীনবহি বিরক্ত হইয়া বনগমন করিলে, 


৮৬ 


এটা 
সি. ৯ ৯৬০৯০৯৭৯৯৯৬ ee ee ee NS a Sa ee ee 3 
~~ Ne 
বস ৯৯৯ So No 


অরাজকহেতু কৃষিকার্য্যাদির অভাবেই পৃথিবা লতা- 
গুল্মাদির দ্বারা আরৃত হইয়াছিল ॥ ৪ ॥ 


শপ শপ 


দ্মেভ্যঃ ভ্রু ধ্যমানাস্তে তপোদীপিতমন্যবঃ। 
সুখতো বায়ুমগ্রিঞ্চ সম্থজুস্তদ্দিধক্ষয়া ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--তপোদীপিতমন্যবঃ ( তপসা নিরন্নত্ব- 
নিমিত্েন সন্তাপেন দীপিতঃ মন্যুঃ ক্রোধঃ যেষাং তে 
প্রচেতসঃ ) দ্রমেভ্যঃ ভ্রধ্যমানাঃ ( অতিন্রদ্ধাঃ সন্তঃ ) 
তদ্দিধক্ষয়া (তেষাং দ্রহমাণাং দগ্ধ,মিচ্ছয়া ) মুখতঃ 
( মুখমধ্যাৎ ) বায়ুম্‌ অগ্নিঞ্চ সসৃজুঃ (উদ্ভাবয়ামাসূঃ ) 
| ৫ || 

অনুবাদ-_-তখন তপঃক্লেশজাত সন্তাপে ক্রোধো- 
দীপ্ত সেই প্রচেতোগণ দ্রহমসমূহের প্রতি অতি ক্রুদ্ধ 
হইয়া তাহাদিগকে দগ্ধ করিতে ইচ্ছা করিয়া মূখ 
হইতে বায়ু ও বহিনর সৃষ্টি করিলেন ॥ ৫ ॥ 


বিশ্বনাথ-__তপোদীপিতেতি তপসঃ কোপ।ধিষ্ঠান- 
ত্বা || ৫॥ 


টীকার বজানুবাদ-_-তপোদীপিত-মন্যবঃ*__ 
তপস্যা ক্রোধের অধিষ্ঠান বলিয়া (অর্থাৎ তপস্যা- 
কালে অনাহারহেতু সন্তাপের দ্বারা যাহাদের ক্রোধ 
উদ্দীপ্ত হইয়াছে, সেই প্রচৈতাগণ তপোবলে ক্রোধো- 
দীপ্ত হইয়া সেই বৃক্ষসকলকে নির্মল করিবার জন্য 


নিজেদের মুখ হইতে বায়ু ও অগ্নি সৃষ্টি করিলেন । ) 
|| ৫ 


(ররর. উজ এ 


তীভ্যাং নিদহ্যমানাংস্তান্পলভ্য কুরূদ্বহ । 
রাজোবাচ মহান্‌ সোমো মন্যং প্রশময়লিব ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে) কুরুদ্বহ, (পরীক্ষিত, তদা ) 
তাভ্যাং ( বাধষুগ্রিভ্যাং ) নির্দহ্যমানান্‌ (নিতরাং দহ্য- 
মানান্‌ ) তান্‌ বেক্ষান্‌) উপলভ্য (দৃষ্টা) মহান্‌ সেন্) 
রাজা ( বনস্পতীনাং রাজা ) সোমঃ তেষাং প্রচেতসাং 
মন্যুং (ক্রোধং ) প্রশময়ন্‌ ইব (প্রশময়িতুমিত্যর্থঃ) 
উবাচ ( বোধিতবান্‌ ॥॥ ৬ 1 
অনুবাদ-_হে পরীক্ষিত, সেই বহি ও বারু দ্বারা 
নিঃশেষরাপে দহ্যমান দ্রুমরাজীকে দর্শন করিয়া 
বনস্পতিগণের রাজা সদাশয় চন্দ্র প্রচেতোগণের 
ক্রোধ-প্রশমনার্থ কহিলেন ॥॥ ৬ ৷ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


NAN ANNAN 
পিসি, 


চি 


সিসি 
বিশ্লনাথ-_সোমো বৃক্ষািষ্ঠঠাতা স এব বক্ষাথা 
রে খাং 


রাজা প্রশময়মিবেতি প্রথমং সাম্যেপাক্মেন মন্যোরঃ 
গমাসম্ভবাদিতি ভবঃ | ৬ ॥ 


টীকার বলান্বাদ__'সোমঃ”_-ভগবান্‌ চন্দ্রদেব 
রক্ষাধিষ্ঠাতা, তিনিই ধক্ষগণের রাজা । প্রশময়ন ইহ 
_প্রচেতাগণের ক্রোধ উপশম করিবার জন্যই যেন 
এখানে ‘হব’ বলিবার কারণ - প্রথমতঃ সাম উপ 
শ্নের দ্বারা ক্রোধের শান্তি অসম্তবহেতু, এই ভাব ॥৬৷ 


২ শু টি 2 


ন ভ্রুমেভ্যে। মহাভাগা দীনেভ্যো দ্রোগ্চমহথ । 
বিবদ্ধয়িষবো ঘুয়ং প্রজানাং পতয়ঃ স্যুতাঃ ॥ ৭॥ 


অন্বয়$-€ হে ) মহাভাগাঃ, দীনেভ্যঃ দ্রচমেস্তয 


0 
৩ 


দ্রোগ্ধং ন অহথ (যোগ্যান ভবথ, যতঃ) যুয়ং ; 
প্রজানাং বিবদ্ধয়িষবঃ (বৃদ্ধিং কর্তৃমিচ্ছবঃ তাসাং) | 


যূয়ং পতয়ঃ ( পালকাঃ ) স্মৃতাঃ ॥॥ ৭ ॥ 


অনুবাদ__হে মহাভাগগণ, এই দীন দ্রমরাজীকে | 


দগ্ধ করা আপনাদিগের উচিত নহেঃ যেহেতু 


আপনারা--প্রজাবগের বদ্ধনাভিলাষী ও পালক ॥৭॥ | 


০০০ 


অহো প্রজাপতিপতিভগবান হরিরব্যয়ঃ । 
বনস্পতীনোষধীশ্চ সসঙ্জৌর্জমিষং বিভূঃ ৷৷ ৮॥ 
অন্বয়ঃ-_-অহো ! প্রজাপতিপতিঃ প্রেজাপতীনাং 
ব্ৰহ্মাদীনাং পতিঃ) ভগবান্‌ অব্যয়ঃ বিভূঃ হরিঃ 
বনস্পতীন্‌ (যে পুষ্পং বিনৈব ফলন্তি, তে বনস্পতয়ঃ 
পিপপলাদয়ঃ তান্‌ ) উষধীঃ (ফেলপাকান্তাঃ উষধয়ঃ 
যবাদয়ঃ তান্‌ ) উজ্জং (ভক্ষ্যং পিল্র্যন্নং বা) ইষমু 
(অন্নং ) চ সস ॥ ৮ | 
অনুবাদ--অহো ! ব্ৰহ্মাদি প্রজাপতিগণেরও পতি 
বিভূ ( চরাচরব্যাপী ) ও অব্যয় (অবিকারী ) ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি এই বনস্পতি ও ওষধীসমূহকে জীব- 
গণের ভক্ষ্য অন্নরূপে সৃষ্টি করিয়াছেন € আপনারা 
প্রজাপতি, .আপনাদিগের প্রজাগণের ভক্ষ্যভোজ্ 
নষ্ট করা উচিত নহে; কেননা, ভক্ষ্যদ্রব্য বিনষ্ট 
হইলে প্রজাগণও নষ্ট হইবে )॥ ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_উর্জমন্নাতিরিক্তং ফলাদিভক্ষ্য: 


হে । ইষমন্নং গোধমাদ্যোষধিহেতুকণ 
I ডু 


-- ২ বশ শা টা পছ পাত গপ টেগ সা". "এ জল সপ 





শস্ি 


শট । 


বলিতে 


বৃক্ষোৎপন্ন ভক্ষণযোগ্য ফলাদি, এবং “ই 
ইতে উৎপন্ন 


বং 
গোধুমাদি (ধান্য, গম, যব ) ওষধি 
আন্নাদি খাদ্য || ৮ || 


“ই 
হই 


অন্নং চরাণামচরা হ্যপদঃ পাদচারিণাম্‌। 

অহস্তা হস্তযুক্তানাং রিপদাধ চতুষ্পদঃ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ_চরাণাং ( পক্ষাভ্যাং চরতাং ভ্রমরাদি- 
পক্ষিণাম্‌ ) অচরাঃ ( পু্পফলাদ্যাঃ ) অন্নং (ভক্ষ্যং ) 
পাদচারিণাং (গোমহিষাদীনাং) হি অপদঃ (ঘাসাদ্যাঃ 
অন্নং ) হস্তযুক্তানাং (ব্যাপ্রাদীনাম্‌ ) অহস্তাঃ (মৃগা- 
দয়ঃ অননং ) দ্বিপদাং চ (মনুষ্যাণাং ) চতুষ্পদঃ 
( হরিণাদ্যাঃ, চ-কারাৎ অচরাঃ ব্রীহ্যাদয়ঃ চ অন্নং 
জেয়ম্‌ ) 1৯ ॥ 

অনুবাদ-_-অচর (স্থাবর ) পুষ্প-ফলাদি-_-চর 
(জঙ্গম) ভ্রমরাদির অন্ন অর্থাৎ ভক্ষ্য; পদহীন 
অর্থাৎ তৃণাদি_-পদচারি-গোমহিষাদির অন (ভক্ষ্য); 
হস্তহীন মৃগাদি-__হস্ত ( থাবা )-বিশিষ্ট ব্যাগ্রাদির 
অন্ন এবং চতুষ্পদ মৃগাদি ও স্থাবর ব্রীহ্যাদি_দ্বিপদ 
মনৃষ্যগণের অন ৷৷ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_চরাণাং পক্ষাভ্যাং চরতাং ভ্রমরা- 
দীনাম্‌। অচরাঃ পৃষ্পলতাদ্যা এবান্নম্‌ । পদচারিণাং 
পড্ভিশ্চরতাং গোমহিষাদীনাং অপদো ঘাসাদ্যা 
এবান্ম। তেম্ৰেব হস্তযুক্তানাং ব্যাগ্রাদীনাং গবা- 
দয়ঃ। দ্বিপদাং পত্যাং চরতাং মনুষ্যাণাং চতুজ্পদে! 
ইরিণাদ্যাঃ । চ-কারাৎ অচরা ধান্য-গোধুমাদ্যান্চ 
| ৯ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ-অন্নং চরাণাম্‌' ইত্যাদি__ 
চর বলিতে পক্ষের দ্বারা বিচরণশীল ভ্রমর প্রভৃতির 
পুষ্প, লতাদি অচর বস্তসকল খাদ্য । 'পদচারিণাং__ 
পা দিয়া যাহারা বিচরণ করে গো, মহিষাদি, তাহা- 
দের পদহীন ঘাসাদিই খাদ্য! তন্মধ্যে হবু 
ব্যপ্রাদির হস্তশন্য গো প্রভৃতি খাদ্য! দ্বি-পদ মনূষ্যা- 
দির চতুষ্পদ হরিণাদি এবং ‘চ'-কারের তা 
গোধূমাদি ভোজ্য হইয়া থাকে ॥ ৯ | 


পপ 


শশার 


101৮-১২ ] হাঃ 
৬ যণ্ুক্কন্ধঃ ৮৭ 
ঢীকার বঙ্গান্ব৷দ --“উজ্জ উর্জ '_বলিতে অনভিন্ন ই 


যুয়ঞ্চ পিন্রান্বাদিষ্ট। দেবদেবেন চানঘাঃ । 
প্রজাসগায় হি কথং ব্ক্ষান্‌ নিদ্দগ্ধুমর্হঁথ ৷৷ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে) অনঘাঃ, (নিম্পাপাঃ,) হি 
€ যস্মাৎ ) পিত্ৰা (প্রাটীনবহিষা ) দেবদেবেন চ 
ভগবতা ) প্রজাসগায় যয়ম্‌ অন্বাদিষ্টাঃ (আজ্ঞপ্তাঃ 
তঃ১ ব্লক্ষান্‌ (প্রজোপজীব্যান্‌ রক্ষান্‌ ) কথং 
রা অহৃথ 2 ১০ ॥ 
অনুবাদ-_হে নিশ্মলাত্মগণ, আপনাপিগের পিতা 
প্রাচীনবহি ও দেব-দেব ভগবান্‌ আপনাদিগকে প্রজা- 
সৃষ্টি করিবার জন্য আদেশ দিয়াছেন; অতএব, 
কিরূপে প্রজাগণের জীবনধারণোপযোগী ব্ুক্ষসমূহ ও 
ওষধীসকলকে দহন করা আপনাদের উচিত হয় 2১০।। 


২২১৯ 
— টি 


আতিষ্ঠত সতাং মাগগং কোপং যচ্ছত দীপিতম্‌ । 
পিন্রা পিতামহ্নাপি জুস্টং বঃ প্রপিতামহৈঃ ॥১১।। 
অন্বয়ঃ-_( অতঃ ) বঃ (যৃক্মাকং) পিত্ৰা পিতা- 
মহেন প্রপিতামহৈঃ জুল্টং ( পিত্রাদিভিঃ সেবিতং ) 
সতাং মার্গং (স্ীশলানাং কুপালুনাং মার্গং জীব- 
সংরক্ষণলক্ষণম্‌ ) আতিষ্ঠত, ( কুরুত,) দীপিতং 
কোপং (চ) যচ্ছত (উপসংহরত ) ॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ-_আপনাদের পিতৃ-পিতামহ-প্রপিতামহ 
প্রভৃতি দ্বারা সেবিত যে জীব-রক্ষণ-লক্ষণ সাধৃমার্গ 
আপনারা সেই পনদ্থারই অন্বত্তন করুন ; কোপ 
প্রদর্শন করা আপনাদের পক্ষে সঙ্গত নহে, আপনারা 
উন্দীপিত কোপ সম্করণ করুন ॥ ১১1] 
বিশ্বনাথ__পিন্রাদিভিজষ্টং সতাং মার্গম্‌ উপশমম্ 
আতিষ্ঠত | ১১ ॥ 
টীক!র বলানুবাদ-_পিন্রাদিভিঃ, 
মহাদির দ্বারা সেবিত সাধূগণের সম্মত শান্তির পথ 
অবলম্বন করুন ৷ ১১ ॥ ৃ 








তোকানাং পিতরো বন্ধ দশঃ পক্ষ স্রিয়াঃ পতিঃ । 
পতিঃ প্রজানাং ভিক্ষুণাং গৃহ্যজানাং বৃধঃ সূহৃৎ ॥১২॥। 
অন্বয়ঃ-__€ যথা ) তোকানাং (বালানাং) পিতরৌ 
( মাতাপিতরৌ) বন্ধুঃ শেরণং, যথা চ) দৃশঃ নেন্রস্য) 
পন্ম € বন্ধুঃ রক্ষকঃ, যথা চ) স্ত্রিয়াঃ পতিঃ ( বন্ধঃ 


শ্রীমর্ভাগবতম্ 


৮৮ 
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পোষকঃ রক্ষকশ্চ যথা চ) ভিক্ষুণাং গৃহী (গু 
বন্ধঃ অনবস্ত্রাদি-দানেন নিবর্বাহক$, যথা চ) অজ্ঞানাং 
বৃধঃ (জ্ঞানী ) সৃহাৎ (জানোপদদেশেন সংসারভয়- 
নিবর্তকঃ, তথা ) প্রজানাং পতিঃ (রোজা বন্ধুঃ সবর্বা- 
পদ্ভাঃ রক্ষকঃ জীবিকাপ্রদশ্চ ), (অতঃ প্রজোপকারি- 
গাং র্ক্ষাণাং বিনাশঃ অনুচিতঃ ) ॥ ১২ || 
অনুবাদ-_পিতামাতা_যেমন বালকের বন্ধু 
(লালক ), পন্ম-__যেমন নেঘ্রের বন্ধু (রক্ষক), পতি 
_যেমন স্ত্রীর বন্ধু (পোষক ও রক্ষক ), গৃহস্থ 
যেমন ভিক্ষুকের বন্ধু (অন্নবস্ত্রাদি দ্বারা পোষণকারী ) 
এবং জানী--যেমন অজের বন্ধু; তেমনই প্রজাগণের 
রক্ষক ও জীবিকাপ্রদ বলিয়া প্রজাপতি রাজাই প্রজার 
বন্ধ, (অতএব প্রজাদের ব্বক্ষসমূহকে নষ্ট করা 
আপনাদের অনুচিত )॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যৃয়ং হি প্রজাপালকা দ্রুমাদয়ঃ প্রজাঃ, 
প্রজোপজীব্যাশ্চেত্যেতান্‌ পালয়ত । ন হি পালকানাং 
নাশকত্বং দূষ্টমিত্যন্র দৃ্টান্তপঞ্চকমাহ-_তোকানাং 
বালানাং স্ত্রিয়াঃ পতিভর্তা প্রজানাং পতিনৃপঃ ৷৷ ১২ ॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পতিঃ প্রজানাং__তোমরা 
প্রজাগণের পালক, রুক্ষাদি তোমাদের প্রজা এবং 
প্রজাগণের উপজীব্য, অতএব ইহাদিগকে রক্ষা কর ৷ 
পালকেরা কখনও বিনষ্টকারী হয় না-_-এই বিষয়ে 
পাঁচটি দৃষ্টান্ত দিতেছেন-_“তোকানাং* পিতামাতাই 
শিশুগণের বন্ধু, স্ত্রীগণের স্বামী বন্ধু, প্রজাগণের 
পলক রাজা ইত্যাদি ৷৷ ১২ ॥ 


হস্থাঃ 


পা রা 


অন্তদ্দেহেষু ভূতানামাত্মান্তে হরিরীশ্বরঃ । 
সবর্বং তদ্দিষ্য্যমীক্ষধ্বমেবং বস্তোঘিতো হ্যসৌ 0১৩) 


অন্বয়ঃ-_ভূতানাং (সব্রেষাম্‌ এব প্রাণিনাং) 
অন্তর্দেহেষু (দেহেষ্‌ মধ্যে) আত্মা (তেষাম্‌ অন্তর্য্যামী) 
ঈশ্বরঃ হরিঃ আস্তে, ততঃ) সব্বং ( স্থাবরজঙ্গমাত্ম- 
কং বিশ্বং ) তদ্বিষ্যং €(ভগবদ্ধাম ইতি ) উক্ষধ্বম্‌ ৷ 
এবম্‌ (ঈক্ষণেন ) বঃ (যুক্মাভিঃ) অসৌ ( হরিঃ ) 
হি তোষিতঃ ( অভবৎ চ। তস্মিন্‌ তুষ্টে কিং 
দুর্নভমিতি ভাবঃ ) ৷৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_এই স্থাবর-জঙ্গমাত্মক ভূতসমূহের 


দেহান্তঃপ্রদেশে জগদীশ্বর শ্ীহরি আত্মরূপে বিরাজ- 


মান। অতএব আপনারা এই স্থাবর-জঙ্গমাত্মক 
বিশ্বকে তাহারই অধিষ্ঠান-ভুমি বলিয়া দর্শন করুম; 
এইরূপ দর্শনেই আপনারা শ্রীহরিকে তুষ্ট করিয়া- 
ছিলেন। অতএব আপনাদের ভূতদ্রোহ অনুচিত 
|| ১৩ || 

বিশ্বনাথ__ঈশ্বরাধিঠানত্বাচ্চ ভূতদ্রোহো ন যক্ত 
ইত্যাহ বো যুলাভিরেবং সব্বভূতদয়ৈর 
অসাবীশ্বরপ্তোষিত ইতি কিং ন সমরথেতি ভাবঃ ॥১৩৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-_ঈশ্বরের অধিষ্ঠানত্বহেতু প্রাণি- 
গণের প্রতি দ্রোহ আচরণ করা কখনই উচিত নহে, 
ইহা বলিতেছেন-_অন্তঃ? ইত্যাদি । “বঃ তোষিতঃ, 
_তোমাদের দ্বারা এইপ্রকার স্ব প্রাণীর প্রতি দয়া 
করা হইলেই, সেই ঈশ্বরের ভুষ্টিবিধান করা হইবে 
_-ইহাও কি তোমরা স্মরণ কর না £--এই ভাব 
| ১৩ ॥ 





যঃ সমুতপতিতং দেহে আকাশান্ম ন্যুমুল্বণম্‌ । 
আত্মজিজ্ঞাসয়া যচ্ছে স গুণানতিবর্ততে ॥ ১৪ ৷ 


অন্বয়ঃ-_যঃ (প্রাণী ) আকাশাৎ ( ইব ) দেহে 
সমূৎপতিতম্‌ (অকস্মাৎ সমুভ্ভতম্‌ ) উল্বণম্‌ (উগ্রং) 
মন্যং ( ক্ৰোধম্‌ ) আজ্মজিজ্ঞাসয়া ( আত্মবিচারেণ ) 
যচ্ছেৎ ( উপশময়েৎ ) সঃ গুণান্‌ ( সংসারদুঃখহেতু- 
ভূতান্‌ ) অতিবত্ততে ( অভিন্রামতি )৷॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ-যে-ব্যক্তি আত্মবিচার দ্বারা আকাশ 
হইতে সমৃতপতিত (অর্থাৎ অকস্মাৎ উদ্ভূত ) দেহস্থ 
উৎকট ভ্রোধকে নিয়ন্ত্রিত করেন, তিনিই দুঃখের 
হেতুভূত সংসারকে অতিক্রম করিতে সমর্থ ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ --নন্‌ কোপকালে কুত এতাবান্‌ বিচার- 
স্তত্রাহ -য ইতি । আকাশাদিব দেহে সমূৎপতিত- 
মাকস্িমকমিত্যর্থঃ। আম্মনো জিজ্ঞাসয়া বিচারেণ 
যচ্ছেৎ উপশময়েং । সগুণানিতি অন)থা যুয়ং গুণৈরের 
্রস্তা ভবিষ্যথেতি সামোক্তা ভেদশ্চ ধ্বনিতঃ ৷৷ ১৪ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন__ দেখুন, কোপ- 
কালে এইরূপ বিচারের অবসর কোথায় £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“আকাশাদ্‌ ইব’, আকাশ হইতেই যেন 
দেহে সমূৎপন্ন হইয়াছে, অর্থাৎ দেহের মধ্যে অকস্মাৎ 
এই উগ্ৰ ক্রোধ সঞ্জাত হইয়াছে__এই অর্থ । “আত্ম” 








ঘটি ] 


om a ae সমাস 
a” 


ভিাগয়া জন, বিচারের দ্বারা এই তীব্র 
প্লাধ দমন করা উচিত । “সগ্ডণান্,--তাহাতে তিন 
গুণের প্রভাব অতিন্রম ইভ পারিবে, অন্যথা 
তোমরাই গুণের দ্বারা গ্রস্ত ( অভিভূত হইবে, এই 
প্রকার সাম বাক্য বলার, ভেদও ধ্বনিত হইল ॥ ১৪ 


০ 


বা 


অলং দগ্গৈদ্রর্গ'মৈদীনৈঃ খিলানাং শিবমন্ত বঃ। 
বাক্ষী হ্যেষা বরা কন্যা পড্নীত্বে প্রতিগৃহ্যত।ম্‌ ॥১৫॥ 
অন্বয্ঃ_ দীনৈঃ দদ্ধেঃ দুমৈঃ অলং (তেষাং 
দাহেন উপযোগো নাস্তি ) খিলানাম্‌ ( অবশিষ্টানাং 
শেষাণাং রুক্ষাণাং) বঃ (যুল্সাকং চ) শিবং কেল্যাণম্) 
অস্ত, বাক্ষাঁ রেক্ষৈঃ পালিতা তদীয়া) এষা (মারিষ।” 
নাম্নী) বরা (বরণীয়া ) কন্যা পত্নীত্বে প্রতিগৃহ্যতাম্‌ 
| ১৫ ॥! 
অন্বাদ__এই দান রৃক্ষসকলকে দহন করিবার 
প্রয়োজন নাই ; দগ্ধাবশিষ্ট বুক্ষসকলের এবং আপ- 
নাদের মঙ্গল হউক্‌ ; আপনারা রূক্ষপালিতা “মারিষা” 
-নাম্নী এই সুলক্ষণা কন্যাটীকে পত্বীরূপে গ্রহণ 
করুন ॥ ১৫ ॥ 





অলমিতি। খিলানাং শেষাণাং, বাক্ষী বৃক্ষেঃ পালিত- 
ত্বাদ্‌ বুক্ষকন্যা ৷ ১৫ ৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__ভেদের দ্বারাও উপশমের 
অভাব লক্ষ্য করিয়া দান নীতি প্রয়োগ করিতেছেন _ 
‘অলম্‌’ ইত্যাদি, অর্থাৎ এই দীন ব্ক্ষসকলক্কে দগ্ধ 
করিয়া কোন ফল নাই । অতএব যে সকল বৃক্ষ 
এখনও অবশিষ্ট আছে. তাহাদের এবং তোমাদের 
কল্যাণ হউক । 'বাক্ষী_ বৃক্ষগণের দ্বারা প্রতি- 
পালিতা বলিয়া এই রৃক্ষকন্যা, (ইহাকে তোমরা 
প্ীরাপে গ্রহণ করুন | ) ॥ ১৫ ॥ 


ইত্যামন্ত্য বরারোহাং কন্যামাপ্সরঙীং নুপ। 
সোমো রাজা ঘযযৌ দত্ী তে ধর্স্েণোপযেমিরে ॥১৬৷৷ 
অন্বয়ঃ__( হে) নৃপ, ইতি ( ইত্যেবম্‌ ) আমলা! 
(সান্তা ) বরারোহাং ( বরঃ শ্রেষ্ঠঃ আরোহঃ 
নিতহপ্রদেশঃ যস্যাঃ তাম ) আপ্সরসীম্‌ (অগ্সরসঃ 
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প্র-্লাচারাঃ প্রসৃতাং ) কন্যাং (স্তাং তেভ্যঃ ) দস্তা 
গাজা সোমঃ যযৌ, তে চ (সৰ্ব্বে দশত।ম্‌ একাং ) 
ধর্মেণ (ভগবদ্ধচনপ্রমাণেন ) উপযেমিরে (বিবাহিত- 
বন্তঃ )॥ ১৬ ॥ 

জনুবাদ-_হে নূপ, রাজা সোম এইপ্রকারে 
তাহাদিগকে সান্ত্বনা করিয়া তাহাদিগকে প্রশ্লোচা'- 
নাম্নী অপ্সরার গর্ভজাতা সেই (নিবিড়নিতম্থিনী ) 
বরারোহা কন্যাতীকে প্রদান করিয়া প্রস্থান করিলেন । 
তাহারা দশজনেই ধর্মানুসারে এ কন্যার পানিগ্রহণ 
করিলেন ॥ ১৬ || 

বিশ্বনাথ__আগসরসীম্‌ অগ্সরসঃ 
জুতাম্‌ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_আপ্সরসীম্*_ প্রম্লোচা নামী 

অপ্সরার সেই সুন্দরী কন্য।টিকে (সোমরাজ প্রচেতা- 
গণকে দান করিলেন )। [ এস্থলে পৌরাণিকী 
আখ্যায়িকা এইরূপ--কণুমুনির তপস্যায় বিদ্ব 
করিতে প্রেরিতা হইয়া প্রম্লোচা নামী কোন অপ্সরা, 
এ মুনির সহিত বহুকাল রমণান্তে তজ্জাত গর্ভ বক্ষে 
ত্যাগ করিয়া চলিয়া যায়। পরে বনস্পতিগণের 
রাজা সোম নিজ অমৃতক্ষরণশীল তর্জনী স্পর্শ দ্বারা 
উহাকে জীবিত রাখেন,উহাতে যে কন্যা হয়, রক্ষগণ 
কর্তুক পালিতা হইয়া “বাক্ষী” বা 'মারিষা” নাম পায়। 
ভগবদাদেশে দশ প্রচেতা এ বাক্ষীকে বিবাহ করেন ।] 


|| ১৬ || 


প্রম্লোঢায়াঃ 


ভেভ্যস্তস্যাং সমভবদ্দক্ষঃ প্রাচেতসঃ কিল । 
যস্য প্রজাবিসর্গেণ লোকো আপরিতাস্ত্রয়ঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তেভ্যঃ (প্রচেতোভ্যঃ ) তস্যাং মোরি- 
যায়াং ) প্রথচেতসঃ (তৎপুত্রঃ ) কিল (প্রসিদ্ধঃ ) 
দন্ষঃ সমভবৎ (জাতঃ ) যস্য ( দক্ষস) ) প্রজাসর্গেশ 
(প্রজা-সৃস্ট্যা ) ভ্রয়ঃ লোকাঃ আপগুরিতাঃ পেরিব্যাপ্তাঃ 
আসন্‌ ) ৷৷ ১৭ 11 
অনুবাদ_সেই দশজন প্রচেতা হইতে সেই 
মারিষা-নাষ্নী কন্যার গর্ভে প্রাচেতস” নামক দক্ষ 
উৎপন্ন হন! এই দক্ষের সৃষ্ট প্রজাসমূহ দ্বারাই 
ব্রিলোক পূর্ণ হইয়াছে ॥ ১৭ ॥ 
বিশ্রনাথ__সমভবদিতি দক্ষস্য স্বায়ভুবমনুবংশ্য- 


সা এপি পালা = "লালা 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 











ত্রাৎ স্বায়ত্ুবে মন্বন্তরে জন্মা। 'যস্য প্রজাবিসগেণ’ 
ইতি প্রজবিসর্গস্তস্য ঢাক্ষ্ষ এব, _“চাক্ষুষে ত্বস্তরে 
প্রাপ্তে প্রাক সর্গে কালবিদ্রুতে । যঃ সসঙ্জ প্রজা 
ইজ্টা স দক্ষো দৈবচোদিতঃ ||” ইতি চতুর্োভ্তেঃ | 
তস্মাত মধ্যে মন্বন্তরপঞ্চকমভিব্যাপ্যাস্য তপএব 
পৌব্বকালিকৈশ্বধ্যপ্রাপ্তযর্থকমবগম্যতে ॥ ১৭ ৷ 
টীকার বঙগান্বাদ-_সমভবৎ'__ প্রচেতাগণের 
ওরসে সেই স্ত্রীর গর্ভে প্রাচেতস দক্ষের উৎপত্তি হইয়া- 
ছিল। স্বায়স্তব মনূর বংশজাত বলিয়া দক্ষের 
স্বায়ন্তুব মন্বন্তরে জন্ম! ‘যস্য প্রজাবিসর্গেণ'--এহই 
দক্ষ কর্তৃক সৃষ্ট প্রজাগণের দ্বারাই এই ভ্রিলোক পরি- 
পূর্ণ হইয়াছে । বস্তুতঃ কিন্তু তাহার এই প্রজাস্ৃচ্টি 
চাক্ষুষ মন্বন্তরে । যেমন চতুর্থ স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে 
__ণচাক্ষষে ত্ৃত্তরে প্রান্তে” (81৩০।৪৯) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যদিও এই দক্ষ ব্রহ্মার পুন্র, তথাপি পূর্ব্বে এক- 
বার মহাদেবকে অবজ্ঞা করিয়াছিলেন, সেই অপরাধে 
এই ক্ষত্রিয় জাতিতে তাহার জন্ম হইল। চাক্ষ্ষ 
মন্বন্তর উপস্থিত হইলে কালবশতঃ পূর্ব্বদেহ্‌ বিনাশে 
যিনি ঈশ্বরের নিয়োগ দ্বারা ইষ্ট প্রজাসকলের সৃষ্টি 
করেন, ইনি সেই দক্ষ । মধ্যে পঞ্চম মন্বন্তর ব্যাপী 
ইহার তপস্যা-_পূর্বকালীন এশ্বর্য্য প্রাপ্তির নিমিত্তই, 
ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ১৭ ॥ 


যথা সসজ্জ ভূতানি দক্ষো দুহিতৃবৎসলঃ । 

রেতসা মনসা চৈব তন্মমাবহিতঃ শৃণু ॥ ১৮ ॥ 

 অন্বযঃ_ষথা ( যেন প্রকারেণ ) দুহিতিবৎসলঃ 
€ এতেন তস্য কন্যাবংশ এবেত্যুক্তং ) দক্ষঃ রেতসা 
€(বীষ্যেণ ) মনসা সঙ্কলেন চ ভূতানি সসর্্জ সৃষ্ট- 
বান্‌, তৎ মম ( মত্তঃ ) অবহিতঃ ( সাবধানঃ সন্ ) 
শৃণ্॥ ১৮ || 

অনুবাদ- দুহিতিবৎসল প্রজাপতি দক্ষ যে-প্রকারে 
বীর্য ও মনোদারা ভূতসমূহকে সৃষ্টি করিলেন, তাহা 
আমার নিকট অবহিত-চিত্তে শ্রবণ করুন ৷ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ দুহিতৃিবৎসল ইতি পুন্রবংশাভাবঃ 
স্চিতঃ ৷ ১৮ ॥ 

' টীকার বঙ্গান্বাদ-_ দি _-কন্যাবৎসল 


শালা এশা লাগা "- 
cm os ea i Ae” স 





শশী পা লোলা 





সেই দক্ষ, ইহার দ্বারা পুন্র-বংশের অভাব সূচিত 
হইল ৷৷ ১৮ ॥ 


মননৈবাস্থজৎ পৃব্বং প্রজাপতিরিমাঃ প্রজাঃ । 
দেবাসুরমনুষ্যাদীন্‌ নভঃস্থলজলৌকসঃ ॥ ১৯) 
অন্বয়ঃ- প্রজাপতি ( দক্ষঃ ) নভঃ-স্থল-জলো- 
কসঃ ( নভঃ আকাশঃ স্থলং পৃথিবী জলং চ ওকাংসি 
যেষাং তান্‌ ) দেবাস্রমনৃষ্যাদীন্‌ ইমাঃ প্রজাঃ বং 
(প্রাক্‌) মনসা এব অস্জৎ ( সসজ্জ ) ॥ ১৯ | 
অনুবাদ-_ প্রজাপতি দক্ষ প্রথমে মনোদ্বারাই দেব, 
অসুর, মনুষ্য, খেচর, ভূচর ও জলচর প্রভৃতি প্রজা- 
বর্গকে সৃষ্টি করেন || ১৯ ॥ 


7777 লী 
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তমব্ৃংহিতমালোক্য প্রজাসর্গং প্রজাপতিঃ। 
বিন্যযপাদানুপত্রজ্য, সোহচরদ্দৃক্করং তপঃ ॥ ২০ ॥ 


৪ প্রজাপতিঃ তং প্রজাসর্গং প্রজানাং 
সর্গম্‌ ) অরুংহিতম্‌ (অসংর্রদ্ধম্‌) আলোক্য বিন্ধা- 
পাদান্‌ ( বিন্ধস্য পাদান্‌ সম্নিহিত-পবর্বতান্‌ ) উপক্রজ্য 
(গত্বা ) দুক্ষরং তপঃ অচরৎ ( অকরোৎ ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_কিন্তু তিনি স্থষ্ট-প্রজাসমূহের রৃদ্ধি 
দেখিতে না পাইয়া, বিন্ধ্যাচল-সমিহিত কোন পর্রতে 
গিয়া দুক্ষর তপস্যা করিতে লাগিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ--প্রজাপতিররক্ষঃ বিন্ধ্যস্য পাদান্‌ প্রত্যন্ত- 
পব্বতান্‌ ॥ ২০ ৷৷ 

টাকার বলানুবাদ-_প্রজাপতিঃ”_ প্রজাপতি দক্ষ, 
'বিন্ধ্যপাদান্‌*__বিন্ধ্যপবর্বতের সমীপস্থিত ক্ষুদ্র পর্ব্বত- 
সমূহে (যাইয়া দুষ্কর তপস্যায় রত হইলেন ৷ ) ॥২০৷৷ 








তন্রাঘমর্ষণং নাম তীর্থং পাপহর ং পরম্‌ । 
উপস্প্‌শ্যানুসবনং ভাবির ॥ ২১ 
অন্বয়ঃ_-তন্ৰ অঘমর্ষণং নাম পাপহরং পরং 
(শ্ৰে্ঠং ) তীৰ্থম্‌ (অস্তি, তন্ন) অনূসবনং (ত্ৰিকালম্‌) 
উপস্পৃশ্য, ( আচমন-স্নানাদিকং কৃত্বা) তপসা হরিম্‌ 
অতোষয়ৎ ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ__সেই পৰ্ব্বতে পাপহর অঘমর্ষণ-নামর্ক 














পাস 


একটা শ্রেষ্ঠ তীৰ্থ বিদ্যমান আছে। প্রজাপতি দক্ষ 
সেইস্থানে প্রিসন্ধ্যা আচমনাদি করিয়া তপস্যা-দ্বারা 
শ্ৰীহরির প্রীতি উৎপাদন করিতেন ॥ ২১ ॥ 


০০৯৬৫ 
০ 
রা? 


পা সপ পা 


অস্তৌষীদ্ধংসগুহ্যেন ভগবন্তমধোক্ষজম্্‌ । 
ত্যং তদভিধাস্যামি কস্যাভুষ্যদ্যথা হরিঃ ॥ ২২ ॥ 


৯০1 





অন্বস্ঃ_-হংসগুহ্যেন ( হংসানাং পরমহংসানাং 
গুহ্যং রহস্যং তেন হংসওহ্যেন তন্নাম্না স্তোত্রেণ) 
অধোক্ষজং (প্রারুতোন্দ্রিয়।নাম্‌ অতীতং ) ভগবন্ত ম্‌ 
অস্ভোষীৎ ; যতঃ স্তোত্র।ৎ কস্য ( দক্ষস্য ) হরিঃ যথা 
অতুষ্যৎ, তৎ তুভ্যম্‌ অভিধাস্যামি ( কথয়িষ্যামি ) 
॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ- প্রজাপতি দক্ষ যে ‘হংসপ্ুহ্য’-নামক 
স্তোত্ৰ দ্বারা অধোক্ষজ শ্রীহরিকে স্তুতি করিয়াছিলেন, 
এবং যে-স্তুতি হইতে যে-ভাবে ভগবান্‌ শ্রীহরি দক্ষের 
প্রতি তুষ্ট হইয়াছিলেন, তাহা আমি তোমার নিকট 
কীর্তন করিব ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__হংসগুহ্যেন স্তোত্রেণ পূর্বসিদ্ধেনৈব 
নৈগমেন, ন তু দক্ষকুতেনেত্যর্থঃ। কস্য দক্ষস্য ॥২২।। 

টাকার বজানুবাদ_-হুংসগুহ্যেন'+_হংসগুহ্য 
স্োন্রের দ্বারা, এই স্তোন্ত্র পূর্ব্ব হইতেই নিগম-সিদ্ধঃ 
কিন্ত দক্ষের ৰারা রচিত নহে ৷ ‘কস্য'_“ক’ বলিতে 
এখানে প্রজাপতি দক্ষ | হ২॥ 


আপ্রজাপতিরুবাচ-__ 
নমঃ পরায়।বিতথানুভূতয়ে 
শুণন্রয়াভাসনিমিত্তবন্ধবে । 
অদুম্টধাম়ে গুণতত্তববুদ্ধিভি- 

:... নিন্বত্তমানায় দধে স্বয়ভ্বে ॥ ২৩ ॥ 

_ অন্বয়ঃ-__শ্রপ্রজাপতিঃ উবাচ, _পরায় ( সব্বো- 
উমায় ) অবিতথানৃভূতয়ে (অবিতথা যথার্থানূভূতিঃ 
চিৎশক্তিঃ যস্য তস্মৈ ভ্রান্তিরহিতায় ) গুণত্রয়াভাস- 
মিমিত্তবন্ধবে ( গুপন্রয়াভাসঃ জীবঃ নিমত্তং মায়া চ 
উয়োঃ বন্ধবে নিয়ন্ত্রে প্রবর্তকায় চ) গুণতত্ববুদ্ধিভিঃ 
(শুণেষ্‌ বাপরসাদিবিষয়েষু ত্বং পরমার্থ ইতি বুদ্ধিঃ 
যেষাং তৈঃ ) অদৃষ্টধাম্নে (ন দুম্টং ধামস্বরাপং 


যঠস্কন্ধঃ 





৯১ 
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যস্য তস্মৈ ) নিবৃত্তমানায় (নিবৃত্তং মানং প্রমাণং 

প্রত্যক্ষাদি যস্মাৎ ত্মৈ ) স্বয়স্তবে (স্বপ্রকাশায় ) 
নমঃ দধে (নমস্করো।মি ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-প্রজাপত দক্ষ অধোক্ষজ শ্রীহরিকে 

প্রসিদ্ধ 'হংসপুহ্য'-স্তব দ্বারা এই্রাপে স্তুতি করিয়া- 





~~ 








ছিলেন। যিনি--মায়া ও মায়িক পদার্থ হইতে 
উত্তম এবং যিনি--অব্যভিচারী জ্ঞানেচ্ছা-শত্তি, 





বিশিষ্ট, যিনি-__জীব ও মায়ার নিয়ন্তা এবং প্রবর্তক, 
মায়িক গ্রণন্রয়ের পরিণামভূত অনিত্য পৃথিব্যাদি 
বিষয়ে স্বভোগ্য-জ্ঞানে সত্যবৃদ্ধিবিশিষ্ট অথবা গুণা- 
দির পরিণামভূত-তত্বেই ইনি-_দেবতা, ইনি মানুষ’ 
ইত্যাদি বুদ্ধিযুক্ত জনসমূহ যাহার স্বরূপ দেখিতে 
পায় না, ধিনি_ প্রত্যক্ষাদি প্রমাণের অতীত অর্থাৎ 
স্বতঃপ্রমাণ অথবা অপরিচ্ছিন্ন, যিনি-_কারণান্তর 
হইতে উৎপন্ন নহেন অর্থাৎ স্বয়ংপ্রকাশ, আমি 
তাহাকে নমস্কার করি || ২৩ ৷ 

বিশ্বনাথ-__পরায় জীবমায়ামায়িকেভ্য ইত্যর্থঃ ! 
কুতঃ £--অবিতথানৃভূতয়ে সত্যান্ভবায় গুণন্রয়া- 
ভাসো জীবঃ নিমিত্তং মায়া তয়োবন্ধবে, এবমপি 
গুণেষ্‌ তত্তববৃদ্ধির্ষেষাং তৈজীবৈরদৃষ্টস্বরূপায়। তত্ভিনৈ- 
রপি সন্‌ সম্যগবগম্য ধামেত্যাহ__নিরত্তো মানাবধিঃ 
পরিমাণ-সীমা যস্য তসৈম, ন হ্যেতাবদৃগুণরূপৈশ্য্যকঃ 
ইতি কোহপি বক্তং শর্লোতীতি ভাবঃ। যদুক্তং 
বৰহ্মণাঁ-_“গুণাত্মনস্তেহপি গুণান্‌ বিমাতুং হিতাবতীর্ণস্য 
ক ঈশিরেইস্য” ইতি । এনিরত্তমানায় দধে’ ইতি 
পাঠে মানো জানম্‌ ; দধে করোমি, তদা নমঃ ইতি 
কর্মপদস্; তহি কথং তস্য সিদ্ধিত্তত্রাহ__স্বয়ন্তবে 
স্বপ্রকাশায় ৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_পরায়'_যিনি সব্বোভ্রম, 
অর্থাৎ জীব, মায়া ও মায়িক বস্তু হইতে সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ, 
তাহাকে নমস্কার করি, এই অর্থ । কি প্রকারে 
শ্ৰেষ্ঠ £ তাহাতে বলিতেছেন-_-অবিতথানুভূতয়ে', 
অবিতথ বলিতে যথার্থ অনুভূতি ( চিচ্ছক্তি, জ্ঞান ) 
হাহার, অর্থাৎ যিনি সত্যানৃভব-স্বরূপ, তাহাকে । 
গুণন্্য়াভাস-নিমিত-বহৃবে'_গুণন্রয়ের আভাস 
(কাৰ্য্য ) বলিতে জীব এবং নিমিত্ত অর্থাৎ মায়া, এই 
উভয়ের যিনি বন্ধু অর্থাৎ প্রবর্তক, তাহাকে । এই- 
রূপ হইলেও প্রকৃতির গণসমূহকেই যাহারা তত্বুদ্ধি 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


৯ 


পপ স্পস্ট ৮ 
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সম সমাস পাস্তা 
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করে, দেই সকল তা যাহার স্বরাগ উপলব্ঞি নিতে 
পারে না (অদৃষ্ট-স্বরাপায়) ৷ তত্ভিন অপরের শিকটও 
যাহার ধাম (স্বরাপ ) সম্যক্রাপে প্রকাশিত হয় না, 
ইহা বলিতেছেন--“নিরৃত্ত-মানাবধয়ে’, নিরন্ত হইয়াছে 
মান বলিতে পরিমাণ ও অবধি (সীমা) যাহার, 
তার্থাৎ এইপ্রকার গুণ, রূপ ও এ শ্বয্যবিশিষ্ট পর- 
মেশ্বর-_এইরূপে কেহই যাহাকে বলিতে সমর্থ হয় 


না, এই ভাব । শ্রীদশমে ব্রন্গাও বলিয়াছেন-_“গুণা- 
আনস্তেহপি” (১০১৪৭), অর্থাৎ হে ভগবন্‌ ! গুণ- 


সমূহের অধিউ।তা তোমার অখিল গুণরাশি কে গণনা 
করিতে সমর্থ £ যে তুমি বিশ্বের হিতের নিমিত্ত 
বহুগুণ প্রকাশ করিয়া অবতীর্ণ হইয়াছ, ইত্যাদি৷ 
'নির্ত্তমানায়'_এইরাপ পাঠান্তরে, নিরত্ব হইয়াছে 
মান বালিতে জ্ঞান যাহার, অর্থাৎ যাঁহাকে কেহই 
জানিতে পারে না, তাহাকে । তখন “নমঃ, উহা 
কম্মপদ, ‘নমঃ দধে’_-বলিতে নমস্কার করি । যদি 
বলেন__তাহা হইলে কি প্রকারে তাহার সিদ্ধি প্রোন্তি) 
হইবে ? তাহাতে বলিতেছেন--'স্বয়ভুবে’, স্বপ্রকাশ, 
অর্থাৎ যিনি নিজেই নিজেকে প্রকাশ করেন, সেই 
স্বপ্রকাশ গরমপুরুষকে নমস্কার করি ॥ ২৩ ৷৷ 


হি 
মল "ন ে—_—_~ 


ন যস্য সখ্যং পূরুষোহবৈতি সখ্যঃ 
সখা বসন্‌ সংবসতঃ পুরেইস্মিন্‌। 
গুণো যথা গুণিনো ব্যক্তদুষ্টে- 
স্তসৈম মহেশায় নমক্ষরোমি ৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়$__৩ণঃ (বিষয়ঃ ) গণিনঃ (বিষয়িণঃ 
ইন্দড্রিয়াদেঃ ) সখ্যং পপ্রকাশকত্বং ) যথা €যদ্ব ন 
বেঙি, তদ্বৎ ) পুরুষঃ সখা (জীবঃ ) অস্মিন্‌ পুরে 
(দেহে) বসন অপি সংবসতঃ (অন্রৈব স্থিতস্য ) 
ব্যক্তদূষ্টেঃ (প্রপঞ্চদ্রম্টুঃ ) সখ্যুঃ (প্রবর্তকস্য) যস্য 
€ পরমেশ্বরস্য ) সখ্যং €(করণপ্রবর্তকত্বাদিকং ) ন 
অবৈতি (ন জানাতি ) ভগ, তঙ্গৈম মহেশায় 
নমস্করোমি ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_রূপ, রস, গন্ধ, স্পর্শ শব্দ প্রভৃতি 
বিষয়সমূহ যেমন ত্প্রকাশক ইন্দ্রিয়ের প্রকাশকত্ব 
অবগত নহে, সেইরূপ জীব এই দেহপুরে থাকিয়াও 


ee শী 
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জীৱ. দেহে বিরাজ'মান ধরলঞ্াীর যে বিটি 
খরের করণ-প্রব্ভভকত্ব।দি অর্থাৎ হাধীকেশত্ব 
পারে না, সেই মহেখরকে আমি নমস্কার করি ২৪ 
বিশ্বনাথ _ আদৃম্টধামত্রমূপপাদয়তি __ নেতি। 
যস্য পরমাত্মনঃ সখ্যং করণপ্রবর্তকত্বাদিকং পুরুষে 
জীবো নাবৈতি ন জানাতি, অস্মিমেব পুরে দেহে 
বসতোহপি সখ্যুরপি আত্মারামত্রেপি সখ্যাদেব তৎ- 
কামিতান্‌ বিষয়ান্‌ ভোজয়িতুঃ, স্বয়ং সখালি তস্য 
তত্তৎসখ্যমনূভবন্নপি অন্নৈব দেহে বসন্নপি নৈব বেদ; 
'ব্যক্তদূষ্টেরিতি ষষ্ঠন্তপাঠে বৃদ্ধীন্দ্রিয়াদিপ্রকাশ দেব 
যদ্বিষয়কং জ্ঞানং ব্যক্তমেৰ তস্যাপীশ্বরস্য ; প্রথমা ন্ত- 
পাঠে তস্মাদেব হেতোর্যৎকর্ভুকং জ্ঞানং ব্যক্তমেব, 
সোহপি জীবঃ শব্দস্পর্ণাদির্যথা গুণিনঃ শ্রোন্ৰাদেরিন্দরিয়সা 
সখ্যং স্বমাধূয্যাদিজ্ঞাপনলক্ষণং ন বেত্তি, তদ্বৎ ॥২৪৷৷ 
টীকার বজানুবাদ-_অদৃষ্ট-স্বরূপত্রই প্রতিপন্ন 
করিতেছেন-_-ন* ইত্যাদি । যে পরযমাত্মার “সখ্য 
বলিতে ইন্দ্রিয়ের পরিচালনাদি বিষয়ে কর্তৃত্ব, জীব 
জানিতে পারে না। ‘অস্মিন্‌ পুরে”_এই দেহরাপ 
পুরের মধ্যে জীব সর্ব্বদা সহচররূাপে বাস করিয়াও, 
একপ্র অবস্থানকারী যে সথা আত্মারাম হইয়াও সথ্য- 
বশতঃই জীবের অভিলষিত বিষয়সমূহ ভোগ 
হিতে, তাহার সখ্যভাব অবগত হইতে পারে 
না। “সখা বসন্ত-স্বয়ং সখা হইয়াও, তাহার সেই 
সেই সখ্য অনুভব করিয়াও, একই দেহে বাস 
করিয়াও জীব রি রাতে জানিতে পারে না। 
'ব্যক্তদুষ্টেঃ, 
দির প্রকাশহেতু রি জান প্রকাশ পাইলেও সেই 
ঈশ্বরকে জানিতে পারে না । “ব্য্তদৃষ্টিঃ,__এইরাগ 
প্রথমান্ত পাঠে, সেই কারণেই যৎ্কর্তৃক জান ব্যক্ত, 
অর্থাৎ ব্যক্ত বলিতে প্রপঞ্চেই দুষ্টি যাহার, সেই 
জীবও “যথা গুণিনঃ যেমন শব্দ, স্পর্শাদি বিষয়- 
সমূহ শ্রোন্রাদি ইন্দ্ৰিয়ের স্বমাধূর্য্যাদি জ্ঞাপনরাগ 
€ প্রকাশনাদি ব্যাপার ) উপলব্ধি করিতে পারে না, 
তদ্ধপ। (জীবের তৎসম্বন্ধে অজ্ঞতার কারণ এই 
যে-_সেই মহেশ্বর নিখিল প্রপঞ্চের একমান্র দ্রচ্টা, 
অপর সমুদয় পদার্থই দূশ্য। জুতরাং দৃশ্যের রে 
ষ্টার স্বরাপ-সন্ধান সম্ভবপর হয় না । )11 ২৪ ৷৷ 
মধ্ব_ গুণো যথা গুণিনঃ ৷ কশ্চিৎপুরস্থিতো 
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গগভতঃ ততম রাভঃ মমাসৌ সখেতি ৷ রাজ্ঞা 
টিন্তিতশপি ন জানাতি । 

থা রাঃ প্রিয়ত্বন্ত ভূত্যা বেদেন চাস্মনঃ । 
তথা জীবো ন যৎসখ্যং বেত্তি তস্মৈ নমোহস্ত তে ॥ 
ঠতি ক্কান্দে ৷ ২৪ 11 


পপ লালা... জপ না 


দেহোহসবোহক্ষা মনবো ভূতমান্ৰা- 
শলাতআনমন্যঞ্চ বিদুঃ পরং যু । 
সৰ্ব্বং পুমান্‌ বেদ গণাংশ্চ তজ্জ্ঞো 
ন বেদ সব্বজ্ঞমনভ্তমীড়ে ॥ ২৫ ॥ 
অন্বস্মঃ-দেহঃ অসবঃ (প্রাণাঃ) অক্ষাঃ (ইন্দ্ৰি- 
যাণি) মনবঃ ( আন্তঃকরণানি ) ভূতমাত্রাং ( ভূতানি 
গৃথিব্যাদীনি মান্রাঃ তন্মান্রাণি শব্দাদয়ঃ চ) আত্মানং 
স্ব-স্বরাপম্‌ ) অন্যম্‌ ইন্দ্রিয়বর্গং (দেব্তাবর্গং তয়োঃ 
পরঞ্চঃ দেবতাবর্গং ) পরঃ যৎ (€জীবস্বরূপং চ) ন 
বিদুঃ (ন জানন্তি জড়ত্বাৎ ), পুমান্‌ (জীবন্ত ) সৰ্ব্বং 
(গূৰ্ব্বোক্তং ) গুণান্‌ চ (দেহমূল-ভূতান্‌ সত্বাদীন্‌ চ) 
বেদ (জানাতি চেতনত্বাৎ। এবং) তজ্ভক্ঞঃ অপি 
(যং) সব্বজং ন বেদ, (তম্‌) অনন্তম €(অহ্ম্‌ ) 
ঈড়ে (স্তোমি ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ-_প্রাণসমূহ, ইন্ড্রিয়বর্গ, অন্তঃকরণ-সকল, 
গৃথিব্যাদি স্থ লভূতসমূহ ও শব্দাদি তন্মান্রসমূহ এবং 
আপনাদের স্বরূপ ও অন্যান্য ইন্দ্রিয়বর্গের স্বরূপ, 
আর এই উভয়ের শ্রেষ্ঠ তদধিষান্রী দেবতার স্বরূপ, 
এই তিনটীর একটীও দেহাদি জানিতে পারে না; 
কারণ, এ দেহাদি-__জড় মান্র ; কিন্তু, জীব “চেতন 
বলিয়া দেহাদিকে এবং তন্মুলীভূত তত্বাদিগুণসমূহ- 
কেও জানিতে পারেন! তথাপি এই সকল বিষয়ে 
অভিজ্ঞ হইয়াও জীব যে সর্ব অনন্তস্বরূপকে 
জানিতে পারেন না, আমি সেই সর্ব্বক্ত ঈশ্বরকে স্তব 
কার ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ননু গুণো জড়ত্বাৎ ন জানাতু, জীবন্ত 
চতনঃ কথং ন জানাতি £ তত্র স সৰ্ব্বত্ৰ চেতনোহপি 
'রিমে্বরে ত্বচেতন এবেত্যাহ-_দেহস্চ তত্রস্থা অসবঃ 
পাণাশ্চ অক্ষা ইন্ড্রিয়াণি চ মনবোহন্তঃ £করণানি চ 
ইতানি গৃথিব্যাদীনি চ মান্রাঃ শব্দাদয়স্চ আত্মানং 
ব্বকধপং আত্মনাং মধ্যে অন্যমন্যস্বরূপম্‌ আত্মভ্যঃ 
"ব্বেত্য এব পরং জীবস্থরূপঞ্চ ন বিদুঃ। পুমান্‌ 


5১৩ 





সাপ লা 


আবস্ত চেতনত্বাৎ সব্বম্‌ আত্মানং দেহাদীন্‌ গুণান্‌ 
সত্বাদীন্‌ তন্মলভূতাংশ্চ বেদ জীবন্মক্তুত্বদশায়াং তং 
পরশমাত্মানঞ্চ জানাতীতি তজ্জঃ» তদপি সব্বজ্তং 
পরমেশ্বরং নবেদ। ননু তজ্জ্ত ইতি ব্রষে, তদপি 
শ থেদেতি কুতন্তত্রাহ--অনন্তম্‌ অপ্রাকুতগুণানাম- 
শান্তততদপ্যজ্ঞানমেব ৷ যদুক্তং_-“দ্যুপতয় এব তে ন 
যধ্রন্তমনন্ততয্া” ইতি ॥ ২৫॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-যদি বলেন-_দেখুন, গুণ 
€ শব্দাদি বিষয় ) জড় বলিয়া ইন্দিয়ের প্রকাশনাদি 
ব্যাপার না জানক, কিন্তু চেতন জীব কিজন্য জানিতে 
পারিবে না? তাহার উত্তরে--জীব সর্ব্বত্র চেতন 
হইলেও পরমেশ্বর-বিষয়ে অচেতনই, ইহা বলিতেছেন 
__দেহ' ইত্যাদি, দেহ, প্রাণ, ইন্ড্রিয়বর্গ, অন্তঃকরণ- 
সমূহ, পৃথিব্যাদি পঞ্চ মহাভূত ও শব্দাদি তন্মাত্র- 
সমূহ € সূহ্ম পঞ্চভূত )-- ইহারা “আত্মানং", নিজের 
স্বরূপ, তত্তিন্ন ইন্ড্রিয়বর্গ, দেবতাবর্গ ও জীবের স্বরূপ 
জানিতে পারে না। “পুমান্_ কিন্ত জীব চেতন 
বলিয়া তৎসমুদয় অর্থাৎ নিজেকে, দেহাদিকে এবং 
তাহাদের মূলভূত সন্তাদি গুণসমূহকে অবগত হইতে 
পারে, এমন কি জীবন্মুক্ত দশায় সেই পরমাত্মাকেও 
জানিতে পারে, এইজন্য জীব তিজ্জঃ-তদভিজ্ঞ ৷ 

পরন্ত জীব এ সকল বিষয়ে অভিজ্ঞ হইলেও, সর্বজ্ঞ 
পরমেশ্বরকে জানিতে পারে না । যদি বলেন_-দেখুন, 
“জ্জ্ঞঃ', তদভিজ্ত বলিতেছেন, অথচ জানে না, ইহা 
কি প্রকার ? তাহাতে বলিতেছেন-__অনন্তং”, অপ্রা- 
কৃত গুণসমূহের আনন্তযহেতুই সেই অনন্ত-তন্তবকে 
জীব জানে না। যেমন আীদশমে শুতিগণ বলিয়া- 
ছেন --“দ্যুপতয় এব তে” (১০৷৮৭৷৪১ ), অর্থাৎ 
স্বর্গদি লোকের অধিপতি ব্রক্মাদিও অনন্তহেতু 
তোমাকে জানিতে পারে না, ইত্যাদি ॥ ২৫ ॥ 
আধ্ব__ 

দেহমানী বৈশ্রবণো মরুতঃ প্রাণমানিনঃ । 

ইন্দ্রাদ্যা ইন্দিয়াত্মানো রুদ্রোহত্তঃকরণাজ্ম কঃ ৷৷ 

নৈতে বিন্দন্তি স্বাত্মানং পরং বাপি বিমোহিতাঃ ৷ 

জীবাভিমানী ব্ৰহ্মা তু সব্বং বেদ প্রজাপতিঃ ॥ 

সোহপি বেদ হরিং নৈব সম্যক্‌ চৈব হি সব্ববিৎ ! 


ইতি চ ২৫ || 


লালসা 


কাস সস 


৯৪ 
যদৌপর।মো মনলো নামরাপ- 

রূপস্য দৃষ্টস্মুতিসম্প্রমোষাৎ । 

য ঈয়তে কেবলয়া স্বসংস্থয়া । 

হংসায় তদ্মৈ শুচিসদ্মনে নমঃ ৷৷ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--যদা ( সমাধি-সময়ে ) দৃম্টস্মুতি- 
সম্প্রমোষাৎ ( দৃষ্টং দর্শনং প্রমাণবিকল্পবিপয্যয়- 
লক্ষণং ত্রিবিধং জ্ঞানং, স্মৃতিশ্চ স্মরণং তয়ো সম্প্র- 
মোষাৎ নাশাৎ ) নামরাপরাপস্য ( নামরূপে রূপ্যেতে 
যেন তন্নামরূপরূপং তস্য ) মনসঃ উপরামঃ (ভবতি 
তদা ) যঃ কেবলয়া স্বসংস্থয়া ( সচ্চিদানন্দরূপয়া ) 
ঈয়়তে, (প্রতীয়তে, ) তঙ্মৈ হংসায় ( শুদ্ধায় পরম- 


বিবেকিনে ) শুচিসদ্মনি (শুচি শুদ্ধং মনঃ সদ্য 
প্রতীতিস্থানং যস্য তম ) নমঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বাদ-_যখন চিত্তের উপরাম হয়, অর্থাৎ 


জাগ্রৎ বা স্বপ্লাবস্থার ন্যায় চিত্তের বিক্ষেপ না হইয়া, 
এবং সৃষৃপ্তি-অবস্থার ন্যায় চিত্তের লয় না হইয়া 
সমাধি হয়, তখন নাম ও রূপের উদ্ভাবক এ চিত্তের 
দর্শন ও স্মরণ বিনাশপ্রাপ্ত হয়। এইরূপ সমাধি- 
কালে যিনি জীব-চিত্তে স্বকীয় সচ্চিদানন্দ-স্বরূপে 
প্রকাশিত হন, সেই শুদ্ধান্তঃকরণেকগম্য ভগবান্‌ 
হংসকে আমি নমস্কার করি ৷ ২৬। 

বিশ্বনাথ_ননু তজ্জোহপি ন বে’দতি যদুক্তং, 
তত্র তদেব বেদ্যং বস্ত দ্বিবিধং__-স্জয়ুং» “দুজেয় থঃ। 
তত্র সুজেয়ং নিব্বিশেষ-স্বরাপমাহ_-যাদতি । হদা, 
মনসঃ উপরামঃ উপরামাতিশয়ঃ সগাধিঃ, ন তু 
সষপ্তাবিব লয়ঃ ; ন চ জাগ্রৎ-স্বগ্নয়োগিব বিক্ষেপঃ ! 
কীদুশস্য £__নামরূপে রাপ্যেতে যেন তস্য ; উপরা- 
মাতিশয়ে হেতুঃ-_দৃষ্টং দর্শনং, জমুতিশ্চ, তয়োঃ 
সংপ্রমোষাৎ সম্যক তয়েব নাশাৎ, তদা যঃ কেবলয়া 
স্বস্য সংস্থয়ৈব, নিব্বিশেষ-জ্ানগম্যতয়া বস্তুমাত্ৰত্বেনে- 
ত্যর্থঃ ; ঈয়তে প্রতীয়তে, তসৈম হংসায় শুদ্ধায়। 
শুচি শুদ্ধং চিত্তং স্ম্ম প্রতীতিস্থানং যস্য তঙ্মৈ ; 
এতৎস্বরূপস্য সূজ্তেয়ত্বমূক্তং ব্রন্মণা যথা “তথাপি 


ভূমন্মহিমাগুণস্য তে বিবোদ্ধুমহ্ত্যমলান্তরাত্মভিঃ” 
ইতি ৷৷ ২৬ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-__দেখুন-_ তদভিজ্ত হইয়াও 
জানে না, ইহা যাহা বলিলেন, তদ্বিষয়ে . সেই বেদ্য 
বস্ত দ্বিবিধ-সুড্েয় এবং দুর্জেয় ৮ তন্মধ্যে যাহা 


শ্রীমত্তাগবত 


টি রর Ne a SS A A NA NAN ANAS IANS 


হে ভূমন্‌ (অপরিচ্ছিন্ন ) ! 


সুক্তে্ন নীহশের স্বরাপ, তাহা বলিতেছেন-- 
ইত্যাদি। “মনসঃ উপরামঃ’ 
বলিতে নিরুত্তি হয়, অর্থাৎ মন যখন নিতি আড়ি 
শয্য যে সমাধি, তাহা প্রাপ্ত হয়, কিন্তু তৎ 
সূষৃপ্তির ন্যায় লয়, কিম্বা জাগ্রৎ ও স্বপ্নাবস্থার ন্যায় 





চিন্তের বিক্ষেপ থাকে না। কি প্রকার মনের? | 
তাহাতে বলিতেছেন-_নামরাপ-রূ পস্য', নাম রর ্‌ 
রূপের নিরূপণ করে যে মন, তাহার । উপরামের 


আতিশয্যের হেতু বলিতেছেন“ দৃ্ট-স্মৃতি-সম্প- র 
মোযাৎ,, দুষ্ট বলিতে দশনক্রিক্মা এবং স্মৃতি কম | 


ক্রিয়া, উভয়ের সম্যক্রূপে নাশ হওয়ায়, 
কেবল নিজের সংস্থা বলিতে নিব্বিশেষ জানগম্যরাগে 
অর্থাৎ বন্তমান্ররাপেই যাহার প্রতীতি হয়, সেই “হংস' 
বলিতে শুদ্ধ পুরুষকে প্রেণাম করি)। “শুচি-সদ্ধনে' 
__শুচি বলিতে শুদ্ধ চিত্তই সদ্ম অর্থাৎ প্রতীতিস্থান 
যাহার, তাহাকে (নমস্কার করি )। এই নিব্বিশেষ 
স্বরূপের স্জেয়ত্ব ব্রহ্ম; (শ্রীদশমে তাহার স্ততিতে ) 
ব্লিয়াছেন__“তথাপি ভূমন্” (১০৷১৪৷৬ ১, অর্থাৎ 
তোমার নিগুণ ও সগুণ 
উভয়স্বরূপ দুর্জয় হইলেও, তোমার নিও ণ স্বরাপের 
মাহাত্ম্য সংযতেন্দ্রিয় ও নিম্মলহাদয় ব্যক্তিগণের পক্ষে 
কথঞ্চিৎ বোধের বিষয় হইতে পারে, ইত্যাদি ॥২৬॥ 


মধ্ব__কেবলয়া স্বসংস্থয়া ৷ স্বগ্ন-সুযৃপ্ত্যাদো মন 
উপরমাজ্জীবস্যাস্বাতন্ত্যদর্শনেহপি স্বগ্নপ্রবোধাদি দর্শনা- 
দন্য ঈশ্বরস্তনিয়ামকোহভ্ভীতি ভায়তে । জীবেচ্ছা- 
ভাবাৎ কেবলত্বম্‌ । 


যদোপরামো মনসঃ স্বপ্নসুপ্তিলয়াদিষু ! 

তদাবস্থা-প্রবোধাদিকারণত্বেন কেশবঃ ॥ 

অস্বাতন্ত্যাতত জীবস্য বিদ্যতেহন্যো নিয়ামকঃ ! 

জীবপ্রবৃত্ত্যানুকুল্যাজ্‌ জ্ঞায়তেহসৌ তদা বিভুঃ ৷ 
ইতি হরিবংশেষ্্‌ ॥ ২৬ ॥ 


ররর পর I 


মনীষিণোহন্তহাদি সন্নিবেশিতং 
স্বশক্তিভির্নবভিশ্চ ন্রির্ভিঃ । 
বহ্নিং যথা দারুণি পাঞ্চদশ্যং 
মনীষয়া নিক্ষর্ষত্তি গৃঢ়ম্‌ ॥ ২৭ ৷ 


খখনে ্‌ 


তৎকানে | 








ee কা 


৬৪।২৭-২৮ ] 





াটটিিাাা৯৯১৬৯৯৯২৬৯৯৯- ০: 


স বৈ মমাশেষবিশেষহান্া- 
নিষেধনিব্ব।ণসুখান্ভৃতিঃ । 
স লব্বনামা স চ বিশ্বরূপঃ 
প্রসীদতামনিরতভগআনভিঃ ॥ ২৮ ॥ 


=> Sent 


অন্বগ্নঃ-_বহ্নিং যথা দারুণি (ছ্থিতং) পাঞ্চদশ্যং 
(পঞ্চদশসামিধেনী-মন্তেঃ প্রকাশ্যম্‌ অলৌকিকং বহি 
নি্ষর্ষত্তি, যথা ) মনীষিণঃ (মনোনিয়মনে সমর্থাঃ 
তত্ব-বিবেকিনঃ ) প্রিরৃতিঃ (দ্রিগুণাজ্িকাভিঃ) নবভিঃ 
চ (প্রকুতি-মহদহ্ক্কার-মনঃ পঞ্চতন্মান্ররূপাভিঃ চ- 
কারাৎ পঞ্চমহাভূতদশেন্দ্রিয়রূপাভিশ্ত ) স্বশক্তিভিঃ 
গঢম্‌ (অপ্রবাশমানং ) মনীষয়া (শ্রবণাদিবিত্ুদ্ধয়া 
বৃদ্ধা) অন্তহা'দি সমিবেশিতং (নিশ্চলীকুতং যং খণ্ড- 
বৈভবং ) নিক্ষষন্তি ( যোগমার্গাশ্রয়ে মনোনিগ্হ্য পর- 
মাতআ্সানং ধ্যায়ন্তি ), অশেষবিশেষমায়ানিষেধনিবর্বাণ- 
সুখানৃভূতিঃ (অশেষাঃ বিশেষাঃ যস্যাঃ তস্যাঃ মায়ায়াঃ 
কাধ্যকারণাত্মকপ্রপঞ্চরাপায়াঃ প্রকৃতেঃ নিষেধেন 
“নেতি নেতি” ইতি বিবেকেন ত্যাগে বা বৈরাগ্যে সতি 
নিব্বাণঃ ইতি সুখম্‌ নিধ্বিশিষ্টরিপানৃভূতিঃ ময়া- 
সম্যগাবিভাবঃ যস্য সঃ) স্ব্বনামা (সব্বাণি চিচ্ছুক্তি- 
ময়ানি নামানি যস্য সঃ) বিশ্বরূপঃ (বিশ্বানি সব্্বাণি 
চিদ্রূপাণি যস্য সঃ) অনিরুচক্তাত্ম-শক্তিঃ (ভোগবুক্ধ্য। 
অনিরতক্তা নির্ব্বাচনানহা আত্মনঃ শক্তিঃ যস্য সঃ) মম 
প্রসীদতাং ( মাং প্রতি প্রসন্নঃ ভুয়াৎ ) ৷ ২৭-২৮ ॥ 

অনুবাদ-_কাষ্ঠের অন্তঃপ্রদেশে গুঢভাবে অবস্থিত 
অলৌকিক অগ্নিকে মনীষিগণ যেমন পঞ্চদশ 
সামিধেনীমন্ত্রদ্ধারা বহিঃপ্রকাটিত করেন; সেইরূপ, 
বিবেকিগণও সত্ত্ব, রজঃ, তমঃ,-এই গণত্রয়, এবং 
প্রকৃতি, মহৎ, অহঙ্কার, মনঃ ও পঞ্চতন্মাত্র,_এই 
নয়টী, এবং পঞ্চমহাভূত ও দশেন্দরিয়,_এই পঞ্চ- 
দশটী,__সব্র্বশুদ্ধ এই সপ্তবিংশতি-তত্ত্াত্বিকা নিজ- 
শক্তিদ্বারা আর্ত-হৃদয়ের তআন্তদ্দেশ অবস্থিত যে 
পরমাত্মাকে ধ্যান করেন, সেই পরমাত্মা আমার প্রতি 
প্রসন্ন হউন্‌ । কাৰর্য্য-কারগাত্মক প্রপঞ্চরূপ অশেষ 
বৈচিন্র্যময়ী মায়ার ভোগাপগমে মোক্ষসূখ ( স্বরূপ- 
সিদ্ধিতে সেবা-সখ ) উপস্থিত হইলেই যিনি অনুভূত 
হন, খিনি__সকল চিদুদিত নামেরই বাচা, যিনি 
সর্ব্বচিৎস্বরূপ ; এবং  যিনি__অচিভ্তযশত্তি, তিনি 
আমার প্রতি প্রসন্ন হউন্‌ ৷৷ ২৭-২৮ ৷ 








ষষ্ঠস্কন্ধঃ ৯৫ 


EERE DOE CR APC BE ET 
বিশ্বনাথ-_দুহ্বিজ্েয়ং সবিশেষস্বরূপমাহ_ 
মনীষিণঃ শুদ্ধভক্তাঃ গৃঢ়ম্‌ অন্তহাদি সংনিবেশিতং 
“প্রবিস্টঃ কর্ণরন্দেণ স্বানাং ভাবসরোরুহম্” ইত্যুক্ত- 
রীত্যা শ্রবণভক্ত্যা অন্তহাদি প্রবেশিতম্‌ ; পূনর্মনীষয়া 
প্রেমভজ্ঞযখয়া নিক্ষরন্তি। তন্তহাদয়ানিকুষ্য চক্ষু- 
র।দিভিরিজ্ডিয়ৈং সৌন্দর্য্যাদি-মাধুষ্যমাস্বাদয়ন্তীতার্থঃ । 
কাঁদুশং সন্তং £-নিক্ষর্যন্তি স্বশক্তিভিশ্চিচ্ছতিগভিঃ 


সহিতম্। কতিভিরবভিবিমলাদ্যাভিস্তত্রাপি ভ্রিরুর্ভি- 
শ্চিচ্ছভ্তেরেব তিসৃতির্বৃত্তিভিঃ হলাদিনী-সন্ধিনী 


সন্বিষ্ভিশ্চ সহিতম্। যদুক্তং বিষ্ণপুরাণে_-“হলাদিনী- 
সব্ধিনী-সন্বিৎ ত্বয্যেকা সর্ব্বসংশ্রয়ে । হলাদ-তাপকরী 
মিশ্রা ত্বয়ি নো গুণবর্ভতে ॥” ইতি । যথা দারুণি 
কা্ঠে পাঞ্চদশ্যং পঞ্চদশ-সামিধেনীমন্ত্রেঃ প্রকাশ্য- 
মলৌকিকং বহিং নিক্ষরন্তি স প্রসীদতামিত্যত্তরেণা- 
ন্বয়ঃ | অস্য সবিশেষ-স্বরূপস্যাপ্রকুতানন্তগণস্য 
দুবির্বজ্য়ত্বং ভকিম্হীনৈরনৃভবিতুমশক্যত্বা ভক্তৈ- 
রনৃভুয়মানত্বেহপি মাধ্য্যেশ্বয্যয়োঃ পারাজানাৎ ; 
যদুক্তং ব্ৰহক্মণেব__-“গুণাত্মনস্তেহপি গুণান্‌ বিমাতুং 
হিতাবতীর্ণস্য ক ঈশিরেহস্য ! করালেন যৈব। বিমিতাঃ 
সুকল্সৈভূপাংশবঃ খে মিহিকাদ্যুভাসঃ ৷” ইতি যত্তু 
তস্য মায়িকং সবিশেষং রূপং তদ্যতিরিত্তমেব মমো- 
পাস্যমিত্যাহ_-স মম প্রসীদতাম্‌। অশেষা বিশেষা 
যস্যাস্তস্যা মায়ায়া নিষেধেন যমিব্বাণসূথং “বাণা, 
হাদ্বিদার কা আধ্যাত্মিকাদি-দুঃখ-শরাঃ কেহপি ন সন্তি 
যন্ত্র, তস্মিন্নেব সুখে অন্ভূতিয্যস্য সঃ---“হলাদ- 
তাপকারী মিত্রা ত্বয়ি নো গওুণবর্জ্জিতে” ইতি 
বৈষ্ণবোক্তেঃ ! অপ্ৰসক্তনিষেধাসস্তবাৎ প্রসক্তিমাহ 
-_স এব সব্বনামা স এব বিশ্বরূপ ইতি ব্রহ্মাদি- 
তৃণান্তানাং যানি নামরূপাণি তানি তস্যৈবেত্যর্থঃ | 
মায়ায়াস্তচ্ছক্তিত্বেন মায়িকবিশ্বস্যাপি তদ্বপত্বাৎ তস্য 
স্বরূপভূতা শক্তিস্তু মায়াশতেন্মায়ি কাদিশ্বমাচ্চান্যৈ- 
বেত্যাহ_অনিরুত্তা মায়ি ক-বাঙ্মনসাভ্যামনির্তত্তি- 
বিষয়ীভূতা আত্মভূতা শক্তিযস্য সঃ ॥ ২৭-২৮ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_দুব্বিজ্েয় সবিশেষ স্বরূপ 
বলিতেছেন-_মনীষিণঃ* মনীষী বলিতে শুদ্ধভক্ত- 


| গণ নিজেদের হৃদয়ের অভ্যন্তরে, “প্রবিষ্টঃ কর্ণ- 


রন্ধেণ” € ২1518 ১, অর্থাৎ তিনি কর্ণরন্ধদ্বারা হৃদয়ে 
প্রবিষ্ট হইলে নিজভক্তজনের হাৎপদ্মের মালিন্য 


শা ৮৯ পাটি ও শপ সপিপাশাস্পা 


১৬ শ্রীমড্ডাগবতম্‌ 





পর, লস পা ৯ ৯ পা 





বিনষ্ট হইয়া যায়--ইত্যাদি রীতি অনুসারে শ্রবণ- 
ভক্তির দ্বারা হাদয়ের মধ্যে প্রবেশিত গৃঢ় তপ্রক।শ্য) 
সবিশেষ স্বরূপকে, পুনরায় প্রেমভক্তি হইতে উদিত 
মনীষার দ্বারা “নিক্ষরষন্তি'-_ অর্থাৎ তন্তহাদয় হইতে 
বাহিরে আকর্ষণপব্বক চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়ের দ্বারা 
তাঁহার সৌন্দ্যাদি মাধুর্য আস্বাদন করেন, এই 
অর্থ। কিরূপে অবস্থিত তাহাকে আস্বাদন করেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_+স্বশক্তিভিঃ”, চিচ্ছক্তিগণের 
সহিত অবস্থিত তাহাকে । তাহারা কতজন ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_নবভিঃ* বিমলাদি নয়জন, তন্মধ্যেও 
“ন্লির্ত্তিঃ-_সেই চিচ্ছক্তিরই যে তিনটি বৃত্তি হলাদিনা, 
সন্ধিনী ও সম্থিৎ, তাহাদের সহিত অবস্থিত তাহাকে । 
যেমন বিষ্তপুরাণে উক্ত হ্ইয়।ছে--“হলাদিনী-সন্ধিনী- 
সম্থিৎ’ (১১২৬৯ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ হে ভগবন্‌ ! 
হলাদিনী, সন্ধিনী এবং সম্বিৎ এই তিন মুখ্যা 
অব্যভিচারিণী স্বরূপভূতা শক্তি, সর্ববাধিষ্ঠনভূত 
তোমাতেই অবস্থিত রহিয়াছে । কিন্তু হলাদকরী 
(মনোপ্রসাদোখা ) সাত্ত্বিকী, তাপকারী তামসী এবং 
তদুভয়মিশ্রা রাজসী-_সত্ত্াদিণ্তণবিহীন তোমাতে 
অবস্থিতি করিতে পারে না। “যথা দারুণি”_ যেমন 
যাক্িকগণ কাষ্ঠ-মধ্যে গৃঢভাবে অবস্থিত অলৌকিক 
অগ্নিকে পঞ্চদশটি সামিধেনীমন্ত্র উচ্চারণপূর্বক 
(মন্থনদ্বারা) প্রকাশ করেন, ( সেইরূপ ভক্তগণ প্রেম- 
ভক্তির দ্বারা অপ্রকাশ্য তোমাকে প্রকাশ করেন ), 
‘স প্রসীদতাম্‌’-_তিনি প্রসন্ন হউন, ইহা পরবস্তা 
বাক্যের সহিত অন্বয় হইবে । শ্রীভগবানের অপ্রা- 
কৃত অনস্তগুণবিশিষ্ট সবিশেষ স্বরূপের দুব্বিজ্েয়ত্ব 
এইজন্য যে-_ভক্তিহীন জনগণের অনুভব করিবার 
অসামর্থ্য, এবং ভক্তগণের দ্বারা অনুভুয়মান হইলেও 
তাহার মাধর্য্য ও প্রশ্বর্যের পার অর্থাৎ সীমা-সম্বন্ধে 
অজ্ঞানতা! যেরূপ ব্রহ্মা কর্তুকও উক্ত হইয়াছে__ 
“গুণাতআ্সনস্তেহপি গুণান্” (১০৷১৪৷৭ ), অথাৎ হে 
ভগবন্‌ ! সুনিপুণ ব্যক্তিগণ সুদীর্ঘকালে পৃথিবীর 
ধূলিরাশি, শূন্যের হিমকণাসমূহ এবং আকাশের 
নক্ষভ্রদির কিরিণপরমাণুসকল গণনা করিলেও 
করিতে পারেন, কিন্ত জগতের হিতের নিমিত্ত অব- 
তীর্ণ অনন্তগুণ-বিশিষ্ট তোমার গুণের ইয়ত্তা করিতে 
কে সমর্থ 2 ইত্যাদি । কিন্তু যাহা তোমার মায়িক 


[ ৬181২৭-২৮ 


৮ কপািলাশসপাতিসপা শি পাপা, শিলত সলিলা Be - 
৮৯৬৮৮৯৯০০৯৯ সা পা পাস 


সা 


৬ Bs 
সবিশেষ য্লপ, তদ্যতিরিক্তহই আমার উপাস্য 


ইহা 


বলিতেছেন--“স মম প্রসীদতাম্‌* তিনি আমার প্রাত 
প্রসন্ন হউন । “অশেষ-বিশেষ*_ ইত্যাদি, অশেষ- 
বিশেষ যাহার, অর্থাৎ কাধ্য-কারণাত্মক প্রপঞ্চ-রূপা 
মায়ার নিষেধের দ্বারা যে “নিব্বাণ-সুখ*__'বাণ, 
বলিতে যাহা হাদয়-বিদারক আধ্যাত্মিকাদি দুঃখরাপ 
শর, তাহা যেখানে নাই, তাদুশ নিব্বাণসুখের উদয়ে 
যাহার অনুভব হয়, সেই তুমি । বিষ্ণপুরাণেও উক্ত 





হইয়াছে__হলাদকরী সাত্বিকী, তাপকরী তামসী ও 
তদুভয়মিশ্রা রাজসী শক্তি, সত্বাদি গুণ-বজ্জিত 


তোমাতে থাকিতে পারে না। “অপ্রসক্ত-নিষেধা- 
সভ্ভবাৎ*-অব্যাপ্ত বস্তুর নিষেধ সম্ভব নয় বলিয়া, 
প্রসন্তি অর্থাৎ অতিব্যাপ্তি স্বরূপ বলিতেছেন-_“স 
এব সব্বনামা, স এব বিশ্বরূপঃ*--সমত্ত নাম ও 
সকল রূপ যাহার, অর্থাৎ ব্রন্মাদি তৃণ পর্যন্ত যে 
সকল নাম ও রূপ রহিয়াছে, তাহা তীহারই, এই 
অর্থ । মায়া শ্রীভগবানের শক্তি বলিয়া, 
বিশ্বও তাহারই রূপ, কিন্তু যাহা তাহার স্বরূপভুতা 
শক্তি তাহা মায়াশক্তি এবং মায়ার সৃষ্ট বিশ্ব হইতে 
অন্যই, ইহা বলিতেছেন-_“অনিরুক্তাক্মশত্তিঃ* অনি- 
রুত্তণ বলিতে মায়িক বাক্য ও মনের দ্বারা অনিরাপ- 
ণীয়া, আত্মভূতা শক্তি যাহার, তিনি ॥ ২৭-২৮ ॥ 
'মধ্ব__ইচ্ছাদিরূপেণ ভ্রিরৃত্ভিঃ | 
ইচ্ছাদিত্বেন ত্রিবিধা বিমলাদ্যান্ত শক্তয়ঃ । 
বিষ্ণোঃ স্বরূপভূতায়াস্তাভ্যস্তন্নামিকাঃ পরাঃ ৷ 
জায়ন্তে তৎপ্রসাদেন তাশ্চ পীঠে প্রপূজয়েৎ ৷ 


তদ্তিন্নজীবাস্তস্যৈব প্রসাদাত্তাঃ সমীপগাঃ ॥ 
ইতি তত্্বনির্ণয়ে ৷ 


দশেন্ড্িয়াণি চ মনোবৃদ্ধিপ্রাণপ্র ধানকাঃ । 

চতুদ্দশৈষাং পরমঃ পাঞ্চদশ্যো হরিঃ স্মৃতঃ 

বুদ্ধেভেদেন চৈতেষু পাঞ্চদশ্যোহথ সংস্থিতেঃ ॥ 
ইতি চ। রি 

ইয়ত্তা তু বিশেষঃ স্যাদানন্দাদৌ তদুজ্ঝিতেঃ ! 

সব্র্ববিশেষৈ রহিত উচ্যতে হরিরব্যয়ঃ ! 


অপ্রাকুত-স্বরাপত্বানিম্মায়শ্চেতি কথ্যতে 
ইতি চ। 


তদ্ধপসদূশং রূপং যতঃ সব্ব্বস্য সবর্বদা ৷ 


সব্ব রূপো যতঃ শব্দ-মুখ্যার্থঃ সর্ব্বনামকঃ ॥ 
ইতি চ। 
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অলৌকিকত্বানো বিষ্ণনিরুক্তোহতো নিরাপিতঃ ৷ 
তথাপি বেদেষ্‌ক্তত্বাদুক্তোরূপী স এব চ॥ 
ইতি ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ॥ ২৭-২৮ ॥ 


সপ সত “cm এ 


যদ্যমির্ত্তং বচসা নিরূপিতং 
ধিয়াক্ষভিব্বা মনসোত যস্য । 
মা ভূৎ স্বরূপং গুণরূপং হি তত্তৎ 
স বৈ গণাপায়বিসপলক্ষণঃ ॥ ২৯ ॥। 
অন্বয়ঃ-_যৎ যৎ বচসা নিরুক্তম্‌ (অভিহিতং) 
ধিয়া নিরাপিতং (ব্যবসিতম্) অক্ষিভিঃ বা (ইন্দ্রিয়ৈঃ 
অপি নিরাপিতং গৃহীতম্‌ ) উত মনসা (অতি নিরূ- 
গিতং সংকল্পিতং ) যস্য (অধোক্ষজত্বাৎ তস্য) তত্তৎ 
গ্বরূপং মা ভু (ন ভবতি); হি ( যস্মাৎ, তৎ 
সব্বং ) গুণরাপং ( সত্তাদিগ্ুণকার্যমেব ইত্যর্থঃ ; 
অতঃ ) সঃ গুণাপায়বিসরগলক্ষণঃ (সঃ পরমেশ্বরঃ তু 
গুণানাম্‌ অপায়বিসর্গাভ্যাং প্রলয়োৎপত্তিভ্যাং তৎ- 
কারণতয়া লক্ষ্যতে অনূমীয়তে ইতি তথা তস্ম নমঃ 
ইত্যর্থঃ) 1 ২৯ ॥ 
অনুবাদ-_যাহা বাক্যদ্বারা অভিহিত হয়, যাহা 
বৃদ্ধিদ্বারা নিরূপিত হয়, যাহা ইন্ড্রিয়সমূহদ্।রা গ্রাহ্য 
হয় এবং যাহা মনোদ্ারা সংকল্পিত হয়, সে সমস্তই 
গণের কাৰ্য্য বলিয়া তাহাদের কোনটাই যাহার স্বরূপ 
নহে; যিনি- স্বয়ং গুণাতীত, অথচ গুণসকলের 
প্রলয়োৎপত্তির “কারণ” বলিয়া গুণত্রয়ের আদিতে ও 
অন্তে বিরাজিত ; তাহাকে আমি নমস্কার করি ॥২৯॥ 
বিশ্বনাথ-_ বাগ্বুদ্ধাদিকন্ত সব্ব মায়কমেব তেন 
নিরূপিতমপি সব্বং মায়িকমেব ভবেৎঃ তত ন 
তৎস্বরূপমিত্যাহ__-যদ্যদিতি । যদ্যদ্চসা নিরচভ* 
মভিহিতং ধিয়া নিরাগিতং ব্যবসিতম্‌ অক্ষঠিবা 
ইন্জিয়ৈনিরূপিতং গৃহীতম্‌ উত অপি মনসাপি নিরা- 
পিতং সঙ্কলিতং তত্তৎ সব্ব”ং যস্য স্বরূপং মাভুৎ ন 
ভবতি ; “তস্মৈ নমঃ” ইতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ। হি 
যতস্দ্গুণালামেব, রূপং গণরংহিতং, হি তদিতি 
পাঠে, গুণৈর্বদ্ধিতং, স তু গুণব্যতিরিক্ত ইত্যর্থঃ| 
যতঃ গুণানাম্‌ অপায়-বিসর্গাভ্যাং প্রলয়োৎপত্তিভ্যাং 
লক্ষণং যস্য সঃ । যঃ স্থষ্টিপ্রলয়ৌ করোতি স 
ঈশ্বর ইত্যতঃ সৃষ্টেঃ পূ্ব ত্র প্রলয়াৎ পরত্র চ তস্য 
১৩ 
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সত্ত্রসিদ্ধেঃ । “অন্তর দৃশ্যতে ত্বগ্র্যয়া বদ্ধ্যা” ইতি “মনসা 
এবানুছ্ষ্টব্য' ইতি । “তমেব বিদিত্বা অতিমৃত্যু- 
মেতি” ইতি, “আত্মা বা অরে মন্তব্যঃ” ইত্যাদি; 
“তস্মাৎ সব্বাত্মনা রাজন্‌ ভগবান্‌ হরিরীশ্বরঃ ! 
শ্রোতব্যঃ বীত্তিতব্যশ্চ” ইতি পর-সহত্র-শ্চতি-স্মৃতি- 
বাক্য-বিরোধাদীশ্বরাননূগৃহীতৈরেব বচ আদিভিরিতি 
ব্যাখ্যেয়ম্‌ । অতএব শুন্তাবগ্র্যয়েতি বিশেষণম্‌ । 
“অতঃ শ্রীরুষ্ণনামাদি ন  ভবেদ্গ্রাহ্যমিন্ড্রিয়েঃ । 
সেবোন্মখে হি জিহ্বাদৌ স্বয়মেব সফ্ুরত্যদঃ ॥ 
ইতাভিঘুত্ত-বচনঞ্চ কেচিত্তু কাৎস্স্যেন নিরাপণা- 
ভাবান নিরূপিতমিত্যাহঃ-__“যতো বাঢো নিবত্তৃন্তে 
অপ্রাপ্য মনসা সহ” ইত্যন্রাপ।দান-নিদ্দে শাৎ বাঙমন- 
সাগম্যত্বং, *নিবর্তন্তে' ইতি অন্তলে।ভাদ্বামনসাগম্য- 
তঞ্চেতি বৎ ॥ ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_আমাদের বাক্য, বুদ্ধি প্রভৃতি 
সমস্ত কিছু মায়িকই, তাহাদের দ্বারা নিরূপিত যাহা 
কিছু, তাহা মায়িকই হইবে, তাহা কিন্তু তাহার স্বরূপ 
নহে, ইহা বলিতেছেন-__যদ্‌ যদ্‌’ ইত্যাদি! বাক্য. 
দ্বারা যে সকল বস্তুর উল্লেখ করা হয়, বৃদ্ধিদ্বারা 
যে সকল বস্তুর তত্ব নিশ্চয় করা হয়, ইন্দ্রিয় সমূহ- 
দ্বারা যে সকল বস্তুকে গ্রহণ করা হয় এবং মনদ্বারা 
হাদের সম্বন্ধে সঙ্কল্প করা হয় --এ সমুদয় বস্তু 
(গুণময় বলিয়া) ‘যস্য স্বরাপং মা ভূৎ’-_ যে স্বপ্র কাশ 
বস্তুর স্বরূপ হইতে পারে না, ‘ত 
নমস্কার, এই তৃতীয় শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে ৷ 
“হি যেহেতু, “গুণরূপং' 
রূপ, গুণের দ্বারা বদ্ধিত । “হি তৎ’-_এইরাপ পাঠে, 
গুণের দ্বারা বদ্ধিত, তিনি কিন্তু ওণ-ব্যতিরিত্ত, এই 
অর্থ । “যতঃ"__যেহেতু “গুণাপায়-বিসগ-লক্ষণ৪- 
গুণসমূহের উৎপত্তি ও লয়দ্বারা উহার অধিশ্ঠানরাপে 
যিনি উপলক্ষিত হন মাত্র । যিনি সৃস্টি ও প্রলয় 
করেন, তিনি ঈশ্বর, এইহেতু স্ম্টির পূব্বে এবং 
প্রলয়ের পর তাঁহার সত্তবসিদ্ধি ( অস্তিত্ব বিদ্যমান )। 
এখানে অগ্র্যয়া বৃদ্ধা, শ্রেষ্ঠ (নিম্মল ) বুদ্ধির দ্বারা 
তিনি দৃশ্য হন’, ‘মনের দ্বারা তাহার অনুসন্ধান 
করিতে হইবে", “তাহাকে জানিলেই মৃত্যুর পরপারে 
গমন করা যায় ইত্যাদি শুতি এবং আীভাগবতে 
“তঙ্মাৎ সব্বাত্মনা” € ২৩৬ ), অর্থাৎ মনুষ্য- 
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মান্রেরই সব্বণত্ম্থারা সব্ব'ন্র সব্ব দা ভগবান্‌ ছুরির 
শ্রবণ, কীর্তন এবং স্মরণ করা কর্তব্য, ইত্যাদি 
সহস্র সহস্র শুচতি ও স্মৃতির বাক্যের সহিত বিরোধ 
হওয়ায়, ঈশ্বরের অন্গ্হীত বাক্য প্রভৃতির দ্বারাই 
তাহাকে জানা যায়__এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে । 
এইজন্যই শ্র্ণততে 'অগ্র্যয়া” শ্রেষ্ঠ, ইহা বৃদ্ধির 
বিশেষণ । একান্তী ভক্তজনের ব্চন--“অতঃ ত্রী- 
কৃষ্ণনামাদি” (শ্রীভক্তিরসামূতসিন্ধু ১২২৩৪), অর্থাৎ 
ভগবন্নাম শ্রীকৃষ্ণস্বরূপ বলিয়া শ্রীকৃষ্ণনামাদি (কৌর্তুন, 
শ্রবণ কিম্বা প্রণতি, পূজাদি) প্রাকৃত ইন্ড্রিয়গণের 
(জিহ্বা, কর্ণ প্রভৃতির) গ্রাহ্য নহে, যেহেতু এ জিহ্বাদি 
'ইন্্রিয়গণ নামাদি সেবায় উন্মখ হইলে, নামাদি 
স্বয়ংই তাহাতে স্ফুণ্ডিপ্রপ্ত হইয়া থাকেন । আবার 
কেহ কেহ সমগ্ররূপে নিরাপণের অভাবহেতুই অনি- 
রূপণীয় ; অনিব্বণচ্য-_এইরাপ বলিয়া থাকেন, 
যেমন শুর্ণততে দৃষ্ট হয়--“যতো বাচো” ইত্যাদি 
(তৈত্তিরীয়-_২।৪।১) অর্থাৎ মনের সহিত বাক্য- 
সকল না পাইয়া যাহা হইতে ফিরিয়া আসে, সেই 
ব্রন্মোর আনন্দকে যিনি জানেন, তিনি কখনও ভয় 
পান না। এখানে ‘যতঃ’ 
দান নিদ্দেশহেতু বাক্য ও মনের অগম্যত্ব, এবং 
“নিবন্তত্তে'_নিবন্তিত হয়, ইহা অন্তরের লোভবশতঃ 
বাঙমনের অগোচরত্ব-_এইরূপ (বলিয়া থাকেন ) 
|| ২৯ |) 





' যচ্িমন্‌ যতো যেন চ যস্য যচ্সৈ 
যদ্‌ যো যথা কুরুতে কার্যতে চ। 
পরাবরেষাং পরমং প্রাক্‌ প্রসিদ্ধং 
তদ্ব্ৰক্ম তদ্ধেতুরনন্যদেকম্‌ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ__( ইদং বিশ্বং ) যসিমন্‌ (অধিকরণে ) 
যতঃ ( অপাদানাৎ ) যেন (করণেন) চ যস্য 
€ সম্বন্ধি ) যস্ম ( সম্প্ৰদানায় ) যৎ ( ঈপ্সিততমং 
কর্ম) যঃ (স্বতন্ত্রঃ কর্তা.) যথা (যেন প্রকারেণ ) 
কুরুতে, কাষ্যতে ( অন্যেন প্রযোজককত্রণ কাধ্যতে চ 
তৎ ) পরাবরেষ।ং (পরেষাম্‌ অবরোষঞ্চ হেতুনাং ) 
পরমং (পরমকারণং.) প্রাক্‌ ( সব্বেভ্যঃ প্রাক্‌ ) 
প্রসিদ্ধং তদ্ধেতুঃ ( তেষাং কারণম্‌ ) অনন্যৎ (বিজা- 
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EEE একং ( স্বজা 'তীরভেদশ্নাং ) 
(এব ইত্যথঃ, তস্মৈ নাম ইত্যন্তরেণান্বয়ঃ | ত 
চ সপ্তভিঃ হচ্ছব্দৈঃ সপ্তবিভক্তযর্থ।ঃ দশিতাঃ , যং যথা 
চেতি ক্রিয়া-কারকসম্বন্বাপ্র শারব।চিনামব্যয়ানামর্থা 
প্রদশিতাঃ ; কুরুতে কাধ্যতে চে'ত স্বার্থপরা খ্রি, 
ন্বয়শ্চ সব্বেষাং দশিতঃ ; চ শন্দেন ভাবকক্মাদি, 
বিহিত প্রতায়াথাঃ সংগৃহীতাঃ ) ৷ ৩০ |! 

অনুবাদ_ যে অধিকরণে, যাহা হইতে, যাদবারা, 
যাহার সম্বন্ধে, যাহাকে সম্প্রদানার্থ, যে অভীস্গিত 
ব্মতী যে কর্তা, যে-প্রকারে করেন বা অন্যদারা 
করাইয়া থাকেন, সেই উচ্চাবচ কারণসম্হের পরম. 
কারণই একমাত্র ব্রহ্ম । তিনি-__সমস্তবস্তর পূর্বেই 
প্রসিদ্ধ ; যেহেতু, তিনি-__এ সকল বস্তরও কারণ; 
এবং তিনি স্বজাতীয়-বিজাতীয়ভেদ-রহিত । আমি 
তাহাকে নমস্কার করি । ৩০ ॥| 

বিশ্বনাথ__ননু গুণময়ং রূপং যদি তৎ স্বরূপং 
ন ভবতি, তহি তস্যাপূর্ণত্বং প্রসজ্জেতেত্যত আহ-__ 
যস্মমধিকরণে, যতোহপাদানাৎ, যেন করণেন, যস্য 
সন্বন্ধিনঃ, যসেম সম্প্রদানায়, যদীগ্সিতম্, যঃ কর্তা 
কুরুতে স্বতন্ত্র; কাধ্যতে বা অন্যেন প্রযোজ্য কন্ত্রা 
ওদ্ব্রক্ষেতি প্রত্যেকমন্বয়ঃ । অন্তর সপ্তভির্যচ্ছব্দেঃ 
সপ্তবিভক্ত্যর্থা দণিতাঃ । যথেতি প্রকারবাচিনাম- 
ব্যয়ানামথাঃ কুরুতে কাৰ্য্যতে চেতি স্বার্থপরার্থক্রিয়া- 
‘বয়শ্চ দশিতঃ । চ-শব্দেন চ ভাবকর্মমাদি-বিহিত- 
প্রত্যয়াথাশ্চ সংগৃহীতাঃ | তদ্ব্রক্মেবেতি কুতস্তত্রাহ 
'_তদ্বোতুপ্তেষাং কারণম্‌ * কারণত্বং কুতঃ 2 
প্রাক্‌ প্রসিদ্ধম্‌। নন ব্ৰহ্মাদয়স্তদ্ধেতবঃ শ্ায়ণ্ে, 
অবরে চ দৃশ্যন্তে ? তন্রাহ-__পরেষামবরেষাঞ্চ পরমং 
তেষাং কারণানামপি কারণত্বাৎ পরমং কারণ- 
মিত্যর্থঃ। ননু সবর্বকারণত্বে তস্য কিং.নাম সহ- 
কারিত্বং ভবেত্তন্রাহ-_একম্‌ অন্যনিরপেক্ষমেব তৎ 
কারণমিত্যর্থঃ। ননু চিচ্ছন্তীনাং বিমলাদ্যানাং 
নববিধানাং চিচ্ছক্তিব্বওীনাং হলাদিন্য।দীনাং ত্রিবিধা" 
নাং তদ্দিলাসানাং বৈকুণ্ঠ-তৎপার্ষদাদীনাং বাসুদেব" 
সক্কর্ষণাদীনাঞ্চ নিত্যসিদ্বত্ব-শ্রবণ। কাল-মায়া-জীবা- 
দৃষ্টানান্ত জগৎকারণত্বস্য চ শ্রবণাৎ কথমেকমিত্যা- 
চ্যত ইত্যত আহ--অনন্যৎ ন বিদ্যতে অন্যৎ যত" 
স্তৎ।  চিচ্ছস্তীনাং তদ্বিলাসানাঞ্চ তৎস্বরাপভূতত্বাৎ 
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বাগদেবাদীনাং তদংশত্বাৎ কাল-মায়াদীনামস্বরূপ- 
ততত্বেখপি তচ্ছুক্তিত্রাৎ তদনন্যত্বমিত্যর্থঃ ॥ ৩০ || 

_ টীকার বজানুবাদ_-যদি বলেন দেখুন, গুণময় 
রূপ যদি তাঁহার স্বরাপ না হয়, তাহা হইলে তাহার 
তাপূ্ণত্ব প্রসক্তি হইয়া পড়ে £ তাহাতে বলিতেছেন 
- “যস্মিন্' ইত্যাদি, অর্থাৎ জগতে যে ব্যক্তি যে 
আধারে অবস্থান করিয়া যাহা হইতে যাহাদ্বারা যাহার 
সম্বন্ধযূক্ত যে বস্তুর দানাদি কারধ্য করে, অথবা অপর 
কেহ তাহাকে এভাবে এর কাধ্য করায়, এ স্বতন্ত্র 
কর্তা বা প্রযোজ্য কর্তা, অধি করণ, অপাদান, করণ, 
সম্প্রদান, সন্বন্ধী ও কৰ্ম্ম কার ক সমূদয়ই ব্রহ্ম । 'তদ্‌ 
্রন্ম'_ইহা প্রত্যেকের সহিত অন্বয় হইবে । এখানে 
সাতটি যৎ-শব্দের দ্বারা সাতটি বিভক্তির অর্থ দেখান 
হইয়াছে । “যথা”_ ইহা প্রকারবাচী অব্যয়স কলের 
অর্থ, “কুরুতে কাধ্যতে চ"করে এবং করায়, 
ইহাতে স্বার্থ ও পরার্থ ক্রিয়ার অন্বয়ও দেখান হই- 
গাছে । ‘চ-’ শব্দের দ্বারা ভাব ও কন্মাদি বাচ্যে 
বিহিত প্রত্যয়ের অর্থও সংগৃহীত হইয়াছে । দেখুন 
-_ তিনিই ব্ৰহ্ম, ইহা কিরাপে জানিলেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“তদ্ধেতুঃ, যেহেতু তিনিই এসকলের 
কারণ। তাহার কারণত্ব কি প্রকারে? তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন--“প্রাক্‌ প্রসিদ্ধং__তিনি সকল 
পদার্থের পূর্ব হইতেই প্রসিদ্ধ রহিয়াছেন । যদি 
বলেন-__দেখুন, ব্রক্মাদির কারণত্ব শোনা যায় এবং 
অবর পুৃথিব্যাদির কারণত্ব দৃষ্ট হয়? তাহাতে 
বলিতেছেন-_-“পরাবরেষাং পরমং”, পূর্বাপর অপর 
যে সকল কারণের কথা শোনা যায়, সেই 
সকল কারণেরও কারণ বলিয়া এই ব্ৰহ্মই পরম 
কারণ-স্বরূপ, এই অর্থ । দেখুন_্তীহার সব্ব- 
কারণত্বে সহকারিত্ব কি হইবে ? তাহাতে বলিতেছেন 
_-একম্* এক অন্যনিরপেক্ষই সেই কারণ (অর্থাৎ 
তাহার সজাতীয় এবং বিজাতীয় অন্য কেহ নাই )। 





যদি বলেন-_দেখুন, নববিধ বিমলাদি চিচ্ছক্তি, 
হলাদিনী প্রভৃতি ভ্রিবিধ চিচ্ছক্তির রি ও তথিলাস 
সন্কর্ষণা- 


বৈকুণ্ঠস্থ তাঁহার পার্ষদাদি, এবং বাসুদেব, 
দিয় নিত্য শ্রবণ করায়, আর কাল, মায়া, জীব ও 
অদৃষ্ট প্রভৃতির জগৎকারণত্বরাপে চত হওয় 
কি প্রকারে তিনিই (সেই ব্ৰহ্মই ) একমাত্র পরত 


য হবন্ধঃ ৯৯ 
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কারণ, ইহা বলিতেছেন £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
--অনন্যৎ” যাহা ভিন্ন অপর কিছুই নাই, সেই এক 
অদ্বিতীয় তত্ত্বই ব্রহ্ম । চিচ্ছন্তিসকল এবং তাহার 
বিলাসসমূহের তাহারই স্বরূপভূতত্বহেতু, আর বাসু- 
দেবাদি তাহারই অংশরূপ বলিয়া, এবং কাল, মায়া 
প্রভৃতি তাঁহার স্বরূপভূত না হইলেও, তাহারই অধীনা 
শক্তি বলিয়া, তাহার অনন্যত্ব-_এই অর্থ ॥ ৩০ ॥। 
মধব-_ 

সপ্তবিভজ্ত্যর্থ স্য কালস্য প্রকারস্য চ হেতুব্র দৈব | 

বিভজ্ঞর্থস্য কালস্য প্রকারাণাঞ্, কারণম্‌ । 

এক এব পরো বিষ্ণঃ সব্বসত্বা প্রদত্বতঃ ॥ 
ইতি ভবিষ্যৎ পৰ্ব্বণি । ূ 
“অনন্যঃসদৃশাভাবাদেকো রাপাদ্যভেদতঃ” ইতি চ 
|| ৩০ I 


যচ্ছক্তয়ো বদতাং বাদিনাং বৈ 
বিবাদসংবাদভূবো ভবন্তি । 
কুব্বন্তি চৈষাং মুহরা আমোহং 
তস্মৈ নমোহনত্তগুণায় ভূতে ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ফচ্ছক্তয়ঃ (যস্য মায়াবিদ্যাদ্যাঃ শক্তুয় 8) 
বদতাং বাদিনাং বৈ বিবাদ-সংবাদভুবঃ ( ক্‌চিৎ 
বিবাদস্য, কৃচিৎ সংবাদস্য চভূবঃ কারণানি) ভবস্তি, 


এষাং ( পণ্ডিতম্মন্যানাং রদতাং বাদিনাং ) চ মুহঃ 


(নিরন্তরম্‌ ) আজ্মোহম্‌ (আত্মনঃ মনসঃ মোহং 
চ) কুর্বন্তি, তসৈম অনন্তগুণায় ( অচিন্ত্যা প্রাকৃত- 
গুণস্বরূপায় ) ভূম্নে (সর্্ব-ব্যাপিনে বিভবে ) নমঃ 


ll oo || 


অনুবাদ_্যাহার মায়।বিদ্যাদিশক্তিসমূহই জড়ীয় 
দ্বৈতবাদ, অদ্বৈতবাদ ও স্বভাব-বাদাদির আশ্রয়ে 
বিবদমান পণ্ডিতগণের বিবাদের ও সংবাদের এক- 
মাত্ৰ হেতু এবং যাহার শত্তিপ্রভাবেই এসকল পণ্ডি- 
তন্মন্যব্যক্তিবৰ্গের আত্মমোহ জন্মিয়া থাকে, সেই 
অনন্তসচ্চিদানন্দ-গুণশালী সর্বব্যাপী শ্রীভগবানকে 
আমি নমস্কার করি ॥ ৩১ ৷ 

বিশ্বনাথ-_নন্বন্ত্র মতে স্বজাতীয়-বিজাতীয়-স্বগত- 
ভেদাসহিষ্ণবোহন্যেহদ্বৈতবাদিনো বিব্দন্তে, তৈশ্চান্যে 
নৈয়ায়িকাঃ ষোড়শপদার্থবাদিত্বাৎ দ্বৈতবাদিনো 


১০০ 


আগ লা লাল" 


সংবদত্তে, তৈঃ 








পাস সাল 


বিবদন্তে তৈশ্চান্যে বৈশেষিকাঃ 
সবৈর্ষশ্চান্যেন কদাচিদনীদৃশং জগদিতি বদন্তো 
মীমাংসকা বিবদন্তে, তৈশ্চান্যে স্বভাব-বাদিনঃ 
সংবদন্তে, তে চ তে চ তত্ত্ববিভিবোধিতা অপি কুতঃ 
পুনর্মৃহ্যন্তীতি তত্রাহ -- ফচ্ছক্তয়ঃ যস্য মায়াশক্তি- 
বৃত্তয়ো বদতাং সমাদধতাং বাদিনাং তত্রাক্ষেপকৃতাং 
বিবাদস্য কচিৎ সংবাদস্য চ ভূব উৎপত্তিহেতবো 
ভবন্তি। প্রয়োজনমাহ-_আত্মমোহমিতি । আত্মানং 
জিজ্ঞাসমানানামপীত্যর্থঃ» মুহরিতি তন্ত্রাবিচ্ছেদঃ 
স্চিতঃ ; অনন্তগুণায়েত্যনন্তশব্দ স্যানেকাথত্বেনাহ- 
নাশবাচিত্বাৎ গুণানামনশ্বরত্বং নিঃসীমত্বঞ্চোক্তম্‌ ৷ 
‘ইমে চান্যে চ ভগবনিত্যা যন্ত্র মহাগুণা ইতি’ পৃথিব্যুত্তেশী 
নিত্যা ইতি পদেন “নান্তং গুণানামণ্ডণস্য জগ্মূ- 
যৌগেশ্বরা যে ভবপাদ্নমূখ্য।” ইতি সূতোক্তো চ অগুণ- 
স্যেতি যোগেশ্বরা ইতি পদাভ্যাং “ভ্ঞানশত্তিবলৈশবর্যয- 
বীষ্যতেজাংস্যশেষতঃ । ভগবচ্ছব্দবাচ্য/নি বিনা 
হেয়েগু ণাদিভিঃ" ইতি পরাশরোক্তো চ বিনা হেয়ৈ- 
রিত্যপন্যাসেন চ তদীয়গুণানামপ্রাকৃতত্বাবগমেহ- 
প্যবাস্তবত্ব মাচক্ষাণাস্তেহপরাধিনঃ কথমবিদ্যয়া ন 
মৃহ্যন্তামিতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-__দেখুন-_-এই মতে স্বজাতীয়, 
বিজাতীয় এবং স্বগত ভেদ সহ্য করিতে না পারিয়া 
অদ্বৈতবাদিগণ বিবাদ করিয়া থাকেন, তাহাদের 
সহিত ষোড়শপদার্থবাদী বলিয়া দৈতবাদী নৈয়ায়িক- 
গণ বিবাদ করিয়া থাকেন, তাহাদের সহিত অপর 
বৈশেষিকগণ মতৈক্যবশতঃ সংবাদ করেন, তাহাদের 
সকলের সহিত মীমাংসকগণ জগৎ এইপ্রকার নহে 
বলিয়া বিবাদ করিয়া থাকেন, ত,হাদের সহিত অন্য 
স্বভাববাদিগণ আধার সংবাদ করিয়া থাকেন, অর্থাৎ 
বিভিন্ন শাস্্বাদিগণের শান্ত্রব্যাখ্যানকালে কখন বিবাদ, 
কখনও বা সংবাদ, অর্থাৎ কখন মতভেদ, কখনও 
বা মতৈক্য হইয়া থাকে )। সেই সেই শাস্্রবাদিগণ 
তত্ববিদগণের দ্বারা বোধিত হইয়াও কিজন্য পূনরায় 
বিমোহিত হন £ তাহাতে বলিতেছেন-_“হচ্ছস্তয়ঃ» 
যাহার (যে ব্রন্মের ) মায়াশক্তির রুত্তিসমূহ শাস্তরা- 
লোচনাকারী পণ্তিতগণের মধ্যে কখন বিরাদ ( মত- 
ভেদ ), কখনও বা সংবাদের ( মত্যেক্যের ) কারণ 
হইয়া থাকে । তাহার প্রয়োজন বলিতেছেন-_“আত্ম- 








শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 





(৬1৪1৩১-৩২ 
মোহম্” আত্মতত্ব জিঞাসাকারিগণেরও আহ 
মোহ উৎপাদন করে। '“মূহুঃ’'-_নিরস্তর, ই 
মোহের অবিচ্ছেদ সূচিত হইল । ‘অননস্তগুণায়ন’_ 
অর্থাৎ অনস্তগুগশালী সেই পরম মহৎ তত্ত্বকে প্রণাম 
করি । এখানে “অনন্ত” শব্দের অনে কার্থ হইলেও 
যাহার নাশ নাই-এই অর্থে গুণসমূহের অনসশ্বরতু 
এবং নিঃসীমত্ব উক্ত হইল । মহার।জ পরীক্ষিতের 
কলিনিগ্রহকালে র্ষরাপা ধন্মে র জিজ্তাসায় গোরূপিণী 
ইমে চান্যে” € ১১৬২৭) 


পা” 





পুথিবীদেবী বলিয়াছেন__“ই 
অর্থাৎ এই একোনচত্বারিংশৎ গুণ যাহাতে স্বভাবতঃ 
নিত্যই বত্তমান আছে, কখন ক্ষয় না, যাহারা মহত্ব 
ইচ্ছা করেন, তাহারা এ-সকল গুণই প্রার্থনা করিয়া 
থাকেন । পৃথিবীর এই উক্তিতে “নিত্য”_এই পদের 
দ্বারা, এবং “নান্তং গুণানামণ্ডণস্য” €১1১৮।১৪), 
অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ মহত্বমপূুরুষদিগের একান্ত 
আশ্রয় এবং প্রাকৃতগুণরহিত, অথচ তাঁহার কল্যাণ- 
কর গুণসকলের অন্ত যোগীশ্বর শিব, ব্রহ্মাদিও প্রাপ্ত 
হন নাই, অর্থাৎ এতাবৎ বলিয়া বিশেষ পরিমাণ 
করিতে পারেন নাই, তাহার কথাতে কি কোন রসড 
ব্যক্তি বিশেষ পরিতৃপ্তি লাভ করিতে পারে £ শ্রী- 
সুতের নিকট খষিগণের এই উক্তিতে “অগুণ+ এবং 
‘যোগেশ্বর’__এই দুইটি পদের দ্বারা, এবং জ্ঞান- 
শক্তি-বলৈশ্বধ্য” অর্থাৎ হেয়গুণ-বিবজ্জিত সমগ্র জান, 
শক্তি, বল, গএশ্ব্য্য বীৰ্য্য ও তেজঃসমূহকে ভগবৎ 
শব্দ বলা হয়, ইত্যাদি পরাশরের উক্তি অন্সারে 
এবং সেখানে ‘বিনা হেয়ৈঃ’_হেয়গুণ বিনা, হঁহা 
উল্লেখ থাকায়, শ্রীভগবানের গুণসকলের অপ্রারুতত্ 
অবগত হইলেও, তাহা অবাস্তব যাহারা বলেন, 
তাহারা অপরাধীই, অতএব কিজনা অবিদ্যার দ্বারা 
তাহারা বিমোহিত হইবেন না £__এই ভাব ॥ ৩১ ॥ 


৮ টা লি 





অস্তীতি নাস্তীতি চ বস্তুনিষ্ঠরো- 
রেকস্থয়োভিম্নবিরুদ্ধধর্মুণোঃ | 
অবেক্ষিতং কিঞ্চন যোগসাংখায়োঃ 
সমং পরং হ্যনুকূলং ব্বহৎ তৎ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ--যোগসাংখ্যয়োঃ (যোগঃ হি পরমাপ্ডে” 
পাসনা-শান্ত্ং ত্র হি বিরাডুরূপেণোপাসনায়াং পাতাল" 





রি EL 


পরং সব্বোৎরুষ্টং রূহদূত্রক্ম 
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মি কা এ 
পাস 


STEN 


প্ররুত্যাশ্রিত্য জ্ঞানশাস্রং, তত্র হি নামরূপাদিকং 
নাস্তীতি নিষিধ্যতে ইতি ) অস্তীতি নাস্তীতি চ ভিন্ন- 
বিরুদ্ধধর্মণোঃ ( ভিমো ভাবা-ভাবাজ্মরকতগ্না বিরুদ্ধৌ 
ধার্মী প্রতিপাদ্যতয়া যয়োঃ তয়োঃ ) বন্তুনিঠয়োঃ 
(বন্তনি পরমাত্মনি নিষ্ঠা যয়োঃ তয়োঃ ) একস্থয়োঃ 
( একবিষয্য়োঃ ব্রন্মেব প্রতিপাদয়তোঃ তয়োঃ যোগ- 
সাংখ্যশাস্ত্রয়োঃ ) কিঞ্চন (ঘৎকিঞ্চন ) সমং (সমনূ- 
গতং হি অনুকূলম্) অধিষ্ভানং বিবাদাপনোদনসাধকং 
বস্তু ) অবেক্ষিতং (প্রতীতং যৎ ) তৎ ব্বহৎ পরং 
(ব্ৰহ্ম এব, অতএব তসৈম নমঃ ) ॥ ৩২ ॥ 


অনুবাদ _পরমাত্মোপসনাত্মক যোগ-শান্তর সচ্চিৎ 
প্রতীতির আশ্রয়ে তত্ববন্তর অস্তিত্ব স্বীকার করেন; 
কিন্তু প্রকৃতিবাদাগ্রিত জ্ঞানশান্ত্র সাংখ্যনিব্বিশিষ্ট-ভাব- 
হেতু তত্ত্ববস্তর অস্তিত্ব স্বীকার করেন না। সেই 
‘অস্তি’ ও “নাস্তি-বিচার লইয়া দ্বন্বরত বিরুদ্ধধর্মা- 
শ্রিত শাস্তরদ্বয়কে এক পরব্রন্ম-বস্তুতেই পর্যবসিত 
বলিতে হইবে ; কারণ, উভয়ের মত বিভিন্ন হইলেও, 


ভাব ও অভাবের পর যে একটী অধিষ্ঠান প্রতীত 


হইতেছে, তিনিই ব্বহৎ পররব্রহ্ম ; আমি তাহাকে 
নমস্কার করি ৷ ৩২ ॥। 


বিশ্নাথ__ননূ তে শাপ্্রজ্ঞাঃ কিমিতি নিন্দ্যন্ত 
শাস্্রাণমেবৈকমত্যাভাবেন পরস্পরবিরোধাদিতি চেন্নেবং 
বাদীরিত্যাহ-_-আভ্তীতি । . যোগসাঙ্খ্যয়োঃ যোগো 
ভজিযোগশান্ত্রং সাঙখ্যং জ্তানশান্ত্রং তয়োস্তৎ প্রসিদ্ধং 
সমমনূকুলঞ্চ যথা 
স্যাত্তথা অবেক্ষিতম্‌ ৷ পরস্পর-বিরুদ্ধয়োস্তয়োদ্ধ য়ো- 
রেব শা্্রয়োরবেক্ষণে কিমপি বৈষম্যং প্রাতিকুল্যঞ্চ 


নাস্তীত্যর্থঃ । তয়োঃ কথন্তৃতয়োঃ অস্তীতি নাস্তীতি 


ভিন্নবিরুদ্ধধর্ম্ময়োঃ । যোগশাস্তরে হি ‘কৃষ্ণং পিশঙ্গা- 
ধরমন্থুজেক্ষণং চতুভূজং শস্বগদা-দ্যুদায়ু- 


ধমি'ত্যাদিনা নামরূপগুণপাণিপাদাদ্যজোপাজ-পাষাদ- 


ধামাদি অস্তীত্যুপাস্যত্বেন বিধীয়তে । সাখ্যয-শাজে 


হ্যনাম রূপগুণপাণিপাদমচক্ষর শ্রোন্রমেক মদ্বিতীপ্ন- 
মপি নামরূপাদিকং নাভভীতি নিষিদ্ধাতে ইত্যেবস্তূতো 
ভিন্নৌ পরস্পরবিরুদ্ধৌ .চ ধর্ম যয়োস্তয়োভিন- 
বিষয়ত্বে বিরোধো ন স্যাদিত্যেকস্থয়োঃ একডিমন্‌ 


ষণ্ঠস্কন্ধঃ 
9 
পপ সস ৪ ৮ 
চক ২ 


পাদাদিকীত্যুপাস্যত্বেন বিধীয়তে ; সাংখ্যং হি 
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প্রহ্মণ্যেব তিষ্ঠত ইত্যেকং ব্ৰহ্মেব বিষয়ীকু্বতো- 
রিত্যর্থঃ। ননু তহি কথমবৈষম্যমপ্রাতিকৃল্যং বা? 
তন্রাহ__বন্তনিষ্ঠয়োঃ বস্তুনি বাস্তববস্তন্যেব নিষ্ঠা-প্রতি- 
পাদকত্ব-লক্ষণা যয়োঃ। তেন ভক্তিশাস্্রবিধিনা 
বাস্তবং বস্তেব প্রতিপাদয়তি, নত্ববাস্তবম্, তথা জান- 
শান্্রঞ্চ নিষেধেন বস্তেব প্রতিপাদয়তি ন ত্ববাস্তবং ! 
তেন ভভিশান্ত্রেণশ পরমেশ্বরস্য রামরুষ্ণাদি-মূর্তে- 
নামরাপাদিকবস্তপ্রতিপাদনে সিদ্ধে জানশাস্রমপি স্বস্য 
বন্তনিষ্ঠত্রাদেব তস্য নামরাপাদিকং নৈব নিষিদ্ধযতি, 
কিন্ত তস্য মায়িক-মূর্তেবিরাজ এব, অতএব পুন- 
ভভিম্শান্্রমপি জ্ঞানশাস্ত্রনিষিদ্ধং বিরাড় রূপম্পাস্যত্বেন 


নোপাদত্তে । যদ্দুক্তং-“অমূনি ভগবদ্রপে ময়া তে 
হ্যন্বণিতে। উভে অপি ন গৃহ স্তি মায়াসৃষ্টে 
বিপশ্চিতঃ |” ইতি বিরাড়রাপস্যাপি ধারণায়াম- 


পাদানন্ত কস্যটিদেব প্রথম-দশায়ামেব চিত্ত শুদ্ধ্যর্থমেব, 
ন তু র্বদোপাসনার্থমিতি ভক্তি-জ্ঞানশান্ত্রয়োর্বস্ত তত্তু- 
বিরোধ এবেতি শাস্্রাবিরোধেহপি বিবদমানাঃ শাস্্র- 
তাৎপর্য্যমবিদ্বাংসো দার্শনিকা এব বিগীতা ইতি 
ভাবঃ || ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন-__ দেখুন, শান্্রজ- 
গণকে কিজন্য নিন্দা করিতেছেন, শাস্রসকলের এক- 
মত্যের অভাবে পরস্পরের বিরোধ হইয়া থাকে £ 
ইহার উত্তরে-_না, কখনই এরূপ বলিতে পারেন না, 
ইহা বলিতেছেন--“অস্তি' ইত্যাদি । 'যোগ-সাখ্থ্যয়োঃ, 
_ যোগ বলিতে তক্তিযোগ শাস্ত্র এবং সাস্থ্য হইতেছে 
জ্ঞানশাস্ত্র, উভয় শাশ্ত্রেই সেই প্রসিদ্ধ 'পরং বৃহৎ” 
সর্বোৎকৃষ্ট ব্রন্মতত্ব সমান অনুকূলরাপেই পর্য্যা- 
লোচিত হইয়াছে । পরস্পর বিরুদ্ধ ধর্মভাপক 
হইলেও উভয় শাস্ত্রের লক্ষ্যবস্তুতে কোনও বৈষম্য বা 
প্রাতিকল্য নাই-_এই অর্থ। কিরূপ তাহাদের £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_‘অস্তি’ এবং “নাভি” এই 
বিচার লইয়া পরস্পর ভিন্ন বিরুদ্ধ ধন্ম-জ্ঞাপক উভয় 
শাস্ত্রের ! যেমন যোগশাস্রে (উপাসনাশাল্লে) ‘কৃষ্ণং 
পিশল্গাম্থরং,, অর্থাৎ কৃষ্ণবর্ণ পীতান্ধর পদানেত্র চতু- 
ভর্জ শত্খচক্র গদাধারী ইত্যাদির দ্বারা ভগবানের 
নাম, রূপ, গুণ, পাণি-পাদাদি অঙ্গ উপাঙ্গ, পার্ষদ, 
ধাম প্রভৃতি “অস্তি” রহিয়াছে, এইরূপে উপাস্যরূপে 
বিধান করা হইয়াছে । আবার সাখ্থ্য, অর্থাৎ জ্ঞান- 





১০২ 





শাঞ্্ে_“হ্যনামরূপ-” অর্থাৎ তাহার নাম, রূপ, ওণ, 
পাণি, পাদ, চক্ষু, শ্রোন্র নাই, তিনি এক অদ্বিতীয় 
. ইত্যাদিরপে নাম, রূপাদি 'নাস্তিনাই বলিয়া 
নিষেধ করা হইয়াছে, এইপ্রকার পরস্পর বিরুদ্ধ 
ধর্মজ্ঞাপক হইলেও উভয়ের মধ্যে কোন বিরোধ নাই, 
যেহেতু উভয়েই একবস্ত-নিষ্ঠ, অর্থ।ৎ এক ব্রক্মেই 
অবস্থান করিতেছে, অর্থাৎ এক ব্রক্মকেই উভয় শাস্ত্র 
বিষয় করিয়াছে_ এই অর্থ । 





যদি বলেন-_দেখুন, কিরূপে উভয়ের অবৈষম্য 
বা অপ্রাতিকুল্য? তাহাতে বলিতেছেন-__বস্ত- 
নিষ্ঠয়োঃ,, উভয়েরই এক পরমার্থ বাস্তব বস্ততেই 
নিষ্ঠা স্থিতি) রহিয়াছে । অতএব তক্তিশাস্ত্রের বিধি 
অনুসারে বাস্তব বস্তই প্রতিপাদিত হইয়াছে, কিন্তু 
অবাস্তব নহে । সেইরূপ জ্ঞানশাস্ত্রেও নিষেধের দ্বারা 
বাস্তব বস্তই প্রতিপাদিত হইয়াছে, কিন্তু অবাস্তব 
নহে। ভক্তিশান্ত্রে পরমেশ্বরের রাম, কৃষ্ণাদি মৃত্তির 
নাম, রূপাদি বস্তু প্রতিপাদন করায়, জ্ঞানশাস্ত্রের নিজ 
জ্ঞাননিষ্ঠত্বহেতুই তাঁহার নাম, রূপাদি কখনই নিষেধ 
করেন নাই, কিন্তু তাহার মায়িক মুত্তি বিরাড়-স্বরূ- 
পেরই নিষেধ করিয়াছেন। অতএব ভক্তিশান্ত্রও 
জ্ঞানশাস্তে নিষিদ্ধ বিরাড়-স্বরূপকে উপাস্যরূপে গ্রহণ 
করেন নাই। যেমন শ্রীমত্ভাগবতে উক্ত হইয়াছে_ 
“অমূনি ভগবদ্রপে” (1১০৩৫), অর্থাৎ শ্রীশুকদেব 
বলিলেন-__হে রাজন্‌ ! ভগবানে এই যে স্থল ও সূক্ষ্ম 
দুই প্রকার রূপ আরোপিত হইয়া থাকে, তদুভয়ই 
তোমার নিকট বর্ণনা করিল।ম, কিন্তু এ দুই রূপই 
মায়াকলিত, এই নিমিত্ত পণ্ডিতগণ তাহা বস্তুতঃ 
অঙ্গীকার করেন না। বিরাড়রূপেরও ধারণার 
উপযোগিতা কোন কোন সাধকের সাধনার প্রথম 
দশাতে চিত্তশুদ্ধির নিমিত্তই, কিন্তু সৰ্ব্বদা উপাসনার 
জন্য নহে । - অতএব ভক্তিশাম্ত্র ও জানশাস্ত্রের মধ্যে 
বস্তুতঃ কোন বিরোধ নাই । শাস্ত্রের অবিরোধ 
থাকিলেও, শাস্ত্রের তাৎপর্য্যবিষয়ে অনভিজ্ঞ বিবদমান 
দার্শনিকগণই নিন্দিত, এই ভাব ॥ ৩২ | 


| নধব-- - 
মদন্যো নাস্তি সব্বেশ ইতি বিদ্ধ্যাসূরং মতম্‌। 
. অস্তীতি দৈবমুভয়োহ্রিরেব হ্যপেক্ষিতঃ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


০. ee Cm ওরা 
৯৬ 


শাস্তৰদ্বয়াবিরোধং ব্যঞ্জয়ন্‌ ভক্তবৎসলস্য 


করিয়া জগতে প্রকটিত হন | 
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স্পেস 


নিষেধ-বিধ্যোবিষয়ঃ ফলদাতা চ কেশবঃ | 
তাদুগ্বুদ্ধেঃ কারণঞ্চ স্থানয়োশ্চোচ্চ নীচয়োঃ | 


ইতি চ॥ ৩১২ ॥ 


যোহনুগ্রহাথং ভজতাং পাদমূল- 
স্ননামরূপো ভগবাননস্তঃ । 

নামানি রূপাণি চ জন্মকন্মভি- 

ভেজে স মহ্যং পরমঃ প্রসীদতু ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__যঃ ভগবান্‌ ( অচিন্ত্যেশ্ব্য্য'দিমান্‌ ) 
অনন্তঃ (দেশকালবস্তপরিচ্ছেদশুন্যঃ ) অনামরূপঃ 
(প্রাকৃতনামরূপরহিতঃ অপি) পাদমূলং ভজতাং 
( জনানাম্‌ ) অনুগ্রহার্থং জন্ম কর্মভিঃ (জন্মভিঃ অব- 
তারৈঃ, বিশুদ্ধেেজিত-সন্ত্বীনি ) রাপাণি ( কর্মভিঃ) 
নামানি চ ভেজে (তত্তৎ সময়ে প্রকটিতবান্‌) স 
পরমঃ ( পরমেশখ্বরঃ ) মহ্যং প্রসীদতু ॥ ৩৩ ॥ 

হা যে ভগবান 
€ জড়বুদ্ধিযুক্ত জীবের নিকট ) দেশ-কাল-বস্ত প্রভৃতি 
পরিচ্ছেদশুন্য এবং প্রাকৃত-নাম-রূপাদিরহিত £ আবার, 
তৎপাদমূল-ভজনকারী ভক্তগণকে অনুগ্রহ করিবার 
জন্য নিত্যকাল জন্ম-লীলা-প্রদর্শনপূবর্বক নাম-রাপ- 
যুক্ত সেই সচ্চিদানন্দ- বিগ্রহ পরমেশ্বর আমার প্রতি 
প্রসন্ন হউন্‌ ॥ ৩৩ |] 

বিশ্বনাথঅতো 





নামরাপাদি-বিধিনিষেধাত্যাং 
ভগবতঃ 
স্বঙ্মননুগ্রহং প্রার্থয়তে--.য ইতি । .অনামরূপঃ 
“প্রাকৃত-নামরূপাদিরহিতোহপি জন্মভিরবতারৈধি- 
শুদ্ধোজ্জিত-সত্তানি রূপাণি কর্স্ভির্নামানি চ ভেজে 


ইতি স্বামিচরণাঃ ৷ ভেজে প্রপঞ্চে প্রকটীচকার 1৩৩ 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_-অতএব নামরূপাদি বিধি ও 


নিষেধের ছারা শাস্তর্রয়ের অবিরোধ ব্যঞ্জনা করতঃ 
ভক্তবৎসল ভগবানের নিজের প্রতি অনুগ্রহ প্রাথন! 
করিতেছেন__“যঃ, ইত্যাদি । 
ও রূপ বজ্জিত হইয়াও, এই স্থলে শ্রীধর স্বামিপার্দ 


'অনাম-রাপঃ নাঃ 


বলেন_ প্রাকৃত নাম ও রাপাদি রহিত হইয়া, 
'জন্ম-কর্মভিঃ,, জন্ম বলিতে অবতার, অর্থাৎ বিশু 
শুদ্ধা সত্-বিশিষ্ট রূপ, কর্ম ও নামসমুদয় ধারণ 
‘ভেজে’ বলিতে এই 








Em. ame" "| 





সা রানা সাহা 
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(EA Se orice Cnt ta অ তল পাত শস্পিতও 


(সেই অনস্ত পরমপূরুষ ভগবান্‌ আমার প্রতি প্রসন্ন 
হউন ) ॥ ৩৩ ॥ 

'মধব-- 
তৎকর্মণামদূষ্টত্রাদনামা চাপ্যদর্শনাহ । 
অরাপত্তবতারেণ রাপকর্থাণি দর্শয্নেহ ॥ 
নিত্যরাপো নিত্যকম্মপ্যব্যক্তত্রমপেক্ষ্য তু ৷ 
অরাপকর্মোত্যুদিতোরাপকরন্মোজ্বিতেন তু ॥ 

ইতি প্রকাশসংহিতায়াম্‌ । 
অনামা সোশুধি কার্থত্রাদব্যভত্বাদরূপকঃ । 
কংসারিত্বাদি-সাম্যর্থো ব্যক্তরূপোইবতারগঃ ॥ 
ইতি চ। 
লোকদৃষ্ট্যাধিকার্থানি মূলনামানি কেশবে । 
অথ দামোদরাদীনি লোকদুম্ট্যা সমানি তু ॥ 
আনন্দো ব্যক্তরাপন্ত মূলরূপমুদাহৃতম্‌ । 
স এব ব্যক্তিমাপনঃ প্রাদুর্ভাব উদীরিতঃ ॥ 
ইতি চ॥ ৩৩ ॥ 


পটল 


যঃ প্রাকৃতৈজ্ঞানপথৈজনানাং 
যথাশয়ং দেহগতো বিভাতি । 
যথ।নিলঃ পাথবমাশ্রিতো গুণং 
স ঈশ্বরো মে কুরুতাং মনোরথম্‌ ৷ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__যঃ ( অন্তৰ্য্যামী ) জনানাং দেহগতঃ 
(সব্বদেহগতঃ অপি) প্রাকুতৈঃ ( অবর্বাচীনৈই ) 
'জ্ঞানপথৈঃ (িপাসনা-মার্গৈঃ ) যথাশয়ং ( তত্তদ্বাসনা- 
নৃসারেণ তত্তদ্দেব-রূপেণ বিভিন্নতয়া ) যথা পাথিব্ং 
গুণং (গন্ধাদিকম্‌ ) আশ্রিতঃ অনিলঃ (বিবিধনাম- 
রূপতয়া ) বিভাতি, (আবিভূয়ঃ প্রকাশতে, ) তথা স 
ঈশ্বরঃ (এব) মে (মম) মনোরথং ( সত্যঃ ) 
কুরুতাং (কিং দেবতান্তরৈঃ পরাপেক্ষেঃ )2 ৩৪ ॥ 
অনুব।দ-_বায়ু যেমন পাথিব পক্কজাদির গন্ধ গ্রহণ 
করিয়া নানাগন্ধবিশিষ্ট এবং পক্কজরেঞ প্রভৃতির 
ধূসর-কৃষ্ণাদি বর্ণ ধারণ করিয়া নানারূপৰান্‌ বলিয়া 
প্রতীত হয়, সেইরূপ সব্বদেহগত অন্তৰ্য্যামী ভগবানও 
দেহধারী জনসমহের প্রান্তন-বাসনার € রুচির) অনু 
যায়ী অর্ব্বাচীন (বিদ্ধা )-উপাসনামার্গে উপাসিত 
হইয়া গণেশাদি নানাদেবতা-রূপে তদুপাসকের নি কট 





প্রকাশ করা হইয়াছে । 


lo ১০৩ 


করুন ; অন্য দেবতার আশ্রয়ে কি প্রয়োজন ? ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--তদেবং “ন যস্য সথ্যম্” ইত্যনেন 
“পব্বং পূমান্‌ বেদ গুণাংশ্চ তজ্জো ন বেদ সর্ব- 
জমনন্তমীড়ে” ইত্যনেন চ জীবেশ্বরয়্োরল্পজ্ঞত্ব-সর্ব্ব- 
জ্ত্বাভ্যাং বাস্তবমেব পাথক্যমবধারিতমেব । ততশ্চ 
“যদোপরামো মনসঃ” ইত্যনেন “মনীষিণোহন্তহা দী”- 
ত্যনেন চ তস্যৈবেশ্বরস্যৈকস্যাপ্যলৌকিক-নিব্বিশেষ- 
সবিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বেন নিব্বিশেষং সবিশেষ-দ্বরূপঞ্ 
যথামতি ব্যজিতম্‌। পূনশ্চ “স বৈ মমাশেষ” ইতি 
ন্নয়েণ মায়িক-বস্তনাং তদ্রপত্বেহপি তৎস্বরাপভুতত্বা- 


ভাব উক্তঃ ৷ পুনরস্তীতি নাস্তীতি দ্রয়েন ভক্তিশাস্ত্র- 
জ্ঞানশাস্্রয়োরবিরোধো  গুট্লোহপি  স্পম্চীরুতঃ । 


ইদানীং যে জীবেশ্বরয়োঃ পার্থক্যমূপাধিরুতমেব ন 
বাস্তব-মিত্যাচক্ষতে ; তেষাং জ।নিমানিনামসমঞ্জস- 
পথগামিত্বং ব্যপ্রয়ন্‌ স্বমনোরথসিদ্ধিং প্রার্থয়তে ৷ 
যঃ প্রাকৃতেরব্বাচীনৈর্জানমাগৈর্জনানাং দেহগতং ষথা- 
শয়ং আশয়মন্তঃকরণং দুষ্টং শিম্টম্বা অনতিন্রম্য 
তদ্ধর্মীক্রান্ত এব বিভাতি জীবরূপেণ ভাসতে, যথা 


বায়ুঃ পাথিবং দুম্টং শিষ্টং বা গন্ধমাশ্রিতো শানা- 


গন্ধবান্‌ ভবতি, ন তু বস্তুতঃ ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_অতএব ‘ন যস্য সখ্যম্* ২৪ 
শ্লোক)--যাহার সখ্য জীব অবগত নহে, এবং ‘সব্বং 
পমান্‌ বেদ’ (২৫ শ্লোক )--জীব নিজ দেহাদির 
বিষয়ে অভিজ্ঞ হইলেও অনন্ত-তত্বস্বরাপ সব্বজ্ঞ ভগ- 
বান্‌কে জানে না- ইত্যাদির দ্বারা জীব ও ঈশ্বরের 
মধ্যে অল্পজত্ব ও সর্রবজত্বরূপে বাস্তব পার্থ ক্যই অব- 
ধারিত হইয়াছে । তারপর “যদোপরামঃ মনসঃ? 
(২৬ শ্লোক)-_সমাধিপ্রাপ্ত জীবের শুদ্ধ চিত্তে কেব্ল- 
মাত্র স্থরূপজ্ঞান দ্বারা যাহার প্রতীতি হয়, এবং 
“মনীষিণঃ অন্তহাদি' (২৭ শ্লোক)-__ভক্তগণ শ্রবণ।দি 
ভক্তির দ্বারা স্বীয় হাদয়ের অভ্যন্তরে প্রকাশিত ভগ- 
বানের রূপকে, প্রেমভক্তির দ্বারা বাহিরে আকর্ষণ- 
পূর্বক চক্ষুরাদি ইন্ড্রিয়ের দ্বারা তাহার সোন্দয্যাদি 
মাধূর্য্য আস্বাদন করেন_-ইহার দ্বারা সেই একই 
ঈশ্বরের অলৌকিক নিব্বিশেষ ও সবিশেষ জানগম্যত্ব- 
রূপে নিব্বিশেষ এবং সবিশেষ স্বরূপ যথাযোগ্য 
পূনরায় “স বৈ মমাশেষ' 


১০৪ 
(২৮ শ্লোক )_-অনত্ত মায়ার নিরাসহেতু নিবর্বাণ- 
সখের উদয়ে যাহার অনুভব হয এবং যিনি সকল 
নাম ও রাপের আশ্রয়, তিনি আমার প্রতি প্রসম 
হউন, ইত্যাদি তিনটি গ্লোকে__মায়া শ্রীভগবানের 
অধীনা শক্তি বলিয়া মায়িক বস্তসমূহের তদ্রপত্ব 
হইলেও, উহা তাহার স্বরূপভূত নহে, ইহা উত্ত 
হইয়াছে । পুনরায় ‘অস্তি নাস্তি’ (৩২ শ্লোক ) 
তাহার পদ প্রভৃতি অঙ্গের অস্তিত্ব ও নাস্তিত্বরূপ বিধি 
ও নিষেধবোধক ভক্তিশান্ত্র এবং জানশান্রের মধ্যে 
অবিরোধ গৃঢ় হইলেও স্পম্ট্রূপে উক্ত হইয়াছে । 
সম্প্রতি (এই শ্লেকে) যাহারা জীব ও ঈশ্বরের পার্থক্য 
'উপাধিকৃতই, কিন্তু বাস্তব নহে-_ইহা বলেন, সেই 
সকল জ্ঞানাভিমানিগণের অসমঞ্জস পথগামিত্ব প্রকাশ- 
পূৰ্ব্বক নিজ মনোরথসিদ্ধি প্রার্থনা করিতেছেন__ 
‘যঃ’ ইত্যাদি, যিনি প্ৰাকৃত অৰ্ব্বাচীন জ্ঞানমার্গের 
দ্বারা জনগণের দেহগত হইয়া, “যথাশয়ং__আশয় 
‘বলিতে অন্তঃকরণ, তাহা দুষ্ট বা শিষ্ট, সেইরূপে 
তদ্ধম্মন্রান্ত হইয়া জীবরূপে প্রকাশিত হন, যেমন 
বায়ু পাথিব দুর্গন্ধ বা সুগন্ধ আশ্রয় করিয়া নানা- 
গন্ধবিশিষ্ট হয়, কিন্তু বস্তুতঃ নহে । (অর্থাৎ বায়ু 
যেরূপ পদ্পপ্রভৃতি নানা পুষ্পের নান!রূপ গন্ধ বহন 
করিয়া স্বয়ং নানাগন্ধবিশিষ্ট এবং এ সকল বিভিন্ন 
পুষ্পের বিভিন্নবর্ণ রেণু বহন করিয়া স্বয়ং নানাবর্ণ- 
বিশিম্টরূপে প্রকাশ পায়, সেরূপ উপাসকগণের দেহ- 
অধ্যস্থিত যে অন্তৰ্য্যামী পুরুষ অব্বাচীন উপাসনা- 
মার্গে উপাসকগণের বিভিন্ন বাসনা অনুসারে বিভিন্ন 
ফলদাতা দেবতারূপে প্রকাশিত হন, সেই ঈশ্বরই 
আমার মনোবাসনা সফল করুন| ) ৷ ৩৪ ॥ 
মধ্ব-_ 
স্বদেহস্থং হরিং প্রাহরধমা জীবমেব তু! 
মধ্যমাশ্চাপ্যনিণাতিং জীবাতিন্নং জনাদ্দনম্‌ ॥ 
পূর্ণানন্দাদিগুণকং সব্বজীব-বিলক্ষণম্‌ ৷ 
. উত্তমাস্ত হরিং প্রাহুস্তারতয্যেন তেষু চ॥ 
_বুদ্ধিশুদ্ধযনুসারেণ যথাপ্রাণং শরীরগম্‌ । 
শ্বাসমান্রং জনাঃ প্রাহরনিশাতঞ্চ মধ্যমাঃ ॥ 
দেবদেবেশ্বরং সূত্রমানন্দং প্রাণবেদিনঃ । 
ইতি চ॥ ৩81) 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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ইতি স্তুতঃ সংস্তুবতঃ স তস্মিন্নঘমর্ষণে। 
প্রাদুরাসীৎ কুরুত্রে্ঠ ভগবান্‌ ভক্ত বৎসলঃ | ৩৫ ॥ 
রুতপাদঃ সুপণাংসে প্রলন্নাস্টমহাভুজঃ 
চক্তশগ্জ।সিচন্মেযু ধনুঃপাশগদাধরঃ ॥ ৩৬ ॥ 
গীতবালা ঘনশ্যামঃ প্রসন্ন বদনেক্ষণঃ । 
বনমালানিবীতাজো লসত্শ্রীবৎসকৌস্তীভঃ 
মহাকিরীটউকটকঃ স্ফুরন্মকরকুণ্ডলঃ । 
কাঞ্চ্যজুলীয়বলয়-ন্পূরা।লদভূষিতঃ ॥ ৩৮ ॥ 
ব্রিলাক্যমোহনং রূপং বিভ্রত্রিভূবনেশ্বরঃ । 

ব্বতো নারদনন্দাদ্যৈঃ পার্ষদৈঃ সুরযথপৈঃ । 
স্তয়মানোহনুগায়ভিঃ সিদ্ধগন্ধববচারণৈঃ ॥ ৩৯ ॥ 


| ৩৭ ॥। 


অন্বয়ঃ_শ্রীগ্ডকঃ উবাচ, ছে) কুকুগ্রেষ্ঠ, ইতি 
(ইত্যেবং ) তস্মিন্‌ অঘমর্ষণে ( অঘমৰ্ষণ-সংজ্ঞকে 
তীৰ্থে ) সংস্তবতঃ (দক্ষস্য ) স্তুতঃ (ভক্তাধীনঃ ) 
ভক্তবৎসলঃ সূপণাংসে (সুপ্ণস্য৷ গরুড়স্য অং 
স্কন্ধে ) কৃতপাদঃ (কুতো পাদো যেন সঃ) প্রলম্বাষ্ট- 
মহাভুজঃ (প্রলম্বা অজ্টোৌ মহান্তঃ ভুজাঃ যস্য সঃ, 
আজানূলসশ্বিত-চক্রদ্যষ্ট-বাহুযুক্তঃ ) চক্ৰুশ'ত্খ৷সিচন্সেষ 
ধনুঃপাশগদাধরঃ পীতবাসাঃ (পীতে বাসসী যস্য সঃ) 
ঘনশ্যামঃ (ঘনঃ মেঘঃ ইব শ্যামঃ ) প্রসন্নবদনেক্ষণঃ 
(প্রসন্নং বদনম্‌ ঈক্ষণে চ যস্য সঃ) বনমালা-নিবী- 
তাঙ্গঃ (বনমালয়া নিবীতং কণ্ঠাদি-পাদান্তং ব্যাপ্তমন্গং 
যস্য সঃ) লসৎশ্রীবৎসকৌস্তভঃ ( লসান্তো শ্রীবৎস- 


কৌস্তভৌ শ্রীবৎসঃ রোমাবর্ত-বিশেষঃ কৌস্তভঃ মণিঃ 


তৌ যস্য সঃ) মহাকিরীটকটকঃ ( মহান্তি কিরীট- 
কটকানি যস্য সঃ) স্ফুরন্মকরকুগুলঃ ( স্ফুরত্তী 
মকরাকারে কুণ্ডলে যস্য সঃ) কাথ্চ্যনুলীয়বণয়- 
নূপ্রাঙ্গদভূষিতঃ ( কাঞ্চ্যাদিভিঃ বিভূষিতঃ) প্রৈলোকা" 
মোহনং রূপং (শ্রীপুরুষোত্তমাখ্যং রূপং ) বিল্রং 
(ধারয়ন্‌ ) নারদ-নন্দাদ্যৈঃ পার্ষদৈঃ সুরযুথপেঃ 


(দেবেন্দ্রেঃ চ ) বৃতঃ অনুগায়ত্তিঃ সিদ্ধগন্ধব্বচারণেঃ 


জুয়মানঃ ( সংস্তৃতঃ ) ব্ৰিভুবনেশ্বরঃ (ভ্রৈলোক্যাধি- 
পতিঃ ) সঃ ভগবান্‌ ( হরিঃ ) প্রাদুরাসীৎ (প্রাদুব" 


সি 


ভুব )॥ ৩৫-৩৯ ॥ 
অনুবাদ--শ্রীশুক বলিলেন, হে কুরুশ্রে্ঠ পরী” 


ক্ষিৎ, ভগবান্‌ ভক্তবৎসল শ্রীহরি দক্ষের ভবে সংপও 


হইয়া সেই 'অঘমর্ষণ-নামক পৰ্ব্বতে প্রাদুর্ভূত হই? 


¥ 
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ক্রস 
ছিলেন । তাঁহার পাদপদ্া-_-গরুড়স্কন্ধে বিন)স্তঃ অগ্ট- 


গহাভুজ-_আজানুলস্বিত ; সেই অজ্টভুজে চক্র, শত্খ, 
তাসি, চর্ম, বাণ, ধনূত পাশ ও গদা, এই আটটী অন্তর 
দেদীপ্যমান ; পরিধেয় এবং উত্তরীয় বন্্র-- পীতিবর্ণ ; 
অঙ্গকান্তি-_থনশ্যাম, নয়ন ও বদন- প্রসন্ন ; কণে 
আপাদ-বিলঘ্বিত বনমালা ; বক্ষঃস্থলে শ্রীবৎস-নামক 
মনোহর রোমাবর্ত ও বৌস্তভ-মণিঃ মস্তকে মহোজ্ভ্রল 
কিরীটমণ্ডল ; কর্ণে মকর-কুণ্ডলের অপব্ব শোভা ; 
মণিবন্ধে মলয়, বাহুতে অঙ্গদ ঃ অঙ্গুলিসকলে অন্গুরীগ্ন, 
কটিদেশে কাঞ্চি এবং চরণযূগলে নূপুর । এইরূপ 
অলঙ্কত অখিল-লোকনাথ শ্রীহরি ভ্রিলোক্যমোহন 
স্রীপ্রুষোত্তমাখ্য রূপ ধারণ করিয়া নারদ ও নন্দাদি 
পার্ধদসমূহে, ইন্দ্রাদি লোকপালবর্গে এবং সিদ্ধ, গন্ধব্ৰ 
ও চারণগণে পরিব্বত হইয়াছিলেন । তাহারা সক- 
লেই তাহার উভয় পার্শ্বে ও পশ্চাতে থাকিয়া স্তবপাঠ 
ও স্ততিগান করিতেছিলেন ॥ ৩৫-৩৯ ॥ 

বিশ্রনাথ- _সংস্তবতো দক্ষস্য। কটকঃ 
কটকঃ, বলগ্নং হত্তস্থম্‌ ॥ ৩৫-৩৯ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-_“সংস্তবতঃ*_ সেইরূপ স্তব- 
কারী দক্ষের নিকট ভক্তবৎসল ভগবান আবিভূত 


পাদ- 





হইলেন )। “কটকঃ*_-পাদকটক (চরণে পাদবলয় 
ও নূপুর )1। “বলয়ং_ হস্তস্থিত ॥ ৩৫-৩৯ ॥ 


রূপং তন্মহদাশ্চষ্যং বিচক্ষ্যাগতসাধ্বসঃ । 
ননাম দণ্ডবড়মৌ প্রহাষ্টাআ প্রজাপতিঃ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বস্নঃ-_প্রজাপতিঃ দেক্ষঃ) তন্মহদাশ্চষ্যং রূপং 
বিচক্ষ্য (দৃষ্টা ) আগত-সাধ্বসঃ ( প্রথমং ভীতঃ 
পশ্চাৎ ) প্রহাস্টাআ (প্রেফুল্রবদনঃ সন্) ভূমৌ দণ্ডবৎ 
ননাম ৷৷ ৪০ ॥ 
অনুবাদ--প্রজাপতি দক্ষ শ্রীভগবানের সেই 
ত্ৰৈলোক্যমোহন পরম-আশ্চর্য্য রাপ দর্শন করিয়া প্রথ- 
মতঃ ভীত হইলেন, পরে অত্যান্ত প্রফুল্ল হইয়া ভূমিতে 
দণ্ডবৎ্প্রণাম করিলেন ॥ ৪০ ॥ 


পাশা 
পাপা —_ ক 


ন কিঞ্চনোদীরগ্লিতুমশকৎ তীব্রয়া মুদা । 
আপুরিতমনোদ্বারৈহু দিন্য ইব নিঝ রৈঃ ৷৷ ৪১ ॥ 


05) 


যষ্স্কন্ধঃ 
ও 
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সপত সিলা সলিলা শি পা স্পাপাপাটিসপািস 


অন্বয়ঃ--( যথা) নিঝরৈঃ হুদিন্যঃ € নদ্যঃ 
প্য্যত্তে তথা ) তীব্রয়া মুদা (অত্যধিকেন আনন্দেন ) 
আপূরিতমনোদাটরঃ (আপুরিতৈঃ মনোদ্ধারৈঃ ইন্ড্রিয়েঃ 
হেতুভূতৈঃ অথবা আপূরিতানি মনোদ্বারাণি ইন্ড্রিয়াণি 
তৈ$, প্রজাপতিঃ ) কিঞ্চন (ফিঞ্চিদপি ) উদীরয়িতুং 
(বক্তম্‌ উপলক্ষণতয়া দ্রষ্টুং শ্রোতুং চ) ন অশকৎ 
( মহানন্দপর্ণতয়া বাগাদীনাং বুত্তিনিরোধাৎ ন সমর্থঃ 
বভূব ) ৷ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-যেমন নিঝ'রবারি-প্রবাহে নদীসকল 
পূর্ণ হয়, সেইরাপ অত্যধিক আনন্দে দক্ষের বাক্যাদি 
যাবতীয় ইন্দ্রিয়নিচয় পরিপূর্ণ হইয়া উঠিল ; সুতরাং 
তিনি আর কিছুই বলিতে পারিলেন না ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ--যথা হুদিন্যো নিঝৈরাপূ্য্যন্তে তথা 
মূদা আনন্দেন আপরিতানি মনোদ্ধারাণি চক্ষুরাদী- 
ন্দ্িয়াণি তৈহেতুভিঃ কিঞ্চন উদীরয়িতুং বক্তং দ্রষ্টুং 
শ্রোতুং বা নাশকৎ ॥ ৪১ ।। 

টীকার বজান্বাদ-__হুদিন্যঃ ইব নিঝরৈ$ 
যেরূপ নদীসকল নিঝরসমূহ দ্বারা পরিপূর্ণ হয়, 
সেইরূপ ‘মৃদা'-_আনন্দের দ্বারা চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়গণ 
পরিপূর্ণ হওয়ায়, প্রজাপতি দক্ষ কিছুই বলিতে, 
দেখিতে বা শুনিতে সমর্থ হইলেন না ॥ ৪১ ॥ 


সাপে অপ্পো সস সপ - 


তং তথাবনতং ভক্তং প্রজাকামং প্রজাপতিম্‌ । 
ত্তজ্ঞঃ সব্বভূতানামিদমাহ জনাদ্দনঃ ॥ ৪২ ॥ 


অন্বস্নঃ-_(যদ্যপ্যসৌ নাবোচৎ, তথাপি ) সৰ্ব্ব- 
ভূতানাং চিত্তক্তঃ জনার্দনঃ তথাবনতং ভত্তং প্রজা- 
কামং তং প্রজাপতিম্‌ ইদম্‌ আহ্‌ (উক্তবান্) ॥ ৪২ 
অনুবাদ- প্রজাপতি কিছু না বলিলেও সব্বভূতান্ত- 
য্যাসী জনার্দন এরূপ অবনত ও প্রজাকামী ভক্তকে 
এই বাক্য বলিলেন | ৪২ ॥ 


ভা) 


শ্রীভগবানূবাচ-_ 
প্রাচেতস মহাভাগ সংসিদ্ধস্তপসা ভবান্‌ । 
যচ্ছ_দ্ধয়া মৎপরয়া ময়ি ভাবং পরং গতঃ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-__শ্রীভগবান্‌ উবাচ”_-( হে) প্রাচেতস, 
(হে) মহাভাগ, মৎপরয়া ফচ্ছ_দ্ধয়া ( যদ্যতঃ মৎ- 


২০৬ 


সপ পাপা স্পা সা ০ পাপ ন্পাপপি রাশি 


পরয়া মদেক বিষয়য়া শ্রদ্ধয়া ) ময়ি €( ভগবতি ) পরং 
ভাবং (ভক্তিং ) গতঃ (প্রাপ্তঃ অসি অতঃ 9 ভবান্‌ 
তপসা সংসিদ্ধঃ (জাতঃ ) 1 ৪৩ ॥। 

অন্বাদ-_শ্রীভগবান্‌ বলিলেন,_হে মহাভাগ, 
প্রাচেতস, তুমি মদ্বিষয়িণী শ্রদ্ধা-ারা আমাতে পরম 
ভক্তিযক্ত হইয়াই তপস্যায় সংসিদ্ধি লাভ করিয়াছ 18৩ 

নারি পরং ভাবং পরমাজৈবায়মিতি 
শ্রেষ্ঠাং ভাবনাম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“ময়ি পরং ভাবং-ইনি 
পরমাত্মাই, এইরূপ আমাতে শ্রেষ্ঠ ভাবনা প্রাপ্ত 
হইয়াছ ৷৷ ৪৩ ॥ 


প্রীতোহহং তে প্রজানাথ যত্তেহস্যোদৃর্বংহণং তপঃ । 
'মমৈষ কামো ভূতানাং যদ্ভুম্নাসূবিভূতয্নঃ ৷৷ 88 ॥ 
অন্বয়ঃ-( হে) প্রজানাথ, যৎ ( যস্মাৎ ) তে 
(তব ) তপঃ অস্য (বিশ্ৰস্য ) উদ্র্ংহণং (বৃদ্ধি করম্‌ 
অস্তি, অতঃ) অহং তে প্রীতঃ (প্ৰসন্নঃ ভবামি ), 
ভূতানাং বিভূতয়ঃ (সমৃদ্ধাদয়ঃ ) ভুয়াস্ঃ (ইতি) 
এষঃ ( এব ) মম কামঃ (অভিলাষঃ ) ॥ 88 ॥ 
অনুবাদ-_হে প্রজাপতে, তুমি এই বিশ্বসংসারের 
রৃদ্ধিসাধন জন্য তপস্যা করিয়াছ বলিয়া তোমার প্রতি 
আমি প্রীত হইয়াছি ঃ কারণ, ভূতসকল সমৃদ্ধি লাভ 
করুক,__ইহাই আমার ইচ্ছা ৷৷ ৪৪ ॥ 
বিশ্বনীথ__অস্য বিশ্বস্য- উদ্রংহণং বৃদ্ধিকরং 
যত্তে-তপোহ্ভূৎ, এষ মমৈব কামঃ মদিচ্ছয়ৈব তব 
তপঃ সিদ্ধং বভুবেত্যর্থঃ ; নন্‌ কিমাকারস্তে কামস্ত- 
ভ্রাহ-_ভূতানাং বিভুতয়ঃ সমৃদ্ধয়ো ভুয়াসূরিতি ৷ 
যদেষ এবেতি ৷৷ 8৪ ॥। 
টীকার বঙ্গান্বাদ--‘অস্য উদ্বূংহণং = এই 
জগতের বৃদ্ধির জন্য তোমার যে তপস্যা অনুষ্ঠিত 
হইয়াছে, “এষঃ মমৈব কামঃ’-_তাহা আমারই 
কামনা, অর্থাৎ আমার ইচ্ছাতেই তোমার তপস্যা 
সিদ্ধ হইয়াছে, এই অর্থ । দেখুন-_কি প্রকার আপ- 
নার কামনা £ : তাহাতে বলিতেছেন-_“ভূতানাং, 
ইত্যাদি প্রাণিগণের সব্বপ্রকার সম্পদ্‌ রূদ্ধি হউক, 
ইহাই আমার অভিলাষ ৷৷ ৪৪ 11 


শ্রীমভাগবত ম্‌ 







৪1৪।৪৩-৪৬ 
5727877০৮৯৮ 
ব্রহ্মা ভবো ভবন্তশ্চ মনবো বিবৃধেশ্বরাঃ । 
বিভূতয়ো মম হ্যেত। ভূতানাং ভূতিহেতবঃ 





~~ 





| 8৫ 
অন্বয়ঃ__ব্ৰহ্বমা ভবঃ ভব্ত্বঃ lb) ( প্রজাপতয়ঃ) 


মনবঃ বিবুধেশখ্বরাঃ € লোকপালাঃ দেবাঃ ) ভূতানাং 
( প্ৰাণিনাং ) ভূতিহেতবঃ ( ভূতেঃ উদ্ভবস্য হেতবঃ), 
হি (যস্মাৎ) এতাঃ (ব্ৰহ্মাদ্যাঃ) মম বিভূতাঃ 
( অবতার-বিশেষাঃ এব ) ॥ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ- ব্রহ্মা, ভব, মনূগণ, লোকপালগণ, এবং 
তোমরা (প্রজাপতিগণ ), সকলেই প্র।ণিসমৃহের উদ্ভব 
কারণ ; তোমরা সকলে আমারই ।বভূতি অর্থাৎ 
গুণাবতার-বিশেষ ৷৷ 8৪৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ন তু ভবাদৃশা নিরুষ্টা এবেত্যাহ_ 
ব্রন্মেতি || ৪৫ ॥ 
টীক।র বঙ্গান্বাদ-_কিন্ত তোমাদের ন্যায় প্রজা- 
পতিগণ নিকৃষ্ট নহে, ইহা বলিতেছেন ব্রহ্মা’ 
ইত্যাদি (অর্থাৎ ব্ৰহ্মা, শঙ্কর, তোমরা প্রজাপতিগণ, 
মন্গণ এবং শ্রেষ্ঠ দেবতাগণ সকলেই আমার বিভূতি 
এবং সকলেই প্রাণিগণের সম্দ্ধিদাতা ৷) ॥ ৪৫ ॥ 
মধ্ব = 
বিশেষব্যক্তিপাত্রত্বাদূত্ৰহ্মাদ্যাস্ত বিভূতয়ঃ 
তদন্তয্যামিণশ্চৈব মৎস্যাদ্যাবিভবাঃ স্মৃতাঃ ৷ 
ইতি তন্ত্রনির্ণয়ে ॥ ৪৫ ॥ 


তপো মে হাদক্সং ব্ৰহ্মংস্তনুবিদ্যা ভ্রিয়ারুতিঃ । 
অঙ্গানি ভ্রুতবো জাতা ধৰ্ম্ম আত্মাসবঃ সুরাঃ ॥৪১৬৷ 
অন্বয়ঃ__(হে) ব্ৰহ্মন্, তপঃ (যম-নিয়মাদি 
সহিতং ধ্যানং ) মে (মম ) হৃদয়ম্‌ £ বিদ্যা (সা 
মন্ত্রপঃ মম ) অন্ঃ তেনোতীতি তনুঃ দেহঃ) ক্রিয় 
(ধ্যানাদিবিষয়ঃ পুংব্যাপারঃ ভাবনা- শব্দ-বাচ্যঃ, তেন 
হি ধ্যানাদিকম্‌ অপি আক্রিয়তে ইতি ) আকুতিঃ (মগ 
আকারঃ) জাতা (সুনিশ্পন্নাঃ) ভ্রুতবঃ (মম) অঙ্গাণি। 
ধৰ্ম্মঃ ( ক্ৰুত্বাদ্যপূ্ব্বম্‌ ) আত্মা (মনঃ হাদয়া ্রয়্থাথ। 
সুরাঃ ( যজ্তভুজঃ এব দেবাঃ ইন্দ্রাদয়ঃ মম ) অব 
€ প্রাণাঃ সন্তর্পণীয়ত্বাৎ ইতি শেষঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 
অন্বাদ__হে ব্ৰহ্মন্‌, তপস্যা অর্থাৎ যম-নিয় 
ধ্যান” আমার হৃদয় * বিদ্যা, অর্থাৎ সাজ-মন্তর্জ” 
আমার দেহ, ক্রিয়া অর্থাৎ খধ্যানাদির বি 





স্যার 


৬1৪1৪৬-৪৭ ] 





১০৭ 


পাশার লাশ 
নালিশ” লং 
০ 


ভাবনাশব্দবাচ্য যে পুরুষের ব্যাপার--তাহা আমার 
আকৃতি ; সুনিজ্পম যভসমূহ--আমার অঙ্গ ; যজ্ঞা- 
নষ্ঠান জন্য ‘অপূৰ্ব’ অর্থাৎ সুকুতি-_আমার মন; 
এবং যজ্তভোক্তা সুরগণ--আমার প্রাণ ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্লনাথ-ব্মযোগে সমুচিতং মে রূপং শন্বি- 
ত্যাত--তগঃ যমনিয়মাদিকং মে হাদয়ম্‌ । f 
সাঙ্গমন্ত্রজপো মে তন্ঃ। ক্রিয়া নিত্যনৈমিত্তিকাদ্যা 
মমাকুৃতিঃ আকারঃ । ভ্রুতবো মমাঙ্গানি শিরো বা, 
_-“এতদ্যৎ প্রবগ্য উপসদশ্চক্ষ্ষী আজ্যভাগৌ” 
ইত্যাদি শ্চতেঃ ! জাতা অভুবন্‌ ; ধৰ্্মঃ ভ্রত্বাদ্যপর্্বং 
মমাত্মা মনঃ ; মমাসবো দেবাঃ ; সচ্চিদানন্দরূপস্য 
মম হাদগ়াদি-বিভূতয়্স্তপ আদয়ঃ 118৬॥। 


বিদ্যা 


টীকার বলানুবাদ_ কর্মযোগে সমুচিত আমার 
রূপ শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন-_-তপঃ" ইত্যাদি । 
তপস্যা বলিতে যম, নিয়মাদি আমার হৃদয় । বিদ্যা 
অর্থাৎ অঙ্গসহিত মন্ত্রসমূহের জপই আমার দেহ। 
নিত্য, নৈমিত্তিকাদি ক্ৰিয়াই আমার আকার । ‘ক্রুতবঃ’ 
__যাগসমূহই আমার অঙ্গ বা শিরোভাগ | শুর্গতিতেশ 
উক্ত হইয়াছে__“এতদ্‌ যৎ প্রবর্গ্য; অর্থাৎ তোমার 
গ্রীবাদেশই উপসদ, অর্থাৎ তিনটি ইম্টিবিশেষ, 
তোমার জিহ্বাই প্রবর্গ্য, অর্থাৎ উপসপের পুব্রে 
ক্রিয়মাণ মহাবীর নামে যক্তবিশেষ, অতএব হে বিষ্ণু! 
তোমার চক্ষুসদূশ এই আজ্যভাগদ্বয়, তুমি আগমন 
পূর্বক গ্রহণ কর, ইত্যাদি। ‘জাতাঃ’__সূনিল্পন্ন 
হইয়াছিল । ‘ধৰ্ম্ম--যাগাদি ক্রিয়াজনিত যে অপূর্ব, 
তাহাই আমার আত্মা বলিতে মন । দেবগণই আমার 
প্রাণ। তপস্যা প্রভৃতি সচ্চিদানন্দরূপ আমার হাপ- 
য়াদি বিভূতিসমূহ ৷৷ ৪৬ ॥ 


্মধ্ব_ 
তপোহভিমানীরুদ্রস্ত বিক্চোহা “দয়্মাশ্রিতঃ | 
বিদ্যারূপা তখৈবোমা বিষ্বোস্তনুমূপাশ্রিতা ॥ 
শৃঙ্গারাদ্যাকৃতিগতঃ ক্রিয়াত্মা পাকশাসনঃ । 
 অঙ্গেষু ক্ৰুতবঃ সব্বে মধ্যদেহে চ ধৰ্ম্ম রাট্‌ | 
প্রাণো বায়ুস্চিত্তগতো ব্রন্মাদ্যাঃ স্বেষু দেবতাঃ | 


ইতি চ॥ যদাশ্রিতং যদ্ভবতি তত্তলামকমীরিতম * ইতি 


শব্দনির্ণয়ে ৷৷ ৪৬ ॥ 


সালা 


অহমেবাসমেবাগ্রে নান্যৎ কিঞ্চান্তরং বহিঃ । 
সংজ্ঞানমান্রমব্যক্তং প্রসুপ্তমিব বিশ্বতঃ ৷৷ ৪৭ ॥ 
অন্বম্ঃ পর্ব্বম্‌ ) অহম্‌ এব 
আসম্‌ এব ( ইত্যন্র এব-কারেণ ক্রিয়ান্তরং ব্যাবর্ত- 
য়তি) আন্তরং প্রোহকম্‌ অন্তঃকরণং) বহিঃ গ্রোহ্যম্); 
অন্যৎ কিঞ্চ ( কিঞ্চিদপি ) ন ( আসীৎ )+ সংজ্ঞান- 
মান্রং (চৈতন্যমাত্ৰম্‌ ) অব্যক্ত ম্‌ € ইন্দ্ৰিয়রত্তিভিঃ অন- 
ভিব্যক্তং) বিশ্বতঃ সেব্বব্র) প্রসৃপ্তমিব (আলী) 18৭ 
অনুবাদ-_এই বিশ্বস্ম্টির পূর্ব্বে একমাত্র আমিই 
ছিলাম । তখন অন্তগ্রাহক অন্তঃকরণাদি বা অন্য 
বহিগ্রাহ্য বিষয় কিছুই ছিল না; ইন্ড্রিয়বৃত্তিদ্বারা 
অনভিব্যত্ত একমাত্র চৈতন্যই সব্বন্র প্রসূপ্তের ন্যায় 
বিরাজ করিতেন ॥ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভক্তিযোগে সমূচিতং মে স্বরূপং শৃণ্বি- 
ত্যাহ--অহমেব ত্বয়া দৃশ্যেতৎ স্বরূপবন্ত্রালঙ্কারাস্র- 
বাহনপার্ষদাদিবিশিষ্ট এবাগ্রে সৃষ্টেঃ পূর্ব মাসমেব, 
তথৈবাগ্রে মহাপ্রলয়ানন্তরমপি ভবিষ্যাম্যেবেত্যগ্রে 
ইত্যস্য পৃর্বোত্তরকালবাচিত্বাল্লঙ্যতে । সাম্প্রতং 
ত্বস্ম্যেবেত্যস্য স্বতএব প্রাপ্তিরিতি স্বস্য ত্রৈকালিকী 
সত্তা দশিতা। কিঞ্চ, মম অন্তরং বহিশ্চ অন্যৎ 
কিমপি নাস্তি ; পরিচ্ছিন্নস্যাপি মৎস্বরূপস্য ব্যাপ কত্বা- 
দিত্যচিন্ত্যশক্তিমন্তঞ্চ দশিতম্‌ ; যদ্ক্ষ্যতে-_“ন চান্তন 
বহির্যস্য ন পব্বং নাপি চাপরম্‌ । প্ব্বাপরঃ 
বহিশ্চান্তর্জগতো যো জগচ্চ যঃ । তং মত্বাত্মজম- 
ব্যক্তং মর্ত্্যলিঙ্গমধোক্ষজম্‌ ! গোপিকোল্খলে দাম্না 
ববন্ধ প্রাকৃতং যথা ॥” ইতি । জ্ঞানযোগে সমূচিতং 
স্বরাপং শৃন্বিত্যাহ-_সংজ্ঞানমান্তরং চৈতন্যমান্রম্‌ ; 
অবাক্তমিন্ড্িয়রৃত্তিভিরগ্রাহ্যং বিশ্বতঃ সব্ব ত্র ৷ ৪৭ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__ভক্তিযোগে সমুচিত আমার 
স্বরূপ শ্রবণ কর-ইহা বলিতেছেন_-“অহমেব' 
ইত্যাদি, আমিই অর্থাৎ তোমার পরিদৃশ্যমান বস্ত্র, 
অলঙ্কার, অস্ত্র, বাহন, পার্ষদাদি-বিশিষ্ট আমার এই 
স্বরূপই, “আগ্রে_সজ্টির পুব্রবে এক আমিই ছিলাম, 
সেইরূপ মহাপ্রলয়ের পরও আমিই থাকিব । ‘অগ্ৰে’ 
এখানে অগ্র-শব্দ পৃর্বোত্তর-কালবাচী বলিয়া এই- 
রূপ অর্থ লভ্য হয়! সম্প্রতি বর্তমানে ত আছিই, 
ইহা স্বতঃই প্রাপ্ত হয়, ইহার দ্বারা নিজের ভ্তরেকালিকী 
(ভূত, ভবিষ্যৎ ও বর্তমান ) সত্তা দেখান হইল ৷ 


সস 











আরও আমার অন্তর বা বাহির কিছুই নাই, পরি- 
চ্ছিন্ন হইলেও আমার স্বরাপের ব্যাপকত্ব ( বিভূত্ব )- 
হেতু, ইহার দ্বারা স্বীয় অচিন্ত্য-শক্তিমত্ত্ব প্রদশিত 
হইল। যেমন শ্রীদশমে দামবন্ধন-লীলায় বলিবেন 
__“ন চাত্তর্ন বহির্ষস্য” (১০৷৯৷১৩-১৪ ) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যাহার ভিতর, বাহির, আদি, অন্ত নাই, অথচ 
যিনি জগতের আদি, অন্ত, বাহ্য ও অভ্যন্তরস্বরাপ 
এবং যিনি এই জগদ্রপী, মা যশোমতী সাধারণ 
মন্ষ্য-দেহধারী সেই অব্যক্ত ইন্দরিয়াতীত ভগবানকে 
স্বীয় পুত্র মনে করিয়া সাধারণ মনৃষ্য শিশুর ন্যায় 
তাহাকে রজ্জদ্বারা উদৃখলের সহিত বন্ধন করিতে 
প্রবৃত্ত হইলেন । জ্ঞানযোগে সমূচিত স্বরাপের কথা 
শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন-_“সংজ্ঞানমান্রং, অর্থাৎ 
চৈতন্যমান্ত্রই, 'অব্যক্তং,_ইন্দ্রিয়বর্গের রূত্তিসমূহদারা 
প্রকাশের অযোগ্য, বিশ্বতঃ-_বলিতে সর্বত্র (অর্থাৎ 
তৎকালে চেতন্যমাত্ররূপেই অবস্থান করায় সব্বন্র 
যেন নিদ্রামগ্নের ন্যায়ই বিরাজ করিতেছিলাম 1) 118৭ 








মধ্ব_ _সংজ্ঞানমানতরং যদিদং ত্বয়া তপসা দৃষ্টং 
মম রূপং তদেবাগ্র আসীৎ। 
নানাবর্ণো হরিস্তেকো বহুশীর্ষভুজো রূপাৎ ৷ 
আসীল্লয়ে তদন্যত্ত স্ক্ষমরাপং শ্রিয়ং বিনা ॥ 
অসুপ্তঃ সুপ্ত ইব চ মীলিতাক্ষোহভদ্ধরিঃ । 
অন্যন্্রানাদরাদ্বিষ্ষৌ শ্রীণচচলীনেব কথ্যতে ৷ 
সম্মত্বেন হরো স্থানালীনমন্যদপীষ্যতে ৷ 
ইতি মাৎস্যে ॥ ৪৭ | 


— oo o—~- 


মহ্যনন্তগুণেহনন্তে গুণতো গুণবিগ্রহঃ । 
যদাসীৎ তত এবাদ্য স্বয়স্তঃ সমভূদজঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অনন্তগুণে অনন্তে (ব্যাপকে ) ময়ি 
গুণতঃ ( মায়াতঃ ) গুণবিগ্রহঃ (গুণময়ঃ গুণকার্য্য- 
ভূতঃ গুণবিগ্রহঃ ব্ৰহ্মাণ্ডাত্মকঃ ) যদা আসীৎ ( তদা ) 
ততঃ এব ( তস্মিন্‌ এব) আদ্যঃ ( যুগ্রাকং প্রজা- 
পতীনাং কারণভূতঃ ) অজঃ ( অষোনিজঃ স্বয়স্তঃ 
সমভূৎ €(আবির্বভূব ) ৷৷ ৪৮ ॥ টু 

অনুবাদ- _আমি-__অনন্ত-গণাধার অনন্ত অর্থাৎ 
ব্যাপক ; আমার মায়া হইতে আমাতেই ব্ৰহ্মাণ্ড প্রকা- 


শ্রীম্ভ্।গবতম্ 


MA 


শিত হইয়াছে, সেই ব্রক্মাণ্ডেই তোমাদের ক 
অযোনিজ স্বয়ভূ আবির্ভূত হইয়াছেন ॥ ৪৮॥ ৯ 

বিশ্বনাথ-_স্ব-স্বরাপসত্মূপদিশ্য সৃষ্ট প্রবন্ঠ 
গিতুমিতিহাসমাহ-ময়ীতি । গুণতো মায়াতঃ | 
গুণবিগ্রহো মহাসম।স্টব্র ্গাণ্তং ততত্তন্মধ্য এব বয়, 
স্তর্যক্াকমাদ্যঃ ॥॥ ৪৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-স্বীয় স্বরাপের অন্ত উপদেশ 
করিয়া, সৃচ্টিকাধ্যে প্রবর্তিত করিবার জন্য 
ইতিহাস বলিতেছেন---“ময়ি’, অর্থাৎ অনন্তগুণশানী 
অনন্তস্বরাপ আমার মধ্যে, “গুণতঃ”_-বলিতে মায়ার 
দ্বারা, “গুণ-বিগ্রহঃ'-গণময় বিগ্রহ মহাস্মষ্টি এই 
ব্ৰহ্মাণ্ড প্রকাশিত হইল, তখনই তন্মধ্যে ‘আদ্য?’ 
তোমাদের কারণভূত--অযোনিজ ব্রহ্মার আবির্ভাব 
হইয়াছিল ৷ ৪৮ ॥। 

মধ্ব__গুণতঃ অনন্তে । 

প্রত্যেকশো গুণানান্ত নিঃসীমত্ৃমৃদীর্য্যতে ৷ 

তদানন্ত্ন্ত গুণতত্তে চানন্তা হি সংখ্যয়া। 


অতোহনত্তগুণো বিষ্ণগুণতোহনস্ত এব চ॥ 
ইতি তন্ত্র ভাগবতে ॥ ৪৮ ॥ 





শী স্প শিস 


স বৈ যদা মহাদেবো মম বীর্য্যোপরূংহিতঃ । 
মেনে থিলমিবাজ্মানমুদ্যতঃ সর্গকর্স্মণি ॥ ৪৯ ॥ 
অথ মেহভিহিতো দেবস্তপোহতপ্যতে দারুণম্‌ । 
নব বিশ্বস্থজো হুক্সান্‌ ঘেনাদাবস্থৃজদ্বিভূঃ ৷৷ ৫০ ॥ 
অন্বয়--সঃ বৈ মহাদেবঃ (দেবেভ্যঃ মহান 
অপি ) মম বীর্যোপরংহিতঃ (মম এব শক্ত্যা বধিতঃ 
সন্) যদা সর্গকর্মণি উদ্যতঃ (উদ্যুক্তঃ সন্‌) 
আত্মানং থিলমিব (অসমর্থমিব ) মেনে ( সম্ভাবিত- 
বান্‌ ); অথ ( তদা এব সঃ) দেবঃ মে (ময়া) 
অভিহিতঃ ( তপ তপেত্যভিহিতঃ সন্‌ ) দারুণং তগঃ 
অতপ্যত »₹_যেন ( তপসা ) বিভুঃ আদৌ নব বিশ্ব 
সৃজঃ যুদ্মান্‌ অস্থজৎ ( সসজ্জ ) ৷৷ ৪৯-৫০ ৷৷ 
অনুবাদ-_ আমারই শক্তিতে বধিত সেই দেব? 
শন, সৃষ্টিকাৰ্য্যে উদ্যত হইয়া তাহাতে আপনারে 
অসমর্থ জ্ঞান করিলে, তিনি তৎকালে আমার দ্বারা 
উপদিষ্ট হইয়াই তপস্যা করিয়াছিলেন; সেই তগ? 


৬ রক 
প্রভাবেই বিভু প্রথমে তোমাদের নয়জন বিশ্বপরচ্টা 
স্ট করেন ॥ ৪৯-৫০ ॥ 


রণ 


পূর্ব 
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এ ্নাথ-খথিলমসমৰ্থ মির | মে ময়া 
তপেত্যুক্তঃ সন্‌ যেন ভপস্া ॥ ৪৯-৫০ 11 

টীকার বজানুবাদ-_খিলম্*--অসমর্থের ন্যায় 
(শর্থাৎ ব্ৰহ্মা সৃষ্টি কাষ্যে প্ৰবৃত্ত হইয়া নিজেকে অস- 
মর্থের ন্যায় অনুভব করিয়াছিলেন) ৷ 'মে অভিহ্িতঃ, 
__আমা কর্ভৃক ‘তপ তপ’, তপস্যার অনুষ্ঠান কর 
এইরাপ উক্ত হইয়া (দারুণ তপস্যার আচরণ 
করিয়াছিলেন )1 ‘যেন’_মে তপস্যার প্রভাবে, 
(তোমাদের নয়জন প্রজাপতিকে সৃষ্টি করিতে সমর্থ 
হইয়াছেন । ) ৷ ৪৯-৫০ ॥ 


৮» শটা 
্পাীশীসাস্টি শশা 


এষা পঞ্চজনস্যাজ দুহিতা বৈ প্রজাগতেঃ । 
অসিরী-নাম পত্রীত্বে প্রজেশ প্রতিগুহ্যতাম্‌ ॥ ৫১ ॥ 


অন্বগ্নঃ__( ছে) অঙ্গ, (হে) প্রজেশ, হে দক্ষ») 
এষা প্রজাপতেঃ বৈ পঞ্চজনস্য দুহিতা “অসিরী”-নাম 
পড়ীত্বে প্রতিগৃহ্যতাং (স্বীন্রিগ্তাম্‌ ) 11 ৫১ || 

অনুবাদ- হে প্রজেশ দক্ষ, পঞ্চজনাখ্য প্রজাপতির 
“অসিরী”-নাম্নী এই কন্যাকে তুমি পত্জীরূপে গ্রহণ 
কর ॥ ৫১ ৷ 

বিশ্রনাথ-_ত্বমপি সব্্ববূপে পৈতৃকে ধশ্সে যত- 
স্বেত্যাহ__এষেতি ॥ ৫১ ৷ 

টীকার বলানুবাদ-__তুমিও সব্বতোভাবে পৈতৃক 
ধর্ম স্বেস্টিকার্যয) আচরণে হত্রুশীল হও, ইহা বলিতে- 
ছেন-_“এষা” ইত্যাদি ( অর্থাৎ তুমি পঞ্চজন নামক 
প্রজাপতির অসিরুী নাম্নী এই কন্যাটিকে পত্রীরূপে 
গ্রহণ কর ।) 1 ৫১ 1 


পাপ পা ৮ 


মিথুনব্যবায়ধর্মস্ং প্রজাসর্গমিমং পুনঃ । 
মিথুনব্যবায়্ধাস্মিণ্যাং ভূরিশো ভাবয়িষ্যসি ৷ ৫২ ॥ 
অন্বয়্ঃ__ত্বং মিথ্নব্যবায়ধন্মঃ (মিথুনস্য ্্রী- 
পূংসয়োর্ব্যবায়ঃ রতিঃ স এব ধৰ্ম্মঃ যস্য সঃ) মিথুন- 
ব্যবায়ধন্মিণ্যাং রেতিক্রীড়ারূপ-ধর্মনপরায়ণায়াস্‌ অস্যাং! 
পুনঃ ইমং প্রজাগর্গং ভুরিশঃ ভাবয়িষ্যসি (উৎপাদয়ি- 
য্যসি ৷৷ ৫২ ॥ 
অনুবাদ তুমি শ্রী-পুরুষের রতিরূপ ধর্ম অব- 
শম্বন করিয়া তাদৃশ রতি-ধর্সশীলা এই কন্যার গন্তে 





১০৯ 
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পুনরায় ভূরি ভুরি প্রজা সৃষ্টি করিতে পারিবে 1৫২) 
বিশ্বনাথ-_মিথ্নস্য ভ্ীপুংসয়োর্যো ব্যবায়ঃ রতিঃ 
স এব ধর্দো যস্য স ত্বম্‌, তথাভূতায়াং তস্যামিতি ৷ 
তাদুশ-হুংসগুহ্যস্তবেন ম্ততোহপি দত্তনিজস্রীমৃত্তি- 
দর্শনপ্রসাদোহপি উপদিজ্টনিজতত্ত্রোহপি দক্ষো ভগ- 
বতা যৎ কর্মমার্গগম্যে বিষয়ভোগে নিঃসীমকে 
নিক্ষিপ্তো, ন তু স্বপ্রেমামৃতসিন্ধৌ, তৎ খলু স্বমহাভভ্ত- 
শ্রারদ্রাপরাধশেষস্যাভঙ্গ রত্বেন হেতুনা ইতি গম্যতে ৷ 
অতএবানত্তরাধ্যায়ে শ্রীমূনীন্দ্রেশাপি “বিষ্ণমায়োপ- 
রংহিতঃ” ইত্যখ্যাস্যমানো দক্ষো নারদমপ্যাক্ষে- 
পস্যতীতি পূনরপ্যস্য মহদপরাধঃ ফলিষ্যতি » ন চ 
কর্দমোহপি ভগবতা বিষয়ভোগ এব নিক্ষিপ্ত ইতি 
বাচ্যম্‌ ৮-তস্যেষতসকামত্বমালক্ষ্যেব ভগবতা সাব- 
ধিকএব বিষয়ভোগবরো, দত্তঃ ন তু নিরবধিক এব ; 
যদুক্তং তত্ৰৈব__“ত্বঞ্চ সম্যগনৃষ্ঠায় নিদ্দেশং মে উশ- 
ভমঃ ৷ ময়ি তীর্থাকুতাশেষক্রিয়।খো মাং প্রপতস্যসে || 
ইতি। স চ কর্দমোহপি “অনুগ্রহায়স্তুপ” ইত্যাদিনা 
তক্তিমেবান্তে প্রার্থয়ামাস । এবং সকামা অপি সব্ব- 
এব ভক্তা ঞ্রবাদয়ো ভক্তিমেবাচকাঙ্ন্গুরেব ; দক্ষ- 
নাকাঙ্ক্ষতি সম ; ভগবানাপ তাং ন 
দদাবিত্যেতদেবাপরাধশেষস্যস্তিত্বে লক্ষণ।মতি ॥৫২।॥। 
টীকার বঙজানুবাদ__মিথ্ন-ব্যবায়-ধন্ম8 মিথুন 
অর্থাৎ স্ত্রী-পুরুষের যে “ব্যবায়” বলিতে রতি, তাহাই 
ধর্ম যাহার, তদ্ধপ হইয়া তুমি সেইরূপ ব্যবায়ধর্ম- 
বিশিষ্টা তাহাতে (অর্থাৎ অনুরূপ ধর্মরতা এই 
পড়ীতে বহু প্রজা সৃষ্টি করিতে সমথ হইবে )। 
এখানে শ্রীভগবান্‌ তাদৃশ “হংসগুহ্য” স্তবে তুষ্ট 
হইয়াও, নিজের শ্রীমৃত্তি দ্শনজনিত প্রসমতা প্রদান 
এবং নিজতত্্ব উপদেশ করিয়াও, দক্ষকে যে কন্ম- 
মার্গের প্রাপ্য অপরিসীম বিষয়ভোগে নিক্ষেপ করি- 
লেন, কিন্তু গ্বপ্রেমাম্থৃত-সিন্ধৃতে নহে, তাহার কারণ 
_ নিশ্চয়ই নিজ মহাভক্ত শ্রীরুদ্রের প্রতি তাহার 
অপরাধের শেষ এখনও বিলয়প্রাপ্ত হয় নাই-__এই- 
রূপ বুঝিতে হইবে । অতএব পরবস্তী অধ্যায়ে শ্রীল 
শুকদেবও ব্লিবেন_“বিষ্ণমায়োপরংহিতঃ, ডে1৫7১), 
অর্থাৎ প্রজাপতি দক্ষ বিষ্ণমায়ায় সমধিক শক্তিশালী 
হইয়া ইত্যাদি । এই দক্ষ দেবষি নারদকেও ভির- 
স্কার করিবেন ইহাতে পুনরায় ইহার মহদপরাধ 


স্তজং ভক্তিং 
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ফলবতী হইবে৷ দেখুন-_-মহষি কদ্দমকেও ভগ- 
বান বিষয়ভোগেই নিক্ষেপ করিয়াছিলেন £ এইরূপ 
বলিতে পারেন না, যেহেতু তাহার সামান্য সকামত্ব 
লক্ষ্য করিয়াই ভগবান্‌ সাবধিক ( নিদ্দিষ্ট কাল 
পর্যন্ত ) বিষয়ভোগেরই বর প্রদান করিয়াছিলেন, 
কিন্ত নিরবধিক (অপরিসীম ) নহে ।: যেমন সেখা- 
নেই উক্ত হহইয়াছে-“ত্বঞ্চ সম্যক” (৩২১২৮), 
অর্থাৎ শ্রীভগবান্‌ বলিলেন__হে বৎস ! তুমি আমার 
আজ্ঞা সম্যক্রাপে পালনপূ্ব্বক আমাতে সকল কম্মের 
ফল সমর্পণ কর, তাহা হইলে তুমি শুদ্ধসত্ব হইয়া 
অবশেষে আমাকেই প্রাপ্ত হইবে! এবং কদ্দমও, 
“অন্গ্রহায়াস্তূপি” (৩1২১।১৯), অর্থাৎ আপনার অনু- 
গ্রহেই আমরা আপনার দর্শন প্রাপ্ত হইলাম, ইত্যাদি 
বলিয়া পরিশেষে ভক্তিই প্রার্থনা করিয়াছিলেন । 
এইপ্রকার সকাম হইলেও ধ্রুব প্রভৃতি সমস্ত ভক্ত- 
গণই ভক্তিরই আকাঙ্ক্ষা করিয়াছিলেন, কিন্তু দক্ষ 
ভগবানের নিকট ভক্তি প্রার্থনা করেন নাই, এইজন্য 
ভগবানও তাহাকে ভক্তি প্রদান করিলেন না, ইহাই 
দক্ষের অপরাধ-শেষের অস্তিত্বের চিহ্ন বুঝিতে হইবে 
|| ৫২ ॥ 





ত্বত্তোহধস্তাৎ প্রজাঃ সব্বা মিথুনীভুয় মায়য়া । 
মদীয়য়া ভবিষ্যন্তি হরিষ্যন্তি চ মে বলিম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 


অল্বয়ঃ- ত্বতঃ অধস্তাৎ সব্বাঃ প্রজাঃ মদীয়য়া 
(বৈষ্কব্যা) মায়য়া (নিমিত্তভূতয়া ) মিথুনীভুগ 
ভবিষ্যন্তি ( পুন্রাদিরূপেণোতপৎস্যন্তে ), মে ( মহ্যং ) 
বলিং (পূজাদিকং চ) হরিষ্যন্তি €আহরিষ্যন্তি ) 
| ৫৩ | 
_ অনুবাদ__তোমার প্রবর্তী প্রজাগণ সকলেই 
আমার মায়ায় বশীভূত হইয়া মৈথুনভাব অবলম্বন 
করিয়া পন্রাদিরূপে উৎপন্ন হইবে এবং আমার পৃজা- 
সামগ্রী আহরণ করিবে ৷৷ ৫৩ ৷ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


৬।৪1৫২-৫৪ 
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বিশ্ননাথ_-ভবিষ্য্তি পুত্ৰাদিরূপেণ জনি 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্ত চেতসাম্‌ | 
ষঠ্ঠস্কন্ধে চতুর্থোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ টন্লুবত্তিঠন্ধ_র-কুতা শ্রীভাগবত-যঠ, 
স্কন্ধে চতুর্োহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা | 
টীকার বজানুবাদ--'ভবিষ্যন্তি'__পুন্রাদিরাগে 
জন্মগ্রহণ করিবে ॥ ৫৩ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদখিনী, 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুর্থ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ৪ ৷ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্‌ ভাগবতের ষণ্ঠস্কন্দের চতুর্থ অধ্যায়ের ‘সারার্থ- 
দশিনী’ তীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬৪ ॥ 


পপ পা পা 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইত্যুক্তা মিষতস্তস্য ভগবান্‌ বিশ্বভাবনঃ । 
স্বপ্নোপলব্ধার্থ ইব তন্রেবান্তদ্দধে হরিঃ ॥ ৫৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রক্মসন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষষ্ঠ-স্কন্ধে 
হংসগুহ্যস্তবো নাম চতুথোহ্ধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ,__বিশ্বভাবনঃ ভগবান 
হরিঃ ইতি এবম্‌ উত্তা মিষতঃ দের্শনং কুব্্বতঃ এব) 
তস্য ( সমক্ষে ) স্বপ্নোপলব্ধার্থ ইব তত্র এব অন্তর্দধে 
(তিরোধানং চক্রে )॥ ৫৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে চতুর্থোহধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ- শ্রীশুক বলিলেন,__বিশ্বভাবন শ্রীভগ- 
বান্‌ হরি এই কথা বলিয়া স্বপ্নোপলব্ধ বস্তুর ন্যায় 
দেখিতে দেখিতে তৎসমক্ষেই অন্তহিত হইলেন 1৫81 
ইতি শ্রীমন্তাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
ইতি মধ্য-তথ্য-বিরতি সমাপ্ত | 
ইতি শ্রীমভাগবতে ষষ্স্কন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
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Me. 


গঞ্িমোহধ্যাঞ়ঃ 


শরীক উবাচ 
তপ্যাং স পাঞ্চজন্যাং বৈ বিষ্ণমায়োপন্বংহিতঃ 
হৰ্য্যশ্ৰসংজ্ঞানযূতং পুন্রনজনয়দ্বিভূঃ ॥ ১ | 


গোৌড়ীশ্ন ভাষ্য 


পঞ্চম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে দেবষি নারদের কুটবাক্যে দক্ষ- 
পূন্রদের নাশ-সংবাদে দক্ষের নারদপ্রতি অভিশাপ- 
দানরত্তান্ত ব্যক্ত হইয়াছে | 
বিষ্ণমায়া-বদ্ধিত প্রজাপতি দক্ষ স্বীয় পত্নী পাঞ্চ- 
জনীর গর্ভজাত “হয্যশ্ব-নামক সম-স্বভাব অযৃত- 
ংখ্যক পূন্ৰকে প্রজা সৃম্টি করিতে আদেশ করিলে, 
তাহারা পশ্চিমদিকে সিহ্ধ.নদী ও সমৃদ্রের সঙ্গম-স্থলে 
সিদ্ধমুনিগণ-সেবিত “নারায়ণ'-সরঃ-নামক তীর্থে 
গিয়া তথাকার জলম্পর্শে রাগাদি মনোমলমুক্ত এবং 
পারমহংস্য-ধর্মে অনুরক্ত হইলেন । তথাপি পিতৃ- 
নির্দেশ-মত তাঁহারা প্রজা-সৃচ্টির জন্যই তথায় 
তপস্যা আরম্ভ করিলেন। একদা দেবষি নারদ 
তথায় সেইসকল নির্মল-সত্ত্ব দক্ষপুত্রগণকে এরূপ 
মায়িক-জনোচিত সকাম কর্মে উদ্যুক্ত দেখিয়া 
তাহাদের প্রতি দগ্না-পরবশ হইলেন । এবং কয়ে_ 
কটা কুটবাক্যে তাঁহাদের বৃদ্ধিকে পরম শ্রেয়ঃসাধন 
পারমহংস্য-ধর্মেই উদ্বোধিত করিলেন! তাহার 
গৃঢ়-বাক্যে তাহারা পরম-পুরুষ শ্রীভগবান্ই সকলের 
সর্বতোভাবে সেব্য জানিয়া, প্রজা-সৃষ্টি-চেষ্টা হইতে 
বিরত হইয়া পরমার্থ-পথে অপূনরারৃ ত্তিতে প্রস্থান করি- 
লেন। প্রজাপতি দক্ষ হর্যশ্বাদি পূত্রগণের অদর্শনে শোক 
প্রকাশ করিয়া, পুনর্র্বার- স্বীয় পত্নী পাঞ্চজনীর গর্ভ- 
জাত সবলাশ্ব-নামক সহস্র-পূত্ৰকে প্রজা সৃষ্টি করিতে 
আদেশ করিলেন । তীহারাও হ্র্যাশ্থগণের পথানু- 
বর্তনে সেই স্থানে গিয়া সেইরূপ নির্মল হইয়া প্রজা- 
স্চ্টি-কামনায় শ্রীবিষ্কার আরাধনা করিতে লাগি- 
লেন। দেবধ্ি তাঁহাদের সকাশেও উপস্থিত হইয়া 
তাহাদিগকেও পূর্ব্ববৎ-প্রজাসুম্টি-প্রয়াস হইতে বিরত 
করিয়া, হর্য্যশ্বগণের গতি প্রদান করিলেন! এইরূপে 
সবলাহ্বাদি পুন্রগণও অদৃশ্য হইলে, তৎসংবাদে দক্ষ 


অত্যন্ত শোকাতুর হইলেন এবং অকালে পুনত্রগণকে 
সংসার হইতে নিবৃত্ত করিয়া পারমহংস্য-ধর্মে ভিচ্ষু- 
মাগে প্রেরণ করায় হরিপরায়ণ দেবষিকে কটুবাক্যে 
তিরস্কার করিয়া এই বলিয়া অভিশাপ দিলেন যে, 
অতঃপর লোকমধ্যে কোথাও তিনি স্থান পাইবেন 
না। দেবধি বৈষ্ণবোচিত মহদ্গুণে “তথাস্ত” বলিয়া 
সেই অভিশাপ অঙ্গীকার করিলেন । 





অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,সঃ বিষ্ঞমায়োপ- 
রংহিতঃ (বিষ্ণমায়য়া উপরংহিতঃ লব্ধ-সামর্থ্যঃ ) 
বিভুঃ (দক্ষঃ ) তস্যাং পাঞ্চজন্যাং ( পাঞ্চজন-কন্যা- 
য়াং) হ্ষ্যশ্ব-সংজ্ঞান অযৃতং পুত্ৰান্‌ অজনয়ৎ ॥॥ ১ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে রাজন্‌, ) 
প্রজাপতি দক্ষ বিষ্ণমায়াদ্বারা বদ্ধিত হইয়া সেই 
পাঞ্চজনীর গর্ভে হ্্যশ্ব-সংজ্ক অযুত পূত্র উৎপাদন 
করিলেন ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ 

বাচঃ কুটেন হয্যশ্বানন্যাংশ্চাকৃত বৈষ্ণবান্‌ ৷ 

পঞ্চমে নারদঃ শপ্তঃ স দক্ষেণেতি বণ্যতে ॥১॥ 

টীকার বল্গানুবাদ__এই পঞ্চম অধ্যায়ে দেবষি 
নারদ হয্যশ্ব ও অন্যান্য শবলাশ্ব নামক দক্ষপুত্রদের 
বৈষ্ণব করিয়া দক্ষ কর্তৃক অভিশপ্ত হইলেন--ইহা 
বণিত হইয়াছে || ১ 


অপৃথক্ধ্মশীলাস্তে সবের্ব দাক্ষায়ণা নৃপ । 
পিত্রা প্রোক্তাঃ প্রজাসর্গে প্রতীচীং প্রযযুদিশম্‌ ॥২॥ 
অন্বয়ঃ (হে) নৃপ, অপৃথঞ্গন্্মশীলাঃ (একাচার- 
স্বভাবাঃ ) তে সৰ্ব্বে দাক্ষায়ণাঃ (দেক্ষপুত্রাঃ) প্রজাসর্গে 
পিত্রা প্রোক্তাঃ (অন্জ্ঞাতাঃ সন্তঃ ) প্রতীচীং দিশং 
( তপোহৰ্থং ) প্ৰযযূঃ €(গতবন্তঃ ) | ২ |. 
অন্‌বাদ-__হে রাজন্‌, সেই সকল দক্ষপুত্রের 
স্বভাব ও আচার-__একই প্রকার ৷ পিতা তাহাদিগকে 
প্রজা সৃষ্টি করিতে আদেশ করিলে তাহারা সকলেই 
পশ্চিমদিকে গমন করিলেন ॥ ২ ॥ 
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তন্ত্র নারায়ণসরস্ভীর্থং সিন্ধুসমূদ্রয়োঃ । 
সঙ্গমো যন্ত্র সুমহন্য,.নিসিদ্ধনিষেবিতম্‌ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তন্র (প্রতীচ্যাং দিশি ) যন্ত্র সিন্ধুসমূ- 
দ্রয়োঃ (সিব্ধ-সংজ্ঞায়াঃ নদ্যাঃ সমুদ্রস্য চ) সঙ্গমঃ 
(অস্তি, তত্রস্থং) মুনিসিদ্ধনিষেবিতং (মুনিভিঃ সিদ্ধৈঃ 
চ নিতরাং সেবিতং ) স্মহৎ ( অতি-বিস্তীণং ) 
নারায়ণ-সরঃ (নাম ) তীর্থং (প্রযযূঃ)॥ ৩ ॥ 
অন্বাদ__পশ্চিমদিকে যে স্থানে সিদ্ধুনদী 
সমুদ্রের সহিত মিলিত হইয়াছে, সেইস্থানে মুনি ও 
সিদ্গণসেবিত অতিশয় রুহ “নারায়ন-সরঃ” নামে 
একটী তীর্থ আছে ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__তন্র দিশি নারায়ণসরস্তীর্ঘং মহদ্বত্ততে। 
যন্ত্র সিন্ধোর্নদ্যাঃ সম্দ্রস্য চ সঙ্গমঃ ॥ ৩ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_তিন্র'-সেই পশ্চিম দিকে 
নারায়ণ সরোবর নামে এক মহতীর্থ বিদ্যমান রহি- 


য়াছে, যেখানে সিহ্কুনদ সমুদ্রের সহিত মিলিত হই- 
য়াছে ॥ ৩ | 








তদুপস্পর্শনাদেব বিনিদ্ধতমলাশয়াঃ । 
ধৰ্ম্মে পারমহংস্যে চ প্রোতপন্নমতয়োইহপ্যুত ॥ ৪ ॥ 
' তেপিরে তপ এবোগ্রং পিভ্রাদেশেন যন্ত্রিতাঃ | 
প্রজাবিন্বদ্ধয়ে যত্তান্‌ দেবষিস্তান্‌ দদর্শ হ ॥। ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তদুপস্পর্শনাদেব ( তস্য তীর্থস্য স্পর্শ- 
নাদেৰ তন্ত্র স্বানাচমনাদিমাত্রেণ এব ) বিনিদ্ধতমলা- 
শয়াঃ (বিনিদ্ধতঃ মলঃ রাগাদিঃ যস্মাৎ সঃ আশয়ঃ 
অন্তকরণং যেষাং তে ) পারমহংস্যে ধর্মে (পরমহং- 
সানাং বিবেকিনাং ধর্মে আত্মজ্ঞানে) চ প্রোৎপনমতয়ঃ 
(প্রকর্ষেশ উৎপন্না মতিঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ শুদ্ধ- 
সত্বাঃ ) অপি উত পিন্রাদেশেন (প্রজাবিরুদ্ধয়ে পিতুঃ 
অনুজ্তয়া ) যন্তিতাঃ (নিয়োজিতাঃ সন্তঃ ) উগ্রং তপঃ 
এব তেপিরে ; দেবষিঃ (নারদঃ একদা) প্রজা- 
বিরুদ্ধয়ে তান্‌ (উদ্যুক্তান্‌ ) দদর্শ হ (দুষ্টবান্‌) 
1 8-৫ 1 
অনুবাদ-_দক্ষপুত্ৰ হৰ্য্যহগণ এ তীৰ্থে উপস্থিত 
হইয়া আ্রান-আচমনাদি করিবার জন্য জল স্পর্শ 
করিবামাত্রই তাহাদের হৃদয়মল বিশেষরপে ধৌত 
হইয়া পারমহংস্য-ধর্মে মতি হইল । কিন্তু পিতা 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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৩“ ৫৮ বৃ ME: 
তাহাদিগকে প্রজাসু/গ্চর জন্য আদেশ ক 
বলিয়া বাধ্য হইয়া তাহারা প্রজ।সূম্টির নিমিত্ত তীর 
তপস্যাচরণে প্ররত্ত হইলেন । একদিন নারদ খা 
প্রজাসুষ্টির জন্য তপত্যায় প্রবৃত্ত হধ্যশ্বদিগকে দেখিতে 
পাইলেন ॥ ৪-৫ || 

বিশ্বনাথ যভান্‌ উদ্যতান্‌ ৷৷'৪-৫ ৷ 

টাকার বজানুবাদ-_“যভান্*_যত্রশীল (অর্থাৎ 
প্রজারুদ্ধির জন্য কঠোর তপস্যা করিতে প্রবৃত্ত দক্ষ 
পুণ্রগণকে দেবষি নারদ দেখিতে পাইলেন ৷ ) ॥৪-৫॥ 
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উবাচ চাথ হয্যশ্বাঃ কথং সক্ষ্যথ বৈ গ্রজাঃ। 
আদুষ্ট্যান্তং ভূবো যৃন্নং বালিশ বত পালকাঃ ॥ ৬॥ 
তৈকপুরুষং রাষ্ট্রং বিলং চাদুঙ্টনিগমম্‌। 
বহুরূপাং স্লিয়ঞ্চাপি পুমাংসং পুংশ্চলীপতিম্‌ ॥৭॥ 
নদীমুভয়তোবাহাং পঞ্চপঞ্চাড়ুতং গৃহম্‌ । 


সি 
পি 


কচিদ্ধংসং চিন্রকথং ক্ষোরপব্যং স্বয়ংজ্রমি ॥ ৮॥ 
অন্বয়ঃ--অথ উবাচ চ,_(হে) হত্যন্থাঃ 
€( দক্ষতনয়াঃ, ) ভূবঃ ( পৃথিব্যাঃ ) অন্তম্‌ অদৃঙ্ু 
তথা একপুরুষম্‌ €(একঃ এব পুরুষঃ যসি্মিন্‌ তৎ) 
রাষ্ট্রম্‌ ( অদৃষ্ট ) অদৃম্টনির্গমং বিলং চ ( অদৃঙ্টঃ 
নির্গমঃ যস্মাভদ্বিলম্‌ অদৃষ্ট ) বহুরূপাং শ্রিয়ং, 
পুংশ্চলীপতিং পুমাংসম্‌ (অপি অদৃষ্টা তথা) 
উভয়তঃ বাহাং (বিরুদ্ধোভয়দিক্প্রবাহবতীং 9 নদীমূ 


€(অদৃষ্ট্যা) পঞ্চগঞ্চার্ভূতং পেঞ্চগঞ্চানাং পঞ্চবিংশতেঃ 


অদ্ভূতং ) গৃহম্‌ ( অদৃষ্টু ) কৃচিৎ চিন্রকথং (চিত্ৰাঃ 
কথাঃ যস্য তং) হংসম্‌ ( অদুষ্টা ) ক্ষোরপবাং 
(ক্ষুরৈঃ পবিভিঃ বজ্রৈঃ নিম্মিতং) স্বয়ং ভ্রমি (স্বতন্রং 
ভ্রমণ-স্বভাবং বস্তু অদৃম্টা ) কথং বৈ স্রক্ষথ ; বত 
(অহো,) যুয়ং পালকাঃ (সন্তঃ অপি) বালিশাঃ 
( অতীবাজ্ঞাঃ ) ৷৷ ৬-৮ ৷৷ 

অনুবাদ-_াহাদিগকে দেখিয়া নারদ কহিলেন 
_ওহে হৰ্য্যশ্বগণ, তোমরা পৃথিবীর অন্ত দর্শন রি 


নাই, তথায় এক রাজ্য আছে, যাহাতে একমারগ 


পূরুষ-_বিরাজমান । তথায় এক বিল আছে, যাহ! 


হইতে কাহাকেও ৰহিৰ্গত হইতে দেখা যায় ন’! 


তথায় এক স্ত্রী আছে, সেঁবহুরূপা ; তথা x 
পুরুষ আছেন, তিনি পূংশ্চলীর (অসার 


টা, = 
মিয়াছেন 





bh 





Lf 





ne SP” 


৬I৫I৬-৯ ] 





প্রবাহিত ; তথায় একটা গৃহ আছে, উহা-_পঞ্চবিং- 
শতি-পদার্থে নিশ্মিত ; এক হংস আছে, সে বহুবিধ 
শব্দ করিয়া থাকে, এবং একপ্রকার পদার্থ আছে, 
উহা-ক্ষুর ও বজ্রদ্বারা নিশ্মিত ও স্বয়ং ভ্রমণশীল | 
তোমরা এ-সকলও দর্শন কর, সুতরাং তোমরা 
পালক হইলেও অজ্ত, অতএব কি প্রকারে প্রজা সৃষ্টি 
করিবে ? ৬-৮ ॥ 
বিশ্বনাথ 

শদ্ধান্তঃকরণা এতে মোক্ষধর্মাধিকারিণঃ | 

অনুরোধাৎ পিতুঃ কস্মাদত্র মজ্জন্তি কর্মণি ॥ 

তদিমান্‌ মোচয়ে তত্বম্পদিশ্যৈব গৃঢ়বাক্‌ । 

ইতি কারুণিকো বাচঃ কুটাংস্তানাহ নারদঃ ॥ 

হে হৰ্য্যশ্বাঃ ! ভূবোহস্তমদৃষ্টা প্রজাঃ কথং ক্রক্ষ্যথ £ 
ব্যাখ্যাত্বেষাং স্য়মেবাগ্রে করিষ্যত ইতি ন ব্যাখ্যায়তে, 
তস্মাৎ যৃয়ং বালিশা মূখা এব, যতো বালকাঃ। 
পালক!’ ইতি পাঠে, প্রজানাং পালকা অপি যুয়ং 
রালিশা এব, বতেতি বিক্ময়ে। এক এব পূরুষো 
যন্ত্র তদ্রান্ট্রমিত্যাদি দ্বিতীয়ান্তানাং অবিজ্ঞায় কথং সগং 
করিষ্যথেতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ ৷ উভয়তোবাহামুভয়- 
দিক্‌ প্রবাহবতীং পঞ্চপঞ্চানাং পঞ্চবিংশতিতত্বানাং 
অভ্ূতং গৃহং বিষ্কং পরমসাদৃগুগ্যপ্রদত্বাৎ ভক্তানাং 
তানি তন্রৈব স্থাতুমহন্তীতি ভাবঃ ৷ ক্ষুরৈঃ পবি- 
ভিবজৈশ্চ নিল্সিতমতিতীক্ষং কিমপি বস্তু ॥ ৬-৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ শুদ্ধচিত্ত এই সকল দক্ষপূত্র- 
গণ মোক্ষধর্ম্মের অধিকারী, পিতার অনুরোধে কিজন্য 
এই কর্ম্মমার্গে নিমজ্জিত হইবে? অতএব ইহা- 
দিগকে তত্বোপদেশের দ্বারাই মুক্ত করিব-_এইরূপ 
বিবেচনাপূর্ব্বক গ্ভীরাশয় পরম কারুণিক দেবষি 


নারদ তাহাদিগকে কুটবাক্য বলিলেন__হে হয্যশ্বগণ ! 


তোমরা পৃথিবীর অন্ত না জানিয়া, অথাৎ রহস্য অব 
গত না হইয়া কিরূপে প্রজাসৃচ্টি করিবে ?-__-এই 
সকলের ব্যাখ্যা তাহারা নিজেরাই পরে করিবেন, 
অতএব এখানে ব্যাখ্যা করা হইতেছে না। যূর্নং 
বালিশাঃ'__তোমরা মর্খহ, যেহেতু বালক । এই স্থলে 
'পালকাঃ,__এইরূপ পাঠে, প্রজাগণের পালক হইয়াও 
বস্তুঃ তোমরা মূর্খ ই, বত'-_শব্দ বিস্ময়ে । এটি, 
মান পুরুষ যেখানে, সেই রান্ট্র_ ইত্যাদি দ্বিতীয়ান্ত 


7১৫ 


যষ্ঠফন্ধঃ 


পাস 
রী পারা Rm. 





পদসমূহের সহিত “অবিজ্ঞায় কথং সর্গং করিষ্যথ 2” 
--এই সকল না জানিয়া কি প্রকারে সৃষ্টি করিবে ?, 
এই তৃতীয় শ্লোকের সহিত অন্বগন হইবে | “উভয়তো- 
বাহাংউভয় দিকে প্রবাহবতী নদী । পঞ্চ 
পঞ্চানাং -_ বলিতে পর্থখবংশতি তত্ব-সম্হের । 
'অদ্ভূতং গৃহং_-অদ্ভত গৃহ বলিতে বিষ্ণু পরম সাদ্‌- 
গুণ্যপ্রদ বলিগ্না ভত্তগণের সেখানেই অবস্থান করা 
উচিৎ--এই ভাব। “ক্ষোরপব্যংক্ষুর ও পবি 
অর্থাৎ বদ্রদ্বারা নিগ্মিত অতিতীক্ষ কোনও বস্তু । 
[ দেবষির দশটি কুট প্রশ্ন--৫১) একটিমাত্র পুরুষ- 
বিশিষ্ট রাল্ট্র, (২) নির্গমনের পথশুন্য গর্ভ, (৩) বহু- 
রূপা স্ত্রী, (8) ব্যভিচারিণীর পতি পুরুষ, ৫৫) উভয়- 
দিকে প্রবাহিতা নদী, ডে) “পঞ্চপঞ্চ* বলিতে পঞ্চগুণ 
পঞ্চ অর্থাৎ পঞ্চবিংশতি উপাদান-রচিত গৃহ, (৭) 
বিচিন্রকথাযৃক্ত হংস, (৮) ক্ষুর ও বজ্তুল্য তীক্ষ স্বয়ং 
ভ্রমণশীল একটি চক্র, (৯) সর্বজ্ঞ পিতা কে £ এবং 
(১০) তাহার যথার্থ আদেশ কি ?_-ইহা না জানিয়া 
তোমরা কিরূপ প্রজা উৎপাদন কাধ্যে রত হইবে? ] 
|| ৬-৮ ॥ 





কথং স্বপিতুরাদেশমবিদ্বাংনো বিপশ্চিতঃ 
অনুরূপমবিজ্ঞায় অহো সর্গং করিব্যথ ৷৷ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অহো, বিপশ্চিতঃ (সব্বজ্তস্য) স্বপিতৃঃ 
অনুরূপং (স্বানুরাপং ) আদেশম্‌ € অনুশাসনম্‌ ) 
অবিজ্ঞায় ( অজ্ঞাত্বা ) অবিদ্বাংসঃ ( অপরিণামদশিনঃ 
অজানন্তঃ যুয়ং ) কথং সর্গং করিষ্যথ ॥ ৯ ॥ 





অনুবাদ__অহো, তোমাদের পিতা সব্বজ্ ছিলেন; 
তাহার অনুরূপ আদেশ কি, তাহাও জান না, সুতরাং 
অজ্ঞ হইয়া তোমরা কি প্রকারে প্রজা সৃষ্টি করিবে £ 
|| ৯] 

বিশ্বনাথ_ বিপশ্চিতঃ সৰ্ব্বজ্তস্য ৷ ৯ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“বিপশ্চিতঃ__বিপশ্চিৎ বলিতে 

সৰ্ব্বজ্ঞ, (অর্থাৎ নিজেদের সব্বক্ত পিতা কে এবং 
তাহার যোগ্য আদেশই বা কি? ইহা না জানিয়া 
কিরূপে সৃচ্টি করিবে 2) 0৯0 


পার পর 


১১৪ 
তন্নিশম্যাথ হয্যশ্না উ€পত্তিকমনীযয়া । 
বাচঃ কুটন্ত দেবষেঃ স্বয়ং বিমম্ৃশুধিয়া ॥। ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-অথ হয্যশ্নাঃ তৎ ( দেবৰ্ষে বচনং ) 
নিশম্য (শ্ুত্বা) ওৎপত্তিক-মনীষয়া (ওৎপত্তিকী ) 
সহজা মনীষা বিচারশক্তিঃ যস্যাঃ তয়া স্বাভাবিক- 
বিচার-শক্তি-সম্পন্নয়া ) ধিয়া (বৃদ্ধ্যা ) স্বয়ম্‌ (এব ) 
দেবষেঃ (নারদস্য ) বাচঃ কুটং ( পরোক্ষবাদেন 
অর্থান্তরমিব প্রতীয়মানং বচনং) তু বিমমৃশুঃ 
( বিচারিতবস্তঃ )॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ-_হয্যশ্বগণ দেবষি-নারদের কৃটবাক্য 
শ্রবণ করিয়া স্বাভাবিক বিচারশক্তিসরম্পনন বৃদ্ধিদ্বারা 


নিজে নিজেই সেইসকল বাক্য বিচার করিতে লাগি- 
লেন ৷ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ-_বাচঃ কুটং পরোক্ষবাদেনার্থান্তরমিব 
প্রতীয়মানং বচনম্‌ ॥ ১০ || 

টীকার বঙগানুবাদ--বাচঃ কুটং__কুটবাক্য 
বলিতে পরোক্ষবাদের দ্বারা অর্থান্তরের ন্যায় প্রতীয়- 
মান বচন ॥ ১০ ॥ 


ভূঃ ক্ষেত্ৰং জীবসংজ্ঞং যদনাদি নিজবন্ধনম্‌ । 
অদুষ্টা তস্য নিব্বাণং কিমসকর্মভিভবেৎ ॥ ১১॥ 


অন্বয়ঃ-( তত্র “অদৃষ্টান্তং ভুবঃ ইতি 
ব্যাচষ্টে__) ভূঃ (ভূ-শন্দোক্তমূ অর্থং) ক্ষেত্ৰং 


(ক্ষেত্রবৎ) জীব-সংজ্ঞং ( পূণ্যপাপসূখদুঃখাদ্যুত্তবস্থান- 
ত্বা জীবোপাধিভূতং লিঙ্গ-শরীরং ) যদনাদি (চির- 
স্তনং ) নিজ বন্ধনং (নিজস্য আত্মনঃ বন্ধকারণং ) 
তস্য নিব্বাণম্‌ (অন্ত-শব্দোক্তং নাশোপায়ম্‌ ) অদৃষ্টা 
অসকল্মভিঃ (অসডিঃ মোক্ষানুপযোগিভিঃ বন্ধ- 
হেতুভিঃ কর্মভিঃ ) কিং (ফলং) ভবেৎ ? (ন কিমপি 
ইত্যর্থঃ )॥ ১১।। 

অনুবাদ-_ভূ'শব্দের অর্থ_ভুমি বা ক্ষেত্র; 
জীবের উপাধিভূত লিজ-শরীরই সেই ক্ষেত্রের ন্যায় 
সুখদুঃখের উভ্ভব-স্থান » উহা অনাদি ও জীবের 
বন্ধনম্ল ; তাহার অন্ত অর্থাৎ নাশ না দেখিয়া 
মোক্ষের অনুপযোগি-অনিত্য কর্মের অনুষ্ঠান দ্বারা 
কি ফল হইবে £ ১১1] } 

বিশ্বনাথ__নারদোক্তানি দশবাক্যানি সূখবোধার্থং 


শ্রীমদ্ভাগবতম্্‌ 


পা 
সপ 


স্বয়মেব ব্যাচস্টে দশভিঃ । তত্র “তদ 
ইতি ব্যাচ্টে-ভুরিতি ক্ষেত্রং, তচ্চান্ জীবসংতু, 
লিঙ্গশরীরম্‌ অনাদি আদিশুন্যং নিজস্য জীবাতমনে 
বন্ধমং যতত্তৎ তস্য শিব্বাণম্‌ অন্তং জ্ঞানেন মাধ. 
মিত্যর্থঃ। অসকন্মভিঃ অবাস্তবৈঃ কর্ম মাগৈত্তেন 
ক্মনির্বাণাথমেব প্রত্যুত যতধবমিতি ভাবঃ ॥ ১১ | 

টীকার বল্গানুবাদ__দেবখি নারদ-কথিত দশটি 
কুট বাক্যের অর্থ সহজে অবগতির জন্য নিজেরাই 
বিশ্লেষণ করিতেছেন-__দশটি শ্লেকের দ্বারা । তন্মাধো 
'অদৃষ্টাত্তং ভূবঃ__ পৃথিবীর অন্ত না জানিয়া, ইহা 
যাহা বলিয়াছেন, তাহার অর্থ বলিতেছেন-_-ঃ 
বলিতে ক্ষেত্র, এই স্থলে উহা জীব, অর্থ।ৎ লিঙ্গশরীর। 
উহা 'অন।দি'_-বলিতে আদিশুন্য এবং ‘নিজবন্ধনং’ 
নিজের অর্থাৎ জীবাতআ্সার বন্ধনের কারণ । “তস্য 
নিব্বাণং’--তাহার অন্ত বলিতে জ্ঞানের দ্বারা (লিঙ্- 
দেহের ) বিনাশ--এই অর্থ । তাহা দেখিতে না 
পারিলে 'অসৎকর্মভিঃ কিম্”-অসৎ বলিতে অবাস্তব 
কর্মমার্গের দ্বারা কি প্রয়োজন £ অতএব-কর্ম- 
নিব্বাণের নিমিত্বই যত্ন করা উচিৎ--এই ভাব ॥১১৷৷ 


সর 
৮২২ 


এক এবেশ্বরস্তর্য ভগবান্‌ স্বাশ্রয়ঃ পরঃ। 
তমদুষ্টাভবং পৃংসঃ কিমসৎকর্মভি ভবেহ ৷ ১২॥ 

অন্বয়ঃ__( “তথৈকপূরুষং রান্্রম্” ইতি 
ব্যাচষ্টে__) একঃ এব ঈশ্বরঃ তুর্য্যঃ ( সর্ব্বসাক্ষী ) 
ভগবান্‌ স্বাশ্রয় স্বোধারঃ) পরঃ অভবং (নিত্যমুক্তং 
তম্‌ ( অদৃষ্টা ) পুংসঃ (মানবস্য ) অসৎকর্মভিঃ 
€ঈশ্বরাসমপিতৈঃ কর্ম্মভিঃ ) কিং ( ফলং ) ভবেৎ 
(ন কিমপি ইত্যর্থঃ )॥ ১২ 


অনুবাদ--(‘তথায় এক রাজ্য আছে, যেখানে 


একটী মাত্র পুরুষ’_-এই উক্তির তাৎপৰ্য্য এই যে,) 


ঈশ্বরই একমাত্র বস্তু ; তিনি সব্বসাক্ষী, মড়ৈশ্বৰ্য্যপূণ, 
নিজেই নিজের আশ্রয়, নিত্যমায়ামুক্ত ও পরতত্র॥ 
তাহাকে না জানিয়া মানবগণ যে সকল কর্ম করেন, 
উহা-_অসৎ অর্থাৎ ভগবানে সমঙ্গিত নহে ; সুতরাং 
সৈই-সকল কর্ম করিয়া কি ফল হইবে ? ১২ ॥ 
বিশ্রনাথ-তথৈকপুরুষং রাস” ইত্যেত" 
দ্যাচজ্টে--এক ইতি। তুর্ধ্যঃ বিশ্বতৈজসপ্রার্ডেভো। 


টান্তং ভূবঃ 





০ 


৬৫1১২-১৪ | 


হি ০ রি 


এপস সাপ 


ভিশতুর্থঃ | রাক্ট্রং জগদিতি জেয়ম্‌ ; ‘অভবং’ ন 
বিদ্যতে ভবঃ সংসারো ভক্তানাং যতপ্তম্‌ ; অদৃষ্টা 
ভর্জনৈরপ্রত্যক্ষীক্বৃত্য তেন তমেব ভজতেতি ভাবঃ ॥ ১২ 

টীকার বজানুবাদ--একটিমান্র পুরুষবিশিষ্ট 
রান্্র--এই কথার অর্থ করিতেছেন--_'একঃ" ইত্যাদি 
(অর্থাৎ এক পুরুষ বলিতে সব্বসাহ্ষী ভগবান্‌ পর- 
মেশ্রর )। “তূর্য ৪-বিশ্ব” তৈজস ও প্রাজ্ঞ 
ভিন্ন চতুর্থ বস্তু ! 
ভক্তগণের ‘ভব’ বলিতে সংসার থাকে না (অর্থাৎ 
জন্ম-মরণরূাপ সংসারমাগে ভক্তগণের ভ্রমণ করিতে 
হয় না)। “আদৃম্ঠা”--ভজনের দ্বারা তাহাকে 
প্রত্যক্ষ না করিয়া ( অসৎকন্মের দ্বারা কি প্রয়োজন 
সিদ্ধ হইবে 2)1 অতএব তাহ।রই ভজন কর-- 
এই ভাবাথ ৷ ১২ ॥ 


হইতে 


‘অভবং’--যাহাকে প্রাপ্ত হইলে 


পৃমান্‌ নৈবৈতি হদ্গত্বী বিলম্বর্গং গতো যথা । 
প্রত্যগ্ধামাবিদ উহা কিমসৎকন্মভি ভবে ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-€ “বিলঞ্চাদৃম্টনির্গমম্* ইতি ব্যাচচ্টে 
_-) বিলস্বর্গং (পাতালং ) গতঃ, যথা ( হব ) পুমান্‌ 
যৎ গত্বা ন এব এতি (পুনঃ সংসারে নাবন্ততে, তৎ ) 
প্রত্যগৃ্ধাম (জ্যোতীরাপং ব্রহ্ম ) অবধিদঃ (অবিদুষঃ) 
উহ (ইহ জগতি ) অসৎকর্মভিঃ (অসভিঃ নশ্বর- 
স্ব্গাদি-সাধনৈঃ কর্মভিঃ) কিং (ফলং ) ভবেৎ £ 
(নকিমপি ইত্যর্থঃ ) ৷ ১৩ ৷ 
অনুবাদ-_(€ তথায় একটী বিল আছে, যাহা 
হইতে কাহাকেও বহির্গমন করিতে দেখা যায় না, 
_-এই উক্তির তাৎপর্য্য এই যে), পাতালে প্রবেশ 
করিলে যেরূপ তথা হইতে আর ব্হিগত হওয়া যায় 
না, তদ্রপ জ্যোতির্ময় ব্রক্মধাম: লাভ করিলে উহা 
হইতে সংসারে আর প্রত্যাগমন করিতে হয় না, 
মনুষ্যগণ তাহাকে (ব্ৰহক্মকে ) না জানিয়া স্বর্গাদির 
জন্য যে-সকল অসৎ ( অনিত্য ) কক্মানুষ্ঠান করে, 
তদ্দারা কি ফল হইবে £ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_“বিলঞ্চাদৃষ্টনির্গমম্” ইতি ব্যাচজ্টে__ 
পূমানিতি। যৎ প্রত্যঞ্ধাম প্রতীচে। ভগবতো ধাম 
বৈকুণ্ঠং গত্বা প্রাপ্য ন পুনরেতি ন পুনরাবতে ! 
বিলস্বর্গং পাতালং গতো যথা তন্রেবাসজ্য তিষ্ঠতী- 


১১৫ 


পে 


ত্যর্থঃ। অবিদঃ অবিদুষো জনস্য তেন বৈকুণ্ঠপ্রাপ্তগ্নে 


ঘতধ্বমিতি ভাবঃ ॥ ১৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“নির্গমনের পথশুন্য গর্ভ" 
এই কথার তাৎপৰ্য্য বলিতেছেন__'পুমান্‌” ইত্যাদি । 
‘যৎ প্রতাদ্ধাম'_ প্রতীচ অর্থাৎ সর্ব্বান্তর্য্যামী ভগ- 
বানের যে ধাম বলিতে বৈকুণ্ঠ লোক প্রাপ্ত হইলে 
পুরুষ আর পুনরাবর্তন করে না। এবিলস্বর্গ' 
বলিতে পাতাল, সেখানে গমনকারী ব্যক্তি যেমন 
তাহাতেই আসক্ত হইয়া থাকে, (সেইরূপ ভগবানের 
ধামে গমন করিলে জীবকে আর ফিরিতে হয় না )-- 
এই অর্থ । “অবিদঃ' যে ব্যক্তি (সেই জ্যোতিম্ময় 
ব্রহ্ম বস্তুকে ) জানে না, (তাহার নশ্বর স্বগাদি ফল- 
জনক কর্মসমৃহদ্বারা কি লাভ হইতে পারে ? ) অত- 
এব সেই বৈকুগ্ঠ প্রাপ্তির নিমিত্বই প্রযত্র করা উচিৎ 
এই ভাব ॥ ১৩ ॥ 


নানারূপাজনো বৃদ্ধিঃ দ্বৈরিণীব গুণান্বিতা । 
তন্নিষ্ঠামগতল্যেহ কিমসতকম্্মরভিভবেৎ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__(“বহরুপাং স্রিয়ম্’” ইতি ব্যাচজ্টে__) 
দ্বৈরিণী ইব (পৃংশ্চলী যথা বস্তাভরণাদিভিঃ নানা- 
কারা ভবতি, তদ্বৎ ) নানারূপা (নানারাপা কুৎসিত- 
বিষয়োনুখতয়া রূপরসাদি-নানাকারা ) আত্মনঃ 
(জীবস্য) বৃদ্ধিঃ গুণান্বিতা €(রজ আদিগুণৈঃ 
অন্বিতা ) তন্নিষ্ঠাং (তস্যাঃ অবসানং বিবেকম্‌ ) 
অগতস্য (অপ্রাপ্তস্য জনস্য ) ইহ (জন্মানি ) অসৎ- 
কৰ্ম্ম ভেঃ জেশান্তৈঃ কুৎসিত-ভোগদ্বারা নরক-হেতুভিঃ 
কর্মভিঃ ) কিং (ফলং ) ভবেৎ £ নে কিমপীত্যথঃ) 
॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__( ‘বহুরূপা স্তর এই উক্তির তাৎপর্য 
এই যে,) বুদ্ধি ব্যভিচারিণী স্ত্রীর ন্যায় পূরুষের 
মোহকারিণী ও রজঃপ্রভৃতি গুণসমন্বিতা ; মানবগণ 
ও বৃদ্ধির অন্ত না পাইয়া যে সকল অসৎকন্ম করিয়া 
থাকেন, তাহাতে কি ফল হইবে £ ১৪ ॥। 

বিশ্বনাথ __“বহুরূপাং স্ত্রিয়ম্* ইত্যেতদ্যাচজ্টে__ 
নানেতি। স্বৈরিণীব কুবিষয়োনুখী, ন তু কৃষ্ণ- 
বিষয়োন্মুখী গুণাঃ সৌন্দর্য্যবৈদগ্ধ্যাদয়ঃ ৷ পাশ্ডিত্যা- 
দয়শ্চ তৈরন্বিতাঃ | তস্যা নিষ্ঠাং ভদ্রাভদ্রপ্ররৃত্তিম্‌ 





১২৬ 


তা AP সপ, ৯ সপ EE ৯৮, ৯... ১. ০ 
~~ ক ০ 


অগতস্য অজানতঃ অবিচারয়ত ইত্র্থঃ। অতো 


বিবেকেন বৃদ্দিং কুষ্কোন্মুখীং কুরুতেতি ভাবঃ ৷৷ ১৪ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_বহুরাপা স্ত্রী--এই কথার 
তাৎপৰ্য্য বলিতেছেন-_-“নানা” ইত্যাদি (অর্থাৎ জীবের 
সত্ব, রজঃ ও তমোগুণযুক্তা নানারূপা বৃদ্ধিই ব্যভি- 
চারিণী রমণীর সহিত তুলনীয়া )। '“স্বৈরিণীব’-- 
স্বেচ্ছাচারিণীর ন্যায় কুবিষয়োনুখী, কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ- 
বিষয়ে উন্মুখী নহে। “গুণান্বিতা'__গুণ বলিতে 
সৌন্দর্য্য, বৈদদ্ধ্য এবং পাণ্ডিত্য প্রভৃতি, তাহাদের দ্বারা 
যুক্তা। “নিষ্ঠাং'_নিষ্ঠা বলিতে ভদ্র ও অভদ্র যে 
প্রবৃত্তি, তাহা না জানিয়া অর্থ।ৎ বিবেচনা না করিয়া, 
এই অর্থ । অতএব বিবেকের দ্বারা বৃদ্ধিকে কৃষ্ণো- 
নুখী করিতে হইবে--এই ভাবার্থ ॥ ১৪ ॥ 


লা পপ 


তৎজজভ্রংশিতৈশ্বয্যং সংসরত্তং কুভার্য্যবৎ । 
তদ্গতীরবৃধস্যেহ কিমসৎকন্দ্ভি ভবে ৷৷ ১৫ ॥ 
অন্বয়$_€ “ পৃমাংসং পুংশ্চলী পতিম্” 
ব্যাচস্টে-_-) তৎসঙ্গভ্রংসিতৈশ্বৰ্য্যং (তস্যাঃ বুদ্ধেঃ 
সঙ্গেন অভ্যাসেন ভ্রংশিতম্‌ এশ্বয্যং স্ব'তন্ত্যং যস্য তং) 
কুভায্যবৎ € কুৎসিভা ভাৰ্য্যা যস্য তদ্ধং ) সংসরন্তং 
€ গচ্ছন্তং জীবং ) তদ্গতীঃ (তস্যাঃ বদ্ধেঃ গতীঃ 
সুখদুঃখহর্ষবিষাদাদিলক্ষণাঃ ) অব্ধস্য (অজানতঃ 
পুরুষস্য) ইহ (জন্মনি) অসৎকর্ম্মভিঃ (বৃদ্যবিবেক- 
প্রাপ্তেঃ অসভিঃ তদধ্যাসানিবর্তকৈঃ কর্মভিঃ ) কিং 
( ফলং ) ভবেৎ£ ( ন কিমপীত্যর্থঃ )॥ ১৫ ॥৷ 
অনুবাদ-- (তথায় এক পুরুষ আছেন, “তিনি-_ 
পুংশ্চলীর স্বামী'__ এই বাক্যের তাৎপর্য্য এই যে, ) 
অসতী ভার্য্যার ভর্তা হইলে পুরুষের যেমন স্বাধীনতা 
নষ্ট হয়, সেইরূপ বুদ্ধির সংসর্গে জীবের স্বতন্ত্রতা 
নষ্ট হইয়া যায় । সেই সকল জীব বুদ্ধির সূখ ও 
দুঃখরূপা দ্বিবিধা গতির অনুসরণ করিয়া থাকে৷ 
এ জীবকে না জানিয়া যে সকল ব্যক্তি অনিত্য 
কন্মের অনুষ্ঠান করে, তাহার দ্বারা কি ফল হইবে £ 
|| ১৫ 1 
বিশ্বনাথ_“পুমাংসং পুংশ্চলীপতিম্” ইতি 
ব্যাচজ্টে-তদিতি । কুৎসিতভাষ্যং গৃহস্থমিব সংস- 
রন্তং জীবম্‌ অবুধস্য অজানতঃ,__ষষ্ঠ্যভাব আর্ষঃ ৷ 





শ্ীমড।গবতম্‌ 


তস্য গতীঃ স্বর্গনর কাদ্যা অপ্যজানতঃ 
নৈবোদ্ধরথেতি ভাবঃ ৷৷ ১৫ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_পৃমাংসং পুংশ্চনী-পাতিং 

তথায় এক পুরুষ আছে, যিনি পুংশ্চলীর (ব্য্তি 
চারিণী রমণীর) পতি এই কথার অর্থ বলিতেছেন. 
'তৎসঙ্গ'--ইত্যাদি অর্থাৎ পূৰ্ব্বোক্ত বৃদ্ধির সঙ্গবশত: 
'কুভাষ্যবৎ'--কুৎসিত ভায্যাযৃক্ত গৃহস্থ ব্যভি 
ন্যায়, সংসরন্তং--অনুগমনকারী জীবকে না 
জানিয়া ( অর্থাৎ কুভাষ্যাযুক্ত ব্যক্তির ন্যায় যাহার 
স্বতন্র্য লোপ পাইয়াছে এবং যে জীব সেই বৃদ্ধির 
সূখ-দুঃখাদিকে নিজের বলিয়া মনে করে, সেই জীবের 
তত্ব অবগত না হইয়।)। “তদ্গতীঃ”__তাহার গতি 
বলিতে স্বর্গ,নরকাদি ভোগ, ইহা যে জানে না (তাহার 
অবিবেকমূলক কর্মসমূহদ্বারা কি লাভ হইবে ?) 
অতএব আত্মাকে আত্মার দ্বারাই ( সদ্বিবেচনার 
দ্বারাই ) উদ্ধার করিতে হইবে-_এই ভাবার্থ ॥ ১৫॥ 


সুম্ট্যপ্যয়করীং মায়াং বেলাকুলা ত্তবেগিতাম্‌ । 
মত্তস্য তামবিজ্ঞস্য কিমসণকর্খ্ভির্ভবেৎ ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ--€“নদীমুভয়তো বাহামৃ” ইতি ব্যাচ্টে 
_-সৃষ্ট্যপ্যয়কারীং (সৃষ্টি উৎপত্তিঃ অপ্যয়ঃ প্রলয়ঃ 
তৌ করোতি ইতি তথা তাং সৃন্টিসংহারজননীং) 
বেলাকুলান্তবেগিতাং (বেলাকৃলং প্রবাহপতিতানাং 
নির্গমস্থানং তপোবিদ্য।দি, তস) অন্তে সমীপে বেগিতাং 
নির্গম-প্রতিবন্ধায় জ্োধাহ্কারাদিভিঃ কুতবেগাং ) 
মায়াং ( ভগবতঃ মায়াং শক্ঞ্যাত্সিকাং ) তাং (তথা- 
ভূতাং নদীম্‌) অবিজ্ঞস্য (অবিচারয়তঃ ) মত্ত 
অসৎকন্মভিঃ ( মায়িকৈঃ কর্মভিঃ ) কিং (ফলং) 
ভবেৎ ( স্যাৎ ? ন কিমপীত্যর্থঃ ) ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_(একটি নদী-_যাহা উভয়দিকে প্রবা- 
হিত হইতেছে’__এই উক্তির তাৎপর্য্য এই যে,) সৃষ্টি 
ও প্রলগনকারিণী মায়াই এ নদীস্বরূপ ; এ নদীর জল- 
প্রবাহে পতিত ব্যক্তির উত্থিত হইবার দুইটি পথ 
তপস্যা ও বিদ্যা । এই দুইটী স্থানেই স্রোতের বেগ 
অধিক । সেই বেগে নিমগ্নব্ক্তি নদীর বিষ না 
জানিয়া যে মায়িক কর্মসকল করিয়া থাকে, তাহাতে 
কি ফল হইবে £ ১৬ ॥ 





৮৫০ 


|| 


‘হইতে বাধা দেয় । 


নাথ “নদীমূভয়ত তা বাহাম্‌” ইত ত ব্যাচচ্টে 
ষ্ট্পায়ো করোতাঁতি তাং সৃষ্টি কালে প্ব্ব পূ্ব্ব- 
তন্তুত্বানি নিঃসারপ্তি অপ্যয়কালে উত্তরোত্তরতঃ প্ব্বং 


পব্বং প্রবিশন্তীত্যুভয়তঃ প্রবাহো দগিতঃ। বেলা- 


কুলস্যান্তং সমাপং--“বেলা স্যাতীরনীরয়োঃ” ইত্য- 
ভিধানাৎ। সংসারপ্রবাহপতিতানাং নির্গমস্থানং 


তপোবিদ্যাদি তন্বৈব বেগিনীং নির্গমপ্রতিবন্ধায্স তপো- 
বিদ্যাদিমৎ সূদৃণ্টেঃ ক্রোধাহঙ্কারাদিভিঃ কুতবেগাং, 
বেগিতামিতি চ পাঠঃ ! মত্তস্য তত্তদ্বেগেন বিবশস্য, 
অতএব তাং তথাভূতামবিজ্ঞস্য অবিচারক্সতঃ তেন 
লৌকিকপ্রতিষ্ঠাদিকমপি 'পরিত্যজ্য পারং ব্রজথেতি 
ভাবঃ ৷৷ ১৬ ॥ 

টীকার বজান্বাদ-_-“উভয়দিকে প্রবাহিতা নদী’ 
ইহা যাহা বলিয়াছেন, তাহার অর্থ বিশ্লেষণ করি- 
তেছেন__সুস্ট্যপায়-করীং” ইত্যাদি, সৃষ্টি (উৎপত্তি) 
এবং অপায় বলিতে প্রলয় খিনি করেন, সেই মায়াই 
উভয়তীরবাহিনী নদী | সৃন্টিকালে পূর্ব্ব পূর্ব হইতে 
তত্বসমূহ বাহির হয় প্রকাশিত হয় ), এবং প্রলয়- 
কালে উত্তর উত্তর হইতে পূর্বে পূর্ব্বে প্রবেশ করে, 
এই উভয়ভাবে প্রবাহ দশিত হইল | “বেলাকুলান্ত' = 
বেলাকুলের (নদীতটের ) সমীপে যাহার বেগ বদ্ধিত 
হয়। অভিধানে উক্ত আছে-_বেলা-শব্দে তীর ও 
নীর উভয়কে বুঝায় ৷ নদীপ্রবাহে পতিত ব্যক্তিগণের 
পক্ষে বেলা যেরূপ নির্গমন স্থান, সেরূপ সংসার- 


প্রবাহে পতিত ব্যক্তিগণের পক্ষে তপস্যা ও বিদ্যা 
(জান) প্রভৃতিই উদ্ধার স্থান ৷ 


‘তত্ৰৈব বেগিনীং" 
সেখানেই নির্গম প্রতিবন্ধের নিমিত্ত মায়ানদী বেগবতী 
হয়, অর্থাৎ পুরুষ তপস্যাদির সাহায্যে সংসারতর্ 
হইতে উদ্ধারের চেস্টা করিলেও, মায়ানদী ক্রোধ, 
অহঙ্কার প্রভৃতির দ্বারা বেগবতী হইয়া সর্বদা নিকট 
'বেগিনীং,এই স্থলে বেগিতাং' 
--এইরূপ পাঠান্তর আছে। '‘মত্তস্য__সেই সেই 
তপোবিদ্যাদি যুক্ত ক্রোধ ও অহক্কারের বেগে বিবশ 
ব্যক্তির, অর্থাৎ যে ব্যক্তি এই নদীর তত্ব অবগত 
নহে, তাহার মায়িক কর্মসমূহদ্বারা কোন্‌ প্রয়োজন 
সিদ্ধ হইবে ? অতএব লৌকিক প্রতিষ্ঠাদিও পরি- 


ত্যাগ করিয়া তপস্যা ও বিদ্যাদির দ্বারা মায়ানদা পার 
হইতে হইবে__এই ভাব ॥ ১৬ ৷৷ 





যষ্ঠস্কন্ধঃ 


১১৭ 
পঞ্চবিংশতিতন্ত্ানাং পুরুষোহভূতদর্পণঃ 
অধ্যাত্মমব্ধস্যেহ কিমসতকর্্ভিভবেৎ ৷ ১৭ ॥। 











অন্বয়ঃ-_(“পঞ্চপঞ্চাদভূতং গহম্” ইতি ব্যাচজ্টে 
-) পূরুষঃ ( অন্তর্য্যামী ) পঞ্চবিংশতি-তত্বানাং 


ভূতদর্পণঃ (আশ্চৰ্য্যরাপঃ আশ্রগ্নঃ প্রকাশকশ্চ ) 
অধ্যাত্মং ( কাধ্যকারণসংঘাতাধিষ্ঠাতারং তম্‌ ) অবু- 
ধস্য (অজানতঃ) ইহ (জন্মনি) অসৎকৰ্ম্মতিঃ 
( অসত্তিঃ মিথ্যা-স্বাতন্ত্যকুতৈঃ কগ্মভিঃ) কিং (ফলং) 


ভবেৎ ( স্যাৎ ? ন কিমপীত্যর্থঃ ) ॥ ১৭ ॥ 


অনুবাদ--_(একটী গৃহ আছে, উহা-_পঞ্চবিংশতি 
পদার্থে নিশ্মিত-_এই বাক্যের তাৎপধ্য এই যে, ) 
অন্তয্যামী পূরুষ--পঞ্চবিংশতি-তত্বের আশ্রয় ও 
প্রকাশক, কাৰ্য্য ও কারণের সংযোগ-কর্তা ! তাহাকে 
না জানিয়া মিথ্যা স্বাতন্ত্যাভিঘানে কর্ম করিলে কি 
ফল হইবে 2১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ “পঞ্চপপ্চাভতং গৃহম্” ইতত্যিতদ্বযাচস্টে__ 
পঞ্চেতি। পুরুষো বিষ্ণঃ অভ্ভতদর্পণ ইতি ভক্তা হি 
স্বচিভ্তাদীনি পঞ্চবিংশতি তত্বানি বিষ্াবেবাপয়ন্তি তানি 
চ বিষ্ণগতানি ভূত্বা নিশ্মলান্যপ্রাকুতানি নিত্যানি প্রতি- 
বিস্বতাং পরিত্যজ্য বিষ্ণরূপ-দর্পণ-ধর্মাণ্যেব ভবন্তীতি 
বিষ্রাপদর্পণস্যাভ্তত্রম্‌ ; অন্য দর্পণগতং মুখাদিকন্ত 
যথাস্থিতরূপং যৎ তৎ প্রতিবিস্বমেব ভবেন্ন তু দর্পণ- 
গত-নৈম্মল্যগ্রাহীতার্থঃ । তং পুরুষং বিষ্ণম্‌ অধ্যাত্মম্‌ 
আত্মন্যেবক বর্তমানম্‌ অবুধস্য সেব্যত্বেনাজানতঃ । 
তক্মান্দেহাক্মানৌ হরয়ে সমর্পয়থেতি ভাবঃ ॥ ১৭ ॥। 
টীকার বজানুবাদ-__পঞ্চবিংশতি তত্বের অঙ্ত 
গহ'_-এই পর্ব্বোক্ত প্রশ্নের তাৎপয্যাথ অনুধাবন 
করিতেছেন__ “পঞ্চ” ইত্যাদি । এখানে পুরুষ বলিতে 
ভগবান্‌ বিষ্ণই, তিনিই “অভ্ভত দপণ’-রূপ । ভক্তগণ 
নিজের চিত্ত প্রভৃতি পঞ্চবিংশতি তত্ব ( অর্থাৎ পঞ্চ 
মহাভূত, পঞ্চ তন্মাত্ৰ, দশেন্দ্িয়, প্রকৃতি, মহৎ, অহঙ্কার 
মন ও জীব) সমস্ত কিছুই শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণতেই 
সমর্পণ করেন, এবং এ সকল প্রাকৃত বস্তু বিষ্কগত 
হওয়ায় নির্মল ও অপ্রাকৃত নিত্য ধর্ম-বিশিষ্ট হইয়া 
নিজ প্রতিবিস্বতা পরিত্যাগপূব্বক বিষ্ণরাপ দর্পণের 
ধর্মই প্রান্ত হয়, (অর্থাৎ প্রাকৃত বস্তুও ভক্তজনের 
ভক্তিতে ভগবানে সমপিত হইলে, অপ্রাকৃত ধর্ম লাভ 
করে )__ইহাই বিষ্ঞপূপ দর্পণের অভভতত্ব । অন্য 


OE EE santana 


১১৮ 
দর্পণে কি হাটি যাহা যেরাপ, তাহাই প্রতিবিদিত 
হয়, কখনই দপণস্থ নিক্মলতা প্রভৃতি লাভ করে না-- 
এই অর্থ । সেই পুরুষকে অর্থাৎ বিষ্ণকে, ‘অধ্যাত্মং’ 
_-যিনি জীবদেহেই অন্তর্ধযামিরূপে বর্তমান রহি- 
য়াছেন, তাহাকে যে ব্যক্তি সেব্যত্বরাপে না জানে, 
তাহার এ সকল অসৎ কর্মের দ্বারা কি ফললাভ 
হইবে? অতএব দেহ, মন সমস্ত কিছুই শ্রীহরিতে 
সমর্পণ কর-_-এই ভাব ৷ ১৭ ॥ 


লা Somm—_—_—_—_—_—_—__ 


এশ্বরং শাস্রমুৎসৃজ্য বন্ধমোক্ষানুদর্শনম্‌ । 
বিবিক্তপদমজ্ঞায় কিমসৎকর্ম্মভির্ভবেৎ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__€“কৃচিদ্ধংসং চিত্ৰকথম্‌” ইতি ব্যাচ্টে 
7) বন্ধমোক্ষানুদর্শনং (বন্ধমোক্ষৌ অনুদর্শয়তীতি 
তথা) বিবিক্তপদং ( চিজ্জড়রূপং বস্তু ) এশ্বরম্‌ 
€ ঈশ্বরপ্রতিপাদকং ) শাস্ত্রং ( শাস্তররূপং হংসম্‌ ) উৎ- 
সৃজ্য ( অনভ্যস্য ) অজ্ঞায় (অবিদুষঃ ) অনৎকর্মতিঃ 
(অসভিঃ বহিৰ্স্মুখৈঃ কর্মভিঃ) কিং ( ফলং ) ভবে £ 
(ন কিমপীত্যর্থঃ ) ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ__( ‘তথায় একটি হংস আছে, উহা 
বিচিত্র শব্দ করিয়া থাকে’--এই বাক্যের তাৎপৰ্য 
এই যে, ) ঈশ্বরপ্রতিপাদকশাস্ত্রে ‘চিৎ’ ও ‘জড়’, এই 
দুইটী বস্তু বিচারিত হইয়াছে; অতএব উহা হংস- 
স্বরাপ, বন্ধ ও মোক্ষোপদেশক এ শাস্ত্রের বাক্য _ 
নানাপ্রকার ; এ শাস্ত্র পরিত্যাগ করিয়া অজ্ঞ ব্যক্তি যে 
বহিম্মূুখ কর্ম করে, তাহাতে কি ফল হইবে ? ১৮ | 
বিশ্বনাথ-__“কুচিদ্ধংসং চিন্রকথম্” ইতি ব্যাচচ্টে 
এশ্বরম্‌ ঈশ্বরপ্র'তপাদকম্্‌ ; বন্ধমোক্ষৌ বিচিন্রাভিঃ 
কথাভিরনূদর্শয়তীতি চিত্রকথমিতি ব্যাখ্যাতম্‌ ৷ ক্ষীর- 
নীরমিব বিবিক্ত-মাত্মনাত্মবস্তু যেনেতি হংসপদং 
ব্যাখ্যাতম্‌ ! বিবিক্তানি বিচারযুক্তান্যেব পদানি 
সুপৃতিওন্ত।নি যন্রেতি তন্রৈবাস্তি ক্যমুচিতমতো মোক্ষার্থ- 
মীশ্বরং ভজতেতি ভাবঃ ৷৷ ১৮ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“বিচিন্রকথাযুক্ত হংস+-এই 
কথার অর্থ বলিতেছেন_- এখরম্* ঈশ্বর-প্রতিপাদক 
শান্তরূপ হংস জীবের বন্ধ ও মুক্তির কথা কীর্তন 
করে বলিয়া তাহাকে “বিচিন্রকথা যুক্ত" বলা হইয়াছে। 
হংস যেমন মিশ্রিত জল ও দুগ্ধকে পৃথক্‌ করে, শাস্ত্র ও 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


কালচন্রমিতি ৷ 


৬৫১৭, ১১ 
টি বইটি সি সিল উপ চা BARGE A: ENN তু 
সেরূপ চিৎ ও জড়ের পার্থ ক্য-জ্ঞাপক বলিয়া হা ~ 
উক্ত হইয়াছেন। ‘বিবিক্ত-পদগ’ বিবি 
অথাং 


বিচারযুক্ত করা হইয়াছে সূপ্‌ তিঙ অন্ত প 
যেখানে, সেই ঈশ্বরপ্রতিপাদক শান্রেই আতিক 
করা উচিৎ, অতএব মোক্ষের নিমিত্ত ৯ প্থরকে ভ়না 
কর--_এই ভাবার্থ ॥ ১৮ || 


না উল 


কালচন্ত্রং ভ্রমি তীক্ষং সব্বং নিফষয়জ্জগৎ । 

স্বতত্রমব্ধস্যেহ কিমসৎকন্মভি ভবে ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_€ “ক্ষোরপর্যং স্বপ্নং ভ্রমি” ইতি 
ব্যাচষ্টে_) ভ্রমি (ভ্রমণাত্মকং ) তীক্ষং (বজ্রক্ষরাদি- 
নিশ্মিতবৎ স্ুতীক্ষং) সৰ্ব্বং জগৎ নিক্ষর্ষয় (চালয়ৎ) 
স্বতন্ত্ং ( স্বাধীনং ) কালচন্রুম্‌ অবৃধস্য ইহ অসৎ- 
কর্মভিঃ (ফলস্য নিত্যত্ববৃদ্ধযা কাম্য কর্মানৃষ্ঠানে 


বৈগুণ্যবাহুল্যাৎ অসভিঃ কর্মভিঃ ) কিং (ফলং) 


ভবেৎ ? (ন কিমপীত্যর্থঃ ) ॥ ১৯ ॥৷ 
অনুবাদ__€ “ক্ষুর ও বজাদি-নিশ্মিত এবং স্বয়ং 
ভ্রমণশীল”_এই বাক্যের তাৎপর্য এই যে,) ভ্রমণ- 
শীল, বজক্ষর-নিগ্মিত বস্তুর ন্যায় সৃতীক্ষ কালচন্রই 
সেই বস্তু ; উহা সমগ্র জগৎকে পরিচালনা করিয়া 
স্বতন্রভাবে ভ্রমণ করিতেছে; সেই কালচক্রকে না 
জানিয়া কর্মফলকে নিত্যবোধে কাম্য-কর্ম্মের অনুষ্ঠান 
করিলে কি ফল হইবে ? ১৯ || 
বিশ্বনাথ-__“ক্ষোরপব্যং সু স্বয়ং ভ্রমি” ইতি ব্যাচ্টে__- 
ক্গুরপবিভ্যামিব নিরৃত্তমিতি ভয়- 
প্রপত্বাৎ ক্ষৌরপব্যং ভ্রমণাত্মকত্ব।দৃভ্রমিঃ | তীক্ষত্বা- 
তীক্ষং নিক্ষর্ষয়ৎ বিনাশয়ৎ। তেন শ্বঃ পরহ্থো বা 
মরিষ্যথ কিমিতি হরিং ন ভজথেতি ভাবঃ ৷৷ ১৯ ॥ 
টাকার বজানুবাদ-__: ক্ষুর ও বজতুল্য তীক্ষু স্বয়ং 
ভ্রমশশীল একটি চক্র? -_এই কথার তাৎপৰ্য্য বলি- 
‘তছেন-_'কালচক্রুং?, অর্থাৎ কালচক্রই ক্ষুর ও 
বজের ন্যায় তীক্ষ ও সর্ব্বদা ভ্রমণরত হইয়া সমস্ত 
জগৎকে সংহার করিতেছে। “ক্ষৌরপব্যং_-ক্ষুর ও 
পবি বলিতে চক্রের দ্বারা যেন নিন্মিত, এইরূপ ভয়- 
প্রদত্ব বলিয়া ক্ষৌরপব্য বলা হইল এবং সর্বদা 
ভ্রমণশীল বলিয়া 'ভ্রমি |. অতিশয় ভয়ঙ্কর বলিয়া! 
তীক্ষা। ‘নিক্ষষয়ৎ’__অর্থাৎ সমস্ত জগবকে জু 


~~ 





৬1৫1১৯-২১ ] 


গরণাদির দ্বারা ইতস্ততঃ স্বর্গ ও নরকাদিতে প্রক্ষিপ্ত 
করিয়া যাহা বিনাশ করিতেছে । (যে ব্যক্তি কাল- 
নাশ্য জগতের অনিত্যতা না জানিয়া, অনিত্যফলদায়ক 
কর্মসমূহের অনুষ্ঠান করে, তাহার এ সকল কর্মদ্বারা 
কোন্‌ প্রয়োজন সিদ্ধ হইবে £) অতএব কাল বা 
পরশু যখন মৃত্যুম্‌খে পতিত হইতেই হইবে, তবে 
কিজন্য শ্রীহরির ভজন করিতেছ নাঃ-_এই ভাব 
|| ১৯ ॥| 


শাস্তস্য পিতুরাদেশং যো ন বেদ নিবর্তকম্‌। 
কথং তদনুরূপায্স গুণবিজ্রস্ত্যুপন্রমেৎ ॥ ২০ ॥ 

অন্বয়$-€ “কথং স্ব-পিতুরাদেশবিদ্বাংসঃ” ইতি 
ব্যাচচ্টে-_- ) শাব্রস্য পিতুঃ উপনয়নাদি-সংস্কারদ্বারা 
দ্রিতীয়-জন্ম-হেতুত্বাৎ হিতোপদেষ্টত্বাচ্চ শাস্ত্রং পিতা 
তস্য ) নিবর্তকং ( নির্ত্যুপদেশকম্‌ ) আদেশং (উপ- 
দেশং) যঃ নঃ বেদ €(জানাতি, অসৌ ) গুণবিস্রস্তী 
(গণময় প্ররত্তিমার্গবিশ্বাসবান্‌ সন্) তদন্রূপায় 
(নিবৃত্তিরূপায় ) কথম্‌ উপক্রমেৎ (সৃষ্ট্যাপৌ প্রব- 
তত)? ২০ ৷ 

অনুবাদ-_তোমাদের পিতার অনুরূপ আদেশ 
কি ?-_এই বাক্যের তাৎপর্য্য এই যে, উপনয়নাদি- 
সংস্কার দ্বারা জীবের যে দ্বিতীয়জন্ম-লাভ হয়, শাস্ত্রই 
তাহার কারণ এবং উপদেষ্টা বলিয়া শাস্তরই ‘পিতা’; 
নিব্বত্তি-মার্গই তাহার আদেশ-তাৎপর্য্য; সেই আদেশ 
যাহারা জানেন না, তাঁহারা গুণময় প্রবৃত্তি-মার্গে 
আস্থাযুক্ত হইয়া পিতার আদেশানূযায়ী সৃষ্ট্যাদি- 
কায্যে কিরাপে প্রন্বত্ত হইতে পারে ? ২০॥ 

বিশ্বনাথ-__“কথং স্বপিতুরাদেশমবিদ্বাংসঃ” ইতি 
ব্যটস্টে-_শাস্্রস্যতি। ন হ্যাধানকর্তৈব পিতা, কিন্তু 
শাত্রমেব তস্য পিতুরাদেশোহপি নিবর্তক এব, ন তু 
প্রবস্তকঃ ; অতো যস্যাদেশং নিবর্তকং ন বেদ, তদা 
উদনূরূপায় আদেশানুরূপং কর্তৃং কথমুপন্মেৎ৮ 
যতোহয়ং গুণে প্ররৃত্তিমার্গে এব “বিস্রস্তী’ অয়মেবাদেশ 
ইতি বিশ্বাস্বান্‌ ; অতঃ শাস্্রস্য শাস্তরানুসারিণঃ পিতুশ্চ 
নিৰ্বত্তিধৰ্ম্মে যা আজ্ঞা সেবা বাস্তবী, তামেব গালয়ে- 
দিতি ধ্বনিঃ | অতঃ 
“ক্ষস্য পিতৃত্বাভাবাত্তদাক্তায়া অপালনে বো নাস্তি 


যষ্ঠকন্ধঃ 


শাস্রতাৎপর্য্যপ্রতিকুলমাদেজ্টু- 


১১৯ 





প্রত্যবায় ইত্যনুধ্বনিঃ। তঙ্মান্মত্ত এব বিষ্যোর্মন্তরং 
গৃহীত্বা কুচিদেকান্ত উপবিশ্য তং বিষ্ণমেব ভজতেতি 
সব্বানৃধ্বনিঃ ॥ ২০ ॥ k 

টীকার বঙ্গানুবাদ “নিজের সর্ব্বক্ত পিতা এবং 
তাহার আদেশ না জানিয়’---ইত্যাদি পৃব্বোক্ত কথার 
বিশ্লেষণ করিতেছেন--“শাস্ত্রস্য’ ইত্যাদি, (অর্থাৎ যে 
ব্যক্তি নির্বত্তিমার্গের অধিকারী পুরুষের জন্য শাস্তর- 
রাপ পিতা-কর্তুক উচ্চারিত নিরৃত্তির আদেশ অবগত 
নহে,সে কিরূপে ভ্রিগুণাত্মক প্রবৃত্তিমার্গে বিশ্বাস স্থাপন 
করিয়া কর্মের অনুষ্ঠান করিতে পারে ? ) এই জগতে 
কেবল আধানকত্তাই পিতা নহে, কিন্তু শাস্ত্রই যথার্থ 
পিতা, সেই শাস্ত্ররূপ পিতার আদেশও নিবর্তকই, কিন্তু 
প্রবস্তক নহে। অতএব যদি শাস্ত্রের নিরত্তিপর 
আদেশ অবগত হইতে না পার, তাহা হইলে “তদন্‌- 
রাপায়'--সেই আদেশের অনুরূপ কার্য করিতে কি 
প্রকারে প্রবৃত্ত হইতে পার £ যেহেতু এই ব্রিগুণাত্সক 
প্রবৃত্তিমার্গেই  “বিশ্রস্তী'--ইহাই আদেশ এইরূপ 
বিশ্বাসযূক্ত হইয়া (জাগতিক পিতার আদেশ অন্সারে 
কিরূপে সৃষ্ট্যাদি কার্য প্ররুত্ত হইতে পার 2) অত- 
এব শাস্ত্রস্য'_- শাস্ত্র এবং শান্ত্রান্সারী পিতার নিরত্তি- 
ধর্মে যে আদেশ, তাহাই “বাস্তবী' অর্থাৎ যথার্থ 
আদেশ, তাহাই পালন কর--ইহা ধ্বনিত হইল । 
সুতরাং শাস্ত্র-তাৎপধ্যের প্রতিকূল আদেশকারী দক্ষের 
পিতৃত্বের অভাবহেতুই তাহার আজ্ঞার .অপালনে 
তোমাদের কোন প্রত্যবায় হইবে না--ইহা অনুধ্বনিত 
হইতেছে । অতএব আমার নিকট হইতেই শ্রীবিক্চর 
মন্ত্র গ্রহণ করিয়া কোনও নির্জন স্থানে উপবেশন- 
পূর্বক সেই কিষ্তুরই ভজন কর--ইহাই সমস্ত কথার 
অনুধ্বনি ৷৷ ২০ ॥ 


ইতি ব্যবসিতা রাজন্‌ হয্যশ্বা একচেতসঃ । 

. প্রযযৃত্তং পরিক্রম্য পন্থানমনিবর্তনম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে ) রাজন্‌, ইতি (ইত্যেবং) ব্যব- 

সিতাঃ (নারদ-বাক্যার্থং নিশ্চিতবন্তঃ ) একচেতসঃ 

( এঁক্যমতযক্তাঃ ) হত্যশ্বাঃ তং ( নারদং ) পরিক্রুম্য 

(প্ৰণম্য চ) অনিবর্তনং € পুনঃপুনঃ সংসার-মোচকং 


পপ... ৯ ০ পা... 


১২০ 








অপুনরাবৃত্তি মার্গং ) পদ্ছানং (অপবর্গং মাগং) প্রযবুঃ 
(গতবন্তঃ ) 1 ২১ ॥ 

অন্বাদ-[কশ্রীশুকদেব কহিলেন,) হে রাজন্‌, 
হ্যযশ্বগণ শ্রীনারদের বাক্যে সুনিশ্চিত হইয়া এক্যমত 
অবলম্বন-পৃর্বক তাহাকে প্রদক্ষিণ করিয়া, যে-পথে 


গেলে আর ফিরিয়া আসিতে হয় না, সেই মাগে গমন 
করিলেন 1 ২১ ॥ 


বিশ্বনাথ__ইতি বিশেষেণ অবসিতং নিশ্চিতং 
যৈস্তে, একচেতসঃ প্রক্যমত্যবন্তঃ ; পরিক্রুম্যেতি 


ওরুকরণ-চরণামৃতগ্রহণ-দণ্ডবপ্প্রণমনাদয়োহুপ্যুপ- 
লক্ষ্যন্তে ॥ ২১ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_“ইতি ব্যবসিতাঃ*__এই প্রকার 
বিশেষরূপে “অবসিত+, বলিতে নিশ্চয় করা হইয়াছে 
যাহাদের দ্বারা, সেই কুতনিশ্চয় দক্ষপন্র হয্যশ্থগণ, 
‘একচেতসঃ’-_সকলে একমত হইয়া, “পরিক্রম্য"_ 
দেবষি শ্রীনারদকে পরিক্রমা করিয়া, ইহার দ্বারা 
শ্রীগুর করণ, চরণাম্থৃত গ্রহণ, দণ্ডবৎ প্রণামাদিও উপ- 
লক্ষিত হইতেছে (তারপর তাহারা মোক্ষমার্গের 
পথিক হইয়াছিলেন |) || ২১ ॥ 


পশু তা 





স্বরব্রক্মণি নিভীতহাষীকেশপদাম্থজে । 
অখণ্ডং চিত্তমাবেশ্য লে।কাননুচরন্ম নিঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ ৪ (নারদঃ ) স্বরব্রক্মণি নির্ভাত- 
হৃষীকেশ-পদাহ্থজে (স্বরাঃ ষড় জাদয়ঃ এব ব্রহ্ম তত্র 
নির্ভাতঃ সাক্ষাৎকতোঃ যঃ হৃষীকেশঃ ভগবান্‌ তস্য 
পদাস্বজে পাদপদ্মে ) অখণ্ডম্‌ (একাগ্রং) চিত্তম্‌ 
আবেশ্য (তত্র বিশুদ্ধং মনঃ নিধায় ) লোকান্‌ অনূ- 
চরৎ (অন্বচরৎ পরিবিভ্রাম ইত্যর্থঃ ) ৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ-_ষড়জাদি স্বর ব্রন্মস্বরাপ। মুনিবর 
নারদের লীলগান-প্রভাবে সেই স্বরব্রক্ষে সর্ব্বেন্দ্রিয়া- 
কর্ষক হৃষীকেশ শ্রীকৃষ্ণের সাক্ষাৎ আবির্ভাব হইল ; 
তখন ভগবৎ-পাদপদ্মে একান্তভাবে চিত্ত সম্নিবেশ- 
পূৰ্ব্বক শ্রীনারদ পরিভ্রমণ করিতে লাগিলেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__হন্ত হন্ত এতাবন্তো জীবা নরকাদুদ্ধতা- 
স্ত্প্রভো যশ উপবীণয়ামীতি নারদস্যানন্দসম্দ্রে 
নিমজ্জনমাহ-_স্বরাঃ ষড় জাদয় এব ব্রহ্ম, তত্র নিভা- 
তস্য লীলা-গানেন সাক্ষাৎ-কৃতস্য হাষীকেশস্য 
সব্বেদ্ডিয়াকরর্ষকস্য কৃষ্ণস্য চরণকমলে ॥ ২২ ॥ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ- হায় ! হায় । 
এতগুলি জীব নরক হইতে উদ্ধারলাভ করিল, অত. 
এব সেই প্রভুর যশ উপবীণয়ামি”__বীণাযন্ত্রে বন 
করিব__-এইরাপ নারদের আনন্দ সমদ্রে নি 
বর্ণনা করিতেছেন__স্বর-ব্রক্মণি”, স্বর বলিতে ষড় ডু 
প্রভৃতি ধ্বনিই ব্ৰহ্ম, তাহাতে ‘নিভাত’ বলিতে লীন 
গানের দ্বারা সাক্ষাৎক্বৃত যে ‘হৃষীকেশ’, অর্থাৎ 
সব্বেন্দ্রয়াক্ষক যে শ্রীকৃষ্ণ তাহার চরণকমনে 
€ সম্পূর্ণরূপে মনোনিবেশ-পৃর্বক দেবষি নারদ সকন্ন 
লোকে বিচরণ করিতে লাগিলেন | ) ॥ ২২ ॥ 


২০০ শী 


নাশং নিশম্য পুন্রাণাং নারদাচ্ছীলশালিনাম্‌ । 
অন্বতপ্যতঃ কঃ শোচনু সুপ্রজন্তং শুচাং গদম্‌ ॥২৩॥ 


অন্বয়ঃ-_শীলশ।লিনাং (শীলেন শালন্তে শোভন্তে 
ইতি তথা তেষাং ) পৃন্তরাণাং নাশং (নারদাৎ নাশম্‌ 
অদর্শনং স্বধন্মভ্রংশং বা) নিশম্য ( হত্বা ) সুপ্রজঃ 
€ সৎপুত্রবান্‌) কঃ (দক্ষঃ প্রজাপতিঃ ) শোচন 
(অহো মমাজ্ান্সারিণঃ সশীলাঃ পুন্ত্রাঃ স্বধর্মমাৎ 
ভ্র্টা ইতি শোচন্‌) তং শুচাং পদং ( তদ্বিয়োগে 
শোকানাং পদং স্থানং কারণং প্রাপ্য ) অন্বতপ্যত 


€(শোকং চকার )॥ ২৩ ॥। 


অনুবাদ-_সুশীলতাদ্বারা যাহারা শোভা পাইত, 
সেই পুঞ্জগণ পিত্রাজ্ঞাপালনরূপ স্বধর্ম্ম হইতে ভ্রচ্ট 
হইয়াছে, প্রজাপতি দক্ষ শ্রীনারদের মুখে সেই কথা 
শুনিয়া শোক করিতে লাগিলেন ; সৎপুত্রের অভাব 
শোকের নিলয়-স্বরূপ, সুতরাং শোক করিবেন না 
কেন? ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ __নাশং বৈষ্ণবত্বমেব গৃহস্থানাং মতে 
নাশস্তম্‌ । কো দক্ষঃ অন্বতপ্যত | হন্ত হন্ত তাদুশা 
মে পুন্রা নারদেন ভ্রংশিতা ইতি বিষসাদ ৷ সুপ্রজর্তুং 
সংৎপূত্ৰবস্তুং শুচাং পদং শোকানাং স্থানং শোকদুঃখা? 
দৃষ্টবন্ত এব লোকাঃ সুগ্রজসো ভবস্তীতি বিললাগ 
॥২৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ নাশং নিশম্য__নাশ (গাহস্থা 
ধন্ম নাশ ), বৈষ্ণবত্বই গৃহস্থগণের পক্ষে নাশ, তাহা 
শ্রবণ করিয়া ‘কঃ’__বলিতে দক্ষ, ‘অন্বতপ্যত _ 
অনুশোচনাপূবর্বক সন্তাপগ্রস্ত হইলেন। হায়! হ হায়: 


উল্লাসে ৷ স) 


hb 
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রা, রর 
নিউ সারা 
রঙ্গ পা 
পপ 
পাস 


(দুঃখে ) আমার তাদুশ ( গুণশালী ) পুন্নগণ নারদ 
কর্ততক ভ্রস্ট হইল, এই হেতু বিষগ্র হইলেন ৷ 
সপ্রজস্তং শুচাং পদং'-সৎপূন্র-লাভই শোকের 
কারণ, অর্থাৎ শোক, দুঃখ ভোগকারী জনগণই সৎ- 
পত্র লাভ করিয়া থাকে--এই বলিয়া দক্ষ বিলাপ 
করিতে লাগিলেন ॥ ২৩ ॥ 


পার রা ররর 


স ভূয়ঃ পাঞ্চজন্যায়ামজেন পরিসাত্তিতঃ । 
পৃত্রানজনয়দ্দক্ষঃ সবলাশ্বান্‌ সহস্রিণঃ ॥ ২৪ ॥ 





অল্বয়ঃ€ ততশ্চ ) অজেন (ব্ৰহ্মণা ) পরি- 
সাত্তিতঃ (উপদিস্টঃ ) সঃ দক্ষঃ (প্রজাপতিঃ ) ভূয়ঃ 
(পূনঃ অপি ) পাঞ্চজন্যায়াং ( স্বভায্যায়াং ) সবলা- 
শ্বান্‌ ( তন্নামকান্‌ ) সহত্িণঃ ( সহস্রসংখ্যান্‌ ) পুন্রান্‌ 
অজনয়ৎ ( উৎপাদয়ামাস ) ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ--প্রজাপতি দক্ষ এইরূপ শোক করিতে 
থাকিলে ব্ৰহ্মা তাহাকে সাত্বনা করিলেন ; অতঃপর 
দক্ষ প্রজাপতি নিজ-পত্নী পাঞ্চজনীর গর্ভে পূনব্বার 
‘সবলাশ্ন’-নামে সহস্রসংখ্যক পুন্র উৎপাদন করিলেন 
॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__সবলাশ্বান্‌ সবলাশ্বসংজ্ঞান্‌ সহস্রিণঃ 
সহম্রসংখ্যাতান্‌ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'সবলাশ্বান’-_সবলাশ্ব নামক 
সহস্র সংখ্যক (পুত্র উৎপাদন করিলেন । ) ॥ ২৪ ॥ 


পল উল 


তে চ পিন্রা সমাদিষ্টাঃ প্রজাসগ্গে ধৃতব্রতাঃ 
নারায়ণসরো জগমূর্যন্র সিদ্ধাঃ স্বপূব্বজাঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__তে চ ( সবলাশ্বঃ ) পিত্রা (দক্ষেণ ) 
প্রজাসর্গে সমাদিষ্টাঃ (নিযুক্তাঃ অপি) ধৃতব্রতাঃ 
(নিয়মবন্তঃ সন্তঃ তপঃ কর্তৃং) যন্ত্র স্বপূর্বজাঃ 
( অগ্রজাঃ ) সিদ্ধাঃ €(নারদোপদেশেন ভগবডভ্তিং 
প্রাপ্য কৃতার্থাঃ যাতাঃ তৎ ) নারায়ণসর (তন্নামকং 
তীর্থং ) জগ্মঃ (গতবন্তঃ ) ৷ ২৫ ॥ 
অনুবাদ__পিতা দক্ষ সবলাশ্বদিগকে প্রজা সৃষ্টি 
করিবার জন্য আদেশ করিলেন £ পিতার আদেশ- 
পালনার্থ তাঁহারা ব্রত ধারণ-পূর্ব্বক তাহাদের অগ্রজ 
ভ্রাতুগণ যে-স্থানে নারদোপদেশে ভক্তি লাভ করিয়া- 
--১৬ 


ষঠ্ঠক্কন্ধঃ 


১২১ 


এসপি 








ছিলেন, সেই 'নারায়ণ-সরোবর"-নামক তীর্থে গমন 
করিলেন ॥ ২৫ ॥ 


তদুপষ্পর্শনাদেব বিনির্ধতমলা শয়াঃ । 
জপ্তে। ব্ৰহ্ম পরমং তেপৃস্তন্র মহৎ তপঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তদুপস্পর্শনাদেব (তস্য নারায়ণ-তীর্থস্য 
উপস্পর্শনাৎ তজ্জলস্পর্শমান্রেণ ) বিনির্ধতমলাশয়াঃ 
( বিশেষেণ নির্ধতঃ নিরস্তঃ মলঃ যস্য সঃ আশয়ঃ 
আন্তঃকরণং যেযষাং তে নিন্সলান্তঃকরণাঃ সন্তঃ ) 
পরমং ব্রহ্ম (প্রণবং বক্ষ্যমাণমন্ত্রং বা) জপন্তঃ তত্র 
(স্থানে ) মহৎ তপঃ তেপুঃ (চক্ৰুঃ ) ৷৷ ২৬ ॥। 
অনুবাদ-_নারায়ণ-সরোবরের পবিত্র জল স্পর্শ 
করিবামাত্র তাহাদের হাদগত মল বিধৌত হইয়া 
গেল; তথায় তাহারা বিশুদ্ধচিত্তে এই প্রণবপুটিত মন্ত 
জপ করিতে করিতে মহাতপস॥া করিতে লাগিলেন 
1 ২৬ |] 
বিশ্বনাথ ব্রহ্ম পরমং বক্ষ্যমাণং মন্ত্রম্‌ ॥ ২৬ ॥। 
টীকার বন্গান্বাদ-_ব্রক্গ পরমং' _বক্ষামাণ “ও. 
নমো নারায়ণায়" ইত্যাদি মন্ত (জপ করিতে করিতে 
সেই “নারায়ণ-সরোবর' নামক তীর্থে মহাতপস্যার 
আচরণ করিতে লাগিলেন ।) 1 ২৬ ॥ 


মি. 2৯৯১১ 


অব্ভক্ষাঃ কতিচিন্মাসাম্‌ কতিচিদ্বায়ুভোজনাঃ । 
আরাধয়ন্‌ মন্ত্রমিমমভ্যস্যন্ত ইড়স্পতিম্‌ ॥ ২৭ ॥ 
ও" নমো নারায়ণায় পুরুষায় মহাত্মনে । 
বিশুদ্ধসত্তধিষ্ত্যায় মহাহংসায় ধীমহি ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_-কতিচিন্মাসান্‌ অব্‌ ভক্ষাঃ, কতিচিৎ 
মোসান্) বায়ুভোজনাঃ € সন্তঃ ) ও. নারায়ণ পুরুষায় 
মহাত্মনে বিশুদ্ধসত্তৃধিষ্যায় ( বিশুদ্ধং সত্ত্বং চিত্ত- 
মেৰ ধিষ্যং প্ৰতীতিস্থানং যস্য তম বিশুদ্ধসত্ববাশ্রয়ায়) 
মহাহংসায় পরমহংসায় ঈশ্বরায় নমঃ ধীমহি ( কর- 
বাম )-_ইমং মন্ত্ৰম্‌ অভ্যস্যন্তঃ ইড়স্পতিং ( বাচাং 
মন্ত্রাণাং চ পতিং বিষ্ণুম) আরাধয়ন্‌ (আরাধয়ামাস্‌ঃ) 
1 ২৭-২৮ || 
অনুবাদ-_তীহারা কতিপয় মাস জলপান, কতি- 
পয় মাস বায়ূভক্ষণ করিয়া এই মন্ত্র পাঠ করিতে 


এলপি শি পাপা পালিশ 
RCE EE EEE পাপা ক 


১২২ 


করিতে মন্ত্রাধিদেবতা শ্রীবিষ্ণর আরাধনা করিতে 
লাগিলেন,_প্প্রণব উচ্চারণ-পৃর্বক মহাপুরুষ 
শ্রীনারায়ণকে নমস্কার করি ; তিনি__বিশুদ্ধসত্ত্গুণের 
আশ্রয় ও পরমহংস-স্বরূপ ; আমরা তাহাকে ধ্যান 
করি |॥|৮ ২৭-২৮ ॥ 


ইতি তানপি রাজেন্দ্র প্রজাসগধিয়ো মুনিঃ । 
উপেত্য নারদঃ প্রাহ বাচঃ কুটানি পৃব্ববৎ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) রাজেন্দ্র, ইতি ' (ইতোবং ) 
প্রজাসর্গধিয়ঃ প্রজাসর্গে অব্বাচীন-সগ্গোৎপাদনে 
ধীঃ যেষাং ) তান্‌ (প্রজাকামান্‌) মুনিঃ নারদঃ 
উপেত্য ( আগত্য ) পূব্ববৎ বাচঃ (অদুষ্টান্তং ভূবঃ, 
ইত্যাদীনি বাচঃ ) কুটানি ( পরোক্ষার্থবচনানি ) প্র 
(কম )1] ২৯ ।। 

অনুবাদ-_হে রাজেন্দ্র, মুনিবর শ্রীনারদ প্রজা- 
সৃষ্টি-কামনায় তপস্যায় প্ররুত্ত সবলাশ্বগণের নিকট 
উপস্থিত হইয়া পূৰ্ব্ববৎ পরোক্ষবাদপূর্ণ কুটবাক্যসমূহ 
বলিতে লাগিলেন ॥ ২৯ ॥ 


শিট শা 
শপ — 


দাক্ষায়ণাঃ সংশ্গৃত গদতো নিগমং মম । 
অন্বিচ্ছতান্পদবীং ভ্রাতু.ণাং ভ্ৰাতৃবৎসলাঃ ৷ ৩০ ॥ 


অন্বয়৪--( হে) দাক্ষায়ণা$, € দক্ষতনয়াঃ, ) 
গদতঃ মম নিগমম্‌ €(উপদেশং ) সংশ্ণুত (সম্যক 
সাবধানতয়া শুণুত ) ; (হে) ভ্রাতৃবৎসলাঃ, ( সহো- 
দরপ্রিয়াঃ, য্য়ং ) ভ্রাতু ণাম্‌ অনুপদবীং (€ মার্গম্‌ ) 
অন্বিচ্ছত ( অনুগচ্ছত )।॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_( শ্রীনারদ কহিতে লাগিলেন, ) হে 
দক্ষপুত্রগণ, তোমরা আমার উপদেশ-বাক্য সম্যগ্ভাবে 
শ্রবণ কর ; তোমরা-__ভ্রাতুবৎসল, সুতরাং অগ্রজ- 
ভ্রাতগণের মাগ অনুসরণ কর ৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নিগমমুপদেশম্‌ ॥ ৩০ ॥ 
_ টীকার বঙগানুবাদ--নিগমম্৮উপদেশ (দেবষি 
ব্লিলেন-_হে দক্ষপুন্রগণ ! তোমরা আমার উপদেশ 
শ্রবণ কর ।) 1৩০ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


০০০৯ ওপার পাস 
পি শী eaten am re en 


রাত ণাং প্রায়ণং ভ্রাতা যোহনুতিষ্ঠতি ধৰ্ম্মরিৎ/ 


স পণ্যবন্ধঃ পৃরুযো 'সরভিঃ সহ মোদতে |॥ ৩১ || 
অন্বগ্নঃ--যঃ ভ্রাতা ধন্মবিৎ ( প্রান্রনুগমনং ধর্ম 
ইতি জাতবান্‌ সন্ ) ভ্রাতুণাং প্রায়ণং ( প্রকৃষ্টং 
শ্রেষ্ঠং গমনম্‌ ) অনুতিষ্ঠতি ( অনুসরতি ), পৃণ্যবন্ধঃ 
রঃ পির বৰ হস অঃ সুগ্যবানূ ) সঃ পুরুষ; 
উঃ ভ্রোতুবৎসলৈঃ দেবৈঃ) সহ মোদতে ॥ ৩১ ॥ 
টি যে ভ্রাতা ধ্্মতত্ত্ব অবগত আছেন, 
তিনিই ভ্রাতুগণের প্ররুম্ট-পদবীর অনুসরণ করেন। 
পণ্যবান্‌ সেই পুরুষ মরুদাদি ভ্রাতুবৎসল দেবতা- 


' গণের সহিত আমোদ আহ্লাদ করিয়া থাকেন ॥ ৩১॥ 


বিশ্বনাথ-__প্রায়ণং প্রব্রজ্যং মরুস্তি্র ।তৃবৎসলৈ- 
দেবৈঃ। অয়ং দৃষ্টান্ত এবোক্তঃ-_খুয়ন্ত বৈকুঠ- 





[হহ ' গামিভিরগ্রজৈঃ সহ মোদিষ্যধ্ব ইতি ভাবঃ ॥ ৩১॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রায়ণং? অর্থাৎ 
সন্নযাসরূপ শ্রেষ্ঠ মার্গ, ধর্মভ যে ভ্রাতা ভ্রাতুগণের 
প্রকৃষ্ট গতির অনুসরণ করে, সে ব্যক্তি ভ্রাতিবৎসল 
মরুদ্গণের সহিত পরলোকে আনন্দ উপভোগ করিতে 
সমর্থ হয়। ইহা দৃম্টান্ত-হিসাবেই উক্ত হইল, 
তোমরা কিন্তু বৈকুষ্ঠগামী অগ্রজগণের সহিত আনন্দ 





উপভোগ করিবে-_এই ভাব || ৩১ ॥ 


স্পা ্৯৯০১ । 


এতাবদুক্তা প্রযো নারদোইমোঘদর্শনঃ । 
তেহপি চান্বগমন্মার্গং ভ্রাতু ামেব মারিষ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-- (হে) মারিষ, (আধ্য, ) অমোধ- 
দর্শনঃ (অমোঘং গফলং দর্শনং যস্য সঃ) নারদঃ 
এতাবৎ উক্জা. প্রযযৌ (গতবান্‌ ); তে অপি চ 
€ শবলাঃ ) ভ্রাতুণাম্‌ এব মার্গম্‌ অন্বগমন্‌ € সগোদ্‌- 
যোগং ত্যক্তা ভগবচ্চিন্তয়ামাসূঃ ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_হে আয্য, যাহার দর্শন ব্যর্থ হয় ন' 
সেই অমোঘদর্শী শ্রীনারদ এই সকল কথা বলিয়া 
প্রস্থান করিলেন! সবলাশ্বগণও অগ্রজ ্রাতুগণেরই 
মাগ অনুসরণ করিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ__মারিষ, হে আর্য্য ॥ ৩২ ॥ 

টাকার বঙজগানুবাদ-__'মারিষ"হে আয্য ! ॥৩২। 





| শা শাটার শিট) পাপা পপর 
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টি ১ 


৬1৫1৩৩-৩৫ | 





নি 
টিটি ০০ 


সর্ধীচানং প্রতীঢীনং পন্নস্যানুপথং গতাঃ। 
নাদ্যাগি তে নিবর্তন্তে পশ্চিমা যামিনীরিব ॥ ৩৩ ॥ 

অল্বয়ঃ-_সধাঁটীনং ( সমীচীনং ) প্রতীচীনং 
(প্রত্যগৃ-রভিলভ্যং ) পরস্যান্পথং ( পরমেশ্বরস্য 
অনুপথম্‌ অনুগুণম্‌ অনুকুলং পন্থানং ভক্তিমার্গং) 
গতাঃঃ তে €(শবলাঃ ) পশ্চিমাঃ যামিনীঃ ইব 
(অতীতাঃ রান্রয়ঃ যথা ন পূনঃ আয়াতি তদ্বৎ ) 
অদ্যাপি ন নিবর্তন্তে ॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_তীাহারা ভগবৎসেবোন্মথিনী রৃত্রিদ্বারা 
লভ্য, সব্বোৎকুষ্ট পথ ভগবপ্প্রাপ্তির অন্কুল ভক্তি- 
মার্গে গমন করিয়াছেন, অতএব অতীত রজনীর 
ন্যায় অদ্যাপি প্রত্যার্ত্ত হন নাই ॥ ৩৩ ॥ 

বিএনাথ-_সধ্ীচীনং সমীচীনং প্রতীচীনং প্রত্যগ্‌- 
রত্তিলভ্যং পরস্য পরমেশ্বরস্য অনুকূলং ভক্তিমার্গং 
পশ্চিমা যামিনীর্গতা রান্ত্রয় ইব | ৩৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__সধীচীন”'_বলিতে সমী- 
চীন। প্রতীচীন”__যাহা প্রত্যগ্ৰৃত্তিলভ্য, পরমেশ্বরের 
অন্পথ বলিতে অনুকূল ভক্তিমার্গ (অর্থাৎ তাহারা 
পরমপুরুষ ভগবানকে লাভ করার উপযোগী যে 
ভক্তির পথ অনুসরণ করিয়াছিলেন, উহা চিত্তের 
অন্তৰ্মুখী রৃত্তি-(প্রত্যগ্রুত্তি) দ্বারাই লভ্য হয় এবং 
সংসারে উহাই একমাত্র সমীচীন পথ )। শ্চিমাঃ 
যামিনীঃ ইব"__অতীত রান্রির ন্যায় (অর্থাৎ বিগত 
রান্রি যেরূপ আর ফিরিয়া আসে না, সেই দক্ষপুন্র- 
গণও সেরূপ অদ্যাবধি সংসারে প্রত্যাবর্তন করেন 
নাই) 1 ৩৩ ॥ 


পরা —— 


এতচ্মিন্‌ কাল উৎপাতান্‌ বহ.ন্‌ পশ্যন্‌ প্রজাপতিঃ ৷ 
পৃব্ববন্নরদরুূতং পূত্রনাশম্পাশ্ণোৎ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__এতস্মিন্‌ কালে প্রজাপতিঃ (দক্ষঃ ) 
বহ ন্‌ উৎ্পাতান্‌ পশ্যন্‌ পূর্ববৎ নারদরুতং পুপ্রনাশং 
€ পুন্রানাম অদর্শন-কারণম্‌ ) উপাশ্ণোৎ ॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ__-এই সময়ে প্রজাপতি দক্ষ বহবিধ 
অমঙ্গল দর্শন করিলেন এবং পূর্বের ন্যায় নার দ- 
কর্তৃক পুন্ত্গণের.বিনাশ ( অদর্শনের কারণ )-বৃত্তান্ত 
শ্রবণ করিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


পপর পাপা 


ষস্বন্ধঃ 


Meise 
পাল্লা সা 


১২৩ 


চুক্রোধ নারদায়াসৌ পূত্রশোকবিমূচ্ছিতঃ । 
দেবষিমুপলভ্যাহ রোষাদ্বিস্ফরিতাধরঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-( পুন্রাণাং পারমহংস্যনিষ্ঠ।মুপাকর্ণ্য ) 
পূত্রশোকবিমূচ্ছিতঃ ( পুত্রশোককাতরঃ ) অসৌ নার- 
পায় চুক্লোধ ; (ততঃ ) দেবষিম্‌ উপলভ্য ( নারদ- 
সমীপং গত্বা ) রোষাৎ ( ক্রোধাৎ ) বিস্ফুরিতাধরঃ 
( কম্পিতাধরঃ সন্‌ ) আহ (উবাচ ) ॥ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ--‘পৃত্রাদগের পারমহংস্য-ধর্মে নিষ্ঠা 
হইয়াছে-এই কথা শ্রবণ করিয়া প্রজাপতি দক্ষ 
পুত্রশে।কে হতজ্ঞান হইয়া শ্রীনারদের প্রতি ক্রুদ্ধ হই- 
লেন; এবং শ্রীনারদকে নিকটে দেখিতে পাইয়া 
ক্রোধে তাহার অধর কম্পিত হইতে লাগিল; তখন 
দক্ষ বলিতে লাগিলেন ॥ ৩৫ ॥। 
বিশ্বনাথ__দেবধিমুপলভ্যেতি স্বায়স্তুবস্য মনো- 
বংশাং প্রিয়ব্রতোত্তানপাদপ্রুবাদয়ঃ সব্বে মদ্দারৈব 
ভগব্তা আত্মসাৎকুতাঃ ; মহাকম্খ্মজড়ঃ প্রাচীন- 
বহিরপ্যদ্ধতঃ । তস্য পূত্রা দশ প্রচেতসঃ পৌন্রা দশ- 
সহস্রাণি হয্যশ্বাঃ সহত্্রং সবলাশ্বান্চোত্তীর্ণাঃ । কথ- 
মেকত্তন্মধ্যবস্তী দক্ষ এব গহান্ধকৃপে খেলতীতি তম- 
প্যদ্দিধীর্ষামীতি বিষৃশ্য সাম্প্রতঞ্চ পুন্রাণাং পারম- 
হংস্যনিষ্ঠাং হচত্বা স্বয়মেব শোচন্‌ দক্ষঃ প্রায়ো গৃহে 
নিব্বিগ্ন এব বর্ততে ; তত্তমন্গ্হীতুময়মেব সময়ঃ 
সাধুঃ। যদ্যপি সাম্প্রতমপি স মাং নান্বিষ্যতি, তদ- 
প্যহমেব তস্য গৃহং যামীতি বিচার্য তন্ত্রাগতবন্তং 
নারদমূপলভ্যাহ | 5৫ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-দেব্ষিম্‌ উপলভ্য'__দক্ষ- 
সমীপে সমাগত দেবষি নারদকে প্রাপ্ত হইয়া, এখানে 
ইহা বিবেচ্য স্থায়ন্তুব মনূর বংশধরগণ প্রিয়ব্রত, 
উত্তানপাদ, ধ্রুব প্রভৃতি সকলে আমার দ্বারাই শ্রীভগ- 
বান্‌ আত্মসাৎ করিয়াছেন, মহাকম্মে জড় প্রাচীনবহিও 
উদ্ধার লাভ করিয়াছেন । তাহার পুত্রগণ দশজন 
প্রচেতা এবং পৌন্রগণ দশ সহস্র হয্যশ্বগণ ও সহ 
সব্লাশ্বগণও সংসার হইতে উতীর্ণ হইয়াছে । তন্মধ্য- 
বত্তী একমাত্র দক্ষই কিজন্য গৃহান্ধকৃপে নিপতিত 
থাকিবে? অতএব তাহাকেও উদ্ধার করিব-__এই- 
রূপ বিবেচনা করিয়া, আর সম্প্রতি পৃত্রগণের পরম- 
হংস ধর্মে নিষ্ঠা শ্রবণ করিয়া, স্বয়ংই শোক করিতে 
করিতে দক্ষ প্রায় গৃহেই নিব্বিপ্র হইয়া আছে, অতএব 


সপ 


১২৪ 


শা I রাস্তা সরস জা 


PETE I 


তাহাকে অন্গ্রহ করিবার ইহাই উৎকৃষ্ট অবসর 
(সময় )। যদিও এক্ষণেই সে আমার নিকট 
আসিবে না. অতএব আমিই তাহার নিকট যাই 
এইরাপ বিচার করিয়া দেবখি নিজেই তাহার নিকট 
আসিলেন, তখন দেবষিকে পাইয়া ক্রোধে কম্পিতাধর 
হইয়া দক্ষ বলিতে লাগিলেন ॥ ৩৫ ॥ 


r-——~---— —-—-— 


শ্রীদক্ষ উবাচ__ 
অহো অসাধো সাধুনাং সাধুলিজেন নস্তুয়া। 
অসাধ্বকা ্য্য্ভ কাণাং ভিক্ষোর্মগঃ প্রদশিতঃ ॥ ৩৬ ॥। 


অন্বয্ঃ- শ্রীদক্ষঃ উবাচ, _অহো, অসাধো ! 
সাধূলিঙ্গেন (সাধোঃ ইব লিঙ্গং বেশঃ জটাযজ্োপবী- 
তাদিঃ যস্য তেন মহাদাস্তিকেন) ত্বয়া নঃ (অস্মাকং) 
সাধূনাং (সন্মার্স্থানাম্‌ ) অসাধু ( অভদ্রম্‌ এব) 
অকারি ( কৃতম্‌ » যতঃ অস্মদীয়ানাম্‌ ) অভকাণাং 
(বালানাং ) ভিক্ষোম্মারগঃ (নিরুত্তিমাগঃ ) প্রদশিতঃ 
| ৩৬৬ ॥। 

অনুবাদ- দক্ষ কহিলেন,_-অহো, তুমি সাধুর 
বেশমান্ত্র ধারণ করিয়াছঃ কিন্তু তুমি সাধু নহ। 
আমিই সাধু ; তুমি আমার পুন্রদিগকে নিরুভি-মার্গ 
দেখাইয়া আমার প্রতি অন্যায় আচরণ করিয়াছ ! 
॥ ৩৬ | 

বিশ্বনাথ _সাধোরিব লিং বেশো যস্য তেন ত্বয়া 
মহাদাস্তিকেনেত্যর্থঃ । সাধুনামস্মাকমিতি গৌরবেণ 
ব্হুবচনং--মম সাধোস্তব বৈরং স্বপ্নেহপ্যকুব তত্তয়া 
অসাধু অভদ্রম্‌ অকারীত্যেতাব্তা কালেন তব মহদ- 
পরাধো জাত ইতি ভাবঃ। ননূ কিমসাধ্বকারীতি 
তন্রাহ__অর্ভকাণাং মদ্বালকানাং গাহ্‌স্থ্যসৃখভোগ- 
মসহমানেন মতসরেণ তুয়া ভিক্ষোভিক্ষুকলোকস্য ৷ 
অর্ভকাণামিত্যরভকত্বাদেব তে সরলাস্তভব কপটিনোহ- 
প্যপদেশং জগ্হরিতি ভাবঃ ॥ অত্র নি বিদ্যতে 
 সাধূর্ষতঃ, হে তথাভূত, সাধুলিজেন সাধূনি লিঙ্গানি 
চিহ্শন্যপি যস্য তেন ন বিদ্যতে সাধূযতস্তথাভূতং 
যথা স্যাত্তথা দশিত’-_ইতি সরস্বত্যভিপ্রেতোহপ্যর্থে। 
জেয়ঃ ; এবমগ্রিমেষু শ্লোকেম্বপি । হি বিস্তর- 

ভক্মান্ন বির্তঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সাধু-লিজেন'__সাধূর ন্যায় 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


NNN NM ক লালা পপ EAE NENA NAN NEN MMA 
০৮০৩২, 


বেশ যাহার, সেই মহাদান্তিক তোমা কর্তৃক, এই 
অর্থ । “সাধুনাম্‌* সাধুজন আমাদের, এ খানে 
গৌরবে বহুবচন, অথাৎ আমি সাধ, যে আমি ৬ স্বপ্নেও 
তোমার প্রতি বৈরিভাব পোষণ করি না, সেই আমার 
তুমি অনিষ্ট করিলে ! এতদিনে তোমার মহদগরাধ 
ফলবতী হইল, এই ভাব। যদি বলেন_ দেখন 
আমি কি অন্যায় করিয়াছি £ তাহাতে বলিতেছেন 
“ার্ভকাণাং'-_আমার বালক পুণ্রদের, গাহৃস্থ্য সখ. 
ভোগে অসহিষ্ণ হইয়া মাৎসৰ্য্যবশতঃই তুমি ‘ভিক্ষোঃ 
মার্গঃ’ ভিক্ষুক লোকের পথ দেখাইয়াছ। তাহারা 
অতি বালক বলিয়াই সরল, এইজন্য কপটী তোমারও 
উপদেশ গ্রহণ করিয়াছে, এই ভাব । এখানে সরস্বতী 
পক্ষে ব্যাখ্যা এইরূপ-_হে অসাধো !- যাহা অপেক্ষা 
অন্য কোন সাধু নাই, হে তথাভূত, অর্থাৎ অতিশয় 
সঙ্জন ! ‘সাধলিঙ্গেন’_সাধূ উত্তম চিহ্নসমূহ যাহার, 
তাহার দ্বারা, অতএব তোমার ন্যায় সজ্জন অপর কেহ 
নাই, যেহেতু সেই প্রকার নিরত্তির পথই তুমি প্রদর্শন 
করিয়াছ। এইরূপ প্রশংসাসূচক অর্থ পরবতী 
শ্লেকেও বুঝিতে হইবে! আর বিস্তুতির ভয়ে বিবৃত 
করা হইল না ॥ ৩৬ ॥ 


সপ ——— ——_—_—_—_____ 


খণৈস্ত্িভিরমুক্তানামমীমাংসিতকন্দরণাম্‌ । 
বিঘাতঃ শ্রেয়সঃ পাপ লোকয়োরুভয়োঃ ক্লতঃ৷॥৩৭৷ 
অন্বস্ঃ_(হে) পাপ, (পাপাচারিন্, সবে 
ত্ৰৈবগিকা খণন্রয়বন্তঃ এব জায়ন্তে ; অতঃ এতে অপি) 
ন্রিভিঃ খণৈঃ (অমুক্তাঃ, যতঃ অতঃ ) অমুজ্ঞানাহ্‌ 
অমীমাংসিতকর্ম্মণাং (ন মীমাংসিতানি বিচারিতানি 
ক্মাণি যৈঃ তেষাম্‌ অক্রুতকর্তব্যানাং মম পৃন্রাণাম ) 
উভয়োঃ লোকয়োঃ শ্রেম্পসঃ বিঘাতঃ কৃত কিয় 


. ভোগত্যাগাৎ এতল্লোকবিঘাতঃ মোক্ষানধিকারিত্বা্ 
পরলোকশ্রেয়সোহপি বিবাতঃ কৃতঃ ৷৷ ৩৭ |! 


অনুবাদ--ব্রাক্মণগণ জন্মিবামান্র খষি-খণ; দেব" 


খ্বণ ও পিতৃ-খণ,_এই ত্ৰিবিধ খণে খণী রা 
- তন্মধ্যে ব্ৰহ্মচয্যের দ্বারা খষিখাণ, যজ্তদ্বারা দেব-খণ 
এবং সন্তানোৎপাদন দ্বারা পিতৃখণ হইতে মুক্ত হওয় 


যায়ঃ কিন্তু আমার পুন্রগণ পূর্ব্বোক্ত ভ্রিবিধ a 
হইতে মুক্ত হয় নাই এবং কর্মের বিচারও 


সিসি 





নাই; 
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টি Een 





অতএব রে পাপিষ্ঠ, তুমি তাহাদের ইহলোকে 
ও গরলোকে মঙ্গন-প্রাপ্তির পক্ষে প্রতিবন্ধক হইলে! 


বিশ্লনাথ_ননু ভিক্ষোর্মাগ এব সংসারতারণক্ষমো, 
ন তু গৃহস্থানাং যুক্মাকমিতি চেতদ্রাহ__এণৈরিতি, 
“জায়়মানো হ বৈ ব্রাঙ্গণব্ত্রিভিখ'ণবান্‌ জায়তে। 
বন্মচর্য্যেণ খাষিভ্যো, যেন দেবেভ্যঃ, প্রজয়া পিতৃভ্যঃ, 
এ বা অন্ণো সঃ পুন্ত্রী যজ্কুৎ ব্রহ্মচারী বাপি” 
ইত্যাদি শুুতেঃ ! খাণৈরমুক্তানাং ন মীমাংসিতানি__ 
ন বিচারিতানি কৰ্ম্মাণি যৈস্তেষাং তাবদৃষিখণবিমোক্ষো 
নাস্তি তদুত্তরকালভাবিত্বাচ্চ পুন্রোৎপাদনযজ্ঞানৃষ্ঠা- 
নয়োরভাবেন পিতৃদেবর্ণবিমুক্তিশ্চ নাস্তি । অতঃ, হে 
পাপ, হে বিশ্বত্তব।তিন্, বিষয়ভোগত্যাজনাদিহ 
লোকে শ্রেয়সো বিঘাতঃ ; মোক্ষানধিকারেহপি 
টবরাগ্যপ্রবর্তনাৎ পরলোকেহ্পি বিঘাতঃ কৃত হইত্যর্থঃ। 
তথা চ মন্ঃ--“খণানি ভ্রীণ্যপারৃত্য মনো মোক্ষে 
নিবেশয্সেঘ। অনপাকুত্য মোক্ষন্ত সেবমানো প্রজ- 


ত্যধঃ॥৮ ইতি ॥ ৩৭ ॥ 


টীকার বজনৃবাদ-_যদি বলেন দেখুন, সন্ন্যাসীর 
নিরৃত্তিমার্গই সংসারতারণের যোগ্য, কিন্তু গৃহস্থ 
তোমাদের গার্ছস্থ্য ধর্ম নহে, ইহার উত্তরে বলিতেছেন 
- খণৈঃ” ইত্যাদি । শ্ুতিতে উক্ত হইয়াছে_ ব্ৰাহ্মণ 
জন্মগ্রহণ-মান্র তিনটি খণে খণী হইয়া থাকে ৷ তন্মধ্যে 
ব্রহ্মচর্য্যের দ্বারা খধষিখণ, যজ্ঞের দ্বারা দেবখণ এবং 
সন্তানোৎপাদনের দ্বারা পিতৃণ হইতে মুক্ত হওয়া 
যায়, ইত্যাদি। এই সকল খণ হইতে যাহারা মুক্ত 
হয় নাই এবং ‘অসীমাংসিত-কর্ম্মণাম্‌’_ কৰ্ম্ম মাৰ্গ ও 
যাহারা বিচার করে নাই, সেহ সকল বালকদের 
খষিখণ হইতেই বিমোক্ষ হয় নাই, তাহাতে আবার 
উত্তরকালভাবি পৃন্রোৎপাদন ও যজানুষ্ঠানের অভ 


পিতৃ ও দেবখণ হইতেও বিমূক্তি নাই। অতএব 
হে পাপ! অর্থাৎ হে বিশ্বস্তথাতিন! আমার সেই 
মঙ্গল 


পুন্নদের বিষয়ভোগ ত্যাগ করাইয়া ইহলোকে 
হইতে ভ্রষ্ট এবং মোক্রে অধিকার না হইতেই 
বৈরাগ্যের পথে প্রবর্তন করায় তাহাদের পরলোক ও 
বিনষ্ট করিয়াছ। মনও বলিয়াছেন_তিনটি খন 
পরিশোধ করিয়া মোক্ষে মন নিবিষ্ট করিবে, অপর 
যে ব্যক্তি খণন্রয় পরিশোধ না করিয়া মোক্ষধর্মের 


ষ্ঠস্কন্ধঃ 


১২৫ 


৯ ৯২৯ 
১০০৯৯০৬০০২৯ ২৩৯ 
AANA NN ঘসা পিপি লাস 


সেবা ( অনুষ্ঠান ) করে, সে অধঃ পতিত হয় ইত্যাদি 
॥ ৩৭ | 


এবং ত্বং নিরনুক্রোশো বালানাং মতিভিদ্ধরেঃ । 
পার্যদমধ্যে চরসি যশোহা নিরপত্রপঃ ৷ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-এবং (প্রাণিদ্রোহেণ ) হরেঃ যশোহা 
(স্ব-স্বামিনঃ হরেঃ অপি যশোনাশকঃ অসি যতঃ ) 
বালানাম্‌ (অজ্ঞানাং ) মতিভিৎ মেতিং সৃস্ট্যাদিসৎ- 
কর্মবিষয়াং ভিনতীতি তথা, অতএব পরম-পুরুষার্থ- 
নাশকত্বাৎ ) নিরনৃক্রোশঃ (নিঘৃণঃ নির্দয়ঃ ) নির- 
পত্রপঃ (নির্জজ্ঞঃ ) ত্বং (ভগবতঃ ) পার্ষদমধ্যে 
(কথং) চরসি ? ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_এইপ্রকারে জীব-হিংসা করিয়া তুমি 
তোমার নিজ-প্রভ শ্রীহরির অমল যশ নাশ করিলে! 
তুমি অক্ত বালকদিগের বুদ্ধিভেদ জন্মাইয়া দিয়াছ, 
সৃতরাং তুমি নিষ্ঠুর ও নিল্লজ্জ হইয়া কিরাপে ভগ- 
বানের পার্ষদগণের মধ্যে পর্যটন করিতেছ £ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__তাং দুষ্টং কি ব্রবীমি £ তুয়া সেব- 
কেন ভগবতোইপি দুর্যশোহজনিস্টেত্যাহ__ এব- 
মিতি। নিরনুক্রোশো নির্দয়ঃ ৷ মতিং শাস্রবিহিত- 
কর্মনিষ্ঠাং বৃদ্ধিং ভিনভীতি সঃ! হরেযশোহা ত্বম- 
ভস্তেন হরাবপি তবাপরাধঃ ; “পার্ষদমধ্যে' ইতি 
বৈষ্ণবেম্বপীত্যেবমস্মদ্বিধেষু মহৎসু ভগবতি ভাগ- 
বতেষ্‌ চ তবাপরাধো জাতো দুবর্বার এব” 


বিশ্বস্ত ঘাতীত্যাদীনাং _দুক্ৃতানান্ত বার্তা দূরে এবেতি 
ভাবঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 


টীকার বঙজানুবাদ-্রুষ্ট তোমাকে কি বলিব £ 
তোমার ন্যায় সেবকের দ্বারা শ্রীভগবানেরও দুর্যশ 
ঘোষিত হইল, ইহা বলিতেছেন__“এবম্‌” ইত্যাদি ৷ 
ণিরনৃক্রশ$তুমি নির্দয় ।  মতিভিৎ তুমি 
বালকগণের শান্রবিহিত কর্মনিষ্ঠার বুদ্ধি ন্ট করি- 
যাছ। “হরে অঁশোহা”_ তুমি শ্ীহরির যশোনাশক, 
অতএব হরিতেও তোমার অপরাধ উৎপন্ন হইয়াছে । 
(তাহাতেও নিৰ্লজ্জ হইয়া পাৰষদগণের মধ্যে বিচরণ 
করিতেছ 2) 'পার্ষদমধ্যে”_ ইহা বলায়, বৈষ্ণবগণেও, 
এই প্রকার আমাদের মত মহতে, শ্রীভগবানে এবং 
ভাগবতে ভেগবভ্তক্তে) তোমার অপরাধ দুর্বারণীয়ই, 


সা সা 


১২৬ 


এ 





পর রা “পাল 





আর বিশ্বাসঘাতকতা প্রড়তি দুক্ষৃত কর্মের কথা দূরে 
থ।কুক-_এই ভাব ৷৷ ৩৮ ৷৷ 


ন্‌ ভাগবতা নিত্যং ভূতানুগ্রহকাতরাঃ । 
খতে ত্বাং সৌহৃদদ্মং বৈ বৈরস্করমবৈরিণাম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 


_ অন্বয়ঃ-_ননু সৌহাদগঘ্ম্‌ ঘমিন্ত্রতাবন্ধনচ্ছেদকম্) 
অবৈরিণাম্‌ (অপি) বৈরঙ্করং ত্বাম্‌ খতে (বিনা ) 
ভাগবতাঃ নিত্যং ভূতান্পগ্রহকাতরাঃ (ভূতানাম্‌ অনু- 
গ্রহে কাতরাঃ ভবন্তি; ত্বং তু ভূতানাম্‌ অহিতং 
কুব্বন কথং ন লঙ্জসে ) ? ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_তুমি ব্যতীত অন্যান্য ভাগবতগণ 
সকলেই প্রাণিদিগকে কৃপা করিতে ব্যগ্র, তুমি কিন্তু 
লোকের বন্ধুতা ভঙ্গ এবং .নিব্বের লোকের প্রতি 
বৈরতা আচরণ করিতে তৎপর; লোকের প্রতি 
এরূপ অহিত আচরণ করিয়া তোমার কি লজ্জা হয় 
না? ৩৯।॥ 


বিশ্বনাথ--কিঞ্চ মৎসনম্মখমায়াতস্তং কীদৃশং ম্খং 
'দর্শয়িতুমতো ধিক্‌ ত্বাং নিল্লজ্জমিত্যাহ__নন্বিতি । 
খাতে ত্বামিতি ত্বন্ত ভূত মান্রদ্রোহীতি ভাবঃ । সৌহাদদ্স- 
'মিতি সৌহাদকারিণমপ্যস্মাকমিতি ভাবঃ ! বৈরক্কর- 
মিত্যস্মাকং প্রকটমেব বৈরং ক্ুত্বাপি পুনঃ কেন 
মুখেন প্রত্যক্ষীভবসীতি সত্যং নিরপন্তরপ এবাসি; 
কতি পুনরহং ত্বাং লজ্জয়ামীতি ভাবঃ || ৩৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আরও, .আমার সন্মুখে কি 
প্রকার মুখ দেখাইতে আসিয়াছ £ অতএব নিল্লজ্জ 
তোমাকে ধিক্‌ ! ইহা বলিতেছেন-__ননূ" ইত্যাদি । 
“খাতে ত্বাম্‌’-_ তুমি ভিন্ন ভগবভ্তক্তগণণ সকলেই প্র।ণি- 
গণের প্রতি অন্গ্রহপরায়ণ, কিন্তু একমাত্র তুমিই 
প্রাণিমাত্রের প্রতি দ্রোহকারী, এই ভাব । “সৌহাদয়ং, 
__সৌহাদ্দ নষ্ট কারক, আমাদের ন্যায় সুহাদ্গণের 
প্রতিও-__এই ভাব । এৈরক্করম্? শল্রতা আচরণ- 
কারী, আমাদের প্রত্যক্ষ শত্রুতা করিয়াও পুনরায় 
কোন্‌ মুখে আমাদের সমক্ষে আসিয়াছ £ অতএব 
সত্যই তুমি নির্লজ্জই, আর কত তোমাকে লজ্জা দিব 
_-এই ভাবার্থ ॥ ৩৯ ॥ 


সং ১০:০১ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


পশমস্তস্মাচ্চ স্নেহপাশনিকুন্তনং বৃত্তমেব । 


ইত্যাদি শুচতেঃ ! 


1 ৫1৩৮-৪০ 


তা লাস দিলা লা তলা ভিলা অভি পাপা পান দা" 





১47: পাপা 


নেথং পুংসাং বিরাগঃ স্যাৎ ত্বয়া কেবলিনা সৃষা। 
মন্যসে যদ্যুপশমং ঘ্েহপাশনিক্কন্তনম্‌ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বগ্নঃ__যদ্যুপশমং (যদ্যপি বৈরাগ্যাৎ উপশম! 
তক্মা€ স্নেহপাশচ্ছেদ ইতি রীত্যা উ শপশমং) সসেহপাশ, 
নিকুন্তনং (ছেদনং, ত্বং ) মন্যসে ( তথাপি ) 
কেবলিনা (জ্ঞানং বিনা অপি এবস্তুত বেশেন ) তু 


ইন্থং (মতিচালনে কৃতে অপি ) প্ংসাং বিরাগঃ নর 
স্যাৎ॥ 8০ ॥ 


অনুব৷দ__যদি তুমি এরূপ মনে কর যে, বৈরাগ 
হইতে উপশম এবং উপশম হইতে স্নেহপাশ ছিন্ন 


হইয়া থাকে, তদ্বিষয়ে বক্তব্য এই যে জ্ঞান ব্যতীত 


তোমার ন্যায় কেবল এইপ্রকার বেষের দ্বারা পুরুষের 
বৈরাগ্য হইতে পারে না ॥ ৪০ 1 

বিশ্বনাথ__ননু মৎপ্রবত্তিতাদ্বৈরাগ্যাদেব তেষাম্‌- 
অদ্যাপি 
তব পিতুরপি পার্শ্বানাগমনাদেবানুমিতং তৎ কথং 
তেষাং মোক্ষেংনধিকারঃ, ন চ বিরক্তস্য খাণন্য়া- 
পাকরণমেবাবশ্যকম্‌--“যদহরেব বিরজ্যেৎ, তদহরেব 
প্রব্রজেত; যদি চেতরথা ব্রহ্মচয্যাদেব প্রব্রজেৎ” 
অতো বৈরাগ্যোপদেশেন তেষাং 
ময়ানগ্রহঃ কৃত এবেতি চে ? নেতি। সত্যং, 
মহাপুরুষাণাং কৃপয়া বিরাগঃ স্যাদেব, ত্বয়া তু মৃষা 
কেবলিনা জানশ্ন্যাবধতেন অনন্যবৈষ্ণবস্মন্যেন বা 
ইথং মতিচালনে কুতেইপি সপ্তাষ্টবাসরান্‌ বিরাগো 
ভবন্নপি নীতিতো বাত্তবো বিরাগঃ স্যাৎ। যদ্যপি 
ত্বমূপশমং মন্যসে, তদপি নৈব স্যাৎ, তব মহা- 
পুরুষত্বাভাবাদিতি.ভাবঃ ৷ ৪০ ॥ 

টীকার বল্গানুবাদ_-যদি বলেন-_দেখুন, আমার 
প্রবত্তিত বৈরাগ্য হইতেই তাহাদের (তোমার পুত্রদের) 
উপশম, অর্থাৎ চিত্তের বিষয়ানুরাগ-নিরুত্তি এবং 
তাহার ফলেই স্নেহপাশ ছিন্ন হইয়াছে । আজও পিতা 
তোমার পার্শ্বে আগমন না করাতেই উহা অনুমিত 
হইতেছে, অতএব কিপ্রকারে তাহাদের মোক্ষে অন; 
ধিকার, ইহা বলিতেছ ? : আর বিরক্তের কখনও 
খণত্রয় পরিশোধের আবশ্যকতা থাকে না, যেমন 
শ্লুতিতেই উক্ত হইয়াছে__“যদহরেব বিরজোৎ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যে ক্ষণেই চিত্তের বিরাগ আসিবে, 
তৎক্ষণাৎ প্রব্রজ্যা, অর্থাৎ সন্যাজ ধৰ্ম্ম অবলগ্র? 
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করিবে, যদি অন্যরূপ হয় ( অর্থাৎ ব্রন্মাচর্য্য, গার্হস্থ্য, 
বানপ্রস্থ, তারপর সন্যাস-এই ক্রমের কোন বাধ্য- 
বাধকতা না থাকে ), তবে বিরক্ত হইলে ব্রহ্মচর্য্য 
আ্রাশ্রমের পরই প্রব্রজ্যা গ্রহণ করিতে পারে। অতএব 
'বরাগ্য উপদেশের দ্বারা তাহাদের প্রতি আমি অন্‌- 
গ্রহই করিয়াছি। ইহার উত্তরে বলিতেছেন-_ন" 
ইত্যাদি। “সত্যং হ্যা” মহাপুরুষগণের কৃপাতেই 
টবরাগ্যের উদয় হইয়া থাকে, কিন্তু তুমি কেবল মিথ্যা 
ভানশন্য অবধূৃত-বেশধারী, এবং নিজেকে উত্তম 
বৈফব বলিয়া অভিমান কর, তুমি বালকগণের এরূপ 
মিবিভ্রম ঘটাইলেও, সাত আট দিন বৈরাগ্য থাকি- 
লেও, ইহাতে নীতিগতভাবেই মানবগণের বাস্তব 
বৈরাগ্য উদিত হইতে পারে না। যদিও তুমি ইহাকে 
উপশম মনে করিয়া থাক, তাহাও কখনই হইতে 
পারে না, যেহেতু তোমার মহাপুরুষত্বের অভাব 
এই ভাব ॥ ৪০ ॥ 


নানুভূয় ন জানাতি পুমান্‌ বিষয়তী ক্ষতাম্‌ । 
 নিব্বিদ্যতে স্বয়ং তস্মান্ন তথা ভিন্নধীঃ পরেঃ ॥৪১॥ 
অন্বয়ঃ_নানুভূয় (বিষয়ভোগং বিনা) পুমান্‌ 
বিষয়তীক্ষতাং (বিষয়াণাং তীক্ষতাং দ্ুঃখ-হেতুহ্বং ) 
নজানাতি ; (অতঃ যথা) স্বয়ং € পরপ্রেরণমন্তরেণ 
এব) তস্মাৎ ( বিষয়ানুভবেন তত্তীক্ষত্ব-জ্তানাৎ ) 
নিব্বিদ্যতে, তথা পরৈঃ ভিন্নধীঃ (ভিন্না প্রেরণায় 
চালিতা ধীঃ যস্য সঃ) ন (নিব্রিদ্যতে )॥ ৪১ ৷ 
অনুবাদ-_বিষয় যে দুঃখেরই কারণ, তাহা 
বিষয়ভোগ না করিয়া জানা যায় নাঃ সুতরাং বিষয় 
ভোগ করিতে করিতে উহার তীক্ষত্ব (দুঃখের মন 
কারণত্ব ) জানিতে পারিলে, আপনা হইতে নিব্বেদ 
জন্মিয়া থাকে, অপরের চালিত-বৃদ্ধ দ্ধ দ্বারা সেরূপ হয় 
না॥ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তস্মাৎ ত্বমনভিজো র 
শৃণ্বিত্যাহ_নেতি । বিষয়াণাং তীক্ষতাং দুঃখপ্রদত্বমূ 
অননৃভুয় ন জানাতি ৷ অতত্তস্মাদ্বিষয়ভোগোথা- 
দেব তদীয়-তীক্ষত্বজ্ঞানাৎ স্বয়মের নিব্বিদ্যেত 
যথা, ন তথা পরৈস্তাদৃশৈভিন্নধীঃ বিদীর্ণমতিঃ ॥ ৪১ ॥ 
 টরকার বঙ্গানুবাদ__অতগএব তুমি ভাতা 


[জমার্গং মত্তঃ 
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শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন 
তীক্ষতাং_বিষয়ের যে তীক্ষতা, অর্থাৎ বিষয়সমূহ 


'অন্য উপায়ে জানা যায় না। 


১২৭ 
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মাগ’ (প্রশস্ত বৈরাগ্যের পথ ) আমার নিকট হইতে 
ন’ ইত্যাদি! বিষয় 


যে দুঃখদায়ক, ইহা ভোগমার্গে অনুভব না করিয়া 
সূতরাং সেই বিষয়- 
ভোগে হইতেই তাহার তীক্ষতা, অর্থাৎ বিষয়সমূ- 
হের দুঃখদায়কত্ব জানিয়া লোকের যেরাপ সহজে 
বৈরাগ্যের সঞ্চার হয়, তোমার ন্যায় অপরের উপ- 
দেশে, ভিনধীঃ রূপ বৈরাগ্য 
জন্মিতে পারে না ৪১ ॥ 





— শী ৪৮ "ee Im 


যন্নস্তং কম্মসন্ধানাং সাধূনাং গৃহমেধিনাম্‌ । 
ক্লুতবানসি দুশ্মৰ্ষং বিপ্রিয়ং তব মমিতম্‌ ॥ ৪২।। 

অন্বয়ঃ_নঃ (অস্মাকং) কৰ্ম্মসন্ধানাং (বৈদিক- 
কর্মানৃষ্ঠান-সঙ্কল্পবতাং কর্মমর্যযাদানাং ) সাধ্নাং 
স্বর্গদি-সাধনপরাণাং ) গৃহমেধিনাং ( গৃহস্থানাং ) 
দুন্র্ষং ( পূত্র-নাশনেন দুঃসহং ) বিপ্রিয়ং যৎ (ত্বং ) 
কৃতবান্‌ অসি, (তৎ ) তব মষিতম্‌ (একদা তু 
সোঢব্যম্‌ ইত্যথঃ ) ॥ ৪২ ৷ 

অনুবাদ__আমরা বৈদিক-কর্ম্মের অনুষ্ঠান 
করিয়া কর্ম্ম-মর্য্যাদা রক্ষা করি ; আমরাই সাধু এবং 
গৃহমেধী অর্থাৎ ফলভোগপর বৈদিক-কৰ্স্মান্‌সারে 
দেবযজ্ঞ, খষিয়জ, পিতৃযজ্ঞ, ভূতযজ্ত, ন্যজ্জ_এই 
পঞ্চ গৃহব্রতে ব্রতী, তুমি আমার পূত্রদিগকে নির্বত্তি- 
মার্গে চালিত করিয়া যে দুঃসহ অপকার করিয়াছ, 
একবার তাহা সহ্য করিয়াছি ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্রনাথ-_এবং ত্রয়া যথা মম নিহেতুকং বৈরং 
রুতং, তস্য প্রতিফলমহমপি তচ্চতুগ্ড ণিতং স্বয়মেব 
দাতুং শর্লোম্যেব, তথাপি ন দদামীতি পশ্য গৃহস্থা- 
নামপ্যস্মাকং  তিতিক্ষামিত্যাহ-যদিতি । কর্তে 
কর্মমার্গে এব সন্ধা মর্য্যাদা যেষাং তেষাম্‌ ; কর্তৃ- 
মন্ধানামিতি পাঠে পরেষাং বিপ্রিয়ং কর্তুমজানতামি- 
তর্থঃ। দুন্মর্ষং দুঃসহমপরাধং তব জ্ঞানভত্তি- 
মর্য্যাদান্্রম্টস্য পরং বিপ্রিয়ং কুং চক্ষুক্মতঃ অসাধোঃ 
পরমহংসাশ্রমিণঃ মষিতং ক্ষান্তম্‌ ৷ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপে তুমি যেরূপ আমার 
অহৈতুক শত্ৰুতা করিয়াছ, তাহার চতুগু ণ প্রতিফল 
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আমিও নিজেই দিতে সমর্থই, তথাপি দিব না, দেখ, 
গৃহস্থ হইলেও আমাদের কিরাপ তিতিক্ষা ( অহন- 
শীলতা )-_ইহা বলিতেছেন-__“ঘণ্' ইত্যাদি । “কর্ত- 
সন্ধানাং'__( এই স্থলে কম্মসন্ধানাং, কর্তৃমন্ধানাং 
এইরূপ পাঠান্তর রহিয়াছে ৷) “কর্তে” বলিতে কর্মা- 
মাগেই সন্ধা অর্থাৎ মর্যাদা (বৈদিক কর্ম নৃষ্ঠানে 
নিষ্ঠা) যাহাদের, সেই আমাদের । “কর্তৃমন্ধানাং 
এই পাঠে পরের অপকার করিতে যাহারা জানে না, 
সেই আমাদের-_এই অর্থ । “দুশ্মর্যং_ পুন্রনাশন- 
রূপ যে দুঃসহ অপ্রিয় কার্য করিয়াছ, জ্ঞান ও ভক্তির 
মর্য্যাদান্রস্ট, অপরের অন্যায় কাধ্যেই যাহার চক্ষু, 
অসাধু পরমহংসাশ্রমী তোমার সেই অপরাধ একবার 
ক্ষমা করিয়াছি ॥ ৪২ ॥ 


— —- 





স্পা ৰ 


 তন্তকুন্তন যন্ভ্তমভদ্রমচরঃ পুনঃ । 
তস্মালোকেু তে মৃঢ় ন ভবেদৃভ্রমতঃ পদম্‌ ॥ ৪৩ ।। 
অন্বয়ঃ- ( হে ) তন্তরুত্তন, € সন্তানচ্ছেদক, ত্বং 
যৎ নঃ (অস্মাকং) পুনঃ অভদ্রম্‌ অচরঃ (কৃতবান্‌, 
অতঃ ত্বং ) মুড ; তস্মাৎ লোকেষু ভ্রমতঃ তে (তব) 
পদং ( স্থানং প্রতিষ্ঠা বা) ন ভবে ॥ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-হে পুন্রনাশক, কিন্তু তুমি আবার 
আমার প্রতি সেইপ্রকার অমঙ্গল আচরণ করিলে! 
রে মত! এইজন্য তোমাকে সব্ব-লোকে ভ্রমণ 
করিতে হইবে ; কোথাও তুমি স্থান পাইবে না 1:8৩) 


বিশ্বনাথ__তথাপি তবাভদ্রন্ত ভবিষ্যত্যেবেত্যাহ-__ 
হে তন্তরুত্তন, সন্তানচ্ছেদক, অভদ্রং মৎপুন্ত্রাণাং স্থান- 
ভ্রংশম্‌ অচরঃ অকরোঃ, পদং স্থানম্‌ ৷ ৪৩ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_তথাপি তোমার অভদ্র 
(অমঙ্গল ) হইবেই-_ইহা বলিতেছেন__হে তন্ত- 
কুন্তন* সম্ভানচ্ছেদক ( বংশনাশক 9)! যেহেতু তুমি 
আমার পূত্রগণের “স্থানভ্রংশ”, অর্থাৎ গৃহত্যাগ ঘটাইয়া 
পুনরায় অনিম্টাচরণ করিয়াছ, ‘পদং তে ন ভবে" 
সেইহেতু লোকমধ্যে ভ্রমণরত তোমার কোথাও 
নিদ্দিষ্ট স্থিতি হইবে না ॥ ৪৩ ॥ 


৯, উল 


শ্রীমত্ভাগব তম্‌ 


ডা স্পা 


প্রদান করিতে সমর্থ হইলেও প্রতিশাপ না দিয়া উহা 


L ৬৫1৪২-৪৪ 


শ্রীগুক উবাচ 
প্রতিজগ্রাহ তদ্বাঢ়ং নারদঃ সাধ্সস্মতঃ | 
এতাবান্‌ সাধুবদো হি তিতিক্ষেতেশ্বরঃ স্বয়ম ॥88॥ 





ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গসন্রভাষ্যে পার 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যন্ভ-স্কন্ধে 
নারদশাপো নাম পঞ্চমোহধ্যায়ঃ । 








অন্বয়ঃ__শ্রীশুকঃ উ বাচঃ,__সাধুসন্মতঃ নারদ! 
তৎ (প্রজাপতি-বাক্যং ) বাঢ়ং (সত্যম্‌ ইতি) প্রতি- 
জগ্রাহ (স্বীচকার ); হি (তথা হি) স্বয়ম্‌ ঈশ্বর; 
( সমর্থঃ অপি যৎ) তিতিক্ষেত ( সহেত,_-) এতা- 
বান্‌ এব 9) সাধূবাদঃ ৷৷ 88 ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,-__(হে রাজন্‌,) 
সাধুগণ-প্রশংসিত নারদ “আপনার বাক্য সত্য হউক’ 
বলিয়া প্রজাপতির বাক্য স্বীকার করিলেন ; প্রতিশাগ 


সহ্য করাই ( সাধকের ) সাধৃতা ॥ 88 ॥ 
বিশ্বনাথ-_প্রতিজগ্রাহ” বাতং তথেতি দ্বীচকার। 
“সাধূনাং সম্মতঃ' ইতি সাধব এবমেব সহন্ত ইত্যর্থঃ। 
প্রসিদ্ধস্য সাধুবাদশব্দস্যাপ্যেষৈব নিরুক্তিরিত্যাহ_ 
এতাবানিতি । ঈশ্বরঃ প্রতিশপ্তং সমর্থোহপি । ননু 
দক্ষমনূগ্হীতুমাগতো নারদো দক্ষেণ বহুশস্তিরস্কতত্তত্ 
তাংস্তিরস্কারান্‌ হত্বা নারদেন তৎগমীপাৎ কথং 
নাপসৃতম্‌ £ উচ্যতে,__নারদস্যায়মভিপ্রায়ঃ__ক্রোধ- 
বশোহয়ং বহুশত্তিরস্কারানপি করোতু, শাপঞ্চ দদাতু। 
ততশ্চ ক্রোধস্যৈতৎ ফলোদয়াদিত্যুজের্যদা ক্রোধঃ 
শাম্যেৎ, মাঞ্চ প্রতিতিরস্কারাদিকমকুবর্বাণং স্ব্বমেব 
সহমানমালোক্য হন্ত হন্ত ভগবসদ্তক্তোহয়ং তিরস্কৃতঃ 
শপ্তশ্চেতি বৈকুণ্ঠাগতানাং সনকাদীনামিবানূতাপন্চ 
যদা ভবিষ্যতি তদা ভক্তিবীজবপনযোগ্য-ক্ষেত্রী 
ভূতেহস্মিন্‌ শুদ্ধভক্তিবীজমৃপ্ত। যামীতি বুদ্ধ্যা তাবৎ 
ক্ষণপর্য্যন্তমপি স্থিতম্‌ । দক্ষস্য তু তত্তদ্দৃষ্ট্‌ অহো 


চদ্রাদ্ধমৌলেরপরাধবিশেষপ্রাবল্যমিতি স্মৃত্বা ততে 
পঙৃতম্‌ ৷৷ ৪৪ ৷ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হঞ্িণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ! 

ষষ্ঠস্য পঞ্চমোহখ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ'প্রতিজগ্রাহ’_তথাস্ত' এই 
বলিয়া শ্রীনারদ সেই অভিশাপ স্বীকার করিয়া লহ" 
লেন । সাখুসম্মতঃ,_ সাধূজনের মান্য (দেবি 








৬1৬1১ ] 


ma A পাপী 
লালন পর পপ পা 
পা. 


১2? 


নারদ), সাধুগণ এই প্রকারেই দহ্য করিয়া থাকেন, 


এই অর্থ । প্রসিদ্ধ “সাধুবাদ'-শব্দেরও ইহাই 
নিরুক্তি, ইহা বলিতেছেন--এতাবান্‌্* ইত্যাদি । 


'ঈশ্নরঃ' প্রতিশাপ প্রদানে সমর্থ হইয়াও ( অর্থাৎ 
এরাপস্থলে প্রত্যুত্তরে অভিশাপ দিতে সমর্থ হইলেও 
প্লমাই করিবে, ইহাই সাধুগণের উপদেশ )। 

যদি বলেন- দেখুন, দক্ষকে অনুগ্রহ করিতে 
আসিয়া নারদ দক্ষ কর্তৃক বহুপ্রকারে তিরস্কৃত হইয়া 
এবং সেই তিরস্কার বাক্য শ্রবণ করিয়াও কিজন্য 
সেই স্থান হইতে চলিয়া গেলেন না? তাহাতে বলি- 
তেছেন__নারদের এইপ্রকার অভিপ্রায় ছিল, ক্রোধের 
বশীভূত হইয়া এই দক্ষ বৃহপ্রকার তিরস্কারও করুক, 
অভিশাপও প্রদান করুক, ক্রোধেরই এইরূপ ফলোদয় 
উক্ত হইয়াছে, তারপর যখন ক্রোধ উপশম প্রাপ্ত 
হইবে, প্রতিতিরপ্কারাদি কোনরূপ আচরণ না করিয়া 
সমস্ত কিছু সহ্য করিতে আমাকে দেখিয়া হায় ! 
হায়! এই ব্যক্তি ভগবভ্ভক্ত, ইহাকে তিরস্কার ও 
অভিশাপ দিয়াছি, এইরূপ বৈকুষ্ঠগত সনকাদির ন্যায় 


ষন্ঠস্কহ্ধঃ 


১২৯ 


লা পাশ ০ ৯ 
কি বস বি টা and 


ইহার যখন অনুতাপ হইবে, তখন ভক্তিবীজ বপনের 
ক্ষেত্ররূপ এই দক্ষে ভক্তিবীজ বপন করিয়াই যাইব, 
এই প্রকার বিবেচনাপূব্বক দেবষি নারদ ততক্ষণ 
পথ্যন্ত অপেক্ষা করিলেন । কিন্তু দক্ষের সেইপ্রকার 
কিছুই না দেখিয়া, অহো ! চন্দ্রার্দমৌলি মহাদেবের 
নিকট অপরাধ-বিশেষের কি প্রাবল্য !-_এই স্মরণ 
করিয়া সেখান হইতে চলিয়া গেলেন ॥ 88 ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী' 
টাকার ষ্ঠ স্কন্ধে সজ্জন-সম্মত পঞ্চম অধ্যায় সমাপ্ত 
|| ৫ || 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ধাগবতের ষ্ঠ স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী' টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ৬৫ ॥ 
ইতি অন্বয়, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 
বিরৃতি-সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাব্য সমাপ্ত । 
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মৃ্ঠোহখ্যায়ঃ 


শরীক উবাচ-_ 
ততঃ গ্রচেতসোহসিক্রামনুনীতঃ স্বয়ভুবা । 


Cn 


ষচ্টিং সঞ্জনয়ামাস দুহিত.ঃ পিতৃবৎসলাঃ Toll 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ঘষ্ঠ অধ্যান্সের কথাসার__ 


এই অধ্যায়ে প্রজাপতি দক্ষের ষষ্টিসংখ্যক কন্যা 
উৎপাদন এবং তাহাদের দ্বারা বিপুল বিশ্বসংসারে 
বিবিধ জীব-জননের বৃত্তান্ত বণিত হইয়াছে । 

দক্ষ স্বীয়া অসিরী-নাম্নী ভাষ্যা হইতে ষ 
সংখ্যক কন্যা সৃজ্টি করিলেন। তাহাদের 
ধর্মকে, তেরটী কশ্যপকে, এবং সাতাইসটী চন্দ্রকে 


চ্টি- 


সম্প্রদান করিলেন । অবশিষ্ট দশটীর মধো চারিটা 


কশ্যপকে, এবং ছয়টীর দুইটী করিয়া ভূত, অঙ্গিরা 
--১৭ 


ও কুশাশ্ব এই তিনজনের প্রত্যেককে দান করিলেন । 
দক্ষের এই সকল কন্যা ও জামাতা হইতে দেব- 
দানব-মনৃষ্য-নাগ-পশু-পক্ষি প্রভৃতি অসংখ্য জীব 
উৎপন্ন হইয়া বিশ্ব পূর্ণ করিয়াছে । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,_ততঃ (পূত্ৰশোকেন 
নিষ্বিনঃ সন্‌ পুনঃ পৃর্বোক্তরীত্যা ) স্বয়স্ভুবা ব্রেহ্মণা) 
অনুনীতঃ ( সাস্তুয়িত্বা সৃষ্টৌ প্রবন্তিতঃ ) প্রচেতসঃ 
( দক্ষঃ পুনঃ নারদাৎ পূত্রাণাং নাশম্‌ অ'শঙ্কমানঃ ) 
অসির্যাং ( স্বভার্য্যায়াং) ষম্টিং পিতৃবৎসলাঃ 
( পিতৃত্বেহবতীঃ ) দুহিতৃ.৪ সঞ্জনয়ামাসঃ ॥ ১॥ 

অনুবাদ শ্রীশুকদেব বলিলেন,__রাজন্‌, অনন্তর 
ব্রহ্মার অনুরোধে প্রচেতা € দক্ষ প্রজাপতি ) অসিক্লী 
নাশনী ভার্ষ্যাতে পিতৃবৎসলা ষঙ্টি ( ষাটটি ) কন্যা 
উৎপাদন করিলেন ॥ ১ ॥ 


বিশ্বনাথ 
ষষ্ঠে দক্ষস্য কন্যানাং বংশাঃ পৃথওুদীরিতাঃ । 
য্তরাদিতেঃ সৃতাৎ ত্ম্টুবিশ্বরাপোহভ্যজায়ত ॥০॥ 
পুন্রশোকেন নিধ্বগ্রঃ পুনব্রক্মবচনাদ্গাহস্থ্যং 
কুর্ব্বন্‌ নারদো ময়ি বৈরং ন হাস্যতীতি মত্বা তঙ্মাৎ 
পুব্রাণাং নাশমাশক্কমানঃ কন্যাএব জনয়ামাসেত্যাহ__ 
তত ইতি। অসিক্যাং ভাষ্যায়াম্‌ ॥ ১ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই ষষ্ঠ অধ্যায়ে দক্ষের 
কন্যাগণের বংশ পৃথকভাবে বণিত হইয়াছে, যেখানে 
অদিতির পত্র ত্বম্টা হইতে বিশ্বরূপের জন্ম ॥ ০9 ॥ 
পৃত্রশোকে নিবের্ধদপ্রাপ্ত দক্ষ পুনরায় ব্রহ্মার বাক্যে 
গাহস্থ্যধর্মে প্রবর্তিত হইয়া, “নারদ আমার প্রতি 
কখনও বৈরিভাব পরিত্যাগ করিবে না”_এইরাপ 
বিবেচনা করতঃ নারদ হইতে পূত্রগণের নাশ (বৈরাগ্য) 
আশঙ্কা করিয়া কন্যাগণই উৎপাদন করিয়াছিলেন, 
ইহা বলিতেছেন__-ততঃঃ ইত্যাদি । “অসির্যাং'__ 
অসিরী নাম্নী স্বীয় ভা্য্যার গর্ভে (ষম্টি-সংখ্যক 
পিতৃবৎসলা কন্যা উৎপাদন করিয়াছিলেন 1) ॥ ১ ॥ 





দশ ধর্ম য় ক'য়াদাদ্দিষট্‌ ভ্রিনব চেন্দবে। 
ভূতািরঃ ক্কশাশ্বেভ্যো দ্বে দ্বে তাক্ষ্যায় চাপরাঃ ॥২॥ 
অন্বস্ঃ__ধর্মায় দশ ( কন্যাঃ ) অদাৎ ( দাত্ব- 
বান্‌); কায় €কশ্যপায় ) দ্বিষট্‌ (দ্বিগুণাঃ ষট্‌ 
দ্বাদশ যাঃ সৃতাঃ ভ্রয়োদশ ইত্যর্থঃ দত্তবান্‌ ) ইন্দবে 
(চন্দ্রায়) ভ্রি-নব (ত্ৰিগুণিতং নব সপ্ত-বিংশতিমিত্যর্থঃ 
দত্ববান্‌ ) ভূতাঙ্গিরঃ কুশাশ্বেভ্যঃ দেদ্বে (দ্বে কন্যে 
ভূতায়, দ্বে অঙ্গিরসে, দ্বে চ কুশাশ্বায় দত্তবান্) অপরাঃ 
( অবশিম্টাঃ কন্যাঃ ) তাক্ষ্যায় ( তাক্ষ্যনাম্নে কপ্য- 
পায় ) অদাৎ (অদদৎ ) ॥ ২1 
অনুবাদ-_ধন্মকে দশটী কন্যা, কশ্যপকে তেরটী 
কন্যা, চন্দ্রকে .সাতাইশটী কন্যা, ভূত, অঙ্গিরা ও 
রুশাশ্ব এই তিনজনকে দুইটী দুইটী করিয়া ছয়টী 
কন্যা এবং অবশিষ্ট চ।রিটী কন্যা “তাক্ষ্য/-নামক 
কশ্যপকে সম্প্রদান করিলেন ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কায় কশ্যপায় দ্বিষটু দ্বিগুণিতাঃ ষট্‌ 
দ্বাদশেতি ন্যনসংখ্যা ব্যবচ্ছিন্না তেন ত্রয়োদশ ইত্যর্থঃ। 
ইন্দবে সোমায় ত্রিনব ভ্রিগুণিতা নব সপ্তবিংশতিতম্‌ । 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


সা পপ আপস 


 ড৬১৫ 


দ্বেদ্ধে ইতি ভূতায় দে অঙ্গিরসে দ্রে। অন 
শিম্টাশ্চতস্রঃ তাক্ষায় তাক্ষনাম্নে কশ্যপায়ৈব f নী 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_কায়' __কশ্যপকে, ছি 
_-দ্বিগুণিত ষট্‌ বলিতে দ্বাদশ যাহাদের মধ্যে নান, 
সংখ্যা ব্যবচ্ছিন, অর্থাৎ ত্রয়োদশ কন্যা অস্প্রদা 
করিলেন । ইন্দবে' সোমকে 'ভ্রিনব' ত্রিগুণিত 
নব অর্থাৎ সাতাশটি । “দে দ্বে'-_ভুতনামক মৃমিকে 
দুইটি, অঙ্গিরা নামক মনিকে দুইটি এবং কুশাস্থকে 
দুইটি । ‘অপরাঃ’__অবশিষ্ট চারিটি কন্যা “তাক্ষায় 
_তাক্ষ নামক কশ্যপকে সেম্প্রদান করিলেন ৷) ॥২॥ 





শা ২7 শট শি 


নামধেয়ান্যম্ষাং ত্বং সাপত্যানাঞ্চ মে শুন 
যাসাং প্রসৃতিপ্রসবৈলোকা আপূরিতান্্রয়ঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__সাপত্যানাম্‌ (অপত্যসহিতানাম্‌ ) অম- 
যাং (দক্ষকন্যানাং ) নামধেয়ানি মে ( মন্তঃ) ত্বং 
শৃণু ;_যাসাং প্রসৃতিপ্রসবৈঃ (প্রস্তিভিঃ প্রসবৈঃ 


পুন্রপৌন্রাদিভিঃ ভ্রয়ঃ লোকাঃ আপুরিতাঃ (ব্যাপ্তাঃ) 
| ৩ || 


অনুবাদ-_তুমি আমার নিকট হইতে সেই দক্ষ- 
কন্যাগণের ও তাহাদের সন্ততিগণের নামসমূহ শ্রবণ 
কর; কারণ, তাহাদের পৃন্র-পোন্রগণই স্বর্গ, মণ্ড, 
পাতাল, এই ত্ৰিভুবন ব্যাপ্ত করিয়াছেন ॥ ৩ ॥ 


ভানুর্লস্বা ককুদ্যামিবিশ্বা সাধ্যা মরুত্বতী । 
বসূমূহ ত্তা সঙ্কলা ধর্মপত্যঃ সতান্‌ শৃণু ৷ ৪॥ 
অন্বয়ঃ-_-ভানূঃ, লম্বা, ককুদ্‌, যামিঃ, বিশ্বা। 
সাধ্যা, মরুত্বতী, বসুঃ, মুহা, সঙ্কলা, ধর্মমপঞ্জঃ 
(ধৰ্ম্মস্য ভার্য্যাঃ) সূতান্‌ শৃণু (আসাং পুগ্রাণ 
আকণয় )॥৷ ৪ ॥ [ও 
অনুবাদ-_ ভানু, লম্বা, ককুদ্‌, যামি, বিশ্ব 
সাধ্যা, মরুত্বতী, বসু, মুহর্তা, সংকল্পা, এই দশ 


ধর্মের পত্রী। ইহাদের সন্তানগণের নাম শ্রবণ ক্র 
| ৪ | ্‌ 


রর লা 


ভানোস্ত দেবখষভ ইন্দ্রসেনভ্ততা নৃপ ৷ 
' বিদ্যোত আসীল্লস্বায়াস্ততশ্চ ভ্তনয়িত্রবঃ ॥ ৫ 1! 





৬11৫-১১ ] 
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অন্বয়ঃ-_(হে ) নূপ, ভানোঃ তু দেবখষভঃ 
(আসীৎ), ততঃ ইন্দ্রসেনঃ (আসীৎ )+ ল্নায়াঃ 
বিদ্যোতঃ আসীৎ ; ততঃ (বিদ্যোতাৎ ) স্তনয়িত্ববঃ 
(মেঘাঃ আসন্‌ ) ৫ || 

অনুবাদ হে রাজন্, ভানুর গর্ভে দেবখষভের 
জন্ম, দেবখাষভ হইতে ইন্দ্রসেন জন্ম গ্রহণ করেন; 
লঙ্বার গর্ভে বিদ্যেতের জন্ম হয়, বিদ্যেত হইতে 
মেঘসমূহ জন্ম গ্রহণ করেন ॥ ৫ ॥ 


ককুদঃ সঙ্কটস্তস্য কীকউস্তনয়ো যতঃ। 

ভুবো দুর্গাণি যামেয়ঃ স্বর্ো নন্দিস্ততোহভবৎ ॥৬॥। 

অন্বয়ঃ-_ককুদঃ সঙ্কটঃ ( পূত্ৰঃ জাতঃ ); তস্য 

(সঙ্কটস্য ) কীকটঃ তনয়ঃ (অভবৎ ); যতঃ 
(কীকটাৎ ) ভূবঃ দুর্গাণি ( দুর্গাভিমানিনঃ দেবাঃ 
জাতাঃ ); যামেয়ঃ (যাম্যাঃ পৃন্রঃ ) স্বর্গঃ, ততঃ 
(স্বৰ্গাৎ ) নন্দিঃ অভবৎ ॥ ৬ ॥। 

অনুবাদ-_ককুদের গর্ভে সঙ্কট জন্মে, সঙ্কট 
হইতে কীকট-তনয়ের জন্ম হয়ঃ অনন্তর কীকট 
হইতে ভূব-দুর্গাভিমানি-দেবতাগণ জন্ম গ্রহণ করেন; 
যাম্যার পুত্র স্বর্গ, স্বর্গ হইতে নন্দি জন্ম গ্রহণ করেন 
॥ ৬ 1 

বিশ্বনাথ-__যতঃ কীকটাৎ ভূবো দুর্গাণি দুর্গাভি- 
মানিনা দেবাঃ ; যামেয়ঃ যাম্যাঃ পুন্রঃ স্বর্গঃ ॥ ৬॥ 

_ টীকার বানুবাদ__“যতঃ__এই কীকট হইতে, 
‘ভুবঃ দুর্গানি*__ভূতলস্থ দুর্গাভিমানী ( অর্থাৎ দুর্গ- 
সমূহকে যাহারা নিজ আত্মা মনে করেন সেই) দেব- 
গণের উৎপত্তি হইয়াছিল । 'যামেয়ঃ+_যামির পৃত্ 
স্বর্গ ॥ ৬॥ 


বিশ্বেদেবান্ত বিশ্বায়া অপ্রজাংস্তান্‌ প্রচক্ষতে ! 
সাধ্যোগণশ্চ লাধ্যাক্সা অর্থসিদ্ধিন্ত তৎসূতঃ ॥ ৭ 11 
অন্বয়ঃ__বিশ্বেদেবাঃ বিশ্বায়াঃ (পুত্রাঃ ); ও 
(কিন্তু) তান্‌ অপ্রজান্‌ ( সন্তানহীনান্‌ ) প্রচক্ষতে 
বেদ্ধাঃ কথয়ন্তি) ; সাধ্যায়াঃ চ সাধ্যোগণঃ, তৎসুতঃ 
(তেষাং সাধ্যানাং তু সুতঃ ) অর্থসিদ্ধিঃ ॥ ৭ 1 
অনুবাদ-_ বিশ্বার পূত্র__বিশ্বদেবগণ ; তাহাদের 


ষ্ঠস্কন্ধঃ 


৯ ২:5৩ 


১৩১ 





কোন সন্তান নাই । সাধ্যার গর্ভে সাধ্যগণের জন্ম 
এবং সাধ্যগণ হইতে অর্থসিদ্ধি জন্ম গ্রহণ করেন 
lau 
বিশ্বনাথ_তৎসুতঃ সাধ্যানাং সূতঃ ৷৷ ৭ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-__-তৎসৃতঃ"__তাহাদের পুত্র 
বলিতে সাধ্যার পৃত্র সাধ্যগণ এবং তাহাদের পুত্র 
অর্থসিদ্ধি ॥ ৭॥ 


মকরুত্বাংশ্চ জয়ন্তশ্চ মর্তত্বত্যা বভুবতুঃ । 
জয়ন্তো বাসদেবাংশ উপেন্দ্র ইতি যং বিদুঃ ॥ ৮ ॥। 
অন্বশ্নঃ-_মরুত্বত্যাঃ মরুত্বান্‌ চ জয়ন্তঃ চ বভু- 
বতুঃ ; জয়ন্তঃ বাসুদেবাংশঃ, যম্‌ উপেন্দ্রঃ ইতি বিদুঃ 
( তন্নাম্না জানন্তি) ৷৷ ৮ ॥ 
অনুবাদ__মকুত্বতীর গর্ভে মরুত্বান ও জয়ন্ত 
জন্ম গ্রহণ করেন । জয়ন্ত__বাসুদেবের অংশসম্ভূত ; 
ইহাকে ‘উপেন্দ্ৰ’ নামে বিখ্যাত জানিবে || ৮ ॥। 
বিশ্বনাথ__যং বিদুরিত্যদিত্যাঃ পুত্র উপেন্দ্র ইব 
জয়ন্তোহপ্যপেন্দ্রসংক্ত ইত্যর্থঃ ॥ ৮ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--'যং বিদুঃ'_-অদিতির পূত্র 
উপেন্দ্রের ন্যায় জয়ন্তকেও লোকে উপেন্দ্র বলিয়া 
জানে_-এই অর্থ | ৮ ॥। 


পা লা 





মৌহভিকা দেবগণা মুহস্তীয়াশ্চ জজ্তিরে । 
খে বৈ ফলং প্রযচ্ছন্তি ভূতানাং স্বস্বকালজম্‌ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_মৃহ ত্তায়াঃ মোহ -ত্তিকাঃ তেতন্মুহ_্তা- 
ভিমানিনঃ ) দেবগণাঃ জজিরে (জাতাঃ )% যেবৈ 
ভূতানাং স্ব-স্ব-কালজং ফলং প্রযচ্ছন্তি (অপয়ন্তি) ॥৯ 
অনুবাদ-_মৃহস্তার গর্ভে মৌহ -তিক নামে দেব- 
গণ জন্মগ্রহণ করেন £ তাহারাই প্রাণিগণের স্ব-স্ব- 
কালজাত কর্মফল প্রদান করেন ॥ ৯ ।। 


mmm পানা 


সন্তলায়াস্ত সঙ্কলঃ কামঃ সঙ্কলজঃ সম্থতঃ । 
বসবোহল্টো বসোঃ পুন্রাস্তেষাং নামানি মে শৃণু 1১০ 
দ্রোণঃ প্রাণো প্রুবোহকোহগ্রিদদোষো বাস্তবিভাবসুঃ 
দ্ৌণস্যাভিমতেঃ গঙ্থ্যা হর্শোকভয়াদয়3 ॥ ১১ ॥ 


লাস ০ 


১৩২ 
অন্বয়ঃ- _সঙ্কল্প।য়াঃ তু সঙ্কল্পঃ, কামঃ সঙ্কল্পজঃ 
(পন্রঃ স্মৃতঃ); অস্টৌ বসবঃ বসোঃ পুত্ৰাঃ ঃ 
তেষাং নামানি মে ( মত্তঃ ) শৃণ (আকর্ণয় ) দ্রোণঃ, 
প্রাণঃ, ধ্রুবঃ, অকঃ, অগ্নিঃ, দোষঃ, বাস্তঃ, বিভাবসুঃ 
(ইতি); দ্রোণস্য অভিমতেঃ পত্ত্যাঃ হর্ষশোকভয়া- 
দয়ঃ (আসন্‌ ইতি শেষঃ ) ॥ ১০-১১ ॥ 
অনুবাদ-__সক্কল্পার পুত্র সঙ্কল্প এই সঙ্কল্প 
হইতে কাম উৎপন্ন হয়। বসুর পুত্র অজ্টবসু, 
তাহাদের নাম আমার নিকট হইতে শ্রবণ কর-_ 
দ্রোণ, প্রাণ, ধ্রুব, অর্ক, অগ্নি, দোষ, বাস্তু ও বিভাবসু 
- _ইহারাই অন্টবসূ বলিয়া খ্যাত । তন্মধ্যে দ্রোণ- 
বসুর পত্নী অভিমতির গর্ভে হর্ষ, শোক ও ভয় প্রভৃতি 
উৎপন্ন হয় ৷৷ ১০-১১ ৷৷ 


চি 





প্রাণস্যোজ্জস্বতী ভাষ্যা সহ আমুঃ পুরোজবঃ । 
ধ্রুবস্য ভাৰ্য্যা ধরণিরসূত বিবিধাঃ পূরঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-__প্রাণস্য উজ্জ স্বতী ভাষ্যা (তস্যাঃ সুতাঃ) 
সহঃ আমুঃ, প্রোজবঃ ( ইতি ভ্রয়ঃ) ধ্রুবস্য ভাষ্যা 
ধরণিঃ বিবিধাঃ পুরঃ অস্তঃ ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ- প্রাণের ভার্য্যা উজ্জস্বতী সহ, আয়ু ও 
পুরোজব-_এই তিনটী পুন্র প্রসব করেন। ধ্রুবের 
পত্নী ধরণী ; তাহার গর্ভে বিবিধপুরসমূহ উৎপন্ন 
হয় ॥ ১২ | 

বিশ্বনাথ-_উর্জস্থতীতি সপ্তম্য্থে প্রথমা ৷ ১২ । 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_“উর্জস্বতী'_এখানে সপ্তমীর 
অর্থে প্রথমা বিভক্তি হইয়াছে, অর্থাৎ প্রাণের স্ত্রী 
উর্্জস্বতীর গর্ভে সহ, আয়ু ও পুরোজব নামক তিনটি 
পুত্র জন্মগ্রহণ করে || ১২ ॥৷ 





অকৃস্য বাসনা ভার্য্যা পুত্রান্তর্ষাদয়ঃ স্ম্বতাঃ। 
অগ্রেভার্য্যা বলোর্ধারা পুত্রা দ্রবিণকাদয়ঃ ৷ ১৩ ॥ 
অন্বম্ঃ-_অর্কস্য ভাষ্যা-_বাসনা € তস্যাঃ) 
তর্ষাদয়ঃ পৃত্রাঃ সমৃতাঃ £ অগ্নেঃ (নাম্নাঃ ) বসোঃ 
ভার্ষ্যা ধারা ; €তস্যাঃ ) দ্রবিণকাদয়ঃ পুন্রাঃ 
(আসন্‌ )॥১৩॥ 
 অনুবাদ-_অর্কের ভার্য্যা__বাসনা, তাহার উদরে 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 





L ৬।৬1১০-১৫ 


নস পিস 2 
সস 


তর্ষ (তৃষ্ণা ) প্রভৃতি বহুতর পুত্র উৎপন্ন হয়। অয়ন 
নামক বসুর ভার্য্যা ‘ধারা’ দ্রবিণক প্রভৃতি বছ সম 
প্রসব, করেন ॥ ১৩ ॥ ৪ 


পা লা “৯ _—_—_—_— 


জ্ন্দশ্চ কুত্তিকাপূত্রো যে বিশাখাদয়স্ততঃ । 
দোষস্য শব্বরীপূন্রঃ শিশমারো হরেঃ কলা ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_স্কন্দঃ চ কৃত্তিকাপুত্ৰঃ ( ক্ষন্দঃ চ অগ্নি- 
পৃন্রঃ ধান্রীত্বেন ক্রৃত্তিকাপুণ্রঃ কৃত্তিকা চ অগ্নেঃ ভার্য্যাঃ ; 
বস্তুতঃ স্কন্দঃ শিবপুন্রঃ) ; যে বিশাখাদয়ঃ (তে সবে) 
ততঃ (স্ন্দাজ্জতাঃ ) দোষস্য (ভাষ্যা ) শৰ্ববরী ; 
পূত্রঃ ( তৎপুন্রঃ ) শিশুমার৪, ( স চ) হরেঃ (ভগ- 
বতঃ ) কলা (অংশভূতঃ আসীৎ ) ॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_কুত্তিকার পূত্র_ স্কন্দ, ( কাত্তিকেয় )। 
এই স্ষন্দ হইতে বিশাখাদি উৎপন্ন হইয়াছে। দোষ- 
নামক বসুর ভার্য্যা শবর্বরী ; তাহার গর্ভে শিশুমার 
জন্ম গ্রহণ করেন ; তিনিই-_ভগবান্‌ হরির অংশ- 
সম্ভুত ॥ ১৪ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_কৃত্তিকা চাগ্নেভার্্যা ৷ ১৪ ৷ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_“কৃত্তিকা চ’ __ কুত্তিকাও 
অগ্নির ভার্য্যা ॥ ১৪ ॥ 


বাস্তোরাঙ্গিরসী পুত্রো বিশ্বক্মারুতীপতিঃ | 
ততো মনুশ্চাক্ষুষোহভূৎ বিশ্বে সাধ্যা মনোঃ সুতাঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__বাস্তোঃ (ভাৰ্য্যা) আঙ্গিরসী ; (তস্যাঃ) 
পূত্রঃ আকৃতীপতিঃ বিশ্বকৰ্ম্মা ( শিল্পাচার্য্যঃ ) ততঃ 
( বিশ্বকৰ্ম্মণঃ ) চাক্ষুষঃ মন্ঃ অভূৎ ; মনোঃ সুতা? 
(পৃত্রাঃ) বিশ্বে সাধ্যাঃ (বিশ্বেদেবাঃ সাধ্যা চ জাতাঃ) 
|| ১৫ || 

অনুবাদ- বাস্ত-নামক বসর পত্নী আঙ্গিরসী ; 
তাহার গর্ভে শিল্পাচার্য্য বিশ্বকর্মা জন্ম গ্রহণ করেন ॥ 
তিনিই আরুতীর গতি । এই বিশ্বকর্মা হইতেই 
চাক্ষুষ-মনুর উৎপত্তি হয় । এই মনূর পূত্রই বিশ্ব 
দেবগণ ও সাধ্যগণ জানিবে ॥ ১৫ 1 

বিশ্বনাথ__আরুত্যাঃ পতিঃ। ততো মনুষ্াঞ্ছু 
ইতি প্রুববংশজোহপ্যসৌ দক্ষবশিষ্ঠাদিবদজ্রাপি জা 
ইতি গম্যতে ॥ ১৫ ॥ 








et পাপা 
বি 


টীকার বজানুবাদ--'আকৃতীপতিঃ,_ শিল্পাচার্য; 
বিশ্বকর্মা আরুতার পতি । িতঃ--এই বিশ্বকর্মা 
হইতে চাক্ষুষ মনূর উৎপত্তি হয়। এই চাক্ষ্ষ মন 
ধ্ুববংশধর হইলেও দক্ষ ও বশিষ্ঠ প্রভৃতির ন্যায় 
বিশ্বকর্মা হইতে ইহার জন্ম বুঝতে হইবে । ( পর্ে 
ইনি রাজা চক্ষুর আকুতি-গভসম্তূত পূত্ৰ ছিলেন, ইহার 
পত্রী নডাল এবং পুরু, কৃৎস্ন, অমৃত প্রভৃতি দ্বাদশ 
জন পত্র ৷ ইনি ষষ্ঠ মন্‌ ৷) 11১৫ | 


াষ্টর্ 


বিভাবসোরস্তো যা ব্যস্টং রোচিষমাতপম্থ । 
পঞ্চঘামোহথ ভূতানি যেন জাগ্রতি কন্মসু ॥ ১৬ ॥ 
অন্বম্মঃ__বিভাবসোঃ (ভার্য্যা ) উষা ব্যস্টং 
রোচিষম্‌ আতপম্‌ ( ব্যষ্টাদিপূত্রত্রয়ম্‌ ) অস্ত; অথ 
(আতপাৎ ) পঞ্চযামঃ €(দিবসঃ জাতঃ ), যেন 
(দিবসেন ) ভূতানি কর্মসূ জাগ্রতি ; (অন্র দিবসস্য 
পঞ্চযামত্বাভিধানাৎ রান্রিস্রিযামা প্রদোষপ্রত্যুষয়োদিব- 
সাবয়বত্বাৎ ইতি ভাবঃ ) ॥ ১৬ ॥ 
অন্বাদ-_বিভাবসুর ভাৰ্য্যা উষা ব্যুষ্ট, রোচিষ 
ও আতপ-_এই তিনটী পুন্র প্রসব করেন । অনন্তর 
আতপ হইতে পঞ্চযামের (দিবসের ) উৎপত্তি হয়; 
যাহাতে প্রাণিগণ স্বীয় কর্মে জাগ্রত থাকে ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ--অথ আতপাৎ পঞ্চযামঃ প্রদোষ- 
প্রত্যষয়োদিবসাবয়বত্বাৎ পঞ্চযামো দিবসঃ ৷ অতএব 
রান্রিল্লিযামা ৷৷ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘অথ পঞ্চযামঃ অনন্তর 
আতপ হইতে পঞ্চযাম অর্থাৎ দিবসের অভিমানী 
দেবতাবিশেষের উৎপত্তি! প্রদোষ ও প্রত্যুষ কাল 
দিবসের অবয়ব বলিয়া দিবস পঞ্চযাম, অতএব 
রান্রি ত্রিযামা৷৷১৬॥৷ 


সরূগাসূত ভূতস্য ভাৰ্য্যা রুদ্রাংশ্চ কোটিশঃ । 

বৈরতোহজো ভবো ভীমো বাম উপ্রো রৃষাকপিঃ ॥ 

অজৈকপাদহিব্রধো বহুরূপো মহানিতি । 

রুদ্রস্য পার্ষদাশ্চান্যে ঘোরাঃ প্রেতবিনায়কাঃ ॥ ১৮ !! 
অন্বয়ঃ--ভূতস্য ভাৰ্য্যা সরূপা কোটিশঃ রুদ্লাণ 


চ অস্ত ( কোটিসংখ্যকান্‌ রুদ্রান্‌ প্রসূতবতী ; তে 





বাঃ ১৩৩ 
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রুদ্রেষ্‌ ) রৈবতঃ অজঃ ভবঃ ভীমঃ বামঃ উগ্রঃ রুষা- 
কপিঃ অজৈকপাৎ অহিক্রধূঃ বহরূপঃ মহান্‌ ইতি 
(একাদশ মুখ্যাঃ রুদ্রাঃ ); রুদ্রস্য ( এবমেকাদশ- 
রাপস্য রুদ্রস্য ষে) পার্ষদাঃ অন্যে (চ য়ে ) ঘোরাঃ 
( ঘোররাপাঃ ) প্রেতবিনায়কাঃ (ভূতপ্রেতাদয়ঃ তে 
অন্যস্যাং ভায্যায়াং জাতাঃ ৷৷ ১৭-১৮ ॥ 

অনুবাদ-_ভূতের ভার্য্যা সরাপা যে কোটিসংখ্যক 
রন্দ্রগণকে প্রসব করেন, তাহাদের নাম শ্রবণ করত 
রৈবত, অজ, ভব, ভীম, বাম, উগ্র, ব্ধাকপি, অজৈক- 
পাদ্‌, অহিব্রধ্‌, বহুরাপ ও মহান্‌ । এই ভূতের 
অপর ভায্যা একাদশ রুদ্রের সহচর ঘোর, প্রেত, 
বিনায়ক প্রভৃতিকে প্রসব করেন ৷৷ ১৭-১৮ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_ভূতস্য দ্বে ভার্যে, তয়োর্মধ্যে সর্মপা । 
রৈবতাদয় একাদশ রুদ্রা, মহানিতি বিশেষণম্, অন্যে 
রুদ্রস্য পার্ষদা জন্যস্যাং ভাষ্যায়াম্‌ ॥ ১৭-১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_‘ভূতস্য ভাষ্যা স্বরূপ!” ভূত 
নামক মুনির সরূপা নামে যে ভাষ্যা, তিনি কোটি 
সংখ্যক কুদ্রগণের প্রসব করেন । (অর্থাৎ প্রজাপতি 
দক্ষ নিজের দুই কন্যাকে ভূত নামক মুনির হস্তে 
সম্প্রদান করেন । ভূতের দুই ভাষ্যার মধ্যে স্বরূপা 
নাম্নী যে ভাষ্যা, তিনি কুদ্রগণকে প্রসব করেন ।) 
ইহাদের রৈবত প্রভৃতি একাদশ জন রুদ্র মূখ্য । এই 
একাদশ রুদ্রের যে পার্ষদগণ, তাহারা ভূতের অপর 
পত্নীর গর্ভ হইতে জাত ॥ ১৭-১৮ | 


মর পা দল 


প্রজাপতেরজিরসঃ স্বধা পত্রী গিতু নথ । 
অথর্বজিরসং বেদং পূত্রত্বে চাকরেৎ সতী ॥ ১৯ ॥ 
অল্বয়ঃ-_প্রজাপতেঃ অঙ্গিরসঃ (তয়োঃ মধ্যে ) 
স্বধা (নাম ) পত্নী পিতুন্‌ পুন্রত্বে অকরোৎ ( কল্পয়া- 
মাস), অথ (চ) সতী (নাম পত্নী ) অথবর্বজি- 
রসং ( নাম ) বেদং পৃত্রত্বে অকরোৎ ( কল্পয়ামাস ) 
অনুবাদ-_প্রজাপতি অঙ্গিরার স্বধা ও সতী = 
এই দুই পত্নী ; তাহাদের মধ্যে স্বধানাম্নী পত্নী পিতৃ- 
গণকে পুন্ররূপে স্বীকার করিয়াহিলেন, এবং সতী 
অথবর্ব।্গিরস-নামক বেদকে পুত্রত্বে কল্পনা করিয়া- 


ছিলেন ॥ ১৯ ॥ 


১৩৪ 


৯০০৯ পাপা পা পাপা 
পা পাশ পি? ত লা bn চাটি 


বিশ্বনাথ-_অঙ্গিরসঃ স্বধা সতী চেতিদ্বে ভার্য্, 
তয়োমধ্যে স্বধা | ১৯ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'অঙ্গিরসঃ”_-প্রজাপতি অঙ্গি- 
রার স্বধা ও সতী নামে দুই পত্নী, তাহাদের মধ্যে 
স্বধা (পিতৃগণকে পন্ত্ত্বরূপে স্বীকার করেন 1)10.১৯ ॥ 


পপ, —— — 


রুশাশ্বোহচ্চিষি ভাষ্যায়াং ধূমকেতুমজীজনৎ । 
ধিষণায়াং বেদশিরো দেবলং বয়ুনং মনুম্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__কৃশাশ্বস্য দ্বে ভার্য্যে তয়োমধ্যে কুশাশ্বঃ 
অচ্চিষি (অচ্চিন৷ম্ন্যাং) ভাব্যায়াং ধূমকেতুম্‌ অজী- 
জনৎ (জনয়ামাস ); ধিষণায়াং (ধিষণাখ্যায়াং) 
ভাষ্যায়াং) বেদশিরঃ (বেদশিরসমিত্যর্থঃ ), দেবলং, 
বয়ুনং, মনুং (দেবলাদিত্রয়ং চত ইতি চতুরঃ পৃল্র।ন্‌ ) 
অজীজনৎ (উৎপাদয়ামাস ) ৷ ২০ || 

অনুবাদ-_কুশাশ্ের অচ্চিস্‌ ও ধিষণা নামে দুইটা 
পত্রী । কৃশাশ্ব এই দুই পত্নীর মধ্যে অচ্চিষির গর্ভে 
ধূমকেতুকে উৎপন্ন করেন, এবং ধিষণার গর্ভে বেদ- 
শিরা, দেবল, বয়ন ও মন্‌ এই চারিটী পূত্র উৎপাদন 
করেন || ২০ ॥ 

বিশ্বনখ-_ক্ুশাশ্বস্যাচ্চি ধিষণেতি দ্বে ভাষ্যে- 
তয়োর্মধ্যে অচ্চিষি ৷ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ---কিশাশ্বঃ, প্রজাপতি কুশাশ্ের 
দুই ভাষ্যা-অঙচ্চি ও ধিষণা । তন্মধ্যে অচ্চিষি”__ 
অচ্চি নামক ভাধ্যার গর্ভে ( ধূমকেতু নামক পুন্রকে 
উৎপন্ন করেন 1) 11 ২০ ॥ 


পপ লা 


তাক্ষস্য বিনতা কদ্রতঃ পতঙ্গী যাঁমিনীতি চ। 
পতন্গ্যসত পতগান্‌ যামিনী শলভানথ ৷ ২১ ॥ 
সৃপর্ণাসৃত গরুড়ং সাক্ষাদ্যজ্ঞেশবাহনম্‌ । 
সৃয্যসৃতমন্রঞ্চ কদ্রর্নাগাননেকশঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বস্পঃ-_তাক্ষস্য (তুক্ষস্য মরীচেঃ পুন্রত্বাৎ 
তাক্ষনাম্নঃ কশ্যপস্য ) বিনতা কদ্রহঃ পতঙ্গী যামিনী 
ইতি চ (চততম্ত্ঃ ভাষ্যাঃ আসন্‌ ; তাসাং মধ্যে) 
পতঙ্গী (ভার্য্যা পতগান্‌ অসৃত ) ; অথ যামিনী শল- 
ভান্‌ (অস্ত ) ; স্পর্ণা (বিনতা ) সাক্ষাৎ যজ্ঞেশ- 
বাহনং ( বিষ্ণবাহনং ) গরুড়ং, সূর্য)সুতম্‌ অন্রুঞ্চ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





] ৬।৬।১৯-২৩ 


অস্ত (প্রসূতবতী ); কদ্রঃঃ 
(অস্ত ) ৷ ২১-২২ ৷৷ 

অন্বাদ-_তাক্ষ-নামক কশ্যপের বিনতা, কচু 
পতঙ্গী ও যামিনী-_এই চারিতী পত্নী । তন্মধো 
পতঙ্গী-নাম্নী ভাষ্যা পতগ (পক্ষি ) গণকে রর 
যামিনী শলভগণকে প্রসব করেন । সুপর্ণা (বিনতা) 
সাক্ষাৎ বিষ্ণুর বাহন গরুড় ও সুয্যের সারথি অনকু 
(অরুণ ) এই দুইটী পুত্র প্রসব করেন, এবং কর 
গর্ভে নাগসমূহ উৎপন্ন হয় ॥ ২১-২২ ॥। 

বিশ্বনাথ তাক্ষস্য তাক্ষনাম্নঃ 
স্পর্ণা বিনতা, অনুরুমরুণম্‌ ॥ ২১-২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ “তাক্ষ স্য”__তাক্ষনামধারী 
কশ্যপের চোরিটি পত্বী-বিনতা, কদ্রত, পতঙ্গী ও 
যামিনী )। “সৃপর্ণা' অর্থাৎ বিনতা গরুড় ও অন্রু- 
অর্থাৎ অরুণকে প্রসব করেন ॥ ২১-২২ ॥ 


"ত ভালা 





— ২০০ 


অনেকশঃ 


কশ্যপস্য। 


ররর, জা রা 


ক্লৃভিক।দীনি নক্ষন্রাণীন্দে!ঃ পত্যস্ত ভারত । 
দক্ষশাপাৎ সোহনপত্যস্তাসূ যন্ষমগ্রহাদ্দিতঃ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ৪-_-(হে) ভারত, ইন্দোঃ পত্্যঃ তু কৃত্তি- 
কাদীনি নক্ষন্ত্রাণি (আসন্‌ ) সঃ হেন্দুঃ রোহিণ্যামেব 
প্রেমাতিশয়েন অন্যাসামুপেক্ষণাৎ ) দক্ষশাপ।ৎ (কুপি- 
তস্য দক্ষস্য অভিশাপাৎ ) যক্ষগ্রহাদ্দিতঃ (ক্ষয়রোগ- 
পীড়িতঃ সন) তাস্‌ (পত্রীষু ) অনপত্যঃ (অভুৎ) 
| ২৩ | 
অনুবাদ _হে ভারত, কুত্তিকাদি নক্ষত্রগণ চন্দ্রের 
পত্নী ছিলেন। চন্দ্র সকল পত্নীকে অবজ্ঞা করিয়া 
রোহিণীর প্রতি সাতিশয় প্রেমানূরুক্ত ছিলেন, অতএব 
দক্ষপ্রজাপতি অন্যান্য কন্যাদিগের দুঃখ-সন্দর্শনে 
কুপিত হইয়া চন্দ্রকে “ক্ষয়রোগে পীড়িত হও” বলিয়া 
অভিশাপ প্রদান করেন, সুতরাং তাঁহার পত্নীর গর্ভেই 
সন্তান উৎপন্ন হয় নাই ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__রোহিণ্যামেব প্রীত্যতিশয়েনান্যাসাই' 
পেক্ষণাৎ কুপিতস্য দক্ষস্য শাপাৎ যক্ষাগ্রহার্দিতঃ 
ক্ষয়রোগপীড়িতঃ সন্‌ তাস্বনপত্যোহভূৎ ৷৷ ২৩ ॥ 
_. টীকার বঙ্গানুবাদ-__-কুত্তিকাদীনি" _কৃত্তিক' 


প্রভৃতি সাতাইশ (২৭) জন তারকা চন্দ্রের পত্নী ছিলেন! 


তন্মধ্যে একমাত্র রোহিণীতেই প্রীতিবশতঃ অন্য পরী 





শাগান 


| 
| 
| 


I নিক. ০০ রা রা “ 


nt 


ড1৬২৩-২৮ ] 


- a ee Ta” লী. রা না 
সীল পা আস 
পাশ লা » ০ oo a শে 


[দর উপেক্ষা করায় কুপিত দক্ষের অভিশাপে চন্দ্র 
্রোগণ্রত্ত হওয়ায় তাহার কোন পত্নীর গর্ভেই 
কোন সন্তান হয় নাই ॥ ২৩।। 


গৃনঃ প্রসাদ্য তং সো'মঃ কলা লেভে ক্ষয়ে দিতাঃ। 
শণ নামানি লোকানাং মাতৃ ণাং শহ্করাণি চ ॥২৪॥ 
তথ কশ্যপপত্রীনাং ঘৎপ্রসূতমিদং জগৎ । 
অদিতিদিতির্দন্ঃ কাষ্ঠা অরিম্টা সুরা ইলা ॥২৫॥৷ 
মূনিঃ ক্রোধবশা তাত সুরভিঃ সরমা তিমিঃ। 
তিমের্ধীদোগণা আন্‌ শ্বাপদাঃ সরমাস্তাঃ ॥২৬॥। 
অন্বয়ঃ__পুনঃ তং (দক্ষং ) প্রসাদ্য কলাঃ 
লেভে (তাঃ কলাঃ) ক্ষয়ে (কুঞ্ণপক্ষে ) দিতাঃ 
(খণ্তিতাঃ সতীঃ শুক্লপক্ষে পুনবদ্ধিতাঃ ভবত্তিঃ 
অর্থাৎ কলাঃ এব লেভে চন্দ্রঃ ন তু অপত্যানি ); 
অথ ইদং জগৎ যৎপ্রসূতং ( যাভ্যঃ প্রসৃতং তাসাং ) 
লোকানাং মাতৃ ণাং কশ্যপপত্নীনাং শঙ্করাণি (সুখ- 
করাণি)) নামানি চ ( চক্কারাৎ অপত্যানি চ) শৃণু 
অদিতিঃ দিতিঃ দনূঃ কাষ্ঠা অরিষ্ঠা সুরসা ইলা মুনিঃ 
ক্রোধবশা তামা সুরভিঃ সরমা তিমিঃ; তিমেঃ 
যাদোগণাঃ মেৎস্যাদয়ঃ জলচরাঃ ) আসন । শ্বাপদাঃ 
(ব্যাপ্রাদয়ঃ ) সরমাসূতাঃ ( আসন্ ) ॥ ২৪-২৬ ॥ 
অন্বাদ-_অনন্তর চন্দ্র বিবিধ বিনয়-বাক্যে 
দক্ষকে প্রসন্ন করিয়া কেবলমাত্র কলাসমূহকে লাভ 
করিলেন, কিন্তু অপত্যলাভ হইল না ! এই কলাসমূহ 
কৃষ্ণপক্ষে ক্ষয়, এবং শুক্লপক্ষে রদ্ধি-প্রাপ্ত হয়। হে 
রাজন্‌, অতঃপর কশ্যপ-প্রজাপতির পডত্নীগণের নাম 
শ্রবণ কর; উহাদিগের গর্ভ হইতে এই জগৎ প্রসূত 
হইয়াছে । তাঁহারাই সকল লোকের জননী, ইহাদের 
নাম শ্রবণ করিলে পরম মঙ্গল লাভ হয়। অদিতি, 
দিতি, দনু, কা্ঠা, অরিষ্টা, সূরসা, ইলা, মুনি, 
ক্রোধবশা, তামরা, সুরভি, সরমা এবং তিমি, এই 
সকল কশ্যপের পতীদের নাম ৷ তিমির গর্ভে যাদো- 
গণ (জলজন্তগণ ) এবং সরমার গর্ভে শ্বাপদ-( সিংহ- 
বার প্রভৃতি জন্তু ) গণ উৎপন্ন হয় ৷৷ ২৪-২ !' 
বিশ্বনাথ__কলা এব লেভে নত্বপত্যানি কীদৃশীঃ 
ক্ষয়ে কৃষ্ণপক্ষে দিতাঃ খণ্ডিতাঃ সতীঃ। ক্ষয়ৈধিতা 
ইতি পাঠে ক্ষয়ে সতি পুনরেধিতাঃ তেনৈব বদ্ধিতাঃ 


ষ্ঠস্কন্ধঃ 


১৩৫ 


সতীঃ। সূচীকটাহ-ক্ৰমেণ তাসাং বংশানাহ = 
তিমেরিত্যাদিনা ॥ ২৪-২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“কলাঃ লেভে’--ক্ষয়রোগ- 
পীড়িত চন্দ্র দক্ষকে প্রসন্ন করিয়া কেবলমাত্র কলা- 
সম্হই লাভ করিলেন, কিন্তু সন্তান লাভ করেন নাই। 
কিপ্রকার কলা £ তাহাতে বলিতেছেন__ক্ষেয়ে 
কুষ্ণপক্ষে খণ্ডিত, অর্থাৎ বিচ্ছিন্ন হয় । ক্ষয়ৈধিতাঃ' 
_-এইরাপ পাঠে, ক্ষয় হইলেও পূনরায় (শুক্রপক্ষে ) 
তাহাদের দ্বারাই ক্রমশঃ বদ্ধিত হয়। কশ্যপের 
অদিতি প্রভৃতি লোকজননী পত্রীগণের মধ্যে সূচী- 
কটাহ ন্যায়ে প্রথমতঃ তিমির বংশ বলিতেছেন-- 
তিমি হইতে জলজন্ত্রগণ ইত্যাদি! [ ‘সূচীকটাহ- 
ন্যায়'__সুচী অল্পায়াস-সাধ্য ও কটাহ বহু আয়াস- 
সাপেক্ষ্য কাৰ্য্য । উভয়ের নির্মাণকালে প্ব্বে সুখ- 
সাধ্য স্চী নির্মাণ করতঃ পরে কম্টসাধ্য কটাহের 
নির্মাণই সঙ্গত । স্ৃতরাং স্বল্পায়াস-বস্তর পৃর্র্বানুষ্ঠান 
ও কম্টবহুল কাৰ্য্যের পরানুষ্ঠান-ব্যাপারে এই ন্যায়ের 
প্ৰবৃত্তি হয় । এইজন্য এখানে অল্প বলিয়া তিমি ও 


সরমার বংশধরগণের কথা পর্ব্বে উল্লেখ করিলেন । ] 


|| ২৪-২৬ ৷৷ 


সূরভের্মহিষাঃ গাবো যে চান্যে দ্বিশফা নৃপ। 
তাম্মায়াঃ শ্যেনগুধাদ্যা মুনেরপ্সরসাং গণাঃ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-(হে) নৃপ ! সুরভেঃ মহিষাঃ গাবঃ 
যে চ অন্যে দ্বিশফাঃ (দ্বিখুরবিশিষ্টাঃ পশবঃ জাতাঃ) 
তাআ্সায়াঃ শ্যেনগৃধাদ্যাঃ, মুনে অপ্সরসাং গণাঃ 
(আসন্‌ ) ৷৷ ২৭1 

অনুবাদ__হে মহারাজ, সুরভির সন্তান মহিষ, 
গো এবং দুইটী খুরবিশিষ্ট অন্যান্য জন্তু ; তাম্রার 
পত্র শ্যেন, গৃধু প্রভৃতি বিহঙ্গমগণ এবং মুনির 
সন্তান অপ্সরা সমূহ ॥ ২৭ ॥ 


- শস্পশ শা 77 


দন্দশ্কাদয়ঃ সর্পা রাজন্‌ ক্রোধবশাত্মজাঃ ৷ 
ইলায়া ভূরুহাঃ সর্ব্বে যাতুধানাশ্চ দৌরসাঃ ॥২৮॥ 
অল্বয়ঃ__( হে) রাজন্‌ ! দন্দশুকাদয়ঃ সর্পাঃ 
ক্রোধবশাতজাঃ (ক্রোধবশায়াঃ পুন্রাঃ ); ইলায়াঃ 
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সব্র্বে ভূরুহাঃ (বৃক্ষাদ্যাঃ ) পুত্রাঃ ; যাতুধানাশ্চ অনুবাদ-_স্বর্ভানুর সূপ্রভা-নামে এক কন্যা 


(রাক্ষসাশ্চ প্রাঃ) সোরসাঃ (সুরসায়াং জাতাঃ) ॥২৮৷৷ 

অন্বাদ-_ক্রোধবশার আত্মজ সন্তান -- দন্দশুক 
( মশক ) এবং সর্প প্রভৃতি । ইলার গর্ভে রুক্ষসমূহ 
এবং স্রসার উদরে রাক্ষসগণ জন্মগ্রহণ করে ॥২৮৷ 


অরিম্টাম্নান্ত গন্ধব্বাঃ কাঠায়াঃ দ্বিশফেতরাঃ । 
সূতা দনোরেকষম্টিস্তেষাং প্রাধানিকান্‌ শৃণু ॥২৯।॥ 
দ্বিমদ্ধা শম্বরোহরিম্টো হয়গ্রীবো বিভাবসূঃ । 
অয়োম্খঃ শঙ্কুশিরাঃ স্বভানুঃ কপিলোহরুণঃ ॥৩০ 
পুলোম্া বৃষপব্্বা চ একচক্রোইনুতাপনঃ । 
ধন্মকেশো বিরূপাক্ষো বিপ্রচিভিশ্চ দুজ্জয়ঃ ৷ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অরিষ্টাক্সাস্ত গন্ধবাঃ (জাতাঃ ); 
কাষ্ঠায়াঃ দ্বিশফেতরাঃ (একখরবিশি্টাঃ পশবঃ 
জাতাঃ ); দনোঃ একষম্টিঃ সতাঃ €(জাতাঃ ); 
তেষাং সেতান।ং মধ্যে) প্রাধানিকান্‌ (মুখ্যান্‌ অভ্টা- 
দশ) শৃণ +*_দ্বিমুদ্ধা, শহ্করঃ, অরিজ্টঃ, হয়গ্রীবঃ, 
বিভাবসূঃ, অয়োমুখঃ, শঙ্কুশিরাঃ, স্বভানূঃ, কপিলঃ, 
অরুণঃ, পুলোমা, রুষপবর্বা চ একচক্রুঃড, অনৃতাপনঃ, 
ধূম্মকেশঃ, বিরুপাক্ষঃ, বিপ্রচিত্তিঃ, দুর্জগ্নঃ € ইতি 
অষ্টাদশ ) ৷৷ ২৯-৩১ ৷৷ 

অনুবাদ-_অরিষ্টার গর্ভে গন্ধব্বগণ এবং কাষ্ঠার 
গর্ভে একখুরবিশিষ্ট অশ্ব প্রভৃতি পশুগণের জন্ম হয় । 
হে রাজন্‌, দনূর গর্ভে একষম্টিটী সন্তান হয়। তন্মধ্যে 
অস্টাদশটী প্রধান পুত্রের নাম যথা-_দ্বিমূদ্ধা, শম্বর, 
অরিষ্ট, হয়গ্রীব, বিভাবস, অয়োমুখ, শঙ্কুশিরা, 
স্বর্ভানৃ, কপিল, অরুণ, পুলোমা, রুষপব্র্বা, এক চন্তু, 
অনুতাপন, ধুম্রকেশ, বিরুপাক্ষ, বিপ্রচিত্তি ও দুর্জয় 
( এই অস্টাদশটী ) ॥ ২৯-৩১ ॥ 


লা রর 


স্ব্ভানোঃ লুপ্রভাং কন্যামুবাহ নমুচিঃ কিল । 
র্ষপব্রণস্ত শশ্মিষ্ঠাং ঘযাতির্নাহষো বলী ৷ ৩২ ॥ 
অন্বয্ঃ-_নমুচিঃ কিল স্বভানোঃ সুপ্রভাং কন্যাম্‌ 
উবাহ (পরিণীতবান্‌ ) ; রুষপব্বণঃ শদ্ঘিষ্ঠ।ং (তম্না- 
ম্মীং সৃতাং ) নাহুষঃ €নহষতনয়ঃ ) বলী বেলবান্) 
যষাতিঃ ( উবাহ ) ॥ ৩২ ॥ 





নমূচি তাহাকে বিবাহ করিয়াছিলেন, এবং বার 
কন্যা শশ্মিষ্ঠাকে, নহুষের পুন্র বলবান্‌ যযাতি বিবাই 
করেন | ৩২ || 


বৈশ্বানরসূতাম্াশ্চ চতভ্রশ্চারুদর্শনাঃ । 

উপদানবী হয়শিরা পুলোমা কালকা তথা ॥ ৩৩ ॥ 
উপদানবীং হিরণ্যাক্ষঃ ভ্রুতুহয়শিরাং নৃপ। 
পলোমাং কালকাঞ্চ দ্বে বৈশ্ব।নরসুতে তু কঃ ॥৩৪৷ 
উপযেমেহথ ভগবান্‌ কশ্যপো ব্রহ্মাচোদিতঃ । 
পৌলোমাঃ কালকেয়্াশ্চ দানবা হৃদ্ধশালিনঃ ॥৩৫॥ 
তয়োঃ ষচ্টিসহতম্্রাণি যজ্ঘ্াংস্ভে পিতুঃ পিতা । 
জঘান স্বগতো রাজন্নেক ইন্দ্রপ্রিয়ক্করঃ ৷ ৩৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_যাঃ চ বৈশ্বানরসূতাঃ 
দর্শনাঃ উপদানবী, হয়শিরা, পূলোমা, তথা কালকা 
(ইতি তাসাং নামানি ); হে নৃপ, হিরণ্যাক্ষঃ উপ- 
দানবীং, ভ্রুতুঃ হয়শিরাং, পুলোমাং কালকাঞ্চ দে 
বৈশ্বানরসূতে তু ব্রক্মচোদিতঃ ব্রেক্ষণা প্রণোদিতঃ জন্) 
ভগবান কঃ কশ্যপঃ (প্রজাপতিঃ ) অথ উপযেমে 
(পরিণীতবান্‌ ); তয়োঃ ষম্টি-সহস্রাণি (নিবাত- 
কবচাঃ-) পৌলোমাঃ ( পুলোমতনয়াঃ) কালকেয়াঃ চ 
€ কালকেয়তনয়াঃ চ) দানবাঃ যৃদ্ধশালিনঃ ( যুদ্ধা- 
নিপুণাঃ জাতাঃ ) ইন্দ্ৰপ্রিয়ঙ্করঃ ( ইন্দ্রহিতকারী ) হে 
রাজন্‌, স্বর্গতঃ (স্বর্গং গতঃ) একঃ (এব) তে 
(তব ) পিতুঃ পিতা (পিতামহঃ অঙ্জনঃ ) যডগ্নান 
€ যজবিদ্নকারিণঃ তান্‌ নিবাতকবচান্‌ ) জথাণ্‌ 
(নিহতবান্‌ ) ॥ ৩৩-৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_দনূর পন্ বৈশ্বানরের উপদানবী, হয় 

শিরা, পুলোমা এবং কালকা নামে সৌম্যদর্শনা চারিটা 
কন্যা ছিল, তন্মধ্যে হিরণ্যাক্ষ উপদানবীকে এবং 
ক্রুতু হয়শিরাকে বিবাহ করেন । অনন্তর ব্রহ্মার 
অনুরোধে প্রজাপতি কশ্যপ বৈশ্বানরের পুলোমা ও 
কালকা নাম্নী দুইটী কন্যাকে ভাৰ্য্যারূপে গ্রহণ 
করিয়াছিলেন। তাহাদের গর্ভে নিবাতকবচ প্রত 
ষষ্টিসহত্র সন্তানের জন্ম হয়, উহারা পৌলে।মা ও 
কালকেয় নামে প্রসিদ্ধ । তাহারা অত্যন্ত বলশাণ 
ও যুদ্ধ-নিপুণ ছিল, এবং সৰ্ব্বদা মূনি-খমিদের 


চতঅঃ চারু- 
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ধর্ডের ব্যাঘাত জন্মাইত । হে রাজন্‌, তোমার পিতা- 
গ্রহ অর্জন স্বর্গে গমন করিয়া একাকী সেই যন্ত্র 
ব্যাঘাতকারী দানবগণকে নিহত করিয়া দেবরাজ 
ইন্দ্রের অত্যন্ত প্রিয়পাত্র হইয়াছিলেন ॥ ৩৩-৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _বৈশ্বানরো দনোঃ পৃত্রস্তস্য 
দানবীপরিণয্নে হেতুব্রন্গণা চোদিত ইতি । তয়োঃ 
ঘঙ্টিসহম্রাণি নিবাতকবচা জাতাঃ ৷ তাংশ্চ স্বর্গং 
(তঃ সন্‌ তব পিতামহোশুজ্জনো জঘান ॥ ৩৩-৩৬॥ 
টীকার বজানুবাদ-_ “বৈশ্বান্রসূতে'__ বৈশ্বাণর 

দনূর পুন্র” তাহার চারিটি কন্যা ছিল-_উপদানবী, 
হয়শিরা, পূলোমা ও কালকা। প্রজাপতি কশ্যপের 
দানবী-পরিণয়ের কারণ বলিতেছেন -_ 'ব্রহ্মণা 
চোদিতঃ’, ব্রহ্মার আদেশে প্রজাপতি কশ্যপ পুলোমা 
ও কালকাকে বিবাহ করেন । ( পুলোমার সন্তান 
পৌলোম এবং কালকার সন্তান কালকেয়গণ যুদ্ধরত 
দানবরাপে প্রসিদ্ধ ছিল ৷ ) ‘তয়োঃ ষম্টি-সহভ্রাণি'__ 
তাহাদের উভয়ের ষাট হাজার পুন্রগণ “নিবাতকবচ' 
নামে খ্যাত ছিল | “তান্‌ চ’'ঁ_ঞএ সকল দানবগণকে, 
তোমার পিতামহ অর্জুন দেবরাজ ইন্দ্রের প্রিয়কাষ্য 
সাধনের নিমিত্ত স্বর্গে যাইয়া এ বধ করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৩৩-৩৬ ॥ 


সৃতাঃ । 


বিপ্রচিত্তিঃ সিংহিকায়াং শতঞ্চৈকমজীজনৎ । 
রাহুজ্যেষ্ঠং কেতুশতং গ্রহত্বং য উপাগতাঃ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__ বিপ্রচিত্তিঃ সিংহিকায়াং শতম্‌ একং 
চ অজীজনৎ (জনয়ামাস ); রাহঃ জ্যেং (রাহঃ 
জ্যে্ঠঃ যস্য তং) কেতুশতং (শতং কেতবঃ ) যে 
গ্রহত্বম্‌ উপাগতাঃ (প্রাপ্তাঃ ) | ৩৭ । 
অনুবাদ-_বিপ্রচিত্তির ওরসে ও সিংহিকার গর্ভে 
একশত একটী সন্তান জন্মগ্রহণ করে। তন্মধ্যে 
জ্যেষ্ঠ রাহ, অপর একশত কেতু । তাহারা সকলেই 
গ্রহত্ব লাভ করিয়াছে ॥ ৩৭ ॥ 


মি 


থাতঃ শ্বয়তাং বংশো যোহদিতেরনুপব্বশঃ । 
যন নারায়ণো দেবঃ স্বাংশেনাবাতরদ্িভুঃ ॥ ৩৮ - 


২) 


১৩৭ 
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বিবস্বানয্যমা পৃষা ত্বচ্টাথ সবিতা ভগঃ । 
ধাতা বিধাতা বরুণো মিত্রঃ শত্রু উর্চন্্র্মঃ ॥৩৯৷৷ 
অন্বয়ঃ--অথ অতঃ ( অননস্তরম্‌ ) অদিতেঃ যঃ 
ংশঃ অনুপূর্বশঃ ভূঃ নারায়ণঃ 
দেবঃ স্বাংশেন অবতরৎ ; বিবস্থান্‌ অর্য্যমা পৃষা 
ত্র্টা অথ সবিতা ভগঃ ধাতা বিধাতা বরুণঃ মিত্রঃ 
শত্রুঃ উক্ুক্রমঃ (ইতি ) ৷ ৩৮-৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর অদিতির বংশ বিস্তাররূপে 
বলিতেছি, ঠাহা আন্পৃধ্বিক শ্রবণ কর । এই বংশেই 
ভগবান্‌ বিভু নারাগ্মণ নিজ-অংশে অবতীর্ণ হইয়া- 
ছিলেন। বিবস্বান্, অর্্যমা, পৃষা, ত্বষ্টা, সবিতা, 
ভগ, ধাতা, বিধাতা, বরুণ, মিত্র, শত্রু ও উরভত্রম- 
ইহারা অদিতির সন্তান ৷৷ ৩৮-৩৯ || 








বিবস্বতঃ শ্রাদ্ধদেবং সংজাসুয়তঃ বৈ মনুম্‌ । 
মিথুনঞ্চ মহাভাগা যমং দেবং যমীং তথা । 
সৈব ভূত্বাথ বড়বা নাসত্যো সুষুবে ভুবি ॥ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিবস্বতঃ (স্য্যস্য ) (ভাষ্যা ) সংজ্ঞা 
শ্রাদ্ধ-দেবং (তদাখ্যং ) বৈ মন্ম্‌ অস্য়ত ; মহাভাগ। 
( মহাভাগ্যবতী সা সংজ্ঞা এব ) যমং দেবং যমীং 
(যম্নাং চ ইতি) মিথ্নং (পূত্ৰম্‌ একম্‌ একং 
কন্যাং চ) অস্য়ত;ঃ অথ সৈব বড়বা ভূত্বা ভুবি 
(গতা সতী) নাসতোৌ (অশ্বিনীকুমারো) সূষূবে ॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ-_বিবস্বানের ভা্য্যা (সূর্যের পত্নী ) 
সংজ্ঞা শ্রাদ্ধদেব নামক মনূকে প্রসব করেন, এবং 
মহাভাগ্যবতী এই সংজ্ঞাই যমদেবকে ও যমুনাকে 
যমজ সন্তানরূপে প্রসব করিয়াছিলেন। অনন্তর সেই 
যমী বড়বা (ঘোটকীরাপ ) ধারণ করিয়া পৃথিবীতে 
বিচরণ করতঃ অশ্বিনীকুমারদ্য়কে প্রসব করেন 
|| 8০ 1 

বিশ্বনাথ _নাসত্যাবশ্িনীকুমারৌ ৷৷ ৪০ ॥ 

টীকার বজান্ব__নাসত্যো”__অশ্বিনীকুমারদ্বয় ৷ 
(সংজ্ঞা অদিতিপুন্ধ বিবস্বানের ওরসে শ্রাদ্ধদেব মনু 
এবং যম ও যমী নামক যমজ সন্তান প্রসব করেন । 
অনন্তর তিনিই ঘোটকী হইয়া পৃথিবীতে অশ্বিনী 
কুমারযুগলকে প্রসব করিয়াছিলেন ৷ )॥॥ ৪০ ॥ 


স্ত্বাাশাটি শা শী 


১৩৮ 


সা ২ 








ছায়া শনৈশ্চরং লেভে সাবণিঞ্চ মনুস্ততঃ 
কন্যাঞ্চ তপতীং যা বৈ বব্রে সংবরণং পতিম্‌ ॥৪১৷৷ 
অন্বয়ঃ- ছায়া শনৈশ্চরং ততঃ ( বিবস্বতঃ ) 
গাবণিং মনূং চ তপতীং কন্যাং চ লেভেঃ যাবৈ 
(তপতী) সংবরণং পতিং বব্রে (রতবতী ॥ ৪১ ৷৷ 
অন্বাদ সূর্যের অপরা স্ত্রী ছায়া বিবস্বান্‌ 
হইতে শনৈশ্চর ও সাবণি-মন্ব_এই দুইটী পুত্র ও 
তপতী-নাম্নী কন্যা প্রসব করেন । এই তপতাই 
সম্বরণকে পতিরূপে বরণ করিয়াছিলেন ॥ ৪১ ॥ 


ররর লস পপর 


অর্য্যম্নো মাতৃকা পত্নী তয়োশ্চর্ষণয়ঃ সুতাঃ । 
যত্ৰ বৈ মানুষী জাতিব্রক্মণা চোপকনিতা ৷৷ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ__অধ্্যম্নঃ পত্নী মাতৃকা চষণয়ঃ (কৃত৷- 
রুত-জ্ঞানবন্তঃ ) সতাঃ (বহবঃ পুূত্রাঃ ) তয়োঃ 
(পত্র্যোঃ আসন্‌ ) যন্র যেষু আত্মানুসন্ধান-বিশেষেণ) 
বৈ ব্ৰহ্মণা মান্ষী জাতিঃ চ উপকল্পিতা ॥ ৪২ ॥ 
অনুবাদ__অৰ্য্যমার পত্নী মাতৃকার গর্ভে বহু 
জ্ঞানবান্‌ পুন্র জন্মগ্রহণ করেন! সেই পুন্রগণের 
মধ্যে আত্মানূুসন্ধা নবিশেষ দ্বারা ভগবান্‌ ব্রহ্মা মনৃষ্য- 
জাতি উপ্কল্পনা (অর্থাৎ সৃষ্টি) করিয়াছিলেন 
| ৪২ || | 
বিশ্রনাথ-_তয়োরধ্যমমাতৃকয়োঃ চর্ষণয়ঃ কুতা- 
কুতজ্ঞানবন্তঃ ৷ যন্ত্র যেষু আত্মানুসন্ধানবিশেষবৎসু 
মান্ষীজাতিশ্চোপকল্সিতা। তথা চ শ্ুতিঃ 
“পুরুষত্বে চাবিস্তরামাত্সা” ইতি ৷৷ ৪২ ৷৷ 
টীকার বঙানুবাদ-_-তয়োঃ,__অধ্যমা ও মাতৃকা 
হইতে “চর্ষণয়ঃ,__কর্তব্যাকর্তব্যজ্ঞানসম্পন্ন অনেক 
প্রজা জন্মগ্রহণ করিয়াছিল । '‘যন্র’_সেই সকল 
আত্মান্সন্ধান-বিশিষ্টগণের মধ্য হইতে ব্রহ্মা মনুষ্য- 
জাতি নিব্বাচন করিয়াছিলেন। শ্ুহ্ততিতেও উক্ত 
আছে-_“পরুষত্ে” ইত্যাদি, অর্থাৎ মনুষ্য জাতিতেই 
'আত্মা বলিতে আত্মানূসন্ধানভাব বিশেষভাবে বিকাশ 
প্রাপ্ত হইয়াছে ॥ ৪২ ॥ 


শশী শিশিশিাশিাশীশী 





প্ষানপত্যঃ প্রিম্টাদো ভগ্নদন্তে হভবৎ পুরা । 
যোহসো দক্ষাশ্ন কুপিতং জহাস বিহ্বতদ্িজঃ ॥8৩। 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


জাগা টা 





০০০০০০০০০০০০০ 
ন 
অন্বয়ঃ-__পষা অনপত্যঃ ( পূত্ৰবিহীনঃ আসীং 
যঃ পুরা দক্ষযকে ) ভগ্নদন্তং ( দন্তহীনঃ তা 


পিষ্টাদঃ ( পশ্চাৎ পিষ্টকভক্ষকঃ ) অভবৎ । পরা 
(পৰ্ব্বজন্মন্ি ) যঃ অসো বিরতদ্বিজঃ ( প্রকটিতদন্ত 
সন্‌) দক্ষায় কুপিতং (হরং ) জহাস ( উপহসিত- 
বান্‌ )18৩ || 

অনুবাদ-_পৃষার কোন সন্তান হয় নাই। তিনি 
পৃন্রহীন ও দন্তহীন ছিলেন । এইজন্য তিনি পিস্টক 
ভক্ষণ করিতেন । পূ্ব্ব কালে দক্ষের প্রতি কুপিত হরকে 
দর্শন করিয়া তিনি আপনার দন্ত প্রকটিত করিয়া- 
ছিলেন, এই জন্য তাহার দন্তসমূহ ভগ্ন হইয়াছে ॥8৩। 

বিশ্ননাথ-__কুপিতং রুদ্রমিতি শেষঃ। বিরৃতদ্বিজঃ 
প্রকটিতদন্তঃ ৷৷ ৪৩ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__‘কুপিতং’__( চতুর্থ স্কন্ধ 
বণিত আছে পূৰ্ব্বে দক্ষের প্রতি ) কুপিত রুদ্রকে, 
‘বি্বতদ্বিজঃ’__দত্তবিকাশপূৰ্ব্বক উপহাস করায়, 
দক্ষযজ্ে বীরভদ্র পষার দন্ত ভঙ্গ করেন ॥ ৪৩ ॥ 


মর ও 


তৃস্টরদৈত্যাত্সজা ভাৰ্য্যা রচনা নাম কন্যকা। 
সমন্নিবেশস্তয়োজজেে বিশ্বরূপঞ্চ বীধ্যবান্‌ ॥ 8৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_ দৈত্যাত্মজা রচনা নাম কন্যকা ত্বচ্টুঃ 
ভাষ্যা তয়োঃ (ত্রচ্টুরচনয়োঃ চ) বীর্যবান্‌ সন্নিবেশঃ 
বিশ্বরাপঃ চ জজে (জাতঃ ) ৷ ৪৪ ॥ 

অনুবাদ__দৈত্যকন্যা রচনা ত্বস্টা-প্রজাপতির 
ভাষ্যা ছিলেন৷ ইহার গর্ভে ও প্রজাপতির ওরসে, 
মহাবলশালী সন্নিবেশ ও বিশ্বরূপ জন্মগ্রহণ করেন 
11 88 ॥ 

বিশ্বনাথ দৈত্যাত্মজা রচনা নাম কন্যা ত্বচ্টু 
ভাৰ্য্যা । তয়োস্তাভ্যাম্‌ ৷ ৪৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “দৈত্যাত্মজা’ -- টৈত্যকন্যা 


রচনা প্রজাপতি ত্বস্টার ভার্য্যা ছিলেন । ‘তয়োঃ'_ 


তবচ্টা এবং রচনা হইতে (সন্নিবেশ ও বিশ্বরূপ নামক 
দুই বীর্যযবান্‌ পুত্রের জন্ম হয় |) 8৪ ॥ 


তং বক্রিরে সুরগণাঃ স্বপ্রীয়ং দ্বিষতামপি | 
বিমতেন পরিত্যক্ত গুরুণাঙ্গিরসেন যৎ 08৫. 





৬1৭1১ ] 








যষ্ঠস্কন্ধঃ 


১৩৯ 


সস্তা 


ইতি শ্রীমভ্াগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যষ্ঠ-স্কন্ধে 
দক্ষকন্যাবংশঃ ঘঙোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ-যৎ (যদ্যপি ) দ্বিষতাম্‌ অপি ( শঙ্ৰ- 
গাম্‌ অপি দৈত্যানাং ) স্বস্বীয়ং (ভাগিনেয়ং) তং 
(বিশ্বরাপং ) বিমতেন ( অবজ্ভাতেন ) আঙ্গিরসেন 
গুর্ুণা ( বৃহস্পতিনা ) পরিত্যক্তাঃ সূরগণাঃ বত্রিরে 
(পৌরোহিত্যে বৃতবন্তঃ ) | ৪৫ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ডাগবত-যন্স্কন্ধে য্ঠোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অন্বাদ__যদিও বিশ্বরাপ চিরশন্রু দৈত্যগণের 
ভাগিনেয়, তথাপি কুলগুরু বৃহস্পতিকর্তৃক অবভ্ঞাত 
ও পরিত্যক্ত দেবগণ তাহাকে পৌরোহিত্যে বরণ 
করিয়াছিলেন 1 ৪৫ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-ষষ্দ্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ ঁযৎ যদা বিমতেন অবজ্তাতেন 
বৃহস্পতিনা ত্যক্তাস্তদা গত্যন্তরাভাবাৎ দ্বিষতাং দৈত্যা- 
নাং দৌহিত্ৰমপি পৌরোহিত্যেন বব্রিরে ॥ ৪৫ || 

ইতি সারার্থদশিনাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষ্ফ্কন্ধস্য যঙ্ঠোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবন্তিঠন্ক.র-কৃতা শ্রীভাগবত-যষ্ঠ- 
স্কন্ধে ষষ্ঠোহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা । 
টাকার বজান্বাদ-_“যৎ*_যখন দেবরাজ কতৃক 
অবজাত হইয়া রুহস্পতি তাহাদিগকে পরিত্যাগ 
করিয়া চলিয়া যান, তখন গত্যন্তর না থাকায় দেব- 
গণ, “দ্বিষতাং_দৈত্গণের দৌহিত্র হইলেও বিশ্ব- 
রূপকেই পৌরোহিত্য পদে বরণ করিয়াছিলেন 118৫1 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
তীকার ষ্ঠ স্কন্ধে সজ্জন-সন্মত ষষ্ঠ অধ্যায় সমাপ্ত ॥৬ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমর্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের ষষ্ঠ অধ্যায়ের “সারাথ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬৬ ॥ 
মধ্ব_ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দ্তীর্ঘ ভগ বৎপাদাচার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধ-তাৎপর্যে ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ 
তথ্য -- 
ইতি শ্রীভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত । 
বিরবতি__ 
ইতি শ্রীভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে ষ্ঠ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 





ওহ 


সপ্তমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ_ 
কস্য হেতোঃ পরিত্যক্তা আচার্য্যেণাত্মনঃ সুরঃ । 
এতদাচক্ষ ভগবন্‌ শিষ্যাণামন্তরমং গুরো ॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তম অধ্যায়ের কথখাসার 
এই অধ্যায়ে দেবরাজ ইন্দ্রের অপরাধে দেবশুর 
বহস্পতির দেব-পৌরোহিত্যত্যাগ এবং দেবগণের 
প্রার্থনায় তৃষ্টতনয় দ্বিজবর বিশ্বরূপের দেব-পৌরো- 


হিত্য অঙ্গীকার-প্রস্গ বণিত হইয়াছে! 
একদা দেবরাজ ইন্দ্র যখন প্রেয়সী শচীদেবীসহ 


সুরসিংহাসনে আসীন হইয়া সিদ্ধচারণ, গন্ধব্্বাদি 
এবং দেবতাগণের সন্মিলনে গঠিত বিরাইী রাজসভা- 
মধ্যে বিরাজ করিতেছিলেন, তখন দেবগুরু বৃহস্পতি 
তথায় উপস্থিত হইলে, তিনি (ইন্দ্র) বিষয়-মদে 


মুহর্তের জন্য আত্মহারা হইয়া, তাহাকে কোনরূপ 


সম্মান প্রদর্শন করিলেন না। ইহাতে বৃহস্পতি 
ইন্দ্রের এশ্বর্য্যমদ অবগত হইয়া তাহাকে শিক্ষা দিবার 
জন্য তৎক্ষণাৎ সভা হইতে অদৃশ্য হইলেন । পর- 
ক্ষণেই ইন্দ্র আপন এ্রশ্বর্য্য-মন্ততা ও গুরুদেবের প্রতি 
অন্যায় ব্যবহারের বিষয় অনুভব করিয়া অত্যন্ত 
অনুতপ্ত হইলেন, এবং তখনই ক্ষমা প্রার্থনার জন্য 


পাপী eA তি শিক i ee পট পি পা সপ রিপা পাস জী পাস | 


১৪০ 


উঠিয়া গুরুদেবের অন্বেষণ করিয়া কোথাও তাহাকে 
দেখিতে পাইলেন না। তাহার এই গুব্ববমাননা- 
জনিত অপরাধে অচিরেই স্ররাজলঙ্ষমী তাহাকে 
ত্যাগ করিলেন । দৈত্যগণ ঘোর যুদ্ধে দেবগণ-সহ 
দেবরাজকে পরাজয় করিয়া সুর-সিংহাসন অধিকার 
করিল । অবশেষে ইন্দ্র দেবগণসহ ব্রহ্মার শরণাপন্ন 
হইলে, তিনি তাহাদের অপরাধের জন্য তিরস্কার 
করিয়া, ত্বষ্ট্তনয় দ্বিজবর বিশ্বরাপকে পৌরোহিত্যে 
বরণ করিতে উপদেশ দিলেন । তদনুসারে দেবরাজ, 
বিশ্বরাপকেই পোরোহিত্যে বরণ করিয়া, তাহার 
প্রসাদে দৈত্যগণকে পরাজয় এবং সুরসিংহাসন 
প্নরধিকার করিলেন । 


অন্বয়ঃ-_শ্রীরাজা উবাচ,_ (হে) ভগবন্‌, আত্মনঃ 
আচাষ্যেণ ( রূহস্পতিনা ) সুরাঃ কস্য হেতোঃ পরি- 
ত্যক্তাঃ (তেষাং) শিষ্যাণাং (ত্যাগকারণং যৎ ) এতৎ 
গুরো আন্রমম্‌ অপরাধম্) আচক্ষ (বর্ণয়)॥ ১॥ 


অনুবাদ-_রাজা পরাীক্ষিৎ শুকদেবকে জিজ্ঞাসা 
করিলেন,__হে ভগবন্‌, কুলগুরু রৃহস্পতি নিজ শিষ্য 
দেবগণকে কেন পরিত্যাগ করিলেন এবং দেবগণই 
বা গুরুর নিকটে কি অপরাধ করিলেন, তাহা আমার 
নিকট বর্ণন করুন | ১ | 


বিশ্বনাথ 
সপ্তমে গুরুণা ত্যক্তৈদেবৈর্দৈত্যপরাজিতৈঃ । 
বিশ্বরূপো গুরুত্বেন বতো ব্রন্মোপদেশতঃ | ০ ॥ 
আত্মনঃ শিষ্যাঃ সরাঃ ॥ ১॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই সপ্তম অধ্যায় দেবওর্ত 
বৃহস্পতি কর্তৃক পরিত্যক্ত দেবগণ, দৈত্যগণের দ্বারা 
পরাজিত হইয়া ব্রহ্মার উপদেশে বিশ্বরূপকে গুরুত্বে 
(পৌরোহিত্যপদে ) বরণ করিলেন-__ইহা বণিত 
হইয়াছে | ০ ॥ 

“'আত্মনঃ, নিজের শিষ্য দেবগণ ( কিজন্য 
রহস্পতি কর্তৃক পরিত্যক্ত হইলেন?) 1১ 


স্বাদ বার পিক 


ইন্দ্ৰস্সিভুবনৈশ্বৰ্য্যমদোল্লঙিঘিতসৎপথঃ | 
. মরুচভিবসুভীরুদ্রেরাদিত্যিখ ভুভিন্প ৷৷ ২ ॥ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


লস লালা তা 


[ ১৭১৮ 





বিশ্লেদেবৈশ্চ সাধ্যৈশ্চ নাসত 
সিদ্ধচারণগন্ধব্বৈমুনিভিত্র ক্মবাদিভিঃ ॥ ৩ | 
বিদ্যাধরাপ্সরোভিশ্চ কিন্নরৈঃ পতগোরণৈঃ । 
নিষেব্যমাণো মঘবান্‌ স্তয়মানশ্চ ভারত ॥ ৪ || 
উপণীয়মানো ললিতমাস্থানাধ্যাসনাশ্রিতঃ । 
পাণ্রেণাতপন্রেণ চন্দ্রমণ্ডলচ। রণ ৷ ৫1 
যৃক্তশ্চিহৈ,ঃ পারমেঠৈশ্চামরব্যজনাদিভিঃ । 
বিরাজমানঃ পৌলম্যা সহাদ্ধ।সনয়া ভূশম্‌ ॥ ৬॥ 
স যদা পরমাচাধ্যং দেবানামত্সনশ্চ হ। 
নাভ্যনন্দত সম্প্রাপ্তং প্রত্যুথানাসনাদিভিঃ ॥ ৭॥ 
বাচস্পতিং মুনিবরং সুরাসূরনমজ্কুতম্‌ । 
নোচ্চচালাসনাদিন্দ্রঃ পশ্যন্নপি সভাগত্‌ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ, (হে) নূগ, 
(হে) ভারত, যদা প্রিভুবনেশ্বর্য্যমদোল্লঙিঘিতসৎপথঃ 
(ত্রিভূবনৈশ্বৰ্য্যমদেন উল্লভ্ঘিতঃ সতাং পন্থা যেন সঃ) 
মরুভিঃ বসুভিঃ রুদ্রেঃ আদিত্যৈঃ খাভুভিঃ বিশ্বেদেবৈঃ 
চ সাধ্যেঃ চ নাসত্যাভ্যাম্‌ (অশ্বিনীকুমারাভ্যাং চ) 
সিদ্ধচারণগন্ধব্বৈঃ ব্রক্মবাদিভিঃ মুনিভিঃ চ পরিশ্রিতঃ 
(পরির্তঃ) বিদ্যাধরাপসরোভিঃ কিন্নরৈঃ চ পতগো- 
রগৈঃ পেক্ষিভিঃ নাগগণৈঃ চ) নিষেব্যমাণঃ ত্তয়মানঃ 
চি আস্থানাধ্যাসনাশ্রিতঃ ( আস্থানং সভা তসি্মিন্‌ 
অধ্যাসনং সিংহাসনং তদাশ্রিতঃ ) মঘবান্‌ ইন্দ্র 
(অপ্সরোগন্ধবর্বাদিভিঃ) ললিতং ( যথা ভবতি তথা) 
উপগীয়মানঃ চন্দ্রমণ্ডলচারুণা ( চন্দ্রমণ্ডলবচ্চারুণা 
মনোহরেণ) পাণুরেণ (শ্বেতবর্ণেন) আতপন্রেণ (ছত্রেণ) 
অন্যেঃ চ চামরব্যজনাদিভিঃ পারমেষ্ঠৈঃঃ ( মহারাজ- 
চিহৈঃ চ ) যুক্তঃ, অদ্ধাসনয়া ( অদ্ধম্‌ আসনম্‌ এব 
আসনং যস্যাঃ তয়া ) পৌলম্যা (প্রিয়া সহ) ভূশম্‌ 
(অতিশয়েন ) বিরাজমানঃ সঃ (ইন্দ্রঃ) দেবানাম্‌ 
আত্মনশ্চ পরমাচার্যং সুরাসুরনমস্কৃতং (সুরাসুরেঃ 
নমস্কৃতং বন্দিতং ) মুনিবরং সম্প্রাপ্তং সেম্যক্‌ কুগয়' 
আগতম্‌ অপি ) বাচস্পতিং ( ব্বহস্পতিং ) প্ৰত্যুথান!- 
সনাদিভিঃ ন অভ্যনন্দত। সভাগতং পশ্যন্নপি ইস 


আসনাৎ .ন উচ্চচাল ( আসনে এব স্থিতঃ অপি 
কিঞ্চিন্ন চলিতবান্‌ ) ৷৷ ২-৮ ৷৷ 


অনুবাদ__শুকদেব কহিলেন, _ মহারাজ, একদা 
দেবরাজ ইন্দ্র ত্রিভুবনের এশ্বর্য্যলাভে মদোন্মত্ত হইয়া! 


সৎপথ উল্লঙঘন করতঃ মরুদ্গণ, বসুগণ, রুদ্রগণ! 


০৮২১: 
শত্যাভ্যাং পরিশ্রিতঃ। 0 RE: 
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WE = eng 
আ্রাদিত্যগণ, খাভূগণ, বিশ্বদেবগণ, সাধ্যগণ, অগ্িনী- 
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কুমারদয়, সিদ্ধচারণ, গম্ধাব্বগণ এবং ব্রক্মবাদি-মনি- 
গণকর্তৃক পরির্ত হইয়া সভামণুল-মধ্যে সিংহাসনে 
উপবিষ্ট ছিলেন ৷ বিদ্যাধর, অপ্সরা, কিন্নর, পতঙ্গ 
ও উরগগণ তাহার সেবা ও স্তব এবং অপ্সরা ও 
গন্ধবর্বগণ তাঁহার সমীপে সুললিত স্বরে গান করিতে- 
ছিল! তাঁহার মত্তকোপরি ধৃত চন্দ্রমণ্ডলের ন্যায় 
মনোহর শুভ্র রাজছত্র এবং চামর-ব্যজন প্রভৃতি 
মহারাজ-চন্রুবর্তীর চিহসমূহে বিরাজমান হইয়া 
তিনি স্বীয় আসনাদ্ধে প্ৰেয়সী পত্নী শচীদেবীকে লইয়া 
উপবিষ্ট ছিলেন, এমন সময়ে দেবগণের এবং দেব- 
রাজ ইন্দ্রের পরমগ্ডরু এবং সুরাসূর সকলেরই নমস্য, 
মুনিশ্রেষ্ঠ বৃহস্পতি সভামণ্ডপে আসিয়া উপস্থিত হই- 
লেন! দেবরাজ ইন্দ্র সম্মুখে সুরগুরু রূহস্পতিকে 
সমাগত দেখিয়াও সিংহাসন হইতে উদিত হইয়া 
আসনাদি দ্বারা অভিনন্দন (অভ্যর্থনা ) করিলেন না, 
এবং গুরুর গৌরবপ্রদর্শনার্থ কিঞ্চন্মান্রও বিচলিত 
(উদিত) হইলেন না ৷৷ ২-৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__ইন্দ্রো যদা সং্রাপ্তং বাচস্পতিং নাভ্য- 
নন্দং তথা স স্বগৃহমাযযাবিত্যন্টানামন্বয়ঃ ! আস্থা- 
নং সভা তঙ্মিন্ধ্যাসনং সিংহাসনমাশ্রিতঃ ; পারমে- 
ষ্যর্মহারাজচিহৈন । পৌলোম্যা শচ্যা ঃ অদ্ধমাসন- 
মেবাসনং যস্যান্তয়া সহ মৃগলোচনেতিবদাসনপদস্য 
বৃত্তাবস্তর্ভাবঃ ; আচার্ষ্যং রূহস্পতিম্‌ ; অপ্রত্যুানমের 
স্পম্টয়তি__বা6স্পতিমিতি । আসনাৎ আস্নমার্হ্য 
স্থিতোহপি কিমপি ন উচ্চচাল ন পঙ্পন্দে ॥ ২-৮ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ- ইন্দ্র যখন সভায় সমাগত 
দেবগুরু ব্বহস্পতিবে* অভিনন্দিত করিলেন না, তখন 
তিনি “স্বগৃহম্‌ আযযৌ” (৯ম শ্লোক)__নিজগৃহে প্রত্যা- 
বর্তন করিলেন, এই অষ্টম শ্লোকের সহিত অন্বয় 
হইবে। “আস্থানাধ্যাসনাশ্রিতঃ”__আস্থান বলিতে 
সভা, সেখানে দেবরাজ ইন্দ্র সিংহাসনে উপবিষ্ট 
রহিয়াছেন। “পারমেষ্ঠ*-_পারমেষ্ঠ বলিতে চামর 
ব্যঞ্নাদি মহারাজচিহ্বের দ্বারা যুক্ত ! “পৌলোম্যা 
অর্থাসনে উপবিষ্ট শচীদেবীর সহিত বিরাজমান 
ইন্দ্ৰ ৷ অদ্ধেক আসনই আসন যাহার, সেই শচী- 
দেবীর সহিত । (এখানে ‘অদ্ধাসন’_শব্দের ব্যাক 
রণ বলিতেছেন___অর্ঘং নপুংসকং-এই সুর 


যতক্ষন্ধঃ 


১৪১ 








০০২০২ 


সমাংশবাচী অর্ধ-শব্দ ক্লীবলিঙ্গ, তাহার সহিত জমু- 
দয়বাচী শব্দের একদেশী সমাস হইয়া, পরে বহু- 
ব্রীহি সমাস হইয়াছে ৷ ) *আচার্যযং_দেবগুরু রুহ- 
স্পতিকে সভামধ্যে আসিতে দেখিয়াও । অপ্রত্যুত্থানই 
স্পষ্টভাবে বলিতেছেন__“বাচস্পতিমৃ' ইত্যাদি । দেব- 
রাজ তাহাকে দেখিয়াও ‘আসনাৎ’--নিজের আসনে 
উপবিষ্ট থাকিয়াও কিঞ্চিন্মান্রও বিচলিত হইলেন 
না।। ২৮ | 





শালা শো তি 


ততো নির্গত্য সহসা কবিরাজিরসঃ প্রভুঃ । 
আযহযো স্বগৃহং তৃষ্ণীং বিদ্বান্‌ শ্রীমদবিন্রিয়াম্‌ ॥৯৷৷ 


অন্বয়ঃ__তেদা) আীমদবিক্রিয়াং (আ্ীমদেন যা 
বিক্রিয়া তাং ) বিদ্বান (জানন্‌ অপি ) কবিঃ আঙ্গি- 
রসঃ (বৃহস্পতিঃ) প্রভূঃ (শাপাদিনা ইন্দ্রদণ্ডে সমর্থঃ 
অপি) তক্কীং ততঃ (স্থানাৎ ) নিগত্য সহসা স্বগৃহম্‌ 
আযযৌ (গতবান্‌ )॥ ৯ ॥ 

অন্বাদ-_অনন্তর ভাবি-কার্যবেত্তা বৃহস্পতি, 
দেবরাজের এইরূপ অসদ্যবহার অবলোকন করিয়া 
বুঝিতে পারিলেন যে, তাহার প্রশ্বর্যের মন্ততা উপ- 
স্থিত হইয়াছে; তিনি ইন্দ্রকে শাপাদি দ্বারা শাস্তি- 
বিধান করিতে সমর্থ হইয়াও তৎক্ষণাৎ সভাগৃহ 
হইতে নিজালয়ে মৌনভাব অবলম্বনপুব্বক প্রস্থান 
করিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্রনাথ__ততঃ সভাতঃ কবিঃ এবং ভবিষ্যতীতি 
ভাবিকার্যাবিজ্ঞঃ ৷ প্ৰভুঃ শাস্তা সমর্থঃ। বিদ্বান্‌ 
গুব্ববমানহেত্ত্বেন জনান্‌ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“ততঃ'_সেই সভা হইতে ৷ 
“কবি'_-বলিতে এইপ্রকার হইবে, এইরূপ ভবিষ্যৎ 
কার্যাবিষয়ে যিনি অভিজ্ঞ । প্রেভূঃ”_ শাস্তিপ্রাদানে 
সমর্থ । “বিদ্বান্*_শ্রীগুরুদেবের প্রতি অবমাননা- 
হেতুই জনগণকে (এশ্বর্য্যমদে বিকারপ্রস্ত বুঝিয়া 
নিঃশব্দে নিজগৃহে গমন করিলেন ) ॥ ৯ ॥ 


— 


তহ্যে ব প্ৰতিবৃধ্যেন্দ্ৰো গুরুহেলনমাত্মনঃ । 
গর্হয়ামাস সদসি স্বয়মাত্মানমাত্মনা ৷৷ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__তহি এব তেদৈব) ইন্দ্ৰঃ (অপি) আত্মনঃ 


২৪২ 


এ A "A" :e 





(স্বস্য) গুরুহেলনং (গুরোঃ র্বহস্পতেঃ হেলনম্‌ অপ- 
মানং) প্রতিবৃধ্য (অনুজ্মৃত্য ) সদসি স্বয়ং ( পর- 
প্রেরিতম্‌ অন্তরেণ ) আত্মনা আত্মানং (নিজবৃদ্ধিং ) 
'গহ্য়ামাস নিন্দিতবান্) ॥ ১০ ॥৷ 
অনবাদ-_দেবগুরু বৃহস্পতি সভামণ্ডপ হইতে 
চলিয়া গেলে দেবরাজ বুঝিতে পারিলেন,_-'আমি 
গুরুদেবকে অবমাননা করিয়াছি । ইহা স্মরণ 
করিয়া ইন্দ্র আপনিই আপনাকে সভামধ্যে অত্যন্ত 
নিন্দা করিতে লাগিলেন ৷ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_প্রতিবৃদ্ধ্য শ্রীমদমদিরানিদ্রাত ইত্যর্থঃ 
| || ১০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘প্রতিবৃদ্ধ্য’ -_ প্র্ধর্য্যমদে 
মত্ততারূপ নিদ্রা হইতে জাগ্রত হইয়া (অর্থাৎ শ্রীগুরু- 
দেবের প্রতি অবজ্ঞাপ্রকাশমূলক নিজ দোষ বৃঝিতে 
পারিয়া ইন্দ্র সভামধ্যেই নিজের নিন্দাবাক্য বলিতে 
লাগিলেন । )1। ১০ ॥ 


পপ পর লা 





অহো বত ময়াসাধু র্লুতং বৈ. দন্রবৃদ্ধিনা । 
হন্য়ৈশ্বয্যমতেন গুরুঃ সদসি কাৎক্লুতঃ ॥১১৷৷ 


অন্বয়ঃ-__অহো ময়া কৃতং (কন্ম ) বৈ (নিশ্চি- 
তম্‌ ) অসাধু (এব যতঃ ) দক্রবুদ্ধিনা ( দভ্রা অল্গা 
'বুদ্ধিঃ যস্য তেন অল্পমতিনা ) এশ্বয্যমত্তেন যৎ ময়া 
গুরুঃ সদসি কাৎরুতঃ (তিরস্কৃতঃ ) ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ_অহো, আমি কি অন্যায় কার্য করি- 
য়াছি! আমি অল্পবুদ্ধিবশতঃ এ্র্যয-মদে মত্ত হইয়া 
সভায় সমাগত গুরুদেবকে অভ্যর্থনা না করিয়া 
তিরস্কার করিয়াছি ৷৷ ১১ || 

বিশ্বনাথ__কাৎরুতঃ তিরস্কৃতঃ ॥ ১১ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ _-“কাতরুতঃ,__- তিরস্কার করা 
হইয়াছে (অর্থাৎ আমি এশ্বয্যমদে মত্ত হইয়া সভা- 
মধ্যে শ্রীগুরুদেবকে অভ্যর্থনা না করিয়া অন্যায় 
কাৰ্য্যই করিয়।ছি | ) ॥ ১১ ॥ 


» শী শী শা 


কো গৃধ্যেৎ পণ্ডিতো লক্ষীং ভ্রিপিন্টপপতেরপি । 
যয়াহমাসগুরং ভাবং নীতোহদ্য বিবধেশ্বরঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__(অতঃ) ভ্রিপিষ্টপপতেঃ (মম ইন্দ্রস্য) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 1১০-১৬ 


অপি লক্ষমীং (সম্পদং) কঃ পণ্ডিতঃ তেস্যাঃ সী. 
দিদোষজানবান্‌ কঃ বিবেবী) গৃধ্যেৎ (বাঞ্ছে) 
যয়া (সম্পদা ) বিবুধেশ্বরঃ ( বিব্ধানাং সানিকামী। 
দেবানামীশ্বরঃ অপি ) অহম্‌ অদ্য আসুরং ভাব 
( অহঙ্কারং ) নীতঃ €আশ্রিতঃ অজি )॥ ১২ 

অনুবাদ_-আমি সাত্বিক-প্রর্ুতি দেবগণের রাজা 
হইয়াও সামান্য-ধনমদে মত্ত হইয়া আজ যে অহঙ্কার, 
গ্রস্ত হইয়।ছি, কোন্‌ জ্ঞানবান্‌ ব্যক্তি আমার এই ধনকে 
প্রার্থনা করিবে £ হায়, আমার এই অর্থে ধিক্‌ !১২। 

বিশ্বনাথ__স্বসম্পত্তিরেব তিরস্কারহেতুত্বেন জ্ঞাত্বা 
নিন্দতি-_ কো গৃধ্যেৎ বাঞ্ছেৎ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বলগানুবাদ-_নিজ গ্রশ্বধ্যই তিরস্ষারের 
( অবমাননার ) কারণ জানিয়া নিন্দা করিতেছেন 
“কো গৃধ্যেৎ’__কোন্‌ পণ্ডিত ব্যক্তি এই স্বর্গরাজ্যের 
এশ্বয্য কামনা করিবে ? ( যেহেতু আজ আমি এই 
এশ্বয্যের জন্যই আসুরভাবাপন্ন হইয়াছি ) ॥ ১২॥ 


সত ————— 





যো পারমেন্যুং ধিষণমধিতিষ্চন্ন কঞ্চন । 
পরত্যুত্তিষ্ঠেদিতি ব্য়ূর্ধন্মং তে ন পরং বিদুঃ ॥১৩॥ 
অন্বয়ঃ__যঃ পারমেন্ত্যং ধিষণং ( মহারাজ 
সিংহাসনম্‌ ) অধিতিষ্ঠন্‌ ( জনঃ ব্রান্মণাদিঃ ) কঞ্চন 
(কমপি ) ন প্রত্যুত্তিষ্ঠেৎ ইতি (যে) ব্দুয়ূঃ (কথয়ন্তি) 
তে পরম্‌ (উৎকৃষ্টং) ধর্মং ন বিদুঃ (জানন্তি) ॥১৩॥ 
অনুবাদ-_মহারাজ চন্রুবর্তীর সিংহাসনে উপ- 
বি্ট থাকিয়া রাজা-ব্রাহ্মণাদি কাহারই অভ্যর্থনা 
সিংহাসন হইতে প্রত্যণ্থান করি না,__ইহা যাহারা 
বলিয়া থাকে, তাহারা উৎরুম্টধর্ম জানে না ॥ ১৩॥ 
বিশ্বনাথ _ননু সিংহাজনস্থো রাজা কমপি নাত 


ত্িষ্েদিতি নীতিশাস্ত্রভ্ভা আহঃ £ সত্যং, তে ভ্রান্ত 
এবেত্যাহ_যে ইতি ৷ 


পারমেষ্ঠ্যং ধিষণং গর 
মেচ্ঠিনোহপ্যাসনম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-__দেখুন, নীতি” 


শাম্রবিদ্গণ বলেন, সিংহাসনে উপবিষ্ট রাজা অপর 


কাহাকেও দেখিয়া প্রত্যুত্থান করিবেন না,. ইহ 
উত্তরে-_ হ্যা, তাহারা ভ্রান্তই, ইহা বলিতেছেন 


ইত্যাদি (অর্থাৎ এরূপ যাহারা বলেন, তাঁহারা. রে 
ধর্ম জানেন না)। 'পারমেষ্্যং_বলিতে ব্রহ্ম ' 


ৰ 


পাতি 


৬1৭1১৩-১৭ | 


োা্পা্নপপপাস্পিলীন্পাস্াগশ পাস্ম্পিপ্পপসম্পিপসপ 





সা 
প্রানে উপবিষ্ট থাকিলেও (শ্রীগুরুবর্গকে দেখিয়া 
পরত্যুথ্থানাদি পূৰ্ব্ব ক সন্মাননা করিতে হইবে-_ইহাই 
গরম ধর্ম, এই ভাবার্থ )॥ ১৩ ॥ 


পপ রা লা সী 


তেষাং কুপথদেষ্টু,শাং পততাং তসসি হ্যধঃ । 
যে শ্রদ্দধূর্বচত্তে বৈ মজ্জন্ত্যশমপ্রবা ইব ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-অধঃ তমসি পততাং কুপথদেষ্ট্‌ ণাং 
(কুমার্গে প্রবর্তকানাং) তেষাং বচঃ যে শ্রদ্দধঃ (বিশ্ব- 
সন্তি) তে বৈ (নিশ্চিতম্‌ ) অশ্মপ্লবা ইব (অশমময়ঃ 
প্রবঃ যেষাং তে যথা মজ্জত্তং প্লবম্‌ অনুমজ্জন্তি তদ্বৎ) 
মজ্জন্তি ( নরকাদি-দুঃখেষু নিমগ্রা ভবন্তি ) ৷৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ -- যাহারা তমোরাশির অধোদেশে পতিত 
এবং কুপথের উপদেশ দিয়া থাকে, যাহারা শ্রদ্ধাসহ- 
কারে তাহাদের বাক্য বিশ্বাস করে, তাহারা প্রস্তরময় 
নৌকায় পার হইতে অভিলাষী ব্যক্তিদিগের ন্যায় 
অধঃপতিত হয় মাত্ৰ ; যেমন পাষাণ-তরী প্রথমতঃ 
নিজেই, তৎপর উহার আরোহী জলমগ্র হয়, তদ্রপ 
প্রথমতঃ কুপথের উপদেশক স্বয়ং নরকে মগ্ন হইয়া 
পরে শিষ্যকেও নরকে মগ্ন করে । ১৪ ॥| 


বিশ্বনাথ__অশ্মময়ঃ প্লবো যেষাং তে যথা মজ্জন্তং 
প্রবমন্মজ্জন্তি তথেতি, রাজনীত্যুপদেষ্টুষু স্বসভ্যেষু 
কোপো ব্যজিতঃ ৷৷ ১৪ ৷৷ 

টাকার বজানুবাদ-_অশমপ্রবাঃ ইব” প্রস্তর- 
রচিত নৌকা যাহাদের, তাহারা যেরূপ নিমজ্জ মান 
নৌকার সহিত নিজেরাই জলমগ্ন হয়, তদ্রপ কেমার্গের 
উপদেষ্টাগণের কথায় যাহারা বিশ্বাস স্থাপন করে, 
তাহারাও সেই উপদেশকগণের সঙ্গেই অধোগামী 
হইয়া থাকে )। ই্হার দ্বারা নিজ সভ্যগণের প্রতি 
কোপ ব্যক্ত হইল ॥ ১৪ ॥ 


পপ, পা 


অথাহমমরাচার্যযমগাধধিষণং দ্বিজমূ । 
প্রসাদয়িষ্যে নিশঠঃ শীর্কা 'তচ্চরণং স্পূশন্‌ ॥১৫)। 
অন্বয়ঃ__অথ (তসমাৎ) অগাধধিষণম্‌ (অগাধা 
ধিষণা যস্য তং সৰ্ব্বজম্‌ ) অমরাচার্যযম্‌ ( অমরাণাম্‌ 
আচাষ্যং) দ্বিজং ( ব্রাহ্মণত্বাৎ কুপালুং রৃহস্পতিং ) 


১৪৩ 


সপ 





নিশঠঃ (শাঠ্যহীনঃ সন্‌ ) অহং শীর্কা ( মস্তকেন ) 
তচ্চরণং স্পূশন্‌ (প্রসাদয়িষ্যে ) ৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ--যাহা হউক, আমি এখন সরলভাবে 
শাঠ্যহীন হইয়া অবনত মস্তকে অগাধ ধীমান্‌, দেব- 
গুরু, ব্রন্মণশ্রেষ্ঠ বৃহস্পতির চরণদ্য় ধরিয়া তাহাকে 
প্রসন্ন করিতে চেষ্টা করিব | ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তস্মাদস্যাং বিপত্তো কঃ 
ক্ষণং বিম্শ্য স্বয়মেবাহ_অথাহমিতি । 
শাঠ্যহীনঃ সন্‌ ৷ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তাহা হইলে এই বিপদে কি 
উপায় ? এইরাপ ক্ষণকাল চিন্তা করতঃ দেবরাজ 
নিজেই বলিতেছেন-_‘অথাহম্‌’ ইত্যাদি । ‘নিশঠঃ’ 
_-শঠতা ত্যাগ করিয়া (অগাধবুদ্ধি সেই ব্রাহ্মণকে 


নিজ মস্তক দ্বারা তাহার চরণ স্পর্শসহকারে প্রসম্ন 
করিব | )॥ ১৫ ॥ 


777 ৯ 


খল্পায়ঃ 
নিশতঃ 





এবং চিন্তয়তস্তস্য মঘোনো ভগবান্‌ গৃহাৎ । 
বৃহস্পতির্গতোহদৃশ্যাং গতিমধ্যাত্রমায়য়া ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_এবং তস্য মঘোনঃ হন্দ্রস্য স্ব-সভায়াং) 
চিন্তয়তঃ ( সতঃ ) রূহস্পতিঃ ভগবান্‌ যেতঃ সব্বজ্তঃ) 
অতঃ তদভিপ্রায়ং ভাবি কার্যং সব্বং জ্ঞাত্বা ) অধ্যাত্ম- 
মায়য়া (অধিকয়া উৎরুস্টয়া আত্মনঃ মায়য়া শত্চ্যা 
স্থগৃহাদপি ) অদৃশ্যাম্‌ € অন্তদ্ধানলক্ষণাং ) গতিং 


(স্থিতিং) গতঃ ॥ ০৬ ॥ 


অন্বাদ-দেবরাজ এইরূপ চিন্তা (অনুতাপ ) 
করিতেছেন, জানিতে পারিয়া ভগবান্‌ বৃহস্পতি স্বগৃহ 
হইতে বহির্গত হইয়া আত্মমায়া-দ্বারা সত্বর অদৃশ্য- 
গতি লাভ করিলেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ চিন্তয়তঃ চিন্তয়ন্তং মঘবন্তমনাদূত্য । 
অধিকয়া আত্মনো মায়রা ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“চিন্তয়তঃ”__এইরূপ চিন্তা- 
কারী ইন্দ্রকে অনাদর করিয়া, (এখানে অনাদরে 
যচ্ভী )! “অধ্যাত্স-মায়য়া'-সমধিক নিজ মায়া- 
বলে (রুহস্পতি গৃহ হইতে অদৃশ্য হইলেন ৷) ॥১৬ 


টি টি ——_ 


গুরোর্নাধিগতঃ সংজ্ঞাং পরীক্ষন্‌ ভগবান্‌ স্বরাট্‌ । 
ধ্যায়ন্‌ ধিয়া সুরৈষুক্তঃ শন্ম নালভতাত্মনঃ ৷৷ ১৭ ॥ 


১৪৪ 

অন্বয়ঃ--( যদা চ) ভগবান্‌ স্বরাট্‌ (ইন্দ্রঃ) 
গুরোঃ সংজ্ঞাং (জ্ঞানোপায়ং) পরাীক্ষন্‌ পেরিত ঈক্ষ- 
মাণঃ অপি) নাধিগতঃ (অপ্রাপ্তঃ সন্‌ অপি) ধিয়া 
ধ্যায়ন্‌ ( তদা গুরুবৈমুখ্যেন রক্ষকাভাবাৎ অসুরেভ্যঃ 
কথম্‌ অস্মাকং নিব্বাহঃ ভবিষ্যতীতি ধিয়া ধ্যায়ন্‌) 
সুরৈঃ (সব্বৈঃ সুরৈঃ ) যুক্তঃ অপি আত্মনঃ (মনসঃ) 
শৰ্ম্মা (স্বাপ্থ্যং ) ন অলভত ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ--তৎপর যখন দেবরাজ ইন্দ্র সুরগণ-সহ 
ইতস্ততঃ পরীক্ষা করিয়াও দেবগুরু বৃহস্পতির অনূ- 
সন্ধান পাইলেন না, তখন চিন্তা করিতে লাগিলেন 
হায়, গুরুদেব বিমুখ হইয়াছেন, আমাদের আর কোন 
উপায় নাই! দেবরাজ এইরূপ সকল দেবগণের 
সহিত যুক্ত থাকিয়াও মনে কোন শান্তি পাইলেন না 
| ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সংজ্তাং জ্তানোপায়ং পরীক্ষন্‌ পরিতঃ 
ঈক্ষমাণোহপি নাধিগতঃ অগ্রাপ্তঃ সন্‌ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_“সংজ্ঞাং_দেবরাজ ইন্দ্র 
দেবগণের সহিত মিলিত হইয়া ইতস্ততঃ অন্বেষণ 
করিয়াও, রুহস্পতির সন্ধানের কোন উপায়ই স্থির 
করিতে পারিলেন না ॥। ১৭ ॥ 





তচ্ছ_ত্বৈবাসূরাঃ সব্বে আশ্রিত্যোশনসং মতম্‌ । 
দেবান্‌ প্রত্যুদ্যমং চন্তু দুন্মদা আততায়িনঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তৎ হত্বা এব ( তদ্‌ রুহস্পতেঃ বৈম- 
নস্যং শচত্বা এব) দুম্মদাঃ সব্বে অসুরাঃ ওশনসং 
মতং ( শুক্ৰাচা্য্যস্য সম্মতিম্‌ ) আশ্রিত্য আততায়িনঃ 
€গৃহীতশস্ত্রাঃ সন্তঃ) দেবান্‌ প্রত্যুদ্যমং চন্ত্ুঃ (তেষাং 
নাশায় যুদ্ধং চক্রঃ ) 11 ১৮ || 
অনুবাদ - এদিকে দুম্টমতি আততায়ী অসুরগণ 
দেবরাজের এইরূপ দুর্দশার বার্তা শ্রবণ করিয়া, দৈত্য- 
গুরু শুক্রাচার্য্যের সন্মতি-অনুসারে অস্ত্রাদি ধারণ- 
পূৰ্ব্বক দেবগণের বিরুদ্ধে যুদ্ধে উদ্যোগী হইল ॥১৮| 


শা 





তৈবিস্ম্টেমুভিস্তীক্ষে নিভিম্নালোরুবাহবঃ । 
ব্রন্মাণং শরণং জগমুঃ সহেন্দ্রা নতকন্ধরাঃ ॥॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ--( তদা) তৈঃ € অসুরৈঃ) তীক্ষেঃ 


শ্রীমন্তাগবত মূ 


০৮৮০৬, পপ... 


লা... পা 
শরির 
সস 





বিসৃচ্টেষুভিঃ ( নিক্ষিপ্তৈঃ শরৈঃ ) নিভিম্াদোরুাহ 
(নিতিন্নানি অজানি উদরশির আদীনি উরবঃ ৰ 
বন্চ যেষাং তে তথাভূতাঃ ) নতকন্ধরাঃ (জজ 
আনতাঃ কন্ধরাঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ ) সহস্র 
(ইন্দ্ৰেন সহিতাঃ দেবাঃ ১ ব্রহ্মাণং শরণং জগ্মঃ 
(আশ্রয়ং গতাঃ ) ॥ ১৯ ॥৷ 

অনুবাদ-_অসুরগণের তীক্ষবাণাঘাতে দেবগণের 
মস্তক, উরুঃ, বাহ প্রভৃতি অঙ্গসমূহ ক্ষতবিক্ষত হইয়া 
গেল, তাহারা উপায়ান্তর না দেখিয়া দেবরাজ ইন্দ্রের 
সহিত অবনত মস্তকে ব্রহ্মার শরণাপন্ন হইলেন ॥১১] 


—-— m 


তাংস্তথাভ্যদ্দিতান্‌ বীক্ষ্য ভগবান।আভূজরঃ। 

ক্লপয়া পরয়া দেব উবাচ পরিসান্ত্য়ন ॥ ২০ ॥ 

অন্বয়ঃ_তান্‌ (দেবান্‌ ) তথা অভ্যদ্দিতান্‌ 
( তথোক্তপ্রকারেশ অসুরৈঃ অভ্যন্দিতান্‌ পীড়িতান্‌ ) 
বীক্ষ্য পরয়া কুপয়া পরিসাস্তবয়ন্‌ ( তান্‌ সাত্তৃয়িত্বা ) 
ভগবান্‌ অজঃ আত্মভূঃ (ব্ৰহ্মা ) উবাচ ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ _ভগবান্‌ স্বয়স্ত ব্ৰহ্মা দৈত্যদিগের বাণা- 
ঘাতে দেবগণকে এরূপ কাতরভাবে আসিতে দেখিয়া, 
অত্যন্ত দয়াপরবশ হইয়া তাহাদিগকে সান্তনা করতঃ 
বলিতে লাগিলেন ॥ ২০ ॥ 


সার উর 


শ্রীব্রক্ষোবাচ-__ 
অহোবত সুরশ্রেষা হ্যভদ্রং বঃ ক্লুতং মহৎ । 
ব্ৰক্মি্ঠং ব্ৰাহ্মণং দাস্তমৈশ্বৰ্য্যান্নাভ্যনন্দত ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়্ঃ__শীব্রক্মা উবাচ, (হে) সূরশ্রেষ্ঠাঃ, 
এশ্বয্যাৎ (এরশ্বৰ্য্যমদাৎ) ব্রাহ্মণং দান্তং বেশীরুতচিত্ং 
রহ্গিষ্ং ব্রেক্ষজানিনং যৎ) নাভ্যনন্দত নোভিনন্দিত- 
বন্তঃ) অহো বত! (তৎ) বঃ (যুস্মাভিঃ) মহৎ অঙ- 
দ্রম্‌ (অন্যাধ্যম এব ) কৃতম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ ব্রক্মা কহিলেন,_হে জুরশ্রেষ্গণ, 
তোমরা এখর্য্যমদে মত্ত হইয়া সমাগত ব্রহ্মর্জানী, 
ইন্দ্িযদমশীল, ব্রাহ্মণত্রেষ্ঠ বহস্পতিকে অভ্যর্থনা ক্র 


নাই। অহো, তোমরা অত্যন্ত অন্যায় কার্য্য করি- 
মাছ! ২১ '। 
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 তপ্নায্মনয়স্যাসীৎ পরেভ্যো বঃ পরাভবঃ । 
গ্গীণেভযঃ স্ববৈরিভ্যঃ সম্দ্ধানাঞ্চ যৎ সুরাঃ ॥২২॥ 

অন্বয়ঃ--( হে ১ জুরাঃ, স্ববৈরিভ্যঃ (দ্বয়ম এব 
টবরিণঃ হন্তারঃ যেষাং তেভ্যঃ পূর্্বং ভবস্তিঃ এব 
পরাভূতেভ্যঃ) প্রশ্মীণেভ্যঃ পরেভ্যঃ (দৈত্যেভ্যঃ ) বঃ 
(যুগ্নাকং) সমৃদ্ধানাম্‌ (অপি) যৎ (যঃ) পরাভবঃ (স 
এব) তস্য (এব) অনগ্নস্য ( অন্যায়স্য কর্মণঃ ) অয়ং 
(ফলরাগঃ) আসীৎ ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-_সেই অন্যায়চরণের ফলেই শক্র 
অসুরদিগের নিকট তোমাদের এই পরাজয় । নচেৎ 
তোমরা অত্যন্ত সমৃদ্ধিশালী হইয়াও তাহাদের নিকটে 
পরাভূত হইতেছ কেন £ হে দেবগণ, তাহারা আপ- 
নারাই আপনাদিগকে যুদ্ধে |বনাশ করিয়া ক্ষীণ- 
বল হইয়াছিল ॥ ২২ ॥ 

বিশ্রনাথ-_পরেভ্যঃ অন্যেভ্যঃ 
| ২২ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-_পরেভ্যঃ”_অন্যের নিকট 
হইতে । “কেভ্যঃ” £-_কাহাদের নিকট হইতে? 
(তাহাতে বলিতেছেন__-এতকাল তোমরা সমৃদ্ধিশালী 
হইয়া যাহাদিগকে বধ করিয়াছ, সেই ক্ষীণবল শত্তরু- 
গণের নিকট হইতেই সম্প্রতি তোমাদের এই যে 
পরাজয়, তাহা সেই অন্যায় কার্যেরই ফল |) ॥২২॥ 


সকাশাৎ, কেভ্যঃ 


শান 
i শপ 


মঘবন্‌ দ্বিষতঃ পশ্য প্রক্ষীণান্‌ গুব্বতিন্রমাৎ । 
সম্প্রত্যুপচিতান্‌ ভূয়ঃ কাব্যমারাধ্য ভক্তিতঃ ৷ 
আদদীরন্‌ নিলয়নং মমাপি ভূগুদেবতাঃ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে) মঘবন্‌, ( পূৰ্ব্বং ) গুব্বতিক্ৰমাৎ 
(গুরোঃ অতিক্রমাৎ) প্রক্ষীণান্‌ (অপি) দ্বিষতঃ (শন্রন্) 
সম্প্রতি কাব্যং (শুক্ৰুং গুরুম্‌ ) আরাধ্য (উপসেব্য ) 
ভুয়ঃ উচিতান্‌ পশ্য ; ( যতঃ ) ভূগুদেবতাঃ ( ভূঃ 
শুক্রঃ দেবতা যেষাং তে) মমাপি নিলয়নং ( স্থানম্‌ ) 
আদদীরন্‌ €গৃহশীয়ুঃ গুরুসৎকারতিরপ্কারাবেব 
সম্পদ্বিপদোহেঁতুঃ ইতি ভাবঃ ) ॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_হে ইন্দ্র, পূৰ্ব্বে তোমাদের শত্রু দৈত্য- 
গণ গুরুকে অতিক্রম করিয়া কিরূপ ক্ষীণবল হইয়া- 
ছিল, আর সম্প্রতি তাহারা ভক্তিপুবর্বক গুরু শুভ্রা 
টার্্যকে আরাধনা করিয়া পুনরায় কিরাপ বলশালী 


৯ 


প্রা 
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হইয়া উঠিয়াছে, দেখ । শুক্রাচার্য্যের প্রতি তাহাদের 
অত্যন্ত গুরুভক্তি থাকাতেই তাহাদের এত শক্তি 
হইয়াছে যে, তাহারা আমার আবাসস্থানও অনায়াসে 
হরণ করিয়া লইয়াছে, ( দেখ, গুরুর প্রতি সম্মান ও 
অপমানই লোকের সম্পদ্‌ ও বিপদের কারণ) ॥২৩৷৷ 

বিশ্বনাথ-_গুরুতিরস্কার-সতকারাবেব বিপৎ- 
সংপদোঃ কারণ মিত্যস্রদৃষ্টান্তেনৈবাহ-_মঘবনিতি । 
অদ্যৈঘাং তথাবলং দৃশ্যতে যথা মমাপি নিলয্ননং 
সত্যলোকম্‌ আদদীরন্‌ ; তত্র হেতুঃ-_ভুগদেবতাঃ 
গুরুভক্তাঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- শ্রীগুরুপাদপগ্ধের প্রতি অব- 
মাননা এবং সন্মাননাই লোকের বিপদ ও সম্পদের 
কারণ-__ইহা অস্রগণের দৃণ্টান্তের দ্বারাই বলিতে- 
ছেন-__“মঘবন্‌" ইত্যাদি । ( শুক্রাচার্য্যের ভর্তিমসহ- 
কারে আরাধনার ফলে ) আজ দৈত্যগণের এরূপ বল 
দেখা যাইতেছে যে, তাহারা ইচ্ছা করিলে আমার 
স্থান সত্যলোক পর্য্যন্ত অধিকার করিয়া লইতে পারে। 
তাহার হেতু-_'ভগুদেবতাঃ,, অর্থাৎ সেই দৈত্যগণ 
গুরুভক্ত ৷৷ ২৩ ॥৷ 


ব্রিপি্টপং কিং গণয়ন্ত্যভেদ্য- 
মন্ত্রা ভূগণামনূশিক্ষিতার্থীঃ । 
ন বিপ্রগোবিন্দগবীশ্বরাণাং 
ভবন্ত্যভদ্রাণি নরেশ্বরাণ।ম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয্নঃ-_অভেদ্যমন্ত্রাঃ € অভেদ্যঃ মন্ত্রঃ মন্ত্ৰণা 
যেষাং তে ) ভূগৃণাং শেল্রা চার্য্যাণাম্) অনৃশিক্ষিতার্থাঃ 
( অনুশিক্ষিতম্‌ এব অর্থঃ পূরুতার্থত্বেন উপাদেয়ঃ 
যেষাং তে দৈত্যাঃ) ভ্রিপিম্টপং কিং গণয়ন্তি ? যেতঃ) 
বিপ্রগোবিন্দগবীশ্বরাণাং ( বিপ্রাঃ গোবিন্দঃ গাবশ্চ 
ঈশ্বরাঃ অনুগ্রাহকাঃ যেষাং তেষাং) নরেশ্বরাণাম্‌ 
অভদ্রাণি ন নৈব) ভবন্তি। ( অতঃ যাবদ্দৈত্যানাং 
বিপ্রাদয়ঃ অনুগ্রাহকাঃ তাবৎ তেষাম্‌ অভদ্রাণি ন 
ভবিষ্যন্তি। যদা ভবতাম্‌ অপি বিপ্রাদ্যাঃ অনুগ্রাহকাঃ 
ভবিষ্যত্তি তদা ভবতাম্‌ অপি দুঃখশান্তিঃ ভবিষ্যতি 
ইতি ভাবঃ )। ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_শুল্রাচাধ্যের শিষ্য দৈত্যগণ আজ 
অভেদ্যমন্ত্র হইয়া দেবগণকে গণনাই করিতেছে না! 


১৪৬ 


তত 
সাপ পা লী 


দেখ, গোব্রাক্মণগণ এবং ভগবান্‌ গোবিন্দ যে নৃপতি- 
গণের প্রতি অনুগ্রহ করেন, তাহাদের কখনও অমঙ্গল 
হয় না, (তদ্যতীত অন্যান্য জনগণের সবর্দা পদে 
পদে অশুঙ ঘটে, জানিবে )।। ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্র সামদানদণ্ডা উপায়াঃ ন সম্ভবন্তো 
দৃশ্যত্তে। ভেদোহপ্যশক্য ইত্যাহ-_-ন ভেদ্যঃ মন্ত্রো 
মন্ত্রণা যেষাং তে । সব্বন্তর হেতুঃ__ভগৃণাং শুক্তা- 
চায্যাণাম্‌ অনুশিক্ষিতমেব অর্থঃ পূরুষাথত্বেনোপাদেয়ো 
যেষাং তে । ননূ তহি কিং বয়ং মরিষ্যাম এবেতি 
তত্র সাশ্বাসমাহ-_ন বিপ্রেতি । বিপ্রা গোবিন্দো গাব 
ঈশ্বরা অনুগ্রাহকা যেষাং তেষাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_-এই বিষয়ে সাম, দান ও 
দণ্ড উপায়সমূহ কোন কাধ্যকর হইবে না দেখা 
যাইতেছে । ভেদনীতিও অশক্য, ইহা বলিতেছেন 
“অভেদ্যমন্ত্রাঃ'-যাহাদের মন্ত্রণা অপরের জানার 
উপায় নাই, সেই অসুরগণ। সব্বন্র কারণ-_“ভগৃণাং» 
অর্থাৎ শুক্রাচার্যের (এখানে গৌরবে বহুবচন ), 
'অনুশিক্ষিতার্থঃ,_তাহার অনুশিক্ষিতই “অর্থ” 
বলিতে পুরুষার্থরূপে গ্রহণীয় যাহাদের, সেই অসুর- 
গণ । দেখুন__তাহা হইলে কি আমরা মরিয়াই 
যাইব £ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ ব্রাহ্মণগণ, স্বয়ংভগবান্‌ গোবিন্দ এবং 
গো-সমূহ যাহাদের অনুগ্রাহক, (সেই সকল নরপতি- 
গণের কোন অমঙ্গল ঘটিতে পারে না। ) ॥ ২৪ ॥ 


সা, 





তদ্দিশ্বরূপং ভজতাশু বিপ্রং 
তপস্থিনং ত্বান্্রমথাত্মবন্তম্‌ । 
সভাজিতোহর্থান স বিধাস্যতে বো 
যদি ক্ষমিষ্যধ্বমতাস্য কৰ্ম্ম ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_-তৎ তেসমাৎ) তপস্থিনং ত্বান্ট্রং তেষ্টঃ 
পৃত্রম্‌ ) আত্মবন্তং (স্বাধীনং ) বিশ্বরূপঃ বিপ্রম্‌ আশু 
€ শীঘ্রং ) ভজতঃ ; যদি অস্য (বিশ্বরূপস্য ) কর্ম 
( অসুরপক্ষপাতরূপং ) ক্ষমিষ্যধ্বমূ ; (তত্তদা ) সঃ 
(ুক্মাভিঃ) সভাজিতঃ সেৎরুতঃ সন্) অথ ( অনন্তরম্ 
এব) বঃ যেক্মাকম্) অর্থান্‌ ( মনোরথান্‌ ) বিধাস্যতে 
(সাধয়িষ্যতি) ॥ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ-_হে দেবগণ, এখন তোমরা একটী 


শ্রীমত্ভাগবত মৃ 


তাহাতে আশ্বাস দিতেছেন-__“ন বিপ্র-,. 


| ৬৷৭৷২৪-২০ 


সিল ত" 


কাৰ্য্য কর তপস্বী ও আত্মজ্ঞানী ত্রল্ট্‌ তনয় : 
রাপ’-নামক ব্রাহ্মণকে শীঘ্র যাইয়া গুরুরাপে ভজন 
কর। তোমাদের সৎকারে (পূজায়) সন্ত্্ট ৯৯ 
তিনি তোমাদের অভীষ্ট বিষয়ের সিদ্ধি বিধান করি, 
বেন। অসুরগণের প্রতি তাহার পক্ষপ1তরাপ দঃ 
তোমরা গ্রহণ করিবে না ॥ ২৫ || | 

বিশ্বনাথ-_ততস্মাৎ অয়মেব সংপ্রত্যুপায় ইত্যাহ 
_বিশ্বরূপং গুরুত্বেন ভজত ; যদ্যস্য বিশ্বরাগস; 
কর্ম অসুরপক্ষপাতম্‌ | ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_তদ্‌*__অতএব সম্প্রতি ইহাই 
উপায়, ইহা বলিতেছেন-__বিশ্বরূপকে গুরুরূপে ভজন 
(সেবা ) কর, যদি বিশ্বরাপের ( অসুরপক্ষপাতরাগ ) 
কম্ম তোমরা ক্ষমা করিতে পার ॥ ২৫ ॥ 


বিশ্ব 





চা ররর (রা 


শ্রীগুক উবাচ-_ 

ত এবমুদিত। রাজন্‌ ব্রক্মণা বিগতত্ররাঃ । 

খষিং ত্রান্ট্রমুপত্রজ্য পরিজ্বজ্যেদমব্ঢবন্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীশকঃ উবাচ, (হে) রাজন্‌, তে 
€ দেবাঃ ) ব্রহ্মণা এবমুদিতাঃ (উক্তাঃ ) বিগতত্বরাঃ 
(অতএব বিগতঃ জ্বরঃ অসুরজনিতঃ সন্তাপঃ যেষাং 
তে নিশ্চিন্তাঃ সন্তঃ) ত্বান্ট্রং (বিশ্বরাপং) খাষিম্‌ উপব্রজ্য 
পরিজ্বজ্য চে) ইদম্‌ অব্লবন্‌ ॥ ২৬ | 

অনুবাদ--শুকদেব কহিলেন, হে মহারাজ, 
ব্ৰহ্মা এইপ্রকার উপদেশ প্রদান করিলে দেবগণের 
সন্তাপ কিঞ্চিৎ দূর হওয়ায় ত্বষ্ট্তনয় বিশ্বরূপ-খাষির 
সমীপে তাহারা গমন করতঃ তাহাকে আলিঙ্গন 


করিয়া বলিতে লাগিলেন ॥ ২৬ ॥ 


ডু: শীদেবা উচুঃ_ 
বয়ং তেহতিথঃ প্রাপ্তা আশ্রমং ভদ্রমস্ত তে ! 
কালঃ সম্পাদ্যতাং তাত পিতৃ.ণাং সময়োচিতঃ ॥২: 
অন্বম্নঃ_ শ্রীদেবাঃ উচু, হে) তাত, তে (তব) 
ভদ্রম্‌ অন্ত বয়ম্‌ অতিথয়ঃ (যাচকাঃ ) তে (তব) 
অশ্রমং প্রাপ্তাঃ .(অতঃ হে তাত,) পিতৃ ণাম্‌ (অস্মাকং) 


সময়োচিতঃ (এতৎকালযোগ্যঃ ) কাম ( মনোরথঃ 
সম্পাদ্যতাম্‌ ॥ ২৭ ৷৷ 
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সপ, 











অনুবাদ-_-দেবগণ কহিলেন, হে তাত,_ তোমার 
গ্্গল হউক্‌, আমরা দেবগণ অতিথিরূপে তোমার 
আশ্রমে উপস্থিত হইয়াছি। অতএব তুমি পিতৃগণের 
গময়োচিত কামনা পূরণ কর ॥ ২৭ ॥ 


» সী সাপ 
২ লতি 


পত্রাণাং হি পরো ধৰ্ম্মঃ পিতৃত্ুশ্মষণং সতাম্‌। 
অপি প্রন্রবতাং ব্রন্মন্‌ কিমুত ব্রহ্মচারিণাম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_€হে) ব্ৰহ্মন্‌, পুন্রবতাং ( পুন্রাদিপোষণ- 
ব্যাপৃতাণাম্‌ অপি) সতাং পৃন্রাণাং পরঃ উৎকৃষ্টঃ 
ধৰ্ম্মঃ পিতৃশুশাষণং (পিতৃ.ণাং শুশ্দষণং সেবনম্‌ 
এব) ব্রহ্মচারিণাং € পুন্রাদ্যভাবেন তৎপোষণচিন্তা- 
রহিতানাং ভবাদূশানাং তু পিতৃসেবা পরোধর্ম্মঃ ইতি) 
কিমূত বক্তব্যম্‌ £ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_ হে ব্ৰহ্মন্‌, যাহারা পুন্রবান্‌ সেই পিতৃ- 
গণের শুশ্মষাই সৎ পুন্রদিগের পরমধর্ম, যাহারা 
ব্রহ্মচারী, তাহাদের কথা আর কি বলিব ? ২৮ ॥ 


পপ পপ " _ 


আচার্য ব্রহ্মণো মৃতিঃ পিতা মৃত্তঃ প্রজপতেঃ 
ভ্রাতা মরুৎপতেম্মৃতির্মাতা সাক্ষাৎক্ষিতেস্তনুঃ ॥ ১৯ 
দয়ায়া ভগিনী মতির্ধন্মস্যাত্মাতিথিঃ স্বয়ম্‌ । 
অগ্নেরভ্যাগতো ম্ত্তিঃ সব্বভূতানি চাত্মনঃ ॥॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ__-(যঃ) আচায়্যঃ (উপনয়নপূব্বকং 
সাঙ্গোপনিষদেদাধ্যাপকঃ সঃ) ব্ৰহ্মণঃ (বেদন্য) মৃত্তিঃ, 
পিতা প্রজাপতেঃ (ব্ৰহ্মণঃ ) মৃত্তিঃ, ভ্রাতা মরুৎপতেঃ 
(ইন্দ্রস্য) মৃত্তিঃ, মাতা সাক্ষাৎ ক্ষিতেঃ তনুঃ, ভগিনি 
দয়ায়াঃ মৃত্তি, অতিথিঃ (অক্তাতপূর্র্বঃ গৃহাগতঃ) স্বয়ং 
ধৰ্ম্মস্য আত্মা মেত্তিঃ), অভ্যাগতঃ ( জাতপূৰ্ব্বঃ সঃ ) 
অগ্নেঃ মৃত্তিঃ ; স্ব্বভূতানি স্থোবরজঙগমানি) আত্মনঃ 
(সর্ব্বাত্মনঃ) ভগব্তঃ মর্তয়ঃ অতঃ সব্বভূতেষু আত্ম 
দৃষ্টিঃ কর্তব্যা ইত্যর্থ) ॥ ২৯-৩০ ॥ 
অনুবাদ-_যিনি উপনয়ন প্রদান-পূর্্বক সাঙ্গোপ- 
নিষদ্‌-বেদ অধ্যয়ন করান, সেই আচার্য বেদের 
মৃত্তি, পিতা ব্রহ্মার মৃত্তি, ভ্রাতা ইন্দ্রের মৃত্তি, মাতা 
সাক্ষাৎ পৃথিবীর মত্তি, ভগিনী__দয়ার মৃত্তি, অতিথি 
স্বয়ং ধৰ্ম্মের মৃত্তি, অভ্যাগত-_অগ্রিদেবের মূত্তি, এবং 
ভৃতসমূহ-_( সৰ্ব্বাত্মক ) ভগবান্‌ শ্ৰীবিষ্ণ্র যু 


ষষ্ঠস্কহ্ধঃ 


বে ES TUE HE HA BOT SI ডি 


১৪৭ 


(অতএব সকল প্রানীতেই আত্মদৃষ্টি কর্তব্য) ৷৷ ২৯-৩০ 

বিশ্বনাথ-_আচাৰ্য্যো বেদাধ্যাপকঃ ; ব্রক্মণো 
বেদস্য ; মরুৎপতেরিন্দ্রস্য । অতিথিস্ত ধন্ম স্যাত্মেব 
মৃভিরিতি কিং বক্তব্যমিতি ভাবঃ । আত্মনঃ পরমে- 
খরস্য ॥ ২৯-৩০ ॥ 

টাকার বলানুবাদ-_-“আচার্যযঃ'_যিনি বেদের 
অধ্যাপক, তিনি 'ব্রক্মণঃ", অর্থাৎ সাক্ষাৎ বেদের মন্তি। 
“মরুৎপতেঃ,-_ ইন্দ্রের মৃত্তি ভ্রাতা। কিন্তু অতিথি 
ধর্মেরই আত্মা, তাহার মৃত্তি, ইহা কি বত্তব্য-_-এই 
ভাব। “আত্মনঃ-_পরমেশ্বরের ( মৃত্তিস্বরূপ নিখিল 
প্রাণিবর্গ ৷) ॥ ২৯-৩০ ॥ 


তস্মাৎ পিতৃ ণামাত্তানামাত্তিং পরপরাভবস্‌ । 
তপসাপনয়ংস্তাত সন্দেশং কর্তৃমহসি ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) তাত, তস্মাৎ পিতৃণাম্‌ আত্তা- 
নাম্‌ (অস্মাকং) পরপরাভবং (পরেভ্যঃ শক্রুভ্য পরা- 
ভবরূপাম্‌ ) 'আত্তিং তপসা ( স্বতপসা ) অপনয়ন্‌ 
সন্দেশম্‌ (অস্মদখিতং) কত্তুম্‌ অহ্‌সি ॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ__হে বৎস, আমরা শক্রুগণের নিকট 
পরাজিত হইয়া অত্যন্ত দুঃখিত হইয়াছি। আমাদের 
সেই পরপরাভবরূপ দুঃখ তুমি স্বীয় তপোবলে দৃর 
করিয়া আমাদের প্রার্থনা পালন করিতে সমর্থ ॥৩১৷৷ 


বিশ্রনাথ-_নন্বলং ধৰ্ন্মোপদেশস্তুতিভ্যাং, বিব- 
ক্ষিতং ব্মতেত্যত আহুঃ-_তস্মাদিতি ॥ ৩১ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ- ধর্মেপদেশ ও স্তুতির দ্বারা 


কোন প্রয়োজন নাই, যাহা বিবক্ষিত বেলিবার অভি- 
প্রায় ), তাহা বল্ন, ইহাতে বলিতেছেন _-তসমাৎ্, 
ইত্যাদি (অর্থাৎ পীড়িত পিতৃগণ আমাদের শঙ্রুরুত 
পরাভব-জনিত পীড়াসমৃহ নিজ তপস্যাদ্বারা দূর 
করিয়া আমাদের প্রার্থনা রক্ষা কর ) ৷৷ ৩১ ॥ 


স্পা পপ সা 


রণীমহে ত্বোপাধ্যায়ং ব্রক্ষিষ্ঠং ব্রাহ্মণং গুর্‌ । 
যথাহঞ্জসা বিজেষ্যামঃ সপত্রাংস্তব তেজসা ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ_ব্রহ্ষিষ্ঠং ব্ৰেক্মনিষ্ঠং) ব্ৰাহ্মণং গুরুং ত্বা 


উপাধ্যায়ং (ত্বা ত্বাম্‌ উপাধ্যায়ং ) ব্বণীমহে ; যথা 
( যেন উপাধ্যায়বরণপ্রকারেণ ) তব অঞ্জসা ( অনা- 





১৪৮ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


৩1৭।৩২-৩৫ 


বি ০০ 
> AAAS ৯৬,০৯৬ ০৯৯ ৯ AIS Pe St i পাপা ~~ 
ee NS লি PSN ৬ নিউ ত 0 


য়াসেন এব) সগত্বান্‌ (স্বশন্রন্‌ বিজেষ্যামঃ )11৩২। 

অনুবাদ-_তুমি-_ব্ৰহ্মনিষ্ঠ (ব্ৰহ্মজ্ঞানী ) ব্ৰাহ্মণ, 
অতএব বর্ণমান্রেরই গুরু, আমরা তোমাকে উপা- 
ধ্যায়রাপে বরণ করিতেছি, কারণ, তোমার তপোঝল- 
প্রভাবে অনায়াসেই আমরা শন্রুদিগকে পরাজিত 
করিয়া জয়লাভ করিতে পারিব ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ত্বা ত্বাং গুরুং গুরুত্বেন বশীমহে। 
প্রয়োজনমাহ্র্থথেতি || ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'ত্বা_ তোমাকে গুরুরূপে 
আমরা বরণ করিতেছি । প্রয়োজন বলিতেছেন 
“যথা? ইত্যাদি ( যাহাতে তোমার তেজঃপ্রভাবে শন্রু- 
গণকে আমরা জয় করিতে পারি!) ॥ ৩২ ॥ 


স্পা শী স্পা, সপ Cnet 


ন গহ্য়ত্তি হ্যথেষ্‌ যবিষ্ঠাঙ্ঘ্যভিবাদনম্‌ । 
ছন্দোভ্যোহন্যন্র ন ব্ৰহ্মন্‌ বয়ো জ্যৈষ্ঠস্য কারণম্‌ ৩৩ 


অন্বয়ঃ_(হে) ব্ৰহ্মন্‌, অথেষ্‌ প্রেয়োজন-নিমিতং) 
হি যবিষ্ঠাঙ্র্যভিবাদনং (যবিষ্ঠস্য কনিষ্ঠস্য অঙগ্র্যভি- 
বাদনং ) ন গহ্য়ন্তি (ব্দ্ধাঃ ; বস্তুতস্তু ) ছন্দোভ্যঃ 
অন্যত্ৰ (বেদজ্ঞানং বিহায়) ন বয়ঃ জ্যেষ্ঠস্য (জ্যেষ্ঠত্বস্য 
কারণং কিন্তু বেদজ্তত্বমেব ত্যেষ্ঠত্বস্য কারণম্) ৷ ৩৩ 

অনুবাদ-_আমাদের কনিষ্ঠ বলিয়া তুমি মনে 
কোন নিন্দার আশঙ্কা করিও না, কারণ প্রয়োজনানূ- 
সারে কনিষ্ঠের পদবন্দনা করিলেও কোন নিন্দা. হয় 
না; বাস্তবিক দেখ, মন্ত্রকা্য্য ব্যতীত অন্যন্ৰই বয়ো- 
জ্যেষ্ঠতার কারণ উপস্থিত হয়, অতএব মন্ত্র প্রদান 
করিলে তুমিই আমাদের জ্যেষ্ঠ হইবে ৷ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ ননু মাং গুরুং কুরুথেতি চেৎ ভ্রাতু- 
চ্প ভ্রত্বেন কনিষ্ঠস্য কথং মমাভিবাদনং করিষ্যথেতি 
তন্ত্রাহঃ -_নেতি । ছন্দোভ্যোহন্যন্র অন্যেষু ব্যব- 
হারিককুত্যেষ্‌ যবিষ্ঠাঙ্ত্যভিবাদনং ন গহয়ন্তি ন 
অপি তু গহ'য়ন্ত্যেব ; যতো বয় এব জ্যেষ্ঠত্বস্য কনিষ্ঠ- 
ত্রস্য চ কারণম্‌ অধিকবয়স্তে জ্যেউঃ ; অল্পবয়স্তে 
কনিষ্ঠ ইতি । ছন্দস্সু বৈদিককৃত্যেষ ন, তু তত্র 
ছন্দোজ্ত্বমেব জ্যেষ্ঠত্স্য কারণমিত্যর্থঃ। তস্মাত্তব 
বেদজত্বাধিক্যাৎ ত্বমেবাসমাকং পৌরোহিত্যং কুব্ব'ন্‌ 
মন্ত্রপ্রদো গুরুতর্ভবেদিতি ভাবঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন--আমাকে যদি গুরুত্ব 


বরণ করেন, তাহা হইলে ভ্রাতুপুন্ররাপে কনিষ্ঠ জা 
অভিবাদন কিপ্রকারে করিবেন ? তাহাতে বা 
ছেন-_'ন’ ইত্যাদি (অর্থাৎ বেদক্তান বর্জন করিয়া 
কেবলমাত্র বয়সদ্ারা জ্যেষ্ঠত্ব বিচার্য্য হয় মা)। 
‘ছন্দোভ্যোহন্যত্ৰ'__বেদজ্ঞান ব্যতীত অন্য ব্যবহারিক 
কাধ্যে কনিষ্ঠের পদবন্দনা নিন্দনীয় নহে, তাহা নহে 
কিন্তু উহা নিন্দনীয়ই, যেহেতু বয়সই জ্যেষঠত্ব ও 
কনিষ্ঠত্বের কারণ, বয়সে বড় হইলে জ্যেষ্ঠ, আর 
বয়সে ছোট হইলে কনিষ্ঠ এইরূপ লোকব্যবহার। 
ছন্দস্সৃ" কিন্তু বৈদিকরুত্যগমূুহে তদ্রপ নহে 
সেখানে ছন্দোভত্বই (বেদজ্ত্বই ) জেষ্ঠত্বের কারণ 
এই অর্থ । অতএব তোমার বেদজ্তত্বের আধিকা- 
হেতু তুমিই আমাদের পৌরোহিত্য করিয়া সন্তরপ্রদ 
গুরু হইবার যোগ্য--এই ভাব (অর্থাৎ তুমি বয়সে 
কনিষ্ঠ হইলেও বেদজ্ঞ বলিয়া আমাদের অপেক্ষা 
জ্যেঠ এবং আমাদের প্রণম্য ) ৷ ৩৩ ॥ 


শ্রীধিরবাচ-_ 
অভ্যথিতঃ সুরগণৈঃ পৌরোহিত্যে মহাতপাঃ ৷ 
স বিশ্বরূপত্তানাহ প্রসন্নঃ শ্রক্ষয়া গিরা ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীখাষিঃ উবাচ,__মহাতপাঃ সঃ বিশ্ব- 
রাপঃ সূরগণেঃ পৌরোহিত্যে অভ্যথিতঃ (প্রাথিতঃ 
বতঃ চ ) প্রসন্নঃ প্রৌতঃ সনু) শ্রক্ষয়া মেধুরয়া) গিরা 
তান আহ ৷৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ--শুকদেব কহিলেন,_দেবগণ মহা- 
তপাঃ বিশ্বরূপকে পৌরোহিত্যে প্রার্থনা করিলে, তিশি 
দেবগণের প্রতি প্রসন্ন হইয়া সুমধুর বাক্যে তাহা- 
দিগকে বলিতে লাগিলেন ॥॥ ৩৪ ॥ 


রর স্পা 


শ্রীবিশ্বরূপ উবাচ-__ 
বিগহিতং ধর্মশীলৈব্র ক্ষবচ্উপব্যয়ম্‌। 
কথং নু মদ্দিধো নাথা লোকেশৈরভিযাচিতম্‌ । 
প্রত্যাখ্যাস্যতি তচ্ছিষ্যঃ স এব স্বার্থ উচ্যতে ॥৩৫। 


অন্বয্নঃ-শ্রীবিশ্বরাপঃ উবাচ, হে ) নাথা? 
্ক্মবচ্চউপব্যয়ং (পূৰ্ব্বসিদ্ধস্য ব্রহ্ম বজ্চর্সস্য ব্ৰহ্মতেজসঃ 
চ ব্যয়করং) ধন্মশীলৈঃ বিগহিতং (নিন্দিতং পৌরো” 
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হৃত্যং খৃগ্মৎপ্রাৰ্থ নয়া করিষ্যামি ইতি শেষঃ); মদ্বিধঃ 
(সুশীলঃ ) তচ্ছিষ্যঃ € তেষাং ভবতাং শিক্ষার্থঃ ) 
লোকেশৈঃ ( যৃদত্াভিঃ ) অভিযাচিতং কথং নূ প্রত্যা- 
থাগ্যতি (তশ্বী কর্ভৃম্‌ অর্থতি নৈব ইত্যর্থঃ) স এব 
(প্রত্যাথানাভাবঃ এব হি শিষ্যস্য) স্বার্থঃ উচ্যতে 
| ৩৫ | 

অনুবাদ-শ্রীবিশ্বরাপ কহিলেন; -_হে দেবগণ, 
পৌরোহিত্য পূর্ল্বসিদ্ধ ব্রন্মাতেজের ক্ষয়কারক বলিয়া 
যদিও ধর্মশীল মুনিগণ উহাকে নিন্দা করিয়া থাকেন, 
তথাপি মাদূশ ব্যক্তি আপনাদের ন্যায় লোকপাল- 
দিগের প্রার্থনা প্রত্যাখ্যান করিতে পারিতেছে না। 
আমি_ আপনাদের শিষ্য, অনেক বিষয়ে শিক্ষণাহ, 
অতএব প্রত্যাখ্যান না করাই আমার স্বার্থ বা প্রয্ো- 
জন ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ধন্ম শীলৈর্মুনিভিঃ পৌরোহিত্যং বিগহি- 
তম্‌ ; যতো ব্ৰহ্মব্চ সঃ ব্রক্মতেজস উপব্যয়োহধিক- 
ব্যয্নো যতস্তৎ ! কিঞ্চ, তদপি সম্প্রতি মম তৎকত্তব্য- 
মেবাভুদিত্যাহ-_-কথমিতি । হে নাথাঃ, লোকে- 
শৈ্যুক্মাভিঃ তচ্ছিষ্যঃ তেষাং যুক্মাকং শিষ্যঃ ; তস্মাৎ 
স এব প্রত্যাখ্যানাভাব এব শিষ্যস্য স্বাথঃ |॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-ধর্্মশীলৈ8, ধন্মশীল মুন- 
গণ পৌরোহিত্যকে নিন্দাই করিয়া থাকেন, যিতঃ 
যেহেতু ইহাদ্বারা পূর্ব্ব সঞ্চিত ব্রক্মতেজের ক্ষয় হইয়া 
থাকে। তথাপি সম্প্রতি উহা আমার কর্তব্যই, ইহা 
বলিতেছেন-_“কথম্‌ ইত্যাদি ৷ হে নাথগণ ! লোক- 
গাল আপনাদিগের নিকট হইতে আমি শিক্ষালাভের 
যোগ্য (শিষ্য), অতএব লোকপালগণের প্রার্থনা প্রত্যা- 
খ্যান না করাই আমাদের ন্যায় শিষ্যের স্বার্থ |1৩৫)। 


অকিঞ্চনানাং হি ধনং শিলোগ্ছনং 
তেনেহ নির্ব্বত্তিতসাধূসৎক্রিয়ঃ 
কথং বিগহ্যং নু করোম্যধীশ্ররা 
পৌরোধসং হৃষ্যতি যেন দুঙ্মতিঃ ৷ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__€হে) অধীশ্বরাঃ, শিলোগ্ছনং ( ক্ষেত্রে 
াম্ুপেক্ষিতকনিশোপাদানং শীলং, হটাদৌ পতিত 
ব্ী্যাদেরুপাদানম্‌ উঞ্ছনং তদের ১ অকিঞ্চনানাং 
(তপস্থিনাং) ধনং হি প্রেসিদ্ধম্) ; তেন ইহ (দ্বিবিধেন 
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অনেন ইহ গৃহাশ্রমে) নি্ব্বত্তিতসাধূসৎক্রিয়ঃ (নিব্ব- 
ভিতা সাধূনাং সদাচারাথাং সতী লৌকিকালৌকিক- 
ক্রিয়া যেন সঃ তথাবিধঃ সন্) যেন পৌরোহিত্যলভ্যেন 
অর্থেন ) দুর্মতিঃ হাষ্যতি আনন্দং লভতে,) তোদৃশং) 
বিগহ্যং (তেজোহানিকরত্বেন নিন্দ্যং ) পৌরোধসম্‌ 
(অহং) কথং ন্‌ করোমি £ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে অধীশ্বরগণ, শীলোঞ্ছনই অর্থাৎ 
ক্ষেত্রপ্বামীর উপেক্ষিত শস্যকণিকা গ্রহণ এবং হটে 
পতিত ব্ৰীহ্যাদি-গ্রহণই অকিঞ্চনগণের ধন ; তদ্দারাই 
গৃহস্থাশ্রমস্থ সাধদিগের কর্তব্য সৎক্রিয়াসমূহ নিষ্পা- 
দন করিয়া থাকি, আর যে দুর্মতি পৌরোহিত্য-লভ্য 
অথ দ্বারা আনন্দ লাভ করে, তাদৃশ বিগহিত পৌরো- 
হিত্য আমি কিরূপে সম্পাদন করিব ? ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথনন্‌ পৌরোহিত্যেন ধনলাভাদ্ধহ্ম ঃ 
সিদ্ধ্েৎ ; অন্যথা নির্ধনস্য কুতো ধন্মত্তন্রাহ__ 
অকিঞ্চনানাং শিলোঞ্ছনমেব ধনম্‌ ; ক্ষেত্রে স্বাম্য- 
পেক্ষিত-কণিশোপাদানং ‘শীলম্‌’। হট্রাদো পতিত 
ব্রীহ্যাদেরুপাদানম্‌ “উঞ্ছনম্”। যেন পৌরোধসেন 
দুন্মতিঃ পৃমানেব হৃষ্যতি, ন তু সৃমতিঃ ; যদ্বা, দুষ্টা 
মতিরেব স্বান্কুল্যাৎ হাষ্যতি ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বজান্বাদ--যদি বলেন--পৌরোহিত্যের 
দ্বারা ধনলাভে ধর্ম সিদ্ধি হয়, অন্যথা নিধনের কি- 
প্রকারে ধর্ম হইবে? ইহাতে বলিতেছেন-__ 
'অকিঞ্চনানাং_অকিঞ্চন ব্যক্তিগণের শিলোগঞ্ছন 
রত্তিই সম্পদ্‌। শীল অর্থাৎ ক্ষেত্রে পতিত ও ভুস্বামি- 
কর্তৃক উপেক্ষিত ধান্যাদি সংগ্রহ এবং উঞ্ছন অর্থাৎ 
হট্টাদিতে পতিত ব্রীহি প্রভৃতির সংগ্রহ ৷ ‘যেন দুর্মতিঃ 
হাষ্যতি__যষে পৌরোহিত্য লাভে নির্ব্বোধ ব্যক্তিই 
হৃষ্ট হইয়া থাকে, কিন্তু সূবুদ্ধি জন নহে, অথবা 
দুৰ্ম্মতি বলিতে দুষ্টা মতিই নিজের আনুকুল্যহেতু 
হাস্ট হয় ।। ৩৬ |! 








তথাপি ন প্রতিব্বয়াং গুরুভিঃ প্রাথিতং কিয়ুৎ । 
ভবতাং প্রাথিতং সব্বং প্রাণেরথৈশ্চ লাধয়ে ॥ ৩৭ ॥ 
অল্বয়ঃ__তথাপি (তেজোনাশকত্বেন নিন্দিতত্বে 
অপি অহং) ন প্রতিব্দয়াং (ন প্রত্যাখ্যায়াং ) গুরুভিঃ 
(যুগ্নাভিঃ এতৎ) কিয়ৎ প্রাথিতং (স্বল্পমেব প্রাথিতম্‌ 


১৫০ 
অতঃ ) ভবতাং (প্রাথিতম্‌ অন্যদপি ) সর্ব্বং প্রাণৈঃ 
অর্থঃ চ সাধয়ে (সম্পাদয়িষ্যামি) ৷৷ ৩৭ ॥ 

অন্বাদ-__আপনারা__আমার গুরুজন, পৌরোহিত্য 
অতিশয় নিন্দনীয় হইলেও আমি আপনাদের স্বল্পমাত্র 
প্রার্থনাও প্রত্যাখ্যান করিতে পারিতেছি নাঃ অতএব 
আমি ধন ও প্রাণ দ্বারা আপনাদিগের প্রার্থনা সাধন 
করিব ৷৷ ৩৭ ॥ 

বিশ্রনাথ__ন প্ৰতিত্ৰ য়াং ন প্রত্যাখ্যাস্যে কিয়দেতৎ 
প্রাথিতমত্যল্লমৈব অভ্যধিকমপি করিষ্যামীত্যাহ_ 
ভবতামিতি ৷ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“ন প্রতিব্ময়াং'__আমি প্রত্যা- 

খ্যান করিতে পারি না,. এই অত্যল্প প্রার্থনা কি? 
ইহার অধিক কার্যযও আমি করিব, ইহা বলিতেছেন__ 
“ভবতাম্‌* ইত্যাদি (অর্থাৎ আপনাদের প্রাথিত সকল 
কাৰ্য্যই আমি প্রাণ ও ধনদ্বারা সম্পাদন করিব ।) 
ll aun 





| শ্রীবাদরায়ণিরুবাচ__ 
তেভ্য এবং প্রতিশ্তত্য বিশ্বরূপো মহাতপাঃ । 
. পৌরোহিত্যং ব্বতশ্চক্রে পরমেণ সমাধিনা ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীবাদরায়ণিঃর উবাচ,__মহাতপাঃ 
(অপি) বিশ্বরূপঃ তেভ্যঃ (দেবেভ্যঃ) এবং প্রতিশ্ত্য 
(প্রতিজ্তায় তৈঃ) বৃতঃ পরমেণ সমাধিনা পেরমোদ্য- 
মেন ) পৌরহিত্যং ( পূুরোহতকার্য্যং ) চক্রে ॥ ৩৮ ৷ 
অনুবাদ-_শুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, মহা- 
তপাঃ বিশ্বরূপ, সেই দেবগণের সমীপে এইরূপ 
প্রতিশুত হইয়া তাহাদের কতৃক পৌরোহিত্যে পরির্ত 
হইলেন এবং পরম উদ্যমের সহিত তিনি পৌরোহিত্য- 
কাৰ্য্য করিতে লাগিলেন ॥ ৩৮ ॥ 
বিশ্বনীথ-_সমাধিনা চিত্তেকাগ্ল্যেণ ৷৷ ৩৮ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_“সমাধিনা”__চিত্তের একা- 
গ্রতার সহিত ( অর্থাৎ একনিষ্ভাবে পৌরোহিত্য- 
কাৰ্য্য করিতে লাগিলেন । ) ৷ ৩৮ ॥ j 


সূরদ্বিষাং শ্রিয়ং EER বিদ্যয়া । 
 আচ্ছিদ্যাদান্সাহেন্দ্রায় বৈষ্ণব্যা বিদ্যয়া বিভুঃ ॥৩৯॥ 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 


NN NL NAAN PN পর ০ 


৩1৭।৩৭-৪০ 


০০০০৮০৯২০১২ 
অন্বয্পঃ-_বিভুঃ (পরমভাগবতঃ বি রঃ 
ওশনদ্যাপি (উশনসঃ ইয়ম্‌ উশনসী তয়া) ও 
গুপ্তাম্‌ (অপি ) সুরদ্বিষাং ( দৈত্যানাং ) শ্লিয়ং a 
তিং) বৈষ্ণব্যা (বিষ্ণঃ দেবতা অস্যা ইতি রব) 
তয়া শ্রীনারায়ণকবচাত্মিকগ্না ) বিদ্যয়া আছ্ছিদা 
( আহাত্য ) মহ্েন্দ্রায় অদাৎ ( সমপিতবান্‌ ) ॥ ৩১। 
অনুবাদ- শুত্রগচার্যের বিদ্যা দ্বারা যদিও দৈব. 
শত্রু দৈত্যগণের শ্রী রক্ষিত হইয়াছিল, তথাপি বিশ্ব 
রূপ নারায়ণ-কবচ-বিদ্যা আহরণ করিয়া মহেন্রকে 
প্রদান করিয়াছিলেন ॥ ৩৯ ॥ 





» ও ৮7 ০ শা 


যয়া গুপ্তঃ সহস্রাক্ষো জিগ্যেহসুরচম্ব্বিভূঃ । 
তাং প্রাহ স মহেন্দ্ৰায় বিশ্বরূপ উদারধীঃ ॥ ৪০ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং লংহিতায়্াং বৈয়াসিক্যাং যণ্-স্কন্ধে 
বিশ্বরূপোপাখ্যানে সপ্তমোহধ্যায়ঃ | 


অন্বয্ঃ__যয়া (বিদ্যয়া) গুপ্তঃ (রক্ষিতঃ) 
সহত্রাক্ষঃ (ইন্দ্ৰঃ) বিভূঃ (সমর্থঃ সন্ ) অসুরচমূঃ 
€ দৈত্যসেনাঃ ) জিগ্যে (জিতবান্‌ ) ; তাং ( বিদ্যাং) 
সঃ উদারধীঃ (উদারবদ্ধিঃ) বিশ্বরূপঃ মহেন্দ্রায় প্রাহ 
€ জম দদৌ ইত্যর্থঃ ) ৷ ৪০ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-ষষ্ভ-স্কন্ধে সপ্তমোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ 

অনুবাদ-_সহদ্রাক্ষ ইন্দ্র যে বিদ্যাবলে রক্ষিত 
হইয়া দৈত্যসেনানীকে জয় করিয়াছিলেন, উদারমতি 
বিশ্বরূপ সেই বিদ্যা মহেন্দ্রকে প্রদান করিয়াছিলেন 
ll ৪০ || ্‌ 

ইতি স্রীমভ্ভাগবত-যষ্ঠস্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 

বিশ্বনাথ__তাং বৈষ্ণবীং বিদ্যাম্‌ ॥ ৪০ ॥ . 

ইতি সারার্থদগিন্যাং হখিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

ষন্ঠস্য সপ্তমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ !! 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবত্িঠন্ক র-কৃতা শ্রীভাগবত-্ঠ 
স্কন্ধে অপ্তমোধধ্যায়স্য সারার্থদশিনী-টীকা সমাপ্তা ! 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তাং,__সেই বৈষ্ণবী A 
(অর্থাৎ নারায়ণ-কবচ বিশ্বরূপ ইন্দ্রকে উপদে* 
করিলেন । ) ॥ ৪০ ॥ 
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৬1৮1১ ] 
উরে 
ইতি ভক্তচিভের আনন্দদায়িনী “সারার্থদধিনী, 

দীকার ষষ্ঠ ক্ষন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তম অধ্যায় সমাপ্ত 

|| ৭ | 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচন্র বত্তি-ঠাকুর বিরচিত শ্রীমদ 

ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের সপ্তম অধ্যায়ের 'সারার্থদধিনী' 

টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬৭ ॥ 
আধব-- 

ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদা চার্যয-বিরচিতে 

শ্রীভাগব ত-ষষ্ঠস্কন্ব-ত।ৎপধ্যে সপ্তমোহ্ধ্যায়ঃ | 





শরীরাজোবাচ__ 
হয়া গুপ্তঃ সহপ্রাক্ষঃ সবাহান্‌ রিপুসৈনিকান্‌। 
্লীড়ন্নিব বিনির্ভিত্য ভ্রিলোক্যা বুভুজে শ্রিয়ম্‌ ॥৩৷৷ 
ভগবংস্তন্মমাখ্যাহি বন্ম নারায়ণাজ্মকম্‌ । 
যথাততায়িনঃ শক্রন্‌ যেন শুপ্তোহজয়ন্মধে ॥ ২॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


অন্টম অধ্যায়ের কথাসার-_ 


যাহার বলে ইন্দ্র অসুরবিজয়ী হইয়াছিলেন, এই 
অধ্যায়ে সেই রুন্রাস্র-ভ্রাতা বিশ্বরূপের কথিত নারা- 
য়ণ-কবচের বিষয় বণিত হইয়াছে । 

প্রথমে কুশগ্রহণ ও আচমন করিয়া মৌনাবলম্বন- 
পূর্বক অস্টাক্ষর এবং দ্বাদশাক্ষর-মন্ত-দ্বারা অগন্যাস 
ও করন্যাস করিতে হইবে ! পরে “ও নমো নারায়- 
গায়” এই অসষ্টাক্ষরমন্ত্র অস্টাঙ্গে বিন্যাস-পুর্বক 
বিপরীতভাবে উৎপত্তি-ন্যাস ও সংহার-ন্যাস করিয়া 
“ও" নমো ভগবতে বাসূদেবায়” এই দ্বাদশাক্ষর-মন্রের 
প্রত্যেকটী অক্ষর প্রণব-সংপুটিত করিয়া দক্ষিণ 
তর্জনী হইতে বাম তর্জনী পর্য্যন্ত ভ্রুমে আটটা বর্ণ 
ন্যাস করণান্তর অবশিষ্ট চারিটী বর্ণ দুই হত্তের 
প্রত্যেক অনুষ্ঠে আদি ও অন্ত পর্বে ন্যাস করিতে 
হইবে । তদনত্তর “ও” বিষণবে নমঃ” এই ষড়ক্ষর- 
মন্ত্রের প্রত্যেক অক্ষরটী যথাক্রমে হৃদয়ে, মস্তকে, 
জ্রদ্বয়ের মধ্যস্থলে, শিখায়, নেত্রদ্বয়ের মধ্যে ও সন্ধি- 


ষষ্ঠস্কহ্ধঃ 


সস সস পিপি 
রা, ৬০৯০৯ 








তথ্য = 
চ 5 
ইতি শ্রীভাগবত-ষণ্স্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত! 


বিরতি-_ 
ইতি শ্রীভাগবত-যগ্ঠস্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 
বিরৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে সপ্তম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


EEA I+ 


মষ্টমোহধ্যায়ঃ 


স্থলে ন্যাস করিয়া “মঃ অস্ত্রায় ফট্‌” এই মন্ত্রে 
দিগৃন্ধন করিয়া “নাদেবো দেবমচ্চয়েৎ” অর্থাৎ অদেব 
দবত | 
সারে আপনাকে ধ্যেয়-বস্তর অনুরূপ তদভিন্ন-চিন্তা 
করিতে হইবে । এইরূপ ন্যাস সমাপ্তির পর গরুড়ের 
পৃষ্ঠদেশে পাদপদ্ম স্থাপনপূর্ব্বক অস্টবাহুতে শত্খ- 
চক্রাদি অস্ত্র ধারণ করিয়া বিরাজমান, যড়েশ্বয্যপূণ 
ভগবানের স্তব করিতে হইবে । পরে মৎস্য, বামন, 
কুর্স, নৃসিংহ, বরাহ, পরশুরাম, লক্ষণাগ্রজ রামচন্দ্র, 
নরনারায়ণ, শক্ত্যাবেশাবতার দত্তান্রেয়, কপিল, সনৎ- 
কুমার, হয়গ্রীব, ভন্তণবতার দেবষি নারদ, ধনবন্তরী, 
খষভদেব, যজ্ত, ভগবান্‌ বলভদ্র, ব্যাসদেব, বুদ্ধদেব, 
কেশব, রূন্দাবনাধিপতি স্বয়ংভগবান্‌ গোবিন্দ, পর- 
ব্যোমনাথ নারায়ণ, মধূস্দন, ভ্রিধামা, মাধব, হাষী- 
কেশ, পদ্মনাভ, জনার্দন, দামোদর, বিশ্বেশ্বর প্রভৃতি 
স্বয়ংভগবান্, স্বাংশ ও শজ্যাবেশাবতারগণের স্তব 
করিয়া নারায়ণ-অস্ত্র সুদর্শন, গদা, শত্ম, খড়েগর 
বন্দনা করিয়া তাহাদের নিকট নিজ মঙ্গল প্রার্থনা 
করিতে হইবে । 
পরে শুকদেব মহারাজ পরীক্ষিতের নিকট বৃত্রা- 
স্রন্রাতা বিশ্বরূপ যে ইন্দ্-সন্নিধানে নারায়ণ-কবচ ও 
তাহার মাহাত্ম্য বর্ণন করিয়াছিলেন-__তাহা বলিলেন । 
এতৎ্প্রসঙ্গে এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 
অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ,__হে ভগবন্‌, যয়া 
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(বিদ্যয়া) গুপ্তঃ (রক্ষিতঃ ) সহস্ৰাক্ষঃ (ইন্দ্ৰঃ 9 
ক্রীড়ন্নিবৰ (অনায়াসেন ) সবাহান্‌ রিপুসৈনিকান্‌ 
(দৈত্যসেনাপতীন্) বিনিজ্জিত্য দ্রিলোক্যাঃ সেম্বপ্ষিনীং) 
শ্রিয়ং বৃভুজে ; যেন ( সহায়ভূতেন ) গুপ্তঃ ( রক্ষিতঃ 
ইন্দ্ৰঃ) মুধে (যুদ্ধে) যথা (যেন গ্রকারেণ ) আত- 
তায়িনঃ (বধোদ্যতান্‌ ) শন্ত্রন অজয়ৎ। তৎ 
নারায়ণাত্ম কং বন্ম (কবঢচং ) মম আথ্যাহি ॥ ১-২॥ 
অনুবাদ- মহারাজ পরীক্ষিৎ শ্রীশুকদেবকে জিজ্ঞাসা 
করিলেন,_হে মহাত্মন, যে বৈষ্ণবী বিদ্যায় রক্ষিত 
হইয়া দেবরাজ অনায়াসে বাহনের সহিত রিপু-সেনা- 
গণকে জয় করিয়া ভ্রিলোক্য-সম্পদ্‌ ভোগ করিয়্া- 
ছিলেন, এবং যদ্দারা রক্ষিত হইয়া দেবরাজ যুদ্ধে যে 
প্রকারে বধোদ্যত শক্রগণকে জয় করিয়াছিলেন, সেই 
নারায়ণ-কবচের বিষয় আমাকে বলন ৷ ১-২ ॥ 


বিশ্বনাথ 
নারায়ণাত্মকং বন্ম বিশ্বরূপ উপাদিশৎ । 
শত্রুং যেনাজয়দ্দেত্যান্‌ স ইত্যস্টম উচ্যতে 1১-২)॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--বিশ্বরূপ নারায়ণ কবচ ইন্দ্রকে 
উপদেশ করিলেন, যাহার দ্বারা তিনি দৈত্যগণকে জয় 
করেন-_ইহা এই অষ্টম অধ্যায়ে বণিত হইতেছে 
1 ১-২ ॥ 


শ্রীবাদরায়ণিরুবাচ_ 
ব্বতঃ পূরোহিতস্তান্ট্রো মহেন্্রায়ানুপৃচ্ছতে । 
নারায়ণাখ্যং বঙ্মাহ তদিছেকমনাঃ শুরু ॥ ৩ ॥ 


অন্বয্পঃ- শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ, _-ব্বতঃ পুরো- 
হিতঃ ত্বান্ট্রঃ (ত্বস্টুঃ পুন্রঃ বিশ্বরূপঃ ) অনুপূচ্ছতে 
মহেন্দ্রায্স নারায়ণাখ্যং বন্ম আহ (কেখিতবান্)ঃ তৎ 
ইহ একমনাঃ শৃণু (স্থিরচিত্তঃ সন্‌ আকর্ণয়) 0৩ ॥। 

অন্বাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_-দেবগণ-কর্তুক 
পৌরোহিত্য-কর্স্সে নিযুক্ত বিশ্বরূপের নিকট ইন্দ্র 
নারায়ণকবচের বিষয়ে জিজ্ঞাসা করিলে তিনি যাহা 
বলিয়াছিলেন, তাহা. বলিতেছি, নিবিষ্টচিত্তে শ্রবণ 
কর ॥ ৩ ॥ 


শ্রীমঙ্ভাগবতম্‌ 
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শ্রীবিশ্ররূাপ উবাচ 

ধোতাভ্ব্রপাণিরাচম্্য সপবিভ্র উদঙ্মুখঃ । 

98155580188 মন্যাভ্যাং বাগ্যতঃ শুটিঃ ৪ 
নারামণপরং বন্ম ঈন্নহ্যেভদ্ধ আগতে । 

পাদয়োজীনুনোাবেবারুদনে হাদ্যখোরসি ॥ ৫॥ 

সুখে নিরস্যানুপব্ব্যাদ্যোক্রাদীনি বিন্যসেৎ । 

ও নম্মো নারায়ণায়েতি বিপব্যয়মথাপি বা॥ ৬॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীবিশ্বরূপঃ উবাচ, ধৌতাভ্গ্রিপাগি; 
( ধৌত প্রক্ষালিতৌ অভঙ্গ্রী পাণী চ যেন সঃ প্রঙ্ষা- 
লিতকরচরণঃ সন্) আচম্য আচমনং কৃত্বা) সপবিন্রঃ 
€ পবিন্রেণ কুশরচিতমুদ্রিকাবিশেষেণ সহিতঃ ) উদ- 
ওমুখঃ (উত্তরস্যাং দিশি উপবিশ্য) বাগ্যতঃ (মৌনী) 
শুচিঃ পেবিন্রভাবাপন্নঃ সন্) মন্ত্রাভ্যাম্‌ (অস্টাক্ষর- 
ঘাদশাক্ষরাভ্যাং ) কৃতস্বা্গকরন্যাসঃ ( কৃতঃ স্বা্েষু 
করয্মোশ্চ ন্যাসঃ যেন সঃ তথাভুতঃ ন্‌ ) নারায়গ- 
পরং (নারায়ণদৈবতং) বর্ম ( কবচং ) ভয়ে আগতে 
(সতি) সন্নহ্যেৎ (বধীয়াৎ্, ততঃ) পাদয়োঃ জানূনোঃ 
উব্বোঃ উদরে হাদি অথ উরসি মুখে শিরসি ওক্কারা- 
দীনি “ও নমো নারায়ণায়” (ইতি অস্টাক্ষর-মন্ত্রস্য 
প্রণব্সম্পৃটিতম্‌ ওষ্কারাদ্যেকেকমক্ষরম্‌ ) আনৃপৃব্ব্যাৎ 
( যথান্রমেণ পাদাদ্যষ্টাঙ্গেযু ) বিন্যসেৎ ; অথাগি 
বা বিপয্যয়ং (যথা ভবতি এবং শিরআদিপাদাত্তেষু 
যকারাৎ ওঙ্কারাসন্তং বিন্যসেৎ। অর্থাৎ ভ্রমেণ 
উৎপত্তিন্যাসং সংহারন্যাসং বা কুর্য্যাৎ ইত্যর্থঃ) 
| 8৪-৬ ৷৷ 
অনূবাদ_-বিশ্বরূপ বলিতে লাগিলেন, যদি 

কোনরূপ ভগ্ন অর্থাৎ সঙ্কট উপস্থিত হয়, তাহা হইলে 
হস্ত-পদ প্রক্ষালনান্তে আচমন এবং কুশ গ্রহণ করিয়া 
উত্তর মুখে মৌনাবলম্বন-পর্র্বক শুদ্ধভাবে অস্টাক্ষর 
ও দ্বাদশাক্ষর-মন্ত্র দ্বারা অজন্যাস ও করন্যাস করিয়া 
নারায়ণাত্মক নারায়ণ-কবচ বন্ধন করিবে । প্রথম 
পদদয়, তৎপর জানুদ্বয়, উরুদ্বয়, উদর, হৃদয়, 
বক্ষঃস্থল, মূখ ও মস্তকে যথাক্রমে ওক্ষারাদি, মন্ত 
বিন্যাস করিবে অর্থাৎ “ ও নমো নারায়ণায়” এই 
অস্টাক্ষরমন্ত্র পূর্ব্বোক্ত অস্ট-অঙ্গে ওঙ্কারাদিক্রনে 
বিন্যাস করিবে; আবার বিপরীতভাবে উৎগ্ভি 
ন্যাস ও সংহার-ন্যাস করিবে অর্থাৎ শির হইতে পাদ 
পর্যন্ত অস্ট-অঙ্গে ওক্কারাদি অস্ট-বর্ণ বিন্যাস 








) 
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ভি etn td 
করিবে! অথবা বিপরীতভাবে অর্থাৎ শল” হইতে 
“৩” পৰ্য্যন্ত বর্ণসকল পাদ হইতে মস্তক পৰ্য্যন্ত 
গংহার-ন্যাস করিয়া পুনরায় “ও”? হইতে “ন” 
পর্য্যন্ত বর্ণগকল শির হইতে চরণ পর্যন্ত ক্রমে 
উৎপত্ডি-ন্যাস করিবে; এই প্রকারে উৎপত্তি-ন্যাস 
ও সংহার-ন্যাস করা বকতৃব্য ॥ ৪-৬ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__অন্রাস্টাক্ষরেণ পাদাদ্যষ্টানেষ ন্যাস- 
গাহ-_পাদয়োরিতি সাদ্ধেন। প্রণবসংপৃটিতমোঙ্কা- 
রাদ্যকৈকাক্ষরং বিন্যসেৎ্, বিপর্যযয়ং যথা ভবত্যেবং 
শির আদিপাদান্তং বা বিন্যসেৎ | প্রন্রমেণ স্ৃচ্টি- 
ন্যাসং ব্যৎভ্রমেণ সংহারন্যাসং বা কুয্যাদিত্যর্থঃ 
| 8-৬ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__ এখানে অষ্টাক্ষর (ও নমো 
নারায়ণায় ) মন্ত্রের দ্বারা পদ প্রভৃতি অষ্ট অঙ্গের 
ন্যাস বলিতেছেন-_পাদয়োঃ” ইত্যাদি সাদ্ধ শ্লোকের 
দ্রারা। প্রণব সংপুটিত ও কারাদির এক একটি অক্ষর 
বিন্যস্ত করিবে, “বিপর্যযয়ং বা+_অথবা বিপরীতভাবে 
মস্তক হইতে পদদ্বয় পর্য্যন্ত এই সকল অক্ষর বিন্যাস 
করা যায় অর্থাৎ প্রক্রমের দ্বারা সৃম্টিন্যাস এবং ব্যুৎ- 
ক্রমের দ্বারা সংসারন্যাস করিবে_ এই অর্থ ৷ ৪-৬॥৷ 


ted 





করন্যাসং ততঃ কুর্য্যাদ্দাদশাক্ষরবিদ্যয়া । 
প্রণবাদিষকারাত্তমনুল্যনুপবর্বসূ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__দ্বাদশাক্ষর-বিদ্যয়া (“ও নমো ভগবতে 
বাসুদেবায়” ইতি-মন্ত্রেণ ) করন্যাসং কুয্যাৎ ( কর- 
ন্যাসং কুর্ঘ্যাৎ ইত্যনেন অঙ্জন্যাসম্‌ অপি তেনৈব 
মন্ত্রেণ কুর্য্যাৎ ; তদনন্তরং “ও" নমো ভগবতে বাসু 
দেবায়” ইতি দ্বাদশাক্ষরমন্ত্রেণ ) প্রণবাদি যকারান্ত 
(প্রণবসম্পটিতমোঙ্কারাদ্যেকৈ কমক্ষরম্‌ ) অনুল্যদু্ঠ- 
গব্বসূ দেক্ষিণতর্জনীমারভ্য বামতর্জ্জনীগর্য্যন্তমঙ্গুলীষূ 
গরিশিষ্টমক্ষর-চতুষ্টয়মনুষ্ঠয়োঃ আদ্যন্তপবর্ষসূ বিন্য- 
সে) ॥ ৭1 

অনুবাদ-_অনন্তর “ও"* নমো ভগবতে বাসু- 
দেবায়” এই দ্বাদশাক্ষর-মন্ত্রে করন্যাস করিবে ! উক্ত 
মন্ত্রের এক একাটী অক্ষর প্রণবযুক্ত করিয়া দক্ষিণ 
হস্তে তর্জনী হইতে আরম্ভ করিয়া বাম হতে 
তর্জ্জনী পর্য্যন্ত এই অস্ট-অঙ্গুলিতে ক্ৰমে আটটী বগ 


— ২০ 


ষষ্ঠস্ধন্ধঃ 


সর 


১৫৩ 
ন্যাস করিবে, তৎপর অবশিষ্ট অক্ষর দুইহস্তের 
প্রত্যেক অঙ্গুষ্ঠে আদি ও অন্ত পর্ব্বে ন্যাস করিবে ॥৭৷৷ 

বিশ্বনাথ_-প্রণবাদীতি প্রণবপুটিতমেকৈকমক্ষরং 
দন্ষিণতর্জনীমারভ্য বামতর্্জনীপর্যস্তমন্ুলীষু পরি- 
শিজ্টমক্ষর-চত্ুষ্টম়ং অঙ্ুষ্ঠয়োরাদ্যন্তপর্্বস্‌ ন্যসেৎ 
lau 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-‘করন্যাসং’--অনস্তর দ্বাদ- 
শাক্ষর বিদ্যা, অর্থাৎ “ও নমো ভগবতে বাসূদেবায়' 
এই মন্ত্রে করন্যাস করিবে । প্রণবাদি”__ প্রণব্পৃটিত 
এক একটি অক্ষর, অর্থাৎ ‘ও'ঙ্কার’ হইতে ‘য়’ পর্যন্ত 
দ্বাদশটি অক্ষরের মধ্যে প্রথম আটটি অক্ষর যথাক্রমে 
দক্ষিণ হস্তের তর্জনী, মধ্যমা, অনামিকা, কনিষ্ঠা, 
এবং বাম হস্তের কনিষ্ঠা, অনামিকা, মধ্যমা ও 
তর্জনী অন্গুলীতে বিন্যাসপূর্বক অবশিষ্ট চারিটি 
অক্ষর দক্ষিণ হস্তের অুষ্ঠের আদিপব্ব, আন্তপব্বে 
এবং বাম হস্তের অন্গুঠের আদিপব্ব ও অন্তপব্ৰে 
বিন্যাস করিবে ॥ ৭ 11 


ন্যসেদ্ধদয় ওঙ্কারং বিকারমনু মৃদ্ধনি । 

ষকারন্ত ভ্রুবোন্মধ্যে ণকার শিখয়া ন্যসেৎ ॥ ৮ ॥ 

বেকারং নেন্রয়োর্যৃজ্যান্নকারং সব্বসন্ধিষু । 

মকারমন্ত্রমদ্দিশ্য মন্ত্রমৃভিভবেদ্বুধঃ ॥ ৯ ॥ 

সবিসর্থং ফড়ভং তৎ সব্বদিক্ষু বিনিদ্দিশেৎ । 

ওঁ বিষ্ণবে নম ইতি ॥ ১০ ॥ 

তন্বয়ঃ-_(ততঃ) হৃদয়ে ওঙ্কারং ন্যসেৎ ; অন্‌ 

(পশ্চাৎ ) মৃদ্ধনি বিকারং ( ন্যসেৎ) ভ্রবোঃ মধ্যে 


যকারং, শিখয়া (শিখায়াং ) ণকারং চ ন্যসেৎ ; 
বেকারং নেব্রয়োঃ (মধ্যে ন্যসেৎ )। সব্বসন্ধিষু 
নকারং যঞ্জাৎ। বুধঃ মকারম্‌ অস্ত্রমূ উদ্দিশ্য 


ধ্যোত্বা) মন্তরমুত্তিঃ ভবেৎ। (এবং মন্ত্রমুত্তিঃ জন্‌ ) 
তৎ মেকারাস্ত্রং “মঃ অস্ত্রায় ফছ্‌” ইত্যেবং) সবিসর্গং 
ফড়ন্তং মেন্ত্রং) সব্বদিক্ষু বিনিন্দিশেৎ ৷ ( দিগ্বন্ধং 
কুর্য্যাৎ) ও" বিষ্ণবে নমঃ ইতি || ৮-১০ ॥ 
অন্বাদ_-অনন্তর “ও বিষ্ণবে নম$”--এই 
ষড়ক্ষর-মন্ত্র এইরূপে ন্যাস করিতে হইবে, যথা 
হৃদয়ে ‘ও”__এই বর্ণ ন্যাস করিবে, পরে মস্তকে 
“বি” এই বর্ণ, জদ্বয়ের মধ্যস্থলে “ষ’কার, শিখায় 





১৫৪ 


স্পা বাপ্পার সাপ 


“ণ”কার, নেত্রদ্য়ের মধ্যে “ব”-এই বর্ণ সব্ব 
সন্ধিস্থলে “ন”কার ন্যাসানন্তর মন্ত্রজপকত্তা বিজ্ঞ- 
ব্যক্তি “ম”কারকে অস্ত্ররূপে চিন্তা করিয়া স্বয়ং মন্্র- 
মৃত্তি হইবেন, পরে “ম”কারকে “বিসর্গ”, “অস্ত্র” 
এবং অন্তে ফট সংযোগ-পৃব্বক অর্থাৎ “মঃ অস্ত্রায় 
ফট্‌’” এই মন্ত্রে পৃব্ব প্রভৃতি সমস্ত দিকে বিন্যস্ত 
করিয়া পিগ্‌ বন্ধন করিবে ৷৷ ৮-১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মন্ত্রান্তরেণাপি হাদয়।দিন্যাসমাহ 
ন্যসেদিতি । মকারং অস্ত্রমুদ্দিশ্য ধ্যাত্বা, তৎ মকারান্ত্রং 
মঃ অস্ত্রায় ফড়িতি এবং সব্বর্বদিগ্বন্ধে বিনিদিশেৎ 
|| ৮-১০ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_অপর ( ও" বিষ্ণবে নমঃ?) 
মন্ত্রের দ্বারাও হাদয়াদি ন্যাস বলিতেছেন-__ন্যসেৎ্। 
ইত্যাদি । মকারকে অস্্ররাপে চিন্তা করিয়া,সাধক 
স্বয়ং মন্তমৃত্তি হইবেন । মকারাস্ত্র হইতেছে-_“মঃ 
অস্ত্রায় ফট্‌'_-এইরূপে সব্বদিক বন্ধন করিবেন । 
(অথাৎ “ও বিষ্ণবে নমঃ,__এই মন্ত্রের ‘ও কার’ 
হৃদয়ে, ‘বি’-কার মস্তকে, “ষ্শকার ভ্রযুগলের মধ্য- 
ভাগে, ‘ণ’-কার শিখায়, ‘বে’-কার নেত্রযুগলে ও ‘ন’- 
কার সন্ধিস্থানসমূহে বিন্যস্ত করিয়া, “ম'-কারকে অস্তর- 
রূপে ধ্যান করতঃ সাধক স্বয়ং মন্ত্রমৃত্তি হইবেন । 
তারপর সেই ‘ম’-কাররূপ অস্ত্রকে বিস্গযুক্ত করিয়া 
অন্তে ‘ফট্‌’ যোগ করিয়া, অর্থাৎ ‘মঃ অস্ত্রায় ফট’ 
এই রূপে পৃব্বণদি দিগ্বন্ধন করিবেন ! ) ৷ ৮-১০ ॥ 


আত্মানং পরমং ধ্যায়েদৃধ্যেয়ং ষট্শক্তিভিযুতম্‌ 
বিদ্যাতেজস্তপোমূত্তিমিমং মন্ত্রমুদাহরেৎ ॥ ১১ ॥ 
অন্বপ্ঃ__যুতং বিদ্যাতেজস্তপোমূত্তিং € বিদ্যা চ 
মন্ত্রাত্মিকা তেজশ্চ তপশ্চ মৃত্তিঃ যস্য তং) ষট্শক্তিভিঃ 
(এ্রশ্রধ্যাদিভিঃ ভগশব্দবাচ্যাভিঃ শক্তিভিঃ ) ধ্যেয়ং 
(ধ্যাত্ুং যোগ্যং ) পরমম্‌ আত্মানম্‌ (ঈশ্বররূপং 
পরমাত্মানং ) ধ্যায়েৎ । (তদনন্তরং চ) ইদং বেক্ষ্য- 
মাণং শ্রীনারায়ণকবচাখ্যং) মন্ত্রম্‌ উদাহরেৎ (আর ত্তা 
জপেৎ ) ॥ ১১ ৷ 
অনুবাদ-_পৃব্বেক্ত ন্যাসসমাপ্তির পর নিজকে 
এশ্বয্যাদি ষইশক্তিযুক্ত ধ্যেয়পরমাত্মারূপে ধ্যান করিবে 
অর্থাৎ “নাদেবো দেবমচ্চয়েৎ”-_এই শাস্রবচনানু- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ Ul 


১ 
সারে আপনাকে ধ্যেয় বস্তুর অনুরাপ তদভিনবী, 
মিরাপে চিত স্ব 


করিবে। পরে জানপ্রভাব ও সৎক্স্মের আঃ বব 
“নারায়ণ-কবচ” নামক পরবস্তী সন্ত জপ কা 
|| ১১1 ৃ 

বিশ্বনাথ-_ধ্যেয় মীশ্বররাপমাত্মানং ধ্যায়োদিতানো, 
রধৃষ্যত্বকামনয়া অহংগ্রহোপাসনা । বিদ্যা-তেজট 
পাংসি মৃত্তিযস্য তমিমং মন্ত্রং নারায়ণ কবট৷ 
|| ১১ |) 

টীকার বলান্বাদ-_'্যেয়ং ধ্যায়েৎ’__ নিজেকে 
ধ্যেয় ঈশ্বররূপে ধ্যান করিবে ইহা অন্য কেহ পরা- 
ভূত না করুক, এই কামনায় অহংগ্রহোগাসনা। 
বিদ্যা, তেজঃ ও তপস্যা যাহার মূত্তি, তাদশ এই 
নারায়শ-কবচ” নামক (বক্ষ্যমাণ ) মন্ত উচ্চারণ 
করিবে ৷৷ ১১ ॥ 


১২ 








খাম 


ও হরিবিদধ্যান্মম সব্ববরক্ষাং 
ন্যস্তাড্ঘ্রপদ্ধঃ পতগেন্দ্রপুষ্ঠে । 
দরারিচন্মাসিগদেষুচাপ- 
পাশান্‌ দধানোহজ্টগুণোহম্টবাহঃ ৷৷ ১২।॥। 
অন্বগ্নঃ__পতগেন্দ্ৰপৃষ্ঠে (পতগেন্দ্রস্য গরুড়স্য 
পৃষ্ঠে) ন্যস্তাত্ভ্রিপদ্মঃ গেরুড়ারূতঃ) দরারিচর্মাসিগদেষ 
চাপপাশান্‌ (দরঃ শস্বঃ অরিঃ চক্রঃ, চর্ম, অসিঃ, গদা, 
ইষুঃ চাপঃ পাশাদিকান্‌ অস্টায়ুধান্) দধানঃ ধোর- 
মন্‌) অস্টগুণঃ ( অণিমাদ্যস্টৈশর্য্যযুক্তঃ ) অস্টবাছঃ 
(অস্টায়ুধধারণায় অজ্টবাহঃ ) ও" হরিঃ মম সব্ধ- 
রক্ষাং (সর্ব্বদেশে সব্বকালে চ মম রক্ষাং) বিদধ্যাং 
(করোতু ইত্যর্থ 8) ॥ ১২ ॥ | 
অনুবাদ__যিনি গরুড়ের পৃষ্ঠদেশে পাদ-গদ্ 
স্থাপনপৃরর্বক অস্টবাহুতে শতঙ্খ, চক্র, চৰ্ম্ম, খড়, গদ! 
বাণ, ধনুক এবং পাশ ধারণ করিয়া বিরাজমান 
রহিয়াছেন, সেই অণিমাদি-অশ্টৈশ্বর্য্যশালী অচ্টবাই 
শ্রীহরি সব্্বদা আমার রক্ষাবিধান করুন ॥ ১২! 
বিশ্বনাথ__সমুদ্রেণ সহ নদী নদাদিবৎ ধোয়া" 
রাপেণ সহৈক্যং প্রাপ্তোহপি পৃথগ্ভুয়াপি তিন্‌ সুরক্ষা!" 
প্রা্থনমন্তরমূদাহরেদিত্যাহ__হরিরিতি । অষ্টগুণঃ 
অণিমাদ্যস্টৈহ্র্যযযুক্তঃ ৷ ১২ ॥ 
টীকার বজ্ানুবাদ__জমুদ্রের সহিত নদ, রন 


পা 











নি 





~~ 


থেরাপ মিলিত হয়, তদ্রপ ধ্যেয় রূপের সহিত এক 
প্রাপ্ত হইয়াও এবং পৃথকভাবে অবস্থান করিয়াও, 
গ্া্থনামন্ত্র উচ্চারণ করিবে ; ইহা বলিতেছেন 
'হরিঃ ইত্যাদি । অস্টগুণঃ__অষ্টগুণ যাহার, 
অর্থাৎ অণিমাদি € অণিমা, লঘিমা, ব্যাপ্তি, প্রাকাম্য, 
মহিমা, ঈশিত্ব, বশিত্ব ও কামাবসায়িতা ) অষ্টবিধ 
রশ্র্যযযত্ত হেরি আমার রক্ষা বিধান করুন ৷ )॥১২। 


৮ পপ পাশা 
2 —~- 


জলেম্ব মাং রক্ষতু মৎস্যমৃতি- 
ঘাদোগণেভ্যো বরুণস্য পাশা । 
স্থলেষ্‌ মায়াবট্রবামনোহব্যাৎ 
ব্রিবিভ্রমঃ খেহবতু বিশ্বরূপঃ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_জলেষ্‌ যাদোগণেভ্যঃ ( যাদাংসি 
হিংস্রা জলজন্তবঃ তদ্গণেভ্যঃ ) বরুণস্য পাশাৎ 
(যাদসাং গণাঃ এব বরুণপাশঃ তস্মাৎ বা) মাং 
মৎস্যমৃত্তিঃ (ভগবান্‌) রক্ষতু ; মায়াবটুকবামনঃ 
( মায়য়া স্েচ্ছয়া বঠকবামনরূপঃ জাতঃ ভগবান্‌ ) 
স্থলেষ্‌ ( মাম্‌ ) অব্যাৎ ( রক্ষতু ), ন্রিবিক্রমঃ (ত্রয়ঃ 
বিক্রমাঃ বলেঃ ভ্রিভুবনমাদাতুং পাদবিক্ষেপাঃ যস্য 
সঃ) বিশ্বরূপঃ (স্থ.লরূপঃ মাং) খে (আকাশে ) 
অবতু (রক্ষতু )॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ__মৎস্যরূপধারী ভগবান্‌ হিংস্র জল- 
জন্তরূপ বরুণ-পাশ হইতে আমাকে রক্ষা করুন! 
মায়াবলে বটু-বামনরাপধারী ভগবান্‌ আমাকে রক্ষা 
করুন এবং বিশ্বরাপী ভ্রিবিত্রম আমাকে গগনমঙুলে 
রক্ষা করুন ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__সামান্যেন সব্ব্বতো রক্ষাং প্রার্থ্য দেশ- 
বিশেষেষ্‌ তত্তদধিষ্ঠাতুত্বরূপেণ ভগব্তা রক্ষামন্্রানাহ 
--জলেজ্বিতি ভ্রিভিঃ। যাদসাং গণা এব বরুণস! 
পাশত্তসমাৎ ॥ ১৩ ॥। 
টীকার বজানুবাদ-___সামান্যরূপে সব্ব তে “তোভাবে 
রক্ষা প্রার্থনা করিয়া দেশবিশেষে সেই সেই অধিষ্ঠাতৃ- 
রপ ভগবান্‌ কর্তৃক রক্ষার নিমিত্ত মন্ত্র বলিতেছেন_ 
'জলেষ্‌” ইত্যাদি তিনটি শ্লোঞ্চে ৷ ‘যাদোগণেভ্যো 
জনজন্তগণই বরুণের পাশ, -তাহা হইতে (অর্থাৎ 


শা শাঁস পাশা 


ষষ্ঠস্বন্ধ $ 


১৫৫ 





জলমধ্যে বরুণের পাশস্বরাপ জলজন্তগণ হইতে মৎস্য- 
রাপী ভগবান্‌ আমাকে রক্ষা করুন । )1॥ ১৩ ॥ 


টি 
সপ উপ 


দুর্গেস্বটব্যাজিমুখাদিষ্‌ প্রভুঃ 
পায়ান্ন সিংহোহসুরয্থপারিঃ 
বিমুঞ্চতো যস্য মহাট্রহাসং 
দিশো বিনেদুন্যপতংশ্চ গভ্ভাঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয্ঃ-_যস্য মহাট্টহাসং বিমুঞ্চতঃ (কুব্বতঃ ) 
দিশঃ বিনেদুঃ দেশদিক্ষপ্রতিধ্বনিঃ জাতঃ তচ্ছ_বণেন 
অসুর-ত্রীণাং ) গভাশ্চ ন্যপতন্‌ €(পতিতাঃ বভূবুঃ ; 
সঃ) অসুরযূথপারিঃ (অসুয়যুথপস্য হিরণ্যকশিপোঃ 
অরিঃ ) প্রভুঃ নৃসিংহঃ অটব্যাজিমৃখাদিষু ( অটবী 
বনম্‌ আজিমুখং জংগ্রামোপন্রমঃ অর্থাৎ যৃদ্ধসম্মুখ- 
প্রদেশঃ তদাদি যেষাং তেষ্‌ ) দুগেষু (সঙ্কটস্থানেষু 
মাং) পায়াৎ (রক্ষতু ) ৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ-্যাহার অক্রহাসির শব্দে দিঙ্মগুল 
প্রতিধ্বনিত এবং অসর-রমণীগণের গর্ভ নিপতিত 
হইয়াছিল, সেই অস্র-যুথপ হিরণ্য কশিপু-অরি প্রভু 
ন্সিংহদেব অরণ্যে এবং যুদ্ধক্ষেত্রের অগ্রভাগ প্রভুতি 
দুর্গম স্থানে আমাকে রক্ষা করুন ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ_আজিমুখং যুদ্ধসংমুখপ্রদেশঃ ৷৷ ১৪ ॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-'আ।জমৃখ”+_বলিতে যৃদ্ধ- 
ক্ষেত্রের সম্মখপ্রদেশ ৷৷ ১৪ ॥ 


লা ররর 


রক্ষত্বসো মাধ্বনি যজ্ঞকল্সঃ 
স্বদংস্য়োন্নীতধরো বরাহঃ । 
রামোহদ্রিকুটেন্বথ বিপ্রবাসে 
সলম্মণোইব্যভরতাগ্রজোহস্মান্‌ | ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যক্তকলপঃ (€যভিৈঃ অবয়বরূপৈঃ 
কল্গযতে নিরূপ্যতে ইতি তথা যক্তস্বরূপঃ ) স্বদংস্ট্রয়া 
উন্নীতধরঃ (উন্নীতা রসাতলাৎ উদ্ধৃতা ধরা যেন সঃ) 
অসৌ বরাহঃ (অব্তারেষু প্রসিদ্ধঃ ব্রাহাবতারাঃ ) 
মা (মাম) অধ্বনি (মার্গে) রক্ষতু ; অথ অদ্রি- 
কুটেষু (গিরিশিখরেষু ) রামঃ (জামদগ্যঃ মাং 
রক্ষতু ); বিপ্রবাসে € দেশাত্তরে ) সলম্ষমণঃ ভরতা- 
গজঃ দোশরথিঃ রামঃ) অসমান্‌ অব্যাৎ রেক্ষতু)।1১৫ 


সপ a aa pee ae aoe a tai + Oe ea me Oe PN Be Be সি পা me (০৮ সস 


অনুবাদ-_যিনি স্বীয় ও অবয়বরাপ যজ-দ্বারা যজে- 


১৫৬ 


শ্বররাপে  নিরূপিত হইয়া থাকেন এবং রসাতল হইতে 
তীক্ষদত্তাগ্রভাগ দ্বারা পৃথিবীকে উধ্বরে ধারণ করিয়া- 
ছিলেন, সেই প্রসিদ্ধ বরাহরূপী ভগবান আমাকে 
পথমধ্যে রক্ষা করুন । পরশুরামরূপী ভগবান্‌ 
গিরিশিখরে এবং লক্ষণের সহিত ভরতাগ্রজ রামচন্দ্র 
আমাকে প্রবাসে রক্ষা করুন ৷৷ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যজকল্সঃ যজ্ঞস্বরূপঃ স্বাথিক কল্পপ্‌ । 

যদ্বা, যক্তাঃ কল্পাঃ সমর্থা যতঃ সঃ। রামো জাম- 
দগ্্যঃ || ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--“যকজ্ত কল্পঃ'_বলিতে যক্তস্বরাপ 
(অর্থাৎ যজ্তরূপ নিজ অবয়বের দ্বারা যিনি নিরাপিত 
হন; সেই যজমৃত্তি বরাহদেব ), এখানে তদ্ধিতে 
স্বার্থে 'কল্পপ্‌’ প্রত্যয় হইয়াছে । অথবা__যক্তসম্হ 
যাহা হইতে সমর্থ হয়, তিনি । ‘রামঃ’_ এখানে 
জমদগ্রিতনয় পরশুরাম || ১৫ ৷ 


শিশ তীর 


মামুগ্রধন্মাদখিলাৎ প্রমাদাৎ 

নারায়ণঃ পাতু নরশ্চ হাসা । 
দতস্তযোগাদথ যোগনাথঃ 

পায়াদৃশণেশঃ কপিলঃ কর্মবন্ধাৎ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- উগ্রধন্মাৎ ( অভিচারাদিলক্ষণাৎ ) 
অখিলাৎ প্রমাদাৎ ( বিপদঃ বিহিতাকরণলক্ষণাচ্চ ) 
মাং নারায়ণঃ পাতু (রক্ষতু ); নরশ্চ (মাং) 
হাসাৎ ( গব্বাৎ ) পাতু (রক্ষতু); অযোগাৎ (যোগ- 
জংশাৎ ) যোগনাথঃ দত্তঃ ( দত্তাত্রেয়ঃ মাং পাতু)ঃ 
অথ কর্মবন্ধাৎ € সত্াদিগুণপ্রেরিতাৎ কম্মরূপবন্ধাৎ 
সংসারাৎ মাং) গুণেশঃ কপিলঃ পায়াৎ ( রক্ষতু ) 
|| ১৬ ॥। 

অনুবাদ-_নারায়ণ আমাকে অভিচার প্রস্তুতি 
উগ্রধন্ম এবং বিহিত কর্মের লঙ্ঘন প্রভৃতি বিবিধ 
প্রমাদ হইতে রক্ষা করুন, নররূপী ভগবান্‌ আমাকে 
গর্ব হইতে রক্ষা করুন, খোগেশ্বর দত্তাত্রেয়রূপী 
ভগবান আমাকে যোগন্রংশ অর্থাৎ যোগ হইতে 
পতনরূপ প্রমাদাদি বিষয়ে রক্ষা করুন এবং গুণেশ্বর 
কপিলরূপী ভগবান আমাকে কর্ম্মবন্ধন অর্থাৎ সং- 
সার হইতে রক্ষা করুন ॥৷ ১৬ ॥ 


শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 


[ ৬৮১ -১৭ 


চে ৮০ 


| রক্াম্ 
সাং 


বিশ্বনাথ স্বপরে।ডবেভ্যঃ উপদ্রবেভ্ো 
নাহ-_টতুভিঃ। ভগ্রধর্ম।দভিচারাদেঃ । 
গব্বাৎ। অযোগাৎ যোগন্রংশাৎ ॥। ১৬ | 

টীকার বজানুবাদ--স্বজন ও পর হইতে উদ্তত 
উপদ্রবসকল হইতে রক্ষার নিমিত্ত মন্ত্র বলিতেছেন 
চারিটি গ্লোকে--“মাম্‌’ ইত্যাদি । ‘উগ্ৰধৰ্ম্ম।॥৫-_ 
অভিচারাদি সকল প্রকার উগ্রধর্স্ম হইতে । 'হাসাৎ, 
_-গবর্ব হইতে । “অযোগ।ৎ,_-যোগন্দ্রংশ হইতে 
| ১৬ ॥ 


সনৎকুমারোহবতু কামদেবা- 
দ্ধয়শীর্ষা মাং পথি দেবহেলনাৎ । 
দিবাষব্যঃ পুরুষাচ্চনান্তরাৎ 
কুনম্মো হরিমাং নিরয়াদশেষাৎ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয্নঃ- কামদেবাৎ ( কন্দপ্বেগাৎ ) সনৎ- 
কুমারঃ অবতু ; পথি ( মার্গে ) দেবহেলানাৎ (যদ্দে- 
বানাং হেলনং নমস্কারাদি যথোচিতম্‌ অকৃত্বা গমনং 
তস্মাৎ ) মাং হরশীর্ষা (হয়গ্রীবঃ অবতু ); দেবধি- 
বয্যঃ (নারদঃ ) পুরুষাচ্চনান্তরাৎ ( পুরুষঃ মহা- 
পুরুষঃ ভগবান্‌ তদচ্চনস্য অন্তরাৎ দেবপূজাচ্ছিদ্রাৎ 
দ্বাত্রিংশদপরাধরূপাৎ অবতু )! কুম্মঃ ( কচ্ছপা- 
বতারঃ ) হরিঃ মাম্‌ অশেষাৎ নিরয়াৎ (রক্ষতু) 
l ১৭ || 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ সনৎকুমার আমাকে কামভয় 
হইতে রক্ষা করুন, হয়গ্রীব আমাকে পথ-যাল্রাকালে 
দেবহেলন-(নমস্কারাদি না করিয়া গমন ) জনিত 
অপরাধ হইতে রক্ষা করুন, দেবযি নারদ আমাকে 
ভগবদচ্চন-বিষয়ে দান্রিংশদপরাধ হইতে রক্ষা করুন 
এবং কুর্মরূপী ভগবান্‌ আমাকে অশেষ নরক হইতে 
রক্ষা করুন ॥ ১৭ ॥। 
বিশ্বনাথ-_কামদেবাৎ কন্দর্পবেগাৎ, পথি যদ্দেব" 
হেলনং নমস্কারমকৃত্বৈব গমনম্‌। পূরুষাচ্চ নিস্যা- 
স্তরাৎ দেব-পুজাচ্ছিদ্রাৎ দ্বান্ৰিংশদপরাধরূপাদিত্যর্থঃ 
১৭ ।॥ 
টাকার বঙজগানুবাদ__“কামদেবাৎ”_-কন্দর্পের বেগ 
হইতে ৷ “দেবহেলনাৎ পথে গমনকালে গথস্থিত 
দেবতাগণকে নমস্কারাদি না করিয়া গমন করিলে ঘে 








1৮1১৭-১৯ ] 


পিপিপি পাপ 





ত্রপরাধ হয়, তাহা হইতে । ‘পুরুষার্্নাস্তরাৎ'_ 
ভগবানের আর্চনবিষয়ক দ্বান্রিংশৎ প্রকার অপরাধ- 
গ্ররাপ ভ্রুটি হইতে-_এই অর্থ ॥ ১৭ ॥ 
ধব-_ 

সনৎকুমারোহ বত কামদেবাৎ । 

সনৎকুমারনামা তু ব্রহ্মচধ্যবপূহ্রিঃ | 

সনৎকুমারমপরং ব্রন্ষপুন্রং বিবেশ যঃ ৷ 

সমাং যোগ্যেতরাৎ কামাৎ পাতু বিশ্বেশ্বরঃ প্রভুঃ ॥ 


দেবযিবর্য্যঃ পূরুযান্তরাচ্চ নাৎ। 
বিষ্ঞোরপরিবারত্বদূস্টাদেবান্তরাচ্চ নাৎ। 
মহিদাসো দেবখষিঃ পাতু মাং বিষ্ণরব্যয়ঃ ॥ 
তদনপিত কম্মভ্যস্তদস্মরণততস্তথা ৷ 

ইতি চ!॥ ১৭ || 


ধন্বন্তরিভগবান্‌ পাত্বপথ্যা- 
দদন্দ্বাভয়াদূষঘভো নির্জিতাত্মা । 
যজ্ঞশ্চ লোক'দবতজ্জনান্তাদ্‌- 
বলো গণাৎ ক্রোধবশাদহীন্দ্রঃ ৷৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ--অপথ্যাৎ €(রোগজনকদ্রব্যাদিভক্ষশাৎ 
মাং ) ভগবান্‌ ধন্বস্তুরিঃ পাতু ; দ্ন্দাৎ (শীতোঞ্চাদি- 
জনিতাৎ) ভয়াৎ নিজ্জিতাত্মা (নিজ্জিতঃ আত্মা যেন 
সঃ) খষভঃ ( মাং পাতু ); লোকাৎ (জনাপবাদাৎ 
যক্তঃ ( যজ্ঞাবতারঃ ভগবান্‌ পাতু ) ; জনান্তাৎ (জন- 
নিমিত্তঃ যঃ অন্তঃ উপঘাতঃ তস্মাৎ ) বলঃ (বল- 
দ্রঃ) অবতাৎ (রক্ষতু ) ক্রোধবশাৎ গণাৎ ( সর্পা- 
ণাং গণাৎ) অহীন্দ্রঃ (শেষরূপী ভগবান রক্ষতু 
মাম )1১৮॥। 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ ধন্বন্তরি 
শরীরের ব্যাধিজনক দ্রব্যাদি ভক্ষণ হইতে আমাকে 
রক্ষা করুন, অন্তরিপ্রিয় ও বহিরিন্দরিয়-বিজয়া খাষভ- 
দেব আমাকে শীতোষ্চাদি-জনিত ভগ্ন হইতে রক্ষা 
করুন, ভগবান যক্তাবতার আমাকে লোকাপবাদ 
হইতে রক্ষা করুন, ভগবান্‌ বলভদ্র আমাকে লোকের 
১. উৎপীড়ন হইতে রক্ষা করুন এবং শেষরাপী ভগবান্‌ 
|| আমাকে. ক্রোধান্ধ সর্গণণের নিকট হইতে রক্ষা 
| উ কিক্ুন | ১৮ ॥ 


অপথ্য অর্থাৎ 


ষ্ষ্ঠস্ধহ্নঃ 


১৫৭ 


০৯২টি 








সি 


বিশ্বনাথ-__-লোকাজ্জনাপবাদাৎ। জনান্তাৎ জন- 
হেতুকোহন্ত উপঘাতস্তস্মাৎ, কুতান্তাদিতি চ পাঠঃ। 
ক্রোধবশাৎ সপাণাং গণাৎ অহীন্দ্রঃ শেষঃ ৷৷ ১৮ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“লোকাৎ*_জনগণের অপ- 
বাদ হইতে । 'জনান্তাৎ _লোককুত যে বাধা (উৎ- 
পীড়ন ), তাহা হইতে, এই স্থলে “কুতান্তাৎ", এইরূপ 
পাঠান্তর রহিয়াছে । “ক্রোধবশাৎ্ _ক্রোধী সর্পগণ 
হইতে, “অহীন্দ্রঃ*__নাগরাজ অনন্তদেব আমাকে রক্ষা 
করুন 1) 10 ১৮ ॥ 








দ্বৈপাস্মননো ভগবানপ্রবোধাদৃ- 
বৃদ্ধন্ত পাষশ্ুগণপ্রমাদাৎ । 
কলিকঃ কলেঃ কালমলাৎ প্রপাতু 
ধ্মাবনায়োরুর্তাবতারঃ ॥ ১৯ ॥ 
অল্বয়ঃ-__অপ্রবোধাৎ (অজ্ঞানাৎ মাং) দ্বৈপায়নঃ 
(বেদব্যাসঃ ) ভগবান্‌ প্প্রপাতু ); বুদ্ধন্ত পাষণ্ডগণ- 
প্রমাদাৎ (পাষ্গুগণাৎ বেদবিরুদ্ধাচারসমৃহাৎ প্রমা- 
দাৎ বেদবিহিতাচারে আলস্যাদিনা প্ররুত্ত্যভাবাচ্চ মাং 
রক্ষতু ); ধর্মাবনায়োরুকৃতাবতারঃ$ ) ধর্মস্য অবনায় 
রক্ষণায় উরুর্মহান্‌ কৃতোহবতারো যেন সঃ) কল্কিঃ 
কালমলাৎ (কালমলভূতাৎ ) কলেঃ € সকাশাৎ ) 
প্রপাতু (রক্ষতু ) ॥ ১৯ ॥ 
অন্বাদ__ভগবান্‌ ব্যাসদেব আমাকে অজ্ঞান 
হইতে রক্ষা করুন, বুদ্ধদেব আমাকে বেদবির্ধ 
আচরণ এবং আলস্যবশতঃ বেদবিহিত অনুষ্ঠান- 
বিষয়ে বিমুখতারাপ প্রমাদ হইতে রক্ষা করুন, এবং 
ধন্ম'রক্ষার্থে যিনি শ্রেষ্ঠ অবতাররাপে পরিগণিত, সেই 
ভগবান্‌ কল্কিদেব আমাকে নিকৃষ্ট কলিকাল হইতে 
রক্ষা করুন ৷৷ ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কালমলরূপাৎ ! 
কীদশঃ ধর্মাবনেত্যাদি ॥ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-“কালমলাৎ৮_কালেব মালিন্য- 
রূপ, অর্থাৎ কালাধম কলি হইতে ভগবান্‌ কল্কি 
আমাকে রক্ষা করুন! তিনি কিরূপ £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_ধর্মমাবনায়' ইত্যাদি, অর্থাৎ ধর্মরক্ষার 
জন্য মহৎ অবতাররূপে যিনি অবতীর্ণ ॥ ১৯ ৷৷ 


পমা সালাদ, লী 


কলেঃ কলনিকঃ$ 


১৫৮ 





সা পতি পালত 


মাং কেশবো গদয়া প্রাতরব্যাৎ 
গোবিন্দ আসঙ্গবমাত্তবেণুঃ। 
নারায়ণঃ প্রাহ.. উদাত্তশক্তি- 
মধ্যন্দিনে বিষ্ণররীন্দ্রপাণিঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়$-€ দিনস্য রান্রেঃ চ ষষ্ঠঃ ভাগঃ ভ্রিশংদ্‌- 
ঘটিকামিতে দিনমানে পঞ্চঘটিকাত্মকঃ ন্যনে অধিকে 
বা অনূপাতাৎ তত্র) প্রাতঃ (দিনস্য প্রথমে ভাগে 
পঞ্চবটিকাপখ্যন্তকালে ) মাং গদয়া (মূক্তঃ ) কেশবঃ 
অব্যাৎ (রক্ষতু); আসঙ্গবং ( দিনস্য দ্বিতীয়ঃ ভাগঃ 
সঙ্গবঃ ষনষ্ঠঘটিকামারভ্য দশমঘটিকাপর্যত্তঃ তম্ঃ 
অভিব্যাপ্য মাম্‌ ) আত্তবেণুঃ (গৃহীতবেণ্ঃ) গোবিন্দঃ 
(রক্ষতু ); প্রাহ.,8 (তৃতীয়ঃ ভাগঃ একাদশঘটিকা- 
মারভ্য পঞ্চদশঘাটকাপয্যত্তঃ তত্র ) উদাত্রশক্তিঃ 
( গৃহীতশক্তিঃ ) নারায়ণঃ ( মাং পাতু )। মধ্যন্দিনে 
(চতুথঃ ভাগঃ মধ্যন্দিনং ষোড়শঘটিকামারভ্য বিংশতি- 
ঘটিকাপয্যন্তং কালং তত্র মাম্‌ ) অরীন্দ্রপাণিঃ (চক্র- 
হস্তঃ ) বিষ্ণঃ (রক্ষতু )॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ_কেশব গদা-দ্বারা প্রাতঃকালে অর্থাৎ 
দিবাভাগে প্রথম পাচ ঘটিকা পর্যন্ত আমাকে রক্ষা 
করুন, সঙ্গবকালে অথাৎ ষ্ঠ ঘটিকা হইতে দশ 
ঘটিকা পর্যন্ত বেণ্ধারণ-পূর্ব্বক বুন্দাবনাধিপতি 
গোবিন্দ আমাকে রক্ষা করুন, প্রাহে, অর্থাৎ একাদশ 
ঘটিকা হইতে পঞ্চদশ ঘটিকা পর্যন্ত নারায়ণ শক্তি- 
ধারণ-পূর্ব্বক আমাকে রক্ষা করুন, মধ্যন্দিনে অর্থাৎ 
ষোড়শ ঘটিকা হইতে বিংশতি ঘটিকা পর্যন্ত চক্রুহস্ত 
বিষ্ণ আমাকে রক্ষা করুন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কালবিশেষেষ তত্তদধিষ্ঠাতুস্বরূপেণ 
ভগবতা রক্ষামন্ত্রানাহ__মামিতি ভ্রিভিঃ। কেশবো 
মথুরাধিপতিঃ । প্রাতদিনস্য পঞ্চমঘটিকাপর্য্যন্তম্‌ ৷ 
গোবিন্দো বন্দাবনাধিপতিঃ । আসঙ্গবং ষষ্ঠঘটি কা- 
ম্বারভ্য দশমঘটিকাপয্যন্তং একাদশঘটি কামারভ্য পঞ্চ- 
পঞ্চদশঘটিকাপব্যত্তং প্রাহত্তন্র ষোড়শঘটিকামারভ্য 
বিংশতিঘটিকাপব্যন্তং মধ্যন্দিনং তত্র অবীন্দ্রপাণিঃ 
চক্ৰহস্তঃ 1) ২০ || ; 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_কালবিশেষে সেই সেই কালের 


অধিষ্ঠাত-দেবতারূপ ভগবান্‌ কর্তৃুরু রক্ষার নিমিত্ত 
মন্তসমূহ বলিতেছেন-_“মাম্‌* ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। 
কেশবঃ,যষিনি মথ্রার অধিপতি কেশবদেব, 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


ee কপাল 
পাতা পীত স্পা শালা লা পাতি এ দি তা লে লা এ পাশ পাত জালা ০ লা লতা ত দা 


[ ৬1৮।২০-২) 





সাপটি 





‘প্রাত8’-- প্রাতঃকালে, দিনের পঞ্চম ঘটি 
(অর্থাৎ স্য্যোদয়ের পর ছয় দণ্ড কাল টড রর 
“গোবিন্দ'__ বন্দাবনের অধিপতি, 'আসঙ্গব 
পর ছয় দণ্ড ও পর্য্যন্ত, অর্থাৎ ষষ্ঠ ঘটিকা হইতে দশম 
ঘটিকা পধ্যন্ত। “প্রাহঃ”__পূর্র্বাহণকাল, একাদশ 
ঘটিকা হইতে পঞ্চদশ ঘটি কা পর্য্যন্ত । মধ্যাহকানে 
ষোড়শ ঘটিকা হইতে বিংশতি ঘটিকা পর্যন্ত ৪ 
সময় “অরীন্দ্রপাণিঃ*_-চন্রপাণি (বিষ্ণ আমাকে রক্ষা 
করুন | ) ॥ ২০ ॥ 


bb) 
₹--উই 








দেবোহপরাহে. মধুহোগ্রধন্বা 

সায়ং ভ্রিধমাবতু মাধবো মাম্‌। 
দোষে হৃষীকেশ উতাদ্ধ রান্রে 

নিশীথ একোহবতু পদ্মনাভঃ ৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অপরাহে., €(দিবসস্য পঞ্চমঃ ভাগঃ 
একবিংশতিঘটিকাম্‌ আরভ্য পঞ্চবিংশতি-ঘটিকা- 
পত্যন্তঃ তত্ৰ ) উগ্রধন্বা ডেগ্রং দৈত্যভয়হ্করং শাঙ্গাখ্যং 
ধন্ও যস্য সঃ) দেবঃ মধূহা (মধূসূদনঃ মাম্‌ অবতু)) 
সায়ং (ষন্তঃ ভাগঃ ষড়িংশতিঘটিকামারভ্য ঘ্রিংশদ- 
ঘটিকাপধ্যন্তঃ তত্র কালে) মাং ভ্রিধামা (ব্ৰহ্মাদি- 
্রিমৃত্তিঃ ) মাধবঃ অবতু (রক্ষতু ); দোষে (রান্রো 
প্রথমঃ ভাগঃ চতুর্থঘটিকাপর্যন্তঃ তত্র প্রদোষে ) 
হাষীকেশঃ (অবত ); উত (অপি) অর্রান্রে 
(দ্বিতীয়ে ভাগে পঞ্চঘটিকামারভ্য চত্দ্দশঘটি কাপর্য্ন্ত- 
সময়ে তথা ) নিশীথে € তৃতীয়ে ভাগে পঞ্চদশঘটিকা- 
মারভ্য ষোড়শঘটিকাসময়ে ) একঃ পদ্মনাভঃ (মাম্) 
অবতু (রক্ষতু ) 1 ২১ ॥ 

অনুবাদ--অপরাহে, (দিবসের পঞ্চম ভাগে ) 
অর্থাৎ একবিংশতি ঘটিকা হইতে পঞ্চবিংশতি ঘটিকা 
পথ্যত্ত উগ্রধন্ধারণ-পূর্ব্বক মধূসূদন আমাকে রক্ষা 
করুন, সায়ংকালে অর্থাৎ ষড়ুবিংশতি ঘটিকা হইতে 
ভ্রিংশদ্‌ ঘটকা পর্য্যন্ত ভ্রিধামা অর্থাৎ ব্রক্মাবিষ্ণমহে- 
শ্বররূপী মাধব আমাকে: রক্ষা করুন, প্রদোষ কালে 
অর্থাৎ রাত্রির প্রথম চারি ঘটিকা পর্য্যন্ত হাষীকেশ 
আমাকে রক্ষা করুন, এবং অর্থরান্রে অর্থাৎ রি 
ঘটিকা হইতে আরম্ভ করিয়া চতুর্দশ ঘটিকা পর্যযও 
ও নিশীথকালে অর্থাৎ পঞ্চদশ ঘটিকা হইতে যো 





৬1৮২১-২৩ | 
০ 
|. ॥২১। 
বিশ্লনাথ--একবিংশতিঘটিকামারভ্য পঞ্চবিংশতি- 
গ্রটিকাপর্য্যত্তমপরাহন্তন্র ষড়িংশতি ঘটি কামারজ্য ভ্রিং- 
গদ্ঘটিকাপর্যযন্তং সায়ং তত্র। ভ্রয়ঃ সচ্চিদানন্দা 
| ধামানি যস্য সঃ। যোঢ়া বিভক্তদিব্সরক্ষা মৃক্তা 
পঞ্চধা বিভক্ত তর্থঘটি- 
কাপর্যযন্তং প্রদোষস্তত্র । পঞ্চঘটিকামারভ্য চতুর্দশ- 
ঘটিকাপর্য্যত্তমন্দরা ভ্রমস্তভা গস্যাদ্রান্রত্বা তত্র । পঞ্চ- 
দণযোড়শঘটিকে নিশীথঃ তত্র ॥ ২১ ॥ 
টীকার বজান্বাদ-_-একবিংশতি ঘটিকা হইতে 
পঞ্চবিংশতি ঘটিকা পর্যন্ত অপরাহকাল । ষড়বিং- 
শতি ঘটিকা হইতে প্রিংশদৃঘটিকাপয্যন্ত সায়ংকাল ৷ 
ন্লিধামা'সৎ, চিৎ ও আনন্দ, এই তিনটি ধাম 
যাহার তিনি, অর্থাৎ সচ্চিদানন্দ-বিগ্রহ মাধব । এই 
ভাবে ছয় ভাগে বিভক্ত দিবসে রক্ষার কথা বলিয়া, 
পাচ ভাগে বিভক্ত রান্ত্রিকালে রক্ষার বিষয় বলিতেছেন 
_-দোষে” ইত্যাদি । রান্রির চতুর্থ ঘটিকা পর্য্যন্ত 
প্রদোষকাল । পঞ্চ ঘটিকা হইতে আরম্ভ করিয়া 
চতুদ্দশ পর্য্যন্ত কাল অর্রান্র, অন্তভাগের অদ্ধরান্রত্ব 
বলিয়া। পঞ্চদশ ও ষোড়শ ঘটিকাদ্বয় নিশীথ কাল। 
(অর্রান্র ও নিশীথ কালে ভগবান্‌ পদ্মনাভ একাকীই 
আমাকে রক্ষা করুন 1) ॥ ২১ ॥ 
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শ্রীবৎসধামাপররান্র ঈশঃ 

প্রত্যুষ ঈশোহসিধরো জনাদ্দনঃ । 

দামোদরোহব্যাদন্সন্ধ্যং প্রভাতে 

বিশ্বেশ্বরো ভগবান্‌ কালমূর্তিঃ ॥ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ__অপররান্রে চেতুর্থে ভাগে নিশীথাদৃদ্ধ- 

মরুণোদয়াৎ প্রাক পর্যন্তপময়ে ) শ্রীবৎসধামা 
(শ্রীবংসঃ রোমাবর্তচিহ্বিশেষঃ ধামনি স্ববিগ্রহে 
বক্ষঃস্থলে যস্য সঃ ) ঈশঃ (মাম্‌ অবতু ); প্রত্যা্ে 
< (পঞ্চমে ভাগে রান্রিশেষে ঘটি কাচতুষ্টয়ে ) জনাদ্দনঃ 
(জনানাম্‌.অবিদ্যামন্দয়তীতি জনাদ্দনঃ 
ধরঃ (জন্‌ মাম্‌ অবতু) প্রভাতে (ষ্ঠ ভাগে ) 
দামোদরঃ (মাং রক্ষতু ); অনুসন্ধ;ং (প্রতিসন্ধ্যং 


যষ্ঠস্কন্ধঃ 


ঘটিকা পথ্যন্ত একমাত্র পদ্মনাভ আমাকে রক্ষা করুন দিনরান্রিসন্ধয়ো ৬০০০০ 


) ঈশঃ অসি- 


১৫৯ 


$) কালমৃত্তিঃ ভগবান্‌ বিশ্বেশ্বর মাং 
রক্ষতু )॥ ২২॥ 

অনুবাদ--অপর রাত্রে অর্থাৎ নিশীথকালের 
পর অরুণোদয় কালের পূর্ব্ব পর্য্যন্ত শ্রীবৎস-চিহ- 
ধারী ভগবান আমাকে রক্ষা করুন, প্রত্যুষ কালে 
অর্থাৎ রান্রির শেষ ঘটকা-চতুষ্টয়-কাল ভগবান্‌ 
জনাদ্দন অসিধারণ-পূবর্বক আমাকে রক্ষা করুন, 
প্রভাত-কালে দামোদর আমাকে রক্ষা করুন, প্রতি 
সন্ধিসময়ে কালমৃত্তি ভগবান্‌ বিশ্বেশ্বর আমাকে রক্ষা 
করুন | ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ _শ্রীবৎসো ধামনি শরীরে যস্য, নিশীথা- 
দৃদ্ধ মরুণোদয়াৎ প্রাক অপররান্রঃ ! প্রত্যুষে রাঘ্রি- 
শেষঘটিকাচতুষ্টয়ে । অনুসন্ধ্যং দিনরান্রিসন্ধ)য়োঃ 
[1 ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--শ্রীবৎসধামা’--শ্রীবৎস 
(রোমাবর্ত চিহবিশেষ ) যাহার শরীরে (বক্ষঃস্থলে ) 
রহিয়াছে, সেই শ্রীবৎসধারী ঈশ্বর “অপররান্রে'_রান্রির 
শেষ ভাগে, অর্থাৎ নিশীথ কালের পর অরুণোদয়ের 
পূৰ্ব্ব পর্য্যন্ত কালে! প্রত্যুষে'_ রাত্রির শেষঘটিকা- 
চতুষ্টয় কালে (অর্থাৎ অরুণোদয়ের প্রারস্তে )। 
“অনৃসন্ধ্যং- প্রতি দিন ও রান্রির সন্ধিসময়ে ( কাল- 
রাপী ভগবান্‌ বিশ্বেশ্বর আমাকে রক্ষা করুন | ) ॥২২॥ 


শশা "শা ৫ টিটি 


চন্রুং য্গান্তানলতিগমনেমি 
ভ্রম সমভ্তাভগবব্প্রযুক্তম্‌ । 
দন্দপ্ধি দন্দগ্ধ্যরিসৈন্যমাশু 
কক্ষং যথা বাতসখো হুতাশঃ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__যৃগান্তানলতিগ্মনেমি € যুগান্তানলস্যেব 
তিস্মা তীক্ষত্বেন্‌ অতিভয়ঙ্করা নেমিঃ যস্য তৎ ) 
ভগবব্প্রযুক্তং (ভগবতা প্রযুক্তং প্রেরিতং ) চক্রুং 
সমন্তাৎ ( অস্মৎ সব্বতঃ ) ভ্রমৎ (সৎ) অরিসৈন্যম্‌ 
( অস্মদরিসৈন্যম্‌ ) আশু (শীঘ্রং) কক্ষং (শুকতৃণং) 
যথা বাতসখঃ হুতাশঃ (বাতোভূতঃ অগ্নিঃ দহতি 
তদ্বৎ ) দন্দদ্ধি দন্দঞ্ধি (অতিশয়েন গহিতং দহতি ) 
॥ ২৩ ॥। 
অন্বাদ-_প্রলয়কালীন অগ্নির ন্যায় প্রখর প্রান্ত 
ভাগবিশিষ্ট সুদর্শন-চন্রু ভগবান কম্তুক নিযুক্ত 
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রা টা. টা. পলা পা ১ রা প্রা 


হইয়া চতুদ্দিকে ভ্রমণ-পূর্ব্বক বায়সহযোগে অনল 
যেরূপ সত্বর তুণরাশিকে ভস্মীভূত করে, সেইরাপ 
শক্রু-সৈন্যগণকে ভস্মীভূত করিয়া থাকে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্ননাথ-_ভগবদপ্ত্ৈশ্চ রক্ষামন্তানাহ--চক্রমিতি 
চতুভিঃ ৷ যুগান্তানলবৎ তিগ্মা তীক্ষা নেমির্যস্য 
তৎ । হে সমন্তাৎ ভ্রম ভ্রমণশীল ত্বং চক্রুং ভগবৎ- 
প্রযুক্তং সৎ অরিসৈন্যং দন্দগ্মি অতিশয়েন দহ । 
কক্ষং শুক্ষতণম্‌ ৷৷ ২৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- _শ্ীভগবানের অস্রসকলের দ্বারা 
রক্ষামন্ত্র বলিতেছেন-__“চন্রুম্‌* ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। 
“যুগান্তানল-তিগ্মনেমি"_প্রলয়কালীন অগ্নির ন্যায় 
তীক্ষ নেমি (প্রাপ্তভাগ ) যাহার | হে সমন্ততঃ ভ্রমণ- 


শীল সুদশশনচত্র ! তুমি ভগবৎকর্তৃক প্রেরিত হইয়া 
শন্রুসৈন্য অতিশয় দগ্ধ কর। “কক্ষংবলিতে 
শুক্ষতৃণ ॥ ২৩ ৷৷ 

গদেহ্শনিস্পর্শনবিস্ফলিঙ্গে 

নিচ্পিণ্ডি নিচ্পিপ্ত্যজিতপ্রিয়।লি । 

কুল্মাওবৈনায়কযক্ষরক্ষো- 


ভূতগ্রহাংশ্চণ্য় চর্ণয়ারীন্‌ ॥ ২৪।। 

অন্বম্মঃ-_অশনিস্পর্শনবিস্ফুলিঙ্গে, ( অশনিবৎ 
স্পর্শনং যেষাং তে বিস্ফুলিঙ্গাঃ যস্যাঃ সা তৎসন্বো- 
ধনম্‌ বজ্রবৎ উগ্ৰস্পর্শবিস্ফুলিঙ্গযুক্তে হে) গদে, ত্বেম্) 
অজিতপ্রিয়াসি ( অজিতস্য প্রিয়াসি অহঞ্চ তস্য দাসঃ 
অনেন কর্ততব্যস্য আবশ্যকত্বং সূচিতম্‌ ; অতস্তং ) 
কুল্মাবৈনায়ক যক্ষরক্ষোভূতগ্রহান্‌ নিষ্পিন্তি নিষ্পিণ্ডি 
(সঞ্চর্ণয় সঞ্চর্ণয় ) অরীন্‌ (অন্যান্‌ অনুক্তান্‌ অঙ্মম- 
চ্ছল্রান্‌ ) চুর্ণয় চর্ণয় ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_অয্মি বজ্রতুল্য-প্রখরস্পর্শস্ফুলিজশলিনি 
গদে, তুমি ভগবানের অতি প্রিয়া » (আমিও তাহার 
দাস), অতএব তুমি মদীয় শন্রু-_কুল্মাণ্ড, বিনায় ক, 
যক্ষ, রক্ষ, ভূত এবং গ্রহ্গণকে অতিশয় নিষ্পেষিত ও 
চুণিত কর || ২৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__অশনিবৎ স্পর্শনং যেষাং তে বিস্ফু- 
হে গদে নিম্পিণ্তি চূর্ণয় চুণয় ॥॥ ২৪ ॥' 


লিঙ্গা যতঃ ! 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অশনি-স্পর্শন+ইত্যাদি__ 
বজের ন্যায় দুঃস্পর্শ যাহার বিস্ফুলিঙ্গরাশ, হে তাদৃশ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ৬1৮২৩ 
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গদে | এনিষ্পিন্তি'কুক্সাণ্ড, বৈনায়ক 
নিশ্পেষিত কর, নিষ্পেষিত কর, এবং শত্রু 
বিচরণ কর ৷ ২৪ ॥ 


-২৬ 





৮... 
রা. 


ত্বং যাতুধানপ্রমণপ্রেতমাতু- 
পিশ।চবিপ্রগ্রহঘোরদুচ্টীন্‌ । 

দরেন্দ্র বিদ্রাবয় ক্রষ্ণপরিতো 
ভীমস্বনোহরেহ দয়ানি কম্পয়ন্‌ ॥ ২৫॥ 


অন্বয্ঃ-€ হে ) দরেন্দ্র, (পাঞ্চজন্য), ত্বং কৃষ্ণ- 
পুরিতঃ ( কৃষণেন পুরিতঃ মূখবায়ূপূরণেন বাদিতঃ) 
ভীমস্বনঃ (ভীমঃ স্বনঃ শব্দঃ যস্য তথাভূতঃ সন্‌ ) 
যাতুধানপ্রমথপ্রেতম।তৃপিশাচবিপ্রগ্রহঘোরদৃঙ্গীন্‌ (যাতু- 
ধানাঃ রাক্ষসাঃ প্রমথাদয়ঃ রহ্দ্রগণ-বিশেষাঃ বিপ্রগ্রহাঃ 
ব্রম্মারাক্ষসাঃ যে চ অন্যে ঘোরদংস্ট্রাঃ তান্‌ ) হরেঃ 
(মম চ) হাদয়ানি কম্পয়ন্‌ (তান্‌ ) বিদ্রাবয় (দুরী- 
কুর্ু )॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ- হে শত্খরাজ, পাঞ্চজন্য, তুমি শ্রীকৃষ্ণের 
মুখমারুতে পূরিত হইয়া ভয়ঙ্কর শব্দ-সহকারে শঙ্রু- 
গণের হৃদয় করিতে করিতে রাক্ষস, প্রমথ, 
প্রেত, মাতৃকা, পিশাচ ও অন্যান্য ঘোরদর্শন ব্রহ্ম- 
রাক্ষসগণকে টি কর | ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দরেন্দ্র হে পাঞ্চজন্য ॥ ২৫ ॥৷ 

টীকা'র বজানুবাদ-_“দরেন্দ্র_শক্মশ্রেষ্ঠ হে পাঞ্চ- 
জন্য ! ॥ ২৫ ।৷। 


ত্বং তিগ্মধারাসিবরারিসৈন্য- 

মীশপ্রযুক্তো মম ছিন্ধি ছিন্ধি । 

চক্ষুংষি চন্মন্‌ শতচন্দ্র ছাদয় 

দ্বিষামঘোনাং হর পাপচক্ষুষাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অল্বয়ঃ-_ (হে) তিগমধারাসিবর, (তিগ্মা তীক্ষা 

ধারা যস্য তৎ ; হে তিগমধার, হে অসিবর, খড্ণা- 
শ্রেষ্ঠ ), ত্বম্‌ ঈশপ্রযৃক্তঃ ( ঈশেন ভগবতা প্রযুজঃ ) 
মম অরিসৈন্যং ছিন্দি ছিন্দি ; (হে) শতচন্দ্র, শেত- 
চদ্রাকারাণি মণ্ডলানি যক্িমন্‌ তৎ সম্বোধনং ) হে 
চম্মন্‌, অঘোনাম্‌ (অঘবতাং দ্বিষাং ) চক্ষুংষি ছাদ? 
পাপচচ্ষুয়াম্‌ (উপরদৃঙ্টীনাং ) €চক্ষুংষি ) হর ॥২৬। 





৬1৮২৬-৩০- 


৮৮০৯ পাশা পন পাস 
০ াপ্টস্সপপপা পাও 





লিপি 


অনুবাদ__হে তীক্ষধার খঙ্গারাজ, তুমি ভগবান্‌- 
৷ রর্তক নিযুক্ত হইয়া আমার শহ্রুসৈন্যকে ছেদন কর, 
ছেদন কর। হে শতচন্দ্রাকারম গুলবিশিষ্ট চর্মন্‌, 
(ঢাল ), তুমি পাপাত্মা শক্রগণের চক্ষু আচ্ছাদন কর 
এবং উগ্রদৃষ্টি শন্তরগণের চক্ষু অপহরণ কর ॥২৬॥ 
বিশ্লনাথব_ হে তিগমধার ! হে অসিবর ! হে খড়া- 
শ্রেষ্ঠ! হে শতচন্দ্র শতচন্দ্রাকারযুভ্ত চক্ষংষি হর 
আচ্ছাদয় চ) ২৬ ॥ 
টাকার বজানুবাদ-_“তিগমধার” ইত্যাদি, হে 
তীক্ষধার খঙ্াশ্রেষ্ঠ ! (তুমি ভগবৎকর্তুক চালিত 
হইয়া আমার শক্রসৈন্যগণকে সত্বর ছেদন কর )। 
হে শতচন্দ্র! অর্থাৎ শতচন্দ্রের আকারযুক্ত চন 
(ঢাল), তুমি পাপী শক্রগণের চক্ষু আচ্ছাদিত কর 
এবং উগ্রদৃষ্টি ব্যক্তিগণের দৃষ্টি নাশ কর ॥ ২৬ ॥ 


শী 





যন্নো ভয়ং গ্রহেভ্যোইভূতকেতুভ্যো নৃত্য এব চ। 
সরীস্থপেভ্যেদংস্ট্রিভ্যাভুতেভ্যোহংহোভ্য এব চ ॥ 
সব্বাণ্যেতানি ভগবন্নামরূপানুকীর্তনাৎ । 

প্রয়ান্ত সংক্ষয়ং সদ্যো যে নঃ শ্রেয়ঃপ্রতীপকাঃ ৷৷ ২৮ 


গে 


অন্বগ্নঃ-_নো (অস্মাকং ) যৎ ভয়ং গ্রহ্ত্যেঃ 
(আদিত্যাদিভ্যঃ নবভ্যঃ) অভূুৎ ঃ ( যচ্চভয়ং ) 
কেতুভ্যঃ (উল্কাপাতাদিভ্যঃ অভুৎ ); নৃভ্যঃ ( দুষ্ত- 
মন্ষ্যেভ্যঃ) এব চ (যৎ ভয়ম্‌ অভুৎ); সরীস্থপেভ্যঃ 
(সর্পরশ্িকাদিভ্যঃ যত্ভয়ম্‌ অভূৎ) দংস্ট্িভ্যঃ (ব্যাত্র- 
সিংহাদিভ্যঃ যৎ ভয়ম্‌ অভূৎ) ভূতেভ্যঃ (প্রেতাদিভ্যঃ 
অথবা পঞ্চমহাভুতেভ্যঃ জলাগ্নিবিদ্যুদাদিরাগেভ্যঃ যৎ 
ভয়ম্‌ অভুৎ ); অংহোভ্যঃ (পাপেভ্যঃ বা যৎ ভয়ম্‌ 
অভূৎ) ; এতানি সৰ্ব্বাণি ভেয়ানি) যে চ নঃ (অসমা- 
কং) শ্র্রেয়ঃপ্রতীপকাঃ (শ্ৰেয়সাং চ প্রতীপকাঃ 
ব্যাবাতকাঃ তান্‌ চন) ভগবন্নামরাপানূকীর্তনাৎ (ভগ- 
বতঃ নামানিরপাণি চ তেষাং বীর্তনাৎ) সদ্যঃ 
(তৎক্ষণমেব ) সংক্ষয়ং (পুনরুৎপত্তিরাহিত্যং বধ! 
ভবতি তথা ক্ষয়ং ) প্রয়ান্ত ৷৷ ২৭-২৮ | 
| অনুবাদ-_আদিত্যাদি নবগ্রহ ; উলকাপাত, দুষ্ট 
মনুষ্য, সর্প, রৃশ্চিকাদি সরীসৃপ, সিংহ-ব্যাপ্রাদি হিং 
প্রাণী, প্রেতাদি কিম্বা জল, অগ্নি, বিদ্যুৎ প্রভৃতি তগদব 
এবং পাপ হইতে আমাদিগের যে ভয় হয়, সেইসকল 
_-২১ 


ষষ্ঠস্কন্ধঃ 
& EMME LEB 


১৬১ 


এবং আমাদিগের শুভবিষয়ে বিরোধী যে সমস্ত ভাব, 
উহ্ারা ভগবানের নাম ও রূপানুকীর্তনে সদ্যঃই ক্ষয়- 
প্রপ্ত হউক্‌ ॥ ২৭-২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__শ্রেয়সঃ প্রতীপকাঃ গ্রতিকুলাঃ ॥॥ ২৭- 
২৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--শ্রেয়ঃপ্রতীপকাঃ*_ যাহারা 
আমার মঙ্গললাভের প্রতিকূল ( বিদ্মকারী ), তাহারা 
শ্রীভগবানের নাম ও রূপের কীর্তনহেতু অদ্যঃ ক্ষয়- 
প্রাপ্ত হউক্‌ ॥ ২৭-২৮ ৷ 





গরুড়ো ভগবান্‌ স্তোন্রস্তোভশ্ছন্দোময়ঃ প্রভুঃ । 
রক্ষত্বশেষক্রচ্ছে_ভ্যো বিশ্বক্সেনঃ স্বনামভিঃ ॥ ২৯ ।। 


অন্বয়ঃ-_স্তোত্রস্তোভঃ ( স্তোত্রাণি বুহদ্রথত্তরাদি- 
সামানি তৈঃ স্তোভ্যতে সংস্তয়তে ইতি স্তোত্ৰস্তোভঃ ) 
ছন্দোময়ঃ (বেদমৃতিঃ ) ভগবান্‌ প্ৰভুঃ গরুড়ঃ (মাম্) 
অশেষকৃচ্ছে_ভ্যঃ সেব্ববদুঃখেভ্যঃ) রক্ষতু ; বিজ্বক্সেনঃ 
( বিষ্বক্‌ বিশ্বক্‌ বা সব্বতঃ সেনা যস্য সঃ ভগবান) 
স্বনামভিঃ (অশেষকুচ্ছে ভ্যঃ মা রক্ষতু )1২৯॥। 

অনুবাদ-যিনি বৃহদ্রথন্তরাদি সামমন্ত্রে স্তত হইয়া 
থাকেন, সেই বেদমূত্তি পরমপূজ্য প্রভূ গরুড় এবং 
নিজনামসমৃহ-দ্বারা ভগবান্‌ বিজ্বকসেন সমস্ত দুঃখ 
হইতে আমাকে রক্ষা করুন ॥ ২৯ ॥। 

বিশ্রনাথ- স্তোত্রাণি বৃহদ্রথন্তরাদি সামানি তৈঃ 
স্তোভ্যতে সংস্তয়ত ইতি স্তোত্ৰস্তোভঃ । একপদ্যপাঠে 
স্তোভা গীতিপূরকাক্ষরাণি স্তোত্রস্তোমেতি পাঠে সামা- 
ধারভূত খক্-সমুদয়ত্োমঃ | ২৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“স্তোন্রস্তোভঃ"--স্তোন্র বলিতে 
রৃহদ্রথন্তর প্রভৃতি সামমন্ত্রসমূহ, তাহাদের দ্বারা যিনি 
সম্যক্রূপে স্তত হইয়া থাকেন, সেই বেদমুত্তি মহা- 
প্রভাবশালী ভগবান্‌ গরুড় ! . এখানে একপদ্যপাঠে 
‘ভ্তোভ’ বলিতে গীতির পূরণের জন্য বাবহাত অক্ষর 
সমূহ, স্বোন্ত্রত্তোম'__এইরূপ পাঠে সামবেদের আধার- 
রূপ খক্-মন্ত্রসমূহ স্তোম || ২৯ ॥ 





সব্বপভ্যো হরের্নামরূপযানায়ুধানি নঃ | 
বুদ্ধীন্ড্রিয়মনঃপ্রাণান্‌ পান্ত পাষদভূষণাঃ ৷৷ ৩০ ॥ 


সীল 


১৬২ 








কপ পা, ০... me im“ B 





অন্বয়$--হরেঃ নামরূপযানায়ুধানি (নামানি চ 
ব্ূপানি চ যানানি বাহনানি আয়ুধানি চ তানি) সর্ব্বা- 
পড্যঃ নঃ € অস্মাকং) বৃদ্বীন্দ্রিয়মনঃপ্রাণান্‌ পান্ত 
€ রক্ষন্ত ); পার্ষদভূষণাঃ € ভগবৎপার্ষদমখ্যাশ্চ নো 
বৃদ্ধাদীন্‌ রক্ষন্ত ) ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ হরির নাম, রূপ, বাহন, অস্ত 
প্রভৃতি পার্ষদমুখ্যগণ আমাদের বুদ্ধি, ইন্দ্রিয়, মন ও 
প্রাণকে সকল বিপদ হইতে রক্ষা করুন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পার্ষদভূষণাঃ পার্ষদমূখ্যাঃ ॥ ৩০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ ‘পার্ষদভূষণাঃ’ _ বলিতে 
পার্ষদম্খ্যগণ ৷ ৩০ ॥ 





যথা হি ভগবানেব বস্তুতঃ সদসচ্চ যৎ। 
সত্যেনানেন নঃ সব্বে যান্তু নাশমূপদ্রবাঃ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বস্ততঃ ( পরমার্থতঃ ) সদসচ্চ (মূর্তা- 
মূৰ্তং ) যৎ (তৎসৰ্ব্বং জগৎ) ভগবান্‌ এব (ন ততঃ 
ভিন্নং তদ্বহিরঙ্গমায়াশক্তিকার্য্যত্বাৎ ) যথা হি (যথার্থং 
শাস্তরপ্রতিপাদিতং সত্যং চেৎ তদা ) অনেন (এব) 
সত্যেন নঃ ( অস্মাকং ) সৰ্ব্বে উপদ্রবাঃ নাশং যান্তু 
(গচ্ছন্তু ) | ৩১ ৷৷ 

অনুবাদ -_স্থ.ল-সূক্মমাত্মক যে জগৎ তাহা বস্তুতঃ 
ভগবান্‌ হইতে ভিন্ন নহে, কারণ বস্তুতত্ববিচারে 
বাস্তব-বস্তু ভগবানের কাষ্য্যস্বরূপ, জগৎকারণরূপী 
ভগবান্‌ হইতে একটী পৃথক্‌ বস্তু নহে-_ইহা যখন 
সত্য, তখন সেই সত্যস্বরূপ বাস্তব-বস্তু ভগবানের 
দ্বারা আমাদের সব্বপ্রকার বিপদ বিনাশ প্রাপ্ত হউক্‌ 
| ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ_যৎ সদসদ্রপং জগৎ তদ্বস্তুতো ভগ- 
বানেব তস্যৈব বহিরঙ্গমায়াশক্তিকার্য্যত্বাৎ ৷ ' সত্যেন 
শপথেনানেন ইতি যদ্যেবংভূতো ভগবান্‌ সত্যঃ স্যাৎ 
তদাস্মাকমূপদ্রবা নশ্যন্ত ॥ যদি বেদাঃ প্রমাণমিতি- 
বৎ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“সদসচ্চ যৎ’__সৎ ও অসৎ 
রূপ যে জগৎ, তাহা বস্তুতঃ ভগবানই (অর্থাৎ মূর্ত 
ও অমূর্ত সমগ্র জগৎ ভগবানেরই স্বরূপ ), যেহেতু 
উহা তাহারই বহিরঙ্গা-মায়াশক্তির কাধ্য । “সত্যেন, 
_-এই শপথের খারা, অর্থাৎ যদি এইরূপ ভগবান্‌ 


শীমভাগবতম্‌ 


প্রমাণ হয়, ইত্যাদি বাক্যের ন্যায় উক্ত হইল (ডে 
স্বতঃপ্রমাণ বেদের যেমন আর প্রমাণের আবশ্যক 

৩ 
থাকে না, সেরূপ সমস্ত কিছু ভগবনেরই স্বরূপ 


~~ 


ইহা যথার্থ নিশ্চয়হেতু আমাদের সকল উপদ্রব নাশ 


প্রাপ্ত হইবেই, এই বিষয়ে কোন সংশয় নাই 
৮ 
ভাব । )। ৩১ ॥| 
মধ্ব_ 
যথা হি ভগবানেব সদসন্নিয়ামকতয়া সদসদ্রূপ উচ্যতে। 
সত্যেনানেন মাং দেবঃ পাতু বিষ্ণশচতুর্ভুজঃ 


শালা 
পা পা 


| ৩১॥ 


যথেকাজ্যানুভাবানাং বিকল্পরহিতঃ স্বয়ম্‌। 

ভূষণাযুধলিঙ্গাখ্যা ধত্তে শক্তীঃ স্বমায়য়া ॥ ৩২ ॥ 

তেনৈব সত্যমানেন সব্ব্বজ্ঞো ভগবান্‌ হরিঃ। 

পাতু সব্রৈঃ স্বরূপৈর্নঃ সদা সব্ব্র স্ব্বগঃ ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-যথা এঁকাজ্ানুভাবানাম্‌ ( একাত্ম্যস্য 
অনুভাবঃ ভাবনা ধ্যানং যেষাং তেষাং ) বিকল্পরহিতঃ 
(বিকল্পঃ ভেদ তদ্রহিতঃ অপি ভাবনারহিতানাং 
ভেদদশিনাং ) ভূষণায়ুধলিঙ্গাখ্যাঃ ( ভূষণাদি কোস্ত- 
ভাদীনি আয়ুধানি সুদর্শনাদীনি লিজানি চতুভূ জদ্বি- 
ভূজাদিমৃত্রীঃ আখ্যাঃ রামকৃষ্ণাদি নামানি ) শক্তীঃ 
( জ্ঞানৈশ্ব্য্যাদীনি ) স্বমায়য়া (স্বেচ্ছয়া স্বয়মেব ) ধত্তে 
€ ইতি প্রতিভাতি তত শান্ত্রোক্তং যথা যথার্থং সত্যং 
চেৎ তদা তেনৈর ) সত্যমানেন (সত্যভুতেন যথাথ- 
ভুতেন প্রমাণেন ) সবৈর্বঃ ( পূর্ব্বোক্রৈঃ অনুক্তৈঃ ) 
স্বরূপৈঃ € অষ্টভুজাদিস্বরূপৈঃ ) নঃ (অঙ্মান্‌ ) সদা 
সব্বন্র স্ব্বজ্তঃ সব্বগঃ ভগবান্‌ হরিঃ পাতু LON! 
অনুবাদ-_ঈশ্বর, জীব, মায়া এবং জগৎ এই 

সকলই বস্ত। বস্ততত্ববিচারে ইহাদের মধ্যে কোন? 
প্রকার পার্থক্য নাই-_এইরূপ ভাবনাপর ব্যক্তিগণের 
নিকট বাস্তববন্ত ভগবান্‌ বন্ততত্ববিচারে অভিন্ন হই- 
মাও ক্ুপাশক্তিবলে যেরূপ কৌস্তভাদি ভূষণ, সূদৰ্শনার্দি 
আমুধ, চতুভূজ-দ্বিভুজাদি মৃত্তি ধারণ করেন, সেই 
রূপ বিদ্বপ্রতীতি-লক্ষণ সত্য-প্রমাণানৃসারে ভুষণাদি 
লক্ষণযুক্ত বিচিন্র-স্বরূপে আবির্ভূত হইয়া জব্বর্ড 


ৰ 


[ ৬1৮/৩০-৬৩ 
সত্য হন, তাহা হইলে আমাদের সকল উপদ্রব বি 
হউক। এখানে ‘যদি বেদাঃ প্রমাণম্*_যদি টি 

১ দ 





ওগবান্‌ হরি সব্বন্র সব্বাবস্থ।য় আমাদিগকে সর্বদা 


রক্ষা করুন ॥ ৩২-৩৩ ॥ 

বিশ্ননাথ__এক্যাত্্যং চিন্ময়ত্বাদে কপ্বরূপত্বং অন- 
ভাবো লক্ষণং যাসাং তাসাং ভুষণাদীনাং শক্তীনাং 
বিকল্পরহিতঃ ! স্বস্য তাসাঞ্চ চিদ্রপত্বাৎ তাভ্যো ভেদ- 
রহিতোহপি ভূষণাদ্যাখ্যাত্তাঃ শক্তীঃ। যথা ধত্তে 
তথা তেনৈব সত্যমানেন নঃ পাত্বিত্যন্বয়ঃ। তত্র 
ভূষণানি.বৌন্তভাদীনি আয়ুধানি চক্রাদীনি লিজানি 
চতুর্ভজত্বাদীনি আখ্যা নামানি যাসাং তাঃ শত্তীঃ 
স্বরূপশক্তিত্রূত্তীর্ধতে । স্মায়য়া স্বরাপশক্ত্যা স্বরাপ- 
ভূতয়া নিত্যশক্ঞ্যা মায়াখ্যয়া যুতঃ । “অতো মায়া- 
ময়ং বিষ্ণং প্রবদন্তি মনষিণঃ” ইতি. মাধ্বভাষ্যপ্রমা- 
গিতশ্নতেঃ 1 তেনৈৰ সত্যমানেন সত্যরূপপ্রমাণেন 
ভূষণায়ুধাদীনি চতুরভূজত্বাদীনি চ স্বরূপশক্তিময়ত্বাৎ 
স্বেনাভিন্নান্যেব ভগবান্‌ ধত্তে ইতি যদি সত্যং স্যান্তদা 
সব্রহরিবিদধ্যাদিতঠাদি মন্ত্রোক্তৈঃ স্বরাপৈঃ সর্ব্বত্র 
দেশে কালে চ সব্বগঃ সন্‌ পাতু। সবর্জজ্ঞ ইত্যদ্ম- 
ননোগতমাস্তিক্যং ভগবানেব জানাতীতি শপথো 
জ্ঞাপিতঃ ৷৷ ৩২-৩৩ ॥ 

টীকার বঙানবাদ-_এ্কাত্ম্যানৃভাবানাং'_ একাত্ম 
বলিতে চিন্ময়ত্বহেতু একস্বরূপত্ব, তাহাই অনুভাব, 
অর্থাৎ লক্ষণ যাহাদের, সেইসকল ভূষণাদি শক্তি- 
সমূহের “বকল্পরহিতঃ*_ভেদরহিত। নিজের এবং 
সেই সকল ভূষণাদির চিদ্রপত্বহেতু তাহাদের হইতে 
ভেদরহিত হইলেও সেই ভূষণ প্রভৃতি নামক সেই 
সকল শক্তিকে তিনি যেমন ধারণ করেন, ‘তেনেব 
সত্যমানেন,__সেইরূপ সত্যপ্রমাণহেতুই তিনি আমা- 
দিগকে রক্ষা করুন-_এই অন্বয়! তন্মধ্যে ভুষগ 
হইতেছে কৌস্তভ প্রভৃতি, চঞ্লাদি অস্ত্রসমূৃহ, “লিঙ্গ? 
বলিতে চতুর্ভজত্বাদি চিহ ‘আখ্য"_ শ্রী রাম, কুষ্ণাদি) 
নাম যাহার, সেই সকল স্বরাপশক্তি যিনি ২6 
করেন। 'স্বমায়য়া”_স্বরূপশত্ির দারা, অথাৎ 
স্বরূপভূত মায়া নামক নিত্যশক্তির সহিত যুক্ত ভি 
বান্‌। মাধ্বভাষ্য প্রমাণিত শ্রুতিতেও উজ হইয়াছে 


বলেন, 
১ ও বিষ্ণুকে মায়াময় 
অতএব মনীষিগণ লিতে ভূষণ, 


ইত্যাদি । এইরূপ সত্যপ্রমাণহেতু এ নি 
অস্রসকল এবং চতুর্ভূজত্বাদি মত্তিসকল ১১ 
ময়ত্বহেতু নিজের অভিন্নরাপে ভগবান ধারণ করে 





ষষ্ঠস্কন্ধঃ 


১৬৩ 
মি 
ইহা যদি সত্য হয়, তাহা হইলে ‘সবৰ হরি ধিদধ্যাৎ 
(১২ শ্লোক ), অর্থাৎ এ সকলের দ্বারা শ্রীহরি আমা- 
দের রক্ষা বিধান করুন-_ ইত্যাদি মন্ত্রোন্ত স্বরূপে 
সব্বন্র দেশে ও কালে সব্ব্গত হইয়া আমাদিগকে 
রক্ষা করুন । এব্বজ”তিনি সৰ্ব্বজ্ঞ, ইহা বলায়, 
আমাদের মনোগত আস্তিক্যভাব শ্রীভগবানই জানেন 
--এইরূপ শপথ জ্ঞাপন করা হইল ॥ ৩২-৩৩ ॥ 
মধব-_ 

এক এব পরো বিষ্ণভু ষাহেতি ধ্বজেন্বজঃ । 

তত্তচ্ছক্তিপ্রদত্বেন স্বয়মেব ব্যবস্থিতঃ ॥ 

সত্যেনানেন মাং দেবঃ পাতু সব্বেশ্বরো হরিঃ | 
ইতি চ॥ ৩২।। 


০ 








বাশ শট শি তি 


বিদিক্ষু দিক্ষদ্দুমধঃ সমস্তা- 
দন্তবহিরভ্ভগবান্‌ নারলিংহঃ 
প্রহাপয়লোকভয়ং স্বনেন 

স্বতৈজলা গ্রস্তসমস্ততেজাঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বতেজসা স্বেপ্রভাবেন) গ্রস্তসমস্ততেজাঃ 
(গ্রস্ত।নি আচ্ছ।দিতানি সমস্তানি দিগ্গজ-বিষ-শস্ত্র- 
জলবাষ্গ্বিপ্রভৃতীনাং তেজাংসি প্রভাবাঃ যেন সঃ) 
ভগবান্‌ € ষড়েশ্বয্যশালী পৃজ্যো বা) নারসিংহঃ শ্রৌ- 
ন্সিংহদেবঃ তদীয়ভত্তঃ শ্ীপ্রহলাদমহারাজো বা) 
স্বনেন (মহাগজ্জনেন শ্রীন্সিংহনামগর্জনেন বা) 
লোকভয়ং ভেক্তজনভী।তং) প্রহাপয়ন্‌ প্রেরুম্টরূপেণা- 
পন্দন্) বিদিক্ষু কোণেষু) দিক্ষু প্রোচ্যাদিষু চতস্ৃষু) 
উদ্ধ ম্‌ অধঃ সমস্তাৎ (সব্বতঃ ) অন্তঃ বহিঃ €(নঃ 
পাতু ইতি শেষঃ) ॥ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ__যিনি ভীষণ গর্জন করিয়া অথবা 
যিনি নিজ প্রভুর নাম-বীত্তন-প্রভাবে লোকভয় 
সম্পূর্ণভাবে অপনোদন এবং স্বীয় তেজে তেজস্থি- 
গণের অর্থাৎ দিগ্গজ, বিষ, শত্ত্র, জল, অগ্নি, বায়ু 
প্রভৃতি তেজ আচ্ছাদন করিয়াছিলেন, সেই ভগবান্‌ 
নৃসিংহদেব কিম্বা তদীয় মহারাজ প্রহলাদ দিক্‌, 
বিদিক্‌, উদ্ধ, অধঃপ্রদেশ এবং অন্তক্বাহ্য সব্বত্র 
আমাদিগকে রক্ষা করুন ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এবং নানাস্বরূপৈঃ স্বরক্ষাং সমাপ্যাপি 
পুনরপি সব্রবেষাং প্রতিকুলানাং ভীষণেনৈকেনৈব 


১৬৪ 


০৮৯ A ARE NAOT ০৮7৮৯ AN ONO A A PO DY ২১০০ ইনি কিনি কি কিস্তি কি ক কি কিন্ত 


নৃসিংহ-স্বরূপেণ  স্বরক্ষামন্ত্রমেকমাহ--বিদিক্ষিতি 
পাত্বিত্যন্ষঙ্গঃঃ। যদা, নারসিংহঃ নরসিংহ্ভত্তঃ 
প্রহলাদঃ স্বনেন শ্রীনৃসিংহ-নাম-গর্্জনেন স্বতেজসা 
গ্রস্তানি সমস্তানাং দিগ্গজ-বিষ-শত্্র-জল-বাধগ্র্যাদীনাং 
তেজাংসি প্রভাবা যেন সঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 

টীক।র বঙ্গানুবাদ-_এইভাবে নানা স্বরূপের দ্বারা 
নিজেদের রক্ষা সমাপন করিয়াও পুনরায় সমস্ত প্রতি- 
কুলের জন্য ভয়ঙ্কর একমাত্র শ্রীন্সিংহ স্বরাপের দ্বারা 
স্বরক্ষা মন্ত্র একটি শ্লোকে বলিতেছেন-_“বিদিক্ষুণ ইতি, 
অর্থাৎ দিক্‌, বিদিক্‌ সৰ্ব্বত্ৰ ভগবান্‌ শ্রীনৃসিংহদেব 
আমাকে রক্ষা করুন-_এই অন্বয়। অথবা 
'নারসিংহ" বলিতে শ্রীনুসিংহদেবের ভক্ত শ্রীপ্রহলাদ, 
স্বনেন”_শ্রীন্সিংহ নাম উচ্চারণরূপ নিজ তেজের 
দ্বারা দিগ্গজ, বিষ, শত্্র, জল, বায়ু, অগ্নি প্রভৃতির 
সমস্ত তেজ গ্রাস করিয়া (আমাকে রক্ষা করুন-__ 
এই অর্থ ) ৷৷ ৩৪ ॥ 


মঘবন্নিদমাখ্য/তং বন্ম নারায়ণাত্মকম্‌ । 
বিজেষ্যসেহজসা যেন দংশিতোহসুরযুখপান্‌ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) মঘবন্‌, ইদং নারায়ণাত্মকং বর্ম্ম 
আখ্যাতং কেখিতং) যেন দংশিতঃ কেবচিতঃ সংনদ্ধঃ 
সন্) অঞ্জসা ( অনায়াসেন ) অসুরযৃথপান্‌ বিজেষ্যসে 
॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ__হে ইন্দ্র, এই নারায়ণ-নামক কবচ 
তোমাকে বলিলাম । তুমি এই কবচ ধারণ করিয়া 
নিশ্চিতই অসুর-সেনানীগণকে জয় করিতে পারিবে 
|| ৩৫ || | 

বিশ্বনাথ_দংশিতঃ করচিতঃ ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“দংশিতঃ”_এই নারায়ণ 
কবচদ্বারা আর্ত হইয়া (অর্থাৎ এই নারায়ণ কবচ 
ধারণ করিয়া আপনি অসুরগণকে পরাজিত করিতে 
পারিবেন ৷) ৷৷ ৩৫ | 


এতদ্ধারয়মাণস্ত যং যং পশ্যতি চক্ষুষা । 
পদা বা সংস্প্‌শেৎ সদ্যঃ সাধ্বসাৎ স বিমুচ্যতে ॥৩৬ 
অন্বগ্নঃ__এতৎ ধারয়মানঃ (জনঃ যং যং 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ RL 


০০ সপ AL 
চা 
০০০০০ 


৬ 


চক্ষযা নাতি পদা বা সংস্পশেৎ, 
সাধ্বসাৎ (ভয়াৎ) বিমুচ্যতে (সু ভবতি) ॥৬ 


৬৬। 

অনুবাদ__এই কবচ-ধারণকারী ব্যক্তি বহি 

> খা 
দর্শন কিম্বা পদ দ্বারা স্পর্শ করিবে, সে তৎক্ষণ। 
Ke 


ভয় হইতে মুক্ত হইবে ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_সোংপি সাধ্বসাৎ বিশুচ্যতে কিম 
এতদ্ধারয়মাণঃ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সঃ+_এই কবটধারণকারী 
ব্যক্তি যাহাকে দর্শন কিম্বা পদ দ্বারা স্পর্শ করিবেন, 
সে ব্যক্তিও তৎক্ষণাৎ ভয় হইতে মুক্ত হইবে আর 
যিনি ইহা ধারণ করিবেন, তাহার কথা অধিক কি 
বক্তব্য ৷ ৩৬ ॥ 


> 
শত 
MAD) 





ন কুতশ্চিভয়ং তস্য বিদ্যাং ধারয়তো ভবে€। 
রাজদস্যগ্রহাদিভ্যো ব্যাধ্য।দিভ্যশ্চ কহিচিৎ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ_বিদ্যাং ধারয়তঃ তস্য কহিচিৎ 
(কদাপি) রাজ দস্যগ্রহা দিভ্যঃ ব্যাধ্যাদিভ্যঃ চকুতশ্চিৎ 
ভয়ং ন ভবেৎ ॥ ৩৭ ॥। 

অনুবাদ-_যে ব্যক্তি এই নারায়ণ-কবচনাম্নী 
বিদ্যা ধারণ করেন, তাহার কোনকালেও রাজা, দস্যু, 
গ্রহাদি বা ব্যাধি প্রভৃতি কোন বিষয় হইতে ভয় হয় 
না।। ৩৭ | 


 ইমাং বিদ্যাং পুরা কশ্চিৎ কৌশিকো ধারয়ন্‌ দ্বিজঃ। 
যোগধারণয়া স্বাং জহৌ স মরুধল্বনি ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__পুরা কশ্চিৎ কৌশিকঃ (নামা) দ্বিজঃ 
(অভূৎ) ; সঃ চে) মরুধল্বনি (নিরুদকে মলিনে অপি 
দেশে) ইমাং বিদ্যাং (নারায়ণাত্মিকাং) ধারয়ন্‌ যোগ- 
ধারণয়া স্বাগং জহৌ। : ( এতেন ক্ষেন্রতীর্থাদ্যন- 
পেক্ষত্বং বিদ্যায়।ঃ দশিতম্) ৷ ৩৮ |) ্‌ 
অনুবাদ--€ হে দেবেন্দ্র, ) পুরাকালে কৌশিক- 
নামক কোন এক ব্রাহ্মণ ছিলেন। তিনি এই নারা? 
মণাত্মিকা বিদ্যা ধারণ-পূর্বক মরুপ্রদেশে যোগবর্ণে 
'পহত্যাগ করিয়াছিলেন ॥ ৩৮ ॥ 


সঃ জে মং ) ঈদ 





৬1৮/৩৯-৪২ ] 


এ ০০৮৯৯৯৯১২১৯-২-২ 


পপ পা 
WOES ৬০০ 
2 চি ৯৯৩১২৩০২৬০৯১৬-০১২০০৩৩১১২২ 


স্যাপরি বিমানেন গন্ধব্বপতিরেকদা । 
যযৌ চিন্ররথঃ স্রীভিবৃতো মন্ত্র দ্বিজক্ষয়ঃ ॥ ৩৯ ॥ 
অল্বয়ঃ-_একদা শ্রীভিঃ বতঃ চিত্ৰরথঃ (নাম) 
গন্ধ্ব্বপতিঃ যন্ত্র দ্বিজক্ষয়ঃ € দ্বিজস্য ক্ষয়ঃ দেহত্যাগঃ 
তন) তস্য উপরি বিমানেন যযো ॥ ৩৯ ॥ 
চি অনুবাদ--একদ। বহুত্্রী-প রিরত হইয়া গঙ্ধব্ব- 
পতি চিন্ররথ যে স্থানে ব্রাহ্মণের দেহত্যাগ হইয়াছিল, 
তাহার উপর দিয়া বিমানারোহণে গমন করিয়া- 
ছিলেন ৷ ৩৯ || 
বিশ্লনাথ দ্বিজস্য ক্ষয়ো দেহত্যাগঃ ॥ ৩৯ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-দ্বিজক্ষয়ঃ'_ যেখানে সেই 
ব্রাহ্মণের দেহত্যাগ হইয়াছিল ৷ ৩৯ ॥ 


পার লা —_—র 


গগনান্ন্যপতৎ সদ্যঃ সবিমানো হ্যবাক্শিরাঃ । 

স বালিখিল্যবচনা দস্থীন্যাদায় বিস্মিতঃ । 

গ্রাস্য প্রাচীসরস্বত্যাং স্নাত্বা ধাম স্বমন্বগাৎ 1189॥ 

অন্বয়ঃ ৪ (তৎ- 
ক্ষণম্‌ এব) সবিমানঃ হি অবাক্শিরাঃ ( অধঃশিরাঃ 
সন্‌) গগনাৎ ন্যপতৎ । বালিখিল্যবচনাৎ (অস্য 
অস্থীনি সরস্বত্যাং ক্ষিপ ততভ্তম ইতো গন্তং শকোসি 
নান্যথা ইতি বালিখিল্যবচনাৎ) সঃ চিন্ররথঃ (তস্য) 
অস্থীনি আদায় প্রাচীসরস্থত্যাং ( পূব্ব বাহিন্যাং সর- 
স্বত্যাং ) প্রাস্য প্রেক্ষিপ্য তত্র) স্বাত্বা (সঃ তৎপ্রভাবেন) 
বিদিমতঃ (সন্) স্বং ধাম ( গন্ধব্ৰ লোকম্‌ ) অন্বগাৎ 
(জগাম ; অন্যথা গন্তং নাপারয়িষ্যৎ ইতি ভাবঃ ) 
I 80 I 
অনুবাদ-_এঁস্থান উল্লঙঘন-হেতু তৎক্ষণাৎ চিন্র- 

রথ অধোমস্ত ক হইয়া বিমানের সহিত গগন হইতে 
নিপতিত হইয়াছিলেন। অনন্তর বালাখল্য-মুনির 
উপদেশান্সারে চিত্ররথ কৌশিকের অস্থিসকল গ্রহণ 
স্তর প্ব্ববাহিনী জরস্বতীনাদীতে নিক্ষেপ করিয়া 
তাহাতে অবগাহন-পুবর্বক অতীব বিস্মিত হইয়া 
Ee RA RRR 
খিল্য-মূনি চিন্ররথকে বলিয়াছিলেন যে, তুমি এই 
অস্থিসকল নদীতে প্রক্ষেপ না করিলে এস্থান 
যাইতে সমর্থ হইবে না; গন্ধব্ব রাজ সুমির 1 





যষ্ঠস্বন্ধঃ 


১৬৫ 


অস্থিসকল সরস্বতীতে বিসর্জন করায় যাইতে সমর্থ 
হইলেন ) ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ -প্রাচীসরস্বত্যামিতি পৃংবস্তাবাভাব 
আ্ষঃ। স্বং ধাম স-বিমানোহন্যথাগন্তং নৈবাপার- 
য়িষাদিতি ভাবঃ ॥ ৪০ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্ঞচেতসাম্‌ ৷ 
ষণ্ঠেহয়মজ্টমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবপ্তিঠস্ক র-কুতা শ্রীভাগবত- 
যন্ঠস্কন্ধে অজ্টোমত্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__প্রাচী-সরস্বত্যাং__পৃব্ববাহিনী 
সরস্বতী নদীর জলে, ‘প্রাচী’ এই স্থলে সমাসে আর্ষ- 
প্রয়োগ বলিয়া পূংবদ্‌ ভাব হয় নাই । 'স্বং ধাম” 
সেই স্থানের উপর দিয়া গন্ধব্ব রাজ চিন্ররথ বিমানসহ 
নিজ ধামে গমন করিতে সমর্থ হন নাই--এই ভাব 
|| 8০9 11 
ইতি ভক্তচিভ্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জনসম্মত অষ্টম অধ্যায় সমাপ্ত 
|| ৮ || 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমৃত্তাগবতের ষষ্ঠ স্কন্বের অষ্টম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৬1৮ ॥ 


শত 
৯ পোপ পাপ 


শ্রীগুক উবাচ 
য ইদং শণয়াৎ কালে যো ধারয়তি চাদুতঃ । 
তং নমস্যন্তি ভূতানি মৃচ্যতে সব্বতো ভয়াৎ ॥॥ ৪১॥ 
তাং বিদ্যামধিগতো বিশ্বরূপাচ্ছতক্রতুঃ । 
ন্ৰৈলোক্যলক্ষ্মীং বৃভুজে বিনিজ্জিত্য সুধেহসুরান্‌ ॥৪২ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং ষষ্ঠ-স্কন্ধে 
নারায়ণবন্মোপদেশো নামাম্টমোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ,__-যঃ ইদং কালে শৃণ- 
মনা, যঃ চ আদৃতঃ শ্রদ্ধান্বিতঃ সন্ ) ধারয়তি 
ভূতানি (সৰ্ব্বে জন্তবঃ) তং নমস্যন্তি ; (সঃ) সব্বতঃ 
ভয়াৎ মৃচ্যতে (নির্ভয়ঃ ভবতি) ; শতক্ৰুতুঃ (ইন্দ্ৰঃ ) 
বিশ্বরূপাৎ এতাং বিদ্যাম্‌ অধিগতঃ (প্রাপ্তঃ সন্্‌ ) 





১৬৬ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


পপ সা আপ “no eo 





পপ লী. ৯৮ টা» 


মৃধে (যুধে ) অসুরান্‌ বিনিজ্জিত্য প্রৈলোক্যলক্ষমীং 
বুভূজে (লেভে ) ৷৷ ৪১-৪২ ॥ 
ইতি শ্রীমস্তাগবত-ষণ্ঠক্কন্ধে অষ্টমোহধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 

অনুবাদ-_শ্রীশুক বলিলেন,_(হে পরীক্ষিত, ) 
যে ব্যক্তি ভয় উপস্থিত হইলে এই নারায়ণ-কবচ 
শ্রবণ করেন, কিম্বা যে ব্যক্তি ইহা শ্রদ্ধার সহিত 
ধারণ করেন, তিনি সমস্ত লোকের পূজ্য এবং স্ব্ব- 
ভয় হইতে মত্ত হন । 

শতন্রতু (ইন্দ্ৰ) বিশ্বরূপের নিকট হইতে এই 
বিদ্যা লাভ করিয়া অসূরগণকে পরাজয়-পৃবর্বক 
ভ্রিভুবনের সম্পদ্‌ ভোগ করিয়াছিলেন ৷৷ ৪১-৪২ ॥ 

_ ইতি শ্রীমভ্তাগবত-যষ্ঠপ্ন্ধে অষ্টম অধ্যায়ের 
্‌ অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 





সানি পর, 
মা 


'মধব-_ ~~ 


গুরুশিষ্যয়োরযোগ্যত্বাদগুরুব্বত্তেরপৃত্তিতঃ ৷ 
অপ্রসাদাদ্গরোব্বিদ্যা ন যথোক্তফলপ্রদা ॥ 
ইতি চ। 
বিদ্যাঃ কর্মা।শি চ সদাগুরোঃ প্রাপ্তাঃ ফনপ্রদাঃ । 
অন্যথা নৈব ফলদাঃ প্রসমোভণঃ ফলপ্রদাঃ। 
ইতি তন্ত্রগারে ৷৷ ৪২ || 
ইতি ্রীত্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদা চার্যয-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-যষ্স্কন্ধ-তাৎপ্য্যে অম্টমোহ্ধ্যায়ঃ। 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে অষ্টম অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


পল 


ণবনাহধ)ায়ুং 


শরীক উবাচ-_ 
তস্যাসন্‌ বিশ্বরূপস্য শিরাংসি ভ্রীণি ভারত । 
সোমপীথং সুরাপীথমন্নাদমিতি শুশ্লম ॥ ১ ॥। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
নবম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ইন্দ্র-কর্তৃক বিশ্বরূপ-বধ ও তজ্জন্য 
বিশ্বরাপ-পিতা তুন্ট্রার যজ্তে বৃত্রাসূরের উৎপত্তি এবং 
তনিমিত্ত ভীত হইয়া দেবগণের ভগবানের স্তব বণিত 
হইয়াছে । 

দেবরাজ ইন্দ্র বিশ্বরূুপের গোপনে অসুরদিগকে 
যক্তভাগ প্রদানরূপ কপটধর্ম্ম জানিতে পারিয়া তাহার 
মস্তক ছেদন করেন । বিশ্বরূপ-বধজনিত ব্রক্মহত্যা- 
পাপক্ষালন করিতে সমর্থ হইলেও দেবরাজ ইন্দ্র 
কৃতাঞ্জলি হইয়া অনুতাপসহকারে এ পাপগ্রহণপূর্ব্বক 
সম্থংসর পরে উহা ভূমি, জল, বৃক্ষ ও স্ত্রীগণের মধ্যে 
বিভাগ করিয়া দিলেন । ভূমি যে. ব্রহ্মহত্যা-পাপের 


চতুর্থাংশ গ্রহণ করিয়াছিল, তাহাই অদ্যাপি,উষর 


ভূমিরিপে দুষ্ট হয়। রুক্ষ যে ব্রহ্মহত্যা-পাপের 
চতুর্থাংশ গ্রহণ করিয়াছিল, তাহাই অদ্যাপি বৃক্ষের 


নিষ্যাসরাপে দুম্ট হয় বলিয়া রুক্ষনির্যযাস-পান 
নিষিদ্ধ । শ্ত্রীগণের মধ্যে এ পাপ রজোরাপে দৃষ্ট 
হয়ঃ তজ্জন্য রজঃস্বলা স্ত্রী অস্পৃশ্যা। জলে এ 
পাপাংশ বুদ্ব্দফেনরূপে দৃষ্ট হইয়া থাকে বলিয়া 
ফেনযুক্ত জল অব্যবহার্য্য । 

বিশ্বরূপ নিহত হইলে তাহার পিতা ত্ুন্ট্রা ইন্দ্রবধ- 
কামনায় যক্ত করে । কিন্তু কর্মকাণ্তীয় যে মন্ত্রের 
স্বরন্রুমাদির ব্যতিক্রম হইলে তদ্বিপরীত ফল হইয়া 
থাকে তুন্ট্রার যড্তেও তাহাই হইল । অর্থাৎ তন 
ইন্দ্রশক্র-বর্ঘন-কামনায় যে যক্তে আহুতি প্রদান করি- 
লেন, তাহাতে ইন্দ্রশক্রু বদ্ধিত না হইয়া, ইন্দ্র যাহার 
শত্রু সেই বৃন্রাসুরের উৎপত্তি হইল । সেই রৃত্রাসুরের 
ভয়ঙ্কর মৃত্তি দর্শন. করিয়া ভ্রিভুবন কম্পিত হইয়া- 
ছিল৷ তাহার প্রভাবে দেব্গণ নিস্তেজ হইয়া পড়িয়া" 
ছিলেন। তৎকালে তাহারা উপায়ান্তর না দেখিয়! 
বিশ্বত্রস্টা, বিশ্বপতি, বিশ্বের নিমিত্ত. ও উপাদান? 
কারণ হইয়াও নিব্বিকার, সবর্বযজের. ভোক্তা * 
একমান্ত্র ভয়ত্রাতা ভগবানের শরণাপন্ন হইয়া তাহার 
স্তৱ করিতে লাগিলেন। কেননা ভয়. নিবারণের 
নিমিত্ত ভগবদ্‌ ভিন্ন অন্য.দেবতার .শরণাপন্ন সি 





পপ 


৬৯।১-৩ ] 








কুরূরের লাঙগুল অবলম্ধন-পৃব্বক সমূদ্ৰ উত্তীর্ণ হইবার 
চেষ্টার ন্যায় নিবুদ্ধিতার পরিচয় মান্র। 

ভগবান দেবতাদের স্তবে সন্তুষ্ট হইয়া তাহা- 
দিগকে অথব্বপুত্র দধীচিমূনির নিকট তাহার দেহ 
প্রার্থনা করিতে আদেশ করিলেন । সেই দধীচিমনির 
অস্থিনিম্মিত বজে রৃত্রাসূর নিহত হয় । = 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ, (হে) ভারত, তস্য 
বিশ্বরূপস্য সোমপীথং (সোমস্য পাথং পানং যঙ্মিন 
তৎ) সুরাপীথম্‌ (সূরায়াঃ পীথং পানং যছ্মিন্‌ তৎ) 
অন্নাদম্‌ (অন্নম্‌-অত্তীতি অন্নাদম্‌ ) ইতি ভ্ত্রীণি 
শিরাংসি আসন্‌ (ইতি বয়ং) শুশ্ম্‌ ॥ ১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুক বলিলেন,__হে পরীক্ষিত, সেই 
দেবপুরোহিত বিশ্বরূপের তিনটি মস্তক ছিল ; একটীর 
নাম “সোমপীথ”- ইহার দ্বারা তিনি সোমরস পান 
করিতেন ; অন্যটীর নাম “সুরাপীথ”_-তাহা দ্বারা 
সূরাপান করিতেন, অপরটীর নাম “অন্নাদ”__তদ্দারা 
অন্নভোজন করিতেন, এইরূপ শাস্ত্রে শুনা যায় ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ 
বিশ্বরূপমহন্‌ শক্রস্তষ্টা রুত্রমজীজনৎ । 
দেবৈস্ততো হরিবজপ্রাপ্তিং নবম উচিবান্‌ ॥ 


 সোমস্য পীথং পানং ষছ্িমন্‌ তৎ, অন্নমভীতি অন্নাদমৃ্‌ ৷ 


অন্র বিশ্বরূপো বৈ ত্বান্ট্রঃ পূরোহিতো দেবনামাসীদিতি 
শচতিরন্সন্ধেয়া ।॥ ১ ॥। 

টাকার বজান্ুবাদ-_এই নবম অধ্যায়ে ইন্দ্র বিশ্ব- 
রূপকে বধ করেন, ত্বষ্টা বুন্রাসূরকে উৎপাদন করেন, 
এবং দেবগণের দারা স্তুত হইয়া শ্রীহরি বজ্ঞপ্রাপ্তির 
উপায় বলেন-__ ইহা নিরাপিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

সামপীথং*_যাহার দ্বারা বিশ্বরূপ সোমরস 
পান করিতেন, তাহা । যাহার দ্বারা অন্ন ভোজন 
করিতেন, তাহা “অন্নাদ ৷ এই স্থলে 'ত্বস্টার পুত্র 
বিশ্বরাপ দেবগণের পুরোহিত হইয়াছিলেন'_-এইরূপ 
শ্ুতি দ্রষ্টব্য ৷ ১ ॥ 


স বৈ বহিষি দেবেভ্যো ভাগং প্রত্যক্ষমুচ্চকৈঃ। 


_,অদদদ্যস্য পিতরো দেবাঃ সপ্রশ্রয়ং নুপ ॥ ২ 


অন্বয়ঃ__(হে ) নৃপ, যস্য দেবাঃ গড 
(ভবস্তীতি-শেষঃ ) স বৈ (বিশ্বরূপঃ) বহিষি 


ষষ্ঠস্কন্ধঃ 


সস co eo SES SERENE CTE 


১৬৭ 


০ পার পাস 








( যজ়াগ্ো ) প্রত্যক্ষং (প্রকটং ) সপ্রশ্রয়ং (সবিনয়ং 
যথা ভবতি তথা) দেবেভ্যঃ ভাগং ( হবিভাগম্‌, 
ইন্দ্রায় ইদম্‌, অগ্নয়ে ইদম্‌ ইতি (উচ্চকৈঃ অদদৎ 
(উচ্চারয়ন্‌ দদৌ )॥ ২ 

অনুবাদ--হে নৃপ, দেবগণ বিশ্বরূপের পিতৃ- 
পূরুষ-বলিয়া বিশ্বরূপ প্রকাশ্যভাবে বিনয়ের সহিত 
“হিন্দ্রায় ইদম্‌” “অগ্রয়ে ইদম্” ইত্যাদি মন্ত্র উচ্চেঃ- 
স্বরেঃ উচ্চারণপূর্ব্বক অগ্নিতে দেবগণের উদ্দেশ্যে 
হবিভাগ প্রদান করিতেন ॥ ২।। 

বিশ্বনাথ-_তস্যাসূরপক্ষপাতমাহ_-স বা ইতি 
দ্বাভ্যাম্‌। প্রত্যক্ষং প্রকটং যথা ভবতি তথা সবি- 
নয়ং দেবেভ্যো হবির্ভাগং ইন্দ্রায়েদং অগ্নয়ে ইদমিতি 
উচ্চৈরদদৎ। তন্ত্র হেতুঃ। যস্য পিতরো দেবাঃ 
| ২ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ--তাহার অসুর-পক্ষপাতিত্ব 
বলিতেছেন__“স বা" ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । “প্রত্যক্ষ ং’ 
_তিনি প্রত্যক্ষভাবে বিনয়সহকারে দেবগণের 
উদ্দেশ্যে ‘ইন্দ্রের এই ভাগ, অগ্নির এই ভাগ*__এই- 
রূপে উচ্চৈঃস্বরে যজ্ঞভাগ প্রদান করিতেন । তাহার 
কারণ তাহার পিতৃপূরুষ দেবগণ ॥ ২ 1 


লস এব হি দদৌ ভাগং পরোক্ষমসুরান্‌ প্রতি । 
যজমানোহবহ্ভাগং মাতৃত্মেহবশানুগঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_মাতৃদ্সেহবশান্গঃ ( মাতুঃ রচনায়াঃ 
দৈত্যেষ্‌ স্বেহেন তদ্বশমন্গচ্ছতীতি মাতৃপক্ষপ্রিয়ঙ্করঃ) 
স এব বিশ্বরূপঃ দেবান্‌ ) যজমানঃ ( তদুদ্দেশকং 
যজ্ঞং কুৰ্ব্বন অপি ) অসুরান্‌ প্রতি (দেবানাং দৃষ্টিং 
বঞ্চয়িত্বা) ভাগম্‌ অহবৎ ( ররক্ষঃ ) ; পরোক্ষং (যথা 
গুপ্তং ভবতি তথা ) ভাগং € তেভ্যঃ অসুরেভ্য যজ- 
ভাগং) দদৌ ( কেনাপি উপায়েন প্রাপয়ামাস ) ॥ ৩॥ 
অন্বাদ-_-এদিকে দেবতাদিগের যজ্ঞত করিতে 
করিতে বিশ্বরূপ, মাতৃস্বেহবশতঃ অর্থাৎ মাতৃসম্বন্ধী 
মাতামহপক্ষীয়:অসুরগণের প্রতি প্রীতিনিবন্ধন দেবতা- 
দিগের দৃষ্টির অন্তরালে গুপ্তভাবে' অস্রগণকেও 
যজ্ঞভাগ দান করিতেন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__পরোক্ষং দেবানাং দূম্টিং বঞ্চয়িত্বা 
দিত্রবারং নীচৈরিত্যর্থঃ ! দদৌ দত্ত চ ভাগং অব- 


১৬৮ 
হৎ পরোক্ষমেব প্রাপয়ামাসেত্যর্থঃ | অভ্র হেতুঃ 
মান্ত্রিতি যস্যাসুরা মাতামহা ইত্যর্থঃ। ভীতঃ অসুর- 


বলোড্ভবং বিভাব্যত্যর্থঃ ॥ ৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“পরোক্ষং_-পরোক্ষে অর্থাৎ 
দেবগণের দৃষ্টি বঞ্চনা করিয়া গোপনে দুই তিনবার 
নীচ স্বরে অসুরগণকেও যজ্ঞভাগ দান করিতেন । 
“দদৌ”_-এ যজভাগ অতি গোপনেই অসুরগণের 
নিকট প্রেরণ করিতেন__এই অর্থ । তাহার কারণ 
বলিতেছেন-__-মাতুয্সেহ-বশানৃগঃ” __ মাতৃ-স্লেহবশতঃ 
অর্থাৎ অসূরগণ তাহার মাতামহ ছিলেন-_এই অর্থ। 
‘ভীতঃ’-_ইন্দ্ৰ ভীত হইয়া (ইহা চতুর্থ শ্লোকের 
বিষয়), অর্থাৎ ইহাতে অসরগণের বল বৃদ্ধি হইবে 
এইরাপ চিন্তা করিয়া, এই অর্থ ॥ ৩॥ 


৯ Camm 





তদ্দেবহেলনং তস্য ধন্মালীকং সুরেশ্বরঃ ৷ 

আলক্ষ্য তরসা ভীতম্তচ্ছীষ।ণ্যচ্ছিনদ্রতষ। | ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__তস্য ( বিশ্বরূপস্য ) তৎ ( অসুরেত্যঃ 
হবিদান-লক্ষণং ) দেবহেলনং (দেবাপরাধং ) ধর্ম্মা- 
লীকং ( ধৰ্ম্মে অলীকং কাপট্যং চ) আলক্ষ্য (জ্ঞাত্বা) 
সুরেশ্বরঃ ( ইন্দ্রঃ ) ভীতঃ (এবম্‌ অয়ম্‌ অস্রান্‌ 
বদ্ধয়িত্বা অসমান্‌ ঘাতয়িষ্যতীতি শঙ্কিতঃ সন্‌) রুষা 
(ক্রোধেন ) তরসা (বেগেন ) ভচ্ছার্ষাণি (তস্য 
শীর্ষাণি ) অচ্ছিনৎ ৷৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ_একদা দেবরাজ বিশ্বরূপের দেবতা- 
দিগকে বঞ্চনাপূর্বক অসুরগণকে যজ্ঞভাগ প্রদানরূপ 
কপটকর্মম অবলোকন করিয়া অস্রগণের ভাবী 
অভ্যগ্থান-চিন্তায় ভীত এবং বিশ্বরূপের তাদৃশ অপ- 
রাধে তাহার প্রতি অত্যন্ত ক্রোধান্বিত হইয়া তৎ- 
ক্ষণাৎ সবেগে মস্তকত্রয় ছেদন করিলেন ॥ ৪ ॥ 


সোমপীথন্ত ঘ তস্য শির আসীৎ কপিঞ্জলঃ । 
কলবিক্কঃ সুরাপীথমন্নাদং যৎ স তিততিরিঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__যৎ শিরঃ তস্য সোম়পীথম্‌ আসীৎ 
(তৎ ) কপিঞ্জলঃ (তন্নামকঃ পক্ষিবিশেষঃ অভুৎ); 
সুরাপীথং ( শিরঃ ). কলবিক্কঃ (তন্নামকঃ পক্ষি- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


Vise 








es পপর 
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বিশেষঃ অভূৎ ); অন্নাদং যৎ ( শিরঃ ) ভিত্তি 


( তন্নামকঃ পক্ষিবিশেষঃ অভুদিতি শেষঃ ॥ ৫ 
অনুবাদ--অনন্তর তাহার ১সামপীথ-নামক 
মপ্তকটী কপিঞ্রল-পক্ষী (চাতক ), সুরাপাথ-নামক 
মস্তকটী কলবিঙ্কপন্মী (চটকপক্ষী ), তাহার অমাদ- 
নামক মস্তকটী তিত্তিরিপক্ষী হইয়াছিল ॥ ৫ || 


সপ শী সী শা 


ব্রক্মহত্যামর্জলিনা জগ্রাহ ঘদপীশ্বরঃ । 
সংবৎসরাত্তে তদঘং ভূতানাং স বিশুদ্ধয়ে ॥ 
ভূম্যস্থদ্রতমযো যিভ্যশ্চতুদ্ধা ব্ভজদ্ধরিঃ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__যদপি (ইন্দ্ৰঃ) ইশ্বরঃ ব্রহ্মহত্যাং 
ব্ৰহ্মহত্যাজন্যপাপক্ষালনে সমর্থঃ তথাপি ভ্রৈলোক্যাধী- 
শ্বরত্বাৎ ব্রহ্মহত্যায়াঃ প্রাবল্যাৎ চ তাম্‌ ) অঞ্জলিনা 
(হস্তদ্বয়েন জাতত্বাৎ তেনৈব ) জগ্ৰাহ্‌ (স্বরম্‌ অনুতা- 
পাদিকং কৃত্বা গৃহীতবান্‌ ; এবম্‌ অনুতাপেন ক্ষীণ- 
পাপঃ সন্) সঃ হরিঃ ( ইন্দ্রঃ ) সংবৎসরাত্তে (সংবৎ- 
সরপর্যত্তং তথৈব বিগীতঃ স্থিত্বা তদন্তে ) ভূতামাং 
(স্বশরীরারভ্তকমহাভূতানাং ) বিশুদ্ধয়ে (অথবা 
প্রাণিনাং মধে) স্ববিশুদ্ধয়ে লোকাপবাদপরিহারায়ঃ 
ইত্যর্থঃ) তদঘং ব্রেক্মহত্যারাপং পাপং) ভূম্য্ুদ্রম- 
যোষিজ্যঃ চতুর্ধা ব্যভজৎ (বিভজ্য দদৌ )॥ ৬॥ 
অনুবাদ-_যদ্যপি দেবরাজ ইন্দ্র বিশ্বরূপের বধ- 
জনিত ব্রক্মহত্যাপাপ ক্ষালন করিতে সমর্থ ছিলেন, 
তথাপি তিনি কৃতাঞ্জলি হইয়া অনূতাপাদি সহকারে 
এ পাপ গ্রহণ করিলেন ; এইরূপ ভাবে সম্বৎসর কাল 
অতীত হইলে স্বকীয় দেহারস্ত ক মহাভূতসমূহের 
বিশুদ্ধির জন্য অথবা লোকাপবাদ পরিহারার্থ ব্রহ্ম- 
হত্যারাপ পাপ ভূমি, জল, রুক্ষ ও ভ্্রীগণের মধ্যে 
চারিভাগে বিভাগ করিয়া দিলেন ৷ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__-আকস্মিকাভ্যাং ক্রোধভয়াভ্যাং তং 
হত্বেবাহো হন্ত মহাপাপং বৃদ্ধিপূবর্বকমেবাকরবং 
মহানীচো ন জানে কুত্ৰ বা নরকে পতিষ্যামি তদেত€ 
সমুচিতং ফলং শীপ্রমেব লভেয়েত্যনৃতাপপুঞ্জে নিম 
জ্ঞেত্যাহ-ব্রক্মেোতি। স্ব-তেজসা মাং জ্বালয়েতি 
ভাবঃ। যদ্যস্মাৎ অধি অধিরুতভক্ত ঈশ্বরবিভূ্ি 
রাপত্তসমাৎ কথমেবং বিকর্মথা অনৃতাপং ন রি 
দিতি ভাবঃ ৷ এবমনূতাপেন ক্ষীণপাপবেগঃ সং 
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সরপর্থ্যন্তং তথৈব বিগীত এব স্থিত্বা তদন্তে ভূতানাং 
গ্রদেহস্থ-ভূতানাং পৃথিব্যপ্তেজো-বায়ুনাং ব্ৰহ্মহত্যয়ৈবা- 
পৱিল্লীকৃতানাং বিশুদ্ধয়ে তদঘং চতুর্দা ব্যভজৎ, 
াকাশস]াপাবিন্র্যাসস্তবাৎ চতুর্ণামেব ভূতানাং শুদ্ধয়ে 
চতুর্ধেতি ন্যায়ঃ ৷ তেনান্তঃকরণগতমঘন্ত সূল্সমরূপেণ 
তস্থাবেব যদেব বীজং পুনরপি রুন্রবধেন ব্রহ্মহত্যাং 
জনগ্নিষ্যতীতি ভাবঃ ॥ ৬ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আকঙ্গমিক ক্রোধ ও ভয়ে 
অভিভূত হইয়া ইন্দ্র বিশ্বরাপকে বধ করিয়াই, “হায় ! 
আমি বৃদ্ধিপূবর্বক এইরূপ মহাপাপ করিলাম, আমি 
অতি নীচ, জানি না ইহাতে কোন্‌ নরকে নিপতিত 
হইব, অতএব ইহার সমূচিত ফল শীঘ্রই লাভ করিব, 
_ এইরূপ অনুতাপানলে নিমজ্জিত হইলেন, ইহা 
বলিতেছেন-_ব্রক্মহত্যামূ* ইত্যাদি । এই ব্রহ্মহত্যা হস্ত 
দ্বারা কৃত হইয়াছে, এইজন্য সেই ব্রন্মহত্যা-জনিত 
পাপ ইন্দ্র অঞ্জলি দ্বারা গ্রহণ করিলেন, অর্থাৎ উহা 
নিজ তেজে আমাকে প্রজ্ভ্ালিত করুক-_এই ভাব! 
'যদপীশ্বরঃ--দেবরাজ ইন্দ্র এ পাপের নিবারণে 
সমর্থ হইয়াও, যেহেতু তিনি ঈশ্বরের বিভুতিরূপ 
বলিয়া অধিকৃত-ভক্ত, অতএব এইরূপ বিকর্মের দ্বারা 
কিজন্য অন্তাপ করিবেন না--এই ভাব। এইরূপ 
অনৃতাপের দ্বারা পাপবেগ ক্ষীণ হওয়ায়, তিনি সং- 
বৎসর কাল পর্য্যন্ত সেইরাপ নিন্দিত থাকিয়া, পরি- 
শেষে “তুর্দা ব্যভজৎ’-_এ পাপকে চারিভাগে ভাগ 
করিয়া দিলেন। “ভুতানাং_নিজ দেহস্থিত পৃথিবা, 
জল, তেজ ও বায়ু এই চারিটি সুক্মভূতের 
ব্রহ্ম হত্যার দ্বারা অপবিত্র হওয়ায়, তাহার বিশুদ্ধির 
নিমিত্ত সেই পাপকে চারিভাগে বিভক্ত করিলেন । 
এখানে জীবের পাঞ্চভৌতিক দেহ হইলেও, আকাশের 
অপবিত্র হওয়া সম্ভবপর নয় বলিয়া, ক্ষিত্যাদি চারিটি 
ভূতের শুদ্ধির জন্য চারি ভাগ, ইহা ন্যাধ্যই হইয়াছে। 
এইজন্য তাঁহার অন্তঃকরণস্থিত পাপ কিন্তু সুক্মরূপে 
ছিলই, যাহা সেই পাপের বীজ, উহা পুনরায় রবত্রবধের 
দ্বারা উৎপন্ন করাইবে__এই ভাব ॥ ৬ ॥ 





+ ভুমিন্তরীয়ং জগ্রাহ খাতপূরবরেণ বৈ । 
' ঈরিণং ব্রহ্মহত্যায়া রূপং ভূমো প্রদুশ্যতে ! 
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অন্বয়ঃ--খাতপূরবরেণ বৈ খোতস্য গর্তস্য পূরঃ$ 
পুরণং তেন বরেণ যদি খাতস্য পূরণং স্বতঃ এব 
ভবিষ্যতি তহি হত্যাং গ্রহীষ্যামি ইত্যেবং ভাষাবন্ধ- 
রাপেণ ব্রহ্মহত্যায়াঃ ) তুরীয়ং ( চতুর্থং ভাগং ) ভূমিঃ 
জগ্রাহ ভূমো (যৎ) ঈরিণম্‌ (উষরং) প্রদ্‌শ্যতে 
(তৎ) ব্রন্মহত্যায়াঃ রূপম্‌ (এব জেয়ম্‌ ; অতএব 
উষরে অধ্যয়নাদি-শুভক্রিয়া নিষেধঃ) ॥ ৭ 1। 

অনুবদ--ভূমিস্থিত খ্যাত (গর্ত ) স্বতঃই পূরণ 
হইবে- ইন্দ্রের নিকট হইতে এই বর পাইয়া ভূমি 
ইন্দ্রকৃত ব্রহ্মহত্যা-পাপের চতুর্থাংশ গ্রহণ করিল; 
অদ্যাবধি এ পাপ উষরভূমিরাপে দৃষ্ট হয়; ( এই- 
রূপ পাপযুক্ত বলিয়াই উষর ভূমিতে অধ্যয়ন।দি 
শুভকন্ম শাস্ত্রে নিষিদ্ধ আছে ) 1 ৭ ॥। 

বিশ্বনাথ তুরীয়ং চতুর্থভাগং খাতস্য গত্তস্য 
পুরঃ পূরণং তেন বরেণ যদি খাতপূরণং স্বতএব 
ভবিষ্যতি তহি গ্রহীষ্যামীত্যেবং ভাষাবন্ধেন জগ্রাহে- 
ত্যর্থঃ ৷ ঈরিণম্ষরং অতএবোষরে অধ্যয়নাদি নিষি- 
ধ্যতে ॥ ৭ | 

টীকার বঙগান্বাদ-__তুরীয়ং_ চতুর্থাংশ, অর্থাৎ 
চারিভাগের একভাগ, খাতপর-বরেণ'__গর্তের পুরণ- 
রূপ বরের দ্বারা, অর্থাৎ যদি গর্তের পূরণ আপনা 
হইতেই হয়, তাহা হইলে এ পাপের চতুর্থাংশের এক 
ভাগ গ্রহণ করিব_-এইরূপ ভাষাবন্ধ বাক্যের দ্বারা 
ভূমি চতুর্থাংশ গ্রহণ করিয়াছিল । “ঈরিণং' উর, 
অর্থাৎ সেই পাপ অদ্যাবধি ভূমির মধ্যে উষরভাগরূপে 
দৃশ্য হয়। এইজন্য উষরভূমিতে বেদাধ্যয়নাদি 
পৃণ্যকন্দ নিষিদ্ধ ॥ ৭ 


পল এ এ পাপ 


তু্যং ছেদবিরোহেণ বরেণ জগৃছত্র মাঃ । 

তেষাং নির্যাসরূপেণ ব্রহ্মহত্যা প্রদুশ্যতে ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ- দ্রুমাঃ ছেদবিরোহেণ €ছেদে সতি 
বিরোহঃ পুনঃ প্ররোহঃ ভবতু ইতি) বরেণ তুষ্যং 
(ব্রহ্মহত্যায়াঃ চতুর্থং ভাগং ) জগৃহঃ ; ( অদ্যাপি ) 
তেষাং নির্যযাসরূপেণ ব্রহ্মহত্যা প্রদুশ্যতে ( অতঃ 
নির্য্যাসভক্ষণনিষ্ধেঃ ) ৷ ৮ ॥ 

অনুবাদ-_বৃক্ষগণ, ছিন্ন হইলেও পুনরায় উৎপন্ন 
হইবে- ইন্দ্রের নিকট হইতে এই বর লাভ করিয়া 


পাপ... গা... ০ পা... এ. পল. rm ae UA 
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ইন্দ্রকৃত ব্রহ্মহত্যা-পাপের জো গ্রহণ ভিলা 
অদ্যাপি বৃক্ষের নিষ্যাসরাপে এ পাপ দৃষ্ট হয় । 
( এই কারণেই রৃক্ষ-নি্যাস অভক্ষ্য )॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--ছেদে সতি পূনবিরোহঃ প্ররোহো ভব- 
ত্রিতি বরেণ নির্্যাসেত্যত এব নির্্যাসোহভক্ষ্যঃ ॥ ৮।৷ 

টীকার বজ।নুবাদ-_'ছেদ-বিরোহেণ”_রক্ষের 
কোন অংশ ছিন্ন হইলেও এ অংশের পূরণ হইবে 
এইরূপ বরের দ্বারা বক্ষ পাপের এক চতুর্থাংশ গ্রহণ 
করিল । নিষ্যাস-রূপেণ”_ অদ্যাবধি বৃক্ষের মধ্যে 
নি্যাসরাপে এ পাপ দেখা যায়, অতএব নির্য্যাস 
অভক্ষ্য ॥ ৮) 


শশ্বতকামবরেণাংহস্তরীয়ং জগৃহঃ স্রি়ঃ ৷ 
রজোরূপেণ তাস্বংহো মাসি মাসি প্রদৃশ্যতে ॥ ৯ ॥। 
অন্বয়ঃ-_স্ত্রিয়ঃ শশ্বৎকামবরেণ ( যাবৎ প্রসবং 
গভান্পঘাতেনৈব সম্তভোগঃ স্যাৎ ইতি বরেণ ) অংহঃ 


তুরীয়ং ( পাপস্য চতুর্থং ভাগং ) জগৃহঃ ; তাস স্তরীষূ 


অদ্যাপি ) রজোরূপেণ মাসি মাসি অংহঃ (তৎ 
পাপং ) প্রদৃশ্যতে ; (তথা চ রজোদর্শনে স্ত্রীস্পর্শাদি 
ন কায্যম্্‌)॥৯॥ 

অনুবাদ- নারীগণ, সব্বকালে সম্ভোগ এমন কি 
গভাবস্থায়ও গর্ভের অনপকারক সম্ভোগ করিতে 
পারিবে-_-এইরূপ বর লাভ করিয়া ইন্দ্রকুত ব্রহ্মহত্যা- 
পাপের চতুর্থাংশ গ্রহণ করিয়াছিল ; অদ্যাপি প্রতি- 
মাসে খতুকালে রজোরাপে এ পাপ দুষ্ট হয়। (এই 
কারণেই রজস্বলা-স্ত্রী অস্প শ্যা ) 1 ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _ শশ্বৎকামঃ বহুসম্তোগেইপ্যলং বৃদ্ধ্য- 
ভাবঃ। গন্ডবত্যা অপি গভানপকারকসন্তোগশ্চ স 
এব বরত্তেন রজ ইত্যত এব রজস্বলা অব্যবভার্ষ্যা ॥৯ 

টীকার বঙ্গানৃুব।দ-_-শশ্বৎকামঃ*__বহুসন্তোগেও 
বিতুষ্ণা হইবে না, এমন কি গর্ভকালে সম্ভোগ করি- 
লেও গর্ভের কোন বিঘাত হইবে না-_এরূপ বর 
পাইয়া রমণীগণ এ পাপের একভাগ গ্রহণ করিয়া- 
ছিল । মাসে মাসে স্ত্রীলোকগণের মধ্যে রজোরূপে 
সেই পাপ লক্ষিত হয় । এইজন্য রজস্বলা নারী ভগ- 
বৎ-সেবাদি কাৰ্য্যে অব্যবহাধ্যা ॥ ৯ ॥ 


টিসি 


শ্রীমড্ভাগবত ম্‌ 
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দ্রব্যভুয়ে বরেণাপন্তপীয়ং জগহর্মলম। 


লম্‌। 
সি কিন - 

তাসু বুদ্দদফেনাভ্যাং দৃষ্টং তদ্ধরতি ক্ষিপন্‌ ॥১০। 
অন্বয়ঃ-_-আপঃ (জলানি ) দ্ব্যভুয়োবরেগ 

( যস্মিন্‌ দ্রব্যে ্ধীরাদৌ আপঃ মিশ্রাঃ ভবেয়ুঃ তন 
ভূয়ত্তম্‌ আধিক্যং স্যাৎ ইতি বরেন যা স্বস্যৈ 
নিঝ রোদ্গমাদিনাভুয্নস্তং ভবতু ইতি বরেণ ) তুরীয়ং 
€ চতুর্থং ভাগং ) মলং (পাপং ) জগৃহঃ ; তাস 
(অপ্সূ ) বুদ্ধ দফেনাভ্যাং দৃষ্টং ( বৃদ্ব্দ্-ফেনাতু- 
কত্বেন লক্ষিতং পাপং ) ক্ষিপন্‌ ( জলাৎ বহিঃ প্রক্ষি- 
পন্) তৎ হরতি জেলঃ পানীয়ম্‌ আহরতি; বৃদ্ধ দাদি- 
সহিতাহরণে তু পাপমেবাহরতি ) ৷৷ ১০ ॥ 
অনুবাদ- জল যে সকল বস্তুতে ( দুগ্ধাদিতে ) 
মিশ্রিত হইবে, তাহারই আধিক্য ঘটবে কিম্বা নিঝ- 
রোদ্গমাদি-দবারা বদ্ধিত হইবে এইরূপ বরলাউ 
করিয়া জলও ইন্দ্রক্ৃত পাপের চতর্থাংশ গ্রহণ 
করিল । অদ্যাপি জলে এ পাপ বৃদ্ধ দ ও ফেনরূগে 
দৃস্ট হয়; বুদ্বদ ও ফেনযুক্ত জল আহরণে পাপই 
আহরণ করা হয়। (অতএব বুদ্বুদ ও ফেনশুন্য 


জলই ব্যবহার্য্য হইয়া থাকে ) ৷৷ ১০ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-দ্রব্যাণাং ক্ষীরাদীনাং ভূয়ঃ ভুয়ন্তং 


অস্মৎ-সম্পকেণ বহুতরত্বমেবাস্মাকং বরপ্তেন, দ্রব- 
ভূয় ইতি পাঠে দ্রবভুয়স্তং সাংসিদ্ধিকদ্রবত্বং তেন 
তাস্বপসু বুদ্দদফেনাভ্যাং তৎ মলং দৃষ্টম্‌ । অতএব 
তৎ বুদ দাদিকং ক্ষিপন্‌ দৃরীকুবর্বন এব হরতি অগ 
আহরতি ন তু বুদ্দাদিযুক্তা ইত্যর্থঃ। যদি চ 
তদ্যুত্তা এব অপঃ কশ্চিদাহরতি তদা পাপমেবাহর- 
তীতি ভাবঃ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-“দ্রব্যতুয়ঃ+_ দুগ্ধ প্রভৃতি রা 
দ্রব্যের সহিত জল মিশ্রিত হুইবে__সেই দ্রব্যের 
আধিক্য হইবে, (এইরূপ বর পাইয়া জলও পাপের 
এক অংশ গ্রহণ করিয়াছিল )। দ্রবভুয়ঃ,_এইরাগ 
পাঠে, 'দ্রবভুয়” বলিতে সাংসিদ্ধিক সেসব 
দ্রবত্ব। এইজন্য জলের মধ্যে বৃদ্বদ ও ফেনারাগে : 
পাপ দেখা যায়। অতএব সেই বুদদাদি বাহিরে 
নিক্ষেপ করিয়াই জল গ্রহণ করিতে হইবে, ্ 
বুদদাদির সহিত নহে-_এই অর্থ। যদি কেহ £ 


দাদি যুক্ত জল আহরণ করে, তবে পাপই গ্রহণ কর 
এই ভাব ॥ ১০ || 
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রা... টির 
হতপূন্রস্ততভ্তূষ্টা জহাবেন্দ্রায় শত্রৰবে । 
ইন্দ্ৰশন্লো বিবদ্ধত্ব মা চিরং জহি বিদ্বিষম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অন্বক্মঃ ততঃ স্রষ্টা ইন্দ্রায় শন্ত্রবে 
(ইন্দ্রং হত্বং শন্রবে শত্ৰৎপত্ত্যে) জুহাব » (হে) ইন্দ্র- 
শান্রো, বিবদ্দপ্ধ ( ইন্দ্রস্য শত্রঃ অন্‌ বদ্ধস্ব ) মা চিরং 
(শীগ্রমেব 9 বিদ্বিষং ( শল্রুম্‌ ইন্দ্রং ) জহি ॥১১॥ 
অনুবাদ বিশ্বরাপ নিহত হইলে বিশ্বরূপের 
পিতা ত্বম্টা ইন্দ্রকে বিনাশ করিবার জন্য ইন্দ্রের 
শন্রৎপত্তিকামনায় যজ্ঞারস্ত করিলেন, এ যজ্ঞে এই- 
রাপে আহুতি দিলেন যে “ইন্দ্রশত্রো ! বিবদ্ধস্ব” অর্থাৎ 
হে ইন্দ্রের শন্ত্রো! তমি বঞ্ধিত হও, শীঘ্রই তোমার 
শত্রু ইন্দ্রকে বিনাশ কর । (এস্থলে “ইন্দ্রশন্রো” পদে 
ইন্দ্রের শত্রু ইন্দ্রশত্রু এইরূপ ষমষ্ঠীতৎপ্রুষ সমাস 
অভিপ্রায়েই ত্বম্টা সম্বোধন 155 কিন্তু 
স্বরোচ্চারণদোষে ইন্দ্রই যাহার শত্রু, তাহার সম্বোধন 
হইয়া পড়িয়াছে, এই কারণেই সেই যজে ইন্দ্রের শত্রু 
না জন্মিয়া ইন্দ্ৰই যাহার শত্রু সেই রুন্রাসূরের জন্ম 
হয়। তৎপূরুষসমাসে “ইন্দ্রশত্রু” পদ নিষ্পন্ন হইলে 
বর্বগদ “ইন্দ্র” শব্দ অনুদাত্ত হইবে, আর বহুত্রীহি- 
সমাসে নিষ্পন্ন হইলে পূর্ব্বপদ “ইন্দ্র” শব্দ উদাত্ত 
হইবে, কিন্তু তৃষ্টা দৈবাৎ উন্দ্রশব্দ উদাত্ত স্বরেই পাঠ 


করিয়াছিলেন এই জন্যই বিপরীত কাৰ্য্য হইয়াছিল । 
শিক্ষাশাস্্রেত এ সম্বন্ধে প্রমাণ পাওয়া যায় ) ॥ ১১ ॥। 


বিশ্বনাথ___সম্বৎসরাত্তে তদঘমিতি পুর্বোক্ত- 
রাশ্বিনমাসারস্তে ইন্দ্রো যদৈব ব্রক্মহত্যাতো বিমূক্তো 
বভুব তদৈব তপোবনাদাগত্য স্বীয়মাশ্বিনমাসং সংপা- 
লয়িতুং প্ররুত্তঃ ত্বষ্টা স্বপুন্রবধং হত্বা ক্রোধশোকা- 
ভ্যামিন্্রবধোপায়ং চকারেত্যাহ হতপুন্র ইতি ৷ ইন্দ্রায় 
শত্রবে ইন্দ্ররাপং শন্রুং হন্তং তত্র মন্ত্রমাহ ইদ্্রশত্রো 
বিবদ্ধপ্বেতি ইন্দ্রস্য শন্রঃ সন্‌ বিবদ্ধস্বেতি সমাসস্য 
বিবক্ষিতত্বেইপি ইন্দ্র এব শক্রুর্য্যস্যেতি বহুত্রীহ্যর্থ এব 
টৈবাদাপতিতঃ স্বরব্যতিক্রমাৎ । তথাহি ইদি পর- 
মৈশ্বৰ্য্য ইত্যস্যোদাত্রগণপতিত্বাদিন্দ্রশব্দো হ্যাদুযাদাতঃ তত্র 
সমাসস্য চেতি সন্ত্রেণ সমাসমান্র এবান্তোদাত্তত্ববিধা- 
নান্তৎপুরুষে শেষ মনুদাত্তমিত্যনেন । ইন্দ্রশক্রো ইত্য- 
সযাদযুদাত্তত্বং ৷ বহৃত্রীহৌ প্ৰকৃত্যা পূৰ্ব্বপদমিতি তদ্বা- 
ধক্সূত্রেণ পূর্ব্বপদস্য স্বভাবসিদ্স্বরস্থাপনাদ্হরীহা- 
বিজ্শত্রো ইত্যস্যাদ্যুদাত্তত্বং । ত্বষ্টা তু দৈবা৷দাদ্যুদাও- 


হত পুনঃ 


যঠক্কন্ধঃ 
এডি 7:১৮... 
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সাপ সস 





স্বরতয়ৈব পাঠাদিন্দ্র এব তস্য শক্রর্হন্তা অভুৎ। 
তদুক্তং শুন্ত্যা যদব্রবীৎ স্বাহেন্দ্রশত্ত্রো বিবদ্ধস্বেতি 
তস্মাদসোয্দ্রঃ শন্রুরভবদিতি । তথাচ শিক্ষায়াং । 
মন্ত্রো হীনঃ প্বরতো বর্ণতো বা মিথ্যাপ্রযুক্তো ন 
তদর্থমাহ। যথেন্দ্রশন্রঃ স্বরতোহপরাধাৎ স বাগ্বজ্রো 
যজমানং হিনস্তীতি | ১১ |! 

টীকার বঙগান্বাদ-_“সংবৎসরান্তে তদঘং' (৬ 
শোক )-_অর্থাৎ সংবৎসর কাল অতীত হইলে, ইহা 
পৃবের্ব উক্ত হওয়ায়, আশ্বিন মাসের আরস্তে যখন ইন্দ্র 
ব্ৰক্মহত্যা হইতে বিমুক্ত হইলেন, তৎকালেই তপোবন 
হইতে আগমনপুব্বক নিজ আশ্বিনমাস-পালন করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়া, ত্রষ্টা পৃত্রবধ শ্রবণ করতঃ ক্রোধ ও 
শোকে অভিভূত হইয়া ইন্দ্রবধের উপায় স্থির করি- 
লেন, ইহা বলিতেছেন-__-হতপুন্রঃ” ইত্যাদি । “হন্দ্রায় 
শন্রবে' ইন্দ্ররূপ শত্রুকে হত্যা করিবার নিমিত্ত তদ্বি- 
ষয়ে মন্ত্র বলিতেছেন-ইন্দ্রশন্রো বিবদ্ধাস্ব', অর্থাৎ 
ইন্দ্রের শত্রু হইয়া তুমি বদ্ধিত হও--_এইরাপ সমাসের 
বিবক্ষা হইলেও, “ইন্দ্রই শত্রু যাহার*-- এইপ্রকার 
বহুব্রীহি সমাসের অর্থই স্বরব্যতিভ্রমহেতু দৈবাৎ উৎ- 
পন্ন হইল । তথা- ইন্দ্র শব্দের ইদি" ধাতু পরমৈ- 
শ্রর্য্য অর্থে, ইহা উদাত্তগণে পঠিত বলিয়া ইন্দ্রশব্দের 
আদি স্বর উদাত্ত হইবে । তন্মধ্যে 'সমাসস্য চ'_ 
এই সূত্রবলে সমাস হইলেই অন্ত্যপ্বর উদাত্ত হয়, এই 
বিধানহেতু “তৎপুরুষ সমাসে অন্ত্যপ্বর অনুদাত্ত, এই 
নিয়ম অন্সারে, 'ইন্দ্রশত্রো”_ ইন্দ্রের শত্রু এই তৎ- 
পুরুষ সমাসে আদি স্বর উদাত্ত উচ্চারণ হইবে । 
বহুব্রীহি সমাসে প্ররুতাযা পূর্বপদম্*_এই বাধক 
সূত্রের দ্বারা পূ্ব্বপদের স্বভাব সিদ্ধ স্বর ব্যবস্থাপিত 
হওয়ায়, বহুব্রীহি সমাসে হিন্দ্রই যাহার শত্রু’, এই- 
ভাবে আদি স্বর উদাত্ত উচ্চারণ হইবে । কিন্তু তৃষ্টা 
দৈবাৎ আদি স্বর উদাত্ররূপে উচ্চারণ করায় ইন্দ্রই 
তাহার শত্রুর হন্তা হইয়াছিল । ( অর্থাৎ তৎপূরুষ- 
সমাসে ইন্দ্রশক্র পদ নিম্পন্ন হইলে পূর্বপদ ‘ইন্দ্’- 
শন্দ অনুদাত্ত হইবে, আর বহুব্রীহি সমাসে নিম্পন্ন 
হইলে পর্র্বপদ ‘ইন্দ্র’ শব্দ উদাত্ত হইবে, কিন্তু ত্বস্টা 
দৈবাৎ ইন্দ্রশব্দ উদাত্ত স্বরেই পাঠ করিগাছিলেন, এই- 
জন্য বিপরীত কাধ্য হইয়াছিল )1। শ্চতিতে উক্ত 
হইয়াছে__স্বাহেন্দ্রশত্রো বিবদ্ধস্ব-_এইরূপ বলায় 





১৭২ 

ইন্দ্ৰই শত্রু হইয়াছিল । শিক্ষাশাস্লেও বলা হইয়াছে 
_-“মন্ত্রো হীনঃ” ইত্যাদি, মন্ত্র যদি দুর্বল হয়, অথবা 
স্বর বা বর্ণের উচ্চারণে মিথ্যারূপে প্রযুক্ত হয়, তাহা 
হইলে মন্ত্রের যথার্থ প্রকাশ পায় না, যেমন ইন্দ্রশত্র” 
-_এই পদে স্বরের উচ্চারণ-ব্যতিক্রমহেতুই সেই 
বাক্যরূপ বজই যজমানকে বিনষ্ট করিয়াছিল ইত্যাদি 
|| ১১ ॥ 





অথান্বাহায্যপচনাদুখিতো ঘোরদর্শনঃ । 
ক্রুতান্ত ইব লোকানাং যৃগান্তসময়ে যথা ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়$-_অথ অন্বাহা্য্যপচনাৎ ( দক্ষিণাগ্নেঃ 
সকাশাৎ ) যুগান্তসময়ে (প্রলয়প্রারন্তে ) লোকানাং 
কুতান্তঃ (কালাত্মা রুদ্রঃ ) যথা (যদ্ধৎ তৎ ) ইব 
ঘোরদর্শনঃ € ভয়ঙ্কররূপঃ পূরুষঃ রূন্র ইত্যথঃ ) 
উথিতঃ 1 ১২ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর যজীয় দক্ষিণাগ্নি হইতে প্রলয়- 
কালীন কৃতাত্তের ন্যায় ঘোর দর্শন এক অসুর উৎপন্ন 
হইয়াছিল || ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অথ তদনন্তরমেব স্বীয়-পাঠব্যতিক্র- 
মেবগতে সতি অন্বাহায্যপূচনাৎ স্বভাবপ্রাপ্তাদুযুদাত্ব- 
ব্যঞ্জিত-বহুরীহিপতনানন্তরং আহার্যতা-প্রাপ্তাদ্যনৃদাত্ত- 
ব্যজিত-তৎপুরুষপাঠাদ্ধেতোঃ স ঘোরদর্শন উথ্থিতঃ | 
স্বাভাবিকপাঠাদিন্দ্রোহস্য হন্তা ভবিষ্যতি পশ্চাদাহার্য্য- 
পাঠাদিদ্দ্রোহপ্যনেন হতো ভবিষ্যতি সবাহনস্যাপি 
তস্যানেন নিগিলিষ্যমাণত্বাদিতি ভাবঃ । অন্বাহার্য- 
শব্দস্য মাসিকশ্রাদ্ধবাচিত্বাদ্যাখ্যান্তরং ন ঘটতে ॥ ১২] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অথ+'তৎপরেই নিজের 
পাঠের ব্যতিন্রম অবগত হইয়া, “অন্বাহার্্যপচনাৎ, 
- স্বভাব্প্রাপ্ত আদিস্বর উদাত্তপ্রকাশক বহুব্রীহি পাঠের 
পরই, আহার্যযতা প্রাপ্ত অনুদাত্র-প্রকাশক তৎপুরুষ 
সমাসের উচ্চারণ করায়, এক ঘোরদর্শন পুরুষ 
উদ্বিত হইল 1 স্বাভাবিক পাঠে ইন্দ্র ইহার ( বৃত্রা- 
সরের ) হন্তা হইবে, পশ্চাৎ আহার্যপাঠ করায় 
ইন্দ্রও ইহার দ্বারা ( বৃত্রাসূরের দ্বারা ) হত হইবে-_ 
এইরূপ অর্থ হওয়ায়, বাহনের সহিত ইন্দ্রকে রুন্রাসূর 
গিলিয়া ফেলিবেন_-এই ভাব । “অন্বাহার্য্য'-শব্দ 
 মাসিক-শ্রাদ্ধবাচী বলিয়া ব্যাখ্যান্তর করা সম্ভব নহে। 


শ্রীমদ্তাগবত ম্‌ 
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বহি রি »০ 
[ “অন্বাহায্য”-যাহা পশ্চাৎ আহরণীয়, সায়িকের 
পিতৃষক্তের পর প্রতি অমাবস্যায় যাহা আহরণ করেন 
অর্থাৎ পিতৃলোকের মাসিক শ্রাদ্ধ । যেমন উত্ত হই 
যাছে__িচ্ছ,দ্ধং কর্মশামাদৌ, যা চান্তে দক্ষিণ 
ভবেৎ। অমাবস্যাং দ্বিতীয়।য়াং, 
বিদুবৃধাঃ ॥” 111 ১২ ॥ 


শি — শি 


স্যাদল্বাহার্যাং 


বিস্বগ্রিবদ্ধমানং তমিষুমান্রং দিনে দিনে । 

দগ্ধণৈল প্রতীকাশং সন্ধ্যাভ্রানীকবচ্চসম্‌ ॥ ১৩ ॥ 

তপ্ততাম্্রশিখাশমশ্তং মধ্য হাকৌপগ্রলোচনম্‌ । 

দেদীপ্যমানে ভ্রিশিখে শূল আরোগ্য রোদসী ॥ ১৪ ॥ 

নৃত্যন্তমূন্নদন্তঞ্চ চালয়ন্তং পদা মহীম্‌ । 

দরীগম্ভীরবক্তেণ পিবতা চ নভস্তলম্‌ ॥ ১৫ ॥ 

লিহতা জিহ্বয়ক্ষাণি গ্রসতা ভুবনন্ৰয়ম্‌ । 

মহতা রোদ্রদংস্ট্রেন জর্তমাণং মুহুম্মুহঃ । 

বিভ্রস্ত দুদ্রতবূলোকা বীক্ষ্য সব্বে দিশো দশ ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-বিজ্বক্‌ ( সমন্ততঃ ) দিনে দিনে ইষ- 

মাত্রং (প্রক্ষিপ্তবাণবৎ ) বিবদ্ধমানং দগ্ধশৈলপ্রতী- 
কাশম্‌ (অত্যুচ্চং কৃষ্ণবৰ্ণ ম্‌ ইত্যর্থঃ ) ন্ধ্যান্রাণীক- 
বচ্চসং ( সন্ধ্যান্রাণী কবদ্বচ্চঃ দীপ্তিঃ যস্য তং সন্ধ্যা- 
কালীনমেঘসমূহবৎ বদ্ধমানং ) তপ্ততাম্র-শিখাশ্ম*ুং 
( তপ্ততাম্ৰবচ্ছিখাঃ *মন্দণি চ যস্য তং) মধ্যাহ্না- 
কোগ্রলোচনং ( মধ্যাহ্নাকবৎ উগ্লে লোচনে যস্য তং 
প্রচণ্ডমাত্তণ্ডসদূৃশং দুদ্র্ষং ) দেদীপামানে ভ্রিশিখে 
শূলে রোদসী ( দ্যাবা-পৃথিব্যো ) আরোগ্য নৃত্যন্তম 
উন্নদন্তং চ পদা মহীং চালয়ন্তং (ভূকম্পমাচরন্তং ) 
জিহ্বয়া খক্ষাণি ( নক্ষত্রাণি) লিহতা ইব, মহতা 
রোদ্রদংস্ট্রেণ ভুবনত্রয়ং গ্রসতা ইব নভস্তলং (আকাশ- 
মণ্ডলং ) পিবতা ইব চ দরীগম্ভীরবক্েণ ( দরীবৎ 
গুহাবৎ গম্ভীরেণ বক্তেণ ) মূহঃ মুহুঃ জুত্তমানং 


( জুত্তাং কু্ব্বন্তং ) তং বীক্ষ্য সবের্ব লোকাঃ বিভ্রত্তাঃ 
দশদিশঃ দুদ্রচবুঃ ( দশসূ দিক্ষু পলায়নং চন্রুঃ) 


॥ ১৩-১৬ ॥ 
অনুবাদ__চতুদ্দিকে বিক্ষিপ্ত বাণের ন্যায় দত 
গতিতে এ অসুরের শরীর দিন দিন বধিত বি 
লাগিল, তাহার শরীর দগ্ধ-শৈলতুল্য অতি প্রকাও * 
কৃষ্ণব্ণ ছিল! _ সন্ধ্যাকালীন মেঘসমুহের রি 
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০ 
তাহার অঙ্গের দীপ্তি ছিল, তাহার শিখা *মন্ প্রতপ্ত 
তাক্স-সদূশ পিজগলবর্ণ এবং লোচনদ্য় মধ্যাহন-কালীন 
ভাক্ষরের ন্যায় অতীব দুদ্ধর্ষ ছিল। এ অসূর যৎ- 
কালে স্বর্গ ও পৃথিবীকে ভ্রিশিখাবিশিষ্ট দেদীপ্যমান 
মলে যেন আরোপিত করিয়া উচ্চধবনি সহকারে নত্য 
করিত, তখন পদভরে পৃথ্ণ বিচলিত হইত । 

তৎকালে তদীয়্ পর্ধতগহ্বরতুল্য গভীর মখ- 
মণ্ডল যেন আকাশকে পান করিতেছিল, জিহ্বা দ্বারা 
যেন নক্ষত্রমণ্ডলকে লেহন করিতেছিল, বিশাল ও 
ভয়ঙ্কর তীক্ষ দত্ত দ্বারা যেন ত্রিভূবনকে গ্রাস করিতে- 
ছিল এবং বারঘ্বার জ্ভ্তন করিতেছিল। এতাদৃশ 
ভয়ানক অসুরকে দর্শন করিয়া লোকসকল ভীত 
হইয়া দশদিকে পলায়ন করিয়াছিল ৷ ১৩-১৬ ॥ 

বিশ্নাথ-তং বীক্ষ্য বিভ্রস্তা লোকা দশদিশো 
বিদুদ্রবুরিতি পঞ্চমেনান্বয়ঃ । কীদৃশং বিষ্বক্‌ 
সমন্ততঃ স্বস্য উদ্ধাধো দশদিক্ষু ইষু-বিক্ষেপমান্রং 
প্রতিদিনং বদ্ধ মানং আরোপ্য আরোপ্যেবেত্যর্থঃ, পিবতা 
পিবতেৰ ॥ ১৩-১৬ ॥ 

টীকার বলান্বাদ- তাহাকে দেখিয়া ভীত হইয়া 
লোকসকল দশ দিকে পলায়ন করিতে লাগিল। 
কিরূপ তাহাকে ? তাহাতে বলিতেছেন-_-বিষ্‌্ক্‌ 
বিবদ্ধামানং’, চারিদিকে নিজের উদ্ধ্‌ ও অধঃ দশ 
দিকে, “ইষু-মান্ত্ং_বাণবিক্ষেপমান্ত্, অর্থাৎ প্রতিদিন 
চারিহাত পরিমাণ বৃদ্ধি পাইতেছিল। “আরোপ্য__ 
আরোপণ করিয়াই যেন, অর্থাৎ সেই পুরুষ তিনটি 
শিখাবিশিষ্ট শুলের অগ্রভাগে যেন স্বর্গ ও ভূতলকে 
আরোপিত করিয়া উচ্চধ্বনি সহকারে নৃত্য করিতে- 
ছিল। এপবতা”_যেন পান করিতেছিল, অর্থাৎ 
তাহার পর্বতগহার ন্যায় গভীর মুখ যেন আকাশ- 
মণ্ডলকে পান করিতেছিল ॥ ১৩-১৬ ॥ 


ষৈনার্তা ইমে লোকাস্তপসা ত্ানট্রমুতিনা ৷ 

স বৈ বৃত্র ইতি প্রোক্তঃ পাপঃ পরমদারুণঃ ৷ ১৭ ॥ 
অন্বয্পঃ__ যেন ত্বানটরমৃত্তিনা (ত্বাক্রীমৃণ্তিঃ যস্য 

তেন ত্বচ্টুঃ অপত্যরূপেণ ) তপসা ইমে নে? 

লোকাঃ আরতাঃ। সঃ বৈ (ত্বস্টুসৃতঃ) পরম 

দারুণঃ ( ভয়ঙ্করঃ ) পাপঃ (পাপরূপঃ ইব, আররু 


ষঠক্ষন্ধঃ 





১৭৩ 


ene PSE নিজ রি: FILE SME 


a বত্র ইতি প্রোক্তঃ ( ইতি ব্ত্রশব্দনিরুক্তি$ ) 
Il 


অনুবাদ-_ত্বস্টার অপত্যতুলা সেই ত্বাষ্ট্রমূত্তি 
রশ্রাসূর তপোবলে লোকসকলকে আর্ত করিয়াছিল 


সেই হেতু পরম দারুণ এ পাপাত্মা “বত্র” এই অর্থ- 
যুক্ত নাম প্রান্ত হইয়াছিল ॥ ১৭ ॥ 


বিশ্বনাথ স্বানট্রী ত্বস্টু-সন্বদ্ধিনী মৃত্তির্যস্য তেন 
বন্রেণ ইমে লোকা আরুতা ইত্যর্থঃ ॥ ১৭ ॥ 

টাকার বঙানুবাদ-_ত্বান্ট্র-মৃত্তিনা"__ত্রস্টার 
( পূত্ররূপ) সম্বন্ধিনী মৃত্তি যাহার, সেই রন্তর কর্তৃক এই 
সমস্ত লোক আর্ত হইয়াছিল । (“রন শব্দের অর্থ 
আবরণকারী, তৎকালে ভ্রিলাক আবরণ করায় সে 
ত্র এই নামে বিখ্যাত হইয়াছিল 1 ) || ১৭ ॥ 


তং নিজগ্ব রভিদ্রত্য সগণা বিবুধর্ষভাঃ। 
স্বৈঃ স্বৈদিব্যান্রশপ্রৌঘৈঃ সোহগ্রসতৎতানির্লতস্মশঃ ৷৷ ১৮ 
অন্বয়ঃ__সগণাঃ বিবৃধর্ষভাঃ তম্‌ অভিদ্রত্য 
(গত্বা) স্বৈঃ স্বৈঃ দিব্যানসতরশস্রোঘেঃ নিজন্নঃ । সঃ 
(বৃত্ৰঃ) তানি (দিব্যাস্্ৰাদীনি ) কুৎস্নশঃ সোকল্যেন) 
অগ্রসৎ ( গিলিতবান্‌ ) ৷ ১৮ ॥ 
অনুবাদ__অনস্তর ইন্দ্রাদি দেবগণ সসৈন্যে 
তাহার নিকট উপস্থিত হইয়া নিজ নিজ দিব্য অস্ত্র- 
শত্র সমূহ দ্বারা তাহাকে আঘাত করিতে লাগিলেন, 
কিন্তু সেই “বৃত্ৰ” সমস্ত অস্ত্র শস্রই গ্রাস করিয়া 
ফেলিল ৷৷ ১৮ ॥ 


ততস্তে বিসিমিতাঃ সৰ্ব্বে বিষণ্না গ্রস্ততেজসঃ । 

প্রত্যঞ্চমাদিপূর্ষমূপতস্থঃ সমাহিতাঃ ৷ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ততঃ (রুন্রকর্তক-দিব্যান্ত্র।দি-গ্রাসান- 
স্তরং ) গ্রস্ততেজসঃ প্রস্তং তিরস্কৃতং তেজঃ যেষাং 
তে) বিস্মিতাঃ ( দিব্যাশাস্ত্রাদিগ্রাসাৎ স্ময়াবিষ্টাঃ ) 
বিষন্নাঃ ( তেজসসত্তিরস্কারাং খিনাঃ ) তেঃ সর্ষে 
(দেবাঃ ) সমাহিতাঃ (মিলিতাঃ সন্তঃ ) প্রত্যঞ্চম্‌ 
( অন্তর্য্যামিনম্‌ ) আদিপুরুষং নোরায়ণম্) উপতস্থ.৪ 
(তুষ্টুবুঃ )॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ__অসুরের এতাদৃশ প্রভাব দর্শনে দেব- 
গণ নিস্তেজ এবং অত্যন্ত বিজ্ময়াপনন হইলেন, অতঃ- 


১৭৪ 


পর তাহারা সকলে মিলিয়া একাগ্ৰচিত্তে সব্বান্তয্যামী 





আদি-পূরুষ নারায়ণের উপাসনা করিতে আর্ত 
করিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_প্রত্যঞ্চং প্রত্যগ্ভূতমন্তর্ধ্াামিণমিত্যর্থঃ 
|| ১৯ ॥ 


টীকার বঙান্বাদ-প্রত্যঞ্চং__প্রত্যগ্ভূত, অর্থাৎ 
অন্তয্যামী (আদিপুরুষের দেবগণ স্তুতি করিতে 
লাগিলেন |) ॥ ১৯ ॥ 


শ্রীদেবা উচুঃ-__ 
বাযন্বরাগ্ন্যপৃক্ষিতয়দ্ত্রিলেকা 
ব্রহ্মাদয়ো যে বয়মৃদ্দিজন্তঃ । 
হরাম যস্মৈ বলিমন্তকোহসো 
বিভেতি যস্মাদরণং ততোহস্ত নঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ---শ্রীদেবাঃ উচুঃ,_-বায্ন্বরাগ়্যপৃক্ষিতয়ঃ 
(বাতাদীনি পঞ্চমহাভূতানি তৈঃ নিন্মিতাঃ) ত্ৰিলোকাঃ 
(ভ্ৰয়ঃ লোকাঃ তেষাম্‌ অধিপতয়ঃ ) ব্ৰহ্মাদয়ঃ (ততঃ) 
যে বয়ম্‌ (অব্বাচীনাঃ তে সব্বে) উদ্বিজন্তঃ (ভীতাঃ 
সন্তঃ ) যস্মৈ (অন্তকায় কালায় ) বলিং হরাম 
(বহামঃ, তত্তৎকালবিহিতং কর্মঃ নিয়মেন কুর্মঃ)। 
অসৌ ( অপি) অন্তকঃ ( কালঃ ) যঙ্মাৎ বিভেতি ৷ 
ততঃ € পরমেশ্বরাদেব ) নঃ (অস্মাকম্‌ ) অরণং 
(শরণং রক্ষণম্‌ অস্ত ) ৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-__শ্ীদেবগণ বলিতে লাগিলেন--বায়, 
আকাশ, অগ্নি, জল ও ক্ষিতি এই পঞ্চমহাভূত হইতে 
ত্ৰিলোক সৃষ্ট হইয়াছে, এই ত্রিলোকের অধিপতি 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণ এবং তাহাদিগের অপেক্ষা অর্ব্বাচীন 
আমরা সকলেই যে কালভয়ে ভীত হইয়া তাহার পূজা 


করি, সেই পরমেশ্বরই আদা রক্ষা করুন 
ll ০ 11 


ৃ EAE পরমেশ্বরং 
বিনা ন কোহপি রক্ষিতুং প্রভবিষ্যতীতি মত্বা তমেৰ 
শরণমাশ্রয়ন্তে বাযিতি, বাযাদ্যুপলক্ষিতানি ভ্রয়োবিং- 
শতি তন্বানি তথা তৈর্বায্।দিভিঃ নিম্মিতানস্ত্রিলাকাত্তথা 
তেষামধিপতয়ো ব্রহ্মাদয়স্তথা ততোত্বর্বাচীনা বয়ং চ 
যে তে সব্র্ব যস্মান্মৃত্যোরুদ্বিজন্তো ভীতাঃ | অসা- 
বন্তকো মৃত্যুরপি যস্মাদ্বিভেতি ততস্তস্মাৎ পরমে- 

শ্বরাৎ অরণং শরণং রক্ষণমস্ত 1 ২০ ॥ 





শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


রাস্তা সস 


[ উ1৯।২৯-২১ 

রিনি eS CLES সস সিসি 

টীকার বঙগানুবাদ-_-এই বুভ্রজনিত জয় 
পরমেশ্বর ব্যতীত অন্য কেহই রক্ষা করিতে ্ 
শমর্থ 


হইবে না, এইরাপ বিবেচনা করিয়া ভাত হারই শরং 
গ্রহণ করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন -- বায়ু” ইত্যাদি 
বায়ু প্রভৃতির দ্বারা উপলক্ষিত ভ্রয়োবিংশতি তয় 
সেইরূপ বায়ু প্রভৃতির দ্বারা নিশ্মিত ত্ৰিলোক, এবং 
তাহাদের অধিপতি ব্রন্মাদি দেবগণ এবং তাহা হইতে 


অব্বাচীন ( পুরা ) আমরা সকলে যে মৃত্যু হইতে 











‘উদ্বিজত্তঃ’ হইয়া থাকি, el দু যীহা 
হইতে ভীত হয়, ‘ততঃ’ 
আমাদের রক্ষা হউক ( অর্থাৎ আমা রি 


বিপদ হইতে পরিত্রাণ করুন । ) | ২০ ॥ 
মধব-__ 

[লোহত্তকঃ প্রধানঞ্চ মৃত্যরব্যক্তমিত্যপি । 
উচ্যতে প্রকুতিঃ সুচ্ষা শ্রীভূদূর্গেতিনামভিঃ ॥ 
সৈব ব্রক্মাদিভয়দা বিষ্চোশ্চ বশবতিনী ৷ 
অভয়াপি বিভেতীব তদ্শত্বাদুদীর্য্যতে ৷ 

ইতি মাৎস্যে ॥ ২০ ॥| 


অবিস্মিতং তং পরিপূর্ণকামং 

স্বেনেব লাভেন সমং প্রশান্তম্‌ । 

বিনোপসর্পত্যপরং হি বালিশঃ 
শ্ললাজুলেনাতিতিততি সিন্ধম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অবিফ্মিতং নিরহ্কারং যদ্বা ন বিদ্যতে 
বিস্মিতম্‌ আশ্চর্য্যং যন্ত্র তং) স্বেনএব লাভেন (স্ব 
স্বরূপভুত-পরমানন্দলাভেন এব) পরিপূর্ণকামং 
( পরিপূর্ণাঃ কামাঃ যস্য তং) সমম্‌ ( উপাধিপরি- 
চ্ছেদশুন্যং ) প্রশান্তং (রাগাদিশন্যং ) তং বিনা 
(বিহায় যঃ) অপরং শেয়নার্থম্‌ ) উপসর্গতি 
(গচ্ছতি ) হি (নিশ্চিতমেব সঃ) বালিশঃ মেহামুখঃ 
ন তু বিজঃ) শ্বলাজুলেন ( শুন$ লাঙ্গুলেন ) সিন্ধু 
অতিতিতত্তি ( অতিতরিতম্‌ ইচ্ছতি ; তথা চ যথা খা 
এব সিন্ধুং তরিতং ন শরোতি কুতঃ তৎপুচ্ছগ্রাহিণ” 
তে চযথা সমুদ্রে মজ্জন্তি তথা পরমেশ্বরং ত্য 
অন্যোপায়াবলম্বিনঃ জনাঃ মজ্জতি ) ৷ ২১ ॥! ই 

অনুবাদ-_যিনি নিরহঙ্কার অখবা যাহাতে খি 
আশ্চর্য্য নাই স্বস্বরূপভূত পরমানন্দেই যিনি পূৰ্ণ কাম, 
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EEE 
অর্থাৎ 
রাগাপিশন্য তাহাকে পরিত্যাগ করিয়া যে ব্যক্তি 
অন্যের শরণাগত হয়, সেই মহাম্র নিশ্চয়ই কুক র- 
লাঙ্গল আশ্রয় করিয়া সিন্ধু উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা 
করে। (কুক্ক,রই যখন সিন্ধু অতিক্রম করিতে 
পারে না তখন তাহার লাছুলগ্রাহী ব্যক্তি আর কিরূপে 
সিন্ধু অতিক্রম করিবে £ এই ব্যক্তি যেমন অমদ্রে 
মগ্ন হয় তেমনি পরমেশখ্বরকে ত্যাগ করিয়া যে তন 
উপায় অবলম্বন করে, সেও দুঃখসাগরে মগ্ন হয়) ॥২১ 

বিশ্বনাথ--তদন্যন্ত সুধিয়া নৈবাশ্রয়ণীয় ইত্যাহুঃ 
অবিস্মিতমিতি । তং বিনা অপরং দেবতান্তরং কর্ম্ম- 
যোগং জ্ঞানযোগমপরযোগং বা শরণার্থং বালিশো 
মহামূর্খ এবোপসপ্গতি, ন তু বিজ্ঞঃ। যথা শুনঃ 
পূচ্ছেন সিহ্ধুমতিতর্তুমিচ্ছতি স শ্বাএব সিন্ধুং তর্তুং ন 
শরোতি কিমূত তৎ-পুচ্ছপ্রাহী প্রত্যুত স্তপৃচ্ছগ্রাহিণং 
সশ্বা এব দৃষ্টা প্রথমং সমুদ্রমধ্যে ক্ষিপতি পশ্চাৎ 
স্বয়মপি নিমজ্জতীতি ভাবঃ ৷ ভগবদাশ্রয়ী তু সং- 
সারসিন্ধুং যত্তরতি তৎ কিমপি নাভুতমিত্যাহ অবি- 
দিমতমিতি । ন বিদ্যতে বিস্মিতং কিমপ্যভূতং যত 
তং বিনা দু্লঙ্ঘ্যস্যাপি সংসারসিন্ধোস্তারণে অন্যন্রা- 
তিবিস্ময়োইপি তত্র ন কোহপি বিস্ময়ঃ। সদ্য এব 
তস্য গোম্পদীকরণ-সামর্থ্াাদিতি ভাবঃ ফ্েনৈব 
স্বপ্বরাপেণেব যো লাভঃ সৌন্দর্যাদি-মাধৃষ্যসপ্তকস্য 
প্রাপ্তিপ্তেন সমং সহ পরিপূর্ণাঃ কামাঃ স্বীয়হলাদিনী- 
শক্তিদত্তা ভোগা যস্য তম্‌ ৷ প্রশান্তমনুগ্রং সেবাপরাধে 
জাতেহপি ভক্তবাৎসল্যত্বাৎ ক্ষন্তারম্‌ || ২১1 

টীকার বজান্বাদ-_কিন্তু অন্য কেহই সুধিবেচক- 
গণের কখনই আশ্রয়ণীয় নহে, ইহা বলিতেছেন 
‘অবিস্মিতং’ ইত্যাদি । “তং_সেই পরমেশ্বর ভিন্ন 
অপর দেবতান্তর, কৰ্ম্মযোগ, জ্ঞানযোগ বা অন্য কোন 
যোগকে আশ্রয়ের নিমিত্ত 'বালিশঃ_মহামূর্খ ব্যক্তিই 
গ্রহণ করিয়া থাকে, কিন্তু বিজজন নহে । 'শ্ব-লাহ্ি- 
লেন’_যেমন যে ব্যক্তি কুন্ধ,রের লাঙ্গুল অবলম্বন 
করিয়া সমুদ্র উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা করে, সেই কুকুর 
সিন্ধু উত্তীর্ণ হইতে সক্ষম নয়, তাহাতে আবার তাহার 
পৃচ্ছ গ্রহণকারী জন কিরূপে উত্তীর্ণ হইবে ? অপরন্ত 
পৃচ্ছগ্রহণ কারীকে দেখিয়া সেই কুন্ধরই প্রথমতঃ 
তাহাকে সমূদ্রমধ্যে নিক্ষেপ করিবে এবং ই 


যঠস্কন্ধঃ 
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যিনি উপাধি বা পরিচ্ছেদশূন্য এবং প্রশান্ত 
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নিজেও নিমজ্জিত হইবে-_এই ভাব? কিন্তু ভগ- 
বদাশ্রগয়ী জন যে সংসার সিন্ধ অতিক্ৰম করেন, তদ্বি- 
ষয়ে আশ্চয্য কিছুই নাই, ইহা বলিতেছেন-_ 
‘অবিস্মিতং’, কিছুই বিস্মিত অর্থাৎ অদ্ভত (আশ্চৰ্য্য) 
নাই যেখানে, তাঁহাকে ভিন্ন দুর্জজ্্যনীয় হইলেও 
সংসার-সমূংদ্রর তারণ বিষয়ে অন্যত্র অত্যাশ্চর্য্য হই- 
লেও, সেই ভক্তজনে কোনই বিস্ময় নাই । সদ্যই 
তাহার (ভক্তজনের ) নিকট সেই সংসার-সমৃদ্রই 
গোম্পদ-তুল্য হইয়া থাকে__এই ভাব । সেই পরমে- 
শ্বর কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন-_“স্বেনৈব লাভেন 
সমং পরিপূর্ণ কামং’, স্ব-স্বরূপের দ্বারাই যে লাভ, 
অর্থাৎ সৌন্দর্য্য প্রভৃতি মাধূর্যসপ্তকের প্রাপ্তি, তাহার 
সহিত পরিপূর্ণ কামনাসমূহ বলিতে স্বীয় হলাদিনী 
শক্তি কতৃক প্রদত্ত ভোগসকল যাহার, সেই পরমেশ্বর 
(ভিন অপরকে যে আশ্রয় করে, সে ব্যক্তি বস্তুতঃ 
মুখ) ৷ পুনরায় তিনি কেমন ? তাহাতে বলিতেছেন-__ 
প্রশান্তং__অনুগ্র, সেবাপরাধ উৎপন্ন হইলেও ভত্ত- 
বাৎসল্যহেতু যিনি ক্ষমাশীল ॥ ২১ ৷ 








—— ~— ৯ পপ 


যস্যোরুশ্‌ঙ্গে জগতীং স্বনাৰং 
মন্যখাবধ্য ততার দুগম্‌ । 
স এব নস্তান্্রভয়াদ্দরন্তাৎ 
ন্রাতাশ্রিতান্‌ বারিচরোহপি ননম্‌ ॥ ২২ ॥ 
 অন্বস্নঃ_যস্য ( মৎস্যমূত্তেঃ ) উরুশ্ঙ্গে জগতীং 
(পৃথীরূপাং ) স্বনাবম্‌ আবধ্য ( বদ্ধা ) মনুঃ সত্য- 
ব্রত-নামা-রাজা ) যথা ( যথাবৎ অনায়াসেন এব ) 
দুর্গং (প্রলয়কালিকং শঙ্কটং মহাভয়ং) ততার ! স এব 
বারিচরঃ (গৃহীত-মবস্যমৃত্তিঃ ) নঃ ( অস্মান্‌ ) 
আশ্রিতান্‌ (শরণাগতান্‌ ) দুরস্তাৎ ত্বান্ট্রভয়াৎ নূনং 
ভ্রাতা (রক্ষিষ্যতি ) ॥ ২২ || ্‌ 
অন্বাদ__সত্যব্রত মনু যে মবস্যমৃত্তি ভগবানের 
মহৎশ্ঙ্গে পৃথীরূপা স্বকীয় তরণি নিবদ্ধ রাখিয়া 
প্রলয়কালে মহাসঙ্কট হইতে ত্রাণ পাইয়াছিলেন সেই 
মওস্যমৃত্তি ভগবান্‌ শরণাগত আমাদিগকে দুরন্ত বৃত্র- 
ভয় হইতে রক্ষা করিবেন ॥॥ ২২ ॥ ৰ 
বিশ্ৰনাথ-_বয়স্তৃতিনিকৃষ্টাঃ সকামা অপ্যজ্মিন্ম- 
হাভয় এব শরণং যান্তেহপি তেন রক্ষণীয়া এব যথা 


Anti Mo ০ 








১৭৬ শ্রীমস্তাগবতম্‌ [ ৩1৯২২-২৪ 
পূর্ব্বে ইত্যাহ্র্যস্যেতি দ্বাভ্যাম্‌ । যস্য মৎস্যরাপস্য নাভিকমলাৎ পতিতঃ পতিতপ্রায়ঃ খেনালহে তুম 
জগতীং পৃথীং যথা ততারেতি বয়মপি তথা তরেমেতি 1২৩ ॥ 
ভাবঃ ৷ বারিচরোহপি বারিণ্যেব চরমপি তন্নৈব টীকার বঙ্গানুবাদ সংযমাভ্তসি'-প্রলয়জনে 
স্থিত্বা জগতীগ্থানসমানীশ্বরত্বাদ্রক্ষতু ॥ ২২ ৷৷ ন।ভিকমল হইতে “পতিতঃ"--পতনোন্ুখ ব্ৰহ্মাকে 


টীকার বজান্ব।দ-_আমরা কিন্ত অতিনিকুষ্ট ও 
সকাম হইলেও এই মহাভয়ে তাহারই শরণ গ্রহণ 


করিয়া, তৎকর্তক রক্ষণীয় হইবই, যেমন পৃবের্ব মন্‌ 


প্রভৃতি রক্ষিত হইয়াছিলেন, ইহা বলিতেছেন--“যস্য, 
ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । “যস্য'-যে মৎস্যরাপের, 
অর্থাৎ সত্যব্ৰত মন্‌ প্রলয়কালে যাহার বিশাল শুঙ্গে 
“জগতীং,-_পুথিবীরূপ নিজ নৌকাটি আবদ্ধ করিয়া 
যেমন যথাযথভাবে সঙ্কট উত্রীর্ণ হইয়াছিলেন, তদ্রপ 
আমরাও এই দুরন্ত ভয় হইতে উত্তীর্ণ হইব-_এই 
ভাব । “বারিচরঃ'--তিনি জলমধ্যে বিচরণ করি- 
লেও, সেখানে থাকিয়াই জগতীস্থ আমাদিগকে রক্ষা 
করুন, যেহেতু তিনি ঈশ্বর ॥ ২২ ॥ 





পুরা স্বশ্নস্তরপি সংযমাস্ত- 
স্যুদীর্ণবাতোম্মিরবৈঃ করালে । 
একোহরবিন্দাৎ পতিতস্ততার 


তস্মাভয়াদ্‌ যেন সনোহইস্ত পারঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ- পুরা (সৃষ্টিপ্রারস্তসময়ে ) উদীর্ণ- 
বাতোন্সিরবৈঃ (উদীণৈঃ উদ্গতৈঃ বাতৈঃ যে উন্ময়ঃ 
তেষাং রবৈঃ শব্দৈঃ) করালে (ভয়ঙ্করে ) সংযমাস্তসি 
(প্রলয়োদকে ) অরবিন্দাৎ (নাভিকমলাৎ স্বস্থানাৎ ) 
পতিতঃ ( পতিত-প্রায়ঃ ) একঃ ( অসহায়ঃ ) স্বয়স্তুঃ 
(ব্রহ্মাপি, ) তস্মাৎ ভয়াৎ যেন ( সহায়ভুতেন ) 
ততারঃ ; সঃ (এব) নঃ ( অস্মাকমপি ) পারঃ 
( তঙ্গমাৎ ভয়াৎ তারকঃ ) অন্ত ( ভবতু )) ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_সৃম্টির আদিতে ভয়ঙ্কর প্রলয়সলিলে 
প্রচণ্ডবায়ুবেগোথিত উন্মিমালার বিকট শব্দে নারা- 
য়ণের নাভিকমল হইতে প্রলয়জলে পতনোন্খ হইয়া 
অসহায় অবস্থায় ব্ৰহ্মাণ্ড যাহার সহায়তায় পতন ভয় 
হইতে ত্রাণ পাইয়াছিলেন সেই ভগবান আমাদিগের 
রক্ষক হউন ৷ ২৩ ॥ 
. বিশ্বনাথ-_সংযমাস্তসি প্রলয়জলে অরবিন্দাৎ 


যিনি সেই ভগ্ন হইতে রক্ষা করিয়াছিলেন, তিনিই এই 
বিপদ্‌ হইতে আমাদিগকে রক্ষা করুন ॥ ২৩ || 
সধব 
যত্ৰবায়দপদ্মাদির্যপেণ প্ররৃতিঃ স্থিতা ৷ 
এক স্তদ্রাবিভেদ্ব স্মা বিচ৷য্যভয়মত্যগাৎ ৷ 
অন্তগতো হরিস্তস্য ধ্যাতো ভয়মপান্দৎ ॥ 
ইতি চ॥ 
জনিষ্যতাং জনানান্ত স্বভাবানাং প্রসিদ্ধয়ে । 
জ্ঞানাদিগুণপূণস্য ব্রাহ্মণোহপি ক্ষণাদ্ধগাঃ ॥ 
অজ্ঞানন্ত চতুব্বারং দ্বিবারং ভয়মেব চ। 
লোকোহপি তাবন্ান্যন্র কদাচিদ্বক্গণো ভবেৎ ৷ 
তন্ত্রাপি ভগবত্প্রীত্যা উন্নত্যেবাস্য তদ্ভবেৎ ॥ 
ইতি ব্রন্মতকে ॥ ২৩ ৷৷ 


৮ শিশীঁ +77 শ — — 


য এক ঈশো নিজমায়য়৷ নঃ 

সসজ্জ যেনানুস্থজাম বিশ্বম্‌ । 

বয়ং ন যস্যাপি পূরঃ সমীহতঃ 
পশ্যা'ম লিঙ্সং পৃথগীশমানিনঃ ৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ ঈশঃ একঃ ( অসহায়ঃ এব) 





নিজমায়য়া নং (অস্মান্‌ ) সসঙ্জ; যেন (অনু- 
গৃহীতাঃ সন্তঃ বয়ং) বিশ্বং অনুস্থজামঃ ; বয়ং 


পৃথগীশমানিনঃ অপি যস্য পুরঃ সমীহতঃ ( সমীহ- 
মানস্য ) লিঙ্গং (চিহনং ) ন পশ্যামঃ-_( তত্র হেতুঃ) 
পৃথগীশমানিনঃ ( পৃথগীশ্বরা বয়মিত্যভিমানিনঃ ) 
| ২৪ ॥ 

অনুবাদ_যে ঈশ্বরই একমাত্র নিজ-মায়াবনে 
আমাদিগকে সৃষ্টি করিয়াছেন এবং যাহার অনুগ্রহ 
আমরা বিশ্বস্জন করিতেছি, আমাদিগের আগ্রেই 
ন্তর্য্যামিরূপে বিরাজমান সেই সৃষ্টিকর্তা ভগবানের 
রাপও আমরা দর্শন করি না, কারণ আমরা সকলেই 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ ঈশ্বরাভিমানী ৷৷ ২৪ | 

রিশ্বনাথ-_স. খল্‌ স্ব্বন্রাত্র চ বর্তমানোহপ্যস্ম” 
রং বহিগুখেন্িয়াণামদৃশ্যোহগি রুপয়ৈব দুশ্যো ্ 
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৯৮, সস 





পুরোহসমাকমগ্ধ এব 
গমীহমানস্য রামকুষ্ণাদি-রূপেণ লীলাং কুব্বতোহ্পি 
তস্য লিঙ্গং ন পশ্যাম$, তত্র হেতুঃ পৃথগিতি ॥ ২৪ 

টীকার বঙগানুবাদ-তিনি সর্ব্বন্র এবং এখানেও 
বর্তমান থাকিয়াও, বহিগ্ুখেন্্রিয় আমাদের অদশ্য 
হইয়াও, রুপাপূবর্বকই দৃশ্য হইয়া আমাদিগকে রক্ষা 
করুন, ইহা বলিতেছেন --‘য এক’ ইত্যাদি তিনটি 
শ্রোকে ! ‘পূরঃ’'-_আমাদের সমক্ষেই, ‘সমীহমানস্য’ 
_ রাম, কৃষ্ণ প্রভৃতি রূপে লীলা করিলেও, তাহার 
“লিঙগং_চিহ,, স্বরাপ-পরিচয় আমরা অবগত নহি, 
তাহার কারণ-_পৃথগীশমানিনঃ” আমরা নিজদিগকে 
পৃথক পৃথক্‌ ঈশ্বর মনে করিয়া থাকি ॥ ২৪ || 

্‌ নধ্ব__ 

লিঙগমেব পশ্যামঃ । 

কদাচিদভিমানস্ত দেবানামপি সনিব । 

প্রায়ঃ কালেষু নাস্ত্যেব তারতম্যেন সোহপি তু ॥ 
ইতি চ॥ ২৪ ॥ 








যো নঃ সপত্রৈভূশমর্দ্যমানান্‌ 

দেবধিতিষ্যঙ্নৃষু নিত্য এব । 

ক্লুতাবতারস্তনুভিঃ স্বমায়গ্া 

ক্ৰত্বাত্মসাৎ পাতি যুগে যুগে চ ॥ ২৫ ॥ 

তমেব দেবং বয়'মাত্মদেবতং 

পরং প্রধানং পূরুষং বিশ্বমন্যম্‌ ॥ 

ব্রজাম সব্বে শরণং শরণ্যং 

স্বানাং স নো ধাস্যতি শং মহাত্মা ॥ ২৬।। 

অন্বয়ঃ- নিত্যঃ এব (সনাতনঃ সচ্চিদানন্দঃ 

এব) যঃ স্ব-মায়য়া ( অচিন্তয-নিজশক্ত্া ) তনুভিঃ 
(নানাতনৃভিঃ ) দেবধিতিষ্যঙ্ন্ষু ( দেবেষু বামন 
খষিযু পরশুরামঃ তির্থ্যক্ষু নৃসিংহহয়গ্রীববরাহাদিঃ 
নৃষু রামকুষ্ণাদিঃ ) কৃতাবতারঃ (অবতীর্ণঃ সন) 
সপত্ৈঃ (শত্রভিঃ অসুরাদিভিঃ ) ভূশম্‌ ( অত্যন্তম্‌ ) 
অদ্ধ্যমানান্‌ ( পীড্যমানান্‌ ) নঃ ( অস্মান্‌ ) আত্মসাং 
কৃত্বা (স্বকীয়ান্‌ মত্বা) যুগে যুগে (তত্তদবসরে ) 
পাতি চ (রক্ষতি ); বয়ং সর্ব্বে আত্মদৈবতম্‌ আত- 
নাং জীবানাং দৈবতম্‌ উপাস্যাং ) পরং ( কারণং ) 
্রধানং (প্রকৃতিরূপং ) পুরুষঞ্চ বিশ্বং ( বিশ্বাত্কম্‌ ) 

--২৩ 


টি ৮২. 


১৭৭ 
অন্যং ( পৃথগপি স্থিতং ) শরণ্যং (শরণাহং ) তম- 
এব শরণং ব্রজ।মঃ। স এব মহাত্মা স্বানাং € স্ব- 
ভত্তানাং ) নঃ অঙ্মাকং ) শং ( কল্যাণং ) ধাস্যতি 
( বিধাস্যতি )॥ ২৫-২৬ ॥ 

অনুবাদ-_যে সচ্চিদানন্দ ভগবান্‌ স্বকীয় অচিন্ত্য 
শক্তিবলে বামন, পরশুরাম, নৃসিংহ, মৎস, কৃর্ম 
বরাহাদি নানা তনু ধারণপূর্ব্ব ক দেবতা খষি তিয্যক্‌ 
ও মনুষ্যাদির ভিতর অবতীর্ণ হইয়া শক্রগণ কর্তৃক 
অশেষরূপে নিপীড়িত আমাদিগকে আত্মসাৎ করিয়া 
যুগে যুগে রক্ষা করিতেছেন, যিনি জীবের উপাস্য, 
পরম কারণ, যিনি প্রকৃতি ও পুরুষ্ব-_এই উভয়াত্মক 
এবং বিশ্বস্বরূপ হইয়াও বিশ্ব হইতে ভিন্ন অর্থাৎ 
প্রপঞ্চের ন্যায় বিকারযুক্ত নহেন আমরা সকলে সেই 
শর্ণ্য ভগবানের শরণ গ্রহণ করিতেছি । সেই মহানু- 
ভব ভগবানই আমাদের কল্যাণ বিধান করিবেন 
॥ ২৫-২৬ ৷৷ 

বিশ্বনাথ তনূভিঃ উপেন্দ্র-পর শুরামাদিস্বরূপৈঃ 
স্বস্য মায়য়া কৃপয়া চিচ্ছক্ঞ্যা বালোহস্মানাত্মসাৎ 
কৃত্বা পাতীতাত এব সাল্প্রতং স্বরক্ষণার্থং নিবেদনে- 
হপি ন সঙ্কুচাম ইতি ভাবঃ । তমেবেতি বিশ্বং মায়া- 
শক্ত্যা বিশ্বরূপম্‌ । স্বরূপশভগ্যা অন্যং বিশ্বস্মাভিনম্ 
৷ ২৫-২৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--তনুভিঃ'_উপেন্দ্র, পরশুরাম 
প্রভৃতি স্বরূপে অবতীর্ণ হইয়া, 'স্ব-মায়য়া’ _কৃপা- 
পর্বক অথবা স্বীয় চিচ্ছক্তির দ্বারা, আমাদিগকে 
নিজজন বলিয়া অঙ্গীকার করিয়া যুগে যুগে রক্ষা 
করেন, অতএব সম্প্রতি স্বরক্ষার নিমিত্ত নিবেদন 
করিতেও আমাদের কোন সঙ্কোচ নাই-__এই ভাব । 
‘তমেব’-_সেই তাহাকেই, যিনি ‘বিশ্বং---মায়াশক্তির 
দ্বারা বিশ্বরূপ, কিন্তু স্বরূপ শক্তিতে ‘অন্যং’-_বিশ্ব 
হইতে ভিন্ন, (সেই পরমেশ্বরকেই আমরা আশ্রয় 
করিতেছি, সেই মহাত্মাই ( মহাপুরুষই ) নিজ-জন- 
রূপী আমাদের মঙ্গল বিধান করিবেন 1) ॥২৫-২৬॥। 

তথ্য-_এই শ্লোকে ভগবান্‌ বিষ্ণকে জগতের মূল 
কারণ বলিয়া নিণীত হইয়াছে । শ্ীধরস্বামিপাদ 
ভাবার্থ-দীপিকায় বলিয়াছেন_“যদি বল প্রকৃতি ও 
পুরুষ এই উভয়ই ভগবতাত্মক |” রুদ্ধ বৈষ্ণব 
শ্রীমন্মধ্বমূনি ব্ৰহ্মসূত্রের ১৪1২৪ শ্লোকের ভাষ্যে এই- 





১৭৮ 
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রূপ সিদ্ধান্ত করিয়াছেন__“নত্রীশব্দা অপি তফ্মিমে- 
বেত্যাহ হন্তেতমেব পুরুষং সৰ্ব্বাণি নামান্যভিবদত্তি । 
যথা নদ্যঃ স্যন্দমানাঃ সমুদ্রায়ণাঃ সম্দ্রমভিবিশত্যে- 
বমেবৈতানি নামানি সৰ্ব্বাণি পুরুষ মভিসংবিষন্তীতি 
প্রতিজাদৃম্টান্তানুপরোধাৎ প্ররৃতিশব্দবাচ্যোহপি স 
এব |” 
অর্থাৎ প্ররুতিশব্দ সত্রীবাচক হইলেও উহা ভগবৎ- 
প্রতিপাদক । কেননা প্রবাহমান নদীসকল যেমন 
সমুদ্রে প্রবিষ্ট হয়, তদ্রপ সর্বপ্রকার নামই পরম- 
পুরুষ ভগবানের অভিধায়ক ৷ অতএব ‘প্রকৃতি’ শব্দ 
বিষ্ণপর জানিতে হইবে । পৈঙ্গি শর্দততে কথিত 
হইয়াছে যথা -_এষ ক্ত্রষ পুরুষ এষ প্রকৃতিরেষ 
আত্রৈষ ব্রদ্মেষ লোক এষ আলোকোযোহসৌ হরি- 
রাদিরনাদিরনন্তোহতঃ পরমঃ পরাদ্বিশ্বরাপঃ” অর্থাৎ 
ইনিই স্ত্রী, ইনিই পুরুষ, ইনিই প্রকৃতি, ইনিই আত্মা, 
ইনিই ব্রহ্ম, ইনিই লোক, ইনিই আলোক । এই হরি, 
আদি, অনাদি ও অনন্ত । অতএব তিনিই পরাৎপর 
বিশ্বরূপ। 
এই স্থানে সন্দেহ হতে পারে যে, ভগবানকে 
প্রকৃতি বলিলে তাহাকে বিকারী বলিতে হয় ; কিন্তু 
মূল শ্লোকে এঅন্যম্* শব্দের দ্বারা নিরত্ত হইয়াছে । 
অর্থাৎ তিনি প্রকৃতি হইয়াও প্রকৃতির ন্যায় বিকার- 
শীল নহেন। যথা নারদীয় পুরাণে__ 
অবিকারোহপি পরমঃ প্রকুতিস্ত বিকারিণী । 
অনুপ্রবিশ্য গোবিন্দঃ প্ররুতিশ্চাভিধীয়তে ॥ 
অর্থাৎ পরমাত্মা অবিকারী, প্রকৃতি বিকারিণী ৷ 
গোবিন্দ সেই প্রকৃতিতে অন্প্রবিষ্ট হন বলিয়া তিনি 
প্ৰকৃতি নামে অভিহিত হন । প্রকৃতি অব্যবধানে 
জগৎ প্রসব করেন বলিয়া তিনি প্রেরুতি) জগৎ ক্কারণ 
বলিয়া কথিত হন। বস্তুতঃ ভগবান্‌ বাসূদেবই 
জগতের একমাত্র মূলকারণ । যথা ব্রহ্মাগুপূরাণে-_ 
সম্ৃতিরব্যবধানেন প্রকৃতিত্বমিতি স্থিতিঃ | 
উভয়াত্মকসূচিত্বাদ্বাসূদেবঃ পরঃ পুমান্‌ । 
প্রকুতিঃ পুরুষশ্চেতি শব্দৈরেকোহ্ভিধীয়তে ॥ 
অর্থাৎ ব্যবধানরাপে যে জগব্প্রসূতিত্ব তাহাই 
প্রুষত্ব এবং অব্যবধানরূপে যে জগব্প্রসূতিত্ব তাহাই 
প্রকৃতিত্ব ।  এই.উভয় শক্তিবশতঃ এক বাসুদেবই 
. প্রকৃতি ও পুরুষশব্দে অভিহিত হন। অতএব বাসু- 





শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


দেবই রতি? ও পরুষ ই উভতি কি 
পরম কারণ ॥ ২৫-২৬।। 


সী শাাস্পি 
"2 শট 


বাপ 


শ্রীগুক উবাচ 

ইতি তেষাং মহারাজ সূরাণামূপতিষ্ঠতাম্‌ । 

প্রতীচ্যাং দিশ্যভূদাবিঃ শত্খাচন্রুগদাধরঃ ॥ ২৭॥ 

অন্বগ্নঃ__শ্রীগুকঃ উবাচ,_(হে ) মহারাজ, 
শস্চন্র-গদাধরঃ ইতি উপতিষ্ঠতাং তেষাং সুরাণাং 
€(সমক্ষম এব) প্রতীচ্যাং দিশি (হাদি প্রথমম্) 
আবিঃ অভূৎ ॥ ২৭ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীশুক বলিলেন-হে মহারাজ | 
দেবতাগণ এইরূপ স্তব করিলে শখ্খ-চন্রগদাধর হরি 
প্রথমতঃ তাহাদের হাদ্দেশে পরে তাহাদের পশ্চান্াগে 
আবির্ভূত হইয়াছিলেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_প্রতীচ্যাং দিশি পশ্চিমসমূদ্রকূলে 
দেশান্তরস্যোত্তমস্য দৈত্যান্রান্তত্বাৎ তত্র দেবৈঃ স্থাতু- 
মশক্যত্বাৎ তন্রৈব বিবিক্তে উপবিশ্য স্ততত্বাৎ ॥ ২৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রতীচ্যাং দিশি'__ পশ্চিম 
সমুদ্রের কুলে, অন্যান্য উত্তম দেশ দৈত্যের দ্বারা 
আক্রান্ত হওয়ায়, সেখানে দেবগণ অবস্থান করিতে 
অসমর্থ বলিয়া, সেই নির্জন স্থলেই উপবেশনপূর্রক 
দেবগণ স্তব করিতেছিলেন, (এইজন্য সেই পশ্চিম 
দিকে শস্ব-চন্র-গদাধারী ভগবান্‌ বিষ্ণ আবির্ভূত হই- 
লেন । )11 ২৭ 


আত্মতুল্যেঃ ষোড়শভিবিনা শ্রীবৎসকৌন্তুভো । 
পথ্যুপাসিতমুন্নিদ্র-শরদস্থরুহেক্ষণম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
দৃষ্টা তমবনৌ সবের ঈক্ষণাহলাদবিক্রবাঃ । 
দণ্ডবৎ পতিতা রাজন্‌ শনৈরুথায় তুষ্টুবুঃ neal 
অন্ৰয়ঃ_( হে) রাজন্‌, শ্রীবৎসকৌন্তভো রা 
আল (স্বতুল্যৈঃ ভগবৎসমানরূপৈঃ) ' ষোড়শতি! 
( পাৰ্ষদৈঃ সুনন্দাদিভিঃ ) পর্য্যপাসিতং ( পরিত? 
সেবিতম্‌ ) উন্লিদ্র-শরদস্কুরুহেক্ষণম্‌ (উন্নিদে 
শরৎকালীনপন্মে ইব ঈক্ষণে যস্য তং). দুটা ঈদ 
ণাহলাদবিক্লবাঃ (তস্য ঈক্ষণেন যঃ আহলাদঃ 





৬।৯1২৮-৩০ | 

> CAMS PEM MT Ss 
বিরুবাঃ বিবশাঃ তে ) সবব্বে অবনৌ দণ্ডবৎ পতিতাঃ 
(সন্তঃ ) শনৈঃ উদ্থায় তুষ্টুবুঃ ॥ ২৮-২৯ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন্‌ ! শ্রীবৎস ও কৌস্তুভতিন্ন 
অন্যান্য চিহণবিভূষিত ভগবৎসারাপ্যপ্রাপ্ত ভগবানের 
আত্মভুল্য সুনন্দ প্রভৃতি ষোড়শ সংখ্যক পার্ষদদ্বারা 
চতুদ্দিকে সেব্যমান, প্রফুল্লশারদ কমললোচন ভগ- 
বান্্‌কে দর্শন করিয়া দেবগণ দর্শনজনিত আনন্দে 
বিহ্বল হইয়া ভূমিতলে দণ্ডবৎ পতিত হইলেন এবং 
প্রণামপুরঃসর ধারে ধীরে উখিত হইয়া পুনরায় স্তুতি 
করিতে লাগিলেন ॥ ২৮-২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _শীবৎসকৌন্তভো বিনা চতুর্ভজত্বাদি 
স্চিহ.বততাদাত্মতুল্যেঃ সুনন্দ।দিভিঃ পরিত উপাসিতম্‌ 
॥ ২৮-২৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“বিনা শ্রীবৎস-কোৌস্তুভো’_ 
শ্ৰীবৎস ও কৌস্তভ চিহ্ন ব্যতীত চতুর্ভজত্বাদি নিজ- 
চিহন্যুক্ত আত্মতুল্য সুনন্দ প্রভৃতির দ্বারা চারিদিকে 
উপাসিত ( ভগবান্কে দর্শন করিয়া দেব্গণ আনন্দে 
বিহ্বল হইয়া ভূতলে দণ্ডবৎ পতিত হইলেন এবং 
পশ্চাৎ ধীরে ধীরে উথ্থিত হইয়া স্তুতি করিতে লাগি- 
লেন!) ॥ ২৮-২৯ ॥ 


মধ্ব-__ 
শ্রীবৎসঃ প্রকৃতির্জেয়া ব্রহ্মাখ্যঃ কোন্তভঃ পুমান্‌। 
তদতীতৈঃ ফোড়শভিঃ স্বরূপৈরপ্যুপাসাতে ॥ 

ইতি চ॥। 
শ্রীবৎসকৌস্তভৌ বিনা আত্মতুল্যৈঃ প্রকৃতি-পুরু- 

যাতীতত্বাৎ সপ্তদশরূপাণি অপি তুল্যানীত্যর্থঃ। 

আত্মভূতৈশ্চ তুল্যৈশ্চ আত্মতুল্যৈঃ । 
অপুংপ্রকুত্যধীনত্বাদ্বাসূদে কদিকা হরেঃ ! 
তুল্যাশ্চকেশবাদ্যশ্চ ন চ ভিন্নাঃ কথঞ্চন ! 

ইতি তন্ত্রসারে । ৃ 
শ্রীবংসকৌন্তভাভ্যান্ত বিনা ভাবং প্রদর্শয়েৎ। 
ংপ্রকৃত্যাত্কাভ্যাং স ধত্তে নিত্যং জনাদ্দনঃ ॥ 
যদস্যাভ্যামতীতত্বাং তদ্শোনানয়োহ্‌রিঃ ৷ 
শ্রীবৎসকৌস্তভাভ্যান্ত বিনাভাবঃ স এব তু !! 

ইতি চ॥ ২৮-২৯ ॥। 


য্স্কন্ধঃ 


০০০০১২৬৩২২২ Me NN Ne Na Ne I A 


১৭৯ 


শ্রীদেবা উচুঃ_ 

নমস্তে যজ্ঞবীয্যায় বয়সে উত তে নমঃ । 

নমস্তে হস্তচন্রায় নমঃ সূপ্রুহ_তয্মে ॥ ৩০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_আীদেবাঃ উচুঃ,__যজ্ঞবীয্যায় ( যজস্য 
বীর্যং স্বৰ্গাদিফলজননায় সামর্থ্যং যস্য তসৈম যজ্তা- 
ধিষ্ঠাত্রে ) তে ( তৃভ্যং ) নমঃ । উত (অপি) বয়সে 
( তৎফলপরিচ্ছেদক-কালাব্মনে ) তে নমঃ । অস্ত- 
চক্রায় ( তদ্বিঘাতেষ্‌ দৈতেষু অস্তং প্রক্ষিপ্তং চক্ৰং 
যেন তসৈম দৈত্যবিনাশকায় ) তে তেভ্যং) হি নমঃ ৷ 
সুপুরুহতয়ে € সুশোভনাঃ পূরবঃ বহবঃ হনতয়ঃ 
নামানি যস্য তস্মৈ ) নমঃ ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_দেবগণ বলিয়াছিলেন-_খিনি যজ্ঞবীর্ষয 
অর্থাৎ যজ্ঞাদি জন্য স্বর্গ(দিফল প্রদানে সমর্থ অথচ 
যিনি যজ্তজনিত স্বর্গাদি ফলের বিনাশকারী কাল- 
স্বরূপ এবং যিনি যক্তবিনাশক দৈত্যগণের বিনাশার্থ 
চন্তরবিক্ষেপকারী ও এই কারণেই যিনি সুললিত বহু- 
নামধারী, হে ভগবন্‌ ! আমরা সেই তোমাকে নম- 
স্কার করিতেছি ॥ ৩০ ॥। 

বিশ্বনাথ-__স্বেষামীশ্বরন্মুন্যতামান্তরং ব্যজয়ন্তো 
যজ্ঞৈরস্মদাদ্যুপাসকানাং ফলপ্রাপ্তি-বিঘাতয়োভবানেব 
হেতুরিত্যাহু নম ইতি । যজ্তস্য বীষ্যং স্বর্গাদিফলোৎ- 
পাদনলক্ষণঃ প্রভাবো যস্মাত্তসৈম ফলপ্রাপকায়েতি 
ভাবঃ। উত পুনঃ বয়সে কানায় স্বর্গদিফলনাশ- 
কায় চ। তথা অস্ত্রচন্ত্রায় অসরেষ্‌ চক্রং ক্ষিপ্ত া 
তেখাং নিগ্রাহকায় অঙ্মাকং পালকায় চ। এবং স্বর্গাদি- 
প্রাপক ইতি স্বর্গাদি নাশক ইতি অস্রসংহারক ইতি 
দেবপালক ইত্যাদি নামভিঃ সপূরুহ.তিষস্য তস্মৈ 
ll ৩০ I 

টীকার বজানুবাদ-_নিজেদের ঈশ্বরম্মন্যতামাত্র 


প্রকাশ করতঃ যজ্ঞের দ্বারা আমাদের ন্যায্ন.উপাসক- 


গণের ফলপ্রাপ্তি এবং ত'হার বিঘাতের আপনিই 
কারণ, ইহা বলিতেছেন-_‘নমঃ’ ইত্যাদি । “যজ- 
বীর্য্যায়'__যজের বীর্য বলিতে স্বর্গাদি ফলের উৎ- 
পাদনরূপ প্রভাব ( সামর্থ্য ) যাহা হইতে, (অর্থাৎ 
গ্রর্গাদি ফল উৎপাদনের জন্য যাহার অলৌকিক 
সামর্থ্যই সাক্ষাৎ যজরূপে প্রকাশিত হইয়াছে ) সেই 
ফলপ্রাপক আপনাকে নমস্কার__এই ভাব । “উত 
বয়সে___পূনরায় কালস্বরূপ এবং স্বর্গাদি ফলের 





২১৮০ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৬৯৩০-৩ 


Pap Ne Te a a ee Ne oN PN Sa ee ea Ne Ne ea Nee WN a a i Se a wee Se we we ee ee oe eo No াস্ শালি লনা সা qc fata fe SSS ES: 


নাশক আপনাকে (নমক্ষার )। সেইরাপ “অক্রচক্রায়? 
_-অস্রগণের প্রতি অস্ত্র নিক্ষেপ করিয়া তাহাদের 
নাশক এবং আমাদের পালক আপনাকে (নমস্কার )। 
এইগপ্রকারে স্বর্গাদির প্রাপক এবং স্বর্গাদির নাশক, 
অর্থাৎ 'অসুরসংহার ক" এবং “দেবপালক*- ইত্যাদি 
অনেক শোভন নাম যাহার, সেই “সৃপুরুহতি” আপ- 
নাকে আমরা প্রণাম করি ॥ ৩০ ॥ 
শধব-__ 

বয়ঃ সর্বস্যবয়নাদ্ভগবান্‌ পূরুষোত্তম 
ইতি চ। 

মা তন্তচ্ছেদি বয়তো ধিয়ং মে 
ইতি শুতি ॥ ৩০ ॥ 


যত্তে গতীনাং তিস্থ.ণামীশিতুঃ পরমং পদম্‌। 
নাব্্বাচীনো বিসর্গস্য ধাতর্বেদিতুমহতি ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-- (হে) ধাতঃ, (গুণত্ৰয়স্য ) ঈশিতঃ 
€ নিগ্নন্তঃ গুণত্ৰয়াত্মকানাং ) তিসৃণাং গতীনাং পরমং 
পদং (নিও ণ-স্বরূপং ) বিসর্গস্য ( তদ্বিসর্গস্য ) 
অব্বাচীনঃ (অস্মাদূশঃ জনঃ ) বেদিতৃং (জ্ঞাতুং) ন 
অহতি (অতঃ কেবলং তস্মৈ নমঃ অন্ত) ॥ ৩১ ৷৷ 
অনুবাদ-_হে ধাতঃ ! আপনি স্বর্গ অপবর্গ ও 
নরক এই ভ্রিবিধ গতির একমাত্র নিয়ন্তা, আপনার 
পরমধাম বৈকুণ্ঠ, আপনার বিসর্গ অর্থাৎ নানাবিধ 
সৃষ্টির পরবত্তী কালে সৃষ্ট অর্ব্বাচীন অঙ্মাদুশ ব্যক্তি 
তোমার এ পরমপদ অবগত হইতে পারে না, অতএব 
তোমাকে কেবলমাত্র নমস্কার করিতেছি ॥ ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ___ননু নশ্বর-তুচ্ছস্বর্গপ দপ্রাপ্ত্যর্থমেব স্তধ্বে 
নত্বনশ্বর নিত্যসুখময় বৈকুণ্ঠার্থ মন্র কো হেতুস্তব্রাহঃ__ 
যত্তে ইতি । তিস্থ.ণাং দেব-মনুষ্য-তির্যগৃ্গতীনাং ঈশিতুঃ 
প্রাপকস্য তব যৎ পরমং পদং বৈকুষ্ঠধাম তৎ বিস- 
গঁস্যাব্বাচীনোহস্মাদূশো জনো বেদিতুমনুভবিতুং 
নাহতি ৷ ন হি ঘাসবুষাদিকং বিনা পশুরন্যৎ ক্ষীরা- 
দিকং বাঞ্ছতি লভতে বা কুতশ্চিদিতি ভাবঃ ৷৷ ৩১॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন__দেখুন, নশ্বর 
তুচ্ছ স্বৰ্গপদ প্রাপ্তির জন্যই স্তব করিতেছ, কিন্তু অনশ্বর 
নিত্য সুখময় বৈকুণ্ঠ লাভের নিমিত্ত নহে, ইহার কারণ 
কিঃ তাহাতে বলিতেছেন-_‘যৎ তে গতীনাং, 


পদ 


টিলা: 
ইত্যাদি, দেব, মনুষ্য ও তিয্যক্‌ গতিস Hs 
হ্ত্য ম্‌ খ্যব্‌ গতিসমূহের প্রাপক 


আপনার যে পরম পদ অর্থাৎ বৈকুষ্ঠধাম তাহ 
é পন 9 ০৯ ৃ £ | 
বিস্গস্য অ্ব্বাচীনঃ’_ প্রিগুণাত্মিকা সৃষ্টির পরবর্তী 


আমাদের ন্যায় কোন জন 'বেদিতুং'_অনুভব করিতে 
সমর্থ নহে। পণ্ড কখনই ঘাস, বুষাদি ভিন্ন অনা 
ক্ষীর।দির বাঞ্ছা করে না, কিম্বা তাহা লাভ 
না-__এই ভাব ৷৷ ৩১ ॥ 
ধর 

দেবলোকাৎ পিতুলো কাৎ নিরয়াচ্চাপি যৎপরম। 

তিস্ৃভ্যঃ পরমং স্থানং বৈষ্ণবং বিদুষাং গতি; 
ইতি মাহাত্ম্য | ৩১ ॥ 


করে 


ও নমস্তেহস্তু ভগবান্নারায়ণ বাসুদেবাদিপূরুষ 
মহাপুরুষ মহানুভব পর'মমনঙ্গল পরমকল্যাণ পরম- 
কারুণিক কেবলজগদাধার লোকৈকনাথ সব্বেশ্বর 
লক্ষ্মীনাথ পরমহংসপরিব্রাজকৈঃ পরমেণাঅ্মঘোগ- 
সমাধিনা পরিভাবিতপরিস্ফউপারমহংজ্যধর্মেণো- 
দ্ঘাটিততমঃকবাটদ্বারে চিত্তেইপান্বত আত্মলোকে 
স্বয়মুপলব্ধনিজসুখানুভবো ভবান্‌ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-( হে) ভগবন্‌, নারায়ণ, বাসুদেব, 
আদিপুরুষ, মহাপুরুষ, মহানুভব, পরমমঙগল, (পর- 
মং মঙ্গলং গুদ্ধঃ ধৰ্ম্মঃ যস্মিন্‌ সঃ তৎ সম্বোধনং ) 
পরমকল্যাণ, পরমকারুণিক, কেবল, (নিব্বিকার, ) 
জগদাধার, লোকৈকনাথ, সব্বেশ্বর, লক্ষ্মীনাথ, পর- 
মহংসপরিব্রাজকৈঃ (সন্ন্যাসাদিভিঃ) পরমেণ (অতি- 
দৃঢ়েণ ) আত্ম যোগ-সমাধিনা (আত্মযোগেন অষ্টা- 
নেন যঃ সমাধিঃ চিন্তৈকাগ্র্যং তেন) পরিভাবিত- 
পরিস্ফুট পারমহংস্যধর্মেণ পেরিভাবিতে সংশোধিত 
অন্তঃকরণে পরিস্ফুটঃ পরিস্ফুরিতঃ যঃ পারমহংসা/ঃ 
ধৰ্ম্মঃ ভগবস্তজনং তেন ) উদ্ঘাটিততমঃ কবাটদারে 
€ উদ্ঘ।টিতং তমঃ অক্তানরূপং কবাটং যস্য তদ্মিন্‌ 
দ্বারভূতে ) চিত্তে অপার্তে (প্রকটে ) আত্মলোকে 
( প্রত্যগ্রূপে স্ব-ধামনি স্বয়ম্‌ উপলব্ধনিজসুখানুভবঃ 
€ উগলব্ধম্‌ আবির্ভীতং নিজ-সুখং তদনুভবরাপঃ ) 
ভবান্‌ ( ত্বাং ভাতং কোহপি ন প্রভবতি অতঃ ) ভৈ 
€তুভ্যং ) ও নম অস্ত ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ__ হে ভগবন্‌ ! হে নারায়ণ ! 





হে বাসু- 


| 





তব! হে পরম মঙ্গল! (স্বয়ং রর হে 
পরম কল্যাণ ! (মঙ্গলকারিন্‌ ) হে পরম কারু- 
নিক! (স্বার্থ নিরপেক্ষ পরদুঃখাসহিক্ষো )! হে 
_-নিব্বিকার ! হে জগদাধার ! হে লোকৈকনাথ ! 
হে গব্বেশ্বর ! হে লক্ষমীনাথ ! পরমহংস পরিব্রাজ ক- 
গণ অস্টাঙ্গযে।গসাধনা দ্বারা সমাধিযোগে  টিন্রৈ- 
কাগ্রতা লাভ করিয়া শুদ্ধান্তঃ করণে যে ভগবস্তজনবূপ 
পারমহংস্যধর্ম পরিস্ফুট হয় তদ্দারা চিত্রের তমোরূপ 
কপাট উন্মুক্ত হইলে আত্মলোক অর্থাৎ প্রত্যক্স্বরূপ 
প্রকাশিত হয় তখন যে নিজস্থস্বরাপের উপলব্ধি বা 
অনুভূতি হয় আপনিই সেই সুখস্বরূপ, আপনাকে 
কেহই জানিতে পারে না, অতএব আপনাকে নমস্কার 
| ৩২ ||. 

বিশ্ননথ- পুরুহ.তয় ইত্যুক্তমতো বহুতির্নামভিঃ 
সম্বোধ্য স্তবতে নম ইতি । হে ভগবন্‌ ষড়েশ্বয্যপ রিপূর্ণ 
পরিপর্ণত্বমেবাহঃ হে নারায়ণ ত্বমেব স্বাংশাধিক্য- 
্রমেণ ব্যস্ট-সমন্টি-প্রকৃত্যন্তর্য্যামিত্বেন ক্ষীরোদ- 
গর্ভোদ-কারণার্ণবশায়ী ভবসীত্যর্থঃ। ততোহপি 
পূর্ণত্বাৎ হে বাসুদেব ব্যহানামাদিভূত ততোইপি পরি- 


পূর্ণত্বা হে আদিপূরুষ পরব্যোমনাথ । ননু কথ- 
মেবমব্গম্যতে তন্ত্রাহঃ । মহাপুরুষেষ তভডভেন্ষু 


মহান্তোহনূভাবা অন্রূপ-মহাপ্রভাবা এব যস্য সঃ! 
নন্‌ মহাপ্রলয়ে মদ্তক্ত-মদ্ধাম-মদাকারাণাং কা বার্তা 
তত্রাহুঃ । মঙ্গলানি প্রাক্ৃতানি পরমমজলানি অপ্রারুৃত- 
মঙ্গল-বস্তুনি ত্বদ্ভক্ত-ধামাদীনি তেষাং পরমকল্যাণং 
কুশলত্বং যতঃ ৷ তেষাং কালনিয়ম্যত্বাভাবাদিতি 
ভাবঃ। কিঞ্চ অপারৈশ্বর্য্য-মাধূর্য্যসিন্ধো-স্তব করুণা- 
মেব বহিদগিনো বয়ং কালগ্রস্যমানা আশ্রয়াম ইত্যাছঃ 
হে পরম-কারগণিক অন্তদ্দগিভিন্ত ভবানুপলব্ধ- 
নিজসুখান্ভব এব ভবতি । কদা। আতযোগৈর্যম- 
নিয়মাদিভিৰ্যঃ সমাধিশ্চিত্তৈকাগ্র্যং তেন পরি সর্ব্বতো- 
ভাবেন ভাবিতঃ কুতঃ পরিস্ফুটঃ পারমহংস্যধর্স্মো 
ভক্তিযোগস্তেন উদ্ঘাটিততমঃ-কপাটং দ্বারং যস্য 
তথাভূতে চিত্তে চিত্তমন্দিরে অপার্তঃ অপগতাবর ৭: 
আত্মলোকে বৈকুণ্ঠধামনি বর্তমানঃ ৷ চিত্তস্যেতাদুশত্তে 
সতি তন্মধ্যে এব সহ-বৈকুণ্ঠলোকো ভবান্‌ স্ফুরতীতি 
ভাবঃ ৷ ৩২ ॥ 
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। হে আদিপুরুষ ! হে মহাপুরু ) IEE HEE 


বহু নামধারী আপনাকে নমস্কার, ইহা বলা হইয়াছে, 
অতএব বহ নামের দ্বারা সম্বোধন-পূর্ব্বক স্তুতি করি- 
তেছেন--নিমঃ' ইত্যাদি । হে ভগবন্‌ ! অর্থাৎ যিনি 
যড় বিধ এরশ্থষ্য-পরিপূর্ণ । পরিপূর্ণত্বই বলিতেছেন-- 
হে নারাগ্নণ ! তুমিই নিজ অংশাধিক্যক্রমে ব্যম্টি, 
সমচ্টি ও প্রকৃতির অন্তর্ধ্যামিরূপে ক্ষীরোদকশায়ী, 
ও কারণাণবশায়ী হইয়া খাক-_-এই অর্থ । তাহা 
অপেক্ষাও পূর্ণত্বহেতু হে বাসুদেব ! চতুব্ব্যহান্তর্গত 


৬ 


বাসুদেব নামরূপ, ভদপেক্ষাও পরিপূর্ণ বলিয়া হে 


আদিপুরুষ ! পরমব্যোমাধিপতি । যদি বলেন 
দেখুন, কি প্রকারে ইহা অবগত হইলেন £ তাহাতে 
ব্লিতেছেম-_মহাপুরুষ-মহানুভব" ! মহাপূরু ষ- 


গণের বলিতে সেই সেই ভক্ঞগণের যে সকল মহান্‌ 
অনৃভাব, অর্থাৎ অনুরূপ মহাপ্রভাবসকলই যাহার, 
সেই তুমি । দেখুন__মহাপ্রলগ্লকালে আমার ভক্ত, 
আমার ধাম ও আমার আরুতিসমৃহের কি সম্বাদ £ 
অর্থাৎ তাহারাও কি মহাপ্রকুতিতে লীন হয় £ তাহাতে 
বলিতেছেন__পিরমমজ্গল পরমকল্যাণ', মঙ্গল প্রাকৃত 
বস্তু, আর অপ্রাকৃত মঙ্গল বন্তসমূহই পরম মঙ্গল, 
তোমার ভক্ত, ধাম প্রভৃতির পরম কুশলত্ব যাহা 
সেই তুমি পরম কল্যাণরূপ, যেহেতু তোমার 

ভক্ত, টড কখন কালের দ্বারা নিয়মিত হয় না 
এই ভাব । আরও, অপার এ্রশ্বধ্য ও মাধূষ্যের সিন্ধু 
তোমার করুণাই, কালের দ্বারা গ্রস্যমান বহিদশা 
আমরা আশ্রয় করিয়া থাকি, ইহা বলিতেছেন -হে 
পরম কারুণিক ! কিন্তু অন্তদ্দশিগণের নিকট আপনি 
'উপলব্ধ-নিজসূখানৃভবঃ নিজসুখের অনুভবদস্বরূপে 
উপলব্ধ হন ( অর্থাৎ অন্তৰ্য্যামী তত্থের প্রকট হইলে 
স্বয়ংই আত্মার যে স্বরূপ-সুখের উপলব্ধি ঘটে, দেই 
সৃখেরই অনুভবস্বরূপে আপনি তাহাদের নিকট প্রকা- 
শিত হন)! যদি বলেন__কখন £ তাহাতে বলি- 
তেছেন__“আত্মযোগ-সমাধিনা” ইত্যাদি, আত্মযোগের 
দ্বারা বলিতে যম, নিক্সমাদির দ্বারা যে সমাধি, অর্থাৎ 
চিত্তের একাগ্রতা, তাহার দ্বারা পরিভাবিতঃ”__ 
সবর্বতোভাবে যে সংশোধন । তাহা কি প্রকারে হয় £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_পরিস্ফুট'-ইত্যাদি, পরিজ্ফুট 
বলিতে পরিস্ফুরিত যে পার্মহংস্যধন্ম অর্থাৎ ভক্তি- 


১৮২ শীমভ্াগবতম্ [ ৬৬৩২ 


eee স্পা পর রাস সা Pr 


যোগ, তাহার দ্বারা তমোরাপ কপাট উন্মুক্ত হইয়াছে 
যে চিত্তের, সেই চিতমন্দিরে আবরণ অপগত হওয়ায় 
আত্মলোক বলিতে বৈকুষ্ঠধাম যখন প্রকতিত হয়, 
তখন । চিত্তের এতাদুশ অবস্থা হইলে তন্মধ্যেই 
আপনি বৈকুষ্ঠলোকের সহিত স্ফৃতিপ্রাপ্ত হন-__এই 
ভাব ৷৷ ৬২ ॥। 


দুরববোধ ইব তবায়ং বিহারযোগো যদশরণোই- 
শরীর ইদমনবেক্ষিতাস্মৎসমবায় আজ্মনৈবাবিল্রিয়- 
মাণেন সগুণমণ্ডণঃ স্বজসি পাসি হরসি ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যৎ (ত্বং ) অশরণঃ (আগয়তনানপেক্ষঃ) 
অশরীরঃ (প্রাকৃত-শরীররহিতঃ) অনপেক্ষিতাস্মাৎ- 
সমবায়ঃ (ন অপেক্ষিতঃ অস্মৎসমবাগয়ঃ সাহচর্য্যং 
যেন সঃ তাদুশঃ তথা জগতঃ উপাদানবারণস্বরাপো- 
হপি ) অবিক্রিয়মাণেন ( নিব্বিকারেণ উর্ণনাভিযথা 
নিব্বিকারেণ স্বরাপেনৈব তন্তময়ং স্বগৃহং সৃজতি 
তদ্বৎ ) আত্মনা এব (স্বেনৈব স্বরূপেণ ) ইদং সগ্ডণং 
(বিবিধবিচিন্ত্রণযুক্তং ) (বিশ্বং) সৃজসি পাসি হরসি 
(অপি চ স্বয়ম্‌ ) অগুণঃ (রজ-আদিভিঃ নিখিলৈঃ 
প্রাকৃতৈও শৈশ্চ রহিতো ভবসি অতএব ) তব অয়ং 
বিহারযোগঃ ( বিশ্বসৃষ্ট্যাদিলীলাযোগঃ ) দুরববোধঃ 
€ দুরজেয়ঃ ) এব (ভবতীতিশেষঃ ) ॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ--আপনি আশ্রয়হীন এবং প্রাকৃত শরীর 


রহিত হইয়াও আমাদিগের কোনরূপ সহায়তার 


অপেক্ষা করিতেছেন না। আপনি এই প্রপঞ্চের উপা- 


দান কারণ হইয়াও নিব্বিকার আত্মস্বরূপে এই মায়া-. 
গুণময় বিশ্বের সৃষ্টি, পালন এবং সংহার করি- ' 


তেছেন। অথচ আপনি স্বয়ং নিগুণ ; আপনার এই 
ব্রণীড়াযোগ অতীব দুর্বোধ ৷ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ-স্বীম্স বৈকুষ্চলোকে সদা বিহরন্না- 
আরামো গুণাতীতোহুপি প্রপঞ্চলোকে অস্মদাদি-দুর্জেয়- 
প্রক।রৈঃ সৃষ্টাদিভিবিহরসীত্যাহুঃ । দু'রববোধ ইতি 
বিহারযোগঃ ভ্রণীড়াযৃত্তত্বং দুরববোধ ইবেতি ত্বদ্তক্ত- 
বিভৈঃ সুবোধোহপ্যন্যেদূব্বোধঃ ইত্যর্থঃ । কুতঃ যদ- 
শরণো নিরাশ্রয়এবক অশরীরঃ শারীরচেম্টারহিত 
এবেতি 1 স্থচ্টিকর্তা হি সাকার এব সহস্র-শীর্ষেত্যাদি 
 শ্ুতেঃ | ন অবেক্ষিতং অস্মাকং ইন্দ্রাদীনাং হস্তাদ্য- 
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৩৩ 





ধিষ্ঠাতু ণাং সমবায়ঃ সাহায্যং যেন সঃ। আমন 
স্বেনেব আত্মন উপাদানত্রেহপ্যবিক্রিয়মাণেনৈৰ বি 
বাদাগীকারেত্ব বিঞ্রিগ্নমাণত্বং ন চিন্রং, চিন্রং খলু তদনযী 
কার এব। অতএব বক্ষ্যতে গজেন্দ্রেণ নমো নমস্তেহখিল- 
কারণায় নিক্ষারণায়ভূতকারণায়েতি কারণস্যাস্তত্ব- 
মুপাদানত্বেহপি নিব্বিকারত্বমেবেতি । অগ্ুণঃ সম 
সগুণং বিশ্বং সৃজসি কুলালাদিহি কিঞিৎস্থানমবলগ্কয 
স্বশরী রঞ্চ প্রবর্ত্য স-সহায্পো মৃদাদিবস্তত্তরেণ বিক্রি 
মাণেনৈব সগ্তণ এব সগুণং ঘটং স্ৃজতীতি দৃষ্টসি- 
তীদমেকং দুর্জেয়ত্বং সৃষ্টো ॥ ৩৩ | 

টীকার বজানুবাদ--আরও, স্বীয় বৈকুষ্ঠলোকে 
সদা বিহার করিয়াও, আত্মারাম ও গুণাতীত হইয়াও 
তুমি এই প্রপঞ্চলোকে আমাদের দুর্ভেয়রাপে সৃষ্ট্যা- 
দির দ্বারা বিহার করিতেছ, ইহা বলিতেছেন-_“দুরব- 
বোধ ইব’ ইত্যাদি, তোমার যে বিহারযোগ, ভ্রীড়া- 
যৃক্তত্ব (ক্রীড়াসম্ব্ধ ) অথাৎ ভ্রীড়োপায় আমাদের 
পক্ষে দুর্বোধের ন্যায় বোধ হইতেছে, তোমার তন্তু 
বিজ্গণের নিকট সুবোধ হইলেও অন্যের নিকট উহা 
দুব্বোধই-_এই অর্থ । কি প্রকারে £ তাহাতে বলি- 
তেছেন__-যদশরণঃ? ইত্যাদি, তুমি নিরাশ্রয় (লাশ্রয়- 
শূন্য ) এবং শারীরিক চেম্টারহিতই । এই জগতে 
স্থস্টিকর্তা সাকারই হইয়া থাকেন, শ্ুঃতিতেও উক্ত 
আছে__-“সহস্রশীর্ষা পুরুষঃ*+__পুরুষ সহপ্রশীর্ষা, 
সহস্রপাদ ইত্যাদি। “অনবেক্ষিত'__হপ্তাদির 
অধিষ্ঠাতা ইন্দ্রাদি আমাদের কোনরূপ সাহায্যের যিনি 
অপেক্ষা করেন না, সেই তুমি । “আত্মনৈব'__শিজ 
আত্মদ্বারাই আত্মার উপাদনত্ব হইলেও অবিক্রয়মাণ 
(নিব্বিকার ) হইয়াই (এই গুণময় বিশ্বের সৃষ্টি, 
স্থিতি ও সংহার কাৰ্য্য সম্পাদন করিতেছ )। বিবন্ত- 
বাদ অঙ্গীকার করিলে তোমার নিধ্বিকারত্ব কোন 
বিচিত্র নহে, বিচিত্র ইহাই যে তাহার অনঙ্গীকার ! 
অতএব গজেন্দ্রও বলিবেন-_“নমো নমস্তেহখিল- 
কারণায়” (৮৷৩৷১৫ ) অর্থাৎ হে সব্বকারণরাপ, 
অথচ তুমি নিক্ষারণ. এবং অগুতকারণ, তোমাকে 
নমস্কার ইত্যাদি » এখানে কারণের অভ্ভূতত্ব ইহাই যে 
উপাদানত্ব হইলেও নিধ্বিকারত্বই । তুমি নির্জে 
নিগণ (প্রান্ত গুণরহিত ) হইয়াও সগ্ুণ (প্রারুও 
গুণময় ) বিশ্ব সৃষ্টি করিতেছ, কিন্তু কুললাদি (ক 
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কার প্রভৃতি ) কোন স্থান অবলম্বন করিয়া, শরীর 
ধারণ করিয়া, সহায়যুভ্ হইয়া, বিকারপ্রান্ত মৃত্তিকা 
প্রভৃতি অন্য বস্তুর ঘারাই নিজে সগুণ হইয়াই সগুণ 
ঘটাদি সৃষ্টি করে__হহা দেখা যায়, তোমার সৃষ্টিতে 
ইহাও এক দুর্জেয়ত্বই ॥ ৩৩ ॥ 


» শশা শী শপ সপ 


অথ তত্র ভবান কিং দেবদত্তবদিহ গুণবিসর্গ- 
পতিতঃ পারতল্র্েণ স্ক্কৃতকুশলাকুশলফলমূপাদদাতি । 
আহোদ্বিদাতরাম উপশমশীলঃ সমঞ্জসদর্শন উদাস্ত 
ইতি হ বাব ন বিদামঃ ৷ ৩৪ ॥ 





অন্বম্মঃ__অথ দেবদত্তবৎ (দেবদত্তঃ যথা ইহ- 
সংসারে গ্হাদিনির্মায় ) তত্র ( স্বরুতশুভাশুভয়োঃ 
ফলম্‌ আদত্তে তথা ) ভবান্‌ (ব্ৰহ্মস্বরূপঃ সন ) ইহ 
(সংসারে ) গুণবিসগ-পতিতঃ (জীবরাপেণ গুণ- 
কাধ্যে শরীরে প্রবিষ্টঃ ) পারতন্ত্যেণ ( কালকর্ল্ম- 
স্বভাবাদ্যধীনতয়া) স্বরুতকুশলাকুশলফলং (স্বকৃতয়োঃ 
শুভাশুভয়োঃ কুশলাকুশলং সুখদুঃখাত্রকং ফলম্‌ ) 
উপাদদাতি ( ভুঙ্ক্তে)। আহোস্বিৎ, (কিম্বা) 
আত্মারামঃ উপশমশীলঃ সমঞ্জসদর্শনঃ (সমঞ্জসম্‌ 
অপ্রচ্যুতং দর্শনং চিচ্ছক্তিঃ যস্য তাদৃশঃ ভবান্‌ ) 
উদাস্তে (উদাসীনতয়া সাক্ষিতয়া বর্ততে ) ইতি হু 
বাব ন বিদামঃ (ইত্যপি নৈব বিদ্মঃ ) ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ__দেবদভাদিসংসারিজীবগণ যেমন সং- 
সারে গৃহাদি নির্মাণ করিয়া তাহাতে স্বকৃত শুভাগত 
ফল প্রাপ্ত হয়, আপনিও কি তেমনিই ব্ৰহ্মস্বরূপ 
হইয়াও এই সংসারে জীবরূপে গুণকার্যভূতশরীরে 
প্রবিষ্ট হইয়া কালকর্ম্মাদির অধীনে স্বরুত কুশলা- 
কুশল কর্মফলভোগ করেন, কিন্বা আত্মারাম উপশম- 
শীল ও নিত্যচিচ্ছক্তিযুক্ত অবস্থায় কেবলমাজ্র সাক্ষী- 
রূপে বিরাজ করিতেছেন, তাহা আমরা বুঝিতে পারি 
না। ৩81] 

বিশ্বনাথ___শিষ্টানাং পালনং হি দুষ্টানাং সং" 
হারং বিনা ন ভবতীত্যন্তভূতস্ংহারকস্য পালনস্যাপি 
দুডেয়ত্বমাহঃ অথেতি |. দেবদত্তঃ প্রারুতজীবো 
যথা গৃহাদিকং নির্ম্মায় তত্র মিত্র-শল্রদাসীনাদিগহনে 
সংসারে প্রবিশ্য স্বরুতধর্মমাধন্মফলং সুখদুঃখং ভুঙ্জে, 
তখৈব তন্র ভবানিত্যাদরে ত্বমপি গুণেভ্যঃ সত্তর 


যষ্ঠস্ক্ধ 


হি 
পাপা শা 


১৮৩ 
সি 2. 
মোভ্যো বিবিধং সর্গো যেষাং তেষু গুণবিসর্গেষু দেবা- 
সুররাক্ষসাদিষ পরস্পরবিঘাতিব মধ্যে পতিতঃ উপেন্দ্র- 
কফ-বামাদ্যবতারেষ্‌ শিষ্টপালন-দুষ্টনিগ্রহয়োঃ প্রবৃত্ত 3 
ভোগৈশ্বয্যসূখং সংগ্রামাদিত্রমদুঃখঞ্চ যৎ প্রাপ্ধোষি, তৎ 
কিং পারতন্ধ্েশ কর্স্মাধীনত্রেন স্বরুতয়োঃ পৃণ্যপাপয়োঃ 
কুঁশলাকুশলং সূখদুঃখং উপাদদাতি স্বীকরোতি, আহো 
স্বিৎ কিং বা সমঞ্জসদর্শনঃ অপ্রচ্যুতচিচ্ছক্তিকঃ | 
উদাস্তে সাক্ষিত্বা্ন সুখং দুঃখং স্বীকরোতীতি ন 
বিদামঃ তত্বং ন বিদ্মঃ ৷ ৩৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_শিষ্টের পালনকার্য্য দুষ্ট- 
জনের সংহার ব্যতীত হয় না, এইজন্য অন্তর্ভ ত- 
সংহারক পালনেরও দুজে্িত্বই, ইহা বলিতেছেন 
‘অথ’ হৃঁত্যাদি। দেবদত্ত একজন প্রাকৃত জীব, সে 
যেমন গৃহাদি নির্মাণ করিয়া, সেখানে মিত্র, শত্রু, 
উদাসীনাদি পরির্ত সংসারে প্রবেশ-পূব্বক স্বরুত 
ধন্ম ও অধন্মের ফল সুখ ও দুঃখাদি ভোগ করে, 


রা ane ae a Mae WP Me tn Wo re i OO 





সেইরূপ ‘ভবান্‌ কিং’_আপনিও কি? এখানে 
আদরার্থে ভবৎ শব্দের প্রয়োগ হইয়াছে। ‘গুণ- 





বিসর্গ-পতিতঃ’__আপনিও কি সন্ত রজঃ এবং 
তমোগুণের বিবিধ সৃন্টি যাহাদের, সেই সকল গুণ- 
বিসর্গ পরস্পর আঘাতকারী দেবতা, অসুর ও রাক্ষস- 
দিগের মধ্যে (অর্থাৎ দেবাসুর-যুদ্ধাদিস্বরূাপ গুণপরি- 
গামের মধ্যে ) পতিত হইয়া কৃষ্ণ, রামাদি অবতারে 
শিম্টের পালন ও দুষ্টের নিগ্রহকাধ্যে প্রবৃত্ত হইয়া 
ভোগৈশ্বৰ্য্য সুখ এবং সংগ্রামাদি শ্রমজনিত যে দুঃখ 
প্রাপ্ত হইতেছেন, তাহা কি “পারতন্দ্রেণ”_কাল, কনম্ম 
ও স্বভাবাদির অধীনে স্বরুত পুণ্য ও পাপের কুশল 
ও অকুশল সুখ এবং দুঃখ ভোগ করিতেছেন £ 
“আহোস্বিদ্‌'__অথবা, ‘সমঞ্জস-দর্শনঃ  উদাত্তে- 
আপনার চিৎশক্তির কোন বিচ্যুতি ঘটে না বলিয়া, 
(আপনি আত্মারাম ও উপশমশীল হইয়া ) সাক্ষি- 
রূপে সর্ব্বদা অবস্থান করেন, এইহেতু সুখ, দুঃখ 
ভোগ করেন না, সেই তত্ব আমরা বুঝিতে পারি না 
|| ৩৪ | | 
মধ্ব_অথ তত্ৰ ভগবান্‌ কিং দেবদত্তবদিত্যাক্ষেপঃ। 
অচিন্তযশক্তেরনভ্তগুণস্য কুতঃ পারতন্জ্যাদিকমিত্যভি- 
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ঈশ্বরেহনবগাহ্য-মাহাত্য্েহব্্ব।চীন-বিকঙ্গ-বিতর্কবিচার্‌- 
প্রমাণাভাস-কুতকশাস্রকলিলাভ্তঃ-করণাশয়-দুরবগ্রহ- 
ব।দিনাং বিবাদানবসর উপরতসমস্তমায়াময়ে কেবল 


এবাত্সমায়ামন্তদ্ধায় কো ন্বথো দুর্ঘট হইব ভবতি 
স্বরূপদ্ধয়াভাবাৎ ৷৷ ৩৫ ॥ 


অন্বয্ঃ--ভগবতি অপরিমিতগুণগণে (অপরি- 
মিত-গুণগণাঃ যস্য তস্মিন্‌ ) ঈশ্বরে অনবগাহ্য- 
মাহাত্ম্য (অনবগাহ্যম অতক্যং মাহাত্ম্যং যস্য 
তসচ্মিন্‌ অসীমমহি্টিন ) অব্র্বাচীন-বিকল্প-বিতর্ক- 
বিচার-প্রমাণাভাস-কুতরক শাস্ত্র কলিলাত্তঃ-করণাশয়দুর- 
ব্গ্রহব।দিনাং ( বিকল্পঃ এবং বা এবং বেতি, বিতকঃ 
কিমন্ত্রযৃত্তমিতি বিচারঃ ইথমেবেতি তত্র প্রমাণাভাসাঃ 
দুষ্টপ্রমাণানি তদনুগ্রাহকাঃ কুতর্কাশ্চ অব্র্বাচীনাঃ 
বন্ত-স্বরূপাসংস্পশিনঃ নব্যকল্পিতাঃ বিকল্পাদয়ঃ যেষ্‌ 
শাস্রেষু তৈঃ কলিলং ব্যাকুলম্‌ অন্তঃকরণম্ আশয়ঃ 
আশ্রয়ঃ যস্য দুরবগ্রহস্য দুরাগ্রহস্য তৈঃ এব বাদিনঃ 
বিবাদপরায়ণাঃ তেষাং ) বিবাদানবসরে (বিবাদস্য 
অনবসরে অগোচরে অবিষয়ে ) উপরত সমস্তমায়।ময়ে 
(উপরতঃ নিরস্তঃ সমস্তঃ মায়াময়ঃ সংসার যস্মিন) 
কেবলে ( অদ্বিতীয়ে অপি ত্বয়ি ) উভয়ং ন বিরোধঃ 
(বিরুধ্যতে ইতি বিরোধঃ কতৃত্বাকর্তৃত্বং সৃথিত্ব- 
দুখিত্বাদিকং চ উভয়ং ত্বয়ি ভগবতি ন বিরুদ্ধম্‌ ) 
আত্মমায়াম ( অঘটন-ঘটন-কারিণীম্‌ ) অন্তর্ধায় 
(মধ্যে নিধায় ) স্বর৷পদ্বয়াভাবাৎ স্বেরাপদ্বয়স্য অভা- 
বাৎ) কোহন্বর্থঃ € কর্তৃত্বাদিদু'ঘটঃ অসঙ্গতঃ এব 
ভবতীতি যদি বস্তুতঃ কর্তৃত্বাদি ভবেৎ তহি বিরোধঃ 
স্যাৎ ন তু তদভ্তীত্যাহঃ ) ৷৷ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ-_আপনার মধ্যে পরস্পর বিরুদ্ধ ধর্ম 
সকলেরও সমাবেশ সম্ভবপর হয়। কারণ আপনি 
ভগবান্‌, আপনি অপরিমিত গুণগণশালী ঈশ্বর, আপ- 
নার মাহাত্ম্য অন্যের অবোধ্য। বৈশেষিকাদি নব্য- 
শাস্ত্রে বিকল্প (এইরূপ কিম্বা এইরূপ 2) বিতর্ক 
(এস্থলে কোনটী যুক্তযুক্ত 2) বিচার (এইরূপই 
হইবে ) ও প্রমাণাভাস (দুম্টপ্রমাণ) অবলম্বনপূর্ব্ব ক 
কুতরকাদি বিদ্যমান, তদ্দারা যাহাদিগের চিত্ত-বিভ্রান্ত 
হইয়াছে তাহারা প্ররুতবস্ত সংস্পর্শ করিতে পারে না। 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


নহি বিরোধ উভগ্নং ভগবত্যপরিমিত-গুণগণ তাহাদের দুষ্ট আগ্রহ 


L ৬1৯৩৫ 


EE রর EEA ENTE ' ২ 
সি সাজি 
লস 


নিবন্ধন যে বিবাদ 
হয় আপনি তাহার অগোচর, আপনি সম 
প্রপঞ্চ হইতে দুরে অবস্থান করিতেছেন, আপনি 
অদ্বিতীয়, আপনাতে কর্তৃত্র-অ কর্তৃত্ব, সুখ-দুঃখ প্রতি 
কিছুই বিরুদ্ধ নহে । অঘটউনঘটনপটীয়সী আত্মমায়া 
অর্থাৎ চিচ্ছক্তির সাহায্যে আপনাতে দুর্ঘট কি 
আছে? যেহেতু আপনাতে স্বরাপদ্ধয় অর্থাৎ বন্ধন 
ও মুক্তি এই অবস্থাপ্ধয় বর্তমান নাই৷ ( অতএব 
স্বকীয় মায়াপ্রভাবে তুম সকলই করিতে পার) ৩৫ 

বিশ্বনাথ_-বিরোধমূক্তা ভক্তানাং মতে তস্য পরি- 
হারমাহঃ ন হাতি, বিরুদ্ধ্যত ইতি বিরোধঃ | উভভয়- 
মাত্সারামত্বম-প্রাকুতসূখদুঃখিত্বং চ ত্বয়ি ন বিরুদ্ধ- 
মিত্যথঃ। নহ্যন্যদৃষ্টান্তেন ত্বয়ি বিকল্পো যৃজ্যতে 
অতকৈশ্বধ্যত্বাদিত্যবিরোধে হেতুনাহঃ  ভগবতী- 
ত্যাদি। প্রথমং সুখদুঃথিত্বং ভগবতী-পদদ্বগ্নেনাহঃ 
ভগবতাঁতি । জ্ঞানশক্তি'বলৈশ্বৰ্য্যবীৰ্য্যতেজাংস্যশেষতঃ। 
ভগবচ্ছব্দবাচ্যানি বিনা হেয়ৈগুণাদিভিরিতি বৈষ্ণ- 
বোক্তেরপ্রাকৃতজ্ঞানাদি-যড়েশ্বয্যবত্তবেনোজ্তানমূল কং স্ব্ব- 
মেব প্রাকৃতং সূখদুঃখং ত্বয়ি নাতভীত্যবগতম্‌। ননু 
তহ্যন্যে সুখদুঃখে ময়ি কুতস্তেযে তত্রাহুঃ ! অপরিগুণিত- 
গুণানাং প্রেমবশ্যত্বভক্তবাৎসল্যাদীনাং গণা যস্মিন্‌, 
তেন হ্যসুররাক্ষসাদিভ্যত্তদ্তক্তানাং প্রহলাদ-বিভীষণা- 
দীনাং পাণ্ডব-যাদবাদীনাং নিত্য-পার্ষদানাং সাধ কতভ্তা- 
ন।মপ্যনন্তানাং ভন্তাভাসানামজ্মদাদিদেবানাঞ্চ কষ্টে 
বৃত্তে সতি, তত্্দুষ্টসংহারার্থবিবিধপ্রয়াসজ্ঞাপিতস্য 
ত্বদীয়দুঃখস্য তথা তেষামেব তত্তদ্বিপদুত্তীর্ণানামব- 
গ্রহজাভ্দ্বল্যমানসস্যানাং কাদদ্বিনী ব্বষ্যমাণামূতসিক্তা- 
নামিব লব্ধভবদ্দর্শনানাং পরমসুখে রৃতে সত্যডূতস্য 
তব সুখস্য চ ভক্তবাৎসল্যপ্রেমবশ্যতৈকনি দানত্বাদ- 
প্রাকৃতে এব তে সুখদুঃখে ভবতঃ ৷ কিঞ্চ সৃথদুঃখে 
অপি তে চিন্ময়সুখরূপে এব. প্রেশ্নন্চিচ্ছক্তিসাররতি- 
ত্বাৎ কিং পুনব্রজদেব্যাদীনাং বৈদেহ্যাশ্চ সত্ভোগ- 
বিপ্রলম্তজনিতে সুখেদুঃখে তে তু প্রেমপরমকা্ঠাময়; 
ত্বাৎ পরমসূখরূপে এব স্তঃ। ততশ্চ চিৎস্বরূপস! 
তর চিৎস্বরূপয়োঃ সুখদুঃখয়োঃ রমমাণস্যাত্মারামত্বং 
সুখদুঃখবত্মৈক্যাবিরুদ্ধমেব প্রতিপাদিতম্‌ ! নর্দ্বে 
বং কৈরপি দার্শনিকৈর্নাহং নিরূপ্যে তত্রাহঃ | উশ্বরে 
ত্য়ি ঈশিতব্যানাং তেষাং নিরূপণাযোগ্যতা যুক্তে টি 


উপস্থিত 
স্ত মায়া 





1৯1৩৫ ] 
টপস | পিএ, 
ভাবঃ। যতোহনবগাহ্যং ভভগ্যাহমেকয়া গ্রাহ্য ইতি 


ত্রদ্রচনাত্তেষাং ভক্তিহীনানামবগাহনার্হং মাহাত্মাং 
মদিমন | নন্‌ যুৎতপ্রতিপাদিতে যৎ ষড়েশ্বৰ্য্যাণাং 
প্েশনণ্চ চিন্ময়ত্বে তৈবহ্ব্য এবানুপপত্তয় উদ্গৃহ্যন্তে 
তদ্রাহঃ | অব্ব৷চীন-বস্তুস্বরূপাসংস্প্িনো বিকল্লাদয়ো 
যেষ্‌ শাপ্রেষু তৈঃ কলিলং ব্যাকুলং যদন্তঃকরণং 
আশয়ঃ তত্র আশেরতে সদৈব শগ্নিত্বা তিষ্ঠন্তি যে 
দুরবগ্রহাঃ দুরা গ্রহাত্তেরেব বাদিনাং নানাবাদোদৃগ্রাহ- 
বতাং বিবাদস্যানবসরে অগোচরে ৷ তত্র বিকল্প এবং 
বা এবং বেত্যাকারঃ$ বিতকঃ, কিমন্ত্র যুক্তমিত্য- 
নিশ্চয়ঃ। বিচার ইথ্থমেবেতি নিশ্চয়ঃ ৷ তত্র প্রমা- 
ণাতাসাঃ কুৎসিতান্তর্কা ইতি । নন্বনূপপতৌ সত্যাং 
কুতো বিবাদাভাবস্তত্রাহঃ । উপরতাঃ সমস্তা মায়া- 
ময়াঃ মায়িকাঃ পদার্থা যন্ত্র তস্মিন্নিতি বিবাদানাং 
মায়াশক্তিকা্যত্বাৎ তব তু মায়া-মায়িকপদার্থাতি- 
রিক্তবস্তুত্বাৎ কুতো বিবাদপ্রসক্িসস্তাবনাপীত্যর্থঃ | 
ননু তদপি যুজ্মৎসাহায্যার্থং সমৃদ্রমন্ুনাদৌ পাগুব- 
সাহায্যার্থং সারথ্যদৃত্যাদৌ যাদবপালনার্থং জরাসঙ্ধা- 
দ্যুপদ্রবোথভয়পলায়নাদৌ ক্মণি প্রত্যক্ষত এব 
সব্বৈদূশ্যমানং মদীয়দুঃখং কথং চিন্ময়-সুখরূপং 
ভবেদিত্যত আহঃ কেবলে এবেত্যাদি | ত্বয়ি মায়া- 
শক্তি-বিনাভূতে সত্যেব যা আত্মমায়া অচিন্ত্যযোগ- 
মায়া তাং অন্তদ্ধায় মধ্যে কৃত্বা কো ন্‌ অর্থো দুর্ঘট 
ইতি ত্বদনূভবে সুখময়ে কঃ প্রবেস্টুং শরুয়াদিতি 
নান প্রত্যক্ষাদি-প্রমাণং প্রবর্তিত ইতি ভাব$। অচিন্ত্যাঃ 
খল্‌ যে ভাবা ন তাংস্তর্কেণ যোজয়েদিতি বচনাৎ । 
নন্বলমচিন্ত্যশক্িদ্বী কারেণ মম  ভগবৎদ্বরাপেশ 
ভক্তবাৎসল্যোথসুখদুঃখাদিমত্ত্রং ব্রন্মস্বরূপেণ সব্বন্র 
তাটস্থ্যাদাতসারামত্বমিতি স্বরাপদ্য়স্য ভ্রুমেণ ধস দয় মন্ত 
তন্তাহঃ-_স্বরূপদ্বগাভাবাদিতি ! একস্যৈব ভগবত- 
স্তব নিব্বিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বমেব ব্রহ্মত্বং অলৌকিক- 
বিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বমেব ভগবন্মিতি, দূরবণঙিভি-জানি- 
ভিরলৌকিক-বিশেষ-গ্রহণাসমর্থেস্তুমেব ব্রহ্মসমীপ- 
ব্তিভির্ভক্তৈরলৌকিক - বিশেষ-গ্রহণসমর্থৈভগবানিতি 
ইমেবোচ্যসে ইত্যর্থঃ। তব কৃপায়াঃ পরমাপু্র- 
পরমমহত্বে এব দুরত্বসমীপত্বয়োহেঁতু জেয়ে ॥ ৩৫ ৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__বিরোধ বলিয়া এক্ষণে ভরত 
গণের মতে তাহার পরিহার বলিতেছেন_ শ ঠি 


এ 


যচক্ষহ্ধঃ 


১৮৫ 
বিরোধঃ” ইত্যাদি, যাহা বাধাপ্রাপ্ত হয়, তাহা বিরোধ, 
অর্থ. বিরুদ্ধধন্মের সমাশ্রয়-বিগ্রহ আপনাতে কোন 
বিরোধ নাই। “উভভয়ং_আত্মারামত্ব এবং অপ্রারুত 
সৃখ-দুঃখিত্ব আপনাতে বিরুদ্ধ নহে, এই অর্থ । অন্য 
কোন দৃষ্টান্তের দ্বারা আপনাতে বিকল্প (বিপরীত 
বিবিধ কল্পনা) যুক্তিযুক্ত নহে, যেহেতু আপনার 
এশ্ব্য্য তর্কাতীত। অবিরোধের কারণসমূহ বলিতে- 
হেন_-ভিগবতি” ইত্যাদি । প্রথমতঃ স্খ-দুঃখিত্ব 
বলিতেছেন ‘ভগবতি’ ইত্যাদি দুইটি পদের দারা । 
ভগ’ শব্দের অর্থ বিষ্ণপূরাণে উক্ত হইয়।ছে-_“জ্ঞান- 
শক্তি’ ইত্যাদি, অর্থাৎ ‘ভগ’-শব্দের অর্থ- হেয়গুণ- 
বিবজ্জিত সমগ্র জ্ঞান, শক্তি, বল, গ্রশর্য্য, বীর্য ও 
তেজঃ (প্রভাব ), এইসকল যাহাতে নিত্য বিরাজিত 
তিনি ভগবান্, ইহাতে অপ্রাক্ৃত জ্ঞানাদি ষড় বিধ 
এশ্বয্যযৃক্তত্বহেতু অজ্ঞানমূলক সমস্ত প্রাকৃত সুখ- 
দুঃখাদি তোমাতে নাই, ইহাই বোধগম্য হইল ৷ যদি 
ব্লেন__দেখুন, তাহা হইলে অন্য সুখ-দুঃখ আমাতে 
কি প্রকারে আছে £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
“অপরিমিত-গুণগণে", যাহাতে প্রেমবশ্যত্ব, ভক্তবাৎস- 
ল্যাদি অপরিমিত গুণসমূহ বিদ্যমান, সেই তোমাতে 
(বিরুদ্ধ কিছুই নাই) । অতএব অসুর, রাক্ষস প্রভৃতি 
হইতে তোমার নিজভভ্ত প্রহলাদ, বিভীষণাদির, 
নিত্যপার্ষদ পাগুব, যাদবাদির, অনন্ত সাধক ভক্ত- 
গণ্রেও, এমন কি ভক্তাভাস আমাদের ন্যায় দেব- 
গণেরও দুঃখ উপস্থিত হইলে, সেই সেই দুষ্টসংহা- 
রের নিমিত্ত বিবিধ প্রয়াসজনিত তোমার দুঃখের, 
এবং সেই সেই বিপদ্‌ হইতে উত্তীর্ণ তাঁহাদেরও 
অনারুম্টিহেতু জাজ্জবল্যমান শসাসমূহের উপর মেঘের 
বারিধারারূপ অমুতসিতেন্র ন্যায় তোমার দর্শনলাভে 
পরম সুখ উৎপন্ন হইলে, এবং তাহাতে উদ্ভূত তোমার 
সুখের, ভক্তবাৎসল্য ও প্রেমবশ্যতার একনিদানত্ব- 
হেতু সেই সুখ ও দুঃখ অপ্রাকৃতই । আরও, সেই 
সুখ এবং দুঃখও তোমার চিন্মপ্ন সুখরূপই, যেহেতু 
উহা প্রেমের চিচ্ছক্তির সাররূতিরূপ, আর ব্রজদেবী- 
গণের এবং বৈদেহীর সম্ভোগ ও ব্প্রলস্তজনিত যে 
সখ এবং দুঃখ, উহা প্রেমের পরাকা্ঠময়ত্বহেত্‌ 
পরম সুখ-রূপই ! অতএব তুমি চিৎস্বরূপ এবং 
চিহস্বরূপ সুখ-দুঃখ ভোগ কর বলিয়া তোমার 


পো 


১৮৬ 


না ~~ ৮ ত ত সা তত 
~~ ত লে ত আস পাপী লা ওলাল ত পি ত ত ত লগা পাটি পাপী ও ০ পা তাছ দলত পাত ত লছ মি তোলাত লখি শালা তলা লালিত লাও অ তা তপ লাদ তাল ত ৯ গ ত 


আত্মারামত্ব, সৃখ-দুঃখযুক্তত্ব একরূপহেতু অবিরচদ্ধই 
প্রতিপাদিত হইল । 

যদি বলেন_ দেখুন, কোন দার্শনিকগণই আমাকে 
এভাবে নিরূপণ করেন না। তাহাতে বলিতেছেন 
ঈশ্বরে’, সব্বনিয়ামক আপনাতে, ঈশিতব্য তাহা- 
দের নিরাপণের অযোগ্যতা যুক্তিযুক্তই-__এই ভাব । 


যেহেতু 'অনবগাহ্য-মাহাত্যে'_-অনবগাহ্য অর্থাৎ 
অবিতক্য মাহাত্ম্য যাহার তাহাতে । “ভক্ঞ্যাহম্‌ 


একয়া গ্রাহ্যঃ’ (১১৷১৪৷২১ ),--একমাত্ৰ অহৈতুকী 
ভক্তির দ্বারাই আমি গ্রহণীয়, আপনার এই বচন 
অনুসারে ভক্তিহীন তাহাদের আপনার মহিমাতে 
অবগাহনের অযোগ্যতাই । যদি বলেন -- তোমাদের 
প্রতিপাদিত যড়ৈশ্বর্য্য এবং প্রেমের চিন্ময়ত্বে তাহারা 
বহুবিধ অনুপপত্তি (অসঙ্গতি ) উত্থাপন করিয়া 
থাকেন । তাহাতে বলিতেছেন-_অব্রবাচীন” ইত্যাদি, 
অব্বাচীন বলিতে বস্তস্বরাপের অসংস্পশী বিকল্পাদি 
যে সকল শাস্ত্রে রহিয়াছে, তাহাদের দ্বারা বাকুল যে 
অন্তঃকরণ, তাহাতে সব্বদাই শয়ন করিয়া অবস্থিত 
যে সকল দুরাগ্রহ, তাহাদের দ্বারা নানা বাদ উদ্খা- 
পন্কারী বিবাদের আপনি অগোচর (অর্থাৎ যে 
শাম্রসমূত অব্্বাচীন বলিতে বস্তুর স্বরূপ নির্ারণে 
অযোগ্য-_বিকল্প, বিতর্ক, বিচার, প্রমাণাভাস ও 
কুতকে পরিপূর্ণ । অতএব বিবিধ বাদিগণের চিত্ত 
তাদুশ শান্্রসমৃহের আলোচনায় ব্যাকুল হইলে, তাহারা 
তজ্জনিত দূুরাগ্রহের বশবন্তা হইয়া যে সকল বিবাদ 
উত্থাপন করে, আপনার স্বরূপ এ সকল বিবাদের 
অগোচর )। তন্মধ্যে কোন বস্তু সম্বন্ধে--ইহা এরূপ, 
কিম্বা এরূপ” এজাতীয় বুদ্ধিই বিকল্প, ‘এ বিষয়ে 
কোন্টি যথার্থ* এ জাতীয় অনিশ্চিম্নতা বুদ্ধিই বিতর্ক 


এবং “ইহা এরূপই হইবে”_-এ জাতীয় নিশ্চয়াত্মিকা 


বৃদ্ধিই বিচার! আর প্রমাণাভাস হইতেছে কুৎসিত 
তর্ক! যদি বলেন-_দেখুন, অসঙ্গতি থাকিলে বিবা- 
দের অনবসর কিপ্রকারে হইবে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন__'উপরত-সমস্তমায়াময়ে” উপরত ( নিরস্ত ) 
হইয়াছে সমস্ত মায়াময় বলিতে মায়িক পদার্থসমূহ 
যেখানে, তাদৃশ তোমাতে, বিবাদসকলের মায়াশক্তির 
কাষ্য্যত্বহেতু, এবং তুমি মায়া এবং মায়িক পদার্থের 
অতিরিক্ত বস্তু বলিয়া, কিপ্রকারে তোমাতে বিবাদ- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ৬৯।৩৫ 
প্রসক্তির সম্ভাবনাও হইতে পারে ?--এই তথ ক 
বলেন--দেখুন, তাহা হইলেও তোমাদের ( দের 
দের ) সাহায্যের নিমিত্ত সমুদ্রমন্তনাদিতে, পাণ্ডব- 
গণের সাহায্যের জন্য সারথ্য, দৃত্যাদি কন্মে” যাদব- 
গণের পালনের নিমিত্ত জরাসন্ধ প্রভতির উপদ্বে 
ভয় ও পলায়নাদি কল্মে প্রত্যক্ষভাবে সকলের দশা 
মান আমার দুঃখ, কিপ্রকারে চিন্ময় সুখরাপ হইতে 
পারে? তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_‘কেবল এব 
ইত্যাদি। আপনি স্বরূপতঃ কেবল অর্থাৎ প্রাকৃত 
মায়াশক্তির অস্পৃশ্য (বিশুদ্ধ অদ্বৈতস্বরূপ ) হইলেও, 
আপনার যে আত্মমায়া বলিতে অচিন্ত্যঘোগমায়া, 
তাহা “অন্তদ্ধায়'_মধ্যে অবলম্বন করিয়াই, ‘কোন 
অর্থঃ দূর্ঘটঃ-__কোন্‌ বস্তু আপনাতে অসন্তব হইতে 
পারে? অর্থাৎ সুখময় আপনার অনভবে কে প্রবেশ 
করিতে পারে £ এই বিষয়ে কোন প্রত্যক্ষাদি প্রমাণ 
প্রবগিত হইতে পারে না-এই ভাব । যেমন স্কন্ধ- 
পুরাণে বলা হইয়াছে-_অচিন্ত্য ( যাহা প্রকৃতির পর) 
ভাবসকলকে. তকের দ্বারা যোজনা করিবে না। 
দেখুন-_অচিন্ত্য শক্তিস্বীকারের কোন প্রয়োজন নাই, 
আমার ভগবৎস্বরূপের দ্বারা ভ্ক্তবাৎসল্যজনিত সুখ, 
দুঃখাদি-যুক্তত্ব এবং ব্রন্মস্বরূপের দ্বারা স্ব্বন্র তটস্থ- 
রূপে (সাক্ষিরাপে ) আত্মারামত্ব-_-এইরাপ স্বরূপ- 
দ্বয়ের যথাক্রমে দুইটি ধর্ম হউক, তাহাতে বলিতে- 
ছেন - “স্বরূপদ্বয়াভাবাৎ”, (অর্থাৎ তত্বুতঃ তোমার 
স্বরূপে দ্বৈত নাই, কেবল একই পরতত্ৃস্বরূপের ধর্ম 
দ্বয়, যাহারই ভগবত্ব, তাহারই ব্রক্মরূপ-কেবলত্ব নির্ণয় 
করা হইয়াছে )। একই ভগবান্‌ তোমার নিব্বিশেষ 
জানগম্যত্বই ব্রহ্মত্ব, এবং অলৌকিক বিশেষজ্ঞানগম্য- 
ত্বই ভগবত্ব। দুরবত্তী জ্ঞানিগণ অলৌকিক বিশেষ- 
গ্রহণে অসমর্থহেতু তোমাকেই ব্রহ্ম বলেন, এবং 
সমীপরত্ত ভক্তগণ অলৌকিক বিশেষ গ্রহণে সমথ, 
এইজন্য তোমাকেই ভগবান্‌ বলিয়া থাকেন_এই 
অর্থ। তোমার কপার পরমাণূত্ব এবং পরমমহত্বং 
দূরত্ব এবং সমীপত্বের হেতু বলিয়া বুঝিতে হইবে 
(অর্থাৎ ভক্তগণে তোমার কৃপার আধিক্যহেতু তাহারা 
তোমার সমীপে থাকিয়া তোমার অপ্রাকৃত রূপ 
সোৌন্দ্য্যাদি আস্বাদন করেন, অপরপক্ষে জানিগণে 
তোমার কপার অল্প প্রকাশহেত্‌ তাহারা দূরে অবস্থান 
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করতঃ তোমার নিব্বিশেষ ব্রন্গপ্বরূপের উপলব্ধি 
করেন!) ৷ ৩৫ || 

মধব -উপরতস মন্তমায়াময়ে ৷  প্রাকৃতস্বভাব- 
বজ্জিতে । কেবলং স্বাত্মমায়াং নিজসামর্থযম | 
স্ররূপদ্রয়াভাবাদিত্যাদি-সমাধানমূ্‌ । স্বতন্ত্রঃ পরতন্তো 
বাজোহজোদুঃখী সুখী নু কিম্। ইত্যাদি সংশয়ঃ 
কস্যাজ্জানিনাং পুরুযোভমে । 

তস্যানস্তগুণত্বাৎ পূর্ণশক্তিত্বাচ্ড হরেঃ । 

স্বাতন্ত্যাদিকমেবাস্য বিদো জানন্তি নিশ্চয়াৎ ॥ 

ঘটকত্বাদ্দ্ঘটস্য দুজ্জেয়ত্বাচ্চ সব্্বশঃ ৷ 

তচ্ছক্তেরবিদো জীবং পরতন্ত্রং বদন্ত্যমূম্‌ ৷ 

এবং দুঘটয়া শক্ত্যাজো হজ্ঞানাং পরমেখরঃ ॥৩৫৷৷ 


সপ 3. রা 


সমবিষমমতীনাং মতমনুসরসি যথা রজ্জ খণ্তঃ 
সপাদিধিয়াম্‌ ৷ ৩৬ ॥ 

অন্বয্পঃ-_যথা রজ্জ্খণ্ডঃ ( যথাথবৃদ্ধানাং রজ্জ- 
রাপেণ ভাসমানঃ অপি ) সপাদিধিয়াং (সর্পাদিবিষয়া 
ধীঃ যেষাং তেষাং ভয়ঙ্করাদিরাপেণ প্রতিভাতি যথার্থ- 
বৃদ্ধীনাং রজ্জ্জ্ঞানবতাং অভয়ং প্রযচ্ছতি ইতি তথা 
ত্বং সচ্চিদানন্দপূর্ণগণ-স্বরূপেশ ভাসমানঃ অপি ) 
সমবিষমমতীনাং ( সমমতীনাং যথার্থ বুদ্ধীনাং 
বিষমমতীনাং ভ্রান্তবৃদ্ধীনাং) মতম্‌ অন্সরসি 
(আনন্দং নিরানন্দং চ যথাক্রমং প্রযচ্ছসি) ৷ ৩৬ || 

অনুবাদ--যেমন রজ্জখণ্তকে যথার্থবুদ্ধিশালী 
ব্যক্তি রজ্জব বলিয়াই জানিতে পারে বলিয়া তাহা 
হইতে কখনও ভয় প্রাপ্ত হয় না, কিন্তু ভ্রান্ত ব্যক্তি 
রজ্জুতে সর্পবৃদ্ধি করিয়া তাহা হইতে ভগ্ন প্রাপ্ত হয়, 
তুমিও তেমনি সমবৃদ্ধি অর্থাৎ জ্ঞানী ব্যক্তিকে অভয় 
প্রদান কর এবং বিষমবৃদ্ধি অর্থাৎ অড্ানজনকে ভগ্ন 
প্রদান কর। বস্তুতঃ তাহারা নিজ-নিজ মতিভেদেই 
যথাক্রমে ভয় ও অভয় প্রাপ্ত হয়_তোমাতে সম 
বিষমভাব নাই ৷৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ। তদপি সংসারপরম্পরা সিদ্ধ্য- 
খং তেষামভক্তানাং মতং নৈবোচ্ছনীকরোষীত্যাহঃ । 
সমা ব্রক্মবিষয়ত্বাৎ বিষমা ততপ্রাতিকুল্যবস্তাচ্চ 
মতি্যেষাম্‌ ! যথা স্বরাপভূতাভ্যাং ব্ত্ব-ভগবস্থাত্য ং 

=য্রি বিষমা মায়াতীতস্য 
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প্রন্নাণ এব মায়া-শাবলো সতি ভগবত্বমিত্যেবং বৈষ- 
মাবতী মতিরেষাং মতমন্সরপি প্রাপ্নোষি, মতমে- 
বাহঃ-সর্প।দিধিয়াং রজ্জ খণ্ড ইব ব্রহ্মণ্যাত্মারাম- 
বমেব সত্যং ভক্তবাৎসল্যাদীনাং তু মায়াপ্রত্যায়িত- 
স্বাদমূল কং সুখদুঃখাদিকং অলীকমেবেতি নৈবাস্তি 
বিরোধ ইতি ॥ ৩৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, তাহা হইলেও সংসার- 
পরম্পরা সিদ্ধির নিমিত্ত সেই সকল অভক্তগণের মত 
কখন উচ্ছেদ কর না-_ইহা বলিতেছেন-_সম- 
বিষম-মতীনাং", ব্রক্ম-বিষয়ত্ব বলিয়া সম এবং 
তৎপ্রাতিকুল্যহেতু বিষম বুদ্ধি যাহাদের, অথবা 
স্বরাপভূত ব্রহ্মত্ব ও ভগবত্ের দ্বারা একরূাপ হইলেও, 
তোমাতে বিষমা অর্থাৎ মায়াতীত ব্রচ্ষেরই মায়া- 
যৃক্তত্ব হইলে ভগবস্ত্ব__ এইপ্রকার বিরুদ্ধ মতি যাহা- 
দের, তাহাদের মত তুমি অনুসরণ করিয়া থাক 
(অর্থাৎ তোমার মায়াবশতঃ লোকের মতিভেদ 
ঘটিলে, তাহারা নিজ নিজ বুদ্ধি অনুসারে তোমার 
মধ্যে সাম্য বা বৈষম্য দর্শন করে )। মত বলিতে- 
ছেন--সর্পাদিধিয়াং রঙ্জথণ্ড ইব’ (অর্থাৎ রজ্জ- 
স্বরাপের যাথার্য অবধারণরহিত ব্যক্তিগণের মধ্যে 
সাদৃশ্যবশতঃ রজ্জতে যাহাদিগের সর্পবৃদ্ধি জন্মিয়াছে, 
তাহাদিগের নিকটে যেমন একই রজ্জ বিভিন্নাকারে 
প্রকাশ পায়, তদ্রপ সম-বিষমমতিদিগের অর্থাৎ 
অনিশ্চিতবুদ্ধিদিগের সম্বন্ধে তুমি তাহাদের বৃদ্ধির 
অনুসরণ করিয়া নানাকারে প্রতিভাত হইয়া থাক )। 
রজড্জখণ্ডে স্পা দি বুদ্ধিযুক্ত ব্যক্তির ন্যায়, ব্রহ্ম স্বরূপে 
আত্মারামত্বই সত্য, কিন্তু ভক্তবাৎসল্যাদির মায়া- 
প্রত্যায়িতত্বহেতু অমূলক স্খ-দুঃখাদি মিথ্যাই--এই 
প্রকারে কোন বিরোধ নাই ॥ ৩৬ ॥ 

'মধ্ব 
যথা রড্জ্‌ঃসপধিয়া রজ্জবৃধ্যাগম্যতে ৷ 
তথা যথাথবৃদ্ধযা চ মিথ্যা বৃদ্ধ্যাবগম্যতে ! 


স্বেচ্ছয়াঃয়ব মহাবিষ্ণঃ ফলাদশ্চান্সারতঃ ॥ ৩৬ 
ইতি তন্ত্র-ভাগবতে ৷ 


স এব হি পুনঃ সব্ববস্তুনি বস্তস্বরূপঃ সব্বেশ্বরঃ 
সকলজগৎতকারণকারণভূতঃ সব্বপ্রত্যগাত্মত্বাৎ স্ব্ব- 
ওণাভানে।পলক্ষিত এক এব পধ্যবশেষিতঃ ॥ ৩৭ ॥ 
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অন্বয়ঃ--পুনঃ (বিচারে কৃতে ) সঃ এব হি 
(যঃ নানারূপেণ প্রতীতঃ সঃ এব ভবান্‌) সব্ব্ববস্তনি 
( সর্বপ্রপঞ্চে ) বস্তুস্বরাপঃ (সদ্রাপঃ পরমার্থভুতঃ ) 
সব্ব্বেশ্বরঃ অকল-জগৎকারণ-কারণভূত ) সঞচল- 
জগতঃ যানি কারণানি মহদাদীনি তেষাম্‌ অপি 
কারণভ্ততঃ ) সৰ্ব্ব-প্রত্যগাত্মত্বাৎ (সব্বেষাং জীবানাং 
প্রত্যগাত্মত্বাৎ অন্তর্য্যামিত্বাৎ) সব্ব্বগুণাভাসোপলক্ষিতঃ 
(সরব্বেষাং গুণানাং গুণকার্ষযত্েন জড়ানাং বুদ্ধীন্ড্রিয়া- 
দীনাম্‌ আভাসৈঃ প্রকাশৈঃ উপলক্ষিতঃ অন্যথা জড়- 
তাদাত্ম্যাধ্যাসে জীবস্যাপি জড়-প্রায়ত্বাৎ ত্বাং বিনা 
জীবস্যাপি নঃ প্রকাশঃ ইতি অতঃ সব্র্ব-লয়াধিষ্ঠান- 
তয়া “নেতি নেতি” ইত্যাদি শৃর্তিভিঃ) একঃ ভেবান্‌) 
এব পর্যবসিতঃ (ইতি )।। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_বিচার করিলে দেখা যায় যে, যিনি 
নানারাপে প্রতীত হন, তিনিই সকল প্রপঞ্চে পরমার্থ- 
ভূত সৎ-স্বরূপ, তিনিই সব্বেশ্বর জগৎকারণ মহ- 
দাদিরও কারণীভূত, তিনিই সব্ব'জীবের প্রত্যগাত্মা 
অর্থাৎ অন্তর্যযামী, তিনিই সকল বুদ্ধি, ইন্দ্রিয় ও 
বিষয়-প্রভৃতির প্রকাশকরূপে উপলক্ষিত হইয়া 
থাকেন, তিনি ভিন্ন সকলই জড়প্রায় “নেতি নেত” 
এই শ্চতিদ্বারা পধ্যবসিত । সেই তিনি__আপনি 
ভিন্ন আর কেহই নহেন ৷৷ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__যস্মাদেবং তস্মাৎ সব্ব্বজমতমপহায় 
তদ্তক্ত-সম্মতং মতমেব বয়মনূসরাম ইত্যাহঃ। স এব 
পৃব্রোক্ত-ভগবত্বীদিবিশেষেণ বিশিষ্ট এব বস্তুস্বরূপঃ ৷ 
বাস্তব বস্তস্বরূপঃ সব্বেষাং প্রত্যগাত্মত্বাৎ ইন্দরিয়া- 
গোচরত্বাৎ অপ্রত্যক্ষোহপি সব্বেষাং গুণানাং বৃদ্ধীন্তরিয়া- 
দীনাং আভাসৈঃ প্রকাশৈরপ আধিক্যেন লক্ষিতঃ 
জাতঃ, অনুমিত হত্যর্থঃ। যদুক্তং গুণপ্রকাশৈর- 
নূমীয়তে ভবানিতি । পর্যযবশেষিতঃ মায়া-মায়িক- 
বস্তু মান্র-নিষেধেন নেতি নেত্যাদি শৃ্গতিভিরিতি ভাগ- 
বতামৃত দৃম্টাঃ । বিনা শারীরচেস্টত্বং বিনা ভুম্যাদি- 
সংশ্রশ্নম। বিনা সহায়াংস্তে কন্মাবিক্রিয়স্য সুদুর্গম- 
ত্যাদ্যাঃ কারিকাঃ অনুস্থত্য দুরববোধ ইত্যাদীনি 
ব্যাখ্যাতানি | ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যেহেতু এইপ্রকার, অতএব 
সব্বক্তগণের মত পরিত্যাগ করিয়া তাহার ভক্তজনের 
সম্মত মতই আমরা অনুসরণ করিব, ইহা বলিতে- 


শ্রীমর্তাগবতম্‌ 
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৪০০৮১৬২৩, 


ছেন--'স এব’ ইত্যাদি। সেই পর্ব্বোক্ত 


ৃ ভগবত 
প্রভৃতি বিশেষণের দ্বারা যিনি বিশিষ্ট, তিনিই এ 


2 এক- 
মাত্র “বন্তস্বরাপ” অথাৎ সতস্বরাপ। ‘সৰ 
গাত্মত্বাৎ’--যেহেতু তিনি সকলের প্রত্যগাত্মা, অর্থাৎ 


অন্তৰ্য্যামী । 
ভাসোপলক্ষিতঃ--সমস্ত গুণের বলিতে বৃদ্ধি, ইন্ডিয 
প্রভৃতির প্রকাশকরাপে উপলক্ষিত, অর্থাৎ আধিকা. 
রূপে অনুমিত হইয়া থাকেন । যেমন আ্রীদশমে 
উক্ত হ্ইয়াছে--গুণপ্রকাশৈরনূমীয়তে ভবান্‌* (১০৷২৷ 
৩৫), অর্থাৎ সব্বসান্গী আপনার দ্বারা জড় বৃদ্ধি 
প্রভৃতি প্রকাশিত হয়, এইরাপ চিন্তায় আপনার কেবল 
অনুমান হয় মাত্র, কিন্ত আপনার সাক্ষাৎ দর্শন লাভ 
হয় না। (অনুমানের প্রকার এইরূপ যিনি 
বৃদ্যাদি গুণের সাক্ষী এবং অধিষাতা আছেন বলিয়া 
ব্দ্ধ্যাদি প্রকাশিত হইতে পারিতেছে, অতএব বৃদ্ধা 
দির প্রকাশের দ্বারা ঈশ্বরের অনুমান হয়, কিন্ত তাহার 
দ্বারা শ্রীভগবানের সাক্ষাৎ করা যায় না। শ্রীভগ- 
বানের কূপাতেই তাহার সাক্ষাৎ দর্শন প্রাপ্ত হওয়া 
যায়।) পর্যবশেষিতঃ+_ শুর্ঘতিতেও বস্তবিচারে 
'নেতি, নেতি” ইত্যাদি ক্ৰমে মায়া, মায়িক বস্তুমাত্ 
সব্ব পদার্থের নিরাস দ্বারা একমাত্র আপনিই অব- 
শিষ্ট থাকেন, ইহা বলা হইয়াছে । ভাগবতামৃত 


তিনি অপ্রত্যক্ষ হইলেও “সর্রগুণা- 


গ্রন্থ দৃষ্টে দুরববোধ” (৩৩-৩৭ অনুচ্ছেদ) ইত্যাদির 


ব্যাখ্যা করা হইল । শ্রীল রাপগোস্বামি-বিরচিত 
লঘুভাগবতামৃতের কারিকা-__“বিনা শারীরচেস্টত্বং 
(১৭২) ইত্যাদি । উক্ত কারিকার ব্যাখ্যা যথা 
শরীরচেস্টারহিত, তুম্যাদি আশ্রয়হীন, সহকারি- 
বঙ্জিত ও অবিষ্রিয় তোমার কর্ম্ম অত্যন্ত দুব্রেধ্য। 
গদ্যে 'শুণবিসর্গ”__শব্দে দেবাসূর-সংগ্রামাদি বুঝিতে 
হইবে । তাহাতে পতিত বলিতে আসক্ত । প্রার- 
তত্র, অর্থাৎ পরাধীনতা । যেহেতু আশ্রিত দেবগণের 
নিকট তোমার যে গরাধীনতা উহা ক্ুপাজনিত, 


সেইহেতু তুমি স্বকৃত, অর্থাৎ আত্মীয়দেবাদিকৃত । 
সুখদুঃখাদিরূপ শুভাশুভ-ফলকে কি নিজের বলিয়া 


মনে কর? অথবা আত্মারামতানিবন্ধন তাহাতে 


একেবারেই উদাসীন থাক £ ইহা আমরা বুঝিতে 
পারি না। বিরুদ্ধ অনন্তশক্তিবিশিষ্ট তোমাতে 
উভয়ই অসম্ভব নহে। ‘ভগবতি’ ইত্যাদি বিশেষণ” 





] 


৯।৩৭-৩৮ | 





TEESE OE: 
দয় এবং ‘ঈশ্বরে’ ইত্যাদি বিশেষণ-পঞ্চক তাহাতে 
হেতু | তন্মধ্যে ‘ভগবৎ’-_শব্দদ্বারা সাব্ব'জ্য, ‘'অপরি- 
গণিত’ ইত্যাদি পদ হইতে সদ্গুণত্ব অর্থাৎ ভক্ত- 
বাৎসল্য ও দুষ্টবিনাশিত্ব।দি, এবং ‘কেবল-’ পদদ্বারা 
ব্রগ্মত্বের অর্থাৎ অনভিব্যক্ত স্ব্বজ্তত্বাদি স্বরূপের 
স্পঙ্টই অনৃভব হহতেছে। যদ্যপি ব্রহ্মস্বরাপে সৰ্ব্বত্ৰ 
(দেবতাগণে ও ভক্তগণে ) ওদাসীন্যের সত্তাবনা 
আছে, তথাপি ভগবৎপদ ও অপরিগণিত-গুণগণ-.- 
এই দুই পদের দ্বারা ভক্তানুকুল্যের সম্ভাবনা অর্থাৎ 
প্রাপ্তি আছে, ইত্যাদি ॥ ৩৭ ॥ 


পা সপিসট শী শীশ্পাশ্প পিসি 


সিটি 


অথহ বাব তব মহিমাম্মতরসসমুদ্রবিপন্যা সরুলী- 
ঢুয়া স্বমনসি নিষ্যন্দমানানবরতঙসুখেন বিস্মারিতদৃ চ্টি- 
শতি-বিষয্সসুখলেশাভাসাঃ, পরুমভ।গবতা একান্তিনে। 
ভগবতি সব্বভূতপ্রিয়সুহাদি সব্বাত্মনি নিতরাং নিরত- 
নির্বতমনসঃ কথম্হু বা এতে মধুমথন পুনঃ স্বাথ- 
কুশলা হ্যাত্সপ্রিরসূহৃদঃ সাধবস্তুচ্চরণান্থজানুসেবাং 
বিস্জন্তি ন মন্ত্র পুনরয্মং সংলারপয্যাবর্তঃ ৷ ৩৮ ॥ 
অতএব হি হে) মধূ- 
মথন! তব সরুলীঢতয়া (সকুৎ অপি লীচুয়া আস্বা- 
দিতঘ়া) মহিমাম্ৃত-রসস্মুদ্রবিগ্নুষা (মহিমা এব 
অস্থতরস-সমুদ্রঃ তস্য বিগ্র্ষা বিন্দুমাত্রেণ ভগবদ্‌ 
ভক্ত্যা ইত্যর্থঃ) স্বমনসি নিষ্যন্দমানানবরতসুখেন 
(নিষ্যন্দমানম্‌ অতিশয়েন আরব যৎ অবিরতং নির- 
স্তরং সুখং তেন) বিস্মারিতদৃচ্টিশ্চতিবিষয়সুখলেশা- 
ভাসাঃ (বিস্মারিতাঃ দৃষ্টিশ্ততিবিষয়াঃ সুখলেশা- 
ভাসাঃ যেযাং তে) পরমভাগবভাঃ একান্তিনঃ 
(নিষ্ঠাবন্তঃ ভোগাকাঙ্ক্ষাশূন্যাঃ ) সব্ব্বভৃতপ্রিয়সৃহাদি 
(সৰ্ব্বভূতানাং গ্রিয়ে সৃহাদি চ ) সৰ্ব্বাত্মনি ভগবতি 
(ত্বয়ি) নিতরাং (অতিশয়েন) নিরত-নিব্বৃত-মনসঃ 
(নিব্বৃতং সুখেন প্রতিষ্ঠিতং মনঃ যেষাং তে অপিত- 
চিত্তাঃ সন্তঃ ) স্থার্থকুশলাঃ হি ( যস্মাৎ স্বার্থে পূরু- 
যাথে কুশলাঃ নিপুণাঃ ) আত্ম-প্রিয়সহাদঃ (আতা 
ত্বমেব প্রিয়ঃ সৃহাচ্চ যেষাং তে ভক্তাঃ ) পুনঃ এ ত্রচ্চর- 
শাহ্থজান্সেবাং (বিনা ) কথম্‌ উহ বা এতে সাধব" 
রিত্তি ( পরিত্যক্তম্‌ অহন্তি ন কথমপি ইত্যর্থঃ | 
্ (যস্যাম্‌ অনুসেবায়াং সত্যাং সেবকস্য ১ ন A 
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যঠস্কন্ধঃ বু 


১৮৯ 
NAA TERA ১৪৩ ০ ২২১১ 
অগ্নং সংসারপর্যাবর্তঃ (অগ্মিন্‌ সংসারে পুনঃ ন 
প্রমণং ভবতি || ৩৮ ॥ 
অনুবাদ -অতএব হে মধুস্দন, তোমার মহিমা 
-সমুদ্রের বিন্দ্মান্রও যাহারা একবার পান করি- 
যাছেন, তাহাদের মনে এক অজস্র আনন্দ প্রশ্রবণ 
উ্থিত হইয়া মায়িক-দৃষ্টি-শ্তিজাত বিষয়-সৃখা- 
ভাসকে বিস্মৃত করিয়া দিয়াছে । তাহারা ভোগা- 
কাঙক্ষা-রহিত পরমভাগবত। তাহারা সব্বভূতের 
প্রিয় সুহাদ্‌ সর্বাজ্সা ভগবান্‌ আপনাতে টিত্ত সমর্পণ 
করিয়া পরমসূখ লাভ করেন। খাহারা পুরুষার্থে 
নিপুণ এবং আপনিই যাহাদের আত্মা ও প্রিয় সৃহাদ্‌, 
সেই ভক্তগণ, যাহাতে আর পৃনরাবর্তন করিতে হয় 
না-__-আপনার সেই চরণাম্থজ-সেবা কিরূপে পরি ত্যাগ 
করিতে পারে 2 ৩৮ ৷ 
বিশ্বনাথ-_তদেবং বহিম্মুখানাক্ষিপ্য তদ্তক্তান্‌ 
স্তবন্তি। অথ হেতি সকৃদপ্যবলীঢয়া আস্বাদিতয়। 
জনিতেন সুখেন প্রেমানন্দেন একান্তিনঃ তৎসেবৈক- 


মত 


তান-মানসত্বাৎ দেবধ্যাদীন্‌ অনুপাসীনাঃ, তদপি 
দেবৰষ্যাদয়স্তেষ বহুতরমেব প্রসাদন্তীত্যাহঃ ৷ সব্বে- 
ষাং ভূতানাং প্রিয়সূহৃদি সব্বেষামাত্মনি চেতি। 


ত্রৎসেবায়াং সত্যাং তে সব্বেহপি সেবিতা এব বভূবু- 
রিতি ভাবঃ। স্বাথকুশলা হঁতি। তেন ত্রৎসেবা- 
ত্যাগিনঃ কুষোগিপ্রভৃতয়ঃ স্বাথথঘতিন এবেতি ভাবঃ 
|| ৩৮ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__-এই প্রকারে বহিম্মখগণের 
আক্ষেপপৃব্বক তাহার ভক্তগণের স্তুতি করিতেছেন 
অথ হ’ ইত্যাদি। “সরুৎ লীঢুয়া”_যাহারা 
আপনার মাহাজআ্যরূপ সুধারস-সিম্ধুর কণামাত্র এক- 
বার আস্বাদন-জনিত প্রেমানন্দে বিভোর হইয়াছেন, 
তাহারা দৃষ্টি ও শ্রুতির বিষয়ীভূত (এহিক ও পার- 
লৌকিক ) যাবতীয় সুখ-লেশাভাস বিজ্মৃত হইয়া- 
ছেন। “একান্তিনঃ'_ সেই পরমভাগবত সাধু মহা- 
পুরুষগণ, আপনার সেবাতেই একনিম্টচিত্ত বলিয়া 
দেবষি প্রভৃতির উপাসনা না করিলেও, দেবষিগণ 
তাহাদের প্রতি বহুভাবে প্রসন্নই থাকেন ইহা বলা 
হইয়াছে, যেহেতু সকল প্রাণিগণের প্রিয়সূহৃৎ ও 
সকলের আত্মদ্বরূপ আপনার সেবা করা হইলে, 
তাহারা সকলেই সেবিত হইয়া থাকেন-_-এই ভাব । 


৮ = 
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১৯০ 
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'স্বার্থকুশলা$ তাহারাই বাস্তব স্বার্থসাধনে সুনিপুণ, 
( এইজন্যই তাহারা একনিষ্ঠভাবে সকলের আত্মস্বরাপ 
আপনাতেই চিত্ত সমর্পণপূব্বক শান্তিসৃখ উপভোগ 
করেতেছেন। এ অবস্থায় তাহারা কিরাপে আপনার 
পাদপদ্মের সেবা পরিত্যাগ করিতে পারেন £) ইহার 
দ্বারা আপনার সেবা-পরিত্যাগী কুযোগী প্রভৃতি 
স্বার্থ-ঘাতীই --এই ভাব || ৩৮ | 


৯ পা 


ভ্রিভুবনাত্মভবন ভ্রিবিভ্রম ভ্রিনয়ন ভ্রিলোক- 
মনোহরানুভাব তবৈব বিভূতয়ো দিতি-দনুজাদয়শ্চাপি 
তেষামৃপন্রুমসময়োহয়মিতি স্বাত্সমায়য়া সূরনরমূগ- 
মিশ্রিতজলচরাক্লতিভিরথাপরাধং দণ্ডং দণ্ডতধর দধর্থ 
এবমেনমপি ভগবন্‌ জহি ত্বান্্রমৃত যদি মন্যসে ॥৩৯৷৷ 

অন্বয়ঃ-( হে) প্রিভুবনাত্মভবন ! (ভ্রিভুবন- 
মাত্মা স্বরূপং ভবনঞ্চ যস্য হে প্রিলোকাত্মন্‌ ! ত্রিভু- 
বনাশ্রয় ! ) হে ভ্রিবিক্রম ! (ন্রিষু ভূবনেষু বিক্ৰম ! 
হে বামনরূপধারিন্‌ ! ) হে ভ্রিনয়ন ! (দ্রিষু লোকেষু 
নয়নং দুষ্টিঃ যস্য অথবা ভ্রীন লোকান্‌ নয়তীতি 
তথা ) ভ্রিলাকমনোহরান্ভাব (ত্রয়াণাং লোকানাং 
মনোহরঃ অনুভাবঃ যস্য ) তবৈব বিভূতয়ঃ (হে) 
ভগবন্‌! দিতিদন্জাদয়ঃ অপি ( দিতিজাঃ দৈত্যাঃ 
দনুজাঃ দানবাঃ অপি শব্দাৎ মনুষ্যাদয়শ্চ তবৈব 


বিভূতয়ঃ ৷) তেষাম্‌ অয়ম্‌ উপন্র মসময়ঃ, (উদ্যম-. 


কালঃ অয্পং ভবতীতি মত্বা) ইতি (হেতোঃ ) হে 
দণ্ডধর ! স্বাত্মমায়য়া (দ্ব-স্বরূপভূতয়া মায়য়া শক্ত্যা) 
সুরনর মগমিশ্রিতজলচরাকুতিভিঃ (সূরাকৃতিঃ বামন- 
নাদিঃ, নরাকৃতিঃ রামরুষ্ণাদিঃ, মৃগাকুতিঃ বরাহাদিঃ, 
মিশ্রিতারুতিঃ হয়গ্রীবন্সিংহাদিঃ, জলচরাকৃতিঃ 
মৎস্যকুল্ম।দিঃ তদারুতিভিঃ ) যথাপরাধং ( তেষাং ) 
দণ্ডং দধর্থ ৷ 
মন্যসে ( হন্তমিচ্ছসি তদা ) এনং ত্বান্ট্রং ( বত্ৰমপি ) 
জহি ৩৯ ॥ | 
অনুবাদ _হে ভ্রিভুবন-স্বরাপ,. হে ভ্রিভুবন-জনক, 
হে ত্রিবিক্ৰ'ম, (বামনরূপধারি), হে ভ্রিনয়ন, (নৃসিংহ- 
রাপধারিন্‌ ), হে ভ্রিলোক-মনোহরানুভাবশীল, দৈত্য- 


দানব এবং মনুষ্য প্রডৃতিও আপনারই বিভূতি £ হেত 


দণ্ডধর, আপনি সর্বদাই দৈত্যগণের অভ্যথানকাল 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


এ ৮ 0৯ 
পি ie Se NA A A NN No \ সরাসরি enh nn dacs 
PE “ সা 


এবং € তথেব ) হে ভগবন্‌! যদি 


[ ৬।৯।৩৮-৩১ 
অবগত হইয়া স্বকীয় মায়া-শক্তিবলে কখনও 
সুরারুতি বামনাদি অবতার, কখনও নরারুতি রাম 
কুষ্চাদি-অবতার, কখনও মুগাকুতি বরা হাদি-অব- 
তার, কখনও মিশ্রারুতি হয়গ্রীব-নৃসিংহাদি-অবতার 
এবং কখনও জলচরাকৃতি মৎস্যকৃর্মাদি-অবতার 
বিগ্রহধারণ পূর্বক অসুরগণের অপরাধানৃযায়ী দণ্ড 
বিধান করিয়াছ। হে ভগবন্‌, অদ্য এই বৃন্রাসূরকেও 
যদি বধযোগ্য মনে কর, তাহা হইলে সেইরূপভাবে 
বিনাশ কর ৷৷ ৩৯ ॥ ূ 

বিশ্বনাথ_তডভে্ষু মধ্যে সকামত্বাদ্বয়মেবাতি- 
নিরুষ্টা ইতি দ্যোতয়ন্তঃ প্রস্তুতং বিজ্ঞাপয়ন্তি ৷ ন্রিভ- 
বনমাত্মভবনং যস্য ত্বত্তক্তা দেবমনৃষ্যাদয়ো যর স্ব 
ত্বাং সেবন্তে তদিদমসূরাক্রান্তমভূদিতি ভাবঃ | ব্রিভি- 
বিক্মৈস্ত্রীন লোকান্‌ নয়সীতি যদেব ভ্রিভূবনং বাম- 
নাবতারে প্রিভিরেব পাদৈঃ প্রতিগৃহ্য বলেঃ সকাশা- 
দানীয়াস্মভ্যং দাস্যসীতি ভাবঃ । ভ্ত্রিলাকেতি সং- 
প্রত্যপি ঘ্রিলোকস্থা জনাস্তবানৃভাবং পশ্যন্ত দৈত্যং 
সংহরেতি ভাবঃ। ননূ পরহিংসাং সমশুদ্দিশ্য মাং 
যজধেব তন্রাহঃ । তবৈব বিভূতয়ো যদ্যপি তদপি 
তেষাং উপন্রম-সময়ো নায়মিতি জ্ঞাত্বা নিবেদয়াম 
ইতি ভাবঃ। তস্মাৎ হে দণ্ডধর পূর্ব্বং দণ্ডং 'দধর্থ 
এবমধুনাপি উপ সমীপকাল এব ॥॥ ৩৯ ॥ 

টাকার বঙগানুবাদ-_-তোমার ভক্তগণের মধ্যে 
সকাম বলিয়া আমরাই অত্যন্ত নিকুষ্ট, ইহা দ্যোতনা 
করতঃ প্রকৃত বিষয় জানাইতেছেন-_'ন্রিভূবনাজ্মভবন" 
ইত্যাদি, ভ্রিভূবন নিজ ভবন যাহার (অর্থাৎ প্রিভুবন 
আপনার স্বরূপ ও আবাসস্থান, অথবা আপনি দ্রিতু- 
বনের আত্মা ও আধার), সেই তুমি । তোমার ভক্ত 
দেব, মনুষ্য প্রভৃতি যেখানে থাকিয়া তোমার সেবা 
করে, তাহা এখন অসুরগণের দ্বারা আক্রান্ত হইয়াছে 
এই ভাব । ‘ন্ৰিবিক্ৰুম, ভ্রিনয়ন*_-তিনটি বিক্রমের 
ঘারা তিন লোক তুমি পালন করিয়া থাক, যে ভ্রিভু-: 
বন বামন অবতারে তিনটি পাদ-বিক্রমের দ্বারাই : 
পরিগ্রহ করতঃ মহারাজ বলির নিকট হইতে আন 


মনপূব্বক আমাদিগকে প্রদান করিবে--এই ভাব। 
ভ্রিলাক-মনোহরানুভাব*__্রিলোকের মনোহর স্বভাব" 


বিশিষ্ট, অর্থাৎ এক্ষণেও ভ্রিলাকস্থ জনগণ. তোমার 
অন্ুভাব প্রভাব) দর্শন করুক, দৈত্যদিগকে সংহার 


৮ 
! 


| 
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কর-এই ভাব। যদি বলেন-_দেখুন, পরহিংসা 


উদ্দেশ্য করিয়া আমার যজনা (সেবা) করিতেছ ? 
তাহাতে বলিতেছেন_-বিভূতয়ঃ', এই দৈত্য দানব 
প্রভৃতি উৎপীড়কগণ যদিও আপনারই বিভূতিস্বরূপ, 
তথাপি এখন তাহাদের ‘উপক্রম-সময়ঃ’-_ অভ্যুত্থান 
কাল নহে, ইহা জানিয়া নিবেদন করিতেছি, এই 
ভাব। অতএব হে দণ্ুধর ! পূর্ব্বে যেমন দণ্ড ধারণ 
করিয়াছিলে, এখনও তদ্রপ দণ্ড ধারণ কর, ( অর্থাৎ 
সম্প্রতি যদি রন্রাসূরকে বধযোগ্য মনে কর, তবে 
তাহার সংহার কর )॥ ৩৯ ॥ 
মধ্ব = 

ত্ৰিনয়নো নূসিংহরাপী 

বিষ্লোন্সিংহনামানি প্রিনেত্রোগ্রাদিকানি তু। 
ইতি শব্দনির্ণয়ে । 

বিবিধং ভাবপান্রত্বাৎ সব্রে বিষ্ণোবিভূতয়ঃ ॥ 
ইতি চ।॥ ৩৯ ॥ 


অস্মাকং তাবৰকানাং তততত নতানাং হরে তব 
চরণনলিনযুগলধ্যানানুবদ্ধহাদয়নিগড়ানাং স্বলি্বিব- 
রেণাত্বসাৎকতা নামনুকম্পানুরঞ্জিতবিশদরুচিরশিশির- 
স্মিতাবলোকেন বিগলিত-মধূরমুখরসা মৃত কলয়া চান্ত- 
স্তাপমনঘাহলি শময়িতুম্‌ ৷ ৪০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_(হে) অনঘ! (হে) তততত ! 
(পিতামহ !) হে হরে! তাবকানাং (ত্বদীয়ানাং 
তব পাদয়োঃ ) নতানাং তবচরণনলিনযূগলধ্যানানূ- 
বদ্ধহাদয়নিগড়ানাং (তব চরণনলিনযুগলধ্যানেন এব 
অনুবদ্ধঃ হৃদয়ে নিগড়ঃ শৃঙ্খলা যেষাং তেষাং ) 
স্বলিজবিবরেণ (নিজ মৃত্তিপ্রকটনেন ) আত্মসাৎ-কৃতা- 
গাং (স্বকীয়ানাং স্ববীয়ত্বেন অঙ্গীকৃতানাং) অস্মাকম্‌ 
অনুকম্পানুরজিত-বিশদ-রুচির-শিশির-স্মিতাবলোকেন 
( অনূকম্পয়া অনরঞ্জিতং সানুরাগঞ্চ তং বিশদং 
কচিরঞ্চ শিশরঞ্চ স্মিতং তৎসহিতেন অবলোকনেন) 
বিগলিতমধূরম্থরসামৃতকলয়া (অনুকল্পয়া এব 
বিগলিতঃ মধরঃ মখরসঃ প্রিয়বাক্‌ স এব অমৃত- 
কলা তয়া চ ) অন্তস্তাপম্‌ (অন্তঃস্থিতং তাপং বৃত্ৰ- 
ভয়ং ) শময়িতুম্‌ অর্হসি (ত্বমেব দৃরীকুরু) ৷: ৪০ 11 

অনুবাদ হে রক্ষক, হে পিতামহ, হে অনধ, 


য্যস্কন্ধঃ 


১৯১ 
(হরে), আমরা আপনার চরণয্গলে প্রণত, আপ- 
নার চরণারবিন্দয্গল ধ্যানে আমাদের চিত্ত শৃত্খলিত 
আপনি নিজমৃত্তি প্রকটিত করিয়া আমাদিগকে নিজ- 
জন বলিয়া গ্রহণ-পূবর্বক অন্কণ্পান্রণ্ডিত বিশদ 
শীতল মৃদুহাসিযুক্ত অবলোকন এবং অনুকম্পাজাত 
মধুরপ্রিয় বচনসূধা-দ্বারা আমাদের “রন্র”-তয়- 
জনিত মনস্তাপ প্রশমিত করুন ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্লনাথ-_এবং স্তত্বা রুপ(বলোকমধূরমাশ্বাস- 
বাগম্থৃতং প্রার্থয়ন্তে অস্মাকমিতি । হে তততত হে 
পিতামহ তব চরণনলিনযূগলমেব ধ্যানানূবদ্ধহাদয়স্য 
নিগড়ঃ শৃত্খলা যেষাং ত্বচ্চরণার বিন্দাম্মনো-মধুপং 
আক্রচ্ছুং ন শরু ম ইত্যর্থঃ। স্বলিঙগবিবরেণ মিজ- 
মৃতিপ্রকটনেন বিগলিতঃ ম্খচন্দ্রানিঃসৃতঃ মধূরো 
মুখরসঃ প্রিয়বাক্‌ স এবামৃতকলা তয়া চ॥ ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে স্তুতি করিয়া 
দেবগণ শ্রীভগবানের কুপাবলোকনযুন্তত মধুর আশ্বাস- 
বাক্যরাপ অমৃত প্রার্থনা করিতেছেন_-অস্মাকম্ 
ইত্যাদি। হে তত-তত! (পিতার যিনি পিতা 
অর্থাৎ আমাদের পিতা ব্রহ্মা, তাহারও যিনি পিতা) 
হে পিতামহ! তোমার চরণকমলযগলই ধ্যানে 
অনুবদ্ধ-হাদয়ের ‘নিগড়’ বলিতে শত্খলা যাহাদের, 
অর্থাৎ তোমার পাদপদ্ম হইতে আমাদের মনোরূপ 
ভ্রমরকে আকর্ষণ করিতে আমরা সমর্থ নহি-এই 
অর্থ । “স্বলিঙ্গবিবরেণ'_ নিজ মত্তি প্রকটিত করিয়া, 
“বিগলিত-মধূর-মুখরসামৃতকলয়া*_-বিগলিত অর্থাৎ 
তোমার ম্খচন্দ্র হইতে নিঃসৃত যে মধুর মুখরস 
বলিতে প্রিয়বাক্য, তাহাই অম্বতকলা, তাহার দ্বারা 
(অৰ্থাৎ বিগলিত সুমধুর প্রিয়বাক্যরূপ অমতকলা- 
দ্বারা আমাদিগকে নিজজনরূপে অঙ্গীকারপর্্বক 
আমাদের চিত্তের সন্তাপ প্রশমিত কর 1) ॥ ৪০ ॥ 


অথ ভগবংস্তবাস্মাভিরখিলজগদুৎপত্তিস্থিতিলয়- 
নিমিত্তায়মানদিব্যমায়াবিনোদস্য সকলজীবনিকায়া- 
নামন্তহৃ দয়েষ্ব বহিরপি চ ব্রহ্মপ্রত্যগাঅ্মস্বরূপেণ 
প্রধানরূপেণ চ যথাদেশকালদেহাবস্থানবিশেষং 
তদুপাদানোপলস্তকতয়ানুভবতঃ সব্বপ্রত্যয়সাক্ষিণ 
আকাশশরীরস্য সাক্ষাৎ পরব্রহ্মণঃ পরমাত্মনঃ কিয়া- 





১৯২ 


নিহ বার্থবিশেষে বিজ্ঞাপনীয়ঃ স্যাদ্বিল্ফুলিজাদিভিরিৰ 
হিরণ্যরেতসঃ ৷৷ ৪১ ॥ 

অদ্বয়ঃ--অথ (হে) ভগবন্্‌ ! অস্মাভিঃ 
অথিলজগদুৎপত্তি-স্থিতি-লয়নিমিত্তায় মানদিব্যমায়।বি- 
নোদস্য (অখিলজগতাম্‌ উৎপত্ত্যাদিষু মিমিত্তাগ্নমানয়া 
যা দিব্যা আন্তরঞ্জ-শত্ত্যাত্সিকা মায়া তয়া বিনোদঃ 
যস্য তস্য) সকলজীব-নিকায়ানাং (জীবসমূহানাম্‌ ) 
অন্তহা দয়েষু ব্ৰহ্মপ্রত্যগাত্মস্বরাপেণ (ব্রহ্মস্বরূপেণ 
উদাসীনতস্না প্রত্যগাত্মা অন্তয্যামী তদ্রপেণ চ তথা) 
বহিঃ অপি চ প্রধানরূপেণ ( অবস্থিতস্য তব ) যথা- 
দেশকালদেহাবস্থানবিশেষং (দেশকালদেহাবস্থান বিশে- 
ষান্‌ অনুল্পত্ঘ্য ) তদুপাদানোপলস্তকতয়া (তেষাম্‌ 
উপলম্তক্তয়া চ) অনুভবতঃ সব্বপ্রত্যয়সাক্ষিণঃ 
(সব্বে ষাং প্রত্যয়ানাং বৃদ্ধ্যাপীনাং সাক্ষিণঃ) আকাশ- 
শরীরস্য (আকাশবৎ নিব্বিকারং শরীরং স্বরূপং 
যস্য তস্য ) সাক্ষাৎ পরব্রন্মণঃ পরমাত্মনঃ (তব) 
ইহ (ইদানীং) কিয়ান্‌ বা হিরণ্যরেতসঃ বিস্ফুলিঙ্সা- 
দিভিঃ ইব (যথা) হিরণ্যরেতসঃ (অগ্নেঃ তদংশভুতৈঃ 
বিস্ুলিলাদিভিঃ প্রকাশঃ ন ক্রিয়তে তথা অস্মাভিঃ 
অপি সব্বজস্য তবাগ্রে কাধ্যার্থঃ প্রকাশয়িতৃুমশক্য 
ইত্যর্থঃ অর্থ বিশেষঃ বিজ্ঞাপনীয়ঃ স্যাৎ)। (ন 
কিমপি ইত্যর্থঃ ) ॥ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, আপনি অনন্তকোটি-ব্রহ্মা- 
গের উৎপত্তি, স্থিতি ও লয়ের কারণীভূত অন্তরঙ্গ!- 
শক্তি যোগমায়া-দ্বারা সব্ব্দা বিলাস করিতেছেন । 
সকল জীবসমৃহের হাদয়মধ্যে ব্রহ্ম ও অন্তর্য্যামী 
পরমাত্মারূপে এবং বাহিরে প্রকৃতিরূপে আপনিই 
বিরাজ করিতেছেন, দেশকাল ও বাল্যপৌগপ্তাদি 
দেহাবস্থার অতিক্রম না করিয়া অর্থাৎ স্বীকার 
করিয়া এই সকলের এ সমস্ত উপাদান জ্ঞাতারূপেও 
আপনিই প্রতীয়মান হইতেছেন, আপনি বৃদ্ধ্যাদি 
সকল প্রত্যয়ের সাক্ষী, আপনি আকাশের ন্যায় অথাৎ 
শুণাদির দ্বারা বিকার প্রাপ্ত হন না, সাক্ষাৎ পরব্রহ্ম 
পরমাত্মা, অংশগত স্ফুলিঙ্গসমূহ যেরূপ অগ্নিকে 
প্রকাশ করিতে পারে না, সেইরূপ স্ফুলিঙ্গসদৃশ চিৎ- 
কণ আমরাও সব্বজ্ত আপনার নিকট কাধ্যার্থ প্রকাশ 
করিতে অসমর্থ অর্থাৎ আপনি সমস্ত জাত আছেন, 
আপনার অবিদিত কিছুই নাই ॥ ৪১ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ [ ৬৯1৪১. 


বিশ্ননাথ--তব ত্বয়ি কিয়ানর্থবিশেষো বিজ্ঞাপনীয় 
ইত্যন্বয়ঃ ৷ প্রত্যগাত্মা অন্তৰ্য্যামী তদ্ধপেণ বহিরাি 
বিষয়েষু প্রধানং মায়া ইন্দিয়াদিকং তদ্রপেণ দৈশশ্ট 
কালশ্চ দেহস্যাবস্থানবিশেষা বাল্যাদহ়শ্ট তাননতি- 
রম্য অনৃভবতঃ ৷ তেষাং দেবা দিজীবনিকায়ানাং 
উপাদানতয়া করণত্বেন উপলম্ত কতয়া প্রকাশত্বেন ট 
হাদ্গতং বিজ্ঞাপনীয়ং জানত ইত্যর্থঃ। আকাশ- 
বদৃগুণৈরলিপ্তং শরীরং যস্য হিরণ্যরে তসো বহে ধি- 
স্ফুলিঙ্জাদিভিত্তৎকণভূতৈরিবাস্মাভিঃ ॥ ৪১॥ 

টাকার বঙগান্ুবাদ--তিব*-আপনাকে কি বিষয় 
জানাইবার আছে ?__এই অন্বয় । যেহেতু আপনি 
প্রত্যগাত্মা’__অন্তর্য্যামী, তদ্রপে, অর্থাৎ জীব-সকলের 
হাদয়ে ব্রহ্ম ও অন্তর্য্যামিরাপে এবং বহির্ভাগেও 
প্রধানরাপেণ' প্রধান বলিতে মায়া, ইন্দ্রিয়াদি, 
তদ্রপে, অর্থাৎ বহিভাগে প্রকৃতিরূপে এবং দেশ, কাল 
ও দেহের অবস্থাবিশেষ যে বাল্যাদি তাহা অতিক্রম 
না করিয়া, অর্থাৎ সেই সেই অবস্থাবিশেষের অনু- 
কুলভাবে তাহাদের উপাদানাভিজ্ঞ হইয়া সকলকে 
অনুভব করিতেছেন। সেই সকল দেবাদি জীবসমূ- 
হের উপাদান কারণরাপে এবং উপলস্তক অর্থাৎ 
প্রকাশকপ্বরাপে তাহাদের হাদ্গত সকল ভাবই আপ- 
নার বিদিত-_এই অর্থ । “আকাশ-শরীরস্য'_ 
আকাশের ন্যায় গুণের দ্বারা অলিপ্ত শরীর ফাঁহার, 
অর্থাৎ আপনার স্বরূপ আকাশের ন্যায় নিলিপ্ত বলিয়া 
(আপনি বৃদ্ধি প্রভৃতির সাক্ষী, পরব্রক্ম ও পরমাআমা)। 
'হিরণ্যরেতসঃ,_হিরণ্যরেতাঃ বহি, অগ্নির স্ফুলিঙ্ 
প্রভৃতি যেরূপ অগ্নিকে প্রকাশ করিতে পারে না, সেই- 
গপ আমরা আপনার নিকট কোন্‌ কাম্য বিষয় 
প্রকাশ করিতে পারি £ (অর্থাৎ আপনি সমস্তই 
অবগত আছেন ।) ॥ ৪১ ॥ 


৯ রর রর 


অতএব স্বয়ং তদুপকলয়াদমাকং ভগবতঃ পরম- 

৯কলাস্তব চরণশতগলাশচ্ছায়াং বিবিধর্জিনসংসার- 

পরিশ্রমোগনমনীমুপস্থতানাং বয়ং যৎকামেনোগ- 
818২ 


' অন্বয়ং--অতএব (সর্ব্বজ্তত্বাৎ) বয়ং যৎকামেন 
(যস্য কার্যযস্য.কামেন ) উপস্ৃৃতানাং ( শরণাগতানাং 
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ত্রদৃভজ্তানাং ) বিবিধন্বজিসংসারপরিশ্রমোপশমনীং 
(বিবিধৈঃ রূজিনৈঃ দুঃখৈঃ যঃ সংসারপরিশ্রমঃ তস্য 
উপশমকরীং ) ভগবতঃ পরমণ্ডরোঃ তব চরণশত- 
পলাশচ্ছায়াং € চরণম্‌ এব শতপলাশং কমলং তস্য 
ছায়াম ) উপসাদিতাঃ (প্রান্তাঃ) তৎ অস্মাকং 
( কাৰ্য্যং ত্বং) স্বগ্মং (বিজ্প্তিমন্তরেনৈব ) উপকল্পয় 


(জআম্পাদয় ) 1 ৪8২ 


অন্বাদ_আপনি সব্বজ্ত অতএব আমরা যে 
কার্ধ্যসিদ্ধি কামনায় ভগবান পরমগুরুরাপী আপনার 
চরণকমলচ্ছায়ায় উপনীত হইয়াছি আমাদিগের সেই 
কাৰ্য্য আপনি স্বয়ংই সম্পাদন করুন । আপনার এই 
চরণকমলচ্ছাগ়ায় শরণাগত ভক্তগণের বিবিধ পাপ- 
জনিত সংসার পরিশ্রমের উপশম করিয়া থাকে 
|॥ ৪২ | 

বিশ্বনাথ--অতএব সব্বজত্বাদেব বয়ং যৎ- 
কামেন যস্য কামনয়া চরণপদ্নচ্ছায়াং উপসাদিতাঃ 
স্বয়ং ত্রয়েব প্রাপিতাঃ ৷ তৎকার্ধযং স্বয়মেব উপকলগয় 
সম্পাদয় । ছায়াং কীদৃশীং উপস্ৃতানাং ভক্তানাং 
পরিশ্রমোগশমনীম্‌ ৷ ৪২ ॥ 

টীকার বজান্বাদ_ অতএব আপনি সব্ব্জ্ত 
বলিয়া আমরা ‘যৎক্কামেন’--যে কামনায় আপনার 
চরণকমলের ছায়ায় “উপসাদিতাঃ-_-উপনীত হইয়াছি, 
অর্থাৎ আপনি নিজেই আমাদিগকে প্রেরণ করিয়া- 
ছেন। সেই কাৰ্য্য আপনি স্বয়ংই সম্পাদন করুন! 
ছায়া কিপ্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন_-উপস্থতানাং 
পরিশ্রমোপশমনীম্*, শরণাগত ভক্তজনের পরিশ্রমের 
উপশম-কারিণী (অর্থাৎ আপনার চরণছায়া শরণা- 
গত জনের বিবিধ পাপজনিত সংসার শ্রান্তি দূর 
করে।)॥ ৪২ ৷ 


অথো ঈশ জহি ত্বানট্ং গ্রসন্তং ভুবনন্রয়ম্‌ । 
গ্রস্তানি যেন নঃ কুষ্ক তেজাংস্যন্রায়ুধানি চ | ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথো (হে) কৃষ্ণ! যেন নঃ (অস্মা- 
কং ) তেজাংসি অস্রায়ধানি (অস্রাণি আয়ুধানি ) চ 
গত্তানি (তং) ঈশ ! ভূবনত্রয়ং প্রসত্তং ত্বাং জহি 
1861 
অনুবাদ-_অতএব হে ঈশ ! 
৮২৫ 


আপনি ভ্রিভুবন- 


আশঙ্কায় গাস্তবীর্য্যের অভাববশতঃ দেবগণ 


ঠিন্ধঃ ১৯৩ 
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গ্রাস কতা ত্বষ্ট্নন্দন বত্রাসূরকে সংহার করুন । হে 
কৃষ্ণ! এই অসুর আমাদিগের তেজোরাশি অস্ত 
এবং আয়ুধ সকলকেও গ্রাস করিয়াছে ॥ ৪৩ ॥। 

বিশ্বনাথ--সব্বত্রৈব স্ততিষু শুদ্ধভক্তে্ুৎকৰ্ষ কথ- 
নাৎ কদাচিত্ততিমেব দদাতি ভগবাংস্তথা সতি প্রেমাশাত- 
কম্পাদিমন্তোবরং স্বগীয়সূখেষ্‌ বৈম্খ্যোদয়াৎ পৃথি- 
ব্যামেব পথ্যটিষ্যামোহস্মদ্বৈরিণ এবামর্লাব্তী মধ্যাস্য 
বিরাজিয্যন্তঃ ইত্যাশঙ্কয়া গান্তীর্ধ্যাভাবেন চ স্পম্টমেব 
বামমাহরথো ইতি ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বজানৃবাদ-_সব্বন্র স্ততিবাক্যে শুদ্ধভ্তিপ্র 
উৎকর্ষ বণিত হওয়ায়, কখন শ্রীভগবান্‌ ভক্তিও 
প্রদান করিয়া থাকেন, সেইরাপ হইলে প্রেমাশুত- 
কম্পাদিযুক্ত আমরা স্বগাঁয় সুখে বৈমৃখ্যের উদয়ে 
পৃথিবীতেই পর্যটন করিব, আর আমাদের শক্রগণ 
অমরাবতী অধিকারপূব্বক বিরাজ করিবে--এইরাপ 
স্পজ্ট- 
ভাবেই তাহাদের অভিলাষ ব্যক্ত করিলেন-_'অথ, 
ইত্যাদি (অর্থাৎ হে ঈশ! যে ব্ৰত্ৰাসূর আমাদের 
তেজ, অন্ত্র ও আয়ুধসমূহ গ্রাস করিয়া সম্প্রতি ত্রিভু- 
বন গ্রাস করিতেছে, হে কুঞ্ণ! আপনি তাহার 
সংহার করুন 1) 1 ৪৩ ॥ 


হংসায় দহ্রনিলয়ায় নিরীক্ষকায় 

রুষ্থায় যুষ্টযশসে নিরুপন্রুমায় । 
সৎসংগ্রহায় ভবপান্থনিজা শ্রমাপ্ত- 

বন্তে পরীম্টগতয়ে হরয়ে নমস্তে ॥ 8৪ ॥ 


অন্বয়সঃ-_হুংসায় €শুদ্ধার ) দহ্রনিলয়ায় ( দহং 
দহরং হাদয়াকাশং তৎ নিলয়ঃ যস্য তস্মৈ হাদয়া- 
কাশনিকেতায় ) নিরীক্ষকায় (বৃদ্ধ্যাদি সাক্ষিণে ) 
কৃষ্ণায় (সদানন্দরূপায় ) মৃষ্টযশসে (মৃষ্টম্‌ উজ্ভ্বলং 
যশঃ যস্য তস্মৈ ) নিরুপন্রুমায় ( আদিশুন্যায় ) 
সৎসংগ্রহায় ( সত্তিঃ সংগৃহ্যতে যঃ তসৈম ) ভবপান্থ- 
নিজাশ্রমাপ্তো (ভবপান্থঃ পথি বর্তমানঃ তস্য জনস্য 
নিজশ্রমাপ্তো স্বশরণপ্রাপ্তো সত্যাম্‌ ) অন্তে ( সংসারস্য 
অন্তে) পরীম্টগতয়ে (পরীচ্টা সব্বতঃ পুজিতা 
উত্তমা গতিঃ ফলরূপা যঃ তস্মৈ ) হরয়ে তে (তুভ্যং) 
নমঃ ৷৷ 88 ॥ 
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অনুবাদ-_আপনি অতি বিশুদ্ধ, হাদয়াকাশবাসী, 
চিত্তববত্যাদির সাক্ষী, সদানন্দ কুষ্ণপ্ররূপ, উজ্জ্বল 
যশস্বী, অনাদি, সৎসংগ্রাহ্য, অথবা সতের অনু- 
গ্রাহক । যে সংসার-পান্থুগণ আপনার শরণাগত হয় 
সংসারাত্তে আপনি তাহাদের উত্তম ফলরাপে লভ্য 
হইয়া থাকেন, অতএব হে হরে! আপনাকে নমস্কার 
করি ৷৷ 8৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তব চরণয়োঃ পতামঃ শীঘ্রং জহাীতি 
বৈকল্যেন শ্রীকৃষ্ণরূপিণং তং সব্বমেব স্বাভিলযষিতম- 
ভিব্যঞ্জয়ন্তঃ প্রণমন্তি। হংসায় সারাসারৌ বিমৃশ্য 
সারগ্রাহিণে। দহ্রনিলয়ায় অঙ্মদ্ধুদয়সরোনিকেতায় 
অন্রাস্মদ্ধ্দয়েষ্‌ প্রস্ততং কামমপি নিরীক্ষমাণায় । 
ততশ্চ মৃষ্টযশসে অস্মন্মহাবিপৎভ্রায়কত্ব-লক্ষণং 
যশস্তে লোকা গায়ত্িতি ভাবঃ ৷ নিরুপন্রুমায় অস্ম- 
মিবেদিতরুত্যেষ্পন্রমং বিনৈৰব তৎ সম্পাদন- 
সমথায় ! কিন্ত সতাং ভত্তানামেব প্রয়াসেনাপি সং- 
গ্রহো ন চান্যবস্তনাং যস্য তস্ম, নমোহকিঞ্চনবিভ্তা- 
ম্মেতি বচনাৎ। কিঞ্চ ভববক্মনি যে পন্থা স্তেষামস্ম- 
দাদি-দুজীবানাং শুদ্ধভক্তিরহিতানামপি নিজস্যাশ্রমস্য 
প্রাপ্তো অবিদ্যাং তীত্ব্ণা স্বানন্দাধিগমে সতীত্যর্থঃ ৷ 
সংসারস্য অন্তে পরি সব্বতোভাবেনেম্টা বাঞ্ছিতা 
গতিঃ সাযুজ্যং সালোক্যং দাস্যাদি প্রেমা বা যতস্তস্মৈ 
| 88 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__তোমার চরণযুগলে পতিত 
হইতেছি, শীঘ্র বৃত্ৰাসূরকে বধ কর--এইরূপ বৈকল্য- 
বশতঃ দেবগণ শ্রীকৃষ্ণরূপী সেই ভগবানকে সমস্ত 
নিজ অভিলষিত প্রকাশপূর্বক প্রণাম করিতেছেন 
“হংসায়” ইত্যাদি, সার ও অসার বিবেচনা করতঃ 
সারগ্রাহী অতি বিশুদ্ধ আপনাকে নমস্কার! ‘দহ- 
নিলয়ায়”_আমাদের হাদয়রূপ সরোবরে নিবাস- 
কারী, এখানে আমাদের হৃদয়ে উপস্থিত অভিলাষও 
যিনি নিরীক্ষণ করিতেছেন, (সেই আপনাকে নম- 
স্কার )। “মুস্টযশসে”+_বিশুদ্ধ যশ যাহার, আমা- 
দের মহাবিপদ হইতে জ্রাণরূপ তোমার যশ লোকে 
গান করুক, এই ভাব । “নিরুপত্রমায়”আমাদের 
নিবেদিত কা্য্যে উপক্রম (উদ্যম) বিনাই তাহা সম্পা- 
দনে সমর্থ (আপনাকে নমস্কার )। কিন্তু “সৎ- 
সংগ্রহায়'__সৎ বলিতে ভক্তগণেরই (প্রদত্ত বস্তু ) 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


পাচা, স্পা গার অপ 


৬।৯1৪৪-৪৬ 


রে... মি ০০২: 
কষ্টসাধ্য হইলেও যিনি সম্যক্রূপে গ্রহণ করেন 
কিন্তু অপর বস্তু নহে, যেমন কুন্তীদেবীর স্তবে উচ 
হইয়াছে-_নমোহকিঞ্চনবিভ্তায়”, (১৮২৭ ), অৰ্থাৎ 
অকিঞ্চন ভক্তগণই যাহার বিত্ত বলিতে সব্বস্থ, সেই 
তোমাকে প্রণাম করি। আরও, “ভবপান্থ-নিজা- 
শ্রমাপ্তো'_সংসারপথের পথিক যাহারা, সেই আমা- 
দের ন্যায় শুদ্ধভক্তিরহিত দুষ্ট জীবগণেরও নিজের 
নিবাসস্থানের প্রাপ্তি-বিষয়ে, অর্থাৎ অবিদ্যা উত্তীর্ণ 
হইয়া স্বানন্দ লাভ হইলে, এই অর্থ । ‘অন্তে 
সংসারের পরে ( সংসারদশার অব্সানে ) “পরীষ্ট- 
গতয়ে”__পরি সব্বতোভাবে ইস্ট অর্থাৎ বাঞ্ছিত 
গতি বলিতে স।যৃজ্য, সালোক্য, দাস্যাদি অথবা প্রেম 
যাহা হইতে, সেই শ্ীহরি আপনাকে নমস্কার করি 
11 8৪1 

মধ্ব__নিরূপত্রমোহরিশিত্যমপ্রযত্বো হ্য_পত্রমেৎ। 
ইতি চ॥ 8৪ ॥ 


শ্রীগুক উবাচ-_ 
অখৈবমীড়িতো রাজন্‌ সাদরং ভ্রিদশৈহরিঃ । 
সমুপস্থানমাকণ্য প্রাহ তানভিনন্দিতঃ ॥ ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃশ্রীশুকঃ উবাচ। (হে) রাজন্। 
এবং সাদরং (যথা ভবতি তথা ) ভ্রিদশৈঃ (দেবৈঃ) 
ঈড়িতঃ (স্ততঃ ) অভিনন্দিতঃ (প্রসাদিতঃ ) হরিঃ 
সমুপস্থানং (স্ববীয়ম্‌ উপস্থানং স্তোন্রম্‌ আকণ্য ) 
অথ ( অনত্তরং ) তান্‌ প্রাহ (উক্তবান্‌ ) ৷ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ--শ্রীশ্তক কহিলেন, হে রাজন্‌ ! দেবগণ 
এই ভাবে অতিশয় আগ্রহ সহকারে শ্রীহরির স্তৃতি 


করিলে তাহা শ্রবণ করিয়া প্রসন্ন হইয়া দেবগণকে 
এইরূপ বলিয়াছিলেন || ৪৫ ॥ 


৯ ররর উপ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
প্রীতাহহং বঃ সুরশ্রেষ্ঠ মদুপস্থানবিদ্যয়া । 
আত্মেশব্যাস্মৃতিঃ পুংসাং ভক্তিশ্ৈব যয়া ময়ি ॥৪৬৷৷ 
অন্বয়ঃ-শ্রীভগবান্‌ উবাচ। (হে) সূরশ্রেষ্ঠ ! 
মদুপস্থানবিদ্যয়া (মদীয়ং যদুপস্থানং স্তোন্রং তৎ- 
সহিতয়া বিদ্যয়া জানেন ) বঃ (যুস্মাকম্‌ ) অহং 
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পীতঃ ( অসিম ) যয়া ( বিদ্যয়া ) পুংসাং আত্ৈশ্বৰ্য্য- 


দগৃতিঃ ( আত্মনঃ মম এরশ্বর্য্যস্য অসংসারিত্তাদেঃ 
পর্ব্বোক্তস্য সম্বৃতিঃ) ময়ি ভক্তিঃ চ (ভবতি) ॥ ৪৬ ॥ 
_ অনুবাদ__শ্ৰীভগবান্‌ বলিলেন হে দেবরাজ ! 
তোমরা যেরূপ জ্ঞানের দ্বারা আমার স্তুতি করিয়াছ 
আমি তাহাতে তোমাদের প্রতি প্রীত হইলাম । এই 
জ্ঞান হইতেই আগার সংসার ভাব শূন্যত্বরূপ এশ্ব্য্য 
বিষয়ে পুরুষের স্মৃতি এবং তাহা হইতে আমার 
প্রতি ভক্তি জন্মিয়া থাকে ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনথ-মমোপস্থানং স্তোন্রমেব বিদ্যা তয়া। 
আত্্ৈশ্র্যেতি যে মামনয়া ত্তবন্তি তেষাং মদৈশর্যয- 
দমৃতিভবেৎ । আত্মনৈবাবিক্রিয়মাণেন সগ্ডণমণ্তণঃ 
সৃজসি হরসি পাসীত্যতকৈশ্বধ্যোক্তেঃ ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ মদ্রুপস্থান-বিদ্যয়া'__আমার 
উপস্থান বলিতে স্তোত্রই বিদ্যা ( জ্ঞান ), তাহার দ্বারা 
আমি সন্তষ্ট হইয়াছি । “আতৈশ্র্য্যস্মৃতিঃ__যাহারা 
এই স্োন্রের দ্বারা আমাকে স্তব করিবে, তাহাদের 
আমার প্রশ্বষ্যের স্মৃতি হইবে । যেমন পূর্বে উক্ত 
হইয়াছে__-আত্মনৈব” ইত্যাদি (৬৯৩৩), অর্থাৎ 
তুমি আশ্রয়শূন্য ও শরীররহিত এবং স্বয়ং নিগ ৭ 
হইয়াও আমাদিগের ( দেবতা দিগের ) সাহায্য 
অপেক্ষা না করিয়া, অবিক্রিয়-স্বরূপদ্বারাই সগুণ এই 
বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় করিয়া থাক__ ইহাই 
তোমার অতক্য এশ্বধ্য ॥ ৪৬ ॥ 


- 
৮ 
শি 





কিং দুরাপং ময়ি প্রীতে তথাপি বিবুধর্ষভাঃ ৷ 
ময্যেকান্তমতির্নান্যন্মতো বাঞ্ছতি তত্ববিৎ ॥ ৪৭ ॥৷ 

অন্বয়ঃ__(হে) বিব্ধর্ষভাঃ ! ময়ি প্রীতে 
(সতি) কিং দুরাপং (কিং দুর্লভং ) তথ।পি ময়ি 
একান্তমতিঃ €একান্তা একরসা ভক্তিরূপা মতিঃ যস্য 
সঃ) তত্ববিৎ মত্তঃ অন্যৎ (কিমপি) ন বাঞ্ছতি 
॥ 8৭ | 

অন্বাদ-_হে বিব্ধশ্রেষ্ঠগণ ! যদ্যপি আমি 
প্রীত হইলে কোন বস্তু দুর্লভ থাকে না, তথাপি 
আমার অনন্যভক্ত তত্ত্বজানীজন আমাকে ভিন্ন আর 
কিছুই বাঞ্ছা করে না৷ ৪৭ ॥ 


বিশ্বনাথ-__অহো দৌভভাগ্যং মূর্খতা চ যুস্মাব 


৯৬টি nn On AE tine AEA মিলান 


অনয়া বিদ্যয়া মাং স্তত্বাপি ভক্তিং ন প্রার্থয়ধ্ৰ ইত্যাহ 
কিমিতি ৷৷ ৪৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__অহো! তোমাদের কি দুর্ভাগ্য 
ও মূর্খতা, এই বিদ্যার দ্বারা আমাকে স্তুতি করিয়াও 
ভক্তি প্রার্থনা করিতেছ না, ইহা বলিতেছেন-__“কিং 
রাপং' ইত্যাদি (অর্থাৎ হে দেবশ্রেষ্ঠগণ ! আমি 
স্ত্ট হইলে কাহারও পক্ষে যদিও কোন বস্তুই 
দুর্লভ হয় না, তথাপি যিনি একনিষ্ভাবে আমাতেই 
চিত্ত সমর্পণ করেন, সেরূপ কোন তত্তৃজ্ঞ ব্যক্তি আমার 
নিকট আমা-ভিন্ন অন্য কোন বস্তুই প্রার্থনা করেন 
না।)1| 8৭11 


4 দা 


ন বেদ ক্ৃপণঃ শ্ৰেয় আত্মনো গুণবস্তাদক্‌ । 
তস্য তানিচ্ছতো যচ্ছেদ্যদি সোহপি তখাবিধঃ8118৮॥ 

অন্বয়ঃ-_গুণবস্তদূক ( গুণেষ্‌ বিষয়েষ তত্দশী 
অনাত্মজ্তঃ ইত্যর্থঃ) কৃপণঃ (পূুরুষঃ ) আত্মনঃ শ্রেয়ঃ 
ন বেদ (ন জানাতি) তস্য (অজস্য) তান্‌ (বিষয়ান্) 
ইচ্ছতঃ যদি কশ্চিৎ (তান্‌ বিষয়ান্) যচ্ছেৎ (দেদ্যাৎ 
তদা) সঃ অপি (দাতাপি ) তথাবিধঃ (জেয়ঃ 
ইত্যর্থঃ ) ৷ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ--গুণজাত বিষয়কেই যাহারা তত্ত্ব 
বলিয়া জানে তাহারা কৃপণ, তাহারা আত্মার শ্রেয় ঃ 
কি তাহা জানে না এবং তাদৃশ বিষয়েচ্ছ.গণের 
অভিপ্রেত বিষয় যদি কেহ দান করেন তাহা হইলে 
সেই দাতাও তাদূশ অজ ৷৷ 8৪৮]. 

বিশ্বনাথ-যদ্যপি যুয়ং মূখা বিষয়ানভিলষন্তঃ 
স্বভদ্রাভদ্রং ন জানীথ তদপ্যহন্ত বিজ্ঞস্তান কথং 
যৃষ্মভ্যং দদামি! নহি মাতা সুতেভ্যঃ স্বহস্তেন 
বিষং দদাতীত্যাহ নেতি । গুণান্‌ বিষয়ানেব বস্তু 
পরুষার্থং পশ্যতীতি স আত্মনঃ শ্রেয়ো ন বেদ! তস্য 
তস্মৈ তানেব যো বিজ্ঞোহপি যচ্ছেৎ সোহপি অজ্ঞ 
এব ৷৷ ৪৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদিও তোমরা মূর্খ, বিষয়া- 
ভিলাষী হইয়া নিজের শুভাশুভ কিছুই জান না, 
তথাপি আমি ত বিজ্ঞ, তাহা তোমাদিগকে কি প্রকারে 
দিতে পারি £ মাতা কখন নিজ সন্তানদিগকে স্বহস্তে 
বিষ প্রদান করিতে পারেন না, ইহা বলিতেছেন-_“ন 








৫. শব 
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মঘবন যাত ভদ্রং বো দধ্যঞ্চসমুমিসত্তমম্‌ 
বিদ্যাব্রততগঃসা রং গান্রং ঘাচত মা চিন্‌ ॥ ৫০ ॥ 


লা, ক পি বা AP ee Me Ae A ee SNe" দি 


বেদ’ ইত্যাদি । “গণ-বস্তুদূক্*-_গুণ বলিতে বিষয়- 
কেই যে ব্যক্তি যথার্থ পুরুযার্থ বোধ করে, সে কখ- | 
নও নিজের মঙ্গল জানিতে (বা লাভ করিতে ) পারে জন্বগ্নঃ_( হে ) মঘবন ! খাষিসত্তমম্‌ (খাষি- 
না। আর তাহাকে সেই বিষয়সমূহই যে নিজে বিজ শগ্রেষ্ঠং ) দধ্যঞ্চং যাত গেচ্ছত)। এবং বঃ য্স্রাকং) 
হইয়াও দান করে, সে ব্যক্তিও তাহার তুল্য অজই ভদ্রং (ভবতু ) বিদ্যা ব্রততপঃসান্নং ( বিদ্যয়া ব্রতৈঃ 
॥ ৪৮ || তগসা চ সারং দুঢ়ং) গান্রং (তস্য শরীরং ) মা | 
৮ টিরং যাচত €শীঘ্রং যাচধ্বম্‌ ) ৷৷ ৫০ ॥ ূ 
অন্বাদ-_হে মঘবন্‌ ( ইন্দ্র ! ) তোমাদের মঙ্গল | 
সং নিঃশ্রেয়সং বিদ্বান ন বজ্যজ্ঞায় কর্ম হি। হউক। তোমরা খধিভ্রেষ্ঠ দধ্যঞ্চের নিকট গমন 
ন রতি রোগিণে।হপথ্যং বাঞ্ছতোহপিভিষক্ত'মঃ ॥৪৯ কর । বিদ্যা, ব্রত ও তপস্যা দ্বারা তাহার শরীর 
অন্বয়ঃ__( যঃ ) স্বয়ং নিঃশ্রেয়সং (পরমানন্দ- অতি সুদৃঢ় হইয়াছে । সত্বর তাহার এ দেহ প্রার্থনা : 
প্রাপ্তিসাধনং ভগবস্ভজনং ) বিদ্বান (জানাতি সঃ) কর। এবিষয়ে বিলম্ব করিও না ।॥ ৫০ ॥ এ 
অজ্ঞায় (জনায়) কর্ম (প্ররুত্তিমার্গং দুঃখকারণ- বিশ্লনাথ__তদপি যদি দেহারামাত্রাদ্বিষয়ান্‌ বিনা 
বিষয়প্রাপ্তিসাধনং ) নহি বক্তি। (তদুপদেশমপি স্রিয়ধ্বে তহি তত্রোপায়ং শৃণুতেত্যাহ মঘবন্নিতি । 
নৈব করোতি তৎসম্পাদনং তু দূরতঃ ) ভিষক্তম$ বিদ্যয়া ব্রতৈস্তপসা চ সারং দৃঢ়ং গান্ত্রং শরীরং যাচত 
( যথাহি সদ্বৈদ্যঃ ) অপথ্যং বাঞ্ছতঃ অপি রোগিণঃ যাচধ্বম্‌ ॥ ৫০ ॥ 
(তৎ) ন রাতি (দদাতি তদ্বৎ অজ্ভায় ভগবদ্ভক্তঃ টীকার বলান্বাদ-_তাহা হইলেও, যদি দেহ- 
্ররত্তিমার্গং ন উপদিশতি ) ॥ ৪৯ ॥ ভোগের নিমিত্ত বিষয় ব্যতীত মারাই যাও, তবে তদ্বি- 
অনুবাদ__ঘিনি স্বয়ং পরমানন্দপ্রাপ্তিসাধন ভগ- হয়ে উপায় শ্রবণ কর. ইহা বলিতেছেন__হে মঘবন্‌, 
বভভজন বিষয়ে অভিজ্ঞ, তিনি কখনও অজ্তজনকে ইত্যাদি । “বিদ্যা-ব্রত-তপঃসারং" বিদ্যা, ব্রত ও 
প্রবৃত্তিমার্গের উপদেশ প্রদান করেন না। (তাহা তপোবলে দৃঢ় (দধীচি মুনির ) সেই দেহটি প্রার্থনা 
সম্পাদন করিয়া দেওয়া ত দূরের কথা)! রোগী কর ॥ ৫০ ॥ 
অপথ্য ইচ্ছা করিলেও সদ্বৈদ্য কখনও তাহাকে অপথ্য ২, 
দান করিতে পারেন না। ৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__কর্ম্ম ন বক্তি প্ররৃতিমার্গং নোপদিশতি  স বা অধিগতো দধ্যঙ্ঙশ্থিভ্যাং ব্রন্ম নিফষলম্‌ । 
অপথ্যং যথা ন রাতি ন দদাতি ভিষক্তমঃ সদ্বৈদ্ঃ হদ্বা অশ্রশিরো নাম তয়োরমরতাং ব্যধাৎ ॥ ৫১ ॥ 








॥ ৪৯ ॥ ্‌ অন্বয়ঃঃ--স বা অধিগতঃ (প্রথমং স্বয়মেৰ 

টাকার বজানুবাদ__“কর্ম্ম ন বক্তি"- প্রবৃত্তিমার্গের প্রাপ্তা সন্‌ পশ্চাৎ) দধ্যঙ ওশ্বিভ্যাং নিক্ষলং ব্রহ্ম 
উপদেশ করেন না, 'অপথ্যং যথা ন রাতি’__যেমন (বিজ্বব্র্মজান্ম্‌) (উপদিশেশ 1) যদ্ধা (যয়া 
রোগী অপথ্য সেবনে ইচ্ছ.ক হইলেও সুচিকিৎসক ব্রক্মবিদ্যয়া ) অশ্ধশিরঃ নাম (লেব্ধা) তয়ো ( অশ্থিনী- 
তাহা কখনও দান করেন না ॥ ৪৯ ॥ 
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কুমারয়োঃ ) অমরতাং ব্যধাৎ ॥ ৫১ ॥ 

LS অনুবাদ__সেই দধ্যঞ্চ ( দধীচি ) খাষি স্বরং 
যদি সোহপি তথাবিধঃ। অত্যু্তমো ন ভবতি চেৎ। বিশুদ্ধ ব্রক্মবিদ্যা লাভ করিয়াছেন, এবং তিনি এ 
যুক্মৎকমো মৎপ্রিয় এব । অন্যথা ন দদ্যামিতি ভাবঃ। ব্রহ্মজ্ঞান। অশ্বিনীকুমারদ্গ্নকে দান করিয়াছিলেন! 
বিষ্কোঃ প্রিয়ং কাময়ন্তি দবানৈবাপ্রিয়ং কচিৎ। দধ্যঞ্চ দেধীচি) অশ্বশির ধারণ করিয়া ব্রক্মভ্ঞানোপ- 
যদ্যপ্রিয়ং কাময়ন্তি নরাতীশোহিতো হি সঃ ॥ দেশ প্রদান করায় এ ব্রহ্মজ্জানের অশ্ব-শির আখ্যা 


| ইতি 2022১ হইয়াছে। অশ্থিশীকুমারদ্য় এ উপদেশ হইতে জীব 
| ন্মঞ্জিপদ লাভ করিয়াছেন ॥ ৫১ ॥ 
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বিশ্ননাথ-_তদীয়ং বিদ্যাতিশগ্নমাহ_-স বা ইতি 
দ্রাত্যাম্‌ ! এবং হ্যা প্র সিদ্ধা কথা । নিশম্যাথব্বণং 
দগ্ং প্রবর্গা্রক্মবিদ্যয়োঃ ॥ দধ্যঞ্চং সমূপাগস্য তমূ- 
চত্ররথাগ্থিনো | ভগবন্‌ দেহি নৌ বিদ্যামিতি শৃন্হ্বা 


পচাব্রবীৎ।  কর্ম্যবন্থিতোইদ্যাহং পশ্চাদক্ষ্যামি 
গচ্ছতম্।  তয়োনির্গতয়োরেব শল্রু আগত্য তং 


মমিম্‌ ! উবাচ ভিষজোবিদ্যাং মাবাদারশ্বিনোমুনে | 
যদি মদ্বাক্যমূল্লঙঘ্য ব্রবীষ সহসৈব তে। শিরশ্ছি- 
ন্যাং ন সন্দেহ ইত্যুক্তা স যযো হরিঃ। ইন্ড্রে গতে 
তথাভ্যেত্য নাসত্যাবৃচতুদ্ধিজম্‌। তন্ুখাদিন্দ্রগদিতং 
শৃত্রা তাবৃচতুঃ পুনঃ। আবাং তব শিরশ্ছিত্বা 
পর্র্বমশ্রস্য মস্তকম্‌ | সন্ধ্যাস্যাবস্ততো ব্রহি তেন 
বিদ্যাঞ্চ নৌ দ্বিজ । তঙ্মিমিন্দ্রেশ সংছিনে পুনঃ 
সন্ধ্যা মন্তকম্‌। নিজং তে দক্ষিণাং দত্বা গমিষ্যাবো 
ঘথাগতম্। এতচ্ছ.ত্বা তথোবাচ দধ্যঙ্ঙাথব্বণস্তয়োঃ। 
্রবর্যং ব্রন্মবিদ্যাঞ্চ সৎকৃতোহসত্যশক্কিত ইতি ৷ 
ততশ্চায়মর্থঃ 1 দধ্যঙ্নিক্ষলং শুদ্ধং ব্ৰহ্ম অধিগতঃ 
জাতবান্‌। নিক্কৃতমিতি পঠে কৃতাদনিত্যপদাথানি- 
্রান্তম । ততোহ্থিভ্যাং প্রাদাদিত্যুতরস্যানুষঙ্গঃ | ব্রহ্ম 
কীদৃশং যদ অশ্বশিরসা প্রোক্তত্বাদশ্বশিরো নাম! 
তয়োরমরতাং জীবন্ক্তত্বং ব্যধাৎ। তথা চ শ্ুুতিঃ ৷ 
অশ্বস্য শীর্কা প্রষতান্বাচেতি ॥ ৫১ ॥ 

টীকার বঙগান্বাদ-_দধীচি মুনির ব্রহ্মবিদ্যার 
আতিশয্য বলিতেছেন -“‘স বা” ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। 
এই বিষয়ে একটি প্রসিদ্ধ আখ্যান আছে_-অথব্ব- 
খষির সন্তান দধীচি মুনি প্রবর্গ্য (প্রাণবিদ্যা ) ও 
্রন্নাবিদ্যায় নিপূণ, ইহা শ্রবণ করতঃ অশ্বিবীকুমার- 
দয় তাহার নিকট গমনপূর্ব্বক নিবেদন করিলেন__ 
'ভগবন্‌! আমাদিগকে এ বিদ্যা প্রদান করুন: 
তাহা শ্রবণ করিয়া এ মুনি বলিলেন-_“সম্প্রতি আমি 
কাধ্যান্তরে নিবিষ্ট রহিয়াছি, এখন যাও, পরে 
বলিব ।’ তাহারা মুনির আশ্রম হইতে নির্গত হওয়া 
মাত্র দেবরাজ ইন্দ্র আসিয়া মুনিকে বলিলেন হে 
মূনে! অশ্বিনীকুমারদ্ধয় বৈদ্য, ভিষক্দের প্রতি 
ব্হ্মবিদ্যা বলিবেন না। যদি আমার বাক্য উলঙ্ঘন 
করিয়া তাহাদিগকে উপদেশ করেন, তবে আমি তৎ- 
ক্ষণাৎ আপনার শিরস্ছেদন করিব, এই বিষয়ে কোন 
সন্দেহ নাই ৷ এই বলিয়া দেবরাজ প্রস্থান করিলে, 





ষণ্ঠক্কন্ধঃ 
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অবিলম্বেই অধ্বিনীকুমারদ্বয় পূনরায় বিদ্যার্থী হইয়া এ 
মুনির আশ্রমে আগমন করিলেন এবং তাঁহার নিকট 
ইন্দ্রের কথা শুনিয়া বলিলেন--আমরা প্রথমে আপ- 
নার মস্তক ছেদন করিয়া অশ্বের মুণ্ড সন্ধান করিব, 
আপনি এ মুখ দিয়া আমাদিগকে, ব্রক্মবিদ্যা উপদেশ 
করুন । পরে ইন্দ্র এ মুণ্ড ছেদন করিলে, আমরা 
পুনরায় আপনার নিজ মস্তক সন্ধান করিয়া দিব এবং 
বিদ্যোপদেশের নিমিত্ত দক্ষিণা দিয়া যাইব !? দধ্যঞ্ 
মুনি এ কথা শুনিয়া নিঃশঙ্কচিত্তে আশ্বিনীকুমারদ্য়কে 
অশ্বমৃণ্ড দ্বারা প্রবর্থ্য ও ব্রন্মবিদ্যার উপদেশ করিয়া 
ছিলেন, এইজন্য এ বিদ্যা “অশ্বশির নামে প্রসিদ্ধি 
লাভ করিয়াছে । শ্লোকার্থ এইরূপ- প্র মূনি ‘দধ্যঙ্‌ 
বলিতে নিফষল শুদ্ধ ব্রক্মবিদ্যা অধিগত ছিলেন । 
“নিক্ধলং_এই স্থলে নিক্কৃতং”, এইরূপ পাঠে ‘কৃত’ 
অর্থাৎ অনিত্য পদার্থ হইতে নিজ্রান্ত_ এইরূপ অর্থ । 
তারপর ও বিদ্যা অশ্বিনীকুমারদ্ধয়কে প্রদান করিয়া 
ছিলেন-_ইহা পরবতী বাক্যের সহিত সম্বন্ধ | প্রন্মা 
কি প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন__ যাহা অশ্বের 
শিরঃ দ্বারা কথিত হইয়াছিল, এই কারণে “অশ্বশিরঃ, 
নামে প্রসিদ্ধ হইয়াছে । সেই অশ্বিনীকুমারদিগের 
অমরতা বলিতে জীবন্মক্তত্ব লাভ হইয়াছিল | শুতি- 
তেও উক্ত আছে-_অধ্বের মস্তক দ্বারা এই ব্রক্মবিদ্যা 
উপদেশ করিয়াছিলেন ॥ ৫১ ৷ 
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দধ্যঙডাথব্বণস্তন্ট্রে বস্মাভেদ্যং মদাত্মকসম্‌ । 
বিশ্বরূপায় যৎ প্রাদাৎ ত্ৃম্টা যৎ ত্বমধাস্ততঃ ॥ ৫২।। 
অন্বয়ঃ__আঘব্বশঃ দধ্যঙ্‌ মদাত্মকম্‌ অভেদ্যং 
বর্ম (শ্রীনারায়ণ কবচমধিগতঃ ) যৎ ত্রবন্ত্রে প্রাদাৎ। 
তুষ্টা চ বিশ্বরূপায় (স্ব-পূত্রায় প্রাদাৎ ) যচ্চ ত্বং 
ততঃ (বিশ্বরূপাৎ) অধাঃ (ধৃতবানসি অধুনা তদেবং 
বিদ্যাসারং তদ্গান্রং ততঃ যাচধ্বং য্য়মিতি) ॥ ৫৩ ॥ 
. অনুবাদ-দধ্যঞ্চ (দধীচি ) খষি মদীয়স্থরূপ 
ভেদ্য নারায়ণ কবচ লাভ করিয়া তৃম্টাকে ও ত্ৃষ্টা 
বিশ্বরূপকে প্রদান করেন এবং তুমি বিশ্বরূপের 
নিকট হইতে উহা প্রান্ত হইয়াছ। ঞ বিদ্যাবলে 
দধ্যঞ্চের (দধীচির ) গান্ত্র অতি সুদৃত, তোমরা এখন 
তাহার গান্র দান করিতে প্রার্থনা কর ৷৷ ৫২ ॥৷. 


৭৮ 


১৯৮ 

বিশ্রনাথ-_মদাআব ং ব'ম শ্রীনারায়ণকবচং ত্র 
প্রাদাৎ যৎ কবচং ত্বষ্টা বিশ্বরূপায় স্বপূত্রায় প্রাদাৎ 
ততো বিশ্বরূপাৎ ত্বং যৎ অধা ধূতবানসি অতএব 
বিদ্য়া সারং গান্তরং যাচধ্বমিত্যর্থঃ ৷৷ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--'মদাত্সকং বর্ম” অথর্ব- 
বেদ দধীচি মুনি মদাত্মক বলিতে শ্রীনারায়ণ কবচ 
ত্রম্টাকে প্রদান করিয়াছিলেন, ত্বম্টা উহা নিজপুন্র 
বিশ্বরূপকে দান করেন । তারপর সেই বিশ্বরূপ 
হইতে তুমি যাহ গ্রহণ করিয়াছ। অতএব এ বিদ্যার 
দ্বারা দৃঢ় € দধীচির ) দেহ প্রার্থনা কর, এই অর্থ । 
| ৫২ | 





যৃদ্মভ্যং যাচিতোহশ্বিভ্যাং ধন্মজ্ঞোহঙ্গানি দাস্যতি । 
ততস্তৈরায়ুধশ্রেষ্ঠো বিশ্বকর্মবিনিম্মিতাঃ । 
যেন বৃত্রশিরো হত্তা মতেজ উপরংহিতঃ ॥ ৫৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__অশ্বিভ্যাং (যুক্মাসু এব দ্থিতাভ্যাম্‌ 
অশ্বিভ্যাং স্বশিষ্যাভ্যাং) যাচিতঃ সেন্‌ তয়োঃ প্রীত্যর্থং) 
ধর্মজঃ (পরাত্তিহরণং পরো ধর্মঃ ইতি জানন্‌ ) 
যৃম্মভ্যম্‌ অঙ্গানি ( অস্থীনি ) দাস্যতি। ততঃ তৈঃ 
(অস্থিভিঃ) বিশ্বকর্ম-বিনিম্মিতঃ (বিশ্ব ক্মণা নিম্মিতঃ) 
আয়ুধশ্রেষ্ঠঃ (বজঃ ভবিষ্যতি ) যেন (বজ্রেন) 
মত্তেজ উপর্ংহিতঃ (মম তেজসা উপব্ংহিতঃ বদ্ধিতঃ 
সন্‌ ) বৃত্ৰশিরঃ হর্তা (হরিষ্যতি ) 1 ৫৩ | 

অনুবাদ__অশ্বিনীকুমারদয় তোমাদের জন্য 
তাহার শরীর প্রার্থনা করিলে তিনি তাহার গান্র 
তোমাদিগকে সমর্পণ করিবেন । এবিষয়ে কোন 
সন্দেহ করিও না, যেহেতু তিনি অতিশয় ধর্ম ৷ 


তিনি গান দান করিলে তাহার অস্থি দ্বারা বিশ্বকর্মা 


আরুধশ্রেষ্ঠ বজ নির্মাণ করিবে ॥ ৫৩ ॥ 
বিশ্বনাথ_নন্বেবং কো দাতা যঃ 
দদ্যাৎ তত্রাহ যৃত্মভ্যমিতি। বিশেষতোহশ্বিভ্যাং 
শিষ্যপ্রীত্যা দাস্যতি । অশ্বিভ্যাং হেতুভ্যামিতি বা। 
তৈরঙ্গৈরস্থিভিঃ ভবিষ্যতীতি শেষঃ ৷৷ ৫৩ ॥ 
“  টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, এমন 
কে দাতা আছেন, যিনি নিজ শরীরও দান করিবেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-যুক্মভ্যম্” ইত্যাদি । বিশেষতঃ 
“অশ্বিভ্যাং_অশ্রিনীকুমারদ্য় প্রার্থনা করিলে সিষ্য- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





স্বগান্রমপি :' 


[ ৬৯1৫২-৫৪ 


সস 








প্রীতিতে নিজ অঙ্গ প্রদান করিবেন, অথবা-_অশ্বি- 
যুগলের নিমিত্তেই! (অর্থাৎ তোমাদের জন্য আগ্রিনী- 
কুমারদয় দধীচির নিকট প্রার্থনা করিলে ধর্ম্মজ্ঞ 


বিশেষতঃ শিষ্যবৎসল খাষি অবশ্যই নিজ অগ্সমদয় : 


দান করিবেন )। '‘তৈঃ অঙ্গৈঃ--সেই অস্থির দ্বারা 
বিশ্বক্র্স্মা-বিনিশ্মিত বজ্ররূপ উত্তম অস্ত্র হইবে ॥৫৩৷৷ 
মধ্ব-_সমর্থা অপি যাচন্তি দেবামুন্য।দিকান্‌ কচিৎ। 

আক্য়ৈব হরেস্তেষাং যশোহর্থমপি নান্যথা | 
ইতি চ॥ ৫৩।। 


তদ্মিন্‌ বিনিহতে ঘয়ং তেজোহস্ত্রায়ধ সম্পদঃ। 
ভূয়ঃ প্রাপস্যথ ভদ্রং বো ন হিংসন্তি চ 'মৎপরান্‌ ॥৫৪ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 


হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষষ্ঠস্কন্ধে 
ভগবদুপদেশো নাম নবমোহধ্যায়ঃ ॥ 





অন্বয়ঃ__তস্মিন্‌ (রন্রে) বিনিহতে ( সতি ) 
তেজোহস্ত্রায়ুধসম্পদঃ (তেজশ্চ অস্াণি চ আয়ুধানি 
চ সম্পদশ্চ ) যুয়ং ভূয়ঃ প্রাপস্যথ । ( এবং ) বঃ 
€ যৃক্সাকং ) ভদ্রং (ভবিষ্যতি )। মৎপরান্‌ ( মভ্ভ- 
জ্ঞান কেহপি) ন হিংসন্তি (ইতি নিশ্চিতম্‌ ) ৷৷ ৫৪ ॥ 

অনুবাদ-_-আমার তেজদ্বারা অতিশয় তেজস্বী 
হইয়া তুমি উক্ত বজদ্বারাই বৃত্রের শিরচ্ছেদন করিতে 
পারিবে । বৃন্রাসূর নিহত হইলে তোমরা তেজঃ অস্ত্র 
ও আগুধ-সম্পদ্‌ পুনরায় লাভ করিবে এবং তোমা- 


দের মঙ্গল হইবে । এই ভ্রিভুবন-গ্রাসী মহাসুর 


তোমাদিগকে হনন করিবে এরূপ শঙ্কা করিও না, 


কারণ মৎপরায়ণব্যক্তিকে কেহই হিংসা করিতে 
পারে না ॥॥ ৫৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__ননু সৰ্ব্বগ্রাসিনা বৃত্রেণ সাদ্ধং যোছ্ধুং 
ন শক্ুমস্তসমাতং হন্তং স্বয়মেব যতস্বেত্যত আহ ন 
হিংসন্তীতি বত্রস্তদ্শীভূতা অস্রাশ্চ মৎপরান্‌ যুগ্নান্‌ 


ন ঘ্বত্তি, বত্ৰস্য পরমভক্তত্বেন মদর্থং স্বদেহমপি 


জিহাসোর্বস্তুতো যুক্সাসূ দ্বেষো নাস্ত্যেব যথা ষুগ্মাকং 
তচ্মিন্নিতি ভাবঃ ৷৷ ৫৪ | 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসামূ ! 
ষষ্ঠস্য নবমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চন্রচবতিঠক্ক র-ক্লুতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্স্কন্ধে নবমোহধ্যায়স্য সারার্থদগিনী-টীকা সমাপ্তা ! 


"পর 





এরা ০ পাপা. 
িিিসিসা ১ ০৬. স্পা 





৬১০১] ষষ্যস্কন্ধঃ ১৯৯ 


 চ্টীকার বনানুবাদ-_দেখুন--সব্বগ্রাসী রৃত্রের 
সহিত যুদ্ধ করিতে আমরা সক্ষম নহি, অতএব 
তাহার বধের ড জন্য আপনি নিজেই যত্রবান্‌ হউন, 
ইহার উত্তরে বলিতেছেন--“ন হিংসত্তি” বৃত্ত এবং 
তাহার অধীন অসূরগণ মৎপরায়ণ তোমাদিগকে হিংসা 
করিতে পারে না। রুণ্র পরমভক্ত বলিয়া আমার 
উদ্দেশ্যে নিজদেহও ত্যাগ করিতে ইচ্ছ_ক, বস্তুতঃ তোমা- 
দর প্রতি তাহার কোনই বিদ্বেষ নাই, যেরূপ তাহার 
পতি তোমাদের বিদ্বেষভাব রহিয়াছে--এই ভাব 1৫8 





ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত নবম অধ্যায় সমাপ্ত 
| ৯ || 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্রীমভাগব্তের ষষ্ঠ স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৬৯ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ডাগবতে ষঠ্স্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


2৯ 


HARASS 


শীবাদরা়ণিরিতবাচ__ 
ইন্দ্রমেবং সমাবিশ্য ভগবান্‌ বিশ্বভাবনঃ 
পশ্যতামনিমেষাণাং তত্রৈবান্তদ্দধে হরিঃ ৷ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
দশম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ইন্দ্রের দধীচি-মুনির অস্থিনিম্মিত 
বজ্র ধারণ পূর্ব্বক রু্রাস্রপ্রমুখ অস্রগণের সহিত 
যুদ্ধ বণিত হইয়াছে । 

ভগবদাদেশে দেবগণ দধীচিমুনি সম্নিধানে তদীয় 
দেহ প্ৰাথনা করিলে দধীচিমূনি তাহাদের মুখে ধর্ম 
কথা শ্রবণ করিবার নিমিত্ত প্রথমে উপহাসচ্ছলে 
প্রত্যাখ্যান করেন । পরে কুক্ক.র-শ্গাল-ভক্ষ্য অনিত্য- 
দেহদ্ারা পরোপকার করাই একমাত্র ধর্ম জানিয়া 
নিজদেহ দেবগসকে প্রদান করেন! 

দধীচিমুনি প্রথমে নিজ স্থ.লদেহ-গত পঞ্চভূত 
ক্রমে ক্রমে তাহাদের মূল কারণে নিযুক্ত করিয়া অব- 
শেষে জীবাত্মাকে পরমাত্মাতে সংযুক্ত করিয়া পাঞ্চ- 
ভৌতিক দেহ পরিত্যাগ করিলেন। তদনত্তর দেব- 
গাজ ইন্দ্র তাহার অস্থি দ্বারা বিশ্বকর্মা বিনিম্মিত বজ 
বারণপূব্বক দেবগণ-পরিরত হইয়া এরাবতে আরো- 
হণ করিলেন । 

সত্যযুগাবসানে ব্রেতাযুগের প্রারস্তে নর্ম্মদাতীরে 


দেবাসূর সংগ্রাম সংঘটিত হয় । এই সংগ্রামে অসূর- 
গণ দেবতাদিগের তেজ সহ্য করিতে না পারিয়া 
তাহাদের সেনাপতি রুন্রাস্রকে সংগ্রাম মধ্যে পরি- 
ত্যাগ করিয়া চতুদ্দিকে পলায়ন করিতে আরক্ত 
করিলে ব্ত্রাসূর তাহাদিগকে লক্ষ্য করিয়া ধর্মকথা 
বলিতে লাগিলেন যে, যৃদ্ধে মৃত্যু বাঞ্ছনীয়, কেননা 
তদ্দারা স্বর্গ লাভ হয় এবং জয়ী হইলে জড়প্রতিষ্ঠা 
লাভ করা যায়, অতএব যুদ্ধে পৃষ্ঠপ্রদর্শন কোন মতেই 
কর্তব্য নহে! 


অন্বয়ঃ_ শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ-_ভগবান্‌ বিশ্ব- 
ভাবনঃ হরিঃ ইন্দ্রম এবং € উক্তপ্রকারেশ ) সমাদিশ্য 
পশাতাম্‌ (অবলোকয়তাং ) অনিমেষানাং ( নিমেষ- 
শন্যানাং দেবানাং প্রতঃ ) তত্র এব অন্তর্দধে 
( তিরোহিতোহভুৎ )॥ ১ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন-_ভগবান্‌ বিশ্ব- 
ভাবন শ্রীহরি ইন্দ্রকে এইরূপ আদেশ প্রদান করিয়া 
দেবগণের সম্মুখেই এ স্থানেই অন্তহিত হইলেন ॥ ১1 

বিশ্বনাথ_দধীচো যাচিতাৎ প্ৰাপ্তৈরস্থিভির্বজ- 
নিম্মিতিঃ ! দশমেইভূজ্জয়শ্চাজৌ দেবানামস্রৈঃ সহ 
1১ ॥। 


টীকার বঙ্গনুবাদ-__এই দশম অধ্যায়ে দধীচির 
নিকট প্রাথিত হইয়া প্রাপ্ত অস্থির দ্বারা বজ্র নির্মাণ 


২০০ 


পর পা, রর ০ 
হার্বাল পা প্রজা পা 


এবং অস্রগণের সহিত যুদ্ধে দেবতাদিগের জয়-_ 
ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ১ ॥ 


তখাভিঘাচিতো দেবৈখষিরাথব্বগো মহান্‌। 
মোদমান উবাচেদং প্রহসন্নিব ভারত ॥ ২॥। 
অন্বয়ঃ-_-€( হে) ভারত, ( যথা ভগবতা শিক্ষি- 
তং ) তথা দেবৈঃ অভিযাচিতঃ মহান্‌ ( উদারচিত্তঃ ) 
আথব্বণঃ (দধ্যঙ) খাষিঃ মোদমানঃ (এব) প্রহসন্‌ 
ইব ইদম্‌ উবাচ (উক্ত বান্‌ )॥ ২॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌ ! ভগবানের উপদেশানু- 
সারে দেবগণ উদারচিত্ত অথব্বপুত্র দধীচিমূনির 
নিকট তাহার শরীর প্রার্থনা করিলে তিনি সন্ট্রষ্টচিত্তে 
তাহাদের নিকট ধর্মকথা শ্রবণ করিবার নিমিত্ত 
প্রত্যাখ্যানচ্ছলে হাসিতে হাসিতে এই কথা বলিয়া- 
ছিলেন ॥ ২॥ 
 বিশ্বনাথবমোদমানে'হপি প্রহসনিব যাচঞা- 
প্রত্যাখ্যানেন তান্‌ তিরক্বর্বমিব ৷ ২ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_“মোদমানঃ”_দেবতা ও খষি- 
গণ মহাত্মা দধীচির নিকট দেহ প্রার্থনা করিলে, 
তিনি অন্তরে হর্ষযুক্ত হইলেও, “প্রহসনিব"_ প্রকাশ্যে 
যেন যাচঞ্া প্রত্যাখ্যান করিয়াই উপহাসের ভঙ্গীতে 
তাহাদিগকে এইরূপ বলিলেন ॥ ২ ॥ 


অপি বুন্দারকা য্ম্মং ন জানীথ শরীরিণাম্‌। 
সংস্থায়াং যস্তভিদ্রেহো দুঃসহশ্চেতনাপহঃ ৷৷ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ( হে ) রন্দারকাঃ ! (দেবাঃ) ধক্সং 
(সাত্বিকত্বেন ইন্দ্ৰিয়াধিষ্ঠাতৃত্বেন চ প্রসিদ্ধা অপি) 
শরীরিণাং সংস্থায়াং (সৃত্যো ) যঃ তু চেতনাপহঃ 
€মৃচ্ছাজনকঃ ) (অতএব) দুঃসহঃ অভিদ্রোহঃ 
( দুঃখলক্ষণ্যঃ উপদ্রবঃ ) (ভবতি ) (তম্‌ কিং) ন 
জানীথ 11 ৩1 
অনুবাদ__হে দেবগণ ! তোমরা দেবতা হইয়াও 
শরীরধারিদিগের অন্তকালে যে চেতনাপহারিণী 
অসহ্যযন্ত্রণা উপস্থিত হয় তাহা কি জানিতে পার 
না?৩॥ 
_বিশ্বনাথ-_সংস্থায়।ং মৃত্যো ৷ ৩ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


সালা 


[ ৬।১০1১-৫ 


শী সা শি শার্শা তা ৩ 
তারপর এ ০৮০ 


সপ, 


টীকার বঙগানুবাদ-_“সংস্থায়াং__ মৃত্যুকালে (টে 


ধারী জীবগণের যে অসহ্য যাতনা উপস্থিত ই 
তাহাও কি তোমরা জাননা?) ॥ ৩॥ 


হানা 


য়, 


ত 7 পপ 


জিজীবিষ্ণাং জীবানামাআ প্রেষ্ঠ ইহেপ্সিতঃ । 
ক উৎসহেত তং দাতুং ভিক্ষমাণায় বিষবে ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ--(যতঃ) ইহ জীবানাম্‌ (প্রিয়েষ্‌ বস্তুষ 
মধ্যে ) আত্মা (দেহঃ ) প্রেষ্ঠঃ (প্রিয়তমঃ ) (অতঃ) 
জিজীবিষ্ণাম্‌ ঈপ্সিতঃ (ধনাদি দত্বাপি রক্ষণীয়ঃ ) 
( অতঃ ) ভিক্ষমাণায় ( অতিথিরাপেন যাচমানায় ) 
বিষ্ণবে (অপি) তং দাতুং কঃ উৎসহেত ॥ ৪॥ 

অনুবাদ__এই সংসারে জীবগণের দেহই এক- 
মাত্র প্রিয়তম বস্তু, অতএব যাহারা জীবিত থাকিতে 
অভিলাষ করেন, তাহাদের এই দেহটী ( সবর্বতো- 
ভাবে) রক্ষা করা উচিত। সুতরাং বিষ্ণও যদি 
অতিথিরূপে উপস্থিত হইয়া তাহা প্রার্থনা করেন, 
তাহা হইলেও কে তাহাকে এ দেহ দান করিতে 
উৎসাহী হইতে পারের ? ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ- আত্মা দেহঃ বয়ং জানীম এব কিন্তু 
বিষ্রেবাস্মন্মখেন যাচতে ইতি চেত্তন্রাহ_ বিঞ্ব্হপি 
দতুং ক উৎসহেত ॥ ৪ ৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“আত্মা”__বলিতে এখানে দেহ, 
তাহা জীবগণের যে অত্যন্ত প্রিয়, তাহা আমরা জানি, 
কিন্তু বিষ্ণই আমাদের মূখে প্রার্থনা করিতেছেন, ইহা 
বলিলে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন__'বিঞ্বেহপি” 
বিষ্ণুও যদি প্রার্থনা করেন, তাহা হইলে তাঁহাকেও 


কে এই দেহ দান করিতে উৎসাহী হইতে পারে? 
॥ ৪ | 


| শ্রীদেবা উচুঃ-- 
কিং ন তদ্দস্ত্যজং ব্ৰহ্মন্‌ পূংসাং ভূতানুকম্পিনাম্‌ ৷ 
ভবদ্বিধানাং মহতাং পৃণ্যশ্নোকেড্যকৰ্ম্মণাম্‌ ৫ 
অন্বয়ঃ শ্রীদেবাঃ উচুঃ,_ (হে) ব্ৰহ্মণ, ভবদ্‌ 
বিধানাং ভূতানুকম্পিনাং (প্রাণিষু দয়াতিশয়বতাং ) 
নহতাম্‌ €উদার-চিত্তানাম্‌ অতএব ) পুণ্যক্লোকেডা- 
ক্ম্মণাং, ( পুণ্যন্নোকৈঃ সংকীন্তিভিঃ অপি উদ্যানি 








ন কিন 


১ Af attic. 
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=~ তালাক পলপা পলাল পাপলাওলাল "তলাতল 
পির পাপা শশা লা তলত 


রন 
গ্ত্যানি বর্দাণি যেষাং তেষাং ) পুংসাং (যৎ) 
গ্যজং (ত্যক্তমশক্যং) তৎ কিংনু (ন কিমি 





উতার্থঃ ) ৫11 

অনুবাদ দেবগণ বলিলেন, হে ব্রন্মন্‌ পৃণ্যবান্‌ 
লাকগণও খাহাদের কর্মের প্রশংসা করিয়া থাকেন, 
প্লাণিবর্গের প্রতি দয়়াপরবণ তাদুশ আপনাদের মত 
মহাজনগণের €(পরোপকারের জন্য ) এই সংসারে 
অদেয় কি আছে? ৫1] 


cc সাহা ৯772 
= 


5] 


নূনং স্বার্থপরো লোকো ন বেদ পরসক্কটম্‌ ৷ 
যদি বেদ ন যাচেত নেতি নাহ যদীশ্বরঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বগ়ঃ__ স্বার্থ প্রঃ ( স্বর্গাদ্যৈশ্রর্য্যভোগাভিলাষী ) 
লোকঃ (যাচকাদিজনঃ ) পরসঙ্কটং ( পরস্য সঙ্কটং 
পীড়াং ) নূনং ন বেদ (ন জানাতি )। ( যাচকঃ ) 
যদি (দাতুঃ ক্লেশং ) বেদ ( তহি ) ন যাচেত, তস্য) 
যদীশ্বরঃ (দানসমর্থঃ বেদ) €(তহি সোহপি)ন 
ইতি (ন দাস্যামি ইতি) নাহ (অতো যথা তব 
সঙ্কটং বয়ং স্বার্থপরাঃ ন জানীমঃ এবং প্রত্যচক্ষাণ- 
স্তম্‌ অস্মৎসঙ্কটং ন জানাসীতি ভাবঃ )॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ- স্বার্থপর লোকগণ নিশ্চয়ই পরের 
(দাতার) ক্লেশ বুঝিতে পারে না! যাচক যদি 
দাতার ক্লেশ বুঝিতে পারে তাহা হইলে সে যেমন 
প্রার্থনা করে না, সেইরাপ দানসমর্থ ব্যক্তিও যদি 
যাচকের ক্লেশ বুঝিতে পারেন, তাহা হইলে তিনিও 
যাচককে প্রত্যাখ্যান করিতে পারেন না ॥ ৬॥ 

বিশ্বনাথ-_খাষিরাহ--ননমিত্যাদি ন যাচতেত্য- 
স্তম। দেবাঃ প্রত্যাহঃ ননমিত্যাদিপদ্যমেব ন যাচি 
তেতি চতুরক্ষর-বিনাভূতম্‌ ৷ ততশ্চাথাত্তরন্যাস- 
স্যান্র বিশেষতোহয়মর্থঃ । যাচকো লোকঃ নূনং 
্বার্থপরঃ স্বর্গাদ্যৈশ্বর্য্যভোগপরঃ । পর়স্য দাতুঃ সঙ্কটং 
স্বদেহাস্থিপ্রদানে পীড়াং ন বেদ। যদি দেবত্বেন 
বিবেকবসত্বাদ্বেদ তহি ন যাচেতেতি তেন যুস্মাকং 
বিবেকাভাবান্ন দেবত্বং, ফিন্তুব্যাগ্রাদি-পশুতুল্যস্থসিতি 
খষিণোক্তং হত্বা দেবৈঃ প্রত্যুক্তমূ । দাতা লোকো- 
২পি নূনং স্বার্থপরঃ দেহেন্দ্রিয়াদিষূ মমত্বে চিরজী বিত্বৃ- 
সুখপরঃ পরেষাং যাচকানাং সঙ্কইং ঘোরশত্রাপপ্র- 





বাদিদুঃখং ন বেদ, যদি খবিত্বেন বিজ্তান-বিবেকদয়া- 


__২৬ 








দিমন্্াদ্ধদ তহি নেতি নাহং ন দাস্যামীতি ন শ্ৰয়াৎ, 
যদ্যস্মাদীশ্বরঃ তন্দানসমর্থঃ তেন তবাপি বিজ্তানাদ্য- 
ভাবা খধিত্বম্‌। প্রত্যুত শোকমোহাদিসস্তাব'দৃ- 
গবাদিপশুতুল্যত্রমিতি ভাবঃ ৷৷ ৬ ॥ 

টীকার বজগান্বাদ__“নূনং__ ইত্যাদি শ্লোকের উক্তি 
ও প্রত্যুক্তিরূপ ব্যাখ্যা করিতেছেন ৷ “নৃনং' এই পদ 
হইতে ‘ন যাচতে’-_এই পর্যন্ত খষি বলিলেন । 
দেবগণও “নৃূনম্* ইত্যাদি পদ্যই ‘ন যাচতে”_-এই 
চতুরক্ষর বাদ দিয়া প্রত্যুত্তর করিতেছেন । এখানে 
অর্থান্তরন্যাসের বিশেষ অর্থ এইরাপ-_-যাচক ব্যক্তি 
নিশ্চয়ই স্বার্থপর, অর্থাৎ স্বর্গ দি এশ্বর্য্য ভোগাকাতক্ষণী, 
পরের (দাতার) সঙ্কট, নিজদেহের অস্থিপ্রদানে পীড়া 
জানে না। যদি দেবত্ব ও বিবেকবান্‌ বলিয়া পরের 
দুঃখ অনুভব করিতে পারিত, তবে যাচ্ঞা করিত না। 
ইহাতে তোমাদের ঝিবেকের অভাবহেতুই দেবত্বও 
নাই, কিন্তু ব্যাপ্রাদি পশুতুল্যই তোমরা । খষির 
এইরূপ উক্তি শ্রবণ করিয়া দেবগণ প্রত্যুত্তর দিতেছেন 
_ দাতা ব্যক্তিও নিশ্চয় স্বার্থপর, নিজ দেহেন্দ্রিয়াদিতে 
মমত্বহেতি চিরকাল জীবিত থাকিয়া সখাভিলাষী 
হইয়া যাচকদিগের সঙ্কট, ঘোর শল্রর উপদ্রবাদি 
দুঃখ বুঝিতে পারে না, যদি খষি বলিয়া বিজ্ঞান ও 
বিবেকবান্‌ হইতেন, তাহা হইলে, “নেতি'__আমি 
দিব না, এইরাপ বলিতে পারিতেন না, “যদীশ্বরঃ,_ 
যেহেতু তিনি দান করিতে সক্ষম । ইহাতে আপনারও 
বিজ্ঞানাদির অভাবহেতু খধিত্বই নাই, বরং শোক- 
মোহাদি বিদ্যমান থাকায় গবাদি পশুতুল্যত্বই-_-এই 
ভাব) ৬ ॥| 





মধ্ব-_ 
আভ্তয়ৈব মহাবিষ্কোঃ কার্য্যার্থমপি চ কৃচিৎ। 
লীচানপি চ যাচন্তে স্বামিনো গুণবত্তরাঃ ॥ 
লীচবাক্যং বদেয়ুশ্চ সুরানৈতাবতা কুচিৎ । 
তেজঃ ক্ষিতির্ভবেদেষাং জনকস্য যথার্ভ কাৎ ॥ 
ইতি তন্্রমালায়াম্‌ ॥ 


শ্রীখাষির্বাচ__ 
ধর্ম্মং বঃ শ্রোতুকামেন যৃয়ং মে প্রত্যুদাহৃতাঃ । 
এষঃ বঃ প্রিয়মাত্সানং ত্যজত্তং সন্ত্যজাম্যহম্‌ ॥ ৭॥ 


পাপা পশলা চি পাপী ন 


২০২ 

অন্বয়ঃ__জীখষিঃ উবাচ,--বঃ (যুক্মাকং মৃখাৎ) 
ধর্ম্মং শ্রোতকামেন মে (ময়া ) যুয়ং প্রত্যুদাহাতাঃ 
(প্ৰত্যুক্ত্যাঃ ) (অতঃ ) এষঃ অহং ত্যজন্তং (মাং 
ত্যন্তা যান্তম্‌ ) প্রিয়ম্‌ আত্মানং (দেহং ) বঃ ( যুক্া- 
কম্‌ অর্থে) সন্ত্যজামি | ৭1 

অনুবাদ--শ্রীথাষি কহিলেন,__আপনাদের মূখে 
ধর্মকথা শ্রবণ করিতে ইচ্ছা করিয়া আমি আপনা- 
দিগের প্রত্যাখ্যান করিয়াছি । অতএব আমি অতিশয় 
প্রিয় হইলেও যে দেহ কোনদিন অবশ্যই আমাকে 
ত্যাগ করিবে, তাহা আপনাদের উপকারের জন্য 
প্রদান করিতেছি ॥॥ ৭ 

বিশ্বনাথ-_ধর্মং বঃ শ্রোতুকামেনেতি । স ধৰ্ম্মে 
যুদ্মৎ্প্রত্যুত্তরেণৈব শ্ুতঃ ৷ যদ্বা, ধ্বনিরয়ং বক্রোক্ত্যৈব 
ধর্মো ন শুচতঃ কিন্ত বাক-চাতুর্্যং * তং, ভবতু তাবৎ 
স্বাভিপ্রায়ং জাপয় হত্যাহ_ এষ ইতি । আত্মানং 
দেহং ত্যজন্তং অচিরাদেব ত্যক্ষন্তং সম্যক ত্যজামীতি 
স দেহো যাবন্মাং ন ত্যজতি তাবদহমেব তং ত্যজামি 
যুক্মভ্যং দদামীত্যেতাবন্তু ভাগ্যং মম ভবত্বিতি ভাবঃ 
han | 

টীকার বজানুবাদ-_ধর্মং বঃ শ্রোতুকামেন*_ 
আপনাদের নিকট হইতে ধর্মতত্ত্ব শ্রবণের অভিপ্রায়ে 
আমি এরূপ বলিয়াছিলাম, সেই ধর্ম আপনাদের 
প্রত্যুত্তরেই আমার শ্রবণ করা হইয়াছে । অথবা-_ 
বক্রোক্তির দ্বারা এখানে ইহাই ধ্বনিত হইতেছে = 
ধৰ্ম শ্রুত হয় নাই, কিন্তু বাক্‌-চাতুর্য্যই শত হই- 
মাছে । যাহা হউক, আমার অভিপ্রায় জানাইতেছি, 
ইহা বলিতেছেন__“এষ$+ ইত্যাদি । এই দেহ আমার 
অতি প্রিয় হইলেও, একদিন অবশ্যই সে আমাকে 
ত্যাগ করিবে, অতএব সেই দেহ যতক্ষণ আমাকে 
ত্যাগ না করে, ততক্ষণ আমিই “সন্ত্যজামি,__ত্যাগ 
করিতেছি, অর্থাৎ আপনাদের জন্য উহা প্রদান করি- 
তেছি, এইপ্রকারই (এইট্ুকুই ) আমার সৌভাগ্য 
হউক-_এই ভাব ॥ ৭ ॥ 


"টি ——— 











যোহধ্রুবেণাত্মনা নাথা ন ধন্মং ন যশঃ পুমান্‌। 
ঈহেত ভূতদয়য়া স শোচ্যঃ স্থাবরৈরপি ॥ ৮॥ 
' অন্বস্নঃ__(হে ) নাথাঃ ! যঃ পুমান্‌ ভূতদয়য়া 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[ ৬1১০।৭-১০ 


মাস ছি চারার তি বা ভাটি আহি রগ ও গা গিরি aan 
লালা লাগাল” পসরা হুশ পা, 
০০৪ 


এ 


(ভূতানাং দয়য়া হেতুনা ) অধ্রবেন (জনি 


আত্মনা (দেহেন ) ধর্মং যশঃ (বা) ন ঈহেত (ন 
সম্পাদয়েৎ ) সঃ স্থাবরেঃ অপি শোচ্যঃ ( স্থাবরেড্। 
অপি জড়ঃ ইত্যর্থঃ )।| ৮ ॥| 

অনুবাদ-_হে দেবগণ ! যে পুরুষ প্রাণিগণের 
প্রতি দয়াপরবশ হইয়া অনিত্য এই দেহ দ্বারা ধর 
এবং যশঃ অঙ্জনে চেষ্টা না করেন, সে স্থাবর- 
রুক্ষাদি হইতেও জড় ॥॥ ৮ ॥| 

বিশ্বনাথ__হে নাথা$ ॥ ৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__হে নাথাঃ’-_হে প্রভূগণ ! ৮॥ 


শশা 
722 শা 


এতাবানব্যয়ো ধন্মঃ পৃণ্যশ্লে কৈরুপাসিতঃ । 
যো ভূতশোকহ্ষাভ্যামাত্বা শোচতি হায্যতি ॥ ৯ ॥। 
অন্বয়ঃ_-যঃ আত্মা (স্বয়ং ) ভূতশোকতহ্ষাভ্যাং 
(ভূতানাং শোকেন ) শোচতি (হর্ষেণ চ) হাষ্যতি 
(তস্য) যঃ ধৰ্ম্মঃ ( পুণ্যবিশেষঃ ) সঃ পৃণ্যল্লোকৈঃ 
উপাসিতঃ এতাবান্‌ (এব) অব্যয়ঃ তেক্ষয়ঃ ভবতি) 
|| ৯ || 
অনুবাদ-_যে ব্যক্তি প্রাণিবর্গের শোকে শোকা- 
ন্বিত ও আনন্দে আনন্দযুক্ত হয়েন, তাহার ধর্মই 
পৃণ্যপ্লোক ব্যক্তিগণ অক্ষয় ধর্ম বলিয়া উপাসনা 
করিয়া থাকেন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_আত্মা মনঃ | ৯ ৷৷ 


টীকার বঙলানুবাদ-_আত্মা”__বলিতে এখানে মন 
॥ ৯ |] 


অহো দৈন্যমহো কম্টং পারক্যৈঃ ক্ষণভন্গুৈঃ । 
যন্োপকুষ্যাদস্থার্থৈমর্ত্যঃ স্বজ্ঞাতিবিগ্রহেঃ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়$- মন্ত্যঃ পারকৈঃ মেরণানন্তরং শ্রশুগালা- 
দিভিভক্ষ্যেঃ ) অস্থার্থেঃ (স্বার্থোপযোগশন্যৈঃ ) ক্ষণ: 
ভঙ্গুরৈঃ স্বজ্ঞাতিবিগ্রহৈঃ (স্বং বিত্তং জাতয়ঃ পুন্রাদ়ঃ 
বিগ্রহঃ দেহঃ তৈঃ ) যৎ ন উপকুর্য্যাৎ (পরোপকারং 
ন কুষ্যাৎ যদি) (তদা-তস্য) অহো দৈন্যম্‌ অহো 
কস্টং (তস্য জীবনং কেবলং দৈন্যেন দুঃখভোগার্থম্‌ 
এব ইত্যর্থঃ ) ॥ ১০ ॥ - 
অনুবাদ__কুকুরশ্গালাদির ভক্ষ্য, এবং যাহার 





|| 
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দ্বারা নিজের কিছুমাত্র উপকারিতা নাই ও যাহা ক্ষণ- 
্রায়ী, এইরাপ ধন, পূত্রাদি আত্মীয়বর্গ ও নিজের 
দেহ দ্বারা যদি পরের উপকার না হয় তাহা হইলে 
তাহার জীবন কেবল দুঃখ-ভোগপরই হইয়া থাকে 


১০ I 

| বিশ্রনাথ_অদাতারমাক্ষিপতি অহো ইতি। 
পারক্যেঃ শৃগালাদিভিভক্ষ্যেঃ স্বং বিভং জ্ঞাতয়ঃ পৃন্রা- 
দগ্ঃ বিগ্রহা দেহাস্তেঃ | ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ যাহারা দান করে না, তাহা- 
দিগের নিমিত্ত আক্ষেপ € অনুশোচনা ) করিতেছেন__ 
‘অহো’ ইত্যাদি ৷ “পারট্যেঃ,_যাহা পরকীয়, অর্থাৎ 
পরিণামে শুগালাদির ভক্ষ্য! স্বর-জ্ঞাতি-বিগ্রহৈঃ 
স্ববলিতে ধন, পূত্র প্রভৃতি জঞাতিগণ এবং নিজ 
দেহের দ্বারা (যাহারা অপরের উপকার করে না, 
তাহাদিগের জীবন অতিশয় দুঃখময় | )॥ ১০ || 


পপ 








শ্ীবাদরায়ণিরুবাচ__ 
এবং রুতব্যবসিতো দধ্যঙ্ঙাথব্বণস্তনুম। 
পরে ভগবতি ব্রহ্মণ্যাত্মনং সন্নয়ন্‌ জহৌ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ- আবাদরায়ণিঃ উবাচঃ-_-এবং কৃত- 
ব্যবসিতঃ কেতং ব্যবসিতং নিশ্চয়ঃ যেন সঃ) আথ- 
ব্বণঃ দধ্যঙ্‌ পরে ব্রহ্মণি ভগবতি আত্মানং € মনঃ) 
সন্নয়ন্‌ (একীকুৰ্ব্বন্‌) তনুং জহৌ তেত্যাজ )॥ ১১ ॥ 

অনুব।দ- শ্রীশুকদেব বলিলেন-_অথব্ব-পুত্ৰ 
দধীচিখষি এরূপে স্বকীয় অস্থিদানে কৃতনিশ্চয় হইয়া 
পরব্রন্ম ভগবানে ক্ষেত্রত আত্মাকে একীভূত করিয়া 
পাঞ্চভৌতিক দেহ ত্যাগ করিলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__আত্মানং মনঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বল্গানুবাদ-_“আত্মানংমনকে ভগবানে 
যুক্ত করিয়া দেহত্যাগ করিলেন ॥ ১১ ॥ 

তথ্য__শ্রীমভাগবতের ১১৩৫৫ শ্লোকে ধুতরান্্র- 
কথা-প্রস্গে কথিত হইয়াছে যে, ধুতরান্ট্র নিজদেহ- 
গত পঞ্চভূতকে ক্রমে ক্রমে তাহাদের কারণে নিযুক্ত 
করিয়া অহ্ঙ্কারকে তাহার কারণ মহত্ত্ব নিযুক্ত 
করিলেন। পরে মহত্তত্বকে ক্ষেত্র জীবে সংযুক্ত 
করিয়া ক্রমে জীবাত্মাকে পরমাত্মাতে নিযুক্ত করি- 
নৈন। ইহার দৃষ্টান্ত যথা-__-ঘট ভগ্ন হইলে ঘটাকাশ 


ষষ্ঠস্কন্ধঃ 
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পাস 


যেরাপ মহাকাশে পরিণত হয়, দেহরাপ উপাধি 
বিনষ্ট হইলে তদ্রপ তাহা দ্বারা অবচ্ছিন্নজীবভাব- 
প্রাপ্ত ব্ৰহ্ম পূনরায় নিরবচ্ছিন্ন ব্রহ্ম-ভাব প্রাপ্ত হয়, ইহা 
শ্রীমদ্ভাগবতের ১২৫1৫ শ্লোকে বণিত হইয়াছে । 
ধৃতরান্ট্রেরও তাহাই হইল । কিন্তু এই প্রকার মত 
মায়াবাদ-দূষিত--অতিশয় দুষ্ট, উপরি উক্ত ১২৫1৫ 
শ্লোঝে-র ব্যাখ্যা আীরামান্জস্বামীপাদ বেদান্ত তত্সার 
গ্রন্থে এইরূপ লিপিবদ্ধ করিয়াছেন অর্থাৎ যেমন শব্দ 
গুণযুক্ত, অতিশয় অবকাশপ্রদ আকাশ ঘটদ্বারা 
আবদ্ধ হইয়া অল্প অবকাশদারক হইলেও ঘটের 
ভঙ্গুরত্বাদি স্বাভাবিক দোষ দ্বারা লিপ্ত হয় না এবং 
ঘটভগ্র হইলে পূনরায় পূর্ববৎ অতিশয় অবকাশ- 
দায়ক হইয়া থাকে, সেইরূপ স্বভাবতঃ সত্য-সঙ্কল্পাদি- 
গুণযুক্ত সংসারী জীব সংসারদশায় অল্পক্ত এবং 
ভগবানের নিকট হইতে বিচ্ছিন্নভাবে অবস্থান 
করিয়াও জন্ম-মরণাদি দেহ-ধর্ম্ম দ্বারা লিপ্ত হয় না 
এবং দেহ-মৃত অর্থাৎ স্থল সূক্ম উপাধির নিরুত্তি 
হইয়া গেলে পূনরায় ব্রহ্মের সহিত একই ভাব প্রাপ্ত 
হয়। ব্রহ্মের সহিত একই ভাবার্থে-অপহত অপমত্ব 
প্রভৃতি ব্রন্মের গুণ-প্রান্তি বুঝিতে হইবে । বন্তমান 
শ্লোকে দধীচিমূনিও ধুতরান্ট্রের ন্যায় নিজ দেহ-গত 
পঞ্চভূতকে তাহাদের কারণে নিযুক্ত করিয়া ক্ষেত্র 
জীবাত্মাকে যে ব্রক্ষের সহিত একীভূত করিয়া পাঞ্চ- 
ভৌতিক দেহত্যাগ করিয়াছিলেন, তাহার অর্থ পূর্বের 
ন্যায়ই বুঝিতে হইবে, অর্থাৎ একীভূত করিলেন 
অর্থে স্থ .ললিঙ্গ দেহ-ত্যাগ করিয়া ব্রহ্ম-সাধন্্ম্য প্রাপ্ত 
হইলেন ইহাই শ্ুলতি-সম্মত অর্থ ৷ 

(বেদান্ত-তত্ত্সার ১২শ অনুচ্ছেদ দ্রষ্টব্য ) ॥ ১১॥ 


০ লা সস 





যতাক্ষাসৃমনোবৃদ্ধিত্তত্বদগ্‌ ধ্বস্তবন্ধনঃ । 
আস্থিতঃ পরমং যোগং ন দেহং বুবুধে গতম্‌ ১২) 
অন্বয্মঃ___যতাক্ষাসূমনোবুদ্ধিঃ (যতাঃ বশীরুতাঃ 
অক্ষাঃ ইন্দ্ৰিয়াণি অসবঃ প্রাণাঃ মনঃ বুদ্ধিশ্চ যেন 
সঃ )তত্বদূক্‌ ( অতঃ ) ধ্বস্তবন্ধনঃ ( ধ্বস্তানি গতানি 
বন্ধনানি যস্য সঃ ) পরমং যোগং € সমাধিলক্ষণম্‌ ) 
আস্থিতঃ (সন্ ) গতং (ত্যক্তং ) দেহং ন বৃব্ধে 
(ন অন্ভূতবান্্‌ ) ॥ ১২ ॥ লে 





২০৪ 


অনুবাদ-_তিনি তখন ইন্দ্রিয়, প্রাণ, মন, বুদ্ধি 
প্রভৃতিকে বশীভূত করিয়া সমাধিতে পরমার্থ তত্ত্ব 
দর্শন করিতেছিলেন । তৎকালে তাহার বন্ধন সকল 
ছিন হইয়া যাওয়ায় তিনি দেহবিয়োগ অনুভব করিতে 
পারেন নাই ॥ ১২।। 

বিশ্বনাথ--যোগং সমাধিং গতং 
| ১২ ॥। 

টীকার বঙগানুবাদ-__'যোগং'-সমাধিতে যুক্ত হও- 

ময়, 'গতং-নিজদেহের পতন বুঝিতে পারেন নাই 
|| ১২ ॥ 


অথেন্দ্রো বজ্সমুদ্যম্য নিম্মিতং বিশ্বকর্মণা । 
মুনেঃ শক্তিভিরুৎসিক্তো ভগবত্তেজসাদ্বিতঃ ৷ ১৩ ॥ 
ব্বতো দেবগণৈঃ সব্বৈগ্জেন্দ্রোপয্যশোভত । 
স্তয়মানো মুনিগণৈপ্রেলোক্যং হযয়ন্নিব ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথ মুনেঃ শক্তিভিঃ বিশ্বক্মণা নিম্মি- 
তং বজ্ম্‌ উদ্যম্য ভগবৎতেজসা অন্বিতঃ উৎসিক্তঃ 
(উজ্জতঃ ) সব্বৈঃ দেবগণৈঃ বূত গজেন্দ্রোপরি 
(গজেন্দ্রস্য এরাবতস্য. উপরিস্থিতঃ) মুনিগণৈঃ (চ) 
স্তয়মানঃ ইন্দ্রঃ ত্রৰৈলোক্যং উর ইব অশোভত 
|| ১৩-১৪ ॥ 
অনুবাদ-_অনত্তর দেবরাজ, দধীচিমূনির অস্থি 
দ্বারা বিশ্বকর্মা-বিনিশ্মিত বজ্রঅন্ত্র ধারণ-পূর্ব্বক মুনির 
শতিন্দারা শক্তিমান ও ভগবন্তেজে তেজীয়ান এবং 
সব্ব দেবগণদ্বারা পরির্ত-হইয়া গ্ররাবতে আরোহণ 
করিলেন, তৎকালে মুনিগণ তাহার স্তব করিতে- 
ছিলেন। এইরূপে তিনি যেন ভ্রিলোকের হর্ষ উৎ- 
পাদন করিয়া শোভিত হইয়াছিলেন ॥ ১৩-১৪ ॥ 
বিশ্বনাথসক্থিভিরস্থিভিঃ শক্তিভিরিতি চ 
পাঠঃ | ১৩-১৪ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সক্থিভিঃ,--অস্থিসকলের 
দ্বারা, এইস্থলে “শক্তিভিঃ__এইরূপ পাঠান্তর রহিয়াছে 
॥ ১৩-১৪ ॥ 


ৰ ররমভ্যদ্রবচ্ছক্রমসুরানীকযূথপৈঃ L 
প্্যস্তমোজসা রাজন ক্রু দ্ধো রুদ্র ইবান্ধকম্‌ ॥১৫॥৷ 


জীমন্ভাগবতম্‌ 


স্বসমাদ্বিচ্যুতম্‌ 


সনি হে) রাজন্‌ ! ভ্রু 
ইব (সঃ ইন্দ্রঃ) ক্ৰুদ্ধ (সন্ ) ওজসা (বেগেন) 
অসুরান রগ ( অসুরাণীকানাং দৈত্যসৈন্যানাং 
যুথপৈঃ যুথপতিভিঃ ) পথ্যত্তং (পরির্তং ) শক্রুং 
রন্রং ছেতৃম্‌ অভ্যদ্রবৎ ॥ ৯৫ ॥ 

অনুবাদ - হে রাজন্‌ ! রুদ্র যেমন 
অন্ধকের প্রতি ধাবিত হইয়াছিলেন, ইন্দ্রও সে 
ক্রুদ্ধ হইয়া অসুরসেনাদল-পরিরত শত্রু বত্রাসঢ্‌ 
অভিমুখে বেগে ধাবিত হইলেন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্লনাথ-পধ্যস্তং পরির্তং অআঅন্তকমিবেতি 
রুদ্রোহি যমমপি সংহ্র্ভং শক্কোতীত্যভিপ্রায়েশ । যদ! 
সিংহঃ সিংহমিবেতিবদয়ং দৃষ্টান্তঃ ৷৷ ১৫ ৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__পর্যাত্তং 
কর্তক পরিবেষ্টিত (রুন্রের প্রতি ইন্দ্র ধাবিত হই- 
লেন )। “অন্তকম্‌ ইব*__অন্তক বলিতে যম, শ্রীরুদ্র- 
দেব যমকেও সংহার করিতে সমর্থ, এই অভিপ্রায়ে 
উক্ত হইয়াছে । অথবা_সিংহ যেমন সিংহের প্রতি 
ধাবিত হয়, উহার ন্যায় এই দৃষ্টান্ত । (“অন্ধকম্‌ 
ইব*_-এই পাঠে পুরাবালে ভগবান্‌ রুদ্র যেরাগ 
ক্রোধভরে অন্ধক নামক অসরের সংহারের জন্য 
তাহার অভিমুখে ধাবিত হইয়াছিলেন-__- এইরূপ 
অর্থ 1) ॥ ১৫ ॥। 


শ্রচ্া 





ততঃ সুরাণামস্রৈ রণঃ পরমদারুণঃ | 
ভ্রোতামুখে খ নন্মুদায়ামভবৎ প্রথমে যুগে ৷ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--ততঃ প্রথমে যুগে ( কৃতযুগাবসানে ) 
ব্রেতামুখে (ভ্রেতাধূগস্য মুখে প্রারস্তে ) নন্মদায়াং 
( ন্মদাতীরে ) সুরাণাম্‌ অসুরৈঃ (সহ) পরম- 
দারুণঃ রণঃ (সংগ্রামঃ ) অভব ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ-_-তদনন্তর সত্যযগাবসানে এবং প্রেতা- 
যুগের প্রারস্ত সময়ে নর্স্মদাতীরে অস্রগণের সহিত 
দেবতাগণের এক অতি ভীষণ যুদ্ধ হইয়াছিল | ১৬ | 
বিশ্বনাথ__ভ্রেতাযুগে ব্রেতারস্তে । প্রথমে যুগে 
বৈবস্বত মন্বন্তরস্য প্রথমে চতুর্যগে ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ‘ত্রেতামূখে’ = ত্ৰেতাযুগের 


আরভ্তে । “প্রথমে যুগে” বৈবস্বত মন্বস্তরের প্রথম 
চতুৰয্‌গে ৷ ১৬ ॥ ৷ 





[ ৬।১০।১২-১৬ - | 
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১ লিলি জি ০ ও এ ১2 ০ রঃ 


 কার্বসুতিরাদিত্যেরপ্রিভ্যাং পিতৃবহিনভিঃ 


ড১০1১৭-২৪ ] 


tie a Se ar Te" 





ুতির্মভুভিঃ সাধ্যৈবিশ্নেদেবৈমরুৎপতিম্‌ ॥ ১৭॥ 
দচ্টা বজ্ধরং শত্রুং রোচক্মানং স্বহ্মনা শ্রিন্না । 
নাগুষ্যন্নসূরা র্াজনা, খে ব্বত্রপ্রঃসরাঃ ৷ ১৮ ॥ 
তন্বয়ঃ-€ হে ) রাজন! রুদ্রেঃ বসুভিঃ 

্ার্িত্যেঃ অশ্থিভ্যাং পিতৃবহিন্ভিঃ মরদ্ভিঃ খতুভিঃ 
(ঢ) সাধ্যেঃ বিশ্বেদেবৈঃ €চ) স্বয্না শ্রিয়া (চ) 
'রাচমানং বজ্ধরং শক্রুম্‌ (ইন্দ্রং) দৃষ্টা বৃবত্রঃপূরঃ- 
গরাঃ (রত্রঃ পুরঃসরঃ স্বামী যেষাং তে) অসুরাঃ মুধে 
(যদ্ধে) নামৃষ্যন্‌ ( নাসহন্ত ) ॥ ১৭-১৮ ॥ 

£ অনুবাদ হৈ রাজন্‌ ! ব্বত্রপ্রমুখ অসুরগণ যুৃদ্ধ- 
ক্ষেত্রে, রুদ্রগণ, আদিত্যগণ অশ্বিনীকুমারদ্রয়, পিতৃগণ, 
বহ্নিগণ, মরুৎসকল, খাভুসমূহ, সাধ্যগণ, বিশ্বদেব- 
গণ ও স্বীয় এখর্য্য সহ পরির্ত মরুৎপতি বজ্রধর 
ইন্্রকে দেখিয়া তদীয় তেজ সহ্য করিতে পারিল না 
॥ ১৭-১৮ ॥ 


নমূচিঃ সম্বরোহনব্্বা দ্বিমৃদ্ধা খষভোহসুরঃ । 
হয়গ্রীবঃ শঙ্কুশির। বিপ্রচিভিরয়ো মুখঃ ৷ ১৯ ॥ 
গুলোমা র্ষপব্ৰ্বা চ প্রহেতিহে তিরুৎকলঃ 
দৈতেয়া দানবা যক্ষা রক্ষাংসি চ সহভ্রশঃ ॥ ২০ ॥ 
সুমালিমালিপ্রমূখাঃ কার্তস্বরপরিচ্ছদাঃ । 
প্রতিঘিধ্যেন্দ্রসেনাগ্রং ম্থৃত্যোরপি দুরাসদম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অভ্যর্দয়ন্নসন্তান্ত/ঃ সিংহনাদেন দুন্মদাঃ! 
গদাভিঃ পরিবৈব্র্বাণৈঃ প্রাসমুদ্গরতোমরৈঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয্ঃ__নমূচিঃ শস্করঃ অনব্র্বা দিমুদ্ধা খাযভঃ 
অসুরঃ হয়গ্রীবঃ শঙ্কুশিরাঃ বিপ্রচিভিঃ অক্নোমূখং 
গুলোমা রূষপবর্বা চ প্রহেতিঃ হেতিঃ উৎকলঃ 
(ইত্যস্তাঃ ) কার্তস্বরপরিচ্ছদাঃ (স্বর্ণভূষিতাঃ ) সহ- 
অশঃ (অন্যে চ) দৈতেয়াঃ দানবাঃ যক্ষাঃ রক্ষাংসি 
চ দুর্মাদাঃ ( অতিমৰ্ত্তাঃ ) অসস্ান্তা (নিভীঁকাঃ ) 
সুমালিমালিপ্রমৃখাঃ চ ( অসূরাঃ ) মৃত্যোঃ অপি দুরা- 
সদং (দুর্ধর্ষং ) উন্দ্রসেনাগ্রং সিংহনাদেন ( ভয়ঙ্কর 
গজ্জনেন ) প্রতিষিধ্য ( নিবার্য্য) গদাভিঃ পরিঘৈঃ 


খাণৈঃ প্রাসমুদ্গরতোমরৈঃ অভ্যদ্দয়ন্‌ (পীড়িতব্তঃ ) 
১৯২২1 


অনুবাদ__স্বর্ণ-পরিচ্ছেদ-ভূষিত নমুচি, শহর” 


য্ঠস্কর্থাঃ 





২০৫ 
অনর্ব্বা, দ্বিমূদ্দা, খষভ, অসুর, হয়গ্রীব, শঙ্কুশিরা, 
বিপ্রচিত্তি, অয়োমূখ, পূলোমা, রৃষব্বপা, প্রহেতি, 
হেতি, উৎকল ও অন্যান্য স্বৰ্ণময় পরিচ্ছেদে বিভূষিত 
সহস্র সহস্র দৈত্য, দানব, যক্ষ, রাক্ষস এবং সুমালি, 
মালিপ্রমুখ দুর্দান্ত অস্রগণ সিংহের মত গর্জন 
করিতে করিতে নিভাঁকভাবে মৃত্যুরও আক্রমণের 
অযোগ্য ইন্দ্রসৈন্যদিগকে বাধাপ্রদান করিয়া গদা, 
পরিঘ, বাণ, প্রাস, ম্দ্গর, তোমর প্রভৃতি অস্ত্র দ্বারা 
নিপীড়িত করিতে লাগিল | ১৯-২২ ॥ 


পা লা 


পা পা 


শলৈঃ পরশ্থধৈঃ খটৈগেঃ শতগ্লীভিভূত্তত্তিভিঃ । 
সব্বতোহবাকিরন্‌ শন্ৈরপ্ৈশ্চ বিবুধষভান্‌ ॥। ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ___সব্বতঃ শলৈঃ পরশ্বধৈঃ খড়্গেঃ শতঃ 
দ্রীভিঃ ভূ্ুণ্ডিভিঃ শস্লৈঃ অস্ত্রঃ চ বিবুধর্ষভান্‌ (দেব- 
শ্রেষ্ঠান্‌) অবাকিরন্‌ ( বিক্ষিপ্তবন্তঃ ) | ২৩ ॥। 
অনুবাদ-_(সেই অসুরগণ) চতুদ্দিক হইতে শূল, 
পরশ্বধ (কুঠার ) খড়্গ, শতদ্ী, ভুশুণ্ডি প্রভৃতি অস্ত্র 
ও শস্ত্রদধারা দেবতাদের মধ্যে যাহারা শ্রেষ্ঠ তাহা- 
দিগকে বিক্ষিপ্ত করিয়া দিয়াছিল ৷ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ স্যাৎ শতম্দী চতুহ্স্তা লৌহ কণ্টক- 
সঞ্চিতা। ভুশুণ্ডী সৰ্ব্বতো লৌহকণ্টকা নুক্র মোন- 
তেত্যভিধানম্‌ ॥ ২৩ ॥ 
টীকার বান্বাদ__শতগ্নী”_ চতুহ্ত্ত-পরিমিত 
লৌহ-কণ্টকযুক্ত অব্রবিশেষ, যাহার দ্বারা শত 
লোককে মারা যায় । '‘ভুশুপ্তী’'_-স্ব্বত্র লৌহকণ্ট- 
কের অনুক্ৰমে উন্নত মারণাত্্র ॥ ২৩ ॥ 


রাবার সী 


ন তেহদৃশ্যন্ত সঞ্ছন্নাঃ শরজালেঃ সমন্ততঃ । 
পৃপ্তানপৃত্মং পতিতৈজ্যোতীংষীব নভোঘনৈঃ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ _নভোঘনৈঃ €আকাশস্থেঃ মেঘৈঃ ) 
জ্যোতীংষি ইব (নক্ষন্ত্রাদীনি যথা ন দৃশ্যন্তে তদ্বৎ ) 
পৃষ্থান্পৃত্বং পতিতেঃ (পুষ্বঃ শরস্য মূলপ্রদেশঃ একস্য 
মূলদেশমনু তৎসংলগ্নঃ অপরস্য পুষ্বঃ যথা ভবতি 
তথা পতিতৈঃ) শরজালৈঃ সমন্ততঃ স্ঞ্ছন্নাঃ (আচ্ছা- 
দিতাঃ ) তে ( দেবাঃ ) ন অদৃশ্যন্ত ৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-__-আকাশস্থ মেঘমণ্ডলে নক্ষভ্রসমূহ 


যেরাপ দৃষ্ট হয় না, পুস্থান্‌পৃষ্বভাবে চতুদ্দিকে পতিত 
শরজালে আচ্ছন্ন দেবগণ সেইরূপ অদৃশ্য হইয়া- 
ছিলেন ৷৷ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--তে দেবাঃ পৃত্মঃ শরস্য মূলদেশঃ 
একস্য পশ্বমন্‌ পতিতো যঃ শরস্তস্য পুস্বমন্বেবং 
পতিতৈঃ। নভঙ্ছৈর্ঘনৈজ্যোতীংষীবেত্যনেন তেষাং 
তদপ্রাপ্তিঃ সূচিতা ৷৷ ২৪ ৷৷ 

টীকার বলানুবাদ-_'তে”__দেবগণ, ‘পৃ-্রান্পূত্খং 
পতিতৈঃ- পৃত্ব বলিতে শরের মূলপ্রদেশ, একটির 
মূলপ্রদেশের “অনু'--তৎসংলগ্ন যে শর, তাহার মুল- 
ভাগের পর আর এফটি--এরাপভাবে পতিত, অর্থাৎ 
অসুরগণ কর্তৃক নিক্ষিপ্ত বাণসমূহের একটির মূল- 
ভাগে অপরটির মূলন্ডাগ সংলগ্ন হইলে, সেই নিবিড় 
বাণজালদ্বারা চারিদিক আচ্ছন্ন হওয়ায় দেবতাগণ 
দৃষ্টিগোচর হইতেছিলেন না, যেমন ‘নভোঘনৈঃ’_ 
আকাশস্থিত চন্দ্র-স্য্যাদি জ্যোতিক্ষগণ মেঘাচ্ছন্ন 
হইলে দেখা যায় না, তদ্রপ । ইহার দ্বারা অসুরগণ 
কতৃক নিক্ষিপ্ত শরজাল দেবগণকে স্পর্শ করিতে পারে 
নাই, ইহাই সূচিত হইল ॥ ২৪ ॥ 


ন তে শস্তরাস্রবষেো ঘা হ্যসেদুঃ সুরসৈনিকান্‌ । 
ছিম্নাঃ সিদ্ধপথে দেবৈলঘূহস্তৈঃ সহস্ৰধা ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- শস্্াত্রবর্ষঘাঃ (শত্ত্রাণাম্‌ অস্ত্রাণাম্‌ চ 
যানি বর্ষাণি তেষাম্‌ ওঘাঃ ) জুরসৈনিকান্‌ ন হি 
অসেদুঃ (ন প্রাপুঃ ) €(যতঃ ) লঘুহস্তৈঃ ( শীঘ্রভে- 
দিভিঃ ) দেবৈঃ সিদ্ধপথে €(আকাশমার্গে স্বপ্রাপ্তেঃ 
পূব্বমেব ) সহত্রধা ছিন্নাঃ ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ _অসুরগণের সে সকল অস্ত্র শস্ত্র বর্ষণ, 
দেবসৈন্যগণকে প্রাপ্ত হয় নাই, অর্থাৎ তাহাদের উপরে 
পতিত হয় নাই ৷ যেহেতু ক্ষিপ্রহস্ত দ্রেমতবান্‌ সঙ্জানে 
অভ্যস্ত) দেবগণ আকাশ-মার্গে লেক্ষ্যগ্থানে পৌছিবার 
পৃব্রেই) সহস্ৰ খণ্ডে তাহা ছেদন করিয়াছিলেন ॥ ২৫) 


অথ ক্ষীণ স্রশস্োঘা গিরিশুজদ্রম্মোপলৈঃ। 


অভ্যব্ষন্‌ সুরবলং চিচ্ছিদুস্তাংশ্চ পূর্ব্ববৎ ॥ ২৬॥ 
__ অন্বয়ঃ_ ক্ষীণাস্ৰশস্ৰরোঘাঃ (ক্ষীণাঃ অস্ত্রাণাং 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ৬।১০।২৪-২৮ 





ত 





শন্্াণাং চ ওঘাঃ যেষাং তে অসুরাঃ ) অথ (অননস্তরং) 
গিরিশ্জ-দ্রমোপলৈঃ € গিরিশ্দৈঃ দমৈঃ উপলৈঃ 
পাষাণৈশ্চ ) স্রবলম্‌ (দেবসৈন্যম্‌ ) অভ্যবর্ষন্‌ তান 
চ (গিরিশুঙ্গাদীন্‌ ) (দেবাঃ ১ পূর্ববৎ ( অস্ত্রাদিবৎ) 
চিচ্ছিদুঃ (ছন্নবনঃ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ__অসুরগণ তাহাদের প্রযুক্ত অস্ত্রশস্ত্র 
সকল ক্ষয়প্রাপ্ত হইয়াছে দেখিয়া, অনন্তর দেবটসৈন্য- 
গণের উপর পর্বত, শৃঙ্গ, বক্ষ, পাষাণ বর্ষণ করিতে 
লাগিল। দেবগণও পূব্বের ন্যায় তাহা আকাশ- 
মার্গেই ছেদন করিয়া দিলেন ॥ ২৬ ॥ 


তানক্ষতান্‌ স্বস্তিমতো নিশাম্য 
শাস্তাস্ূপগৈরথ ব্বত্রনাথাঃ । 
দ্রতমৈরদশভিবিবিধাদ্রিশলৈ- 
রবিক্ষতাংস্তত্রসুরিন্্রসৈনিকান্‌ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ং_-অথ তান্‌ ইন্দ্রসৈনিকান্‌ শস্ত্রাপ্রপূগৈঃ 
(শত্ত্রাণাম্‌ অন্ত্রানাং চ পূগৈঃ সম্হৈঃ ) অক্ষতান্‌ 
(ক্ষতশূন্যান্‌ ) স্বস্তিমতঃ ( সূখিনঃ ) তথা দ্রুমৈঃ 
দুশদৃভি বিবিধাদ্রিশৃন্গৈঃ অবিক্ষতান্‌ নিশাম্য (দৃষ্টা! ) 
বৃত্রনাথাঃ (বত্রঃ নাথঃ যেষাং তে অসুরাঃ ) তত্রসূঃ 
(ভীতাঃ)॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_বিবিধ অভ্্রশপ্রের প্রহারে সেই সুর- 
সৈন্যগণ অক্ষত ও কুশলে, এবং রৃক্ষ, প্রস্তর ও গিরি- 
শঙ্গের আঘাতে অবিক্ষত আছেন দেখিয়া রুন্রাসুরের 
সৈন্যগণ ভীত হইয়াছিল ৷৷ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নিশাম্য দৃষ্টা, তন্রসৃভীতাঃ ॥ ২৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__“নিশাম্য” দেখিয়া, অর্থাৎ 
ইন্দ্রসৈন্যগণকে অক্ষত ও সুখী দেখিয়া অসুরসৈন্যগণ, 
তত্রসুঃ-_ভীত হইয়াছিল ৷৷ ২৭ ॥ 


পল সর লা 


সব্বে প্রয়াসা অভবন্‌ বিমোঘাঃ 
ক্বৃতাঃ কতা দেবগণেষু দৈত্যৈঃ । 
" কৰষ্ণানুকুলেষু যথা মহৎসু 
ক্ষুদ্র প্রযুক্তা উষতী রূক্ষবাচঃ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ$-_যথা মহৎসু সোধুষ্) ক্ষুদৈঃ পরুষৈঃ) 
পরযুক্তাঃ উষতীঃ (উত্য অকল্যাণ্যঃ ) রাঞ্ষবাচঃ 


৬৬ 
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বাক্ষাঃ পরুষাঃ বাচঃ ) (বৃথা ভবন্তি ঠথা) কৃষ্ণান- 


কলেষ ( কৃষ্ণঃ অন্কূলঃ যেষাং তেষু ) দেবগণেষু 
'দতোঃ কুতাঃ কুতাঃ (পুনঃ পুনঃ কৃতাঃ ) প্রয়াসাঃ 
(প্ৰহারপ্রযত্রলক্ষণাঃ ) সব্বে বিমোঘাঃ (রুথা) 
অভবন্‌ ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ__যেমন নীচলোক মহদ্যভ্ির প্রতি 
ক্লোধোদ্দীপক কোন রুক্ষবাক্য প্রয়োগ করিলে তাহা 
মহজ্জনের ক্ষোভ উৎপাদন করে লা, পরন্ত নিষ্ফলই 
হয়, সেইরাপ অসূরগণ দেবগণের প্রতি পুনঃ পুনঃ 
যে সকল প্রতিকূল আবরণ করিয়াছিল, শ্রীকৃষ্ণ 
তাহাদের সহায় থাকায় সেই সবও নিষ্ফল হইয়া 
পড়িল || ২5 ॥ 

বিশ্বনাথ-_কুতাঃ কৃতাঃ পুনঃ পুনঃ 
মিত্যকল্যাণ্যঃ । রূক্ষাঃ পরুষা বাচঃ রে রে অধমা 
ইত্যাদ্যাঃ ৷ ২৮ || ্‌ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“কুতাঃ কৃতাঃ'__ পুনঃ পুনঃ 
প্রযুক্ত হইলেও দুর্্জনগণের বাক্য যেরূপ মহৎসূ._ 
বৈষ্বগণে বিফল হয় । কিরূপ বাক্য £ তাহাতে 
বলিতেছেন, “উষ্তীঃ-_তোমরা শীঘ্র মর, এইরূপ 
অকল্যাণকর, এবং 'রাক্ষাঃ’-_কর্কশ পীড়াজনক 
বাক্য, যেমন__রে রে অধম ইত্যাদি । (সেইরূপ 
শ্রীকৃষ্ণ ষাহাদের অনুকূল, সেই দেবতাগণের প্রতি 
অসুরদিগের পুনঃ পুনঃ আক্র মণ-চেস্টাও সম্পূর্ণ- 
রূপেই বিফল হইয়াছিল!) ॥ ২৮ ॥ 


বার রা পরপর 


তে স্বপ্রম্মসং বিতথং নিরীক্ষ্য 

হরাবভক্তা হতযৃদ্ধাদপাঃ । 

পলায়নায়াজিমুখে বিস্ৃজ্য 

পতিং মনস্তে দধুরাত্তসারাঃ ৷ ২৯ ॥ 

অন্বয়ঃ__হরৌ অভক্তাঃ ( হরি-বিদ্বেষিণঃ ) 

হতযৃদ্ধ-দর্গাঃ (হতঃ নিরৃত্তঃ যুদ্ধে দর্পঃ গ্ব্বঃ যেষাং 
তে) আত্তসারাঃ ( আত্তঃ পরৈঃ গৃহীতঃ সারঃ ধৈর্য্যং 
তথাভুতাঃ যেযাং) তে ( অতিপ্রসিদ্ধাঃ অসুরাঃ ) 
সপ্রয়াসং বিতথং (বিফলম্) নিরাক্ষ্য আজিমুখে 
(যুদ্ধারস্তে ) পতিং (বৃত্রং ) বিস্ৃজ্য (ত্যভ্া ) পল - 
নায় মনঃ দধুঃ ( চিত্তং নিযোজয়ামাসুঃ )॥॥ ২৯ ॥| 


যষ্ঠস্কহ্ধঃ 


২০৭ 


টিটি ডা NESE DE Td EEL 

অনুবাদ-_হরির প্রতি অসুরগণের ভক্তি না 
থাকায় তাহাদের যৃদ্ধগর্ব্ব খৰ্ব্ব হইয়াছে, দেবগণ 
তাহাদের ধৈর্য্য অপহরণ করিয়াছেন। অসূরগণ, 
তাহাদের সকল যত্ব বিফল হইতেছে দেখিয়া যুদ্ধা- 
রস্তে তাহাদের প্রভু রূন্রকে পরিত্যাগ করিয়া পলায়ন 
করিতে ইচ্ছা করিল ॥ ২৯ ॥ 


পাপা পাপী 


রূজোহস্রাংভ্তাননুগান্মনস্থী 
প্রধাবতঃ প্রেক্ষ্য বভাষ এতৎ । 
পলায়িতং প্রেক্ষ্য বলঞ্চ ভগ্নং 
ভয়েন তীব্রেণ বিহস্য বীরঃ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ__ভগ্নং পেরৈঃ ক্ষতযৃক্তং কৃতম্‌ অতএব) 
তীব্রেণ ভয়েন পলায়িতং (চ) (স্ব ) বলং (সৈন্যং) 
প্রেক্ষ্য প্রধাবতঃ ( পলায়মানান্‌) তান্‌ (বীরতয়া 
প্রসিদ্ধান্) অনুগান্‌ (স্বান্তরঙ্গান্‌ অপি) অসুরান্‌ প্রেক্ষ্ 
(দৃষ্টা ) মনস্থী (ধীর$) বীরঃ ব্বত্রঃ বিহস্য (তেষাম্‌ 
উপহাসং কৃত্বা) এতৎ (বক্ষ্যমাণং ) ব্ভাষে € উক্ত- 
বান্‌ ) ৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ- শন্তুকর্তক অভিভূত হইয়া অতিশয় 
ভয়ে নিজ সৈন্যগণ পলায়ন করিয়াছে, এবং বীর 
বলিয়া যে সকল অস্রগণ প্রসিদ্ধি লাভ করিয়াছে, 
সেই সকল একান্তঅন্গত অসুরগণও পলায়ন করি- 
তেছে দেখিয়া ধীরপূরুষ প্রবীর রূন্ত্রাসুর হাস্য করিয়া 
এইরূপ বলিয়াছিলেন ॥ ৩০ ॥ 


শা শি ি শী 


কালোপপন্নাং রুচিরাং মনস্বিনাং 
জগাদ বাচং পুরুতপ্রবীরঃ । 
হে বিপ্রচিভে নমুচে পূলোমন্‌ 
ময়ানব্বন্‌ শঙ্কর মে শৃণুধ্বম্‌ ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ- _পুরুষপ্রবীরঃ প্রেষেষ্‌ প্রকুষ্টঃ বীরঃ 
বৃত্রঃ ) কালোপপন্নাং ( তদবসরোচিতাং ) মনস্বিনাং 
রুচিরাং ( শোষ্যব্যজিকাং ) বাচং জগাদ ( উবাচ ) 
হে বিপ্রচিত্তে ! হে) নমুচে! (হে) পুলোমন্‌! 
(হে) ময়! (হে) অনব্বন্‌ ! শম্বর ! মে ( বচঃ ) 
শণ্ধ্বম্‌ (শৃণ্ত ) ৷ ৩১ ॥ 
অনুবাদ- পুরুষপ্রবীর বৃত্রাসূর শোধ্যব্যঞ্জক ও 


২০৮ 





৯ টি AT GEV itn GEOG me 
পা পা এপাশ" 


সমরানসারে প্রয়োগযোগ্য মনস্বিগণের মনোজ এই 
বাক্য বলিলেন__হে বিপ্রচিত্তি। হে নমূচি! হে 
পূলেমন ! হে ময়! হে অনব্্বন্‌ ! হে শহ্বর ! তোমরা 
আমার বাক্য শ্রবণ কর ॥ ৩১ ॥ 


পা রস 


জাতস্য মৃত্যুধ্র'ব এব সব্বতঃ 

প্রতিক্রিয়া যস্য ন চেহ কঠপ্তা । 

লোকো যশশ্চাথ ততো যদি হ্যমূং 

কো নাম ম্বত্যুং ন র্বণীত যুক্তম্‌ ৷ ৩২ ॥ 


অন্বযনঃ-_জাতস্য (প্রাণিমান্রস্য ) মৃত্যুঃ এব 
সব্বতঃ (সব্বন্র ) ধ্রুবঃ (কুন্ত্রাপি ভ্রিলোক্যাং গত্বাপ্য- 
নিবার্য্যঃ ) যস্য ইহ (সংসারে ) প্রতিক্রিগ্া (নিরত্য- 
পায়ঃ ন চ কণ্ঠপ্তা (ভগব্তাপি নৈব নিম্মিতা ) ততঃ 
( মৃত্যোঃ ) যদি লোকঃ (স্বর্গ) ইহ যশঃ (চ) 
(স্যাৎ) অথ (তহি) অমুং যুক্তং ( সমূচিতং ) 
মৃত্যুং কঃ নাম ন রূণীত ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-__জগৎ-জীব্মান্ত্রেরই মৃত্যু অবশ্যস্তাবী ! 
এই সংসারে কেহ, যাহার প্রতিকারের কোন উপায় 
নির্ধারণ করিতে পারে নাই, ভগবানও যাহার প্রতি- 
কারের উপায় বিধান করেন নাই, সেই মৃত্যু হইতে 
যদি ইহকালে যশ ও পরকালে স্বর্গলাভের সম্ভাবনা 
থাকে, তবে কোন্‌ ব্যক্তি এই সমূচিত মৃত্যুকে বরণ 
না করে ? ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ_ততো মৃত্যোরিহ্‌ যশঃ স্বর্গশ্চ যদি 
স্যাৎ অথ তহি অমুং মৃত্যুং যুক্তং সম্চিতম্‌ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ততঃ,-_সেই মৃত্যু হইতে যদি 

যশঃ ও স্বর্গল।ভ সম্ভবপর হয়, “অথ+--তাহা হইলে 
সেই মৃত্যু “যক্তং”_জমুচিতই ॥ ৩২ ॥ 


দো সম্মতাবিহ মৃত্যু দুরাপো 
যদ্ধন্মসন্ধারণয়া জিতাসুঃ । 
কলেবরং যোগরতো বিজহ্যাদ্‌- 
যদগ্রণীবারশয়েহনির্ত্তঃ ॥ ৩৩ ॥ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


১৯০০৬০৫৮৮০৬ পাপা Pap a a wee Ps 


পাশে ৮. 














ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুর।ণে ব্রন্মসুত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং য্ড-স্ষন্ধে 
বিশ্বরূপোপাখ্যানে দশমোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্ব্ঃ-_-যোগরতঃ (যোগমাগে প্রব্নভঃ) জিতাসঃ 
(বশীরুতপ্রাণেন্দিয়ণ্চ সন্‌ ) ব্ৰহ্মসন্ধারণয়া (ভগবদ- 
ধ্যানেন ) কলেবরং বিজহ্যাৎ ইতি যৎ, (সঃ একঃ ) 
মৃত্যুঃ অগ্রণীঃ (অনিরৃত্তঃ অপরাঙ্মুখশ্ঠ অন্‌ ) বীর- 
শয়ে (রণভূমৌ ) কলেবরং বিজহ্যাৎ ইতি যৎ (সস 


চ একঃ মৃত্যুঃ) (এতো ) দৌ (মৃত্যু ) ইহ (শাস্ত্রে) 
সন্মতৌ (অতএব ) দুরাপো ( দুর্লভো )।। ৩৩ ॥ 


অন্বাদ__যোগমার্গে প্রবৃত্ত হইয়া প্রাণাদি ইদ্ডিয়- 
বর্গের নিরোধপূব্বক ভগবচ্চিন্তা করিতে করিংত কলে- 


বর ত্যাগ করা এই একপ্রকার মৃত্যু, এবং যুদ্ধক্ষেত্রে 
পৃষ্ঠ প্রদর্শন না করিয়া সৈন্যগণের সম্মুখবত্তী হইয়া 
শরীর পরিত্যাগ করা ইহাই এক প্রকার মৃত্যু । এই 
দুইটীই ধর্ম-শান্রসম্মত মৃত্যু, অতএব ইহা অতিশয় 
দুর্লভ || ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ বীরশয়ে সংগ্রামে অনিরত্বঃ অভি- 
মুখস্থঃ ॥ ৩৩ || 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হযিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
যষ্ঠস্য দশমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চন্রবত্তিতন্ক,র কৃতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্ট স্কন্ধে দশমোহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা । 
টীকার বলানুবাদ-__-“বীরশয়ে”__বীরগণ যেখানে 
শয়ন করেন, সেই যদ্ধক্ষেত্রে, “অনিরূত্তঃ+_অগ্রগামী 
( বীরপুরুষ রণে পরাভমুখ হন না।) ॥ ৩৩ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 


টাকার ষষ্ঠস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত দশম অধ্যায় সমাপ্ত 
| ১০ | 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবর্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের দশম অধ্যায়ের সারার্থ- 
দণিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬১০ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে ষ্ঠস্কন্ধে দশম অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 








জী 








সপ 





একা দশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_- 
ত এবং শংসতো ধন্মাঃ বচঃ পত্যুরচেতসঃ । 
টনবাগৃহ,স্ত সন্তান্তাঃ পলায়নপরা নুপ ॥ ১॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
একাদশ অধ্য।য়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বজ্ধারী ইন্দ্রের সহিত যুদ্ধে প্রবৃত্ত 
বত্রের জ্ঞান, বল ও ভক্তি সম্বন্ধীয় কথা বণিত 
হইয়াছে । 

পর্ব অধ্যায়ে রুন্রাসুর পলায়নরত নিজ সৈন্য- 
গণকে যে ধর্মোপদেশ করিয়াছিলেন, তাহা তাহারা 
শবণ করে নাই । তখন সে মাতৃকুক্ষী হইতে পুরী- 
ষের ন্যায় বৃথা জন্মগ্রহণকারী পলায়নরত সেনাগণের 
প্রতি ধিক্কার প্রদান-পূব্বক আস্পদ্ধাসহকারে দেবতা- 
গণকে সম্মুখে অবস্থান করিতে বলিয়া ভয়ঙ্কর গর্জন 
করিয়া উঠিল। তাহাতে দেবতাগণ ভীত হইয়া 
মুচ্ছিত হইয়া পড়িলে বৃত্রাসূর তাহাদিগকে পদদলিত 
করিতে লাগিল । তদ্দর্মনে দেবরাজ ইন্দ্র সহ্য করিতে 
না পারিয়া তাহার প্রতি গদা নিক্ষেপ করিলেন । 
কিন্তু বৃত্রাসূর সেই গদা বামহত্তে ধারণ করিয়া 
তদ্দারা ইন্দ্রবাহন গ্ররাবতের মস্তকে আঘাত করিল । 
তাহাতে এরাবত আহত হইয়া ইন্দ্রকে পৃষ্ঠে লইয়া 
সপ্তধন্‌ দূরে পতিত হইল ৷ ইন্দ্র বৃত্রাসূরভ্রাতা ব্রাহ্মণ 
বিশ্বরপকে প্রথমে উপাধ্যায়রূপে বরণ করিয়া পরে 
তাহাকে হত্যা করেন৷ রুত্রাসুর ইন্দ্রের এ প্রকার 
নৃশংশ কর্ম স্মরণ করিয়া যুদ্ধে প্রত হইয়া বক্ষা- 
মান বলিতে লাগিল-_ভগবান্‌ বিষ্ণু যাহাদের এব 
মান্র সহায় তাহাদের জয়, সম্পদ এবং সন্তোষাদি গুণ 
অবশ্যন্তাবী, তাহাদের স্বর্গ, মত্ত্য ও পাতালে অল; 
কিছু নাই। তথাপি ভগবান্‌ ভক্তের মঙ্গল-কামনায় 
এ সকল জড়সম্পদ তাহাদিগকে প্রদান করেন ll | 
উহাই ভগবানের কুপা। অতএব আমি যেন সব্ব স্ব 
পরিত্যাগ করিয়া ভগবানের দাসানুদাস হইতে পারি 
এবং কায়মনোবাক্যে তাহার গুণাবলী স্মরণ, কীর্তন 
ও সেবা করিতে পারি । দেহপুত্রকলন্রাদিতে অনাসক্ত 
হই নত গবতজ্ঞের। জহিত্যনিদ্রতাণল ডা 


২৭ 


ইহাই একমাত্র প্রার্থনা । এতদ্যতীত ধ্রুবলোক, 
ব্ৰহ্মপদ, পৃথিবীর একছন্তর আধিপত্য অথবা মৃক্তি 
আমার প্রয়োজন নাই ৷ 

অন্বয়ঃ- শ্রীশ্কঃ উবাচ (হে) ন্প! এবং 
ধর্মং শংসতঃ €কথয়তঃ ) পত্যুঃ (রুন্রস্য ) বচঃ 
অচেতসঃ (ব্যাকুল-চিত্তাঃ ) সঙ্সন্তাঃ ( ভয়ত্ৰস্তাঃ ) 
পলায়নপরাঃ (চ) তে (অস্রাঃ) নৈব অগৃহ.্ত 
(নৈব অগৃহ_ন্)॥১৷ 

অন্বাদ_-শ্ৰীগুকদেব কহিলেন-_হে রাজন্‌ ! 
অস্রপতি রূন্র এইরূপ ধন্মোপদেশ প্রদান করিলেও 
ব্যাকুলহৃদয়, পলায়নরত, ভীত অসুরগণ তাহার 
বাক্য গ্রহণ করিল না।। ১ 

বিশ্বনাথ 

একাদশে তু সংগ্রামমধ্যে রত্রস্য বণিতাঃ | 
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টীকার বলানুবাদ__এই একাদশ অধ্যায়ে সংগ্রাম- 
কালে রুত্রাসরের কিছু বারত্বব্যঞ্জক এবং কিছু প্রেম 
ময় বাকা বণিত হইয়াছে | ০ ॥ 


০০০ উল সা "WY et tm 


বিশীর্য্যমাণাং পৃতনামাসূরীমসূরষভঃ 
কালানুকুলৈত্িদশৈঃ কাল্যমানামনাথবৎ ॥ ২ ॥ 
দৃষ্টাতপ্যত সংক্রুদ্ধ ইন্দ্ৰশজ্তুরমখিতঃ । 
তান্‌ নিবাষ্যোজসা রাজন্নির্ভৎ স্যেদমূবাচ হ।। ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) রাজন্‌ ! কালানুকুলে কোলান্‌- 
বৃত্তিভিঃ ) ভ্রিদশৈঃ (দেবৈঃ ) কাল্যমানাং ( বিদ্রাব্য- 
মাণাম্‌) (অতএব ) অনাথবৎ €অনাথাম্‌ হইব ) 
বিশীর্যমাণাম্‌ আসুরীং (স্বকায়াং) পৃতনাং ( সেনাং ) 
দৃষ্টা সংন্তুদ্ধঃ অমষিতঃ € অসহনঃ ) অসুরর্ষভঃ 
ইন্ড্রশক্রঃ (রুভ্রঃ ) অতপ্যত (€ততশ্চ ১) ওজসা 
( বলেন ) তান্‌ (ভ্রিদশান্) নিবার্ধ্য নিভৎ স্য চ ইদং 
(বক্ষ্যমাণং বচনং) উবাচ হ (কথায়ামাস ) ॥ ২-৩ ॥ 
অনুবাদ হে রাজন্‌! দেবতাগণ শুভসময় 
বৃঝিয়া অস্রসেনাকে বিতাড়িত করিতেছিলেন, এবং 
তাহারা নিরাশ্রয়ের ন্যায় বিশীর্ণ হইতেছিল । অসুর- 
শ্রেষ্ঠ ইন্দ্রশল্রু বৃত্ৰ তাহা দর্শন করিয়া অতিশয় সন্তপ্ত 


২১০ 





পন. 


হইয়াছিলেন। অনন্তর সহ্য করিতে না পারিয়া 
ক্রুদ্ধভাবে বলপূর্ব্বক তাহাদিগকে নিবারিত করিয়া 
তিরস্কার করিতে করিতে ইহা বলিয়াছিলেন ॥ ২-৩।। 

বিশ্বনাথ--অনাথবৎ অনাথামিব তাংস্ত্রিদশান্‌ 
| ২-৩।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'অনাথবৎ'__নিরা শ্রয়ের ন্যায় 
অসুরসৈন্যগণকে বিশীর্ণ হইতে দেখিয়া, ‘তান’ 
সেই দেবতাগণকে ( ভৎসনাপূব্বক রূত্রসূর এইরূপ 
বলিলেন । ) ২-৩ || 


কিং ব উচ্চরিতৈর্মাতুধাবভিঃ পৃষ্ঠতো হতৈঃ। 
ন হি ভীতবধঃ শ্লাঘ্যো ন স্বগ্যঃ শুরমানিনাম্‌ ॥ ৪ 


অন্বয়ঃ-- (হে দেবাঃ !) মাতুঃ উচ্চরিতৈঃ 
( পুরুষ-বদুদরাৎ নিগতৈঃ ) ধাবত্তিঃ ( পলায়মানেঃ ) 
পৃষ্ঠতঃ হতৈঃ ( দৈত্যৈঃ ) বঃ €যুগ্মাকং তব ইত্যর্থঃ) 
কিং ( ফলং ন যশঃ নাপি ধর্মঃ ইত্যর্থঃ) শুরমানি- 
নাম্‌ (আত্মানং শূরং মন্যমানানাং) ভীতবধঃ ভৌতস্য 
যঃ বধঃ ) (সঃ) শ্লাঘ্যঃ ন (ভবতি ) নহি (নাপি) 
স্বর্গ্যঃ (স্বর্গহেতুঃ ভবতি ) ৷ ৪ ৷ 
অনুবাদ__( হে দেবগণ !) এই পলায়নরত 
অসুর সকল মাতৃজঠর হইতে পুরীষের ন্যায় ব্বথাই 
জন্মগ্রহণ করিয়াছে, বস্তুতঃ ইহাদের জন্ম নিরর্থক । 
এতাদুশ শত্রুকে পশ্চাৎদিক হইতে বধ করিয়া আপ- 
নাদের লাভ কি? নিজকে যাহারা বীর বলিয়া 
অভিমান করেন, তাহাদের ভীতকে বধ করা কখনও 
প্রশংসনীয় নহে এবং তাহাতে স্বর্গও লাভ হয় না॥ ৪ 
বিশ্বনাথ-_হে মাতুরুচ্চরিতাঃ পুরীষতুল্যা দেবাঃ 
পৃষ্ঠতো হতৈদৈত্যেঃ কিং ন যশো নাপি ধৰ্ম্মঃ ৷ 
তৃতীয়ান্তপাঠে দৈত্যানাং বিশেষণং ভীতানাং বধো ন 
শ্লাঘ্যঃ -কর্তকর্মণোরুভয়োরপি যশো ধর্ম্ম।ভাবব্যঞ্জক- 
ত্বাৎ জুগুপ্সিত ইত্যর্থ8 ৷৷ ৪0 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হে মাতুঃ উচ্চরিতাঃ,___ 
মাতার পুরীরের ন্যায় হীন দেবগণ ! “পৃষ্ঠতঃ হতৈঃ, 
__-শন্তুকে পশ্চাৎদিক্‌ হইতে বধ করিয়া তোমাদের 
লাভ কি? ইহাতে কোন যশঃ, অথবা ধৰ্ম্মও নাই। 
এই স্থলে তৃতীয়ান্ত, অর্থাৎ “উচ্চারিতৈঃ- এইরূপ 
পরাতে, উহা দৈত্যগণের বিশেষণ ৷ পলায়ণপর দৈত্য- 


শীমন্ত।গব্তম্‌ 


[ ৬।১১।২-৬ 
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এস, ৯১৬ ০ ০৯৯০৯ কত 
Ne ৯ 


গণ মাতার পূরীরের ন্যায় হীন, তাহাদিগকে দে 


দিক্‌ হইতে আহত করিয়া তোমাদের কোন্‌ প্রয়োজন 
সাধিত হইবে? যেহেতু ভীতগণের বধ প্রশংসনীয় 
নহে, কর্তা ও কৰ্ম্ম উভয়েরই যশঃ ও ধর্মের অভাবে 
উহা নিন্দনীয়ই-__এই অর্থ ॥ ৪ ৷ 


৯ পপ রা 


যদি বঃ প্রধনে শ্রদ্ধা সারং বা ক্ষল্লকা হৃদি । 
অগ্রে তিষ্ঠত মান্রং মে ন চেদ্গ্রাম্যসুখে স্প হা ॥৫॥ 


অন্বগ্নঃ-_( হে) যদি বঃ (যুক্মাকং) প্রধনে 
(যুদ্ধে) শ্রদ্ধা হাদি সারং (ধৈষ্যং ) (বা অস্তি) 
চেৎ ( যদি) গ্রাম্যসুখে (বিষয়ভোগে ) স্পৃহা (ইচ্ছা) 
ন (অস্তি ) (তদা ) ক্ষুলকাঃ ! (ক্ষুদ্রাঃ!) মান্রং 
(ক্ষণমাত্ৰং) মে (মম) অগ্ৰে তিষ্ঠত (যদি মদগ্রে 
যোদ্ধং নশরুথ তদা কেবলং তিষ্ঠত অন্যথা নাহং 
ভীতান্‌ হন্মি ইতি) ৷ ৫ ॥ 

অনুবাদ-__যদি তোমাদের যুদ্ধে শ্রদ্ধা ও হৃদয়ে 
ধৈর্য্য থাকে এবং গ্রাম্যসূখে অর্থাৎ বিষয়ভোগে অভি- 
লাষ না থাকে, তবে হে ক্ষদ্রদেবগণ ! ক্ষণমান্্ 
আমার সম্মুখে অবস্থান কর ॥ ৫ 0] 

বিশ্বনাথ__প্রধনে যুদ্ধে সারং ধৈর্যং হে ক্ষুলকাঃ 
ক্ষুদ্রাঃ | ৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__প্রধনে”_যুদ্ধে । “সারং__ 
ধৈর্য্য । “হে ক্ষুল্ল কাঃ’_হে ক্ষুদ্র দেবগণ ! (যদি 
তোমাদের যুদ্ধবিষয়ে শ্রদ্ধা ও হৃদয়ে ধৈর্য্য থাকে 
এবং এঁহিক বিষয়সুখে আসক্তি না থাকে, তাহা 
হইলে ক্ষণকালমান্র আমার সম্মুখে অবস্থান কর।) 
1G 


— — —__—_— 
শী 


এবং সুরগণান্‌ ভ্রুদ্ধো ভীষয়ন্‌ বপুষা রিপূন্‌ । 
ব্যনদৎ সুমহাপ্রাণো যেন লোকা বিচেতসঃ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__স্মহাপ্রাণঃ ( মহাবলঃ রুত্রঃ ) ভ্রু 
(সন) এবং (বচসা) বপুষা (শরীরেণ ) রিপন 
(স্ব-শত্ৰন্‌ ) সুরগণান্‌ ভীষয়ন্‌ ব্যনদৎ (নাদং চকার) 
যেন (রত্রনাদেন হেতুনা ) লোকাঃ (প্রোণিনঃ সব্বে) 
বিচেতসঃ (জ্ঞানশুন্যাঃ জাতাঃ ) 0 ৬ ॥ 


অনুবাদ--মহাবলশালী ব্বত্রাসূর ক্রুদ্ধ হইয়া 
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মা ০ রি রি 
৪৯ রী সপ 
ster 


নুকীয় বিশাল শরীর প্রদর্শনে শত্রু দেবগণকে ভীত 
করিয়া এমন চীৎকার করিয়া উঠিল যে, তাহাতে 
সমস্ত প্রাণিবর্গ মৃচ্ছিত হইয়া পড়িল ॥ ৬ ॥ 


স্পা শাাস্প ০77 72 নাশ 


তেন দেবগণাঃ সব্বে রূন্রবিস্ফোটনেন বৈ। 
নিপেতুর্মুচ্ছিতা ভূমৌ যখেবাশনিনা হতাঃ ॥ ৭॥ 





অল্বয়ঃ- তেন রৃত্রবিস্ফোটনেন প্রেদ্রস্য বিস্ফো- 
টনেন নাদেন সব্র্বে দেবগণাঃ মৃচ্ছিতা অশনিনা 
(বজ্রাঘাতেন ) হতাঃ যথা ( ইব ) ভূমো নিপেতুঃ বৈ 
(পতিতাঃ এব ) 1 ৭ ॥ 

অনুবাদ__দেবগণ বুন্রাসূরের সেই ভীষণ সিংহ- 
নাদ শ্রবণে বজ্রাহত ব্যক্তির ন্যায় মৃচ্ছিত হইয়া 
ভূমিতে পতিত হইয়াছিল ৷৷ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ বৈ ইতি চার্থে বিদ্ফোটিতং উকর্ুপ্রগ- 
গুয়োঃ করতলাঘাতভ্তেন চ॥ ৭ ॥ 

টীকার বজান্বাদ-_-ব+ ইহা চ-কার' অর্থে । 
'বিস্ফোটিত' বলিতে উরু ও প্রগণ্ডের (কনুই অবধি 
স্কন্ধ পর্য্যন্ত বাহুভাগের) উপর যে করতলের আঘ।ত ; 
তাহার দ্বারা ( অর্থাৎ রুত্রাসুর বাহুতে করতলের যে 
ভয়ঙ্কর শব্দ করিয়াছিল, তাহাতেই দেবগণ বজ্রা- 
হতের ন্যায় মৃচ্ছিত হইয়া ভূতলে পতিত লইয়া- 
ছিলেন | ) 1 ৭ 


মমদ্দ পড্যাং সুরসৈন্যমাতুরং 
নিমীলিতাক্ষং রণরজদুর্মাদঃ । 
গাং কম্পয়ন্ন দ্যতশল ওজসা 
নালং বনং যুখপতিষখোন্মাদঃ ॥ ৮ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-__-রণরজদুর্মদঃ (রণরজে রণভূমৌ দুষ্টঃ 
মদঃ গব্বঃ যস্য সঃ) উদ্যতশুলঃ (উদ্যতং শূলং 
যেন সঃ বৃবত্রঃ ) ওজসা (স্ব-সামর্থ্যেন ) গাং (পৃথীং) 
কম্পয়ন্‌ উন্মদঃ (উদ্গতঃ মদঃ যস্য সঃ ) যুথপতিঃ 
(গজঃ) নালং যথা €নলানাং বননিব ) আতুরং 
(ভীতম্‌ ) (অতঃ ) নিমীলিতাক্ষং সূরসৈন্যং (দেব- 
সৈন্যং ) গঞ্যাং মমর্দ ৷ ৮॥ 
অনুবাদ --রণরঙ্গে উন্মত্ত রৃত্রাসূর 
উত্তোলন করিয়া নিজবলে পৃথিবী কম্পিত 


তদীয় শূল 
করিল । 


ষষ্ঠস্কন্ধ 





১১১ 





পাপা 


তাহার ভয়ে দেবগণ ভীত হইয়া নয়ন নিমীলিত 
করিয়া থাকিলেও সে (রুন্রাসূর ) মদমত্ত যুখপতি 
হত্তী যেমন নলবনকে পদদলিত করে, সেইরূপ 
তাহাদিগকেও পদদলিত করিয়াছিল ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আতুরত্বাদেব মুদ্রতনেন্রম্‌। নলানাং 
বনং নালং ঘৃথপতিহ্ত্তী ॥ ৮ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'নিমীলিতাক্ষং' -_ ভয়াতুর 
বলিয়াই মুদ্রিতনেন্র দেবসৈন্যগণকে । 'নালং বনং 
_-নলসকলের বন নাল, তাহা যৃখপতি হস্তী যেমন 
পদদলিত করে (সেইরূপ পদযুগলদ্বারা ব্রত্রাসূর 
দেবসৈন্যদিগকে মর্দন করিতে লাগিল!) ৮ ৷ 


পপ পাপা অপ 





বিলোক্য তং বজধরোহত্যমষিতঃ 
স্বশভ্রবেহভিদ্রবতে মহাগদাম্‌ । 
চিক্ষেপ তামাপততাং সুদুঃসহাং 
জগ্রাহ বামেন করেণ লীলয়া ॥ ৯ ॥ 





অন্বয়ঃ-__বজধরঃ (ইন্দ্রঃঃ) তৎ (দেবদলন্‌ ) 
বিলোক্য অত্যমষ্ষিতঃ (অসহমানঃ ) অভিদ্রবতে দ্ধে- 
সম্মুখম্‌ আগচ্ছতে ) স্বশন্রবে ( তসৈম ) ( তং হস্তং) 
মহাগদাং চিক্ষেপ ( বৃত্রঃ চ) আপততীং স্দুঃসহাম্‌ 
(অপি) তাং বামেন করণ লীলয়া (হেলয়া) জগ্রাহ 
(ধৃতবান্‌ )॥ ৯ ॥ 

অন্বাদ-_দেবরাজ তদ্দর্শনে অতিশয় অসহিষ্ণ, 
হইয়া সেই আক্রমণকারী স্বকীয় শত্রুর প্রতি এক 
মহাগদা নিঃক্ষেপ করিলেন । রুভ্রাস্রও স্বীয় অভি- 
মূখে নিপতিত অপরের দুঃসহ গদাকে অনায়াসে 
বামহস্তে ধারণ করিয়া ফেলিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_অভিদ্রবতে সম্মখমাগচ্ছতে ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অভিদ্রবতে” -__ নিজের 
সম্মুখে আগমনকারী € নিজশন্রু বৃত্রাসূরকে বজধারী 
ইন্দ্র একটি গদা নিক্ষেপ করিলেন!) ॥ ৯ ॥ 


আপ সপ 


স ইন্দ্রশজ্ঞঃ কুপিতো ভূশং তয়া 
মহেন্দ্রবাহং গদয়োর্ুবিভ্রুমঃ । 
জঘান কুস্তস্থল উন্নদন্‌ মুধে 
তৎকন্মম সব্বে সমপূজন্ন.প ৷ ১০ ॥ 





২১২ 
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অন্বয়ঃ--(হে) নৃপ ! সঃ উরুবিন্রমঃ (উপ্র- 
পরাল্রুমঃ ) উন্দ্রশজ্হঃ (রৃত্রঃ) ভুশম্‌ (অত্যন্তং ) 
কুপিতঃ (অতঃ) মবধে (সংগ্রামে ) উন্নদন্‌ তগ্না 
(গদয়া ) মহেন্দ্রবাহম্‌ (গএ্ররাবতং ) কুম্ভস্থলে 
(মস্তকে ) জঘান (তস্য) তৎকন্ম সব্বে স্বেপর- 
সৈনিকাঃ ) সমপ্জয়ন্‌ (সৎকৃতবন্তঃ ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌! অনন্তর অতি বিল্রুম- 
শালী ইদ্্রশক্র রৃত্রও অতিশয় কুপিত হইয়া সংগ্রাম- 
মধ্যে উচ্চৈঃস্বরে চীৎকার করিতে করিতে সেই গদা- 
দ্বারাই ইন্দ্রবাহন গ্ররাবতের মস্তকে আঘাত করি- 
লেন, স্বপক্ষীয় ও পরপক্ষীয় সৈন্যগণ সকলেই তাহার 
সেই কক্ষের প্রশংসা করিয়াছিল ॥ ১০ ॥ 


রা I "ক. 2 





এবাবতে। র্ত্রগদাভিসবষ্টো 
বিঘূণিতোহদ্রিঃ কুলিশাহতো যথা । 
অপাসরভিন্নমূখঃ সহেন্দ্রো 
মৃঞ্চন্নস্বক্‌ সপ্তধনূভূশার্তঃ ॥ ১১ ॥। 
অন্বয়ঃ__-বৃত্ৰগদাভিম্বষ্টঃ (রূন্রস্য গদয়া অভি- 
মৃষ্টঃ অভিহতঃ ) ভিন্নমূখঃ ( বিদীর্ণবন্তঃ ) ভুশার্তঃ 
(অতিপীড়িতঃ ) সহেন্দ্রঃ ইন্দ্রং বহন্) এরাবতঃ 
অস্থক্‌ রেত্তং) মুঞ্চন্‌ বিঘুণিতঃ কুলিশাহতঃ (কুলি- 
শেন বজেন আহতঃ ) অদ্বিঃ যথা (পব্বতঃ ইব) 
(সন) সপ্তধন্ঃ (অম্ট।বিংশতি-হত্তমান্ত্ং দেশম্‌ ) 
অপাসরৎ (তিয্যক্‌ পুষ্ঠতঃ বা গতঃ) ৷৷ ১১ ॥ 
অনুবাদ__ বৃত্রাসূরের গদাঘাতে এরাবতের মুখ 
বিদীর্ণ হইয়া গিয়াছিল, তাহাতে এরাবত অতিশয় 
পীড়িত হইয়া রক্তবমন করিতে করিতে এবং বজ্রা- 
হত পর্বতের ন্যায় ঘূরিতে ঘৃরিতে পৃষ্ঠে ইন্দ্রকে 
লইয়া সপ্তধনূ অর্থাৎ অস্টাবিংশতি হস্ত দূরে পতিত 
হইল ৷৷ ১১ ॥। | 
বিশ্বনাথ--ভিন্নমূখঃ বিদীৰ্ণবক্তঃ সপ্তধনূরষ্টা- 
বিংশতিহস্তমাত্ৰম্‌ ॥ ১১ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘ভিন্নমূখঃ’__বত্রাসূরের গদার 
আঘাতে এরাবতের মৃখ বিদীর্ণ হইয়াছিল । “সপ্ত- 
ধনুঃ,_ বলিতে অস্টাবিংশতি হস্ত পরিমিত স্থান ॥১১ 


সরা পল রা 


শ্রীমড্ভাগবতম্ 
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INA NANA NA NON AA 


ন সম্নববাহায় বিষগনচেতলে 
প্রাযঙ্ক্ত ভূয়ঃ স গদাং মহাত্মা । 
ইন্দ্রোইম্ৃতস্যন্দিকর।ভি মর্শ- 
বীতব্যথক্ষতবাহোহবতত্থে ৷ ১২ ॥ 


অন্বম্নঃ__মহাজ্সা (ধৰন্মাত্মা ) সঃ (শ্বত্রঃ) সন্ন- 


বাহায় (সন্নঃ অবসন্নঃ বাহঃ বাহনং যস্য তস্মৈ ) 


( অতএব ) বিষগ্পচেতসে (বিষগ্নং বিষাদেন ব্যাকুলং 
চেতঃ যস্য তস্মৈ ) ইন্দ্রায় ভুয়ঃ € পৃনরপি ) গদাং ন 


প্রাযৃঙ্ক্ত (ন চিক্ষেপ ) ইন্দ্ৰঃ ( তু ) অমৃতস্যন্দিকরা- 
ভিমর্শবীতব্যথক্ষতবাহঃ, (অমৃতস্যন্দী অমুতশ্রাবী যঃ 
স্বকরঃ তেন যঃ অভিমর্শঃ স্পর্শঃ তেন বীতা গতা 
ব্যথা পীড়া যস্য তথাভূতঃ ক্ষতঃ বাহঃ হস্তী যস্য সঃ 
তথাভূতঃ ) অবতস্থে ॥ ১২1 

অন্বাদ- ধর্মপ্রাণ বৃত্ৰ, বাহন এরাবতকে অব- 
সম দেখিয়া দুঃখিতচিত্ত ইন্দ্রের প্রতি পুনব্বার গদা 
নিক্ষেপ করেন নাই, ইত্যব্সরে ইন্দ্র অম্ৃতশ্রাবী 
স্বীয় করস্পর্শে এ্ররাবতের ক্ষত ব্যথা অপনোদন 
করিয়া সেই স্থানে অবস্থান করিতেছিলেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ_সন্নোবসন্নোবাহো যস্য তক্মৈ। 


অৃতস্যন্দী অমৃতস্রাবী যঃ স্বকরস্তস্যাভিমর্শেন স্পর্শেন 
গতব্যথঃ ॥ ১২ ।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সন্নবাহায়”__-সন্ন বলিতে 
অবসন্ন (অবসাদগ্রত্ত ) বাহন যাহার, সেই ইন্দ্রের 
প্রতি (রত্রাসূর পুনরায় গদানিক্ষেপ করে নাই )। 
'অসৃতস্যন্দী-_- ইন্দ্র অমৃতত্রাবী নিজ করস্পশে 
এরাবতের ব্যথা অপনোদিত করিলেন ॥ ২২ ॥ 


স তং নুপেন্দ্রাহবকাম্যয়া রিপূং 

বড্রায়্ধং ভ্রাতুহণং বিলোক্য । 

সমরংশ্চ তৎকর্ম্ম নশংসমংহঃ 

শোকেন মোহেন হসন্‌ জগাদ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_-(হে) নৃপেন্দ্র !. স :আহবকাম্যয়। 

€ যুদ্ধেচ্ছয়া ) বজ্রায়ুধ ( বজ্রং গৃহীত্বা অবস্থিতং ) 
রিপুং ভ্রাতৃহণং (বিশ্বূপং হতবন্তং ) তম্‌ (ইন্দ্রং) 
বিলোক্য ( দৃষ্ট্যা ) নৃশংসং ভ্রচরং অংহঃ (পাপরূপং) 
তৎকম্ম (তৎকৃতম ) স্মরন্‌ শোকেন মোহেন ভ্রোত- 
পৈহেন চ সন্তপ্তঃ অপি) হসন্‌ জগাদ (উক্তবান্) ১৬ 


৯৮০০০২০৯০২৬ 
১৯৯৯৬ 


li 








০2 





৬১১১৩-১৬ | 





পরনবাদ-হে রাজন্‌ ! বরত্রাসুর তাহার ভ্রাতৃহস্তা 
নু ইন্দ্রকে যদ্বেচ্ছায় বজ্র ধারণ করিয়া সন্মখে 
নরস্থিত দেখিয়া তাহার ( ইন্দ্রের) ভ্রাভুহননরূপ 
নঠর ও পাপকর্মের স্মরণ করিতে করিতে শোকে 
ও মোহে বিভ্রান্ত হইয়া হাসিতে হাসিতে বলিয়াছিল 


॥ ১৩ | 

বিশ্রনাথ নৃশংসং ভ্রুরম্‌ ॥ ১৩ | 

টীকার বজান্বাদ-_ “নৃশংসং ভ্রুরস্বভাব 
(ইন্্রকে দেখিয়া ) ৷ ১৩ ॥ 


০ম পপ এ পা * 


শ্রীর্ত্র উবাচ = 
দিম্ট্যা ভবান মে সমবস্থিতো রিপূ- 
যে ব্ৰ্মহা গুরুহা জ্রাতৃহা চ। 
দিষ্ট্যানৃণোহদ্যাহমসত্তম ত্বয়া 
মচ্ছ লনিভিনদূশদ্ধদাচিরাৎ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয্ঃ- শ্রীরত্রঃ উবাচ । (হে) অসত্তম ! যঃ 


 রূন্গহা ( ব্ৰাহ্মণং হতবান্‌ ) (এবং ) গুরুহা (মম) 


রিট এ এ কস আক 


দ্রাতৃহা চরিপুঃ (সঃ) ভবান্‌ অদ্য মে (মম) 
(অগ্রতঃ) সমবস্থিতঃ (এতৎ) দিপ্ট্যা (ভদ্রং জাতং) 
মচ্ছ,ল নিভিন্নদূশদ্‌ হাদা (মম শূলেন নিভিনং দৃশৎ 
গ1ষাণসদ্শং হাৎ হৃদয়ং যস্য তেন) ত্বয়া (নিমিতেন) 
অদ্য অচিরাৎ (এব) ভ্রোতঃ) অন্ণঃ (স্যাম এতৎ 
দিস্ট্যা ভদ্রমেব ) ৷ ১৪ 1 : 

অনুবাদ _ব্ন্তরাস্র বলিল-_যে ব্যক্তি ব্ৰহ্মবধ, 
গুরুবধ এবং মদীয় ভ্রাতৃবধ করিয়াছে, ভাগ্যবশতঃ 
গেই তুমি অদ্য শন্রুভাবে আমার সম্মুখে উপস্থিত 
হইয়াছ। কি সৌভাগ্য! রে পাপিষ্ঠ, যদি আমার 
শূলে তোমার পাষাণতুল্য হাদয় বিদারণ হয় তাহা 
হইলে আমি আজ অচিরেই ভ্রাতৃখণ হইতে মুভি, 
লাভ করিতে পারিব ৷৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__মচ্ছলেন নিভিন্নং দৃশভুল্যং হাদ্‌য১) 
তথাভুতেন সতা অদ্যাহমন্ণোহভূবম্‌ ॥ ১৪ ॥ 

টাকার বজ্গানবাদ__“মচ্ছ.ল-নিভিন-দৃশদ্ছুদা_ 
আমার শ্লের দ্বারা নিভিন্ প্রস্তরতুল্য হৃদয় বাহার, 
সৈইরূপ হইলে, অর্থাৎ যদি আমার শুলের দ্বার! 
তোমার পাষাণতুল্য হৃদয় বিদীর্ণ হয়, তাহা হইলে 
অদ্য আমি ভ্রাত-খণ হইতে বিমুক্ত হইব ॥ ১৪ | 


সিলিকা 


যষ্ঠস্কহ্ধঃ 


২১৩ 
যো নোহগ্রজঙ্যাজবিদো দ্বিজাতে- 
গুরোরপাপস্য চ দীক্ষিতস্য ! 
বিস্রভ্য খড্োন শিরাংস্যবুশ্চৎ 
গশোরিবাকরুণঃ স্বর্গকা'মঃ ॥ ১৫ ৷ 


w 


অন্বয়ঃ-_যঃ স্বর্গ কামঃ (ভবান্‌ ) আত্মবিদঃ 
দ্বিজাতেঃ (ক্রাঙ্গণস্য ) গুরোঃ অপাপস্য দীক্ষিতস্য 
( যজ্ঞে দীক্ষাবতঃ ) ন (অঙ্মাকম্‌ ) অগ্রজস্য (বিশ্ব 
রূপস্য) বিস্রভ্য উেপাধ্যায়-তয়াবরণেন বিশ্বাসং দত্তা) 
স্বর্গ কামঃ (যাজ্িকঃ পরুষঃ ) অকরুণঃ € দগ্নাশুন্যঃ 
সন্‌) পশোঃ ইব (যথা পশোঃ শিরঃ ছিনত্তি তদ্বৎ 
ইতি ) খড়োন শিরাংসি অরুশ্চৎ (বিচ্ছেদ ) ৷ ১৫ || 
অন্বাদ-ঘে তুমি স্বর্গকামনায় আত্মজ্ানী, 
নিষ্পাপ, দীক্ষিত, বিশেষতঃ তোমার গুরু আমার 
ভ্রাতা ব্রাহ্মণ বিশ্বরূপকে উপাধ্যায়রূপে বরণ করিয়া 
বিশ্বাস উৎপাদনপূব্বক স্বর্গকামী যাজিক পুরুষ যে- 
রূপ নির্দয়ভাবে পশুর ণিরচ্ছেদ করে, সেইরূপ 
খড়াদ্বারা শিরচ্ছেদ করিয়াছ ৷ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_স্বর্গ কামো যাজ্তিকো ভবাংশ্চ | ১৫ || 
টীকার বঙ্গান্বাদ-স্বর্গ কামঃ’ - স্বর্গ কামী যাজিক 
যেরূপ নিষ্ঠরভাবে পশুর শিরশ্ছেদ করে, তুমিও 
সেরূপ স্বর্গের আধিপত্য রক্ষার জন্য বিশ্বরূপের 
মস্ত কসমূহ ছেদন করিয়াছ ॥ ১৫ ॥ 


শ্রীহ্রীদয়াকীত্তিভিরুজ্বিতং ত্বাং 
স্বকর্ম্মণা পূরুষাদৈশ্চ গহ্যম্‌ । 
ক্ৰচ্ছে_ণ মচ্ছ.লবিভিন্নদেহ- 
মস্পম্টবহিং সমদন্তি গৃধাঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_শীহ্ৰীদয়া কীত্তিভিঃ ( সদ্গুণৈঃ ) উজ্- 
বিতং (ত্যক্তং ) স্বকৰ্ম্মণা ( স্বকৃতেন পুরুষাদৈঃ চ 
( পুরুষান্‌ অদন্তীতি পূরুষ্যাদাঃ রাক্ষসাঃ তৈঃ অপি). 
গহ্যং (নিন্দ্যং ) মচ্ছ.লবিভিন্দেহং ( মম শুলেন 
বিভিন্নঃ দেহঃ যস্য তম অতএব ) কৃচ্ছে_এ (মৃতম্) 
অস্পৃম্টবহিগ্ম অদগ্ধদেহং ) € তং ) ত্বাং গৃধাঃ সম- 
দন্তি (সম্যক প্রকারেণশ ভঙক্ষয়ন্তি )। ১৬ ॥। 
অনুবাদ-_ সম্পদ, লঙ্জা, দয়া, যশঃ প্রভৃতি সদ্‌- 
গুণভ্রম্ট, নিজ কর্মবশে রাক্ষসাদিরও নিন্দনীয় 
তোমাকে আমার এই শুলদ্বারা ভিন্ন করিতেছি, 





২১৪ 
তাহাতে তোমাকে অতিকছ্টে মরিতে হইবে, আগ্নিও 
তোমার সেই দেহ স্পর্শ করিবে না প্রত্যুত গৃধুগণই 
তাহা ভক্ষণ করিবে ৷ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সমদভ্তীতি বর্তমানসামীপ্যে বর্তমান- 
বদিতি লট্‌ ৷ ১৬ ॥ 

টীক।র বলান্বাদ--“সমদন্তি'_-ভবিষ্যৎকালে 
বর্তমান-সামীপ্যে লট প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ আমার 
শুলদ্বারা বিদীর্ণ অগ্নিরও অস্পৃষ্ট তোমার এই দেহ 
গ্ধগণই ভক্ষণ করিবে ॥ ১৬ ॥ 


পা লা পর 


অন্যেহন্‌ যে ত্বেহ নৃশংসমজ্ঞা 
যদুদ্যতান্ত্রাঃ প্রহরপ্তি মহ্যম্‌ । 
তৈভূতনাথান্‌ সগণান্‌ নিশাত- 
ভ্রিশলনিভিন্নগলৈর্যজামি ৷৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__অন্যে তু যে অজ্ঞাঃ (মৎপ্রভাবানভিজ্তঃ) 
যৎ (যদি) নৃশংসং (ভ্রুরম্‌ ) ত্বা (ত্বাং ) অনুবর্ত- 
মানাঃ উদ্যতাস্ত্রাঃ (সন্তঃ ) ইহ (সংগ্রামে) মহ্যং 
(মাং) প্রহরন্তি (প্রহরিষ্যন্তি ) (তদা) তৈঃ নিশাত- 
ভ্রিশলনিভিন্নগলৈঃ (নিশাতেন তীক্ষীকৃতেন শুলেন 
নিভিন্নঃ গলঃ যেষাং তৈঃ) সগণান্‌ (ভূতপ্রেতাদিগণ- 
সহিতান্‌ ) ভূতনাথান্‌ (ভৈরবাদীন্) যজামি ফেব্ষ্যামি) 
| ১৭ ।। 

অনুবাদ-_এবং অন্যান্য দেবগণও যদি আমার 
প্রভাব না জানিয়া ভ্রুরপ্রতি তোমারই অন্বর্তন 
করিয়া অস্ত্রধারণ পূর্বক সংগ্রামে আমাকে প্রহার 
করে, তাহা হইলে ( নিশ্চয় জানিও ) এই তীক্ষ শুল- 
বারা তাহাদের কণ্ঠ ভেদ করিয়া তাহাদের দ্বারা 
ভূতপ্রেতাদিসহ.ভূতনাথের যজ করিব ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্যে যে ত্বা ত্বাংঅনুগতাঃ তৈর্যজামি 
যক্ষ্যামি অসুরদ্ধারেব । তেন চাসুরান্‌ অস্রেস্ট- 
(দবান্‌ ভূতনাথা ংশ্চ প্রীণগ্নামীত্যর্থঃ ৷ ১৭ ॥ 


টীকার বজগানুবাদ-__অন্যে যে?_-অন্য যে সকল 


দেবতা তোমার অনুসরণ করিতেছে, তৈঃ যজামি__ 
অসুরদ্বারাই তাহাদের অচ্চনা, করিব। ইহাতে 
অসুরগণ, তাহাদের ইচ্টদেব ও (ভৈরবাদি) ভূত- 
নাথগণের শ্রীতিবিধান করিব-_.এই অর্থ ॥ ১৭ ॥। 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


সপ 
নি ই ০১১ পাল 


[ ৬1১১/১৬-১১ 


০০০০০৯৮৯০৯৫ ES যা ডি 
পা উরি 


০৯০১৭ 


অথো হরে মে কুলিশেন বার 
হর্তা প্রমখ্যেব শিরো যদীহ। 
তন্রানুণো ভূতবলিং বিধায় 
মনস্বিনাং পাদরজঃ প্রপ€ন্যে ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ- (হে) বার ! (হে) হরে ! (ইন্দ্রঃ!) 
অথো ( অথবা ) ইহ (সংগ্রামে ) ভবান্‌ এব যদি 
প্রমথ্য ( মম সেনাং বিলোড্য ) কুলিশেন ( বজ্রেণ ) 
মে (মম) শিরঃ হত্তা ( হরিষ্যতি ) তত্র (তহি) 
ভূতবলিং (ভূতেভ্যো বলিং) বিধায় (তেভ্যঃ) 
অন্ণঃ (বিমুক্ত কর্ম বন্ধনঃ সন্) মনশ্বিনাং ধৌরাণাং 
নারদাদীনাং ) পাদরজঃ প্রপৎস্যে ( ধীরাণাং পদং 
প্রাপ্স্যামি ) ৷ ১৮ ॥ 
অনুবাদ- হে বীর ইন্দ্র! অথবা এই সংগ্রামে 
তুমিই যদি বজ্রদ্ধারা সবিক্র মে আমার শিরশ্ছেদ কর 
তাহা হইলেও আমি আমার এই দেহ ভূতগণকে 
উপহার প্রদানপূর্ব্বক কর্মবন্ধন হইতে মুক্ত হইয়া 
ধারজনোচিত পদবী লাভ করিব | ১৮ ॥ 


বিশ্বনাথ__অথো অথবা ভূতেভ্যঃ শৃগালাদিভ্যো 
বলিং স্বদেহেনাতিস্থ,লেন বিধায় দত্তী অন্ণঃ শোধিত- 


খণঃ সন্‌ মনস্বিনাং আীনারদাদিভক্তানাং পাদরজঃ 


প্রাপ্স্যামি ॥ ১৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘অথ’__অথবা, “ভূতবলিং 
_আমার এই অতিস্থ,ল দেহের দ্বারা শৃগালাদি প্রাণি- 
গণকে উপহার প্রদানপূর্ব্বক খণশোধ করিয়া, “মন- 
স্বিনাং__নারদাদি ভক্তগণের পদবী প্রাপ্ত হইব ॥ ১৮ 


সুরেশ কঙ্ মান্ন হিনোষি বজ্ং 

পুরঃস্থিতে বৈরিণি ময্যমে।ঘম্‌ । 

মা সংশয়িষ্ঠা ন গদেব বজ্ঞঃ 
 স্যানিক্ষলঃ ক্পণার্থেব যাচ্ঞা ॥ ১৯ ॥ 

:. অন্বয়ঃ_ (হে) সুরেশ ! বৈরিণি (শত্রো? 
ময়ি বেত্রাসূরে) পুরঃস্থিতে ভেবদগ্রে বর্তমানে সত্যপি) 
অমোঘং (কুন্রাপি অপ্রতিহতং ) বজং কমা 
(হেতোঃ ) ন হিনোষি (মাং প্রতি ন ক্ষিপসি ) মা 
সংশয়িষ্ঠাঃ (সন্দেহং ন কার্ষীঃ) রুপাণার্থা (কৃপণাদ 
অর্থঃ প্রয়োজনং তস্যাঃ সা ) যাচগ্া (প্রার্থনা ) 


১ 


ব্রা - 


ড1১১।১৯-২০ J যষ্ঠক্ষন্ধঃ ২১৫ 
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(তাদৃশী প্রার্থনা যথা বিফলা ভবতি তথা ময়ি বিফ- “মা সংশয়িষ্ঠাঃ, কোন সংশয় করিও না। “কপ- 


লনতাং গতা) গদা হব বজঃ নিষ্ফলঃ ন স্যাৎ ॥ ১৯॥ 
অনুবাদ_হে সূরপতে ! আমি তোমার শত্রু 
রাগে সন্মুখে উপস্থিত থাকা সত্ত্বেও কি জন্য আমার 
প্রতি অমোঘ বজ্র নিক্ষেপ করিতেছ না। কৃপণের 
নিকট প্রার্থনা করিলে উহা যেরূপ নিষ্ফল হয়, 
আমার প্রতি তোমার নিক্ষিপ্ত গদা সেইরাপ বিফল 
হইয়াছে বটে, কিন্তু এই বজ্র তাদৃশ বিফল হইবে না, 
অতএব তুমি এবিষয়ে কোনরূপ সন্দেহ করিও না 
|| ১৯ ॥ 
বিশ্রনাথ_-ত্বং যথা জীবিত্বা স্বগাঁয়বিষয়ভোগমভি- 
লষসি তথৈবাহং মৃত্বা বৈকুষ্ঠে ভগবতঃ সাক্ষাচ্চরণ- 
সেবামভিলাষামীতি তব চ মম চাভীম্টং সিধ্যতু 
কিমিতি মদ্ধধে বিলম্বসে ইত্যাহ সুরেশেতি । বজক্ষেপ- 
স্যৈবস্তুতং লক্ষ্যং কদা প্রাপস্যসীত্যাহ । পুর এব 
কেবলং স্থিতে নতু কমপি প্রতীকারং কুব্বতীত্যর্থঃ । 
নন্‌ মহাসন্তে ত্বয়ি কদাচিদ্বজক্ষেপো নিক্ষলঃ স্যাদিতি 
শঙ্কে তত্রাহ অমোঘমব্যর্থম্‌ | ননু গদা যথা মদী- 
য়ৈব ত্বৎপাণিগতা মম পীড়াকরী সাক্ষাদেবাভুৎ তথেব 
যদি বজোহপি স্যান্তদাহং কিং করিষ্যামীত্যত আহ 
মেতি। কুপণাদর্থং প্রয়োজনং যস্যাঃ সা যাচঞ্া 
যথা নিক্ষলা তথা বজং নিক্ষলং ন স্যাৎ ॥ ১৯ |! 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_তুমি যেরূপ জীবিত থাকিয়া 
্বগাঁয় বিষয়ভোগের অভিলাষ করিতেছ, আমিও 
তদ্রপ মরণের পর বৈকুণ্ঠে শ্রীভগবানের সাক্ষাৎ 
চরণসেবার অভিলাষ করিতেছি, অতএব তোমার ও 
আমার অভীষ্ট সিদ্ধ হউক, তবে কিজন্য আমার 
বধে বিলম্ব করিতেছ £ ইহা বলিতেছেন _ ‘সূরেশ' 
ইত্যাদি। ব্জনিক্ষেপের এইরূপ লক্ষ্যস্থল কোথায় 
পাইবে? ইহা বলিতেছেন-_“পুরঃস্থিতে, যে কেবল 
তোমার সন্মখেই অবস্থিত আছে, কিন্তু কোনও প্রতী- 
কার করিতেছে না--এই অর্থ ৷ যদি বলেন_-বিশাল 
দেহ তোমাতে কখনও বজ্ঞনিক্ষেপ যদি নিক্ষল হইয়া 
যায়, এইরূপ আশঙ্কা করিতেছি, তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_“অমোঘং"_এ বজটি অব্যর্থ । দেখ 
আমার গদা যেমন. তোমার হস্তগত হইয়া সাক্ষাৎ 
আমার পীড়াকরী হইয়াছিল, সেইরূপ যদি বর্জও 
হয়, তখন আমি কি করিব £ ইহাতে বলিতেছেন 


শার্থেব_ কৃপণ হইতে অর্থ (প্রয়োজন) যাহার সেই 
রূপ যাচঞ্া, অর্থাৎ কৃপণের নিকট যাচঞ্া করিলে 


উহা যেরূপ নিগ্ষধল হয়, সেইরূপ বজ্র কখন নিক্ষল 
হইবে না ॥ ১৯ | 


নন্বেষ বজস্তব শক্ত তেজসা 
হরের্দধীচেস্তপসা চ তেজিতঃ । 

তেনৈব শন্রুং জহি বিষ্তযন্ত্রিতো 

যতো হরিবিজয়ঃ শ্রীগুণ স্তুতঃ ॥। ২০ ॥ 


অল্বয়ঃ__নন্‌ (নিশ্িতমেতৎ ) (হে) শক্ৰ! 
এষঃ তব বজঃ হরেঃ তেজসা দধীচেঃ তপসা (তপো- 
জনিততেজসা ) তেজিতঃ (€( তীক্ষীকুতঃ ) €(অতঃ ) 
বিষ্যন্ত্রিতঃ (বিষ্তুনা যন্ত্রিতঃ প্রেরিতঃ ) (ত্বং ) 
তেনৈব (বজেণ ) শক্রং (মাং) জহি যতঃ (যন্ত্র 
পক্ষে) হরিঃ ততঃ (তসিমন্‌ পক্ষে) বিজয়ঃ শ্রীর্ত ণাশ্চ 
( দয়াসন্তোষসৌশীল্যাদয়ঃ ভবন্তি ইত্যর্থঃ )॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ _হে ইন্দ্র! তোমার এই বজ্র ভগবান্‌ 
শ্রীহরির তেজে ও দৃধীচিমুনির তপস্যায় অতিশয় 
তেজযুক্ত হইয়াছে, তুমিও বিষ্ণকর্তৃক প্রেরিত হইয়াছ, 
অতএব ইহাদ্বারা তুমি আমাকে বধ করিতে পারিবে ৷ 
যেহেতু ভগবান্‌ হরি যে পক্ষ অবলম্বন করেন, সেই- 
পক্ষে জয়, সম্পদ, এবং সন্তোষাদিগুণসমূহ অবশ্য- 
স্তাবী ৷৷ ২০ ৷ 

বিশ্বনাথ-_অসমোঘত্বে হেতুং বদন্‌ প্রোৎসাহয়তি । 
নন্বিতি হরের্ভগবতঃ তেজসা দধীচেস্তপসা চ তেজি- 
তত্তীক্ষীরুতঃ ! বিষ্ণনা যন্তিতঃ প্রেরিতঃ, যতো 
যন্ত্র পক্ষে 1 ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _বজ্জের নিক্ষলত্বে কারণ 
প্রদর্শনপূব্বক প্রোৎসাহিত করিতেছেন-_‘নন্বেষ’ 
ইত্যাদি । ভগবান্‌ শ্রীহরির তেজ এবং দধীচি মুনির 
তপস্যার দ্বারা তেজিতঃ*_তীক্ষীকুত, অর্থাৎ শাণিত 
হইয়াছে এই বজ্র ৷ ‘বিষ্ণযন্তিতঃ’__বিষ্ণ কর্তৃক প্রেরিত 
হইয়া (তুমি ইহাদ্বারাই শক্ত সংহার কর )। “যতঃ, 
_যে পক্ষে শ্রীহরি অবস্থান করিতেছেন, ( তথায় 


বিজয়, শ্রী ও সদৃগুণসমূহের উদয় অবশ্যস্তাবী 1) 
|| ২০ ॥ 





২১৬ শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


এপ আপ পাপা পাটি আলা” 
cme cei ০৯০ 
৪৯০ পাপ 


অহং সমাধায় মনো যথাহ নঃ 
সন্কর্ষণস্তচ্চরণারবিন্দে। 
ত্ুদ্ধজরংহোলুলিতগ্রা ম্যপাশো 
গতিং মুনের্যাম্যপবিদ্ধলোকঃ ৷৷ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অহং তু ত্রদ্বজরংহোলুলিতগ্রাম্যপাশঃ 
( তব বজ্স্য রংহুসা বেগেন লুলিতঃ ছিমঃ গ্রাম্যপাশঃ 
সংসার-বন্ধনভূতঃ দেহঃ যস্য সঃ) অপবিদ্ধলোকঃ 
( অপবিদ্ধাঃ ত্যক্তাঃ লোকাঃ তলোকবিষয়ভে।গবাসনা 
যেন তথাভূতঃ সন্‌ ) সঙ্কষণ$ (মৎপতিঃ) যথা আহ 
(তথা) তচ্চরণারবিন্দে ( তদীয়চরণপন্মে ) মনঃ 
সমাধায় (স্থিরীকৃত্য ) মুনেঃ (মননশীলস্য ভগবদ্‌- 
ভক্তস্য) গতিং (ভগবন্তম্‌) য।মি (যাস্যামি) ৷ ২১ ॥। 
অনুব তোমার বজবেগে সংসার- 
বন্ধনভূত কলেবর ছিন্ন করিয়া ইহলোক পরিত্যাগ- 
পূর্বক সঞ্চ্ষণের পাদপদ্মে চিত্ত সমপ্পশানত্তর ভগবদ্‌- 
ভক্তগণের গতি লাভ করিব ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অয়মেবং মাং প্রলোভ্য পুনঃ পরান্রুমা- 
বিক্ষারেণ বজ্রঞ্চ নিক্ষলয্য পুনরপি মাং হনিষ্যতীতি 
মা মংস্থাঃ । অহং যৎ কারোমি তদেকাগ্রমনাঃ শৃণ্বি- 
ত্যাহ অহমিতি ৷ জঙ্কর্ষণো নোহস্মাকং প্রভুঃ যথা 
আহ তথা তচ্চরণারবিন্দে মনঃ সমাধায় মুনেযোগিনো 
গতিমহং যাস্যামি ৷ ত্বদ্জ্রস্য রংহসা লূুলিতঃ খণ্তিতঃ 
গ্রাম্য পাশাকার এতদ্দেহো যস্য সঃ। অপবিদ্ধলোকঃ 
ত্যক্তব্রিলোকৈশ্বর্যঃ ৷৷ ২১ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ এই ব্যক্তি আমাকে এইরূপে 
প্রলোভিত প্রেল্‌ব্ধ) করিয়া পূনরায় পরান্রম প্রকাশ- 
পূর্বক বজ্কেও নিক্ষল করতঃ, পুনরায় আমাকে 





আহত করিবে-_এইরাপ মনে করিও না, আমি যাহা - 


করিব, তাহা একা গ্রচিত্তে শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন 
‘অহং’ ইত্যাদি । আমাদের প্রভু সক্কর্ষণদেব যেরূপ 
বলিয়াছেন, আমি তদন্সারে তাহার চরণারবিন্দে 
মনোনিবেশপূর্ব্বক, “মুনেঃ গতিং’__মননশীল যোগি- 
গণের গতি লাভ করিব । “তদ্ধজ-রংহঃ*_-তোমার 


বজের বেগে গ্রাম্যপাশের আকার (সংসারের বন্ধন- : 


ভূত ) এই দেহ খণ্ডিত হইলে, “অপবিদ্ধলোক$”__ 
ভ্রিল/কের গ্রশ্বয্য পরিত্যাগ করিয়া (ভগবদ্ভক্ত- 
ণের গতি প্রাপ্ত হইব 1) 1) ২১ ॥ 


রা 
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পুংসাং কিলৈকাত্তধিয়াং স্বকানাং 
যাঃ সম্পদো দিবি ভূমো রসাম্স।ম্‌ । 
ন রাতি যদ্দেষ উদ্বেগ আধি- 
দঃ কলিব্ব্যসনং সম্প্রয়াসঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_একান্তধিয়াং (বিবেকিনাং ) স্বকানাং 
( গ্রব্ীয়ত্রেনাঙ্গীকুতানাং ) পুংসাং যাও সম্পদঃ দিবি 
(স্বৰ্গে ) (যাশ্চ) ভূমো (যাশ্চ) রসায়াং রেসাতলে) 
(সপ্তষু লোকেষ্‌ তাঃ কাঃ অপি ভবান্্‌ ) ন রাতি (ন 
দদাতি ) যৎ ( যাভ্যঃ সম্পদৃভ্যঃ ) দ্বেষঃ ( অন্যোনাং 
বৈরম্‌ ) উদ্বেগঃ (মনশ্চাঞ্চল্যম্‌ ) আধিঃ ( মানসঃ 
সন্তাপঃ ) মদঃ (গব্বঃ) কলিঃ ( কলহঃ ) ব্যসনং 
(তন্নাশে হ্রাসে বা দুঃখং ) সম্প্রয়ানঃ ( সংবদ্ধন- 
সংরক্ষণাদি-প্রযত্বেন এমঃ এতে ভবন্তি) ॥ ২২ ॥ 
অন্বাদ--যাঁতারা ভগবানের প্রতি একান্তভাবে 
চিত্ত সমর্পন করেন, এবং ভগবানও যাহাদিগকে নিজ 


জন বলিয়া স্বীকার করিয়াছেন, তাহাদিগকে তিনি: 


স্বর্গ, মন্ত্য, পাতালে যে সম্পদ বর্তমান রহিয়াছে তাহা 
দান করেন না! যেহেতু তাহা হইতে শক্রতা, উদ্বেগ, 
€ অলাভে ) মনস্তাপ, গব্ব, কলহ, নাশে দুঃখ এবং 
রক্ষণে ও বৃদ্ধি করণে অতিপ্রয়াস পাইতে হয় | ২২।। 

বিশ্বনাথ__তহি ত্রদ্তক্তিতোষিতঃ সন্কর্ষণস্তভ্যমেব 
্র্গাদ্যেহর্য্যং দাস্যতীতি মাবাদীঃ ! শৃণু রে শক্ত মৎ- 
প্রভোত্তুঞ্চ ভক্তোহহঞ্চ ভক্তস্তত্র তুভ্যমেব ভোগৈশ্ব্যং 
দদাতি নতু মহ্যমিত্যন্র কারণং মব্প্রভোঃ স্বভাবমেব 
শৃন্বিত্যাহ পুংসামিতি । যাঃ সংপদঃ তা একান্ত- 
ধাঁভ্যঃ পুংভ্যা ন রাতি ন দদ।তি, কুতঃ Ee 


সংপড্ত্যো দ্বেষাদয়ো ভক্তিসূখে বিক্ষেপকা ভবস্তীত্যত 
|| ২২ ॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ__তাহা হইলে তোমার ভক্তিতে 
পরিতুষ্ট সঙ্কর্ষণদেবই তোমাকে স্বর্গাদি এশ্ব্য্য প্রদান 
করিবেন__এইরাপ বলিও না। ওহে ইন্দ্র! আমার 
প্রভুর তুমিও ভক্ত এবং আমিও ভক্ত, তথাপি তোমা- 
কেই ভোগৈহর্য্য প্রদান করিবেন, কিন্ত আমাকে নহে, 
তদ্বিষয়ে কারণ আমার প্রভুর স্বভাবই শ্রবণ কর, 
ইহা বলিতেছেন_পুংসাং, ইত্যাদি । “যাঃ সম্পদঃ' 
_ স্বর্গ, মর্ত্য ও পাতালের যে সম্পদ্রাশি, তাহা 


শ্রীভগবান্‌ একনিষ্ঠ নিজ জনকে দান করেন না! 


কিজন্য ? তাহাতে বলিতেছেন-_“্যৎ*, যেহেতু এ 


| 
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রি সম্পৎ হইতে ভক্তিসুখে বিক্ষেপজনক দ্বেষাদির 
উদয় হইয়া থাকে | ২২11 


শাাশ্াত তি 
-7 22 


ব্রিবগিকায়।সবিঘাতমস্মৎ- 

পতাবিধত পৃরুষন্স্য শত্রুঃ | 
ততোহনুমেয়ো ভগবব্প্রসাদো 

ঘো দুল ভোহকিঞ্চনগোচরোহন্যৈঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে ) শত্ৰু ! (ইন্দ্ৰ!) অস্মৎপতিঃ 
(অঙ্মাকং পতিঃ ভগবান্‌ ) পুরুষস্য ভ্রৈবগিকায়া- 
সবিঘাতং (ভ্রৈবগিকঃ ধন্মার্থকামবিষয়ঃ যঃ আয়াসঃ 
তস্য বিঘাতং ) বিধত্তে (করোতি ) ততঃ (ভ্রৈবগি- 
কায়াস বিঘাতাৎ ) যঃ (প্রসাদঃ ) অকিঞ্চনগোচরঃ 
( একান্তভক্তিলভ্যঃ ) ( যশ্চ ) অন্যেঃ ( বিষয়ান্রান্ত- 
চিত্তৈঃ ) দুৰ্লভঃ ( তাদৃশঃ ) ভগবব্প্রসাদঃ অনুমেয়ঃ 
(অতঃ সম্যগ্‌ ভগবৎপ্রসাদাভাবাৎ তব সম্পদঃ 
ভবিষ্যন্তীতি ভাবঃ ) 1 ২৩ ॥ 

অনুবাদ__হে ইন্দ্র! আমাদের প্রভূ ভগবান্‌ 
শ্রীহরি তদীয় ভক্তগণের ত্রিবর্গ প্রয়াস অর্থাৎ ধর্মাথ- 
কামচেস্টা নিবারণ করিয়া দেন । তদ্দারাই তাহার 
কৃপা অনুমান করা যায়। এতাদুশ ভগবত্প্রসাদ 
একমাত্র নিক্ষিঞ্চন ভগবডক্তেরই লভ্য ; অন্য বিষয়া- 
বিচ্টচিত্রব্যক্তিগণের পক্ষে দুর্লভ ৷৷ ২৩ ৷ 

বিশ্বনাথ- মাং স্বপার্খং শীগ্রমেব নেতুং বজেণ 
মদ্ধধোপাঁয়মুত্তা যত্তভ্যং মপ্প্রভুর্ভোগসংপদং দদাতি 
এতেনৈব ত্বমাত্মনি তস্যানুগ্রহাভাবং মন্যস্বেত্যাহ 
ব্ৈবগিকো ধর্মার্থকামবিষয়ো য আয়াসস্তস্য বিঘাতং 
বিধত্তে পূরুষস্য স্বান্তর্গভক্তস্য তত আয়াসোপর- 
মাদেব ভগবত্প্রসাদঃ অনূমেয়ঃ ! নন্বেবমস্মদনুভবে 
তু ন ভাতি, তন্ত্রাহ স অকিঞ্চনগেচর এব অন্যেম্যুক্া- 
ভিন্ত দুর্জভো যুক্সদগোচর এবেত্যতস্তয়ি তস্য সম্যক্‌ 
প্রসাদাভাবাৎ তব সংপদো ভবিষ্যন্তীতি বিশ্বস্তো ভূত্বা 
শীঘ্রং বজ্রং নিক্ষিপেতি ভাবঃ ৷৷ ২৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ আমাকে নিজপার্থে শীঘ্রই 
নইবার জন্য বজ্রের দ্বারা আমার বধের উপায় 
বলিয়া, আমার প্রভু তোমাকে যে ভোগসম্পদ্‌ দিতে- 
‘ছন, ইহাতেই তুমি তোমার প্রতি তাঁহার অনুগ্রহের 
অভাব বিবেচনা কর, ইহা বলিতেছেন-_-ব্েবগিক' 

২৮ 


যষ্ঠস্কহ্ধঃ 





২১৭ 


ইতি, আমাদের প্রভু নিজ অন্তরঙ্গ ভক্তের ধর্ম, অর্থ, 
কামবিষয়ক যে প্রয়াস, তাহা দূর করেন । ‘ততঃ’ 
--এই প্রয়াস উপরম হইতেই শ্রীভগবানের প্রসাদ 
প্রসম্নতা) অনুমান করা যায় । যদি বলেন দেখুন, 
আমাদের অনুভবে কিন্ত এইরূপ প্রকাশ পায় না, 
তাহাতে বলিতেছেন--স অকিঞ্চনগোচর$৮ তাহা 
অকিঞ্চন জনেরই গোচরীভূত, তোমাদের ন্যায় অপ- 
রের পক্ষে উহা দুর্লভ, অর্থাৎ তোমাদের অগোচরই । 
অতএব তোমাতে তাহার রুপার অভাবহেতুই তোমার 
সম্পদূসম্হ হইবে, ইহাতে বিশ্বস্ত হইয়া শীঘ্র বজ 
নিক্ষেপ কর--এই ভাব ॥ ২৩ ॥ 


—---- = 
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অহং হরে তব পাদৈকম্ল- 

দাসানুদাসো ভবিতাস্মি ভূয়ঃ। 

মনঃ স্মরেতাসুপতেগ্ড ণাংস্তে 

গৃণীত বাক্‌ কৰ্ম্ম করোতু কায়ঃ ॥ ২৪ ॥ 





অন্বয়ঃ__( হে ) হরে ! তব পাদৈকমৃলদাসানু- 
দাসঃ (তব পাদৌ এব একং মূলম্‌ আশ্রয়ঃ যেষাং 
তেষাং দাসানাম্‌ অনুদাসঃ অহং ) ভুয়ঃ €পুনং ) 
ভবিতাফ্িম (ভবিষ্যামি ভবেয়ং ) অসূপতেঃ (প্রাণ- 
নাথস্য তে (তব) গুণান্‌ (মম) ম্নঃ স্মরেত 
(চিন্তয়েৎ ) বাক্‌ (চ) (তানেব গুণান্‌ ) গৃণীত 
( কীত্তয়েৎ ) কায়ঃ (তস্য এব) কর্ম (সেবাং ) 
করোতু ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ__হে হরে! যাহারা তোমার পাদমূল 
আশ্রয় করিয়াছেন, আমি কি আবার তোমার সেই 
দাস গণেরও দাস হইতে পারিব £ আমার মন যেন 
প্রাণপতি তোমার গুণাবলী স্মরণ করুক, বাক্য যেন 
তোমারই গুণ কীর্তন এবং শরীরও তোমারই সেবা 
কাৰ্য্য সম্পাদন করিতে থাকুক ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদপি বজ্মনিক্ষিপতস্তমিন্দ্ৰং দৃষ্টা হন্ত 
হস্ত বরাকমিমং শন্রুং বহিদ্দশিনং কিমিতি ব্রবীমি 
স্বপ্রভোশ্চরণারবিন্দ এব কিং ন নিবেদয়ামীতি ধ্যানা- 
বির্ভূতং ভগবন্তমালোক্যাহ অহমিতি । তব পাদাবেব 
একং মুলমাশ্রয়ো যেষাং তেষাং দাসানাং অন্ুদাসো 
ভূয়ঃ পুনরপি ভবিতাসিম ভবিষ্যামি কিং তত্র কিয়ান্‌ 
বিলম্বো বর্ততে তং কুপয়া কথয়। উৎকণ্ঠয়া 





২১৮ 

জর্জরীভূতোহ্মীতি ভাবঃ । হিলৰ ত্বামহ- 
মেষ এবাত্মসাৎ করোমি স্বাভীষ্টান্‌ বরান্‌ রূণ্বিত্যাহ, 
মনো মম অস্পতেঃ প্রাণনাথস্য তব প্রাণনাথং ত্বাং 
*মরতু বাক্‌ গণান্‌ বীর্তয়তু কায়ঃ কন্ম তুৎপাদ- 





সংবাহন-ব্যজনতাম্বলপ্রদানাদিকং করোত্বিতি কায়- 


বাঙমনসাং মে প্রার্থনা ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_তথাপি ইন্দ্র বজ্র নিক্ষেপ 
করিতেছেন না দেখিয়া, হায় ! হায়! নীচ বহিদশা 
ইন্দ্রকে কি বলিব £ নিজ প্রভুর চরণারবিন্দে কেন 
না নিবেদন করি ! এইভাবে ধ্যানে আবির্ভূত শ্রীভগ- 
বান্কে দেখিয়া বলিতেছেন__“অহম্‌, 
'পাদৈকমূল-দাসান্দাসঃতোমার শ্রীচরণযুগলই 
একমাত্র আশ্রয় যাহাদের, সেই দাসগণের অনুদাস 
( অনুগত দাস ) আমি কি পুনরায় হইব ? তাহাতে 
কত বিলম্ব আছে, কুপাপূব্বক তাহা বল। উৎকণ্ঠায় 
আমি জর্জরিত হইতেছি__এই ভাব । যদি বলেন 
__অবিলম্বেই তোমাকে আমি আত্মসাৎ করিতেছি, 
তোমার অভীষ্ট বর প্রার্থনা কর, ইহাতে বলিতেছেন 

মনঃ” ইত্যাদি, আমার মন “অসুপতেঃ”- প্রাণ- 
নাথ তোমার, অর্থাৎ প্রাণনাথ তোমাকে স্মরণ 
করুক; আমার বাগিন্দিয় সেই সকল গুণ বীর্তন 
করুক এবং আমার দেহ তোমারই পাদসম্থাহন, 
ব্যজন, তাম্বল প্রদানাদি কর্ম করুক--ইহাই আমার 
কায়, বাক্য ও. মনের প্রার্থনা] ২৪ ॥ 


পেস শি শী 


ন নাকপুষ্ঠং ন চ পারমেষ্ঠ্যং 
ন সাব্বভৌমং ন রসাধিপত্যম্‌ । 
ন যোগসিদ্ধীরপুনভবং বা 
সমঞ্জস ত্বা বিরহয্য কাঙ্ক্ষে ॥ ২৫,॥ 
অন্বয়$__( হে ) সমঞ্জস ! 
নিধে।) ত্বা (ত্বাং) বিরহয্য ( ত্যজ্ঞা ) নাকপৃষ্ঠং 
ফ্রেবপদং) ন কাঙ্ক্ষে ( নেচ্ছামি ; এবং ) পারমেঠ্যং 


(পরমেস্ঠি ব্রহ্মা তৎস্থানং পারমেষ্ঠ্যং ) সার্ব্বভৌমং ' 
(সব্বভূমেঃ অধীশ্বরত্বং) রস।ধিপত্যং (পাতালেশ্বরত্বং) ' 


যোগসিদ্ধিঃ ( অণিমাদিকাঃ, কিং বহনা ) 3 
(মোক্ষম অপি ন কাঙেক্ষ ) ॥.২৫ ॥ 
অনুবাদ--হে সৰ্ব্বসৌভাগ্যনিধে ! আমি তোমাকে 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 


কং oe eet Pape Pa ree re Pref rao" oie te ae ei পাপী 
POE EE me ge 


ইত্যাদি ।' 


( নিখিল-সৌভাগ্য- 


[ ৬১১।২৪-২৬ 
ত্যাগ করিয়া প্রঃবলোক, ব্ৰহ্মপদ, পৃথিবীর এক টি 
আধিপত্য এবং অণিমাদি অম্টসিদ্ধি এমন কি মোক্ষ- 
প্রাপ্তিও ইচ্ছা করি না] ২৫ || 

বিশ্বনাথ__ননু তুভ্যং স্বর্গ'পবর্গাদীনি সং্ব্ব,ণ্যেব 
ফলানি দদামি গৃহাণেতি তত্র সশিরোধূননং নন 
নেত্যাহ__নেতি ৷ নাকপৃষ্ঠং স্বগপদং ত্বা ত্বাং বিরহ্য্য 
ত্যন্তা তদ্বিরহেণ মম প্রাণা জ্বলন্ত, স্বর্গাদয়ঃ কিং 
মে সুখয়িষ্যন্তীতি ধ্বনিঃ। ত্বতসংযোগে মম পূর্ব্ব- 
শ্লোকোত্তং বরত্রয়ং ভবেত্তদা তদেব মে স্বর্গাপবর্গাদি 
সব্বস্খতমং কিমেতৈগহীতৈরিত্যনৃধবনিঃ ৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানবাদ-_য্দি, বলেন-_তোমাকে আমি 
স্বর্গ, অপবর্গাদি সমস্ত ফলই প্রদান করিতেছি, গ্রহণ 
কর, তাহাতে শিরঃকম্পনপূবর্বক না, না, না_-এইরূপ 
বলিতেছেন! “নাকপুষ্ঠং'_স্বগপদ, তোমাকে পরি- 
ত্যাগ করিয়া তোমার বিরহে আমার প্রাণ প্রত্বলিত 
হইতেছে, আর স্বর্গাদি আমাকে কি সুখদান করিবে? 
ইহাই ধ্বনিত হইতেছে । তোমার সাহচর্্যে আমার 
পূর্বশ্লোকে কথিত তিনটি বর যদি (লভ্য) হয়, তাহা 
হইলেই আমার স্বর্গাপবর্গাদি সমস্ত কিছু সুখতম 
হইবে, নতুবা এই সকল গ্রহণ করিয়া কি ফল £ 
ইহা অন্ধ্বনি ॥ ২৫ ৷৷ 


ঠা 


অজাতপক্ষা ইব মাতরং খগাঃ 
স্তন্যং যথা বৎসতরাঃ ক্ষুধার্তাঃ । 
প্রিয়ং প্রিয়েব ব্যষিতং বিষণ 
" .. মনোহরবিন্দাক্ষ দিদ্‌ক্ষতে ত্বাম্‌ ৷ ২৬ ॥ 


অন্বয়$-(হে) অরবিন্দাক্ষ ! ( পদ্মনেত্র 1) 
যথা অজাতপক্ষাঃ খগাঃ (পক্ষিণঃ) ক্ষুধার্তীঃ (ক্ষুধা- 
দিভিঃ পীড়িতাঃ ) মাতরং যথা বৎসতরাঃ (অতি- 
বালকাঃ বৎসাঃ দাম্না বদ্ধাঃ ক্ষুধাপীড়িতাঃ কদা ) 
স্তন্যং (প্রাপস্যামঃ ইতি তদিচ্ছত্তি ) বিষণ্লা ( কাম" 
পীঁড়িতা ) প্রিয়া (প্রেয়সী.). ব্যষিতং (প্রবাসিনং) 
প্রিয়ম্‌ ইব ( পতিং যথা তথা মে ) মনঃ (তাপন্ৰয়- 
পীড়িতং কর্ম্মতির্বদ্ধং চ ) ত্বাং দিদুক্ষতে ( দরচ্টু 
মিচ্ছতি ) ৷ ২৬ ॥ 

" অনুবাদ--হে কমললোচন! অজাতপক্ষ পক্ষি- 
শাবক যেমন মাতার আগমন প্রতীক্ষা করিয়া থাকে, 


m™ 


— oe —— সিন্পান্পী িশিস্ি ৯ ১৩ 


৬১১২৬ ] 


মা we Ne PY 
টস পল সপ রা 


পসরা 


স্পা সি 


পপর 


রজ্জ বদ্ধ বৎস যেরাপ ক্ষুধায় পীড়িত হাঃ থাকে, 
বিখগ্া প্রেয়সী পত্নী যেরাপ প্রবাসিপতির দর্শনে 
অভিলাষ করে, আমার মনও সেইরূপ একমাত্র 
তোমাকে দর্শন করিতে ইচ্ছা করিতেছে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্রনাথ_কিঞ্চ, অত্যৎকগ্ভাবতোহপি মম ত্বৎ- 
পা্তিস্তদধীনৈব ন চ তত্র মে কুপি শঙ্িরত্তীতান্ত 
টায় মাহ_অজাতগক্ষাও খগাঃ খগবালকাঃ 
গৃকাদিতরস্তাঃ ক্কুৎপীড়িতাশ্চ মাতরং কদা প্রাপস্যাম 
ইতি প্রতিক্ষণং দিদৃক্ষমাণাং পন্রেহপি সঞ্চলতি 
আয়াতা মম মাতেতি বুদ্ধ্যা কোমলং কলং কুজন্ত- 
শ্চঞ্চন্‌ প্রসারয়ন্তি। ননূ তহি তন্মাতা যথা আগত্য 
ঘুকাদিভ্যে। রক্ষত্তী স্বতঃ পৃথগ্ভূতৈরাশীতৈঃ ক্ষদ্র- 
কীটেত্তচ্ঞ্চমধ্যে নিহতৈত্তেষাং ক্ষুধামুপশময়তি তখৈবা- 
হমপি প্রিবিধতাপেভ্য ইন্দ্রাদিশক্রভ্যশ্চ ত্বাং রক্ষন্‌ 
স্র্গপারমেষ্ঠ্য।দিভো গৈর্দাত্ৈস্তদভীম্টং পূরয়াণীতি তত্র 
ত্ন্মাধ্র্্যং বিনা মম নান্যৎ কিমপ্যভীম্টমিতি 
তথা ত্বপ্প্রাপ্তিপ্রতিকৃলং রুন্রাখ্য-স্থ.লসূন্মদেহ্য় বন্ধনং 
বিনা মম নান্যৎ কিমপি তাপন্রয় মিত্যতো দৃঙ্টান্তান্ত- 
রমাহ__স্তন্যং বাঞ্ছন্তীতি শেষঃ। বৎসতরা অত্যল্প- 
বয়স্কা বসা গৃহস্থগৃহে দামবদ্ধাঃ ক্ষুধয়া মাতুতরব 
দুগ্ঘপানৈকতানমনাস্তদার্তাঃ 1 অন্ৰাপি বৎসতরা 
মাতুরদ্ধমেব স্বস্খমভিলষত্তোহপি মাতুঃ কামপি 
সেবাং ন লিপ্সমানা ইত্যপরিতুষ্য দৃম্টান্তান্তর মাহ__ 
্রিয়ং প্রীতিমন্তং পতিং ব্যষিতং সূদূরদেশস্থং প্রিয়া 
প্রেমবতী বিষণ্রা তদ্বিরহ-জর্্জরিতা দিদৃক্ষতে সা যথা 
্বীয়সব্বেন্ডিয়ব্যাপারৈঃ সেবমানা প্রিয়ং সুখয়িতুং 
প্রিয়স্যব  সৌন্দর্য্যসৌদ্বর্যযাদিভিওণলীলা-বৈদগ্ধ্যা- 
দিভিশ্চ স্বসব্বেদ্িয়াণি স্খয়িতুমিচ্ছতি তখৈবাহমপি 
ত্বাং সেবেয়েত্যত এব মনঃ মরেতাস্পতেও্ড ণানাং 
গুণীত বাক্‌ কৰ্ম্ম করোতু কায় ইতি বরন্ত্রয়মবাঞ্ছ- 
মিতি ভাবঃ। কিন্তু সা দাস্যসখ্যশৃঙ্গারৈঃ প্রিয়ং 
সুখয়েদহন্ত কেবলেনৈব দাস্যেন ত্বাং সুখয়েয়মিত্যে- 
তাবানেব ভেদঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__আরও, আমি অতি উৎ- 
কন্ঠিত হইলেও আমার পক্ষে তোমার প্রাপ্তি, তোমা- 
রই অধীন, তদ্বিষয়ে আমার কোন শক্তিই নাই, 
ইহাতে তিনটি দৃষ্টান্ত দিতেছেন__ “অজাতপক্ষাঃ' 
ইত্যাদি। যাহাদের পক্ষ উদ্গত হয় নাই, এরূপ 


ষ্স্ষন্ধঃ 


২১৯ 


IEA 
সা পস্ল্প বাসি 


পক্ষিশাবকগুলি ₹ যেমন ঘকাদি (পেঁচা প্রভৃতি হইতে 
ভীত এবং ক্ষুধায় পীড়িত হইয়া মাতাকে কখন 
পাইব _ এইরূপ প্রতিক্ষণে দর্শনের আকাঙ্ক্ষা করিয়া, 
পত্র সঞ্চালিত হইলেও এই আমার মা আসিতেছে, 
এরূপ মনে করিয়া কোমল কল কল ধ্বনিতে চঞ্চু 
প্রসারিত করে । যদি বলেন-_তাহা হইলে তাহার 
মাতা আসিয়া যেমন ঘূকাদি হইতে রক্ষা করে এবং 
অন্য স্থান হইতে আনীত নিহত ক্ষুদ্র বীটাদি চখ- 
মধ্যে স্থাপন করতঃ তাহাদের ক্ষুধার নিরৃত্তি করে, 
সেইরূপ আমিও ভ্রিবিধ তাপ ও ইন্দ্রাদি শত্রু হইতে 
তোমাকে রক্ষা করতঃ স্বর্গ, পারমেষ্ঠ্যাদির ভোগ- 
সকল প্রদানপব্্বক তোমার অভীষ্ট প্রণ করি- 
তেছি ৷ তাহার উত্তরে - তোমার মাধৃষ্য বিনা আমার 
অন্য কোন অভীষ্ট নাই, তোমার প্রাপ্তির প্রতিকূল 
এই রন্রনামক স্থল ও সূম্ম দেহদ্য়ের বন্ধন ব্যতীত 
আমার অন্য কোন তাপত্রশ্নও নাই, এইজন্য অপর 
দূম্ঠান্ত দিতেছেন__ _স্তন্যং যথা’ । অত্যন্পস বয়স্ক 
গো-বৎস গৃহস্থের গৃহে রজ্জুবদ্ধ থাকিয়া ক্ষুধায় মাতৃ- 
দুগ্ধ পানের জন্য উন্মুখ হইয়া যেমন পীড়িত হয় । 
এই দুষ্টান্তেও গো-বৎস মাতুদুগ্ধই স্বসৃখ বলিয়া 
অভিলাষ করিলেও, মাতাকে কোনরূপ সেবা করিতে 
আকাঙক্ষা করে না, ইহাতে অপরিতুষ্ট হইয়া অপর 
দৃষ্টান্ত দিতেছেন_-প্রিয়ং প্রিয়েব' । দূুরদেশস্থিত 
প্রীতিমান্‌ পতিকে প্রেমবতী পত্নী তদ্বিরহে জর্জরিত 
হইয়া যেমন দর্শনের আকাঙ্ক্ষা করে । সেই পত্নী 
যেমন নিজের সর্ব্বেন্দ্রিয় ব্যাপারের দ্বারা প্রিয়তমকে 
স্খদানের জন্য সেবা করে এবং প্রিয়তমেরই সোন্দ্য্য, 
সৌদ্বর্য্যাদি (সুমধুর কণ্ঠস্বরাদি ) গুণ, লীলা, টৈদগ্ধ্য 
প্রভৃতির দ্বারা নিজের সব্যন্দ্িয় সুখী করিতে ইচ্ছা 
করে, সেইরূপ আমিও তোমাকে সেবা করিব । এই 
নিমিত্তই “মনঃ প্রাণপতির স্মরণ করুক, বাক্য 
তাঁহার গুণাবলী কীর্তন করুক এবং দেহ তাহারই 
কর্ম করুক'_এইরূপ তিনটি বর প্রার্থনা করিসম্মাছি, 
এই ভাব । কিন্তু সেই পত্নী দাস্য, সখ্য ও শূঙ্গারের 
দ্বারা প্রিয়তমকে সুখী করুন, আর আমি কেবলমাত্র 
দাস্যের দ্বারাই তোমাকে সুখী করিব__এইমান্ত 
প্রভেদ 1 ২৬ ॥ 


২২০ শ্রীমত্তাগবতম্‌ [ ৬১১২৭ 
২ ru a_ূ্_—————— 
মযমোত্তমঃশ্রোকজনেষু সথ্যং তরদ্তক্তেষ্‌ সখ্যং নাভূদিত্যপারং $খমন্বভুবমিতি 
সংসারচক্রে ভ্রমতঃ স্বকম্মভিঃ । ভাবঃ ॥ ২৭ || 
ত্বন্মায়য়াতমাজ্বাজদারগেহে- ইতি সারার্থদিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 


চবাসক্তচিত্তস্য ন নাথ ভুয়াৎ ॥ ২৭ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষযষ্ঠস্কন্ধে 
বৃত্রবাক্যনামৈকাদশোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ- (হে) নাথ! (স্বামিন্‌ ); স্বকর্মাভিঃ 


সংসার-চন্রে গ্রমতঃ মম উত্তমঃশ্লেকজনেষু ( উত্তমঃ 
শ্লেকস্য তব জনেষ্‌ ভক্তেষু ) সখ্যং ভুয়া ত্বন্মায়- 
য্নাত্মাত্বজদারগেহেষ্‌ (তব মায়য়া আত্মা আত্মজঃ 
পৃত্রঃ দ্বারা স্ত্রী গেহং ভবনং চ তেষু ) আসক্তচিত্তস্য 
(আসক্ত চিত্তং যস্য তস্য মম, তেষু আআ্মাআজ।দিষু ) 
সখ্যম্‌ (আসক্তিঃ ) ন ভুয়াৎ ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ হে নাথ ! নিজ কর্মবশে সংসারচন্রে 
ভ্রমণ করিতেছি । অতঃপর আমার যেন ত্বদীয় 
পুণ্যবীত্ি ভক্তগণের সঙ্গে সখ্য লাভ হয় এবং 
তোমারই মায়ায় আমার চিত্ত যে, দেহ, পুত্র, কলন্র, 


গৃহপ্রভৃতিতে বর্তমানে আসক্ত হইয়াছে, তাহাতে যেন 


আর আসক্তি না থাকে ৷৷ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_অথ তৎ্ক্ষণ এবাতিদৈন্যভাবোদয়েন 
হস্ত হসন্ত মমাধমস্য কথমেতাবৎ সৌভাগ্যং সম্তভবেদত 
এতদন্তিতি প্রার্থয়তে_মম  উত্তমঃষ্লোকজনেষু 
তত ক্তেষু সখ্যং ভুয়াৎ, কিন্তু তন্মায়য়া আত্মাত্মজা- 
দিজ্বাসক্তস্য জনস্য কস্যাপি ময়ি সখ্যং ন ভুয়াৎ। 
যখেতজ্জন্মনি অসুরাণাং ময়ি সখ্যমভুৎ মম চ 





য্ঠে একাদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবত্তিতন্ক.র-কুতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্ঠক্ষন্ধে একাদশোহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা জমাপ্তা । 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর সেইক্ষণেই অতিশয় 
টৈন্যভাবের উদয়ে, হায় ! হায়! অধম আমার কি- 
প্রকারে এরূপ সৌভাগ্য সম্ভব হইবে, অতএব ইহাই 
হউক, ইহা প্রার্থনা করিতেছেন_-মম উত্তমঃশ্লোক- 
জনেষু’, উদারকীত্তি তোমার ভক্তগণের প্রতিই যেন 
আমার সখ্য (অনুরাগ ) জন্মে, কিন্তু তোমার মায়া- 
বশতঃ দেহ, পুন্রাদিতে আসক্ত কোনও জনের প্রতি 
যেন আমার আসক্তি না হয়। যেরূপ এই জন্মে 
অসুরগণের প্রতি আমার সখ্য হইয়াছে, কিন্তু তোমার 
ভক্তজনে সখ্য হয় নাই, ইহাতে আমি অপার দুঃখই 
অনুভব করিতেছি-__এই ভাব ॥ ২৭1 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িবী সারার্থদশিনী 
টাকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত একাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ১১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের ষ্স্কন্ধের একাদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬1১১ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে একাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


র 
্‌ 





ধাদশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীঝষিরবাচ- 
এবং জিহাসুনুপ দেহসাজো 
মৃত্যুং বরং বিজয়ান্মন্যমানঃ । 
শূলং প্রগৃহ্যাভ্যপতৎ সূরেন্দ্রং 
যথা মহাগুরুষযং কৈটভোহপ্সু ৷ ১॥ 


গোৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বাদশ তাধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বৃত্রাসূরকর্ভুক উৎসাহিত, অত্যন্ত 
বিষণ্ন হৃদয় ইন্দ্রের দ্বারা রন্তরবধপ্রসঙ্গ বণিত হইয়াছে । 

বৃত্রাসূর ক্রোধান্বিত হইয়া কঠোর শূল ইন্দ্রের 
প্রতি নিক্ষেপ করিলে ইন্দ্র শতপব্ব বিশিষ্ট বজ্রের 
দ্বারা অসুরের একটি ভূজের সহিত তাহা হিন্ন 
করেন, ছিনবাহু রূত্রাস্র পূনরায় লৌহদণ্ড দ্বারা 
ইন্দ্রকে আঘাত করিলে তাহার হস্ত হইতে বজ্ছাত 
হইল। ইন্দ্র অতিশয় লজ্জিত হইয়া পুনরায় বজ্র 
গ্রহণ করিতে পারেন নাই ! তৎকালে রুন্রাসুর ইন্দ্রকে 
পনরায় উত্তেজিত করিয়া বজ্র উত্তোলন-পৃব্ব ক যুদ্ধে 
প্রবৃত্ত হইতে আহ্বান করিলেন । 

রন্রাস্র কহিলেন,__“ঘযুদ্ধে জয়পরাজয়ের হেতু 
সব্ব-কারণকারণ একমান্ত্র ভগবান্‌। মুঢ়ব্যক্তিগণ 
তাহা না জানিয়া নিজেকেই জয়পরাজয়ের হেতু 
বলিয়া মনে করে, বস্তুতঃ সমস্তই ভগবদধীন, তদ্ব্য- 
তীত স্বতন্ত্রতা আর কাহারও নাই! পুরুষ, প্রকৃতি, 
কাল প্রভৃতি সমস্তই ভগবানের অনুগ্রহেই সৃস্ট্যাদি- 
কাৰ্য্য করিতে সমর্থ । তাঁহাকে জানিতে না পারিয়াই 
অনীশ্বর জীব আপনাকে ‘ঈশ্বর’ বলিয়া মনে করে, 
তাহাকে জানিতে পারিলে জীব সুখ, দুঃখ ভয়াদিতে 
অভিভূত হয় না৷” উভয়ে এই প্রকার ধন্ম কথা 
বলিতে বলিতে উৎসাহিত হইয়া পুনরায় যুদ্ধে প্রবৃত্ত 
ইইলেন। এবার যুদ্ধে মহাবলশালী বৃত্রাসূরের অন্য 
বাছ ইন্দ্রকর্তুক ছিন্ন হইলে এ অসুর ভয়ঙ্কর নৃখ্য- 
ব্যাদন করিয়া ইন্দ্রসমীপে আগমনপূব্বক সবাহন- 
ইন্্কে গ্রাস করিয়া ফেলিল ! কিন্তু ইন্দ্র নারায়ন 
কবচ-বলে অসুরের উদরস্থ হইয়াও নিজকে রক্ষা 
করিতে সমর্থ হইয়াছিলেন ! ইন্দ্র তাহার বুদ্রাসুরের) 


উদর হইতে নির্গত হইয়া অতিশয় বেগবান্‌ বজ্রের 
দ্বারা রুপ্রাসরের মস্তক ছিন্ন করিয়াছিলেন, রুন্ত্রাসুরের 
মস্তক ছিন্ন করিতে ইন্দ্রের একবৎসর সময় অতি- 
বাহিত হইয়াছিল ॥ ১] 

অন্বয়ঃ-_শ্রীখযিঃ উবাচ, ছে) নৃপ ! আনজী 
(যুদ্ধে ) এবং দেহং জিহাসুঃ ( ত্যজ্তমিচ্ছুঃ অতঃ ১ 
বিজয়াৎ জেপি) মুত্যু (এব) বরং মন্যমানঃ েত্রঃ) 
শলং প্রগৃহ্য অপ্সু (প্রলয়োদকে ) কৈউভঃ € তদাখ্যঃ 
দত্যঃ ) মহাপুরুষং (বিস্ণং) যথা (অভ্যপতৎ ত্ৎ) 

রন্দ্রং (দেবরাজম্‌ ) অভ্যপতৎ | ১ ॥। 

এ বলিলেন,--হে নৃপ, যুদ্ধে 
বিজয় অপেক্ষা মৃত্যুকেই শ্রেঠ মনে করিয়া এইরূপে 
নিজকলেবর পরিত্যাগ করিতে ইচ্ছুক ব্বত্রাসুর শূল 
গ্রহণ-প.ব্বক প্রলয়োদকে কৈউভ-দৈত্য বিষ্ণুর প্রতি 


যেরূপভাবে ধাবিত হইরাছিল, সেইরূপ দেবরাজের 
প্রতি ধাবিত হইল ৷৷ ১। 
বিশ্বনাথ 
যৎ শোর্যোণ গতোৎসাহঃ শল্ঞোহভুদ্ঘেন বোধিতঃ। 
তং সংস্তয়মহাযুদ্ধেহহনিতি দ্বাদশে কথা ॥ 

মাময়মিতি কত্তব্যমূতো ন হন্তি তদহমেব 
স্বসৌন্দর্য্যং দর্শয়নিমমৃৎসাহয়ানি কোপয়ানি চ যতো 
মাময়ং শীপ্রং নিহন্যাদিত্যাশয়েনাহ পুনষ্যোদ্ধং প্রন্বত্ত 
ইত্যাহণ_ শু 

টীকার বজানৃবাদ-_এই দ্বাদশ অধ্যায়ে বুত্রাসূরের 
পরাক্রমে উৎসাহহীন ইন্দ্র তাহার দ্বারা বোধিত 
(জ্ঞানপ্রাপ্ত ) হইয়া তাহার প্রশংসা করতঃ মহাযৃদ্ধে 
তাহাকে বধ করেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

কর্তব্যবিমঢত এই ইন্দ্র আমাকে আঘাত করিবে 
না, অতএব আমিই ইহাকে নিজের রূপ দেখাইয়া 
ইহার উৎসাহ ও কোপ উৎপাদন করি, যাহাতে এই 
ব্যক্তি শীঘ্র আমাকে বধ করে, এই আশয়ে রূত্রাসূর 
পুনরায় যুদ্ধ করিতে প্রবৃত্ত হইল, ইহা বলিতেছেন__ 
শলং? ইত্যাদি । এঅপ্সু'-- প্রলয় সমুদ্রজলে, (কৈউভ 
দৈত্য যেরূপ ভগবান্‌ বিষ্তুর অভিমুখে ধাবিত হইয়া- 
ছিল, তদ্রপ রন্রাস্রও ভ্রিশুল উদ্যত করিয়া দেবরাজ 
ইন্দ্রের প্রতি ধাবিত হইল | )1॥ ১ ॥ 


হি 
রর এর. 


~~ 





২২২ 
ততো চা মানত মিকঠোরজিহ- 
মাবিধ্য শলং তরসাসূরেন্দ্রঃ । 
ক্ষিপ্ত! মছেন্দ্রায় বিনদ্য বারো 
হতোহসি পাপেতি রুষা জগাদ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ--ততঃ বীরঃ অস্রেন্দ্রঃ ( রৃত্রঃ ) যগা- 
স্তাগ্নি-কঠোরজিহবং ( যুগান্তাগ্নিবৎ কঠোরা জিহ্বা 
শিখা যস্য তৎ) শূলম্‌ আবিধ্য (ভ্্রাময়িত্রা ) মহেন্দ্রায় 
রুষা (ক্রোধেন ) তরসা (বেগেন ) ক্ষিপ্তা বিনদ্য 
(নাদং কৃত্বা) (হে) পাপ! (ত্বং ময়া) হতঃ 
(অসি) ইতি জগাদ (উত্তবান্‌ ) || ২ ॥ 
অনুবাদ অনন্তর অস্রশ্রেষ্ঠ মহাবীর বৃত্র যুগান্ত- 
কালীন অগ্নিশিখার ন্যায় কঠোরাগ্র শূল ঘূর্ণন করিয়া 
অতিবেগে ক্রোধের সহিত ইন্দ্রের উপরে নিক্ষেপ- 
পূর্বক উচ্চনাদে বলিয়াছিল,_-রে পাপ! এই আমি 
তোকে হত্যা করিলাম ॥ ২॥ 
বিশ্বনাথ-_জিহ্বা শিখা আবিধ্য ভ্রাময়িত্বা,]॥ ২॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“জিহ্বা__শিখা, অগ্রভাগ । 
“'আবিধ্য”_ ভ্রমণ করাইয়া (অর্থাৎ মহাবীর রুত্র 
প্রলয়কালীন অগ্নির ন্যায় প্রচণ্ড অগ্রভাগযুক্ত ত্রিশূল- 


টিকে বেগে ঘৃণিত করিয়া ইন্দ্রের প্রতি নিক্ষেপ 
করিল 1) 1২1 


খ আপতৎ তদ্বিচলদৃগ্রহোলকব- 
ম্নিরীক্ষ্য দুশ্প্রেক্ষ্যমজাত বিক্বঃ । 
বড্রেণ বজ্তী শতপব্বণাচ্ছিন- 
ভূজঞ্চ তস্যোরগরাজভোগম্্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--খে ( আকাশে ) আপতৎ € আগচ্ছৎ ) 
বিচলৎ ( পরিভ্রমৎ) গ্রহোল্কবৎ (গ্রহণ্চ উল্কা 5 
প্রহোল্কং তদ্ধৎ ) দুশ্প্রক্ষ্যম ( অপি ) তৎ (শলং ) 
নিরীক্ষ্য (দৃষ্টা ) অজাতবিক্লবঃ (ভয়শুন্য এব) 
বজী €ইন্দ্রঃ ) শতপব্র্ণা (শতং পব্বণণি যস্য তেন) 
বজেণ আচ্ছিনৎ, ( তথা উরগরাজভোগম্‌ ) উরগ- 
রাজঃ বাসূকিঃ তস্য ভোগঃ দেহঃ তদাকারং ) ভুজং 
(চ) আচ্ছিনৎ € চিচ্ছেদ )।]| ৩ | 

অনুবাদ---গ্রহ ও উল্কার ন্যায় দুণিরীক্ষ্য সেই 
শূল আকাশমার্গে পরিভ্রমণ করিতে করিতে আসিতেছে 
দেখিয়া দেবরাজ নিভীকচিত্তে শতপব্ব বিশিষ্ট বজজ- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


০৯০০০৯৮৯৯৯৯ 
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পাস 


দ্বারা তাহা ছেদন < লিন এবং সঙ্গে সঙ্গে তাহার 
সর্পরাজ বাসুবীর শরীরের ন্যাগ্ন বিশালারুতি একটী 
ভূজও ছেদন করিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ আপতৎ আগচ্ছছহ || ৩ ॥। 

টীকার বজানুবদ-আপতৎ" যাহা আসিতেছে 
(অর্থাৎ আকাশমার্গে সেই ব্রিশূলটিকে আসিতে দেখিয়া 
ইন্দ্র বৃত্রাসূরের একটি ভূজের সহিত তাহা ছেদন 
করিলেন 1) 1 ৩ | 


ছিন্নৈকবাহুঃ পরিঘেণ ব্ব্রঃ 
সংরব্ধ আসাদ্য গুহীতবজ্রম্‌ । 
হনো ততাড়েন্দ্রমথামরেভং 
বজঞ্চ হস্তান্যপতন্মঘোনঃ 
অন্বয়ঃ- ছিন্নৈকবাহঃ ছিম্নঃ একঃ বাহ্র্যস্য 
সঃ ) (তথাভূতঃ অপি) বৃন্রঃ সংরব্ধঃ ক্রেদ্ধঃ সন্) 
গৃহীতবজং ( গৃহীতঃ বজঃ যেন সঃ তম) ইন্দ্রম্‌ 
আসাদ্য (প্রাপ্য) পরিঘেশ (লৌহদণগুবিশেষেণ ) 
হনৌ (কপোলপ্রান্তে) ততাড়। অথ (অনন্তরম্ 
এব ) অমরেভম্‌ (এরাবতং চ) ততাড়, মঘোনঃ 
( ইন্দ্রস্য ) হত্তাৎ বজ্রং চ ন্যপতৎ (পপাত) ৷৷ ৪ ॥ 
অনুবাদ--এক বাহু ছিন্ন হইলে বৃত্ৰ অত্যন্ত 
ক্ৰুদ্ধ হইয়া বজ্রধারী ইন্দ্রের নিকট আসিয়া লৌহদণ্ড 
(পরিঘ)-দ্বারা তাহার গগুদেশের প্রান্তে এক ভয়ানক 
আঘাত করিল এবং তাহা দ্বারা এরাবতকে তাড়না 
করিল, তাহাতে আহত ইন্দ্রের হস্ত হইতে বজ্র খসিয়া 
পড়িল ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ হনৌ কপোলপ্রান্তে ॥ ৪ || 


টীকার বঙগানুবাদ-__“হনৌ”__গশুস্থলের প্রান্ত- 
ভাগে ॥ ৪॥ 


ISU 


হবত্রস্য ক্মাতিমহাভূতং তৎ 
সুরাসুরাশ্চারণসিদ্ধসঙ্ঘাঃ । 
অপূজয়ংস্ত পুরুহ তসঙ্কটং 
নিরীক্ষ্য হাহেতি বিচুন্র শুভূশম্‌ ৷ ৫ ৷ 
অন্বয়্ঃ-_সুরাসুরাঃ (দেবদৈত্যাঃ ) চারণসিদ্ধ- 
সঙ্ঘাঃ € চারণাদিসিদ্ধপুরুষগণাঃ সব্বে ) অতিমহা- 
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০ 
তং রত্গ্য তৎ কর্ম্স অপূজয়্ন্‌ (সকুতবন্তঃ ) 
টা তসঙ্কইং (পূরুহ তস্য ইন্দ্রস্য সঙ্কটং) সি 
(অবলোক্য) (সুূরাদয়ঃ) হা হা ইতি ভুশম্‌ (অত্যন্ত 
বিদু্ঃণঃ £ (বিলপন্তি সম )11 ৫ ॥ 
অনুবাদ-__রূন্রাসুরের এই অদ্তত কাধ্যদর্শনে সুরা- 
গর চারণ ও সিদ্ধগণ সকলে তাহার বিশেষ প্রশংসা 
করিয়াছিলেন, কিন্ত দেবেন্দ্রের বিপদ দর্শনে দেবগণ 
হাহারবে উচ্চৈঃস্বরে বিলাপ করিয়াছিলেন ॥ ৫ ॥ 
বিশ্রনাথ_ পুরুহ,ত ইন্দ্রঃ ॥ ৫ | 


টীকার ব্দানুবাদ-পুরুহ,তঃ, 





ইন্দ্ৰো ন বজং জগুছে বিলভ্জিত- 
শচতং স্বহস্তাদরিসনিধৌ পূনঃ । 
তমাহ ব্বত্ৰো হর আ'ত্তবজ্রো 

জহি স্বশভ্রুং ন বিষাদকালঃ ॥॥ ৬ ॥ 





অল্বম্নঃ__অরিসনিধৌ €শন্রুসমীপে ) স্ব-হস্তাৎ 
চ্যুতং বজ্রং বিলড্জিতঃ ইন্দ্ৰঃ পুনঃ ন জগুহে (ন 
জগ্রাহ ন ধৃতবান্, তদা চ) ব্ুত্রঃ তম্‌ (হন্দৰম্‌ ) 
আহ, (হে) হরে, (ইন্দ্র,) আন্তবজঃ (গৃহীতবজঃ 
সন্ ত্বং) স্ব-শক্রং (মাং) জহি €মারয় ) ৮ 
(অয়ং) বিষাদকালঃ বিষাদস্য কালঃ) ন (ভবতি) 
|| ৬ ॥ 

অনুবাদ-_শন্তর-সম্ীপে হস্ত হইতে বজজ পতিত 
হওয়ায় লজ্জিত হইয়া ইন্দ্র এ বজ্র পুনরায় গ্রহণ 
করেন নাই, তখন রুন্রাসূর ইন্দ্রকে সয্োধন করিয়া 
বলিল,_হে ইন্দ্র! বড গ্রহণ করিয়া স্ব-শন্রুকে 
বিনাশ কর, ইহা বিষাদের সময় নহে | ৬ | 


০০০০০ রর উপ 


য্যুৎসতাং কুন্রচিদাততাগ্লিনাং 

জয়ঃ সদৈকত্ৰ ন বৈ পরাত্মনাম্‌ । 

বিনৈকমূৎপত্তিলয়স্থিতীশ্বরং 

সৰ্ব্বজ্ঞমাদ্যং পূরুষং সনাতনম্‌ ॥ ৭11 

অন্বয়ঃ__উৎপত্তিলয়স্থিতীশ্বরমূ (উৎপত্তিলয়- 

স্থিতীনাম্‌ ঈশ্বরং ) সব্বজম আদ্যম্‌ ( অনাদিং ) 
সনাতনং ( নিত্যং ) পূরুষম্‌ একং (ভগবন্তং ) বিনা 
পরাত্মনাং ( পরঃ দেহঃ এব আত্মা যেষাং পরাধীনা- 


ষঠ্স্কন্ধঃ 
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অনাং বা) যযুৎসতাং (যোদ্ধম্‌ ইচ্ছতাম্) আততায়ি- 
নাং (শত্্রণাম্‌ ) একন্র সদা জয়ঃ (ইতি নিয়ম) ন 
(ভবতি ) (কিন্ত) কুত্রচিৎ জগ্নঃ কুত্ৰচিৎ নৈব ৷৷ ৭1 

অনুবাদ-_( হে উন্দ্র,) উৎপত্তি, স্থিতি ও লয়ের 
একমাত্র কত্তা, সব্বজ্ত ও অনাদি সনাতন পুরুষ এক 
ভগবান্‌ ভিন্ন দেহধারী বা পরতন্জ জীবাত্সা যুদ্ধেচ্ছু 
শন্ররগণের সব্বদা জয় হইবে,_এরাপ নিয়ম নাই, 
কোন স্থলে জয় ও কোন স্থনে বা পরাজয় হইয়া 
থাকে 1৭ 1 

বিশ্বনাথ-_অ।ততায়িনাং শত্রবতাং কুন্রচিৎ শত্রু 
সদা জয়ঃ একত্র শত্রো ন জয়শ্চ । যথা যুল্সাকম্‌ 
অস্রেষ্‌ সদা জয়ং, ময়ি তু ন জয় ইত্যর্থঃ, যতঃ, 
পরঃ অনাআতীয়ঃ অস্থাধীন আত্মা পরমেশ্বরো যেষাং 
পরমেশ্বরস্য তু সদৈব জয় ইতাহ,বিনৈকমিতি । 
তেন, স্বাধীনীকৃত-পরমেশ্বরাণানর্জনাদীনামিব ন 
যুক্মাকং সদা জয় হি ভাবঃ ॥ ৭11 





শস্্রধারী ও গদিগের সব্বদা জয়লাভ হয় না, 
কখনও জয়, কখনও বা পরাজয় ঘটিয়া থাকে । 
যেমন তোমাদের অসুরের প্রতি সর্বদা জয়, কিন্তু 
আমাতে জয় নাই-__এই অর্থ । যেহেতু ‘পরাত্মনাম্‌’ 
পর বলিতে অনাজ্সা, অর্থাৎ দেহই যাহাদের পরা- 
ধীন, অথবা পরমেশ্বরের অধীন যহাদের দেহ, 
তাহাদের সব্ব্দা জয় হয় না, কিন্তু পরমেশ্বরের 
সর্বদাই জয় হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন 
“বিনৈকং: ইত্যাদি (অৰ্থাৎ একমাত্ৰ জগতের সৃষ্টি, 
স্থিতি ও প্রলয়ের অধীশ্বর, সব্র্বজ্, নিত্য, অনাদি 
প্রুষ ব্যতীত )। ইহাতে যাহারা পরমেশ্বরকে 
নিজের অধীন করিয়াছেন, সেই অর্জন প্রভৃতির 
ন্যায়, তোমাদের স্ব্বদা জয়লাভ সম্ভব নহে -এই 
ভাব | ৭ ॥| 


লোকাঃ সপালা যস্যেমে শ্বসন্তি বিবশা বশে । 
দ্বিজা ইব শিচা বদ্ধাঃ স কাল ইহ কারণম্‌ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__শিচা (জালেন) বদ্ধাঃ দ্বিজাঃ ইব 
(পক্ষিণঃ ইব পক্ষিণঃ যথা চেস্টন্তে তদ্ধৎ ) ইমে 
সপালাঃ (লোকপালৈঃ সহ বর্তমানাঃ ) লোকাঃ যস্য 


«osm ৯৯৩ 
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২২৪ 


বশে (স্থিতাঃ স্বয়ং ) বিবশাঃ (সন্তঃ ) 
( চেম্টন্তে, ততঃ) সঃ কালঃ (কালয়তীতি কালঃ 
ভগবান্‌ এব ) ইহ (জয়পরাজয়াদৌ ) কারণং (মূলং 
নিদানম্‌ ) 1 ৮11 

অনুবাদ _লোকপালের সহিত এই লোক-সমৃহ 
যাহার বশে থাকিয়া জালবদ্ধ পক্ষিগণের ন্যায় অবশ- 
ভাবে চেস্টা করিতেছে, সেই কাল অথাৎ ভগবান্ই 
জয়-পরাজয্মের একমাত্র কারণ ॥ ৮ ॥ 

বিশ্রনাথ-_তঙ্মাদ্যুমাকং কর্মাধীনানাং তু শুভা- 
শুভাদূষ্টানুকুলঃ কালএব জয়পরাজয়য়োঃ কারণ- 
মিত্যাহ,--লোকা ইতি । যস্য বশে স্থিতাঃ শ্বপন্তি 
চেস্টন্তে, দ্বিজাঃ পক্ষিণঃ শিচা জালেন ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অতএব কর্মাধীন তোমাদের 
কিন্তু শুভাশুভ অদুষ্টের অনুকূল কালই (অর্থাৎ 
ভগবান্ই ) জয় ও পরাজয়ের কারণ, ইহা বলিতে- 
ছেন-_“লোকাঃ, ইত্যাদি, অর্থাৎ লোকপালগণের 
সহিত এই লোক সমুদয়, ‘যস্য বশে'_্যাহার ইচ্ছার 
বশীভূত থাকিয়া, জালে আবদ্ধ পক্ষিগণের ন্যায় স্বয়ং 
অবশভাবেই নিজ নিজ কার্য্যে নিযুক্ত রহিয়াছে, সেই 
কালরূপী ভগবান্ই সব্বন্ত জয়-পরাজয়ের কারণ ।) 
|| ৮ || 


ওজঃ সহো বলং প্রাণমম্বতং ম্ৃত্যুমেব চ। 
তমজ্ঞায় জনো হেতুমাত্বানং মন্যতে জড়ম্‌ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ--ওজঃ সহঃ বলং €(ওজো মনোবল- 
স্বরূপং ) প্রাণম্‌ অম্বৃতং মৃত্যুং চ তম্‌ এব ভেগবত্তম্) 
অজ্ঞায় € অজ্ঞাত্বা ) জনঃ (মূঢ়ঃ জনঃ) জড়ম্‌ আত্মা- 
নং €( দেহং ) হেতুঃ (কারণং ) মন্যতে ॥ ৯ ॥ 
অনুবাদ-_-ওজঃ (ইন্দ্িয়শত্তি'), সহঃ মমেনঃশক্তি), 
বল (শরীরের শক্তি) এবং প্রাণ, অমৃত ও মৃত্যুস্বরাপ 
সেই ভগবানকে না জানিয়া মুডুজন এই জড়-দেহকেই 
জয়পরাজয়ের হেতু বলিয়া মনে করে ॥ ৯ ॥ 


বিশ্বনাথওজ আদিরূপং তং কালং হেতুমজ্রয় 
অবিজ্তায় জড়ং সন্তমাত্মানং দেহং হেতুং মন্যতে ॥ ৯) 


টীকার বজানুবাদ__ওজঃ ( ইন্দ্রিয়শক্তি ) প্রভৃতি 
রাপ সেই কালকে “হেতুম্‌ অজ্ঞায়'__কারণরূপে না 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


শ্রসন্তি জানিয়া, 'জড়ম্‌ আত্মানম্*-এই জড় দেহকেই 


টং + সপ — স্পা সা 
0০০ ০ - 


কারণ মনে করে | ৯ ॥ 


cu — 


যথা দারুময়ী নারী যথা পত্রময়ো মুগঃ | 
এবভ্ততানি মঘবন্নীশতন্রাণি বিদ্ধি ভোঃ ॥ ১০ | 


অন্বয়ঃ_ভোঃ মঘবন্‌, (ইন্দ্র) দারুময়ী নারী 
যথা পত্রময়ঃ মৃগঃ যথা ( ন্ততকেচ্ছয়া নৃত্যাদিকং 
করোতি) ভূতানি (স্থাবরজনমাত্মকানি বিশ্বানি) এবং 
ঈশতন্ত্রাণি (ভগবনিগ্নন্তিতানি) বিদ্ধি জোনীহি ) ॥১০৷৷ 
অনুবাদ হে মঘবন্‌, (ইন্দ্ৰ), দারুময়ী নারী কিংবা 
পত্রময় মুগ যেমন স্বেচ্ছায় নৃত্য করিতে পারে না, কিন্তু 
নর্তকের ইচ্ছায়ই নৃত্য করে, সেইরূপ স্ব্ববস্তুই 
ভগবানের অধীন, কেহই স্বতন্ত্র নহে ॥ ১০ | 
বিশ্বনাথ কিঞ্চ, তস্য কালস্যাপি বশয়িতা যঃ 
পুরুষঃ সোহগি যস্য বশে স স্বয়ং ভগবানেৰ সর্ধ- 
কারণকারণমিতি সদৃষ্টান্তমাহ,_-যথেতি দ্বাভ্যাম্‌ ৷ 
ঈশতন্রাণি তস্যেশ্বরস্যাধীনানি ॥ ১০ ॥ 
টাকার বঙ্গানুঝাদ-_আরও, সেই কালেরও বশ- 
য়িতা যে পুরুষ, তিনিও যাহার বশে, সেই স্বয়ং ভগ- 
বান্ই সব্কারণ-কারণ, ইহা দৃঙ্টান্তের সহিত 
বলিতেছেন-__যথা ইত্যাদি দুইটি শ্লেকে। 
তন্ত্রাণি'__সেই ঈশ্বরের অধীন ৷৷ ১০ || 


“তীশ- 


mT শে 
শে 


পূরুষঃ প্রক্ৃতিব্যক্তমাত্মা ভূতেন্দ্রিয়াশয়াঃ । 
শল্বন্ত্যস্য সর্গাদৌ ন বিনা ঘদনুগ্রহাৎ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_পুরুষঃ প্ররুতিঃ (প্রধানং ) ব্যক্তং 
€ মহত্তত্বম্‌ ) আত্মা ( অহঙ্কারঃ ) ভূতে ব্ডিয়াশয়াঃ 
(ভূতানি আফাশাদীনি ইন্ড্রিয়াণি চক্ষরাদীনি আশয়া 
মনোবৃদ্ধিগ্চিভং চ ) ( এতে ) যদনুগ্রহাৎ ( যস্য ভগ- 
বভঃ অনুগ্রহাৎ ) বিনা অস্য (বিশ্বস্য ) সর্গাদৌ ন 
শরুবন্তি (সমর্থাঃ ন ভবন্তি ) ॥ ১১ | 

অনুবাদ-_পুরুষ, প্রকৃতি, মহত্ত্ব, অহঙ্ক,র ও 

আকাশাদি পঞ্চভূত, চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয় এবং মন, বুদ্ধি 
চিত্ত এইসকল বস্তু ভগবানের অনুগ্রহ ব্যতিরেকে 
সৃষ্ট্যাদি কাৰ্য্য করিতে পারে না ॥ ১১ ॥ 


বিশ্বনাথ-_-পরুষো মহৎস্রষ্টা স্বাংশোহপি কিমুত 
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রি ইং 
গরত্যাদয় ইত্যর্থঃ | ব্যক্তং মহভত্বমাত্মা অহঙ্কারঃ। 


এতে যস্যানুগ্রহাদিনা সর্গদৌন শরুবন্তি। নচ 
পরুষণ্চ, স এব কথং তদনুগ্রাহ্য হতি বাচ্যম্‌। পর- 
রল্নগোহপি তদনুগ্রাহ্যত্বত্রবণাৎ যথা “মদীরং মহি- 
সানঞ্চ পরর্রক্মেতি শব্দিতম্‌। বেৎস্যস্যনুগৃহীতং মে 
সংপ্রন্মিবিরূতং হাদি ॥” ১১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_পুরুষঃ-বিনি মহত্ত্বের 
গ্র্টা, তিনি নিজ অংশ হইয়াও শ্রীভগবানের অধীন, 
আর প্রকৃতি প্রভৃতির কথা অধিক কি £-- এই অর্থ। 
'ব্যক্ত'__বলিতে মহভত্ব, আজ অহঙ্কার। এই 
সকল যাহার অন্গ্রহ অর্থাৎ প্রেরণা ব্যতীত জগতের 
সৃষ্টি প্রভৃতি কাধ্যে সমর্থ হন না। যদি বলেন-_- 
দেখুন, যিনি পুরুষ, তিনি কিরাপে তাহার অধীন 
হইবেন £ এরূপ বলিতে পারেন না, দেই পুরুষও 
পরব্রক্মের তাধীন | যেমন উক্ত হইয়াছে--“মদীয়ং 
মহিমানঞ্চ” (২81৩৮) ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীমৎস্যদেব 
বলিলেন-__হে রাজন্‌ ! তৎকালে তোমার প্রশ্নানূ 
সারে, 'পরব্রক্ম” শব্দ-বাচ্য আমার যে মহিমা (স্বরূপ), 
তাহা তোমার নিকট বর্ণন করিব। ভুমি আমার 
অনুগ্রহ্রূপে লব্ধ সেই মহিমা প্রত্যক্ষভাবে নিজের 
হৃদয়ে অন্ভব করিবে ॥ ১১ | 

মধ্ব 

মন্যতেহনীাশমীশ্বরম্‌ । 

অনীশজীবরূপেণ পরমাত্মানমীশ্বরশ্‌ । 

যে মন্যন্তে তান্‌ সমীক্ষ্য স্েহানিরয়ভাগ্ভবেৎ ॥ 

হিরণ্যগর্ভঃ পুরুষ আত্মা বায়ূরুদাহৃতঃ | 

শেষো ব্যক্তস্তথৈবেন্দ্র আশয়ঃ সমুদাহাতঃ ॥ 
ইতি চঃ ॥৷ ১১ | 





অবিদ্বানেবমাত্মানং মন্যতেহনীশমীশ্বরম্‌ । 
 ভূতৈঃ স্বজতি ভূতানি গ্রসতে তানি তৈঃ স্বয়ম্‌ ॥ ১২ 
অন্বস্নঃ-_এবম্‌ ঈশ্বরং (স্বতন্তরং সর্ব্বনিয়ন্তারম্‌ ) 
অবিদ্বান্‌ ( অজানন্‌ ) অনীশং (পরাধীনতয়া অস- 
মর্থম্‌) আত্মানং ( জীবং ) ঈশ্বরং (স্থতন্্রং ) মন্যতে 
(নমূ পিন্রাদয়ঃ স্রষ্টারঃ ব্যাগ্রাদয়ঃ হস্তারঃ ? তত্রাহ' 
বস্তুতঃ ) স্বয়ং (ভগবান্‌ এব ) ভূতৈঃ ভূতানি 

সৃজতি ; তৈঃ ( এব ) তানি গ্রসতে ॥ ১২ ॥ 

=== 
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অনুবাদ-অতএব সর্বনিয়ন্তা স্বতন্ত্র ঈশ্বরকে 
জীব জানিতে না পারিয়া অনীশ্বর (পরাধীন ) স্বীয় 
আত্রাকেই স্বতন্ত্র ঈশ্বর বলিয়া মনে করে । কর্ম 
সহযোগে পিন্রাদিই স্রষ্টা এবং ব্যাত্রাদিই হস্তা, _এই- 
রাপ আপত্তি সঙ্গত নহে, কারণ প্রকৃতপক্ষে ভগবান্ই 
ভূতদ্রারা ভূতের সৃষ্টি ও ভূতদ্বারা ভূতের বিনাশ 
করেন, অতএব তাহাতে ভূতের কোন স্বতন্রতা নাই; 
_-ঈশ্বরই স্থতন্্র ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননু স্বক্কম্মদ্বারা জীব এব সৃষ্ট্যাদি- 
হেতুরিতি মীমাংসকা মন্যন্তে তত্রাহ,এবমবিদ্বান্‌ ৷ 
অনীশমেবাত্মানং জীবং ঈশং মন্যতে ৷ ননু পিভ্রাদয়ঃ 
স্রচ্টারো দৃশান্তে ব্যাপ্রাদয়স্ত হস্তারস্তপ্রাহ,__ভূতৈরিতি 
|| ১২ 

টীকার বঙান্বাদ_যদি বলেন-স্বকর্মারা 
জীবই সৃস্ট্যাদি কাধ্যের হেতু-_এইরূপ মীমাংসক- 
গণ মনে করেন। তাহাতে বলিতেছেন-_-এবম্‌ 
অবিদ্বান্* স্বতন্ত্র সর্ব্বনিয়ন্তা ঈশ্বরকে না জানিয়া, 
“অনীশম্‌ এব আত্মানং,-পরাধীন জীবকেই সৃষ্টি 
প্রভৃতি কার্যের স্বতন্ত্র কর্তা মনে করে ॥ দেখুন 
এই জগতে পিত্রাদি স্রষ্টা এবং ব্য।ত্রাদি হন্তা, এই- 
রূপ দেখা যায়। তাহাতে বলিতেছেন-_‘ভূতৈঃ’ 
ইত্যাদি, ভগবান্ই ভূতদ্বারা ভূতের স্ৃম্টি ও ভূতদ্বার৷ 
ভূতের বিনাশ করেন, (অর্থাৎ স্বয়ং ভগবান্ই পিতা 
প্রভৃতির দ্বারা পুত্র প্রভৃতির সৃষ্টি করেন, আবার 
তিনিই ব্যাগ্রাদির দ্বারা সেই সেই প্রাণিগণের সংহার 
করিয়া থাকেন, বস্তুতঃ ভূতের কোন স্বতন্ত্রতা নাই ৷) 
॥ ১২ ॥ 





আয়ুঃ শ্রীঃ কীত্তিরেশ্বয্যমাশিষঃ পূরুষস্য যাঃ। 
ভবন্ত্যেব হি তৎকালে যথানিচ্ছোবিপব্যয়াঃ ৷ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_-পূরুষস্য আয়ূঃ আঃ কীত্তিঃ এশ্ব্য্যং যাঃ 
আশিষঃ (চ) কোম্যমানাঃ সন্তি তাঃ অপি) তৎকালে 
(আ়ুরাদ্যুচিতে কালে জয়াদি-কালে চ ভগবতঃ ) এব 
ভবন্তি হি; অনিচ্ছোঃ (অপি) বিপয্যয়াঃ ; অকীর্ত্যা- 
দয়ঃ ) যথা (প্রযত্রং বিনৈব ভবন্তি তথা ইত্যর্থঃ) 

॥ ১৩ ।। 

অনুবাদ-_বিনাশকালে যেমন পুরুষের অনিচ্ছা 


~~ 


২২৬ 
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সত্বেও আয়ু শ্রী ও যশ প্রভৃতির হানি হইয়া থাকে, 
সেইরূপ জয়কালেও পুরুষের প্রযত্র ব্যতিরেকেই 
আমুঃ, শ্রী ও যশঃ প্রভৃতির লাভ হয় ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্রনাথ-_ননু ত্বয়া পরাজিতস্য মম জয়াদিশক্কেব 
নাস্তি কিমিতি বলান্মাং যুদ্ধে প্রবর্তয়সীতি তত্র।হ,_ 
আযম়ুরিতি। তৎকালে আয়ুরাদ্যনূকুলে কালে অতস্ত- 
বায়ং জয়কালস্তং জেষ্যসীতি ভাবঃ ৷ বিপয্যয়া 
মৃত্যুদারিদ্র্যাদয়ঃ ॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন__তোমা কর্তৃক 
পরাজিত হইয়া আমার জয়াদির কোন সম্ভাবনা নাই, 
কিজন্য বলপৃব্বক আমাকে যুদ্ধে প্রবৃত্ত করাইতেছে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__“আয়ুঃ' ইত্যাদি । ‘তৎকালে’ 
_-বলিতে আয়ুঃ প্রভৃতির অনুকুল কালে, অতএব 
তোমার এখন জয়কাল, তৃমি জয়লাভ করিবে--এই 
ভাব। “বিপধ্যয়াঃ'__ পুরুষের অনিচ্ছা সত্ত্বেও মৃত্য, 
দারিদ্র্য প্রভৃতি আসিয়া উপনীত হয় | ১৩ ॥ 


তস্মাদকীত্িযশসোজয়াপজয়য়োরপি । 
সমঃ স্যাৎ সুখদুঃখাভ্যাং হৃত্যুজাবিতক্োস্তথা 11১৪) 


অন্বয়ঃ--তস্মা (সব্বেষামীশ্বরাধীনত্বাৎ ) 
অকীত্তিযশসোঃ জয়াপজয়য়োঃ অপি তথা মৃত্যুজীবি- 
তয়োঃ চে ইতি এতেষাং কার্্যভূতাভ্যাং) সুখদুঃখাভ্যাং 
সমঃ স্যাৎ (হর্ষবিষাদরহিতো ভবে ) ॥॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__অতএব সমস্তই ঈশ্বরাধীন বলিয়া 
অকীত্তি ও যশঃ, জয় ও পরাজয়, মৃত্যু ও জীবন এবং 
ইহাদের কাধ্য, সুখ ও দুঃখ প্রভৃতি সকল অবস্থায়ই 
সমভাবে অবস্থান করিবে ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__সমঃ সমভাবনাবান্‌ স্যাৎ সুখদুঃখয়োঃ 
| ১৪ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “সমঃ, 
সমান ভাবনাযুক্ত হইবে ॥ ১৪ ॥ 








সুখ-দুঃখা দিতে 
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সত্বং রজভ্তম ইতি প্রকৃতেনাঅনো গুণাঃ । 

তন্ত্র সাক্ষিণমাত্সানং যো বেদ স ন বধ্যতে ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__সত্বং রজঃ তমঃ ইতি প্রকৃতেঃ গুণাঃ 

(ভবন্তি ) আত্মনঃ (গুণাঃ) ন (ভবন্তি) তত্ৰ (কাৰ্য্য- 


শ্রীমড্ভাগবতম্ 


mc রি, ০ এপ, সা উপ ০ ৯ পাপা 


[ ৬১২1১৩-১৬ 


mt a পাপা আলা ao লা পাপা এনা পাপা পালা পপ পাস পাপা, 
১৪ ৮, ০৮০ এস, ৯৮৯ এ ৯৯০ পার 
সাপ 


মা 

কারণসংঘাতাত্মকে দেহে স্থিতম্‌ ) আত্মানং যঃ সাঙ্গ 
ণং ( সাক্ষিমান্ৰং) বেদ (জানাতি), সঃ হের্ষ বিষাদা- 
দিভিঃ ) ন বধ্যতে (ন লিপ্যতে ইত্যর্থঃ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_সত্বৎ রজঃ ও তমঃ এই তিনটা প্রকৃ- 
তির গণ, আত্মার গুণ নহে ; এই সত্ভাদির পরিণাম- 
ভূত দেহে অবস্থিত আত্মাকে যিনি একমান্র সাক্ষী 
বলিয়া জানেন, তিনি হ্ষ-বিষাদাদিতে লিপ্ত হন না | 
| ১৫ ॥। 

বিশ্বনাথ--জয়পরাজয়াদ্যা গুণকার্য্যা এব; আত্মা 
তু ওুণব্যতিয়িক্ত এবেতি বিবেকেন হর্ষবিষাদৌ ন 
কার্য্যাবিত্যাহ,_সত্ত্বমিতি । 
ন প্রাপ্নোতি | ১৫ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ__জয়, পরাজয় প্রভৃতি প্রকু- 
তির সত্ত্ব, রজঃ ও তমোগুণের কার্য, আত্মার নহে, 
আত্মা কিন্তু গুণ-ব্যতিরিক্ত ই-_এইরূপ বিবেচনা- 
পূৰ্ব্বক হর্ষ বা বিষাদ করা উচিত নহে, ইহা বলিতে- 
ছেন-সত্ৃম্* ইত্যাদি । ‘ন বধ্যতে'”আজত্াকে 
যিনি সাক্ষিমান্্র জানেন, তিনি সংসার-বন্ধন প্রাপ্ত হন 
না॥ ১৫ || 


ন বধ্যতে সংসারবন্ধং 


পশ্য মাং নিজ্জিতং শন্র ব্ৃরুযুধভূজং মৃধে । 

ঘটমানং যথাশক্তি তব প্রাণজিহীর্যয়া ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) শত্রু ! রৃরায়ুধভূজং (ব্বরুং 
ছিমম্‌ আমুধং ভূজশ্চ যস্য তম্‌ অতএব ত্ুয়া) নিঞ্জি- 
তং ( তথাপি ) তব প্রাণজিহীর্যয়া ( তব প্রাণান্‌ হর্তূম্‌ 
ইচ্ছয়া) যথাশক্তি মৃধে (যুদ্ধে) ঘটমানং (চেষ্টমানং) 
মাং পশ্য ( অতসত্তুম্‌ অপি অহম্‌ ইব বিষাদ-রহিতঃ 
ভব ) | ১৬॥। 

অনুবাদ__হে শত্রু ! দেখ, যুদ্ধে আমার আয়ুধ 
(অস্ত্র) ও ভুজ ছিন্ন হইয়াছে, তুমি আমাকে একান্ত 
অভিভূত করিয়াছ, তথাপি আমি তোমার প্রাণ হরণ 
করিবার বাসনায় সংগ্রামে যথাশক্তি চেষ্টা করিতেছি, 
বন্দুমান্রও বিষণ্প হই নাই, তুমিও এইরূপ বিষাদ- 
রহিত হও ॥ ১৬ ॥ | 


বিশ্বনাথ-.তন্তরার্থে অহমেব তে গুরুরিত্যাহ” 
পশ্যেতি ॥ ১৬ ॥। 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে আমিই তোমার 
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AS 


ইত্যাদি ॥ ১৬ | 


গ্রাণগ্রহোহয়ং সমর ইচ্বক্ষো বাহনাসনঃ । 
অন্ন ন জ্ঞায়তেহমুয্য জযমোহুমুষ্য পর।জয়ঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ৪-_অয়ং সমরঃ (এব ) প্রাণগ্রহঃ প্রোণাঃ 
এব গ্রহঃ পণঃ যস্মিন্‌ সঃ ) ইচ্বক্ষঃ (ইষবঃ বাণাঃ 
এব আক্ষাঃ পাশকাঃ যস্মিন্‌ সঃ ) বাহনাসনঃ (বাহ- 
নানি হস্ত্যখ্বাদানি এব আসনানি ফলকাঃ যস্মিন্‌ সঃ 
তাদূশো ভবতি । যথা দ্যুতে জয়পরাজয়ো পূ্ব্বম্‌ । 
ডাতুমশক্টো, তথা ) অত্র (সমরে ) অমুষ্য জয়ঃ 
অমূষ্য পরাজয়ঃ (ইতি ) ন জায়তে ॥ ১৭ | 
জন্বাদ_-€হে শক্রু,) এই যুদ্ধকে দ্যুতক্রীড়াতুল্য 
মনে করিবে, ইহাতে প্রাণই পণ, বাশই অক্ষ (পাশক), 
বাহন হসত্তী-অশ্ব প্রভৃতিই চাল্যমান ফলক, অক্ষক্রীড়ার 
ন্যায় ইহাতে কাহার জয় ও কাহার পরাজয় হইবে, 
তাহা জানা যায় না ॥ ১৭ | 
বিশ্বনাথ-_যৃদ্ধমিদং দ্যুতক্রীড়নমেব। দোষবৃদ্ধ্যাপি 





রাগিভিস্ত্যক্ত মশক্যমিত্যাহ, গ্লহঃ পণো 
যত্ৰ । ইষ্ব এবাক্ষাঃ পাশকা যস্মিন্‌ । বাহনানি 


হত্ত্যশ্বাদীন্যেব আসনানি ফলকা যস্মিন্‌ || ১৭ | 
টাকার বজানুবাদ-__এই যুদ্ধ একটি দ্যুতক্রীড়াই, 
দোষবৃদ্ধিতিও অনুরাগিগণ উহা পরিত্যাগ করিতে 
পারে না, ইহা বলিতেছেন__-প্রাণপ্রহঃ ইত্যাদি ৷ 
এই যুদ্ধরূপ দ্যুতক্রীড়ায় জীবনই পণ, বাণাদি অস্র- 
সমূহই ইহার পাশা, এবং হস্তী, অশ্ব প্রভৃতি বাহন- 
সমূহই ইতস্ততঃ চালিত ফলক-স্বরাপ ॥ ১৭ |! 


শ্রীশুঁক উবাচ-_ 
ইন্দ্ৰো ন্বত্রবচঃ শ্ৃত্বা গতালীকমপূজয়ৎ । 
গহীতবজঃ প্রহসংস্তমাহ গতবিস্ময়ঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীসতকঃ উবাচ, ইন্দ্রঃ গতালীকং 
(নিষ্কপটং ) বৃত্ৰবচঃ ( বৃত্ৰস্য বাক্যং ) শুচ্ত্বা গৃহীত- 
বজঃ ( সন্ ) (তম্‌ ) অপূজয়ৎ (বচসা সংৎক্কৃতৰান্‌ 
ততশ্চ ভগবন্তক্তস্য রৃত্রস্য ধৈর্য্যবত্বে ) গতবিস্ময়ঃ 


যঠস্কন্ধঃ 
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মিল পিল FY 


অনুবাদ--শ্রীশুকদেব বলিলেন, ইন্দ্র বত্রাসূরের 
এইপ্রকার নিক্ষপট বাক্যশ্রবণ করিয়া বজ ধারণ- 
পূর্বক তাহার প্রশংসা করিতে লাগিলেন । অনন্তর 


বিস্ময় পরিত্যাগ করিয়া হাসিতে হাসিতে ব্ুত্রকে 
বলিলেন । 


বিশ্বনাথ-_গতবিফময় ইতি হন্ত হস্ত কথমসুর- 
স্যাপ্যেতাবন্তি ভক্তিভ্ঞানবৈরাগ্যাণীতি প্রথমং বিসিমতো 
হাস্যরহিত এবাসীৎ। ততঃ প্রহলাদ-বলিপ্রভৃতি- 
স্মৃত্যা ভক্তিরস্মাদৃশেভ্যোহপি কোটিগুণিতা খল্ব- 
সূরেষ্বপি সম্তবেদেব ইতি বিসময়াপায়ে তসা প্রহষ- 
হেতুকো হাসশ্চাভুদিত্যর্থঃ ॥ ১৮ ৷ 

টীকার বজানবাদ-_'গতবিস্ময়ঃ'-_বিসময়প্রাপ্ত 
হইয়া, হায় ! হায় ! কেমন করিয়া অসুরেরও এই- 
রূপ ভক্তি, জ্ঞান ও বৈরাগ্যের উদয় হইয়াছে, ইহাতে 
প্রথম বিস্ময় হাস্যরহিতই ছিল । তারপর প্রহলাদ, 
বলি প্রভৃতির কথা স্মরণে, আমাদিগের অপেক্ষা 
কোটিগুণ বদ্ধিত ভক্তি অস্রগণেও সম্ভবপর-_ইহাতে 
বিস্ময় অপগত হইলে, ইন্দ্রের প্রহর্ষহেতুক হাস্যেরই 
উদয় হইয়াছিল-__এই অর্থ ॥ ১৮ || 





পপ, 


অহো দানব সিদ্ধোহনি যস্য তে মতিরীদৃশী। 

ভক্তঃ সব্বাআনাআনং সুহৃদং জগদীশ্বরম্‌ ॥১৯।॥। 

অন্বয়ঃ__ইন্দ্রঃ উবাচ,-অহো দানব ! যস্য তে 
( তব ) (অফ্মন্‌ সঙ্কটস্থানেহপি ) ঈদৃশী (বিবেক- 
ধৈর্যভক্ত্যাদি-যুক্তাত্যলৌকিবী ) মতিঃ (অস্ত, 
অতস্তং) সিদ্ধঃ (কৃতাথঃ) অসি (সব্বেষাম্‌) আত্মা- 
নং সূহাদং (মিন্রং চ) জগদীশ্বরং € ভগবন্তং ) 
সব্বাত্রনা €(অনন্যভাবেন মনসা) (ত্বং) ভক্তঃ 
(সেবিতবান্‌ অসি ) ॥ ১৯ || 

অনুবাদ _ ইন্দ্র বলিলেন, হে দানব ! যেহেতু 
এই সঙ্কট-স্থানে উপস্থিত হইয়াও তোমার বিবেক- 
ধৈর্য্যাদি ও ভক্তিযুক্ত অলৌকিক মতি বর্তমান আছে, 
অতএব তুমি কুতার্থ হইয়াছ ; তুমি সৰ্ব্বাত্মা ও সব্ব- 
সূহৃৎ জগদীশ্বরকে অনন্যভাবে সেবা করিয়াছ ॥১৯৷৷ 

বিশ্বনাথ__ভক্তঃ সেবিতবানসি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বগান্বাদ-_-ভক্তঃ_তৃমিই ভগবান্‌কে 
সেবা করিয়াছ ৷ ১৯ ॥ 


রর ররর 
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২২৮ 
ভবানতাধান্মায়াং বৈ বৈষ্ণবীং জনমোহিনীস্‌। 
যদ্বিহায়াসূুরং ভাবং মহাপুরুষতাং গতঃ 1২০) 


অন্বয়ঃ-_-ভবান্‌ জনমোহিনীং বৈষ্ণবীং মায়।ম্‌ 
অতাষাঁৎ বৈ €(জিতবান্‌ ) যৎ ( যস্মাৎ ) আসুরং 
ভাবং (ক্রোর্য্যাদিকং ) বিহায় (ত্যক্তা ) মহাপুরুষ- 
তাং (জ্ঞানবৈরাগ্য-ভক্াদি-ভক্তলক্ষণং) গতং প্রাপ্ত ঃ) 
| ২০ ৷৷ 

আন্বাদ--(অহো) আপনি জন-মোহিনী বৈষ্ণবী 
মায়া উত্ীর্ণ হইয়াছেন, যেহেতু আসুর ভাব দূর 
করিয়া জ্ঞান-বৈরাগ্য-ভক্তিযুক্ত মহাপুরুষভাব প্রাপ্ত 
হইয়াছেন ৷৷ ২০ ॥ 


খল্বিদং মহদাশ্চয্যং যদ্রজঃপ্রর্ৃতেস্তব । 

বাসুদেবে ভগবতি সত্বাত্মনি দঢ়া মতিঃ ॥ ২১ ॥ 

অন্বয়়ঃ-_রজঃ প্ররুতেঃ তব সত্ত্বাত্মনি (বিওদ্ধ- 
সত্বগুণাধিষ্ঠানে ) ভগবতি বাসুদেবে দৃঢ়া (নিশ্চলা ) 


মতিঃ (ভক্তিঃ ইতি ) যৎ (তৎ) ইদং খল্‌ মহৎ 
আশ্চয্যম্‌ ৷ ২১ ৷৷ 


অনুবাদ -_রজঃপ্রকৃতিসম্পন্ন তোমার সত্বমৃত্তি 


বাসূদেবে যে দৃঢ়া ভক্তি হইয়াছে, ইহা বস্তুতঃই মহৎ 
আশ্চয্যের বিষয় ॥ ২১ ৷ 


বিশ্বনাথ__মহদাশ্চ্য্যমিতি । পুনরপি বিজ্ময়ো- 
দয়ঃ। রজঃস্বভাবস্য তব কথং দুঢ়া ভক্তিঃ 
প্রহলাদাদৌ তু নারদাদি-মহদন্গ্রহেণৈব রজঃ- 


স্বভাবাপগমাত্ুন্ত্রোচিতৈব ভক্তিরিতি ভাবঃ ৷ সত্বাত্মনি 
শুদ্ধসত্বমূর্তোৌ | ২১ ॥ 


চীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহদাশ্যর্যযং_ইহা অত্যন্ত 
আশ্চর্যের বিষয়, ইহাতে পুনরায় ইন্দ্রের বিস্ময়ের 
উদয় হইয়াছে । “রজঃ-প্রকৃতেঃ»__রাজস-স্বভাব- 
সম্পন্ন তোমার কি প্রকারে বাসুদেবে এইরূপ দৃঢা 
ভক্তি হইয়াছে ? প্রহলাদ প্রভূতিতে নারাদাদি মহ- 
তের অনুগ্রহেই রজঃস্বভাব অপগত হওয়ায়, সেখানে 
ভক্তি সমুচিতাই-__এই ভাব । সত্বাতআ্মনি-__শুদ্ধসত্ব- 
মৃত্তি ভগবান্‌ শ্রীবাসুদেবে ॥ ২১ ॥ 


যস্য ভক্তির্ভগবতি হরৌ নিঃশ্রেয়সেশ্রে । 
বিভ্রীড়তোহমতাস্তেধোৌ কিং ক্ষদ্রেঃ খাতকোদকৈঃ ॥ 


শ্রীমড্ভাগবতম্ 


রঃ ao 


২ 


অন্বয় ঃশ্রেয়সেশখ্বরে (ি [8 শ্ৰেয়সং যো 
তস্য ঈশ্বরে ) ভগ তি হরো যস্য ভক্তিঃ (স্তি ) 
অনৃতান্তোধো ( সূধাসাগরে ) বিঞ্রাড়িতঃ (তস্য তব) 
ক্ষদ্রেঃ খাতকোদকৈঃ গর্ভ।দি-জলোপমৈঃ ) কিং 
কিঞ্চিৎ প্রয়োজনম্‌ অস্তি )॥ ২২ | 
অনুবাদ-_পয়ম-মঙ্গলাধিপতি ভগবান্‌ হরিতে 
যাহার ভগ্তি' রহিয়াছে, তিনি অমৃতসাগরে ক্রীড়া 
করিতেছেন, ক্ষদ্রখাতোদকতুল্য স্বর্গাদিতে তাঁহার নি 
প্রয়োজন ? ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ__তব স্বগাদিভোগোপেক্ষা যক্তৈবেত্যাত 
যস্যেতে । খাতোদকৈঃ গর্ভাদিজলোপমৈঃ 
কিং অস্মাকন্তু ভজ্যভাব।দেতৈরেব নির্ব্বতিরিতি ভাবঃ 
| ২২ || 
টীকার বজান্বাদ-_তোমার স্বর্গাদি ভোগের 
উপেক্ষা যুক্তি ‘যস্য’ ইত্যাদি । 
খাতোদকৈ$-_গর্তাদিতে জলতুল্য স্বর্গাদির তোমার 
কি প্রয়োজন £ কিন্তু ভক্তির অভাবহেত্‌ আমাদিগের 
উহাতেই আনন্দ-_এই ভাব ॥ ২২ ॥। 
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পপ আউলা 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
তি ব্বাণাবন্যোইন্যং ধর্মজিজ্ঞাসঘ়া নৃপ 

যুুধাতে মহাবীয্যাবিন্দ্রব্জ যৃধাং পতী ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,__(হে ) নৃপ ! অন্যো- 
খন্যং ধর্মজিভ্ঞাসয়া (ধর্মং ভাতুমিচ্ছয়া ) ইতি 
€ ইত্যেবং ধৰ্ম্মং ) বচবাণো খুধাং পতী (যুধাং সং 
গ্রামাণাং পতী মুখ্যো ) মহাবীষ্যো উন্দ্ররূন্রৌ যুযুধাতে 
॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ--শ্রীশুক বলিলেন, _হে ন্‌্প! 
ইন্দ্র পরস্পর ধন্মজ্ঞানেচ্ছ_ হইয়া এইরূপ 
বলিতে যুদ্ধ করিতে আরম্ভ করিলেন, ইহারা উভয়েই 
প্রকৃষ্ট যোদ্ধা এবং উভয়েই মহাবীর্য্য ছিলেন ॥ ২৩৷৷ 


ক dl NN এ 


বৃপ্র 
বলি 


রও 
লতে 
হী 


আবিধ্য পরিঘং ব্ত্রঃ কা্কায়সমরিন্দমঃ । 
: ইন্্ৰায় প্রাহিণোদ্ঘোরং বামহস্তেন মারিষ ॥ ২৪ ৷ 


স্বয়ঃ$ (হে ) মারিষ, (মান্য,) অরিন্দমঃ 
ব্বত্রঃ কাঙ্কায়সং ( লোহরচিতং ) ঘোরং পরিঘং বাম- 


~~ 
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৬1১২৷২৪-২৯ ] 
ৰন আবিধ্য (ভ্ৰাময়িত্বা ) 
(প্রক্ষিপ্তবান্‌ ) 11২৪ ॥ 
অনুবাদ_ হে মারিষ, (শ্রেষ্ঠ, রাজন্‌,)--অরিন্দম 
রল্ন লৌহ-রচিত পরিঘ বামহস্তে ঘূর্ণন-পর্র্বক ইন্দ্রকে 
রা করিয়া নিক্ষিপ্ত করিয়াছিল ॥॥ ২৪ || 
বিশ্লনাথ-আাবিধ্য ভ্রাময্িত্বা, মারিষ, হে মান্য 
| ২৪ || 
টীকার বলানুবাদ-__-আবিধ্য'_ভ্রমণ করাইয়া 
(অর্থাৎ রূপ্নাসুর বামহস্তে লৌহময় একটি ভয়ঙ্কর 
পরিঘ অস্ত্র ঘৃণিত করিয়া ইন্দ্রের প্রতি নিক্ষেপ 
করিয়াছিল )। “মারিষ_ হে মহামান্য মহারাজ 
পরীক্ষিৎ ! ১৪ ॥ 


ইন্দ্রায় প্রাহিণোৎ 


স তু ব্বত্রস্য পরিঘং করঞ্চ পরিঘোপমম্‌ । 
চিচ্ছেদ ঘৃগপদ্দেবো বজেণ শতপব্বণা ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স তু দেবঃ (ইন্দ্ৰঃ) রূত্রস্য পরিঘং 
পরিঘোপমম্‌ (হস্তিশাবকশুণ্তাকারং ) করং চ শত- 
পব্বণা বজেণ যুগপৎ চিচ্ছেদ ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ- ইন্দ্রও বজ্রদ্ধারা এককালে রন্তর-নিক্ষিপ্ত 
পরিঘ এবং বৃত্রের বাম কর ছেদন করিলেন ৷ ২৫ ॥ 


টি শী -—-- 


দোভ্যামৃত্কতুমলাভ্যাং বভোৌ রক্তস্রবোইসুরঃ | 
ছিন্নপক্ষো যথা গোন্রঃ খাদৃভ্রষ্টো বজিণা হতঃ ॥২৬ 
অন্বয়ঃ--উৎকৃত্রমূলাভ্যাম্‌ উৎরুত্তং মূলং যয়োঃ 
তাভ্যাং) দোভ্যাং ( ভূজাভ্যাং ) রক্তস্রবঃ (রক্তং 
শ্রবতীতি তথাভূতঃ ) অসুরঃ (রুন্রঃ) বজ্রিণা হতঃ 
( ইন্দ্রেণ হতঃ ) ছিন্নপক্ষঃ খাদৃত্রস্টঃ খোৎ আকাশাৎ 
্্টঃ পতিতঃ ) গোন্রঃ যথা ( পব্বতঃ ইব ) বভো 
(ভাতি সম) ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_সেই উচ্ছিন্নমূল বাহযুগল হইতে রজ্ত'- 
সব হইতে থাকিলে রৃত্রাসূর ইন্দ্রের বজ্রাঘাতে আকাশ 
হইতে পতিত অবস্থায় ছিন-পক্ষ পব্বতের ন্যায় শোভা 
পাইয়াছিল ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__গোত্রঃ পৰ্বতঃ ॥ ২৬ ॥ 
টাকার বঙ্গানুৰ 





কৃত্বাধর।ং হনুং ভূমৌ দৈত্যো দিব্যুত্তরাং হনুম্‌ | 
নভোগস্তীরবক্তেণ লেলিহোজ্বণজিহবয়া ॥ ২৭ ॥ 
দংদ্ট।ভিঃ কালকল্লাভিগ্ৰ সন্নিব জগন্রয়ম্‌ । 
অতিমান্রমহাকায় আক্ষিপংস্তরসা গিরীন্‌ ॥॥ ২৮ ॥ 
গিল্নিরাট পাদচারীব পড্যাং নিজ্জরয়ন্মহীম্‌ 

জগ্রাস স সমাসাদ্য বজিণং সহ্বাহনম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয়ঃ__মহাপ্রাণঃ মেহাবলঃ) মহাবীষ্যঃ মেহা- 
প্রভাবঃ ) সঃ দৈত্যঃ (রুন্রঃ) অধরাং হনুং ভূমো 
'ত্রা উত্তরাং হন্‌ং দিবি (স্বর্গে ) কৃত্বা নভোগস্তার- 
ভ্ণ (আকাশবৎ গন্ভীরেণ বক্তেণ ) লেলিহোল্বণ- 
জি (লেলিহঃ সর্পঃ তদ্বৎ উল্বণয়া ভয়ঙ্কষ্যা 
জিহ্বয়া) কালকল্পাভিঃ ( মৃত্যুতুল্যাভিঃ ) দংন্্র।ভিঃ 
জগন্্রয়ং গ্রসন্‌ ইব গ্রেসমানঃ হইব) অতিমাত্রমহাকায়ঃ 
(অতিমাত্রঃ অত্যুচ্ছি.তঃ মহান্‌ কায়নঃ যস্য সঃ) 
তরসা (বেগেন) গিরীন্‌ (পব্বতান্‌ ) আক্ষিপন্‌ 
(চালয়ন্‌ ) তাদুশঃ সন্‌ পঞ্ত্যাং মহাং নিজ্জরয়ন্‌ 
(চর্ণয়ন্‌ ) পাদচারী গিরির টু ইব (হিমালয় ইব ) 
সহবাহনম্‌ (এরাবত-সহিতম্‌ ) বজিণম্‌ € ইন্দ্রং ) 
সমাসাদ্য (প্রাপ্য) মহাসপঃ €(অজগরঃ) দ্বিপং 
(হস্তিনম্‌ ) ইব জগ্রাস্‌ ৷৷ ২৭-২৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_মহাপ্রভাবসম্পনন অত্যন্ত বলশালী দৈত্য 

রুত্র নিম্ন-হন্‌ (গণ্ড-প্রান্তভাগ ) ভূমিতে রাখিয়া 
অপরহনূ স্বর্গপয্যন্ত বিস্তার করিয়া, আকাশ-তুল্য 
সুগভীর বদন, সর্প তুল্য ভয়ঙ্কর জিহ্বা ও মৃত্যুতুল্য 
করাল দংস্ট্রা-সম্হ দ্বারা যেন প্রিজগৎ গ্রাস করিতে 
উদ্যত হইয়াছিল । অত্যুচ্চ মহাকায় সেই অস্র 
বেগে পর্বত-সমূহকে বিচালিত করিতে করিতে এবং 
পদদ্বয় দ্বারা পৃথিবীকে বিচরণ করিতে করিতে. পাদ- 
চারী গিরিরাজের ন্যায় ইন্দ্র-সমীপে আগত হইয়া 
মহাকায় মহাবলশালী অজগর সর্প যেমন হস্তীকে 


গ্রাস করে, সেই প্রকার বাহন সহিত ইন্দ্রকে গ্রাস 
করিল || ২৭-২৯ ।। 


বিশ্বনাথ_নভোবদ্গন্তীরেণ বক্তেণ লেলিহঃ সর্প- 
স্তদ্দুল্বণয়া জিহ্বয়া নির্জরয়ন্‌ জীশীকুর্বন্‌ তরসা 
জগ্রাসেত্যন্বয়ঃ ॥ ২৭-২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“নভোগভ্ভীর-বত্তেণ”__বিশাল- 
দেহ রুন্রাস্র আকাশের ন্যায় গভীর মুখমণ্ডল, সর্পের 
ন্যায় উগ্রজিহবা এবং পদযুগল দ্বারা যেন বেগভরে 
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২৩০ 


ভূমণ্ডল চূণ করিতে করিতে পদচারী পর্বতের ন্যায় 
নিকটে আসিয়া এরাবতসহ ইন্দ্রকে, গ্রাস” গ্রাস 
করিয়াছিল__-এই অন্বয় ৷৷ ২৭-২৯ ৷ 


সহ'প্রাণো মহাবীষ্যো মহাসপ ইব দ্বিপম্‌ । 
ববত্রগ্রস্তং তমালোক্য সপ্রজাপতয়ঃ সুরাঃ । 
হা কম্টমিতি নিব্ব্নীশ্চ ভ্রু শুঃ সমহযয়ঃ ৷৷ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ রন্রগ্রস্তং ( বৃত্লেণ গ্রস্তং ) তম্‌ ভেন্দ্রম্) 
আলোক্য (দৃষ্টা) সপ্রজাপতয়ঃ সমহ্্ষয়ঃ মেহষিভিঃ 
সহিতাঃ চ) সূরাঃ (দেবাঃ ) নিধ্বিগ্লাঃ ( দুঃখিতাঃ 
সন্তঃ ) হা কষ্টম্‌ ইতি দুক্ৰশুঃ (ব্যলপন্‌ ) ৷৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_ইন্দ্রকে অসুর কর্তৃক গ্রস্ত দেখিয়া 
প্রজাপতি ও মহষিগণের সহিত দেবগণ দুঃখিতান্তঃ- 


করণে “হা কষ্ট’ “হা কষ্ট’ বলিয়া রোদন করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৩০ ॥ 


নিগীণোহপ্যসূরেন্দ্রেণ ন মমারোদরং গতঃ । 
মহাপূরুষসন্নদ্ধো যোগমায়াবলেন চ ॥। ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ__মহাপূরুষসনদ্ধঃ (মহাপরুষেণ শ্রীনারা- 
য়ণশ-কবচরূপেণ সন্নদ্ধঃ সম্বন্ধ আর্ত হইত্যর্থঃ ) 
যোগমায়াবলেন চ ( যোগবলেন স্বমায়াবলেন চ) 


ইন্দ্রঃ অসরেন্দ্রেশ নিগীর্ণঃ ভা) উদরং গতঃ 
অপি ন মমার ৷৷ ৩১ ॥ 


অনুবাদ-_নারায়ণাভিন্ন নারায়ণকবচদ্বারা আর্ত 

থাকায় এবং যোগমায়া-বলে ইন্দ্র অসুরের উদরে 
গিয়াও মৃত হয় নাই ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ--মহাপুরুষেণ শ্ীনারায়ণকবচেন সং- 
নদ্ধো দংশিতঃ. যোগবলেন স্বমায়াবলেন চ তত্র 
যোগোহস্টাঙ্গঃ ৷ মায়া অন্তদ্ধায়-পবনাদিরূপেণ স্থিতিঃ 
|| ৩১ || 

টীকার বঙজানুবাদ-_“মহাপুরুষ-সমদ্ধঃ-_ শ্রী- 
নারায়ণ কবচের দ্বারা সন্নদ্ধ থাকায় এবং “যোগ- 
মায়াবলেন চ*_যোগবল ও নিজ মায়াবলের প্রভাবে 
(ইন্দ্ৰ বৃত্ৰাসুরের উদরস্থ হইয়াও মৃত্যমুখে পতিত হন 
নাই )1। যোগ” অস্টাঙ্গ যোগ, “মায়া” গুপ্তভাবে 
বায়ূ প্রভৃতিরূপে অবস্থিতি || ৩১ ৷৷ 
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ভি বজেন তৎকুক্ষিং নিচ্ভ্রুম্য বলভিদ্িুঃ ৰ 
উচ্চকর্ত শিরঃ শত্রোগিরিশ্মিবৌজসা ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বলভিৎ বিভুঃ (ভগবদনুগ্রহেণ সমর্থঃ) 
বজেণ তস্য কুক্ষিং ভিত্বা (বহিঃ) নিক্রম্য ওজগা 
(বলেন) শত্রোঃ .(ব্রস্য ) শিরঃ গিরিশুঙগম ইব 
বজেণ উচ্চকর্তা (চিচ্ছেদ ) | ৩২ || 
অনুবাদ-_প্রভাবশালী ইন্দ্র বজ্ঞ-দ্বারা তাহার 
কুক্ষি ভেদ করিয়া নিক্রান্ত হইয়া বেগে গিরিশ্ঙগত্ল্য 
রত্রের মস্তক ছেদন করিয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥। 
বিশ্বনাথ উচ্চকর্ত চিচ্ছেদ ৷ ৩২ ॥। 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_-উচ্চকর্ত* ইন্দ্র বড দ্বারা 
রন্্ের মস্তক ছেদন করিয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥। 


বজ্স্ত তৎকন্ধরমাশুবেগঃ 
ক্ুম্তন্‌ সম্মন্তাৎ পরিবর্তমানঃ । 
ন্যপাতয়ৎ তাবদহগণেন 


যো জ্যোতিষাময়নে বানর হত্যে ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__ আশুবেগঃ (অতিবেগবান্‌ অপি) বজঃ 
তু তৎকন্ধরং ( তস্য বৃত্রস্য কন্ধরং কন্ধরাং গ্রীবাং ) 
কৃন্তন্‌ ( ছিন্দন্‌ ) (তস্য) সমস্তাৎ (স্ব্বদিক্ষু ) পরি- 
বর্তমানঃ (অপি ) জ্যোতিষাং (সৃর্য্যাদীনাম্‌ ) অয়নে 
€ দক্ষিণোত্তর-গতিরূপে সংবৎসরে ) অহর্গণেন ( যঃ 
অহগণঃ সষ্ট্যুত্তরশতন্রয়াতকঃ তাবতাহর্গণেনৈব ) 


বান্র হত্যে ( বৃত্ৰহত্যাযোগ্যে কালে ) তাবৎ (শিরঃ ) 
ন্যপাতয়ৎ ৷৷ ৩৩ ॥ 


অনুবাদ--বজ্র অতিশয় বেগবান্‌ হইলেও রৃত্রা- 
সুরের শ্রীবার চতুদ্দিকে ভ্রমণ করিয়া ছেদন করিতে 
করিতে উহার এক বৎসর সময় অতীত হইয়াছিল । 
অথাৎ সূয্যাদির দক্ষিণ উত্তর অয়নে তিন শত ষাট 
দিন অতীত হইলে রুন্রহত্যার যোগ্যকাল উপস্থিত 
হয়! তৎকালে বজ্রদ্ধারা বৃত্রাসূরের : মস্তক ভূমিতে 
নিপতিত হয় ॥ ৩৩ | 

বিশ্বনাথ__আশুবেগোহপি সমন্তাৎ পরিবর্তমানঃ 
কন্ধরায়াঃ সব্র্বতো দিক্ষু ভ্রমনের ৰ নত্বেকতো 
দিশঃ। কদ্ধরায়া মহাসারত্বাদিতি ভাবঃ | তাবতা 
অহর্গণেন কত্তিত্বা ভুমো ন্যপাতয়হ তন, 
জ্যোতিষাং সূর্য্যাদীনাং সম্বন্ধিনী অয়নে দে দক্ষি- 
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ণোত্তরে অভিব্যাপ্য ভবেদিত্যর্থঃ । অয়নে কীদৃশে 
বান্রহত্যে রৃত্রহত্যাযোগ্যে, দণ্ডাদি য প্রত্যয়ান্তাৎ 
গ্রাথিকে নানা তন্র ভাবার্থে নানা বা রাপম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙনুবাদ- আজব হত বজ্র 
দতবেগঘুভ্ত হইলেও, ‘সমস্তাৎ পরিবর্ত্তমানঃ'_-বত্রা- 
সূরের £ গ্রীবাদেশের চতৃদ্দিকে ভ্রমণ করিয়া উহা ছেদন 
করিতে, কিন্ত এক দিক হইতে নহে, যেহেত বৃত্রা- 
সুরের কর মহাসারযুক্ত ছিল! ততদিন সময়ে 
উহা কর্তন করিয়া ভূমিতে নিপাতিত করা হইয়াছিল, 
যতদিনে সূ্য্যাদির দুইটি অয়ন হয়, ( সূর্য্য প্রভৃতির 
উত্তরায়ণ ও দক্ষিণায়নে যত দিন হয়, ততদিনে 
অর্থাৎ তিনশত যাট্‌ দিনে কিত হইয়া উহার মস্তক 
ভূমিতে নিপতিত হইয়াছিল) । কিপ্রকার অয়নদয়ে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__“বাগ্র হত্যে* বৃন্রহত্যার যোগ্য- 
কালে, এখানে স্বার্থে তদ্ধিত য প্রত্যয় হইয়াছে ॥৩৩॥। 
ম্ধ্ব_ 
সন্ধিতঃ সময়েনেন্দ্রো বৃত্রেণাথো করগ্রহঃ । 
সমুদ্রতীরে বিচরন্‌ ফেনেন বধমস্য তু ॥ 
নর্মণা জহি ফেনেন বাচয়িত্বা সুরেশ্বরঃ । 
পাদস্পর্শবিবাদং চ কৃত্বা যুদ্ধায় দংশিতঃ ॥ 
ফেনে বজ্ঞং সমাবেশ্য বিষ্ণুযুক্তং ব্যসর্জয়ৎ । 
অপানূদচ্ছিরস্তসা ধ্যায়তো বৎসরেণ সঃ ৷৷ 
ইতি আগ্নেয়ে ॥ ৩৩ ॥৷ 
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তদা চ থে দুন্দূভয়ো বিনেদু- 
গন্ধবর্বসিদ্ধাঃ সমহষিসংঘাঃ । 
বান্র ঘ্লিসৈম্তমভিন্টুবানা 
মন্তেমুঁদা কুসুমৈরভ্যবর্ষন্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তদা চ খে (স্বর্গে) দুন্দুভয়ঃ বিনেদুঃ 
সমহযি-সঙ্ঘাঃ গন্ধব্বসিদ্ধাঃ (চ) বান্রক্লিজৈঃ 
€ বৃন্রহন্তবীর্যয-প্রকাশকৈঃ ) মন্তেঃ তম্‌ (হইন্দৰম্‌ ) 


অভিচ্টুবানাঃ (অভিষ্টুবন্তঃ) মুদা (হর্ষেণ) কুসুমৈঃ 
অভ্যবর্ষন্‌ ॥ ৩৪ ৷ 

অনুবাদ-_রূত্রাসূর নিহত হইলে স্বর্গে দুন্দ.ভি 
বাজিয়া উঠিল । - গন্ধবর্ব, সিদ্ধ ও মহষিগণ রূত্রহত্তার 


বীষ্যপ্রকাশক মন্ত্রে ইন্দ্রকে স্তুতি করিতে করিতে হর্ষে 


সুক্পব্ষ্টি করিয়াছিলেন ॥ ৩৪ ৷! 


স্পা স্পা 


২৩১ 
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স্পা 


বিশ্বনাথ-_বান্রলিনৈর্বাব্রহত্যাষশসে পৃতনাসা- 
হ্যায় চেত্যাদ্যেমন্ত্রৈত্তমিন্দ্রমভিষ্টুবানাঃ ৷ ৩৪ ৷৷ 
টাকার বঙজগানুবাদ-_-বান্রঘ-লিনগৈ$”--বুত্র-সংহার- 
কারী ইন্দ্রের বীর্যপ্রকাশক “পৃতনাসাহ্যায়” ইত্যাদি 
খক্মন্ত্র উচ্চারণপূব্বক স্তুতি করিতে করিতে (মহষি- 
গণের সহিত গন্ধব্ব ও সিদ্ধগণ হর্ষভরে পুষ্পবর্ষণ 
করিয়াছিলেন |) ॥ ৩৪ ॥ 


শা 77 তি পপি 


বুত্রস্য দেহানিজ্ব্রভ্তমাতআমজ্যেতিররিন্দম । 
পশ্যতাং সব্বদেবানামলোকং সমপদ্যত ৷ ৩৫ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসৃন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যষ্ঠস্কন্ধে 
বত্ৰবধো নাম দ্বাদশোহধ্যায়ঃ | 





অন্বশ্নঃ-__( হে) অরিন্দম, ব্রপ্রস্য দেহাৎ নিজ্ঞা- 
স্তম আত্মজ্যোতিঃ (জীবাখ্যং তেজঃ ) সব্বদেবানাং 
পশ্যতাং সেতাম্‌ সমক্ষম্‌ এব) অলোকং (লোকাতীতং 
ভগবন্তং ) সমপদ্যত (সম্যক পুনরারৃত্তিবঙ্জং যথা 
তথা প্রাপ )॥ ৩৫ ॥ 
ইতি শ্রীম্ভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে দ্বাদশোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ--হে রাজন্‌, তৎকালে রুন্তরের দেহ হইতে 
জীবরূপ আত্মজ্যোতিঃ নিজ্রান্ত হইয়া অর্থাৎ পার্ষদ- 
দেহ প্রকাশিত হইয়া সব্ব-দেবগণের সম্মুখে লোকা- 
তীত ভগবান্‌ সক্কর্ষণকে প্রাপ্ত হইল ৷ ৩৫ ॥। 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবত-বষ্ঠস্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের অনুবাদ 
সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ অন্তর যদৈব বৃত্ৰঃ সবাহনমিন্দ্ৰং জগ্রাস 
তদৈব মম হন্তা অন্যঃ কোহপি নাস্তীতি নিশ্চিত্য 
যোগবলেনৈব দেহং ত্যক্তা কথং ন শীত্রং ভগবৎপার্খং 
যামীতি বিভাব্য সমাধিং চকার তদৈবেন্দ্রোইচেতনস্য 
রুত্রদেহস্য কুক্ষিং বিদার্য্য নিঃস্ৃত্য শিরশ্ছেদ প্রবৃত্ত 
ইতি গিরিশ্ঙ্গমিব চকর্তেতি দৃষ্টান্তাৎ জেয়ম্‌। আত্ম- 
জ্যোতিঃ পার্ষদদেহাত্মকঃ প্রকাশঃ ব্বত্রদেহাৎ পৃথগ্- 
ভূতঃ! অলোকং লোকাতীতং শ্রীসন্কর্ষণবৈকুণ্ঠম্‌ 
|| ৩৫ | j 

ইতি সারার দশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষণ্ঠে দ্বাদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


২৩২ শ্রীমত্তাগবতম্‌ ৬১৩১ 
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ইতি শ্রীবিশ্বনাথ টক্রবত্তিঠন্ক, র-কুতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্ঠস্কন্ধে দ্।দশোহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 


টীকার বঙগান্বাদ-_এখানে যৎকালে রত্রাসুর বাহ্‌- 
নের সহিত উন্দ্রকে গ্রাস করিয়া, আমার হন্তা অপর 
কেহ নাই, এইরাপ নিশ্চয়পূর্বক যোগবলে দেহত্যাগ 
করিয়া কি প্রকারে শীঘ্র ভগবৎপার্খে গমন করিব” 
এই বিবেচনা করিয়া সমাধি অবলম্বন করিয়াছিল, 
তৎকালেই ইন্দ্র অচেতন রুন্রদেহের কুক্ষি বিদীর্ণ 


হইয়া, "অলোকং_লোকাতীত ভগবান্‌ শ্রীসঙ্কর্ষণ- 
দেবকে প্রাপ্ত হইয়াছিল ॥ ৩৫ ॥ 

ইতি ভক্তটিন্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদগিনী- 
টীকার ষষ্ঠস্কন্ধে সঙ্জন-সন্মত দ্বাদশ অধ্যায় সমাপ্ত 
|| ১২ 1 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবগ্িহাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের ষণ্ঠস্কন্ধের দ্বাদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দণিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬১২ ॥ 

শধব__ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচাষ্য-বিরচিতে 
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শ্রীভাগবৎ-ষ্তক্ষন্ধ-তাৎপধ্যে দ্বাদশোহ্ধ্যায়ঃ । 


ইতি শ্রীভাগবতের ষষ্ঠস্কন্ধে দ্বাদশাধ্যায়ের তথ্য, 
বিরৃতি সমাপ্ত ৷ এ 


করিয়া বাহির হইয়া তাহার শিরশ্ছেদন করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন, “গিরিশঙ্গমিব চকত্ত’ €(৩২শ্লোক), 
গিরিশ্জের ন্যায় কর্তন করিলেন-__এইরূপ দৃষ্টান্ত 
হইতে ইহা বুঝিতে হইবে | “আত্মজ্যোতিঃ'_বলিতে 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতের ষ্উস্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ে | 
পার্ষদদেহাআক প্রকাশ রুন্রের দেহ হইতে পৃথক্‌ ৃ 


গোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


এয়োদশোহধযায় 


রন্রবধ কেন, সমগ্র জগৎ বিনাশ করিলেও তজ্জনিত 
পাপ হইতে নির্সুক্ত হইতে পারা যায় । 

দেবতাদিগের পরামর্শে ইন্দ্র বৃত্রবধে প্রবৃত্ত হই- 
লেন; ইন্দ্রযুদ্ধে বৃত্ৰ নিহত হইলে দেবতাগণের সহিত 
সমগ্রজগৎ সুখী হইলেও ইন্দ্র তাহাতে সুখী হইতে 
পারেন নাই, কেন না, কোনরূপ নিন্দনীয় কাজ 
করিয়া এশ্বর্য্য লাভ করিলেও লজ্জাশীল ব্যক্তি তাহাতে 
সূখী হইতে পারেন না। বিশেষতঃ ব্রহ্মহত্যাজনিত 
পাপ ইন্রকে আশ্রয় করিয়াছিল ; তিনি মুত্তিমতী 
্রশ্নাহত্যারূপপাপিনীকে পশ্চাতে দেখিয়া ভয়ে ব্রক্ম- 
হত্যাজনিত পাপ হইতে নির্মুক্তির উপায় চিন্তাকরিতে . 
করিতে চতুদ্দিকে ধাবমান হইতে লাগিলেন, তদনত্তর 
মানসসরোবরে লক্ষমীদ্বারা সংরক্ষিত হইয়া তথায় 
সহ বৎসরকাল অবস্থান করেন । এই সময়মধ্যে 
নহম স্বর্গে ইন্দ্রের প্রতিনিধিরূপে কার্য্য করিতে করিতে 
ইন্্রপত্বী শচীদেবীর প্রতি ভোগবুদ্ধিজনিত অপরাধে 
সর্পুযোনি প্রাপ্ত হন। পরে. ইন্দ্র ব্রক্মষিগণের দ্বারা 


শ্রীশুক উবাচ 
বৃত্রে হতে ভ্রয়ো লোকা বিনা শত্রেণ ভূরিদ। 
সপালা হ্যভবন্‌ সদ্যো বিভ্বরা নিবৃতেন্দ্রিয়াঃ ॥ ১ ॥। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ভয়োদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বৃত্রাসূর-ব্রাহ্মণমকে বধ করিয়া ব্রহ্ম- 
হত্যাভয়ে ইন্দ্রের পলায়ন ও ভগবান্‌ বিষ্ণকর্তুক 
তাঁহার রক্ষা বণিত হইয়াছে । 

দেবতাগণ ইন্দ্রকে বৃত্রাসূর বধ করিতে আদেশ 
করিলে ব্রক্মহত্যাভয়ে ইন্দ্র প্রথমে অস্বীকার করেন; 
ইন্দ্র রুত্রবধে অসম্মত হইলে দেবতাগণ তাহাকে বলি- 
লেন যে, রুত্রাসর-ব্রাহ্গণকে বধ করিয়া ব্রক্মহত্যা- 
জনিত ভয়ের কোন কারণ নাই, কেন না যে নারা- 
য়ণের নামাভাসমান্রে স্ত্রীহৃত্যা, গোহত্যা, ব্রক্মহত্যা 
প্রভৃতি যাবতীয় পাপ হইতে মুক্তিলাভ হয়, সেই 
নারায়ণকে অশ্বমেধযজদ্বারা অচ্চনা করিলে তুচ্ছ 


নি রিচ রন রুনা রত ররর র রস NEE 


স্পেস 


‘সকলে স্বস্বস্থানে চলিয়া গিয়াছিলেন । 


৬1১5১-৪ J যষ্ঠগ্কন্ধঃ 
কৰ্ম ৮০ লা 70--35--5---7-5 TE Nn TEE 
নারাগ্নণারাধনরাপ ঘজে দীক্ষিত হইয়া ব্রন্মহতযারূপ 


পাপ হইতে মুক্ত হইলেন, 
সমাপ্ত হইয়াছে । 

জন্বয়ঃ £ উবাচ, হে) ভূরিদ, বৃত্রে 
হতে (সতি) শক্রেণ বিনা সপালাঃ প্রয়ঃ লোকাঃ হি 
ভয়ক্চররন্রমর ণাৎ ) বিজ্বরাঃ (সন্তাপরহিতাঃ ) সদ্যঃ 
নির্বতেন্ড্রিয়াঃ (আনন্দিতমনসঃ) অভবন্‌ ॥ ১ ।| 

অনুবাদ হে প্রভূতদানশীল রাজন্‌, রুন্রাসূর হত 
হইলে একমাত্র ইন্দ্রভিমন লোকপালগণসহ্‌ ভ্রিভুবনের 
সকলেই সদ্য সন্তাপরহিত ও আনন্দিত হইয়াছিল ॥১ 

বিশ্বনাথ 

ব্নয়োদশে ব্রক্মহত্যাভয়্াদিন্দ্রোইবসচ্চিরম্‌ ৷ 

মানসান্তোজনালেহস্য ততো রক্ষাশ্থমেধ তঃ 001 

টীকার বলজান্বাদ-_এই ত্রয়োদশ অধ্যায়ে ব্রহ্ম- 
হত্যাজনিত ভয়ে দীর্ঘকাল মানসসরোবরের পদ্দের 
নালমধ্যে ইন্দ্রের বাস, তারপর অশ্বমেধ-যড়দ্বারা 
তাহার রক্ষা__ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০॥| 


এতৎপ্রসঙ্গে ওই অধ্যায় 





-৮_ পাতি ৮ 


দেবধিপিতৃভূতানি দৈত্যা দেবানুগাঃ স্বয়ম্‌ । 
প্রতিজগ্মূঃ স্বধিষ্য্যানি ব্রন্ষেশেন্দ্রোদয়ভ্ততঃ ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ ততঃ স্থোনাৎ) ব্রদ্ষেশেন্দ্রাদয়ঃ ( ব্ৰহ্ম- 
মহেশ্বর-শক্রপ্রভৃতয়ঃ অন্যে) দেবানুগাঃ (সেনাপতয়ঃ 
গন্বব্্বাদয়শ্চ ) দেবষিপিতৃভূতানি দৈত্যাঃ (চ ) দ্বয়ম্‌ 
(ইন্রম অপৃল্টা এব) স্বধিষ্যানি ( স্ব-স্থানানি ) প্রতি- 
জগমূঃ (গতবন্তঃ )॥ ২॥। 

অনুবাদ -- তদনত্তর দেব, খষি, পিতৃ, ভূত, দৈত্য 
ও দেবানূচরগণ এবং ব্রহ্মা, মহেশ্বর, ইন্দ্র ও অন্যান্য 
গমনকালে 
তাহারা কেহই ইন্দ্রকে কোনরূপ সম্ভাষণ করিয়া যান 
নাই ॥ ২।। 

বিশ্বনাথ__ব্রন্ষেশেন্্রাদয় ইতি ৷ ইন্দ্ৰস্য স্বধিষ্ক্য- 
গমনং নোপপদ্যতে বুন্রবধক্ষণ এব ব্রহ্মহত্যোপত্রব- 
্রাপ্তেঃ। তস্মাত্তত ইত্যনেন মানসসরোবরাদ।গতয 
প্রবতিতাদশ্বমেধাৎ পরত ইতি ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥ ২1 

টীকার বলান্বাদ- “ব্রদ্ষেশেন্দ্াদয়ঃ ব্ৰহ্মা, মহ - 
দেব ও ইন্দ্র প্রভৃতি সকলেই নিজ নিজ স্থানে গমন 
করিলেন। এই স্থলে তৎকালে ইন্দ্রের স্বস্থানে গমন 

—৩০ 


২৩৩ 





=~ ৯৯ সপ 





০০8৯ ২ ২১১৯০ 


সম্ভব হয় নাই, কারণ রন্রবধের ক্ষণেই ব্গহত্যা- 

জনিত পীড়া তিনি অনুভব করিতেছিলেন । অতএব 

ততঃ’ - তাহার পর, এই পদের দ্বারা মানসসারোবর 

হইতে আসিয়া প্রবন্তিত অশ্বমেধ যজ্ঞের পর ইন্দ্র 
নিজস্থানে গমন করিয়াছিলেন--এইরাপ ব্যাখ্যা 

করিতে হইবে | ২ ॥ 


met cmc া। 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
ইন্দরস্যানিবৃতেহেতুং শ্রোতুমিচ্ছামি ভো মুনে। 
যেনাসন্‌ সখিনো দেবা হরেদু ৪খং কুতোহভবৎ ॥৩ 
অন্বয়ঃ__হ্বীরাজা উবাচ,_ভো মুনে, ইন্দ্রস্য 
অনির্বতেঃ (দুঃখস্য) হেতুং কোরণং) শ্রোতুম্‌ ইচ্ছামি 
যেন (র্ুত্রবধেন ) দেবাঃ সুখিনঃ আসন্‌ € বভূবুঃ 
তঙ্মাৎ) হরেঃ (ইন্দ্রস্য) কৃতঃ দুঃখম্‌ অভবৎ £ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_রাজা পরীক্ষিৎ বলিলেন, হে মুনে, 
ইন্দ্রের দুঃখের কারণ কি? তাহা শুনিতে ইচ্ছা 
করি । যেরুন্র-বধে সকল দেবগণ আনন্দিত হইয়্া- 
লেন, ইন্দ্রের তাহাতে দুঃখ হইল কেন? ৩ 
বিশ্বনাথ__হরেরিন্দ্রস্য ৷ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_'হরেঃ” ইন্দ্রের € তাহাতে 
কেন দুঃখ উপস্থিত হইয়াছিল £) 1 ৩ ॥ 


- শা 





শ্রীশুক উবাচ 

রুত্রবিত্রমসংবিগ্রাঃ সব্বে দেবাঃ সহষিভিঃ ! 

তদ্বধায়ার্থয়ন্নিন্দ্রং নৈচ্ছড্ভীতো রুহদ্ববাৎ ॥ ৪ 

অন্বয়ঃ- আীশুক3 উবাচ, রভ্রবিক্র মসংবিগ্রাঃ 
(বৃত্ৰস্য বিজ্রমেণ সংবিগ্লাঃ ভীতাঃ) সহষিভিঃ (খষিভিঃ 
সহ) সৰ্ব্বে দেবাঃ তদ্ধধায় (তস্য রূন্রস্য বধায়) ইন্দ্রম্‌ 
আর্থয়ন্‌ প্রোর্থয়ন্তি সম) হন্দ্রশ্চ) রৃহদ্ধধাৎ ( ব্ৰান্মণ- 
বধাৎ ) ভীতঃ সেন্) বুত্রবধং ন এচ্ছৎ (ন ইয়েষ) 
॥ ৪ | 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,__স কল খাষিগণ 
ও দেবগণ বৃত্রাসুরের বিক্র মে উদ্বিগ্ন হইয়া তাহার 
বধের জন্য ইন্দ্র-স মীপে প্রার্থনা করিলে ইন্দ্র ব্রচ্মবধে 
ভীত হইয়া তাহাতে অস্বীকার করিয়াছিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ তস্য ব্ুত্রস্য বধায় আথয়ন্‌ প্রার্থয়ন্তঃ, 


পপ পা» 


২৩৪ 





স চেন্দ্রো হন্তং নৈচ্ছৎ। বৃহদ্বধাৎ ব্রাহ্মণবধাভীতঃ 
সন্॥ ৪॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-তদ্ধায় আর্থয়ন্‌’_পূব্বে 
খষিগণের সহিত দেবগণ রত্রাসরের বধের নিমিত্ত 
প্রার্থনা করিলে, ইন্দ্র প্রথমতঃ তাহা ইচ্ছা করেন 
নাই । 'রুহদধাৎ্ ব্রাক্মণ-বধ হইতে ভীত হইয়া 
|| ৪ || 


ইন্দ্র উবাচ 

শ্রীভূদ্রমজলৈরেনো বিশ্বরূপব্ধোদ্ভবম্‌ ৷ 

বিভক্তমনুগৃহ.ভিবুন্রহত্যাং ক মাজম ঢাহম্‌ ।1৫0 

অন্বয়ঃ__ইন্দ্রঃ উবাচ-_অনুৃগ্হ.ভিঃ (ময়ি অনু- 
গ্রহং কুরব্্বভিঃ ) স্্রীভূদ্রমজলৈঃ বিশ্বরূপবধোভ্ভবম্ 
এনঃ ( পাপং ) বিভক্তং €বিভজ্য গৃহীতম্‌ ) ( অতঃ 
অহং ততঃ বিমুক্তঃ ) রত্রহত্যাং ক মাঞজিম ( কছৈম 
দত্তবা আত্মানং শোধয়িষ্যামি )? ৫ ॥ 

অনুবাদ- ইন্দ্র বলিয়াছিলেন,_বিশ্বরূপকে বধ 
করিয়া আমার যে পাপ হইয়াছিল, তাহা স্ত্রী, ভূমি, 
রুক্ষ, জল ইহারা অনুগ্রহ-পূ্ব্বক বিভাগ করিয়া গ্রহণ 
করিয়াছেন, কিন্তু এখন রুন্রকে বধ করিয়া সেই ব্রহ্ম- 
হত্যারূপ পাপ কাহাকে দিরা তাহা হইতে মুক্ত 
হইব 2 &1। 

বিশ্বনাথ__এনঃ পাপং মাজিম শোধয়ামি ॥ ৫11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__‘এনঃ ক মাজিন'_ জেই ব্রহ্ম- 
হত্যার পাপ কোথায় প্রক্ষালন করিব 21 ৫ 0 


চি 


শ্রীশুক উবাচ 
খষয়ভ্তদুপাকণ্য মহেন্দ্রমিদমব্তবন্‌ । 
যাজয়িষ্যাম ভদ্রং তে হয়মেধেন মাল্ম ভৈঃ 0 ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_-শ্রীশুকঃ উবাচ-_খষয়ঃ ( মুনয়ঃ ) 
তৎ উপাকর্ণ্য ( ইন্দ্রবাক্যং শ্ত্বা ) মহেন্দ্রমূ ইদম্‌ 
( বক্ষ্যমাণপ্রকারম্‌ ) অধ্চবন্‌ (কথয়ামাসুঃ ) (ভো 
ইন্দ্র !) তে (তব) ভদ্রং ( মঙ্গলং ভবিষ্যতি ) মাম 
ভৈঃ (ভয়ং মা কার্ষীঃ) হয়মেধেন অেশ্বমেধেন বয়ং) 
(ত্বাং) যাজয়িষ্যামঃ ৷৷ ৬ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন,__-খষিগণ দেব- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


সপ. পপর ৮০৯২ 
সপ জপ Na Ne Pr "১ পাস 
সপ ২ পপি 


[ VUl১৩৷৪-১ 


৯৯, 


রাজের সেইরাপ বাক্য শ্রবণ করিয়া বলিলেন, হে 


দেবরাজ, তোমার মঞ্ল হইবে, তুমি সেইজন্য কোন 
ভয় করিও না। আমরা তোমাকে অশ্বমেধ যড় 
করাইব, তাহাতে সকল পাপ হইতে মুক্ত হইবে ॥৬॥৷ 
বিশ্বনাথ---মাস্ম ভৈঃ মা ভৈষীঃ | ৬৷৷ 
টীকার বজানুবাদ_মাস্ম ভৈঃ’-_কোন ভয় 
করিও না।। ৬ ॥। 


হয়মেধেন পুরুষং পরমা আআনমীশ্বরম্‌ । 
ইচ্টা নারায়ণং দেবং মোক্ষ্যমসেহপি জগদ্বব।ৎ ॥৭॥ 
অন্বয়ঃ-_হয়মেধেন (অশ্বমেধেন) পূরুষং পর- 
মাত্মানম্‌ ঈশ্বরং দেবং নারায়ণম্‌ ইষ্টা ( পৃজয়িত্বা ) 
(তৎপ্রসাদাৎ) জগদ্ধধাৎ ( জগদ্বধজনিতাৎ পাপাৎ ) 
অপি মোক্ষ্যসে ( মক্তঃ ভবিষ্যসি, কিং 
জনিতপাপাদিতি ভাবঃ) ॥ ৭ ॥ 
অনুবাদ-_তুমি অশ্বমেধ-যজ্তদ্বারা পরমপূরুষ 
পরমাত্মা ঈশ্বর নারায়ণের অর্চনা করিলে তুচ্ছ রুন্র- 
বধ-পাপ কেন, সমস্ত জগদৃ-বধ জনিত পাপ হইলেও 
মুক্ত হইতে পারিবে ॥ ৭ ॥ 


পুনবৃন্রহত- 


পরা উপ 


্রক্মহা পিতৃহা গোস্বো মাতৃহাচার্যহাঘবান্‌ । 

শ্রাদঃ পুষ্ধশকো বাপি শুধ্যেরন্‌ যস্য কীর্তনাৎ ॥৮৷৷ 
তমশ্বমেধেন মহামখেন 
শ্রদ্ধানিবতোহস্মাভিরন্জ্ঠিতেন । 
হত্বাপি সব্রক্মচরাচরং ত্বং 
ন লিপ্যসে কিং খলনিগ্রহেণ | ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_ ব্ৰহ্মহা পিতৃহা গোদ্মঃ মাতৃহা আচা- 


য্যহা অঘবান্‌ (ঈদৃক্পপযুক্তঃ) শ্বাদঃ কেন্ক রভোজী) 


পুর্ষশকঃ € চগ্ডালঃ ) বা অপি যস্য (নারায়ণস্য) 
বশীর্তনাৎ কৌর্ভনমান্্রাৎ) শুধ্যেরন্‌ (নিষ্পাপাঃ ভবন্তি) 
শ্দ্ধাল্বিতঃ ত্বমূ অস্মাভিঃ অনুন্িতেন মহামখেন 
(মহাযক্তেন) অশ্বমেধেন তং ভেগবন্তম্‌ ইলা) সত্ৰক্- 
চরাচরং ব্রোক্ষণসহিতং চরাচরং সবর্বং জগৎ) হত্বাপি 
( তৎপাপেন যহি ) ন লিপ্যসে ( তহি ) খলনিগ্রহেণ 


(খলস্য রন্রস্য নিগ্রহেণ নিগ্রহজনিতেন পাপেন ) কিং 
(পোপং ন কিমপি ইত্যর্থঃ) ॥ ৮-৯ ॥ 








৬১৩1৮-১১ | যষ্ঠস্কন্ধঃ 
HOME NANA 
অনুবাদ বক্ষ” গোল, পিতৃহন্তা, মাতৃহন্ত।, 


আার্ঘযহন্তা, অথবা এইরাপ পাপী কুন্করভোজী 
চগ্তাল পর্যন্তও যে নারায়ণের নাম করিয়া পাপমুক্ত 
হয়, ভক্তি মান্‌ তুমি আমাদের দ্বারা অনুষ্ঠিত এই 
গহাযক্ত অশ্থমেধ দ্বারা সেই ভগবানের অচ্চনা করিলে 
বাহ্মণসহ চরাচর সকল প্রাণী হত্যা করিয়াও পাপ- 
লিপ্ত হইবে না! খলরন্র-নিগ্রহজনিত পাপের কথা 
কি? ৮-৯ ৷ 


শ্রীগুক উবাচ-_ 
এবং সঞ্চোদিতো বিপ্রেমরুত্বানহনদ্রিপুম্‌ । 
ব্হ্মহত্যা হতে তস্মিন্নাসসাদ শ্বযাকপিম্‌ ॥ ১০ ॥ 





অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ এবং বিপ্রেঃ সঞ্চো- 
দিতঃ (প্রেরিতঃ ) মরুত্বান্‌ € ইন্দ্ৰঃ) রিপূং ( শক্রুং 
রন্নম্) অহনৎ হেতবান্) তস্মিন্‌ ব্বেদ্রে) হতে (সতি) 
ব্ৰহ্মহত্যা রুষাকপিম্‌ হন্দ্রং) আসসাদ ( আশ্রয়ামাস ) 
১০ || 

অন্বাদ-_ শ্রীশুকদেব বলিলেন, ইন্দ্র খষিদিগের 
এইরূপ অনুরোধে অন্রুদ্ধ হইয়াই শক্ত বৃপ্রাসূুরকে 
বধ করিয়াছিলেন, কিন্তু রুন্রাসূর নিভত হইলে সেই 
ব্ক্মহত্যাপাপ ইন্দ্রকে আশ্রয় করিয়াছিল ৷৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__তফ্মিন্‌ রৃন্রে হতে সতি রুষাকপিমিন্দ্রম্‌। 
অন্ত প্রায়শ্চিত্তবলেন পাপাচরণাৎ পূর্রবতোহপীয় মতি- 
প্রবলা দুঃখভোগেন বিনা কেবলেন প্রায়াশ্তেন ন 
শাম্যেদিত্যত এব তে তদানীমশ্থমেধেন তং নৈব 
যাজয়ামাসূরিতি জেয়ম্‌। তে খধ্যাদয়োহপি প্রায়- 
শ্চিত্তবলেন পাপপ্রবর্তনাজ্জনস্যাপরাধস্য ফলং চির- 
কালব্যাপিনীং দুরবস্থামিন্দ্রপদারাটেন নহষেশ তদানী- 
মেব প্রাপিতা ইতি চ জ্রেয্নম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ--“তস্মিন্‌ হতে বৃ নিহত 
হইলে ব্রহ্ম হত্যার পাপ, “রুষাকপিম্ঠ_ইন্দ্রকে আশ্রয় 
করিয়াছিল । এখানে প্রায়শ্চিত্তবলে পাপ আচরণ 
করায় পর্ব্বাপেক্ষা এই ব্রক্মহত্যা পাপ প্রবল হহংয়া- 
ছিল। ভেক্তিশানে 'নামবলে পাপে প্রবৃত্তি--একটি 
মহৎ নামাপরাধ )। ইহা দুঃখভোগ ব্যতিরেকে 
কেবল প্রারশ্চিত্তের দ্বারা নিবারিত হইবে না, এই- 
জন্য তালে খমিগণ তাহাকে অস্থমেধ যত করান 





২৩৫ 


সস 








রস সা 


নাই__-ইহা জানিতে হইবে । অপরদিকে খষিগণও 
প্রয়শ্চিত্তবলে অপরকে পাপে প্রবর্তনরূপ অপরাধের 
ফল দীর্ঘকালব্যাপী দুরবস্থা নহুষের ইন্দ্রপদে অব- 
স্থানকালে ভোগ করিয়াছিলেন-_ইহাও বুঝিতে হইবে 
|| ১০ || 





তয়েন্দ্রঃ জমাসহৎ তাপং নিব্ৃতির্নমুমাবিশৎ | 
হ্রীমন্তং বাচ্যতাং প্রাপ্তং সুখয়ন্ত্যপি নো গুণাঃ ॥১১৷৷ 





অন্বয়ঃ-_তয়া (দেবাদিভিঃ কারিতয়া হত্যয়া ) 
ইন্দ্রঃ তাপম্‌ (এব) অসহৎ স্ম অেতঃ) অমুম্‌ হেন্দ্রং) 
নির্বতিঃ (সুখং ) ন আবিশৎ যেতঃ) (প্রশ্থর্য্যাদয়ঃ ) 
গুণাঃ ভ্রীমন্তং ( লজ্জাযুক্তং ) বাচ্যতাং (নিন্দ্যতাং ) 
প্রাপ্তং নো স্খয়ন্তি ॥ ১১ ৷৷ 

অন্বাদ-দেবতাদিগের পরামর্শে ব্রন্ম-হত্যা 
করিয়া ইন্দ্র তাহাতে অনৃতাপই ভোগ করিয়াছিলেন । 
অতএব রুন্রাসূর-বধের সুখ, উহাকে প্রাপ্ত হয় নাই । 
যেহেতু কোনরূপ নিন্দনীয় কাজ করিয়া এখধ্যাদি 
লাভ করিলেও লজ্জশীল ব্যক্তি তাহাতে স্খী হইতে 
পারে না॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অসহৎ অসহত । নিবৃতিরানন্দঃ । 
অমূং ইন্দ্রং। ননূ ধৈষ্যাদিগুণযুক্তস্য তস্য কুতোহ- 
নির্বৃতিস্তন্রাহ ৷ হ্রীমন্তং জনং, বাচ্যতাম্‌ ব্রহ্মঘাতীতি 
প্রবাদম্‌ ॥ ১১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ ‘অসহৎ’ _ সিহত ধাতু 
আক্মনেপদী বলিয়া ‘অসহত’--এই পদ হইবে, ইন্দ্র 
সেই পাপের সন্তাপ ভোগ করিতে লাগিলেন! 
“নির্বতিঃ'__বলিতে আনন্দ । “অমুং"_ইন্দ্রকে, আনন্দ 
ইন্দ্ৰে প্রবেশ করে নাই, অর্থাৎ ইন্দ্রের মনে কোন- 
রূপেই শান্তি আসিতেছিল না। যদি বলেন দেখুন, 
ধৈর্যযাদি গুণযুক্ত ইন্দ্রের কিজন্য নিরানন্দ £ তাহাতে 
বলিতেছেন__হীমন্তং_- ইত্যাদি, লঙজ্জাশীল ব্যক্তি 
যদি ‘এই লোকটা ব্রহ্মঘতী”_ এইরূপ নিন্দাভাগী 
হয়, তবে ধৈষ্যাদি গুণসমূহও তাহাকে সুখদান 
করিতে পারে না ।॥৷ ১১ ॥ 

সধ্ব__ 
প্রারব্ধকর্মণেবৈষাং কণপগ্তরদুঃখস্য স্চকমূ । 
ইদানীত্তনক্মস্যাব্রণ হেতুর্ষথারণঃ ॥ 





২৩৬ 


০০ ~ 
ne 
ram oat oe oR Pe oA a Bae পা 


প্রারব্ধমপি তু কাপি কিঞ্দিঘটিতং ভবেৎ ॥ 
ইতি চ॥ ১১) 


তাং দদর্শানুধাবন্তীং চাত্ডালীমিবরূপিণীম্‌ । 
জরয়া বেপম্নানালীং যক্ষাপ্রস্ত।মহ্ৃক্পট্রাম্‌ | ১২ ॥। 
বিকীধষ্য পলিতান্‌ কেশাংস্তিষ্াতিতেতি ভাষিণীম্‌ । 
মীনগন্ধ্যসূগন্ষধেন কুব্বতীং মগদৃষণম্‌ ৷ ১৩ ৷ 


অন্বয়ঃ (ইন্দ্ৰঃ) চাণ্ডালীম্‌ ইব রাপিণীং জরয়া 
( মুন্তিমতীং ) (বাদ্ধক্যেন) বেপমানাঙ্গীং বেপমানানি 
কম্পমানানি অঙ্গানি করশিরঃপাদাদীনি যস্যাঃ তাং) 
যক্ষাগ্রস্তাম্‌ (ক্ষয়রোগব্যাপ্ত।ম্‌ ) অসুক্পটাম্‌ ( অসুক্‌ 
রুধিরম্‌ তদ্ব্যাপ্তঃ পটঃ যস্যাত্তাং ) পলিতান্‌ € লঙ্ব- 
মানান্‌ শ্বেতান্) কেশান্‌ বিঝীষ্য (স্থিতাম্‌ ইন্দ্রং প্রতি) 
তিষ্ঠ তি ইতি ভাষিশীং মীনগন্ধ্যসূগন্ধেন ( মীনস্যেব 
গন্ধঃ যস্য সঃ মীনগন্ধিঃ স চাসৌ অসুশ্চ প্রাণঃ শ্বাস- 
বায়ুঃ তস্য গন্ধেন) মার্গদূষণং কুব্বতীং তাং হেত্যাম্) 
অনুধাবন্তীম্‌ স্বমন্সরত্তীং) দদর্শ ৷ ১২-১৩ ॥ 

অনুব মুত্তি- 
মতী ব্রক্মহত্যা তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ আসিতেছে, 
জরায় তাহার অঙ্গ থর থর করিয়া কাপিতেছে। সে 
স্বয়ং যক্মারোগগ্রস্তা, সৃতরাং তাহার পরিধেয় বস্ত্র 
রক্তে রঞ্জিত হইয়া গিয়াছে । পলিতকেশ বিক্ষিপ্ত 
ক্রিয়া সে ইন্দ্রকে “দাড়াও, দাঁড়াও” এই কথা 
বলিতেছে। তাহার শ্বাস-বায়ু মৎস্যের গন্ধের মত 
দুর্গন্ধ ত্যাগ করিতেছে, তাহাতে পথ পথ্যন্ত দূষিত 
হইয়া গিয়াছে ॥ ১২-১৩ ॥ 

বিশ্রনাথ--যক্ষমা মহারোগঃ ! মীনস্যেব গন্ধো যস্য 
স মীনগন্ধিঃ সচাসাবসূঃ শ্বাসবাযুস্তস্য গন্ধেন ॥১২-১৩ 

তীকার বজান্বাদ__যক্ষমা” ক্ষয়রূাপ মহারোগ। 
“মীনগন্ধ্যসুগন্ধেন”_মীনের ন্যায় গন্ধ যাহার, তাহা 
মীনগন্ধি, তাহাই “অস্৪* বলিতে শ্বাসবায়ু, তাহার 
গন্ধে (অর্থাৎ মৎস্যের ন্যায় গন্ধঘুক্ত নিজ নিঃশ্বাস- 
বায়ুর গন্ধদ্বারা পথকে পথ্যন্ত দূষিত করিতেছে মুত্তি- 
মতী চণ্ডালীর ন্যায় সেই ব্রহ্মহত্যা ).॥ ১২-১৩ ॥ 


সপ পপ So 





শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


হাটা ্ রানা ভবেহ। 


রি. 


নভো গতো নি সব্ব।ঃ সহ্জাক্ষো বি শাম্পতে 
প্রাগুদীচীং দিশং তুর্ণং প্রবিম্টো নৃপ মানস রি 





8 ২ নূপ ! সহ্ম্রাক্ষঃ 
(ইন্দ্ৰঃ) (প্রথ মং) নভঃ (আকাশং ) গতঃ ( তন্রাপি ) 
(তাং দৃচ্ট্যা) সৰ্ব্বাঃ দিশঃ গেতঃ) (ততঃ সৰ্বত্ৰ তাং 
দৃষ্টা) প্রাক্‌ উ উদীচীং দিশং (গতঃ সন্) তর্ণং মানসং 
(সরঃ) প্রবিস্টঃ ৷৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_হে নৃপ, ইন্দ্ৰ প্রথমতঃ আকাশে গমন 


করিলেন, সেখানে তাহাকে দেখিয়া পরে সকল 
দিকেই ধাবমান হইলেন এবং সর্ব্বত্রই তাহাকে 


দেখিলেন। পরে সত্বর উত্তরপৃব্বকোণে যাইয়া শীঘ্র 
মানস-সরোবরে প্রবেশ করিলেন ৷ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-প্রথমং নভ আকাশং গতঃ, তন্রাপি 
তামনৃধাবন্তীং দৃষ্টা সব্বা দিশো গতঃ ৷ তত্র তথাপি 
তথা দৃষ্টা প্রাগডদীচীং এশানীং গতঃ সন্‌ তন্র তুর্ণং 
মানসং সরঃ প্রবিজ্টঃ | ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘নভঃ গতঃ" ইন্দ্র প্রথমতঃ 
আকাশে গমন করিলেন, সেখানেও তাহাকে চেগালী- 
রূপিণী ব্রদ্মহত্যাকে) অনুসরণ করিতে দেখিয়া সকল 
দিকে ধাবমান হইলেন । “তত্র'--তথাপি সেখানেও 
তাহাকে আসিতে দেখিয়া, প্রাগুদী 


দিকে যাইয়া সত্তর মানসসরোবরে প্রবেশ করিলেন 
॥ ১৪ ॥ 

















স আবসৎ পুক্ষরনালতন্ত.- 
নলব্ধভোগো যদিহাগ্সিদূতঃ 
বর্ষাণি সাহম্মলক্ষিতোহস্তঃ 
সঞ্ভ্তয়ন্‌ ব্রহ্মবধাছিমোক্ষমূ ৷ ১৫ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__সঃ (ইন্দ্ৰঃ) যৎ ( যস্মাৎ) ( অবসৎ) 
স্বেয়ঞ) অগ্নিদৃতঃ (অগ্নিঃ দ্ূতঃ ভাগানেতা যস্য সঃ) 
অলব্ধভোগঃ ( অগ্নেজলপ্রবেশাসস্তবাৎ ন লব্ধঃ 
‘ভাগঃ যেন সঃ) অন্তঃ ( মনসি ) ব্ৰহ্মবধাৎ ব্ৰহ্ম- 


হত্যাঃ) বিমোক্ষং সঞ্চিত্তয়ন অলক্ষিতঃ নে লক্ষিতঃ) 


(সব্বৈঃ অজ্ঞাতঃ) সাহপ্রং সেহত্্ং) বর্ষাণি পুক্ষরনান- 
তত পুঙ্ষরনালস্য গেন্সনালস্য) তন্তুন্‌ অেত্যসূলত্বাৎ 


' অলক্ষ্যান্) আবসৎ || ১৫ | 


অনুবাদ_-ইন্দ্র সেই মানস-সরোবরে অন্যের 





kL 
-&' 
|| 


ৃ 


| 





৮ ] 

তাবে ব্রল্মহত্যাজনিত পাপ হইতে বিমভ্ির 
উপায় তর 25 করিতে পন্মনাল তন্তুতে সতত্র- 
টির 2595 বটে, রি তাহার জলে প্রবেশ অস- 


নব, সৃতরাং এই দীর্ঘ কাল দেবরাজ 
গ্লাই অবস্থান করিয়াছিলেন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্ননাথ-পৃ্ষরস্য কমলস্য নালে যে তন্তবঃ তত্ত 
ভতালক্ষিতমিভ্যর্থঃ। অলব্ধভোগঃ যদ্যতোহনিদূতঃ ৷ 
অগ্নেঃ স্বদূতস্য হবিভাগানেতুজলে প্রবেশাসম্ভব।দিতি 

ভাবঃ ! যদ্যপ্যগ্রিনা জলং ন দুষ্প্রবেশং তদন্তঃগ্থিভায় 

রা হবিবহনাৎ, তদপি তদীয়ং জলং দুষ্প্র- 
বেশমেব রুদ্রানূচরৈ রক্ষ্যমাণত্বাৎ । অতএব জব্বন্রা- 
ভিগামিনী ব্রক্মহত্য।পি তত্র গন্তং ন শশাকফেতি জেয়ম্‌। 


ভোগশন্য হ £- 





সাত্তপ্রং সহত্রবর্ধাণি ব্যাপ্য অলক্ষিতঃ সব্বৈরদৃষ্টঃ 
| ১৫ || 





টীকার বঙজ্জান্বাদ-__পুফ্ষরনালতন্তন্*-_কমলের 
নালে যে তন্তসকল, সেখানে, অর্থাৎ পদ্ধের মৃথাল- 
সূত্রসমূহের মধ্যে অত্যন্ত অলক্ষিতভাবে, এই অর্থ। 
‘অলব্ধভোগঃ’-_ ভোগহীন অবস্থায় সেখানে ইন্দ্ৰ 
কাল যাপন করিতেছিলেন। “যদ্‌*_যেহেতু তিনি 
অগ্নিদৃত, একমাত্র অগ্নিই তাঁহার দূত, অর্থাৎ যজ্ত- 
ভাগ বহনকারী । নিজ দূত অগ্নির পক্ষে জলনধ্যে 
হবিভাগ লইয়া প্রবেশ অসম্ভবহেতু তিনি ভোগশুন্য 
হইয়াই অবস্থান করিতেছিলেন-_এই ভাব । যদিও 
অগ্নির পক্ষে জল দ্ুষ্প্রবেশনীয় নহে, কারণ জলমখে 
অবস্থিত বরুণদেবকেও তিনিই হবিভাগ বহন করিয়া 
থাকেন, তথাপি সেই মানসসরোবরের জল শ্রীরুদ্র- 
দেবের অনুচরগণ কুক রক্ষ্যমাণ বলিয়া উহা 
তাহার পক্ষে দুল্প্রবেশনীয্ন ছিল। অতএব স্বৰ 
অভিগামিনী ব্রক্মহত্য।ও সেখানে গমন করিতে সমথ 
হয় নাই__ইহা বুঝিতে হইবে ৷ “সাহং_ সহ 


ye রাত 
বর্ষ পর্য্স্ত সকলের অলক্ষিত হইয়া দেবরাজ হল্র 


তথায় বাস করিতেছিলেন ॥ ১৫ ৷ 


amas apn apis TT 


তাবৎ ভ্রিনাকং নহষঃ শশাস 
বিদ্যাতপোযোগবলানুভাবঃ ! 


ঃ হ৩৭ 
স সম্পইদশ্রয্যমদান্ধবৃদ্ধি- 
নাতভিরম্টাং গতিমিন্দ্রপত্র্যা ॥। ১৬ ॥ 

অন্যয়ঃ--নহধঃ (ভন্নামকো রাজা) তাবৎ 
প্রনাকং ( ন অব্ং দুঃখং যস্মিন ইতি নাকঃ পুশ্য- 
লোকঃ তুতীয়ঃ নাকঃ ভ্রিনাকঃ স্বর্গ ঃ তং) বিদ্যাতপো- 
যোগবলানভাবঃ (বিদ্যাতপো-যোগ-বলৈঃ অনুভাবঃ 
প্রর্গপালনসামখ্যং যস্য সঃ) শশাস সম্পদৈশ্বয্যমদান্ধ- 
বদ্ধিঃ ( সম্পদৈগ্বর্যাভ্যাং যঃ মদঃ তেন অন্ধা বৃদ্ধ 
বিবেকরহিতা বৃদ্ধিযস্য) সঃ (নহুষ্ঃ ) ইন্দ্রপত্্য। 
(শঢ্যা) তিরশ্চাং গতিং সের্গযোনিং) নীতঃ (উপায়েন 
প্রাপিতঃ ) 0 ১১] 

অনুবাদ যে পথ্যন্ত জলে পদ্মনাল-তন্ততে 
বাস করিয়াছিলেন, তাবৎ কাল বিদ্যা, তপস্যা ও যোগ- 
বলে দ্বর্গপালনশজ্তিসম্পনন নহযই স্বর্গরাজ্য শাসন 
করিয়াছিল । কিন্তু সেই নহুষ সম্পদ ও ্রশ্বয্যগব্রে 
হতবৃদ্ধি হওয়ায় ইন্দ্রপত্রী শচী তাহাকে সপযোনি লাভ 
১৬২ অর্থাৎ নহুষ এশ্ৰ্য্যমদে মত্ত হইয়া ইন্দ্র- 

ড্রীশচীকে ভোগ করিবার ইচ্ছা করিলে ব্রন্মশাপে 

সর্প যোনি প্রাপ্ত ০৬ | ১৬ || 

বিশ্বনা :ং তৃতীয়ং নাকং স্বর্গম্‌। ননু 
মন্ষ্যস্য কুতঃ স্বর্গরাজ্য২£ তন্রাহ বিদ্যাদিভিরনূভাবঃ 
সব্বতেজোহরণসামর্থাযং স্বর্গপালনসামগ্যঞ্চ যস্য সঃ 
তঙ্মিন্‌ সতি পুনরিন্দ্রস্য কুতঃ স্বগপ্রান্তিস্তত্রাহ স 
নহুষঃ সম্পদৈশ্বয্যভ্যাং যো মদপ্তেনান্ধা বৃদ্ধিষস্য সঃ। 
ইন্দ্রপত্র্টা তিরশ্চাং গতিং সর্প যোনিং নীতঃ উপায়েন 
প্রপিতঃ । এবং হ্যাখ্যায়তে নহযঃ কদাচিদিন্দ্রাণী- 
মূবাচ ইন্দ্রস্তাবদহমতত্তং মাং ভজেতি। তয়া 
চাবেদিতরুভ্ান্তো বৃহস্পতিস্তামুবাচ । ভ্রাক্মশবাহ্য- 
শিবিকমারুহ্যাগতং ত্বামহং ভজিষ্যামীতি বহি । 
ততোহুসো ব্রদ্দশপাৎ পতিষ্যতীতি । তয়া চ তখৈ- 
বোক্তো নহষঃ অগস্ত্যাদান্‌ শিবিকাং বাহয়ামাস, তদা 
চ শীত র্পসপেত্যগত্ত্যং পদা পস্পর্শ । 


চু 


ডি 
হদৰ 








3 
লাগ 


তেন চ 
কুপিতেন শণ্তোহজগরো বড়বেতি ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__ভ্রিনাকং+--অআঅক বলিতে 


দুঃখ, যেখানে দুঃখ নাই, তাহা নাক অর্থাৎ পৃণ্যলোক, 
তৃতীয় নাক বলিতে স্বর্গ । ইন্দ্রের অন্পস্থিত কালে 
রাজা নহুষ সহত্র বৎসর কাল স্বর্গ রাজ্যের শাসনে 
প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন। যদি বলেন_ দেখুন, মনৃষ্যের 


স্টপ. এ. AO NAN NT লা... PSS 


২৩৮ 

পক্ষে কিপ্রকারে স্বর্গ রাজ্যের আধিপত্য করা সম্ভব £ 
তাহাতে বলিতেছেন--'বিদ্যাতপোযোগবলানূভাবঃ, 
বিদ্যা প্রভৃতির দ্বারা যে অনুভাব বলিতে প্রভাব, 
অর্থাৎ সকলের তেজোহরণ-সামর্থ্য ও স্বর্গপালনের 
সামর্থ্য, তাহা তাহার হিল। তাহা হইলে পুনরায় 
ইন্দ্রের কিপ্রঝারে স্বর্প-প্রাপ্তি হইল ? তাহাতে বলিতে- 
সই নহুষ সম্পদ্‌ ও এশ্বয্যের দ্বারা যে মদ 
(গবর্ধ) তাহাতে অন্ধ অর্থাৎ বিবেকরহিত হইয়াছিল ৷ 
ইন্দ্রপত্র্যা” ইন্দ্রের পত্নী শচটীদেবী উপায়যোগে 
তাহাকে সর্পঘোনি লাভ করাইয়াছিলেন । এই বিষয়ে 
একটি আখ্যায়িক। আছে-_নহুষ এশ্ৰয্যমদে মত্ত 
হইয়া কোন সময়ে শচীদেবীকে বলিয়।ছিলেন__ 
যেহেত আমি এখন ইন্দ্র (স্বগের রাজা), অতএব 
তমি আমাকে ভজনা কর। সাধ্বী শটীদেবী এই 
বিষয় দেবগুরু রৃহস্পতিকে জানাইলে, তিনি তাহাকে 
বলিলেন--_-“'্রাক্মণ-বাহিত শিবিকায় আরোহণ করিয়া 
আপনি আমার নিকট আসিলে, আমি আপনাকে 
ভজনা করিব, তুমি (শচী) তাহাকে এরূপ বল। 
তাহাতে ব্রান্মণগণের অভিশাপেই সেই পাপ (নহষ ) 
পতিত হইবে 1৮” পরে শচীদেবীও তাহাকে সেইরূপ 
বলিলে, নহুষ অগস্ত্য প্রততি ব্রাঙ্গণগণকে শিবিকার 
বাহন করিয়া শচীদেবীর নিকট যাইতে যাইতে, সত্ত্ব 
পথ অতিক্রম করিবার জন্য, শীম্ত্ং সর্প সর্প” শীদ্্র 
চল চল, এইরূপ বলিয়া পদদ্বারা অগস্ত্যের মস্তক 
স্পর্শ করিলেন ৷ তাহাতে ক্রুদ্ধ অগস্ত্য তাহাকে অভি- 
শাপ দিলেন__তুমি সর্প হও” । উহারই ফলে নহষ 
অজগর সর্প হইয়াছিলেন ॥। ১৬ ॥ 


০০৯. Pr স্ব 





ততো গতো ব্রহ্মগিরোপহ.ত 
খতভ্তরধ্যাননিবারিতাঘঃ । 

পাপস্ত দিগ্দেবতয়া হতৌোজা- 

স্তং নাভ্যভুদবিতং বিষ্ণপত্ত্যা ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-ততঃ (নহষভ্রংশানন্তর ম্) খতস্তরধ্যান- 
নিবারিতাঘঃ (খতভ্তরঃ সত্যপালকঃ হরিঃ তস্য 
ধ্যানেন নিবারিতম্‌ অঘং প্রায়ণ্চিত্তবলেন পাপাচরণ- 
রূপঃ অপরাধঃ যেন সঃ ) ব্রক্মগিরা উপহ.তঃ ( ব্রহ্ম- 
গিরা ব্রাক্গণবাক্যেন উপহ.তঃ সন্ ) (ইন্দ্রঃ স্বর্গং) 


পাটি ৫০৯৯ সিসিক 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 
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গতিঃ ঘি টি টিটি দিশি রি 


শ্রীরুদ্রেণ ) হতোজাঃ (হতম্‌ ওজঃ যস্য সঃ ইত্যা- 
জনিতঃ ) পাপন্ত (পুংস্তূমু আধ্যং) বিষঃপত্ত্যা (মানস- 
সরঃ কমলবনস্থিতয্না ল্গম্যা) অবিতং (রক্ষিতম্‌) 
ইন্দ্রং নাভ্যভূৎ (তস্যাভিভবং ন অকরোৎ ইত্যর্থ; ) 
|| ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ--তদন্ভ্তর দেবরাজ সত্যপালক হরির 
আরাধনা করিয়া ব্রন্মহত্যা-পাপ হইতে মুক্ত হইলেন 
এবং ব্রাহ্মণ-বাক্যে আমন্ত্রিত হইয়া পূনরায় স্বর্গ-পরী 
প্রাপ্ত হইলেন । ব্রক্মহত্যাজনিত পাপ দিগ্দেবতা ও 
শ্রীরুদ্রের প্রভাবে হতপ্রভ হইয়াছিল বলিয়া মানস- 
সরোবরের কমলবনস্থিত-শ্রীলম্মীদেবীদ্বারা শ্ীলম্জী- 
দেবী-সংরক্ষিত দেবরাজ উন্দ্রকে 
পারে নাই || ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_ ব্রক্মণো ব্রাঙ্মণানাঞ্চ গিরা ত্বামশ্রমেধেন 
যাজয়িষ্যাম ইতি বাক্যেনোপ 
সরসঃ সকাশাৎ স্বর্গং 9 


০ শা 


পরাভূত করিতে 


তঃ সন্‌ ততো মানসাৎ 
খতস্তরঃ সত্যপালকো 
বিহ্তঃ। অং বডি পাপাচরণলক্ষণোহ- 
পরাধঃ ৷ পাপঃ ব্রম্মহত্যালক্ষণং পাপং পুংস্ত মার্ষম্‌ ৷ 
ঈশানদিগ্দেবতয়া শ্রীরুদ্রেণ, বিষ্ণপত্র্যা মানসসরসঃ 
কমলবনস্থিতয়া লক্ষ্যা || ১৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ ব্রক্মগিরোপহ.তঃ” -- ব্রহ্মা 
এবং ব্রাহ্মণগণের ‘তোমাকে আমরা অশ্বমেধ যজ্ঞ 
করাইব’_ এইরূপ বাক্যে আমন্ত্রিত হইয়া, ততঃ” 
সেই মানস সরোবর হইতে ইন্দ্র স্বর্গ-পূুরীতে গমন 
করিলেন। “খতস্তরঃ_সত্যপালক বিষ, “অথ? 
বলিতে প্রায়শ্চিত্তবলে পাপ আচরণরাপ অপরাধ, উহা 
বিষ্ণুর ধ্যান-প্রভাবেই নিবারিত হইয়াছিল ৷ পাপঃ' 
ব্রঙ্মীহত্যারাপ যে পাপ, এখানে পূংলিজ প্রয়োগ 
আধ, 'পাপং_হইবে । উহা ঈশানকোণের অধি- 
দেবতা শ্রীরতদ্রদেব কর্তৃক হতবীর্য্য হইয়া, “বিষ্তপত্যযা? 
_মানসনরোবরে কমলবনে অবস্থিত বিষ্ণপত্নী মহা- 


লক্ষমীদেবী কর্তৃক রক্ষিত ইন্দ্রকে অভিভূত করিতে 
পারে নাই ॥ ১৭ ॥ 


পাত 
৪ | 


তঞ্চ ব্রন্নাষয়োহভ্যেত্য হয়মেধেন ভারত । 
যথা বদ্দীক্ষয়াঞ্চন্রঃ পুরুষারাধনেন হ ॥ ১৮ ॥ 
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অন্বগ্নঃ-_( হে) ভারত, ব্রন্ষর্ষয়ঃ তং চ (ইন্দ্রম) 
অত্যেত্য পুরুষারাধনেন হ ( পুরুষন্য ভগবতঃ আরা- 
ধনং ঘঙ্গিমন্‌ তেন ) হয়মেধেন (অশ্বমেধেন ) যথাবৎ 
(নিয়মানূসারেশ ) দাক্ষয়াং চত্রঃঃ ( দীক্ষিতং কৃত- 
বন্তঃ ) | ১৮ || 

অনুবাদ হে রাজন্‌, দেবরাজ স্বর্গে উপস্থিত হইলে 
বহ্মিগণ তৎসমীপে গমন করিয়া নারায়ণারাধন- 
প্রধান অশ্বমেধ-যড়ে তাহাকে যথাবিধি দীক্ষিত 
করিয়াছিলেন ॥॥ ১৮ ৷ 


শা শাশটি 


অথেজ্যমানে পুরুষে সব্বদেবময়াজ্মনি । 

অশ্রমেধে সহেন্দ্রেণ বিততে ব্রন্মবাদিভিঃ ॥ ১৯ ॥ 

স বৈ ত্বান্ট্রবধো ভূয়ানগি পাপচয়ো নৃগ। 

নীতস্ভেনৈব শুন্যায় নীহার হইব ভানুনা ॥ ২০ ॥ 

অন্বয়ঃ- ব্রক্মবাদিভিঃ (বেদবাদিভিঃ খষিভিঃ) 
বিততে ( অনুন্ঠিতে ) অশ্বমেধে মহেন্দ্রেশ সব্বদেব- 
ময়াত্সনি ( সব্বদেবময়ঃ আত্মা যস্য তস্মিন্‌ ) পুরুষে 
( সব্বান্তর্য্যামিনি ভগবতি ) ইজ্যমানে (সতি ) ( অথ 
অনন্তরম এব) (হে) নৃপ, সঃ বৈ (পূব্বোক্তঃ) ত্বা্দ্র- 
বধঃ রেত্রবধাজ্জাতং পাপং) (দস্বতঃ) ভূয়।ন্‌ (তত্রাপি 
জানপূব্বকরুতত্বাৎ তস্য ভক্তত্বাৎ চ) পাপচয়ঃ 
(জাতঃ ) (সোহপি ) তেন (পুজিতেন ) (ভগবতা) 
এব ভানুনা ( সূর্য্যেশ ) নীহারঃ ইব শুন্যায় নীতঃ 
(নিরবশেষং বিনাশিতঃ ) ॥ ১৯-২০ ॥ 
অনুবাদ অনন্তর ব্রক্মবাদী খষিগণের অনুষ্ঠিত 

অশ্বমেধ যজে, দেবরাজ ইন্দ্র, সব্ব দেবময় পর মপুরুষ 
ভগবানের অর্চনা করিলেন । অনন্তর হে নৃপ! 
তাহাতে তদীয় সেই বধজনিত পাপসম্হ অতি প্রবল 
হইলেও সুর্য্তেজে নীহার রাশির মত একেবারে 
বিনাশ প্রাপ্ত হইল ৷৷ ১৯-২০ ॥ 


স্পা 
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স বাজিমেধেন যথেদিতেন 

বিতায়মানেন মরীচি মিশ্রেঃ । 

ইম্টাধিযজ্ঞং পুরুষং পুরাণ- 

মিন্দ্রো মহানাস বিধৃতপাপঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ-__সঃ (ইন্দ্ৰঃ ) মরীচিমিশ্ৈঃ (মরীচি- 


০০৮০৯০০০৯০৬ Sa tf 


২৩৯ 








মূখ্যৈঃ মূনিভিঃ ) বিতায়মানেন যথোদিতেন ( যথা- 
বিধ্যনৃন্ঠিতেন তেন) বাজিমেধেন অেশ্বমেধেন) অধি- 
যজ্ঞম্‌ ( অধিকরুতা যক্তা যেন তম্‌ অধিযজ্তং ) পুরুষং 
( সব্বান্তর্যামিনং ) পুরাণং (সব্বকারণকারণম্‌ ) 
ইন্ট্া বিধৃতপাপঃ (বিগতকলমষঃ) মহান্‌ সেব্বপৃজ্যঃ) 
আস (দিদীপে ) ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_ইন্দ্র মরীচি-প্রধান খষিগণের দ্বারা 
যথাবিধি অনুষ্ঠিত অশ্বমেধ যক্তে, যজেশ্বর পূরাণ- 
পুরুষ ভগবানের অচ্চ না করিয়া পাপমুক্ত হওয়াতে 
( পৃব্ব বৎ ) সকললোকপূজ্য হইয়াছিলেন ॥ ২১ ॥ 


ইদং মহাখ্যানমশেষপাপমনাং 

প্রক্ষালনং তাীথপদানুকীন্তনম্‌ । 

তক্ত্যচ্ছ মং ভক্তজনামুবণনং 

মহেন্দ্রমোক্ষং বিজয়ং মরুত্বতঃ ॥ ২২ ॥ 

পঠেয়ুরাখ্যানমিদং সদা বুধাঃ 

শৃণ্বন্তযথো পব্বথণি পব্বণীন্দ্রিয়ম্‌ । 

ধন্যং যশস্যং নিখিলাঘমোচনং 

রিপূঞ্জয়নং স্বস্তযয়নং তথয়্ষম্‌ ॥ ২৩ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ঘণ্ঠস্কন্ধে 
ইন্দ্রবিজয়ো নাম ভ্রয়োদশোহ্ধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ--ইদং (স্বরূপতঃ গুণতশ্চ ) মহাখ্যানম্‌ 

অশেষাণাং নিরবশেষাণাং পাপননাং প্রক্ষালনং প্রেক্ষা- 
ল্যতে অনেন ইতি প্রক্ষালনং নিবন্তকম্‌ ইত্যর্থঃ) 
তীরথপদানূধীত্তনং (তীথ।নি পদয়োঃ যস্য সঃ তীর্থ- 
পদঃ ভগবান্‌ তস্যান্‌ শীর্তনং মাহাআ্যবর্ণনং যস্মিন্‌ 
তৎ ) ভজ্ঞুচ্ছ_য়ং (ভক্তেঃ উচ্ছ_য়ঃ উৎকর্ষঃ যস্মিন্‌ 
তৎ) ভক্তজনানুবর্ণনং ( ভক্তজনানাং বৃন্রেন্দ্রাদীনাম্‌ 
অনুবর্ণনং যমন তৎ ) মহেন্দ্রমোক্ষং ( মহেন্দ্রস্য 
পাপাৎ মোক্ষঃ যদ্মন তৎ ) মরুত্বতঃ (ইন্দ্রস্য ) 
বিজয়ং €বিশেষেণ জয়ঃ যস্মিন তৎ) ইন্ড্রিয়ম্ 
(ইন্দ্ৰিয়পাটবকরম্‌ ইন্দ্রজুষ্টং বা (ধন্যং ধনপ্রদং ) 
যশস্যং €(যশোবদ্ধকং ) নিখিলাঘমোচনং (সব্ব- 
দুঃখনিবর্তকং ) রিপৃজয়ং €শক্রজয়প্রদং ) স্বস্ত্যয়নং 
(পুন্রপোন্রাদিমজ্গল কারণং) তথা আয়্ষম্‌ আযুর্বদ্ধকম্) 
ভবতি। অথ ইদম্‌ আখ্যানং বুধাঃ সদা পঠেয়ুঃ 


২৪০ 


EE শশা 


( সাবকাশাভাবে তু ) পর্ধণি পব্বণি ( একাদশ্যাদি- 
বিহিত-পবিভ্রবালে অবশ্যং) শৃণ্বপ্তি 'শণুয়ঃ)10২২-২৩ 
ইতি শ্রীমন্ভাগবত-মণ্ঠস্কন্ধে ভ্রয়োোদশোহধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 

অন্বাদ এই আখ্যানটী অতিশয় মহৎ, ইহাতে 
ভীর্থপাদ নারায়ণের মাহাত্ম্য বর্ণন, ভিন্সি উৎকর্ষ 
প্রতিপাদন, ভক্তজনগণের বর্ণনা, দেবরাজ ইন্দ্রের 
রঙ্মাহ্ত্যা পাপমুক্তি, এবং অসুরযুদ্ধে তাহার জন্মলাভ 
বর্ণনা আছে, সুতরাং ইহা সব্ববিধ পাপনাশ করে । 
ব্ধগণ এই আখ্যানটী সব্বদা পাঠ করিবেন এবং 
ইন্দ্িয়ের পটুতা, ধনরৃদ্ধি, যশোর্দ্ধি, জব্বধিধ পাপ- 
ক্ষয়, শন্রজয়, আয়ুর্বদি এবং শ্রেয়ঃ লাভজনক বণিয়া 
পণ্তিতগণ প্রতি পব্বদিনে ইহা শ্রবণ করিয়া থাকেন ॥ 
॥ ২২-২৩ ৷৷ 

ইতি শ্রীমন্ভাপবত-যষ্স্কঘ্ধো ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের 

অন্বাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ-_ভত্তয্যচ্ছ যং ভক্ঞযৎকর্ষযুক্তম্‌ ৷ মরু- 
ত্ুত উন্দ্রস্য বিশেষেণ জয়ো যন্ত্র তৎ, ইন্ড্িয়ং ইন্ডিয়- 
পাটবকরম্‌ । আয়ুষমায়ুফষরম্‌ ॥ ২২-২৩ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হৃষিশ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
ষষ্ঠে ভ্রয়োদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 


আমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৪১ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ -ভিজ্ঞচ্ছ, যং-ভক্তির 


৯ 


উৎ- 
কর্ষঘুক্ত। “মরুত্বতঃ বিজয়ং_ ইন্দ্রের বিশেষ জয় 
যেখানে, তাদূশ আখ্যান ।  হিদ্ডিয়ংইন্দ্িয়ের 
পটুতাবর্ঘক | ‘আয়ুষম্’__আযূর বদ্ধিকারক। (অথাৎ 
ভক্তির উৎকর্ষ প্রতিপাদক এই আখ্যান পাঠ বা শ্রবণ 
করিলে সকল প্রকার পাপ বিনষ্ট হয় এবং উন্ড্রিয়- 
বল, ধন, বীত্তি, শক্রজগ্ন, আগঃ ও মজললাভ হয় ) 
|| ২২-২৩ || 


চি 


ইতি ভতক্তচভের 
টীকার ষ্তক্ষন্ধের 
সমাপ্ত 0১৩ ॥। 


আনন্দদায়িনী জারার্থদগিনী 


সঙ্জনসন্মত ত্রয়োদশ অধ্যায় 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্ডিঠাকুর বিরচিত শ্রী- 
মভ্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের ত্রয়োদশ অধ্যায়ের সারাখ- 
দখিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬১৩ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবতে যঠস্কন্ধে ভ্রয্নোদশাধ্যায়ের বিশ্বনাথ, 
মধব ও তথ্য, বিরতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি স্ত্রীক্ভাগবতের যঠক্কন্ধে ত্রয়োদশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৫2০৯৭ 


চতুদ্দশোহখধ্যায়ঃ 


শ্রীপরীক্ষিদুবাচ_ 
রজস্তমঃস্বভাবস্য ব্রক্মন্‌ ব্বত্রস্য পাপমন্ঃ । 
নারায়ণে ভগবতি কথমাসীদ্দড়া মতিঃ ॥ ১॥ 


গোড়ীয় ভাষ্য 
চতুদ্দশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে যদ্ধস্থলে রত্রের জ্ঞানভত্ত্যাদির কথা 
শ্রবণ করিয়া শ্ীশকদেব গোস্বামীর নিকট মহারাজ 
পরীক্ষিতের তদ্বিষয়ক প্রশ্ন, শ্রীশুকদেব গোস্বামীর 
তদুত্তর প্রদানোদ্দেশে ব্ত্রাসূরের পূর্ব্বজন্মচরিত বর্ণন- 
প্রসঙ্গে তাগ্রে চিন্রকেতুর পুন্রশোকবর্ণন বিস্তৃত হই- 
য়াছে। 

অসংখ্য জীবমধ্যে মন্ষ্যজাতি অতি অনল্পতর । 


তাহাদের মধ্যে কেহ ধর্ম নৃষ্ঠান করিয়া থাকেন, 
ধর্মানুষ্ঠাতুগণের মধ্যে অতি অল্প সংখ্যক লোকই 
মূমুক্ষুণণের মধ্যে কদাচিৎ কেহ অসৎসঙ্গ হইতে 
মুক্ত হন, কোটি মুক্ত মধ্যেও নারায়ণপরাযণ ভক্ত 
অত্যন্ত দুর্লভ । এতাদুশ সুদুর্লভা ভক্তি অস্ররুপ্রের 
ফিরাপে হইল, মহারাজ পরীক্ষিতের তদ্বিষয়ে সন্দেহ 
উপস্থিত হইলে শ্রীল শুকদেব-গোস্বামী তাঁহার নিকট 
বন্রের পূর্বজন্ম বৃত্তান্ত সবিস্তার বর্ণন করিবার উদ্দেশে 
প্রথমেই শুরসেনরাজ চিন্রকেতুর উপাখ্যান বর্ণন করি- 
তেছেন। এই অধ্যায়ে নিঃসন্তান চিন্্রকেতুর গৃহে 
মহষি অঙ্গিরার আগমনে তৎকর্তৃক রাজার কুশল 
জিজ্ঞাসা, মহষির নিকট রাজার মনোবেদনা জ্ঞাপন, 
মহষির বরে রাজার জ্যেষ্ঠা পত্নী কৃতদ্যুতির গর্ভে 
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হর্যশোকপ্রদ পুত্রের জন্ম, গুল্রের জন্মে রাজা ও রাজ- 
প্রবাসীর আনন্দ, কৃতদ্যুতির সপত্থীগণের তাহার 
প্রতি দ্বেষ এবং পুন্রকে বিষপ্রদান, পুন্রের মৃত্যু ও 
তজ্জনিত রাজার ও রাজপুরবাসীর অত্যন্ত শোক, 
গগ্রশোককাতর চিন্রকেতুকে উপদেশ প্রদানার্থ মহষি 
তঞ্িরার সহিত নারদ খাষির আগমন বণিত 
হইয়াছে। 

অন্বয়ঃ--শ্রীপরীক্ষিৎ উবাচ । (হে) ব্রহ্মন্‌ ! 
র্জত্তমঃ-স্বভাবস্য €( রজত্তমঃ চ স্থভাবঃ যস্য তস্য) 
পাপমনঃ (পাপাচারস্য ) ব্বত্রস্য ভগবতি নারায়ণে 
কথং দৃঢ়া মতিঃ ( নিশ্চলা ভক্তিঃ ) আসীৎ ॥ ১॥ 

অন্বাদ-__শ্রীপরীক্ষিত জিজ্ঞাসা করিলেন_হে 
ক্ষন! রজস্তমঃ-স্বভাবাপম পাপাত্রা ব্রত্রের কি 
প্রকারে নারায়ণে দৃঢ়া ভক্তি হইয়াছিল ॥ ১ 

বিশ্বনাথ-_ 

চতুর্দশে চিন্রকেতো বিবিক্তে কৃপয়া সতাম্‌ ৷ 

সৃখঞ্চ দুঃখঞ্চ সূতস্যোৎপত্ত্যা মৃত্যুনাভবৎ ॥০৷৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_কোন শুভাবসরে মহতের 
কৃপায় মহারাজ চিন্রকেতুর পূত্রের জন্মের দ্বারা সুখ 
এবং মৃত্যতে দুঃখভোগ-_এই চতুদ্দশ অধ্যায়ে বণিত 
হইয়াছে ॥ ১।। 


দেবানাং শুদ্ধসত্ত্রানাম্ৃষীণাঞ্চামলাভ্রনাম্‌ । 

তক্তির্মুকুন্দচরণে ন প্রায়েণোপজায়তে ॥ ২ ॥ 

অন্বস্নঃ__শুদ্ধসত্বানাং ( শুদ্ধসত্-গণোপাধীনাং ) 
দেবানাং (তথা ) অমলাত্মনাং ( শুদ্ধান্তঃকরণানাস্‌ ) 
খষীণাং চ (অপি) প্রায়েণ মকুন্দচরণে ভক্তিঃ ন 
উপজায়তে, অন্তঃ-করণশুদ্ধো যথা জানং স্বতঃ স্যাৎ 
তথা ন ভক্তিঃ তস্যাঃ সাধুসঙ্গং বিনা অসম্ভবাৎ । 
তেষামপি দুল্পভা ভক্তিঃ কথমস্য রৃত্রস্য সঞ্জাতেতি 
ভাবং )॥ ২]. 

অনুবাদ- বিশুদ্ধ সত্ৃগুণ অধিষ্ঠিত দেবতার্ন্দের 
এবং ভোগমলরহিত নির্স্মলাত্মা খাষিগণেরও প্রায়ই 
মুকুন্দচরণে ভক্তি জন্মে না, (কিন্তু পাপাত্মা ব্রেন 
কিরাপে ভক্তি জন্মিল ?) ৷৷ ২ ॥ 
' বিশ্বনাথ শুদ্ধস্বানাং শুদ্ধান্তঃকরণানাম্‌ ! প্রানে 
ণৈতি অন্তঃকরণশুদ্ধৌ জানং যথা স্বতঃ স্যাত 

—৩১ 
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নভক্তিঃ ৷ তস্যাঃ সাপধূসঙ্গা্িনাভাবিনাহভাবিত্বাৎ ॥২৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“গুদ্ধসত্বানাং’ --শুদ্ধসত্ব দেব- 
গণ ও শুদ্ধান্তঃকরণ খষিগণেরও শ্রীম্কুন্দচরণে 
প্রায়শঃ ভক্তির উদয় হয় না। 'প্রায়েণ’--এখানে 
প্রায়ই, ইহা বলায়, অন্তঃকরণের শুদ্ধিতে যেমন জ্ঞান 
স্বতঃই উৎপন্ন হয়, তদ্রপ ভক্তির উদয় হয় না, 
কারণ সাধূসঙ্গ ব্যতীত ভভিৎদেবীর উদয়. অসম্ভব ॥২ 


(পাপা আপ এ 


লস 


রজোভিঃ সমসংখ্যাতাঃ পাথিবৈরিহ জন্তবঃ । 
তেষাং যে কেচনেহস্তে শ্রেয়ে বৈ মনুজাদয়ঃ ৷॥৩॥৷ 


অন্বয়ঃ--ইহ (জগতি ) পাথিবৈঃ রজো'ভঃ 
(পরমাণভিঃ ) সমসংখ্যাতাঃ (সমং সংখ্যাতং 


সংখ্যা যেষাং তে অনন্তাঃ ই্ত্যর্থঃ ) জন্তবঃ (জীবাঃ) 
(সন্তি) তেষাং (মধ্যে) যে কেচন কেতিপয়াঃ এব ) 
মন্জাদয় (ভবন্তি ন তু সব্বে তেষামপি মধ্যে যে 
কেচনৈব) শ্রেয়ঃ ধেন্মম্) বৈ ঈহন্তে কেব্বন্তি) ৷৷ ৩ ৷৷ 

অনুবাদ- পাথিব পরমাণুসমূহ যেমন অসংখ্য, 
জীবেরও সেইরূপ সংখ্যা করা যায় না। এই সকল 
জীবের মধ্যে মনৃষ্যজাতি অতি অল্সসংখ্যক, তাহাদের 
মধ্যে কেহ কেহ ধর্মানৃষ্ঠান করিয়া থাকেন | ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-__তেষাং মধ্যে যে কেচনৈব মনূজ-দেব- 
গন্ধব্্বাদয়ো ভবন্তি ন তু সব্বে। তেষামপি মধ্যে যে 
কেচনৈব শ্রেয়োধন্ম।দি ৷৷ ৩ | 

টীকার বজান্বাদ-_তেষাং,_সেই অসংখ্য জীব- 
সমূহের মধ্যে কেহ কেহ মনুষ্য, দেবতা ও গন্ধব্বাদি 
জন্ম লাভ করে, কিন্তু সকলে নহে । তাহাদের মধ্যেও 
কতিপয় জীবই "শ্রেয়, ধর্মাদির আচরণ করিয়া 
থাকে | ৩ | 








প্রায়ো মৃমুক্ষবস্তেষাং কেচনৈব দ্বিজোত্তম । 
মুুক্ষণাং সহত্রেষু কশ্চিন্ম চ্যেত সিধ্যতি ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--হে) দ্বিজোত্তম ! তেষাং (ধৰ্ম্মান্ঠান- 
তুণামপি মধ্যে) কেচন এব প্রায়ঃ মুযুক্ষবঃ ভেবন্তি) । 
মুমুক্ষুণাম্‌ (অপি ) সহম্রেষু (মধ্যে) কশ্চিতৎ (এব 
গৃহাদিসঙ্গাৎ ) মুচ্যেত। (তেষু অপি কশ্চিদেব ) 
সিধ্যতি (তত্বং জানাতি )1॥ ৪ ॥ 


০৮৮০৯১০৮৮৮৯ te pe tite PY a a I CO Se cP tm প আশ ১ 


২৪২ 

অনুবাদ-হে মা তত ধর্মানষঠ তূগণের 
মধ্যে অতি অল্পসংখ্যক জনই মুমুক্ষু হইয়া থাকেন, 
সহস্র মৃমক্ষুগণের মধ্যেও কদাচিৎ কোন ব্যক্তিই 
গৃহাদি অসৎসঙ্গ হইতে মৃক্ত হন, তাদ্‌শ ব্যক্তিগণের 
মধ্যেও কদাচিৎ কোন ব্যক্তি তত্ব জানিতে পারেন 
|| ৪ || 

বিশ্রনাথ-_মুচ্যেত জীবন্মুভেগো ভবেৎ ॥ 8 ॥ 

টীক।র বলানুবাদ-_“মৃচ্যতে'_-সহত্র মুক্তিকামি- 
গণের মধ্যেও কেহ জীবন্মুক্ত হইয়া থাকেন ॥ ৪ ॥ 


মুক্তান।মপি সিদ্ধানাং নারায়ণপরায়ণঃ | 
সূদুল্প ভঃ প্রশান্তাত্া কোটিচ্বপি মহ।মুনে ॥ ৫ 

অন্বয়ঃ-_( হে ) মহামূনে, মুক্তানাং (নিরুত্তাধ্যা- 
সানাম্‌ ) সিদ্ধানাং (জ্ঞানিনাম্‌ ) অপি কোটিষু অপি 
প্রশান্তাত্মা ( ভোগবাসনারহিতান্তঃকরণঃ ) নারায়ণ- 
পরায়ণঃ ( জন্তঃ ) সুদুলভঃ (ভবতি) ৷ ৫ ॥' 

অনুবাদ-হে মহামুনে, এরূপ কোটি মুক্ত ও 
সিদ্ধগণের মধ্যেও প্রশাস্তাত্মা নারায়ণপরায়ণ ভক্ত 
অত্যন্ত দুলভ ৷৷ ৫ ॥। 

বিশ্বনাথ__ মুক্তানামপি মধ্যে কশ্চিদেব সিদ্ধ্যতীতি 
তন্রতদুক্তং ভবতি মোক্ষসাধনবন্তোহপি বহবো মুক্তা 
ন ভবন্তি কিন্তু কেচিদেব, মুক্তা অপি সব্বে সিদ্ধা ন 
ভবন্তি কিন্তু কেচিদেব। “জীবন্ুক্তা অপি পুনবন্ধনং 
যান্তি কর্মভিঃ ৷ যদ্যচিন্ত্যমহাশত্তেটা ভগবত্যপরাধিন” 
ইত্যাদুত্তেঃ । তে চসিদ্ধাঃ সন্নিহিতসাযৃজ্যা এবোচ্যন্তে 
তেষাং মধ্যে নারায়ণপরায়ণ ইতি নিদ্ধারণানুপপত্তেঃ 
ষচ্ভীয়ং পঞ্চম্যর্থ এব । - ততশ্চ মুক্তেভ্যঃ সিদ্েভ্যন্চ 
সকাশাৎ নারায়ণপরায়ণঃ শ্রৈষ্ঠ্যাৎ সুদুর্ভভঃ ৷ যদ্ধা 
অগ্সমন্তর বিবেকঃ। জ্ঞানং হি দ্বিবিধং কেবলং 
ভক্তিসহিতঞ্চ । তত্ৰ কেবলজ্ঞানেন “স্থ'লতুষাবঘাতিন' 
হব মুমুক্ষবোহপি ন মুচ্যন্তে। ভক্তিসহিতং জ্ঞানঞ্চ 
দ্বিবিধং ভগবদাকারে মারাবৃদ্ধ্যা অনা দরে হপি তত্তক্তি- 
সহিতং, তয়া বিনৈব তদাদরে সতি তভ্ভক্তিসহিতঞ্চ ৷ 
তন্রাদ্যে খলু মুক্ত ন ভবন্তি কিন্তু মুক্তাভিমানিন এব। 
তাদৃশ্যা ভক্ত্যা অবিদ্যাং সম্যঙ্নিরস্য বিদ্যোদয়ঞ্চ 
সম্যগসম্পাদ্য সদ্য এবান্তদ্ধানাৎ তয়া বিনা চ তৎ- 
পদার্থজানাভাবান ব্রহ্মণি লীয়ন্তে । তত্ৰ “যেহন্যেইর- 


শ্রীমন্ডাগবত ম্‌ 


| ৬১ ৪৪-৫ 
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বিন্দাক্ষেত্যাদৌ অনাদুতযুক্মদঙ্্রয়” ইতি প্রমাণং, তগ- 
বদৃমীতা চ। “অবজানত্তি মাং মৃঢ়া মান্ষীং তনু- 
মাগ্রিতম্‌ । পরং ভাবমজানস্তো মম ভূতমহেশ্বরম্‌ ৷ 
মোঘাশা মোঘক্রল্থাণো মোঘক্তানবিচেতসঃ। রাক্ষ- 
সীমাসূরীঞ্চৈব প্ৰকৃতিং মোহিনীং শ্রিতাঃ 1৮ অনয়ো- 
রর্থঃ। মানূষীং তনুমাশ্রিতং মাং মৃঢ়া অবজানন্তি, 
সা্ববন্রক্যা মানুষ্যাস্তনোর্মাগ্রিকত্বাদর্শনাৎ মদীয়ায়া 
অপি মানুষ্যাস্তনোর্মায়িকত্ব কল্পনমেব মমাবজ্ঞা। মম 
মানুষীং তনূং কীদৃশীং পরং ভাবং শ্রেষ্ঠং সন্তুং 
বিশুদ্ধং সত্মিত্যর্থঃ, ঝীদূশং ভূতমহেশ্বরম্‌ । ভূতানাং 
ব্রক্মাপিতৃণান্তজীবানাং মহেশ্বরং পরমকারণং, মম 
মানুষীতনূরেব স্বীকৃতা প্রাকৃতসর্ব্ববস্তকারণমিত্যর্থঃ। 
মোঘাশা ইতি যদি তে মভ্তক্তাঃ স্যুত্তদা তে মোঘাশা 
মৎপ্রাপ্ত্যাশা তেষাং ব্যথা স্যাৎ, যদি তে কম্সিণস্তদা 
তে মোঘকর্মাণঃ স্যস্তেষাং স্বগো ন স্যাৎ। যদি তে 
জ্ঞানিনস্তদা মোঘজ্ঞানাস্তেষাং মোক্ষো ন স্যাৎ তহি 
তেষাং কিং স্যাদিত্যত আহ রাক্ষসীমিতি রাক্ষস্যাদি- 
যোন্ৌে জন্ম স্যাদিত্যর্থঃ । ব্বিতীয়ে তু অবিদ্যা- 
বিদ্যয়োরুপরামেহপ্যনূপরতয়া জ্ঞানশাবল্যরহিতয়া 
ভক্ত্যা তৎপদাথং জ্ঞাত্বা ব্ৰহ্মসাযুজ্যং প্রাপ্ধ বন্তি ৷ 
যদুক্তম্__“ব্ৰহক্মভূতঃ প্রসম্নাত্সা ন শোচতি ন কাঙ্ক্ষতি 
সমঃ সব্রেষু ভূতেষ্‌ মদ্তক্তিং লভতে পরাম্‌ । ভক্ত্যা 
মামভিজানাতি যাবান্‌ যশ্চাস্মি তত্বুতঃ । ততো মাং 
তত্ুতো জ্ঞাত্বা বিশতে তদনন্তরমিতি” । কিঞ্চ তেষাং 
সিদ্ধানাং মধ্যে কোহপি ভত্ত্যা তৎপদার্থানভবারভ্ত- 
সময়ে যদি কস্যচিচ্ছ দ্ধভক্তস্য কৃপয়া পূর্ণ।ং শুদ্ধাং 
ভক্তিং প্রাপ্ধোতি, তদা তন্মাধর্য্যলাভাৎ সাযুজ্যম- 
রোচয়িত্বা নারায়ণপরায়ণঃ স্যাদিতি নির্ধারণ-যষ্ঠ্যপি 
ব্যাখ্যেয়া। তন্রানূগ্রাহকভক্তস্য শান্তত্বে শান্তভত্ত ইতি 
দাসাদিরিতি। অস্যাতিবৈরল্যেন দৌর্ভ্যাৎ প্রক্রান্ত- 
সহম্্শব্দমপ্রযুজ্য কোটিস্বপীত্যাহ সম || ৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মুক্তানামপি*__মুজগণের 
মধ্যেও কেহ সিদ্ধ হন; এইস্থলে ইহাই বিবেচ্য 
_মোক্ষসাধন করিলেও বহুজন মুক্ত হন, না, কেহ 
কেহ মুক্ত, অর্থাৎ জীবনুক্ত হন, আবার সকল মুক্ত" 
গণই সিদ্ধ নহেন, কিন্তু কেহ কেহ সিদ্ধ হন । যেমন 
উক্ত হইয়াছে_-“জীবন্মুক্তা অপি” ইত্য।দি ( বাসনা- 
ভাস্বাধৃত পরিশিষ্ট বচনে ), অর্থাৎ অচিন্ত্য মহাশক্তি 
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বিশিষ্ট শ্রীভগবানে ( এবং তদীয় ভক্ত, শ্রীনাম, ধাম 
ও প্রসাদাদিতে ) যদি অপরাধী হন, তাহা হইলে 
জীবন্মক্তগণ'ও পূনরায় কনের বন্ধনে আবদ্ধ হইয়া 
থাকেন! সেই সিদ্ধগণ বলিতে যাহারা সাথজ্য- 
গন্তির সন্নিকটে অবস্থিত, তাহাদের মধ্যে নারায়ণ- 
পরাগ়ণ, এইরাপ নির্ধারণ যুক্তিযুক্ত নহে বলিয়া এই 
ষষ্ঠী গঞ্চমীর অর্থেই বুঝিতে হইবে । তাহাতে 
মন্তগণ ও সিদ্ধগণ হইতে শ্রেষ্ঠতাবশতঃই নারায়ণ- 
পরায়ণ সূদুর্লভ-_এই অর্থ ৷ 

অথবা, এখানে এইরাপ বিবেচনা করিতে হইবে 
_-জ্ঞান দুইপ্রকার, (১) কেবল জ্ঞান এবং (২) ভক্তি- 
মিশ্র জঞান। তন্মধ্যে কেবল জ্ঞানদ্বারা “স্ব লতুষাব- 
ঘাতিন$? €(১০1১৪।৪ ), অথাৎ অন্তঃকণহীন ধান্যের 
তষের অবঘাতনকারীর ন্যায় মোক্ষকামিগণও মুক্ত 
হন না। আর, ভক্তিমিশ্র জানও দুই প্রকার-__ঠ) 
চিন্ময় শ্ীভগবদ্বিগ্রহে মায়ি কবুদ্ধিতে অনাদর থাকি- 
লেও তাহাতে ভক্তিসহিত জান, এবং (২) মায়িক 
বৃদ্ধির অভাবে শ্রীবিগ্রহে সমাদর করিলে সেই ভক্তি- 
সহিত (ভক্তিমিশ্র ) জ/ন। তন্মধ্যে প্রথম পক্ষে, 
অর্থাৎ সচ্চিদানন্দ চিন্ময় শ্রীভগবদ্বিগ্রহে যাহারা 
মায়িক বৃদ্ধি করেন, তাহারা কখনই মুক্ত হন না, 
কিন্ত তাহারা মুক্তাভিমানীই। তাদূশ (জাননিশ্র ) 
ভক্তি অবিদ্যা সম্যক্রপে নিরসন করতঃ বিদ্যার 
উদয় সম্যক সম্পন্ন না করিয়া অন্তহিত হওয়ায় এবং 
সেই ভক্তি ব্যতীত তৎপদার্থ জ্ঞানের অভাবে তাহারা 
(সেই মুমৃক্ষগণ ) ব্ৰহ্মে য়প্রাপ্ত হন না। যেমন 
শ্রীমদ্ভাগবতে উক্ত হইয়াছে-_“যেহন্যে অরবিন্দাক্ষ ' 
(১০৷২৷৩২ ) ইত্যাদি, অৰ্থাৎ দেবগণ বলিলেন_-হে 
অরবিন্দাক্ষ ! যাহারা নিজদিগকে মুক্ত বলিয়া অভি- 
মান করে, আপনাতে অনুরাগ না থাকায় তাহাদের 
বুদ্ধি অবিশুদ্ধ এবং তাহারা বহু তপস্যালব্ধ মোম 
পদ প্রাপ্ত হইয়াও আপনাতে অনাদরবশতঃ (অথাৎ 
আপনার পাদপদ্ম সেবা না করায় ) অধঃপতিত হয়! 
শ্রীগীতাতেও স্বয়ং শ্রীভগবান্‌ বলিং --'অিবজানত্তি 
মাং মৃঢ়াঃ”” ইত্যাদি ৯।১১-১২)। শ্লোকদ্য়ের অথ 
-যানুষী তনু (মনুষ্যাকৃতি সঙ্চিদানন্দময় বিগ্রহ ) 
আশ্রিত আমাকে মূঢ়গণ অবজ্ঞা করিয়া থাকে, অথাৎ 
সৰ্ব্বত্ৰ মন্ষ্য আকারের মারি চত্ব দর্শন করার, 
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আমারও মনুষ্যাকৃতি বিগ্রহকে মায়িকত্বরাপে ফলন 
নাই আমার প্রতি অবজ্ঞা । আমার মানুষী তনু কি 
প্রকার? তাহাতে বলিতেছেন_-পরং ভাবং”, শ্রেষ্ঠ 
সন্ত, অর্থাৎ বিশুদ্ধ সত্ত্ব সেচ্চিদানন্দময়)--এই অথ । 
কিরাপ বিশুদ্ধ সত্ব ? তাহাতে বলিতেছেন-_ভুত- 
মহেশ্বরং" ব্রন্মাদি তৃণপর্্যন্ত স্মস্ত জীবগণের মহে- 
শ্বর, অর্থাৎ পরম কারণ, আমার মান্ষী তনু ই প্রাকৃত 
সব্ববস্তর কারণ--এই অর্থ । মোঘাশাঃ ইত্যাদি 
যদি তাহারা আমার ভক্ত হয়, তাহা হইলে 
আমার প্রাপ্তির আশা তাহাদের রুথা, যদি বক্মী হয়, 
তবে তাহাদের কর্ম নিক্ষল হয় এবং তাহাদের স্বর্গ- 
প্রাপ্তি হয় না! আর যদি তাহারা জানী হয়, 
জ্ঞান ব্যর্থ হওয়ায় তাহাদের মোক্ষলাভ হয় 
তবে তাহাদের কি হয় £ ইহার উত্তরে বলিতেছেন 
__রাক্ষসীম্‌* ইত্যাদি, রাক্ষসী প্রভৃতি যোনিতে জন্ম 
হয়, এই অর্থ ৷ 

দ্বিতীয় পক্ষে অর্থাৎ শ্ীবিগ্রহাদিতে গোরববুদ্ধিতে 
ভক্তি-মিশ্র জ্ঞানে )--অবিদ্যা ও বিদ্যার উপরম 
হইলেও, জ্ঞানমিশ্র ভক্তি উপরত না হওয়ায়, সেই 
ভক্তির দ্বারা তৎপদাথ জানিয়া ব্রন্ম-সাযৃজ্য প্রাপ্ত 
হন। যেমন শ্রীগীতায় উক্ত হইয়াছে-ব্রিক্ষভূতঃ 
প্রসন্নাআআ” ইত্যাদি ১৮৫৪-৫৫), অর্থাৎ যিনি ব্রচ্ষে 
অবস্থিত ও প্রসন্নচিত্ত, যিনি শোকে উদ্বিগ্ন হন না ও 
কোনপ্রকার আশঙ্কা করেন না, এবং যিনি সব্ব্বভূতে 
সমদশী, তিনিই আমার পরাভক্তি লাভ করিয়া 
থাকেন । তৎপরে তিনি এই ভক্তির প্রভাবেই আমি 
যেরূপ ও যাহা, অর্থাৎ আমার সচ্চিপানন্দ স্বরূপ 
যথার্থরূপে বিদিত হইয়া পরিণামে আমাতেই প্রবেশ 
করেন । আরও, সেই সিদ্ধগণের মধ্যে কোনও সাধক 
ভক্তির দ্বারা তৎপদাথ অনুভবের আরম্ভ সময়ে যদি 
কোনও শুদ্ধভক্তের কৃপায় পূর্ণ শুদ্ধ ভক্তি প্রাপ্ত হন, 
তাহা হইলে শ্রীভগবানের মাধূর্যলাভে সাযৃজ্য মুক্তিতে 
অরুচিবশতঃ নারায়ণ-পরায়ণ হইয়া থাকেন__এই- 
রূপে নিদ্ধারণে ষষ্ঠী পক্ষেও ব্যাখ্যা করা যাইতে 
পারে! তন্মধ্যে অনুগ্রাহক ভক্তের শান্তভাব হইলেও, 
তিনি শান্ত ভক্ত, দাস ভক্ত ইত্যাদি পদবাচ্য হন । 
ইহারও অত্যন্ত বিরলতাহেতু দৌর্লভ্যবশতঃ প্রক্রান্ত 
সহত্রশব্দ প্রয়োগ না করিয়া, এখানে কোটি শব্দ 
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প্রয়োগ তে (অর্থাৎ কোটি ডানীর মধ্যে এক 
নারায়ণ-পরায়ণ শুদ্ধভত্ত স্দুল্ল ভ ) ॥ ৫ ॥ 
সধব-_ 
নবকোট্যন্ত দেবানামৃষয়ঃ সপ্তকোটয়ঃ ! 
নারায়ণায়নাঃ সব্রে যে কেচিন্তৎপরায়ণাঃ ৷ 
ইতি চ। 


নারায়ণায়না দেবা খধ্যাদ্যান্তৎপরায়ণাঃ 
ব্রন্মাদ্যাঃ কেচনৈব স্যঃ সিদ্ধো যোগ্যসুখং লভন্‌ ৷ 
ইতি তন্ত্রভাগবতে । 
সন্তাপক্রোধরাগাদিজ্বনর্থকবচঃ কচিৎ ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ৷ ৫ ॥ 


শী ৮১৮১৯ 


বন্রন্ত স কথং পাপঃ সব্বলে।কোপতাপনঃ । 
ইথং দৃঢ়ুমতিঃ ক্ষ আসাৎ সংগ্রাম উল্বনে ॥৬৷৷ 


অন্বয়ঃ-_সঃ (প্রসিদ্ধঃ) পাপঃ ( অসরদেহঃ ) 
সব্বলোকোপতাপনঃ (সব্বান্‌ লোকান্‌ উপতাপয়তীতি 
তথাভূতঃ রুন্ত্ঃ তু উল্বনে ভয়ঙ্করস্থানে সংগ্রামে (যুদ্ধে 
অপি) কৃষ্ণে ইং (অনেন প্রকারেণ ) দৃঢ়মতিঃ (দৃঢ়া 
নিশ্চলা মতিঃ ভক্তিঃ যস্যঃ সঃ তথাভূতঃ ) কথম্‌ 
(কেন হেতুনা ) আসীৎ ॥ ৬॥। 
অনুবাদ-_-ভয়ঙ্কর যুদ্ধস্থলে উপস্থিত হইয়াও সেই 
প্রসিদ্ধ পাপী সব্বলোক তাপপ্রদানকারী রূত্র'সুরের 
কৃষ্ণের প্রতি এইরাপ দৃঢ়া মতি কিরূপে হইল ? ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_এবং পরমদুর্লপভা ভ্রিগণাতীতা ভক্তি- 
স্ত্রিগুণান্ধে অসুরে বৃত্রে কথ মবর্ততেতি পৃচ্ছতি বৃত্রস্তিতি 
॥৬।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকার পরমদুল্লভ ্রিগুণা- 
তীত (অগপ্রারুত নিও ণ ) ভক্তি, সত্ব-রজঃ-তমোগুণে 
মত্ত অসর রুত্রে কিপ্রকারে থাকিতে পারে? ইহা 
জিজ্ঞাসা করিতেছেন-- রিন্রস্ত” ইত্যাদি (অর্থাৎ সর্ব্ব- 
লোকের তাপপ্রদানকারী রূন্রাসুরের কিপ্রকারে শ্রীরুষ্ণে 
দুঢ়া মতি হইয়াছিল ?) 1 ৬ ॥| 


_অন্্র নঃ সংশয্মো ভূয়ান্‌ শ্রোতুং কৌতুহলং প্রভো। 
যঃ পৌর্ুষেণ সমরে সহজাক্ষমতোষয়ৎ ॥৭॥ 
অল্বয়$-€ হে) প্রভো, যঃ (রুত্রঃ) সমরে 


শ্রীমপ্ভাগবতম্্‌ 
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beam, রা 


(যুদ্ধক্ষেত্রে) পৌরুষেণ ( শৌধ্যাদিনা ) সংস্রাক্ষম্‌ 


(ইন্দ্ৰয্‌ ) অতোষয়ৎ (সন তু ভয়েন কৃষ্ণং শরণং 
গতঃ ইতি নিন্চিতম্‌ অতএব তস্য বত্রস্য) অন্ন 
(ভক্ঞযাদিমন্ত্ে) নঃ (অস্মাকং শ্রোতৃ ণাং সৰ্ব্বেষাং ) 
ভুয়ান্‌ সংশয়ঃ ভবতি! €(অতঃ তৎকারণং ) শ্রোতুং 
( মহৎ ) কৌতৃহলম্‌ (উৎসাহঃ বর্ততে )॥ ৭ || 

অনুবাদ-_হে প্রভো, যে ব্বত্রাসূর সমরে শোর্যযাদি- 
প্রদর্শনে সহত্াক্ষ ইন্দ্রকেও তুষ্ট করিয়াছিল, সেই 
পাপীর কিরাপে ভক্তি জন্মিল, এবিষয়ে আমার অত্যন্ত 
সন্দেহ উপস্থিত হইয়াছে, অতএব তাহার কারণ 
শুনিতে অত্যন্ত কৌতহল জন্মিয়াছে ॥ ৭ ॥। 


শীসৃত উবাচ-_ 
পরীক্ষিতোহথ সম্প্রশ্নং ভগবান বাদরায়ণিঃ । 
নিশম্য শ্রদ্দধানস্য প্রতিনন্দ্য বচোহ ব্রবীৎ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীসৃতঃ উবাচ । শ্রদ্দধানস্য শ্রদ্ধাবতঃ) 
পরীক্ষিতঃ সংপ্রশ্নং (সম্যক প্রশ্নং ) নিশম্য ভগবান্‌ 
বাদরায়ণিঃ (শ্রীশ্তকদেবঃ ) অথ ( অনস্তরম্‌ এব ) 
প্রতিনন্দ্য বচঃ অব্রবীৎ ॥ ৮ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীস্তি বলিলেন-_অনন্তর শ্রদ্ধাবান্‌ 
পরীক্ষিতের এইরূপ যুক্তিযুক্ত প্রশ্ন শ্রবণ করিয়া 
ভগবান্‌ শ্রীশুকদেব সাদরে বলিয়াছিলেন ॥ ৮ ॥ 


দহ 
_-শ শা 


শ্রীশুক উবাচ__ 

শ্ণুষ্বাবহিতো রাজন্নিতিহাসমিমং যথা । 

শ্রুতং দ্ৈপায়নমুখাল্নারদাদ্দেবলাদপি ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ--শ্রীশুকঃ উবাচ । (হে) রাজন্‌, অব- 
হিতঃ সোবধানঃ ত্বং) দ্ৰৈপায়ন-মৃথাৎ নারদাৎ দেব- 
লাৎ অপি যথা ( যথাবৎ ) শুতম্‌ ইমমূ ইতিহাসং 
শৃণুভব || ৯।। 

অনুবাদ-_শ্রীশ্তক বলিলেন হে রাজন্‌ ! দৈপায়ন, 
নারদ ও দেবলের মুখে আমি যাহা শুনিয়াছি, সেই 


ইতিহাস তোমাকে যথাযথ বলিতেছি। তুমি 
অবিহতচিত্তে শ্রবণ কর ॥ ৯ ॥ 


সর রাস 


| 
ৃ 
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আাদীদরাজ। সালভো শরসেনেষু বৈ নৃপ । 
ai খ্যাতো যস্যাসাঁৎ কামধূঙ্মহী |1১০॥ 


(হে) নূপ, শুরসেনেষুূ (দেশে) 
ডন ( সব্বভুমেঃ ঈশ্বরঃ ) চিন্রকেতুঃ ইতি 
রাজা বৈ আসীৎ । মহী (পৃথিবী ) যস্য 

সম্বন্ধে ) কামধূক্‌ ( কামনা-পূরণী ) আসীৎ 


গ্য।তঃ 
(রাজ্রঃ স 
| ১০ || 

অন্বাদ-হে নূপ, শুরসেনদেশে চিন্রকেতু 
নামে এক সাব্বভৌম নরপতি ছিলেন, তাহার রাজত্ব- 
কালে পৃথিবী কামদুঘা ছিলেন ॥ ১০ ॥ 


পা উর 


তস্য ভার্যাসহজ্রাণাং সহস্রাণি দশাভবন্‌ । 
সান্তানিকশ্চাপি নুপো ন লেভে তাসু সন্ততিম্‌ ॥১১৷৷ 
অন্বয়ঃ__তস্যা ভাৰ্য্যা সহ্ত্রাণং দশ-সহস্রাণি 
(কোটিঃ ভার্য্যাঃ) অভবন্‌। সান্তানিকঃ চ অপি 
(স্বয়ং সন্তানাহঃ অপি, পুক্রোৎপাদনসমর্থঃ অপি সঃ) 
নৃপঃ তাসু ( ভার্যযাসু ) সন্ততিং (পৃত্রং) ন লেভে। 
(দৈবযোগেন তাঃ সবর্বাঃ বন্ধ্যাঃ এব মিলিতাঃ ইতি 
ভাবঃ ) ৷৷ ১১ ॥ 
অনুবাদ-_এঁ চিন্রকেতুর এককোটি ভার্্যা ছিল, 
তিনি সন্তানোৎপাদনে সমর্থ হইলেও সেই সকল 
ভাৰ্য্যা হইতে তাহার সন্তান লাভ হয় নাই, দৈবযোগে 
তাহার সকল ভার্ষ্য।ই বন্ধ্যা ছিল ॥ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভার্ষ্যা-সহম্রাণাং দশসহস্রাণি কোটি- 
রিত্যর্থঃ। সান্তানিকঃ সন্তানপ্রয়োজনকঃ ন কেবলং 
বিষয়ভোগার্থমেব তাবত্যো ভার্ষ্যা ইতি ভাবঃ ৷৷ ১১ ॥ 
টাকার বজান্বাদ-__“ভার্য্যা-সহস্রাণাং দশ সহ- 
শ্রাণি-_মহারাজ চিন্রকেতুর এক কোটি ভাষ্যা 
ছিলেন। 'সান্তানিকঃ+__তিনি সন্তানের প্রয়োজনেই 
এতগুলি ভাখ্যা গ্রহণ করিয়াছিলেন, কিন্তু কেবল 
বিষয়ভোগের জন্য নহে-_এই ভাব ॥ ১১ ॥ 


পপর রর বাপ 


রূপৌদাৰ্য্যবয়েোজন্মবিদ্যৈশ্র্য্যশ্রিয়াদিভিঃ | 
সম্পন্নস্য গুণৈঃ সবৈরবৈশ্চিন্তা বন্ধ্যাগতেরভূৎ ॥ ১২ 


অন্বয়ঃ__রাপৌদার্য্যবয়লোজন্সবিদ্যর্য্ত্রিয়াদিভিঃ 


ষষ্ঠস্কন্ধঃ 


tie th pt eat wT ee পা পাপা, 
এ পাস ০ rt or, 
Eat naam ume gm apn CCST 





নর 
মাস উস এটার পাস 


সব্বৈঃ গুণৈঃ সম্পন্নস্য (তস্য ) বন্ধ্যাপতেঃ 
কেতোঃ ) চিন্তা অভুৎ ॥ ১২ ॥। 

অনুবাদ-_সেই বন্ধ্যাপতি চিন্রকেতু রূপ, উদারতা, 
বয়স, জন্ম, সেৎকুলে জন্ম) বিদ্যা, এশ্বর্য্য ও সৌন্দর্য্য 
প্রভৃতি সৰ্ব্বগুণে ভূষিত হইলেও সন্তানাভাবে অত্যন্ত 
চিন্তিত হইয়াছিলেন ॥ ১২ ॥ 





যোগেন মিলিতা ইতি ভাবঃ ॥ ১২ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বন্ধ্যাপতেঃ--সর্র্গুণে অল- 
হ্কৃুত হইলেও বন্ধ্যাপতি বলিয়া চিন্রকেতু দুশ্চিন্তাগ্রস্ত 
হইয়াছিলেন। সেই সকল বন্ধ্যা রমণীই দৈবযোগে 
একন্র মিলিত হইয্মাছিলেন--এই ভাব ৷ ১২ ৷ 


২ শো ১7 শা তি 


ন ত্য সম্পদঃ সব্বা মহিষ্যো বাসলোচনাঃ । 
সাব্বভৌমস্য ভূশ্চেয়্মভবন্‌ প্রীতিহেতবঃ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__সার্বভৌমস্য (অপি) তস্য সব্বাঃ 
সম্পদঃ (সব্বৈশ্বয্যাশি ) বামলোঢনাঃ ( মনোহর- 
নেত্রাঃ ) মহিষ্যঃ ইয়ং ভূঃ চ প্রীতিহেতবঃ ন অভবন্‌ 
(প্রীতিং ন জনয়ামাসঃ ) ৷ ১৩ ॥ 
অন্বাদ--সকল সম্পদ, চার্ুলোচনা মহিষীগণ 
এবং ভূমি এই সব কিছুই সেই সাব্বভৌম নরপতির 
প্রীতিজনক হইল না| ১৩ ॥ 


তন্যৈকদা তু ভবনমজ্জিরা ভগবানুষিঃ । 

লোকাননুচরন্নেতানুপাগচ্ছদ্যদুচ্ছয়া ॥॥ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-একদা তু যদৃচ্ছয়া ( ভগবতপ্রেরণয়া ) 
এতান্‌ লোকান্‌ অনুচরন্‌ ভগবান্‌ অঙ্গিরাঃ খাষিঃ তস্য 
( চিন্রকেতোঃ ) ভবনম্‌ উপাগচ্ছৎ A আগতবান্‌ ) 
1১৪ ॥ 

অনুবাদ - একদা ভগবান্‌ অঙ্গিরা খষি স্বেচ্ছাত্রকমে 
সকল লোক ভ্রমণ করিতে করিতে রাজা চিত্রকেতুর 
গৃহে আসিয়া উপস্থিত হইলেন ॥ ১৪ ॥ 


পার রা 


তং পৃজস্নিত্বা বিধিবৎ প্রত্যুঙথান।হঁণাদিভিঃ । 
ক্ুতাতিথ্যম্পাসীদৎ সুখাসীনং দমাহিতঃ ৷ ১৫ ॥ 


তা ত ~ পা শা 
স্পা I PA grr er os Oe ope gpm i Pe 


১৪৬ 
অন্বয়ঃ--( স্বয্নং রাজা) সমাহিতঃ ( সংযতঃ 
সন্ ) প্রত্যুখানাহণাদিভিঃ বিধিবৎ পূজয়িত্বা কৃতা- 
তিথ্যং (ভোজনাদিভিঃ সৎরুত্যেত্যর্থঃ) সুখম্‌ আসানং 
তম্‌ উপাসীদত (তস্য সমীপম্‌ উপবিবেশ ) ॥ ২৫ || 
অনবাদ _চিন্তরকেতু, মহষি অঙ্গিরাকে প্রত্যুথান 
ও আর্থ্য-পাদ্যাদিদ্বারা যথোচিত পজা করিয়া ভোজ- 
নাদিদ্বারা অতিথি-সকার করিলেন, অনন্তর মহষি 
সুখাসনে উপবিষ্ট হইলে, রাজা স্বয়ং সংযতভাবে 
খষি-সমীপে উপবেশন করিলেন | ১৫ ॥ 


Gagne “mn Cm 


মহযিস্তম্পাসীনং প্রশ্রয়বনতং ক্ষিতো। 
প্রতিপ্জ্য মহারাজ সমাভায্যেদমব্রবীৎ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-( হে) মহারাজ ! মহযিঃ প্রশ্রয়া- 
বনতং ক্ষিতৌ উপাসীনং (স্বসমীপে ভূমৌ উপবিম্টং 
তং প্রতিপৃজ্য ( সৎকৃত্য ) সমাভাষ্য (সম্বোধ্য) ইদং 
(বক্ষ্যমাণম্‌ অব্রবীৎ ) ৷৷ ১৬ ৷৷ 

অনুব।দ-_হে মহারাজ, বিনয়াবনতভাবে রাজাকে 
ক্ষিতিতলে উপবিষ্ট দেখিয়া মহবি তাহাকে প্রতিসৎ- 
কার পুব্বক সম্বোধন করিয়া বক্ষ্যমাণ বাক্য বলিয়া- 
ছিলেন ॥ ১৬ ॥ 


অঙ্গিরা উবাচ__ 
অপি তেহনাময়ং স্বস্তি প্ররতীনাং তথাজ্মনঃ । 
যথা প্রর্লতিভিগ প্তঃ পুমান্‌ রাজা চ সপ্তভিঃ ॥১৭॥৷ 


অন্বয়ঃ-_অঙ্জিরাঃ উবাচ। অপি (কিং) তে 
(তব ) আত্মনঃ (শরীরস্য) অনাময়ম্‌ €(আরোগ্যম্‌ 
অস্তি £) স্বস্তি (শুভমস্তি ?) তথা প্ররুতীনাং (স্বাম্য- 
মাত্যাদীনাং সপ্তানাম অপি অনাময়ং স্বস্তি অস্তি 
কিম্‌ £ যতঃ ) যথা সপ্তভিঃ প্রকৃতিভিঃ মেহদত্ঙ্কার- 
পঞ্চসম্মভূতরূপৈঃ ) গুপ্তঃ পুমান্‌ (জীবঃ নিত্যং গুপ্তঃ 
ভবতি ন তু তাঃ বিনা ক্ষণমপি তিষ্ঠতি তথা ) রাজা 
চ (সপ্তভিঃ “স্থাম্যমাতেটো জনপদদুর্গদ্রবিণসঞ্চয়াঃ ৷ 
দণ্ডো মিন্রং চ তস্যৈতাঃ সপ্তপ্ৰকৃতয়ো মতাঃ || ইত্যুক্ত- 
লক্ষণাভিঃ নিত্যং গুপ্তঃ সন্‌ এব সূখম্‌ অনুভবতি 
নান্যথা ) ॥ ১৭ || 

অনুবাদ__অঙ্গিরা বলিলেন--মহার৷জ, আপনার 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


পা লো" 


L ৬I১৪৷১৫-১৮ 


১০০ we ae mae এস পা — 


শারীরিক কুশল ত? আপনার স্বাম্যাদি 
কুশলে আছে ত? মহদহক্কার ও পঞ্চ তন্মান্ত্র এই 
সপ্ত প্রকৃতি দ্বারা যেমন জীব সৰ্ব্বদা রক্ষিত, তদ্ব্যতি- 
রেক জীব ক্ষণকালও থাকিতে পারে না, সেইরূপ 
রাজাও, স্বামী, অমাত্য, জনপদ, দুর্গ, ধনরাশি, (কোষ) 
দণ্ড ও মিত্র এই সপ্তপ্রকতি দারা নিত্য রক্ষিত থাকিয়া 
সুখ অনূভব করেন, তদ্যতিরেকে ক্ষণকালও রাজ্য 
থাকিতে পারে না ।॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অপি কিমনাময়মারোগ্যং স্বস্তি শুভং 
প্রকৃতীনামমাত্য।দীনাম্‌। রাজঃ সুখমমাত্যাদিসুখাধীন- 
মেব অমাত্যাদিসূখমপি রাজসুখাধীনমিতি সদৃষ্টান্ত- 
মাহ যথা মহদাদিভিঃ প্রকৃতিভিঃ সপ্তভিঃ পুমান্‌ 
জীবো নিত্যং গুপ্তো ভবতি ন তু তদ্যতিরেকেণ ক্ষণ- 
মপি তিষ্ঠতি তথা রাজাপি সপ্তভিঃ স্বাম্যমাত্য-সৃহাৎ- 
কোষরান্ট্র-দুর্গবলৈঃ । স্বাম্যন্র গুরুঃ ॥ ১৭॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_অপি তে অনাময়ং’ 
নার শারীরিক কুশল ত ? 'স্বপ্তি__অমাত্য প্রভৃতি 
প্রকৃতিসমূদয়ের মঙ্গল ত? রাজার সুখ অমাত্য 
প্রভৃতির সুখের অধীন, তাহাদের সুখও রাজার সুখের 
অধীন-_ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন-_মহত্তত্ত 
প্রভৃতি (অর্থাৎ মহত্তত্ব, অহঙ্কার ও পঞ্চ ভূত এই) 
সপ্ত প্রকৃতি দ্বারা জীব যেরাপ দেহমধ্যে রক্ষিত হয়, 
কিন্ত উহাদের ব্যতীত ক্ষণকালও থাকে না, তদ্রপ 
রাজাও স্বামী, অমাত্য, জনপদ, দুর্গ, ধনরাশি (কোষ), 
দণ্ড ও মিন্র-_এই সপ্ত প্রকৃতির দ্বারাই রক্ষিত হন। 
স্বামী--বলিতে এখানে গুরু ৷৷ ১৭ ॥ 


পা 





আপ- 


আত্মানং প্রক্ৃতিষ্বদ্ধা নিধায় শ্রেয় আপ্রয়াৎ। 
রাজ্ঞা তথা প্ররুতয়ো নরদেবাহিতাধয়ঃ ৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে) নরদেব ! আত্মানং প্ররুতিষু 

অদ্ধা (সাক্ষাৎ ) নিধায় (তদন্বপ্তিনং কৃত্বা রাজা ) 
শ্রেয় (রাজাসুখম্‌ ) আগ্নয়াৎ। তথা প্ররুতয়ঃ 
(অপি ) রাজা আহিতাধয়ঃ (নিহিতনিক্ষেপাঃ ধনৈঃ 
সমৃদ্ধাঃ ভবন্তি ) ৷৷ ১৮॥ 

_ অনুবাদ__হে নরদেব. রাজা নিজকে সাক্ষাভাবে 
সপ্তপ্রক্কতির অন্বত্তা করিয়া চলিলে. রাজ্য সুখ লাভ 
করিতে পারেন, আর তাহারাও. ধন, তুরগ প্রভৃতি 


সপ্তপ্রক্তি 


DR ক 


পা হা 


এস্মিস্ষ্প ৯ 


a Te oa ti Sait পা DO amici লি. সপ এ 


৬!" ৪1১৮-২০ ] 


os eo পা রস 
a 


সখী হইতে পারেন ॥ ১৮ ॥ 
ij বিশ্লনাথ-_রাজা আত্মানং স্বপ্রকৃতিষু নিধায় আত্ম- 
সব্বভারং নিক্ষিপ্য ইত্যর্থঃ। শ্রেরঃ রাজ্যসৃখম্‌ । 
নরদেবে রাজন্যেব আহিতঃ অপিতঃ আধির্ঘন-তুরগ- 
হস্ত্যাদি-তুষ্চামূলা মনঃপাঁড়া যৈত্তে। রাজ্ঞা গুপ্তা । 
আহতাধয় ইতি পাঠে নরদেবেন নাশিত-মনোদুঃখাঃ 
শ্ৰেয়ঃ আগ্র যু ৷ ১৮ | 

টীকার বজ।নুবাদ-_-আত্মানং প্রকৃতিষু নিধায়’ 
_ রাজা যেরূপ সাক্ষাৎ প্ররুতিবর্গের নিকট আত্ম- 
সমর্পণ করিয়াই অর্থাৎ নিজের সর্ব্বভার তাহাদের 
উপর নিক্ষেপ করিয়া (অর্থাৎ সব্ববিষয়ে তাহাদের 
মতের অনুবন্তী হইয়া ), শ্রেয়ঃ”_ রাজ্যসুথখ লাভ 
করিতে পারেন, সেইরূপ প্ররৃতিবর্গও “নরদেবাহিতা- 
ধয়ঃ,__রাজাতে তাহাদের আধি বলিতে ধন, অশ্ব, 
হত্তী প্রভৃতির তুঞ্চামূলক যে মনঃপীড়া, তাহা অর্পণ 
করিয়া, অর্থাৎ রাজা কতৃক এ সকল রক্ষিত হও- 
য়ায়, সুখ লাভ করিতে পারে । এই স্থলে আহতা- 
ধয়ঃ'__এই পাঠান্তরে রাজা প্রজাগণের মনোদুঃখ 


বিনাশ করায়, তাহারা মঙ্গল লাভ করে--এই অর্থ 
|| ১৮ | 





অপি দারাঃ প্রজামাত্য। ভূত্যাঃ শ্রেণ্যোহথ মন্রিণঃ | 
পৌরা জানপদা ভূপা আত্মজা বশবতিনঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-__দারাঃ প্রজামাত্যাঃ প্রেজাশ্চ অমাত্যাম্চ) 
ভত্যাঃ শ্রেণ্যঃ (সময়বিশেষেণ সংঘশঃ বর্তমানাঃ 
তৈলিকতান্থলিকাদরঃ বণিচ্বিশেষাঃ) অথ মন্ত্রিণঃ 
পোর।ঃ পেরবাসিনঃ) জানপদাঃ (তত্তদ্দেশাধি কারিণঃ) 
ভূপাঃ ( খণ্ডমণ্ডলপতয়ঃ ) আত্মজাঃ ( পৃত্রান্চ ) অপি 
(কিং তে) বশবন্তিনঃ (সপ্তি ) ? ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ__-( হে মহারাজ ) আপনার দ্বারা প্রজা, 
অমাত্য, ভত্য সময়বিশেষে সঙ্ঘবদ্ধভাবে বর্তমান 
তৈলিকতাম্বলিকাদি বণিকবুন্দ, এবং মঞ্্রিরদ্দ, পুর- 
বাসিজনসঙ্ঘ, দেশাধিপরাজগণ, নিজ পুন্রগণ, ইহারা 
তোমার বশবত্তী আছে ত ? ৷ ১৯ |! 

বিশ্বনাথ___কিঞ্চ । রাজ্োহপি যদ্যাক্তাকারিণঃ 


সব্বজনাঃ স্যস্তদৈব সুখমিত্যাহ অপীতি শ্ৰেণ্যস্তৈলিক- 
তাম্বলিকাদয়ঃ ৷৷ ১৯ ৷৷ 


যষ্ঠস্কন্ধঃ 


২৪৭ 


পাপ 
পাপা আপা 
পাপ সপ 
পা 
০ রা যা হারা সস নিস্পাপ 


রাজাকে অর্পণ করিয়া রাজার অনুকৃলভাবে চলিতে 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, সমস্ত জনই যদি 
রাজার আজ্ঞাকারী হয়, তাহা হইলে তাহারও সুখ, 
ইহা বলিতেছেন__-'অপি” ইত্যাদি । শ্রেণ্যঃ' 
তৈলিক, তাছ্ুলিক প্রভৃতি সঙ্ঘবদ্ধ জনগণ (তোমার 
বশবতা রহিয়াছে ত?) ॥ ১৯ ॥ 


শি শি সী — 


যস্যা্রানুবশশ্চেৎ স্যাৎ সবের তদ্ধশগা ইমে । 
লোকাঃ সপালা হচ্ছন্তি সব্বে বলিমতন্ড্রিতাঃ ॥২০৷৷ 


অন্বয়ঃ-যস্য আত্মা ( মনঃ) চেৎ অন্বশঃ 
( অনবতাঁ অধীনঃ) স্যাৎ (তদা) ইমে সর্ষে দোরা- 
পত্যাদয়ঃ ) তদ্বশগাঃ (তদ্ধশবর্তিনো ভবন্তি কিং চ) 
সপালাঃ সব্রে লোকাঃ অতন্দ্রিতাঃ ( নিরলসাশ্চ সন্তঃ 
তস্য) বলিং (পূজাং) হচ্ছন্তি (ভূত্যাপীনাং কা 
বার্তা 2) 1 ২০ ॥ 

অন্বাদ-_যদি রাজার চিত্ত এই সকল দারাদির 
অধীন থাকে, তাহা হইলে এই সকল দারাদি সব্ব'- 
দাই রাজার বশবর্তী হয়, অধিক কি, লোকপালসহিত 
লোকসকল নিরলসভাবে সেই রাজাকে পূজোপহার 
প্রদান করিয়া থাকেন, (ভূত্যেরা যে প্রদান করিবে 
তাহাতে আর বক্তব্য কি 2) ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-তব মনঃ স্ববশং ন বেত,র্থাৎ পুচ্ছতি-_- 

যস্যেতি ! অন্বশঃ অনুবত্রী অধীনঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-তোমার মন তোমার নিজের 





ইত্যাদি । “অনুবশঃ*-বলিতে অন্বস্তী, অধীন 
(অর্থাৎ যাহার মন নিজের বশীভূত থাকে, পূর্ব্বোক্ত 
ভার্য্যা প্রভৃতি সকলেই তাহার অধীন হয় ।) 1২০ ॥। 


আজ্মনঃ প্রীয়তে নাত্মা পরতঃ স্বত এব বা। 
লক্ষয়েহলব্ধকামং ত্বাং চিন্তয়া শবলং সুখম্‌ 11২১॥। 
অন্বয়ঃ__আত্মনঃ (তব ) আত্মা (মনঃ) ন 

প্রীয়তে (ন তুষ্যতি তৎ কিমর্থমিতি )পরতঃ বা স্বতঃ 
বা অলব্ধকামং (ন লব্ধঃ কামঃ মনোরথঃ যেন 
তথাভূতম্‌ এব ) ত্বাম্‌ (অহং ) লক্ষয়ে (জানামি অত- 
এব তব) মুখং চিন্তয়া শবলং ( যুক্তং বিবর্ণং বা 
লক্ষয়ে ) 0 ২১ ॥ 


127. ee oo সিলসিলা মল সিপিএ লা পা পা” ৬ সস 


২৪৮ 


অনুবাদ--(হে রাজন্‌ ) তোমার মানসিক প্রীতি 
বর্তমান নাই দেখিতেছি, এবং তোমাকে অলব্ধ-মনো- 
রথ বলিয়া মনে হইতেছে, এই ভাব কি তোমার অন্য 
হইতে উৎপন্ন হইয়াছে, না স্বতঃই হইয়াছে ? তোমার 
মুখ চিন্তায় বিবর্ণ দেখিতেছি ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-তদপ্যব্হবাণং রাজানং পুনরাহ তব 
আত্মনো দেহস্যাত্মা স্বতএব বা পরত এব হেতোবা 
ন প্রীয়তে স্খমেবাস্মীতি চেন্ন হি ইত্যাহ লক্ষয় ইতি 
|| ২১ ।। | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তথাপি রাজা কোন প্রত্যুত্তর 
প্রদান না করায় পুনরায় জিজ্ঞাসা করিতেছেন__ 
‘আত্মনঃ’, তোমার দেহের বা চিত্তের নিজ হইতে 
অথবা অন্য হইতে এই অসন্তোষ উৎপন্ন হইয়াছে 
কি? যদি বলেন__আমি সুখেই আছি । তাহাতে 
বলিতেছেন-__'ন”, না। ক্ষয়েতোমার মুখ 
চিন্তায় মলিন দেখিতেছি ৷৷ ২১ ৷ 





এবং বিকল্পিতো রাজন্‌ বিদুষা মুনিনাপি সঃ । 
প্রশ্রয়াবনতোহভ্যাহ প্রজাকামস্ততো মুনিম্‌ ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ__ (হে) রাজন্‌ ! বিদুষা অপি (সব্ব ভে- 
নাপি) মুনিনা এবং বিজ্ঞাপিতঃ (জিজ্ঞাসিতঃ) সঃ 
প্রজাকামঃ (পূত্রাথী চিন্রকেতু$) প্রশ্রয়াবনতঃ (বিশীতঃ 
সন্) মুনিম্‌ (অঙ্গিরসম্) অভ্যাহ (কথয়ামাস)॥২২।॥। 
অন্বাদ-_হে রাজন্‌ ! সেই সব্বজ্ঞ অঙ্গিরা সকল 
জানিয়াও উত্তমরূপে রাজাকে জিজ্ঞাসা করিলে পৃন্রার্থা 
রাজা চিন্রকেতু বিনীতভাবে অজিরাকে বলিয়াছিলেন 
|| ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ_বিকলিতঃ বিবিধবিকল্পবিষয্সীরুতঃ ৷ 
বিদুষা সব্বজেনাপি তন্মুখাদেব তদ্দুঃখং শ্রোতুমিতি 
ভাবঃ ৷ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিকল্পিতঃ'__বিবিধ  বি- 
কল্পের অর্থাৎ নানাপ্রকার প্রশ্নের বিষয়ীকৃত । 
“বিদুষা৮_সব্বজ হইলেও মহষি অঙ্গিরা রাজার মুখ 
হইতেই তাহার দুঃখ শ্রবণ করিবার জন্য এরূপ 
জিজ্ঞাসা করিলেন-__-এই ভাব ৷৷ ২২ ॥ 


পা পর রা 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


এট ৮০ সপ 
= সস ৯ লাশ রা রণ লিল ভা লা লা লা এল ০৭ 
৬ াাঠস্াাঞসপ্া কলা অলপ” আশ সিল শলা সলা” রস বা ৯০ ছা 


চিন্ৰকেতু কুবাচ 
ভগবন্‌ কিং ন বিদিতং তপোজ্ঞানসমাধিভিঃ । 
যোগিনাং ধ্যস্তপাপানাং বহিরন্তঃ শরীরিযু ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ- চিদ্রকেতুঃ উবাচ । (হে) ভগবন, 
(হে সব্বজ্ত) তপোজ্ঞানসমাধিভিঃ ধ্বস্তপাগানাং 
(ধ্বস্তং নিরস্তং পাপম্‌ অন্তঃকরণাবরকং কাল্ষ্যং 
যেযাং তেষাং) যোগিনাং ভেবতাং) শরীরিষূ (অস্মদা- 
দিষু বিষয়েষু) বহিঃ আন্তঃ (যদবস্থিতং তৎ) কিং ন 
বিদিতং £ (সব্বং বিদিতমেব ) ৷ ২৩ ॥ 
অন্বাদ- চিন্রকেতু বলিলেন__হে মহাত্মন্‌ ! 
তপোক্তান ও সমাধিদ্বারা পাপধ্বংসকারী ভবাদৃশ 
যোগিগণের মাদূশ শরীরীদিগের আন্তরিক ও বাহ্য 
কোন্‌ বিষয় অজ্ঞাত আছে ? || ২৩ ॥। 
বিশ্বনাথ শরীরিজ্বক্মদ্বিধেষু ॥ ২৩ ॥ 
টীক।র বলানুবাদ-_শিরীরিষ”আমাদের ন্যায় 
দেহধারী জীবগণের (বাহিরের ও অন্তরের কোন্‌ 
বিষয় আপনাদের অজ্ঞাত থাকিতে পারে 2) ২৩॥ 





০০৫ ৯ 


তথাপি পুচ্ছতো ব্যয়াৎ ব্ৰহ্মন্নাত্মনি চিত্তিতম্‌ ৷ 
ভবতো বিদুষণ্চাপি চোদিতস্তদনুজয়া ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ (হে) ব্ৰহক্মন্‌ ! তথাপি (যদ্যপি ভবদ- 
বিদিতং কিঞ্চিন্নান্তি তথাত্বেহপি ) তুদনুজয়া (তব 
পৃব্বোভ্গাদেশেন্‌ ) চোদিতঃ (প্রেরিতঃ সন্‌ অহং ) 
বিদুষঃ চ অপি পুচ্ছতঃ (সব্বজস্যাপি প্রশ্ন কারিণঃ ) 
ভবতঃ (সমীপে) আত্মনি (মনসি যৎ ) টন্তিতং 
(সংকল্পিতং তৎ ) ব্য়াৎ ( কথয়ামি ) ॥ ২৪ | 
অনুবাদ__হে মহাত্মন, আপনি সব্বজ্ত হইয়াও 
আমাকে এসকল বিষয় জিজ্ঞাসা করিতেছেন, অতএব 
আমি আপনার আজ।য় প্রেরিত হইয়া আমার মান- 
সিক চিন্তার বিষয় প্রকাশ করিতেছি ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পৃচ্ছতো ভগবতোহহমাক্তাকারীত্যর্থঃ ! 
আত্মনি মনসি চিন্তিতং চিন্তাম্‌ ॥ ২৪ ৷ 
টাকার বলানুবাদ- -পৃচ্ছতঃ_ প্রশ্নকারী আপ- 
নার আমি আজ্ঞাকারী, .এই অর্থ । “গাতনি” 


যা মনের চিন্তার বিষয় (নিবেদন করিতেছি ।) 
২৪ ॥ 


যাস 


৯০১১ ০০ এটার ৬১৬ 
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visBIRE-RV ] যষ্ঠস্কন্ধঃ ২৪৯ 
লোকপালৈরপি রাও সা্াজোাসম্পদঃ। লাভে যাহাতে উত্তীর্ণ হতে, দাঃ সেইরাপ বিধান 
ন নন্দয়ন্ত্প্রজং মাং ক্ুত্তট্কামমিবাপরে ॥ ২৫।॥৷ করুন ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_ অপরের ( সঅক্চন্দনাদয়োহন্যে ভোগ্য- 
বিষয়াঃ ) ক্টৎ্তৃট্‌ কামম্‌ হব (যথা অক্চন্দনাদয়ঃ 
ক্ষ্ধাতৃষ্ণাতুরং ন নন্দগ্নন্তি তথা ) লোকপালৈঃ অপি 
পার্থ্যাঃ (৫ প্রার্থনীয়াঃ উত্তমা ইতার্থঃ ) সাম্রাত্যৈহ্বর্য্য- 
সম্পদঃ অপ্রজাং ( পুন্রহীনম্‌ অপি চ পুন্রকামং ) মাং 
ননন্দয়ন্তি (ন সুখয়ন্তি ) ৷৷ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-ক্ষুৎপিপাসার্ত ব্যক্তিকে যেমন ভ্রক- 
চন্দনাদি সূখপ্রদ বিষয়ও সুখ দিতে পারে না, সেই- 
রাগ মাদৃশ অপুন্রক ব্যক্তিকেও লোকপালগণের অভি- 
লধিত সাম্াজ, গ্রশ্বয্য, সম্পদও সুখ দিতে পারে না 
|| ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ ক্ষৃভুড় ভ্যামন্নজলয়োঃ 
অপরে ভ্রক্চন্দনাদয়ঃ ॥ ২৫ || 

টীকার বঙজানুবাদ- ্ষূট্‌-কা মং ক্ষুধা-তৃফায় 
কাতর ব্যক্তি যেমন অন্ন ও পানীয় লাভেরই আকাঙক্ষা 
করে, কিন্তু মাল্য-চন্দন।দির নহে ॥ ২৫ ॥ 


কামো যস্য তং 


ততঃ গাহি মহাভাগ পৃব্বৈঃ সহ গতং তমঃ | 
যথা তরেম দুষ্পারং প্রজয়া তদ্বিধেহি নঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বম্নঃ__(হে) মহাভাগ, ততঃ ( তস্মাৎ পুত্রা- 
ভাবাৎ হেতোঃ) পুর্বৈঃ (পিন্রাদিভিঃ সহ) তমঃগতং 
(নরকং প্রাপ্তং মাং) পাহি (রক্ষ)। যথা যেনো 
পায়েন পূত্রং লব্ধা) প্রজয়্া ( হেতুভূতয়া ) দুষ্পারং 
(দুরন্তং নরকং বয়ং) তরেম (উভীর্ণাঃ ভবেম ) নঃ 


(অস্মাকং ) তৎ (উপায়ং ইত্যথঃ ) বিধেহি কের) 
1২৬ ]। 


অনুবাদ__অতএব হে মহাভাগ, যাহাতে আমি 
পুত্ৰলাভ করিয়া পিতৃপিতামহের সহিত দুরন্ত নরক 
হইতে ত্রাণ পাইতে পারি, আমার সেই উপায় বিধান 
করুন ॥ ২৬ || 

বিশ্বনাথ-__পৃর্রবৈ পিত্ৰাদিভিঃ সহ 
তমঃ নরকং প্রজয়া যথা তরেম তথা বিধেহি ॥ ২৬! 

টীকা বঙগান্বাদ__পুর্রৈঃ পুত্র অভাবে 
পরলোকগত পিত্রাদির সহিত প্রাপ্ত নরক হইতে, পুগ্র- 


-_-৩২ 


সহ গতং প্রাপ্তং 


শ্রীশুক উবাচ__ 
ইত্যথিতঃ স ভগবান্‌ ক্পালুব্রক্মণঃ সৃতঃ 
শ্রপয়িত্বা চরতং ত্বান্ট্রং ত্বজ্টারমষজদ্দিভূঃ ৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ। ইতি (ইত্যেবং 
প্রকারেণ ) ভগবান্‌ গ্রেশ্বধ্যশালী) কুপালুঃ দেয়াব।ন্) 
ব্রন্মণঃ সুতঃ (ক্রহ্মণো মানসপুন্রঃ ) বিভুঃ € প্রভাব- 
বান্‌ ) সঃ (অঙ্গিরাঃ ) অথিতঃ (রাল্ঞা চিন্রকেতুনা 
প্রাধিতঃ সন্) ত্বান্ট্রং (ত্বষ্ট-দেবতাকং ) চর্ছং 
(হবিবিশেষং ) শ্রপয়িত্বা ( সিদ্ধং কৃত্বা পুত্রলাভাগ ) 
ত্রম্টারম্‌ অযজৎ || ২৭ ॥ 
অনুবাদ_ শ্রীশুক বলিলেন- চিন্রকেতু এই 
প্রকারে পরম কুপাল্‌, বিভু, ভগবান্‌ ব্রহ্মপুত্র অঙ্গিরাকে 
স্বকীয় অভীষ্ট জ্ঞাপন করিলে অঙ্গিরা ত্বষ্টযাগ সম্পন্ন 
করিলেন ৷৷ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- ত্বান্ট্রং ত্বস্টদেবতাকম্‌ ॥ ২৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ত্বান্ট্রং 
উদ্দেশ্যে চরু পাক করিয়া ত্বস্ট্দেবতার যাগ করিয়া_ 
ছিলেন । ) ॥ ২৭ ॥ 





জোন্তা শ্রেষ্ঠা চ যা রাজো মহিষীণাঞ্চ ভারত । 
নাম্না ক্লৃতদ্যুতিস্তস্যৈ যজ্ঞোচ্ছিম্টমদাদ্দ্বিজঃ ॥২৮৷৷ 
অন্বয়ঃ__-(হে ) ভারত ! ব্লাজঃ চিত্রকেতোঃ) 
মহিষীণাং চ (ক্ুতাভিষেকানাং পত্নীনাং মধ্যে) যা 
জ্যেষ্ঠা শ্ৰেষ্ঠা চ প্রেথমবিবাহিতত্বেন জ্যেষ্ঠা সৌশীল্যা- 
দিগুণবিশিষ্টতয়া শ্রে্ঠা চ) নাম্না কুতদ্যুতিঃ (ইতি 
প্রসিদ্ধা আসীৎ ) দ্বিজঃ (অঙ্গিরাঃ ) তস্যৈ যজো- 
চ্ছিম্টং ( যক্তশেষং ) অদাৎ ৷৷ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_হে ভারত, চিত্তকেতুর রাণীগণের মধ্যে 
যিনি সৌশীল্যাদিগুণে শ্রেষ্ঠা এবং জ্যেষ্ঠা অর্থাৎ প্রথম 
বিবাহিতা, তাহার নাম “কৃতদুযুতি” । অঙ্গিরা খষি 
তীহাকেই যক্তশেষ প্রদান করিয়াছিলেন ৷ ২৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__প্রথম-ব্যুত্বেন জ্যেষ্ঠা সৌভাগ্যাতি- 
শয়েন চ শ্রেষ্ঠা যক্তোচ্ছিষ্টং যক্তশেষং চরুম্‌ ॥ ২৮ ॥ 


Pie ai Pie Ne Ne He FN SNe aN SANT TNT NE NT ৯৯ ৯ ০৯ 


২৫০ 

টীকার বল্গানুবাদ-_‘জ্যেষ্ঠা শ্রেষ্ঠা চ'--পরিণয়- 
ক্রমে যিনি জ্যেষ্ঠা ( অর্থাৎ মহারাজ চিত্রকেতু সব্ব- 
প্রথম যাহাকে বিবাহ করিয়াছিলেন ) এবং সোভাগ্যা- 
তিশয়ে যিনি শ্রেষ্ঠা, সেই রাজমহিষী কৃতদ্যুতিকে যজ্ত- 
শেষ প্রদান করিলেন | ২৮ ॥ 


পল লা পা 


অথ।হ নূপতিং রাজন্‌ ভবিতৈকস্তবাত্মজঃ । 
হর্ষশোকপ্রদন্তভ্যমিতি ব্ৰহ্মসূতো যযো ॥ ২৯ ॥ 





অন্বয়ঃ-_অথ ( তদ্ধবিঃশেষদানান্তরং ) হে 
রাজন্‌ ! তুভ্যং হষশোকপ্রদঃ (জন্মনা হর্ষ ঃ মরণেন 
শোকঃ ইতি অপ্রিয়ত্বাৎ ) স্পম্টং নোবাচ। রাজা 
তু পুন্রঃ মে বহুগুণান্বিতঃ ভবিষ্যতি ইতি হৰ্ষদঃ ৷ 
এশ্ৰয্যবশাৎ সগর্ধঃ ভবিষ্যতীতি শোকপ্রদঃ ইতি 
প্রকল্্য প্রসন্ঃ অভুৎ ) তব একঃ আত্মজঃ ( পুন্রঃ ) 
ভবিতা ( ভবিষ্যতি ) ইতি নৃপতিম আহ । (অথ) 
ব্ৰহ্মসূতঃ ( অঙ্গিরাঃ ) যযৌ (গতবান্‌ ) 1 ২৯ ॥। 
অনুবাদ- _-যক্তশেষ হবিঃ প্রদান করিয়া মহষি 
অঙ্গিরা বলিলেন__হে রাজন্‌, তোমার হর্ষশোকপ্রদ 
একটি পুন্র জন্মিবে। (জন্মে হর্য, মরণে শোক, 
ইহাই মুনির অভিপ্রায়, রাজা বুঝিলেন বহুগুণান্বিত 
বলিয়া হর্ষদ, আর গ্রশ্বর্ধ্য গর্ব্বাণ্বিত বলিয়া শোকদ) 
এইরূপ বাক্য বলিয়া অঙ্গিরা প্রস্থান করিলেন ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_হর্ষশোকপ্রদ ইতি কেন প্রকারেণ হর্ষ- 
প্রদঃ কেন প্রকারেণ শোকদ ইতি সংপ্রত্যহং কিং 
ব্রবীমি জন্মমৃত্যুভ্যাং রাজৈবায়ত্যাং জাস্যতি কিঞ্চেয়ম- 
প্রিয়োক্তিরপি 'সংপ্রত্যবশ্য-বাচ্যেবাগ্রে রাজা দাস্য- 
মানস্যোপালস্তনস্য প্রত্যুত্তরাথমিতি মনসি বিমৃশ্য তত্বং 
স্পম্টমনুক্তা যযৌ। পুত্রো মে বহুওণান্বিতো ভবিষ্য- 
তীতি হর্ষদত্তদপি এশ্বৰ্য্যাধিক্যান্ন মে বচস্করো ভবিষ্য- 
তীতি শোকদ ইতি ভবতু তদ্দুঃখং ময়া ষোঢ়ব্যমিতি 
মনসি বিচার্যয রাজা ত্বাননন্দৈবেতি জেয়ম্‌ ॥ ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__হর্য-শোকপ্রদঃ- তোমার 
একটি মাত্ৰ পৃত্র হইবে, কিন্তু সে তোমাকে হর্ষ ও 
শোক প্রদান করিবে । কিপ্রকারে হষ্প্রদ এবং কি- 
প্রকারে শোকপ্রদ হইবে, ইহা সম্প্রতি আমি কি 
করিয়া বলি, জন্ম ও মৃত্যুর দ্বারা রাজাই পরে জানিতে 
পারিবেন, কিন্তু এই অপ্রিয় বাক্যও পরবর্তী কালে 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


সিরকা কাকার কিক SN ANON AANA AD 
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মারি 


রাজার অনুযোগের প্রত্যুত্তরের নিমিত্ত এখন অবশ্য 
বলা উচিত এইরূপ মনে বিবেচনা করতঃ স্পষ্টরাপে 


PN ৯৯৯ 


Sag GST < 


না বলিয়া মহষি অঙ্গিরা চলিয়া গেলেন। ফিছ 
৯ 
মহারাজ “আমার বহুগুণান্বিত পুত্র হইবে, ইহাতে 


হ্র্ষপ্রদ, তাহা হইলেও প্রশ্বয্যাধিক্যহেতু আমার বশী- 
ভূত হইবে না, ইহাতে শোকপ্রদ হইবে--এইরাপ অর্থ 
মনে করিয়া, তাহা যাহা হউক, সেরূপ দুঃখ আমাকে 
সহ্য করিতে হইবে"_ইহা মনে বিচার করতঃ 
আনন্দিতই হইয়।ছিলেন--ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ২১॥ 


৮ টা পো 
সাত 


সাপি তত্প্রাশনাদেব চিন্রকেতোরধারয়ৎ । 
গভং ক্বতদ্যুতিদেবী কৃত্তিকাগ্নেরিবাজজম্‌ ॥॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ--সা (বন্ধ্যা) অপি কৃতদ্যুতিঃ তর্প্রাশ- 
নাৎ (তস্য হবিঃ শেষস্য প্রাশনাৎ ভক্ষণাদেব ) 
রুত্তিকা দেবী অগ্নেঃ (অগ্নেঃ সকাশাৎ ) আত্মজম্ 
ইব (যথা স্কন্দম অধারয়ৎ তদ্বৎ ) চিন্রকেতোঃ 
( সকাশাৎ ) গভম অধারয়ৎ ৷ ৩০ || 
অনুবাদ-_অগ্নির নিকট হইতে মহাদেব-বীর্্য 
গ্রহণ করিয়া কৃত্তিকা যেমন স্কন্দ ( কাত্তিক ) নামক 
পৃন্রকে গভে ধারণ করিয়াছিলেন, কৃতদুযুতিও সেইরূপ 
যজ্ঞাবশিষ্ট প্রসাদ ভক্ষণ করিয়া চিন্রকেত হইতে গর্ভ 
ধারণ করিয়াছিলেন | ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অগ্নেঃ সকাশাৎ কৃত্তিকা স্বাজজমিবে- 
ত্যর্থঃ ॥ ৩০ | 
টাকার বানুবাদ-_“অগ্নেঃ ইব’--কৃত্তিকা যেরাপ 
অগ্নির নিকট হইতে নিজ গর্ভে পুত্রসন্তান ধারণ 
করিয়াছিলেন, তদ্রপ উক্ত চরু ভক্ষণ করিয়া কৃত- 


দ্যুতিও চিন্রকেতুর নিকট হইতে গর্ভধারণ করিলেন 
ll So 


তস্যা অনুদিনং গভঃ শুক্লপক্ষ ইবোড়.পঃ। 

বন্ধে শ্ূরসেনেশতেজসা শনকৈর্নূপ ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) নৃপ ! শুরসেনেশতেজসা (শূর- 
সেনানাম্‌ ঈশস্য চিন্রকেতোঃ তেজসা বৌর্য্যেণ) তস্যাঃ 
€ কৃতদ্যুত্যেঃ যঃ ) গৰ্ভঃ (সঃ) তেজসা বীর্ষ্যেণ ) 
পক্ষে উড় পঃ ইব ( যথা শুরুপক্ষে চন্দ্রঃ ) প্রতি- 
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শনটকঃ (অল্পমল্পং) বরধে € বদ্ধিতো বভূব ) ৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_হে নূপ ! শুরসেন দেশের অধিপতি 
রাজা চিত্রকেত্‌ হইতে রাজমহিযী কৃতদ্যুতির যে গর্ভ 
হইয়াছিল, তাহা শুরুপক্ষীয় চন্দ্রের ন্যায় দিন দিন 
বৃদ্ধি পাইতে লাগিল ॥ ৩১ ॥ 


পপর ররর 


অথ কাল উপান্বত্ে কুমারঃ সমজাম্মতঃ । 
জনয়ন্‌ শরসেনানাং শুণ্বতাং পরমাং মুদম্‌ ৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ--অথ কালে (প্রসবযোগ্য ) উপার্ত্তে 
(প্রান্তে সতি ) শুণ্বতাং (স্বজন্মবার্তামাকর্ণয়তাং ) 
শূরসেনানাং (শুরসেনদেশনিবাসিনাং জনানাং ) পর- 


মাং মদং জনয়ন্‌ € সম্পাদয়ন্‌ ) কুমারঃ সমজায়ত 
॥ ৩২ | 





পূর্ণ হইলে রাজার একটি 
পূত্ৰ জন্মগ্রহণ করিল । এই সংবাদ শ্রবণে শুরসেন- 
দেশবাসিগণ অত্যন্ত আনন্দিত হইয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥। 


হান্টো রাজা কুমারস্য স্লাতঃ শুচিরলঙ্কৃতঃ 
বাচয়িত্ব'শিষো বিপ্রেঃ কারয়ামাস জাত || ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( তচ্ছ_ত্বা) হৃষ্টঃ রাজা (চিত্রকেতুঃ) 
স্বাতঃ শুচিঃ অলঙ্কৃতঃ চ (সন্ ) বিপ্রেঃ কুমারস্য 


আশিষঃ বাচয়িত্বা জাতকং ( জাতকৰ্ম্ম ) কারয়ামাস 
॥ ৩৩ ॥ 


অনুবাদ-_ রাজা চিন্রকেতু এই সংবাদ শ্রবণে 
অত্যন্ত আনন্দিত হইলেন, এবং স্মানানন্তর শুচি 
হইয়া অলঙ্কারাদি ধারণ পূর্বক বিপ্রগণদ্বারা কুমারের 


আশীব্বণদবাণী পাঠ ও জাতকন্ম” সম্পন্ন করাইলেন 
॥ ৩৩ )। 


তেভ্যো হিরণ্যং রজতং বাসাংস্যাভরণানি চ। 
গ্ামান্‌ হয়ান্‌ গজান্‌ প্রাদাদ্েনূনামব্বুদানি ষট্‌ ॥৩৪৷৷ 


অন্বয়ঃ__তেভ্যঃ (বিপ্রেভ্যঃ ) হিরণ্যং রজতং 
বাসাংসি আভরশানি গ্রামান্‌ হয়ান্‌ গজান্‌ (তথা ) 


ধেনূনাং ষট্‌ অব্বৃদানি চ (ষষ্টি কোটয়ঃ চ) প্রাদাও 
| ৩৪ || 


ভূষণ, গ্রাম, অশ্ব, হস্তী প্রভৃতি এবং ছয় অবরুদ 
অথাৎ ষাট কোটি ধেনু দান করিয়াছিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


শার্ট —— ৯ 


ববষ কামানন্যেষাং পর্জন্য ইব দেহিনাম্‌ । 

ধন্যং যশন্যমায়ুষ্যং কুমারস্য মহামনাঃ ॥॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ_মহামনাঃ (সঃ নৃপঃ) কুমারস্য ধন্যং 
(ধনকরং) যশস্যং যেশস্করম্) আয়ুষ্যম্‌ (আয়ুস্করং 
যথা তথা) অন্যেষাম্‌ (অপি) দেহিনাং কামান্‌ (কাম্য- 
বিষয়ান্‌ ) পঙ্জন্যঃ ইব (মেঘবৎ অকাতরমজম্্রঞ্চ ) 
ববষ যেথোচিতং পূরয়ামাস) ৷৷ ৩৫ | 

অনুবাদ-_মেঘ যেরূপ অকাতরে জল বর্ষণ করে, 
মহামতি রাজাও সেইরূপ কুমারের যশঃ, ধন ও 
আয়ুর্দ্ধির জন্য অন্যান্য জনগণকেও তাহাদের অভি- 
লষিত বস্তু দান করিয়াছিলেন ॥ ৩৫ || 

বিশ্বনাথ-_ধন্যমৃত্তমং কামং ববর্ষ ৷ 
মহামনা অত্যুদারঃ ৷ ৩৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-ধন্যং-বলিতে উত্তম কাম্য 
বস্তুসমূহ দান করিয়াছিলেন, কিন্তু অধন্য নহে, যেহেতু 


“মহামনাঃ,-মহারাজ চিন্রকেতু অতিশয় উদারচিত্ত 
ছিলেন ॥ ৩৫ 11 


ন ত্বধন্যং 


রুচ্ছ _লব্ধেহথ রাজষেম্তনয়েহনুদিনং পিতুঃ । 
যথা নিঃস্বস্য কৃচ্ছ.প্তে ধনে স্বেহোহন্ববদ্ধত ॥৩৬। 
অন্বয়ঃ-_যথা নিঃস্বস্য (দরিদ্রস্য ) কুচ্ছাপ্তে 
(কষ্টপ্রাপ্তে) ধনে অনুদিনং স্মেহঃ অনুবদ্ধতে, (তথা) 
পিতুঃ €(কুমারপিতুঃ ) রাজরেঃ € চিন্রকেতোঃ ) অথ 
(অপি) কৃচ্ছ_লব্ধে তনয়ে অনুদিনং স্বেহঃ অন্ববর্ধত 
ll ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর দরিদ্রব্ক্তির যেরূপ কম্টলব্ধ 
ধনে নিত্য নিত্য স্নেহ বদ্ধিত হয়, সেইরূপ পিতা 


রাজি চিন্রকেতুর কম্টলব্ধ তনয়ে দিন দিন স্বেহ 


বঞ্ধিত হইতে লাগিল ॥ ৩৬ ॥ 


ররর লা 


মাতুস্ততিতরাং পূত্রে স্নেহো মোহসমুভবঃ 
র্লুতদ্যুতেঃ সপত্ৰীনাং টি oan 


টিকতে কক 


২৫২ 


অন্বয়ঃ--মাতঃং (কুতদ্যুতে ) তু মোহ্‌সমুদ্তবঃ 
(মোহাৎ অজানা সমভ্ভবঃ যস্য সঃ) পুত্রে ম্সেহঃ 
(পুন্রবিষয় কানুরাগঃ) অতিতরাম্‌ অত্যর্থম্‌ অন্ববদ্ধত, 
তেন) কুতদ্যুতেঃ সপত্বীনাং (তু ) প্রজাকামত্বরঃ 
প্রজাকামরাপঃ ত্বরস্তাপঃ) অভবৎ ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-পিতার ন্যায় মাতা কুতদ্যুতিরও 
পৃত্রের প্রতি মোহজনিত আত্যন্তিক স্নেহ ক্রমশঃ 
বদ্ধিত হইতে লাগিল । কুতদ্যুতির সন্তান দর্শনে 
তৎসপভ্ীগণেরও পৃন্রকামনায় পরিতাপ উপস্থিত 


হইল ৷৷ ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- প্রজাকামরূপো জ্বরস্তাপঃ | ৩৭ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_ ‘প্রজাকাম-জ্বর’--সপত্নবী- 
গণের পন্রকামনারূপ জ্বর বলিতে মনস্তাপ জন্মিয়া- 
ছিল ৷৷ ৩৭ ॥ 


চিন্রকেতোরতিপ্রীতিষথা দানে প্রজাবতি । 
ন তথান্যেষু সঞ্জজ্ে বালং লালয়তোহন্বহম্‌ ॥৩৮৷৷ 
অন্বয়ঃ-_বালম্‌ অন্বহং ( নিরস্তরং ) লালয়তঃ 
চিন্রকেতোঃ প্রজাবতি দারে ( কুতদ্যুতো ) যথা অতি- 


প্রীতিঃ সংজজ্ে তথা অন্যেষু প্রেজারহিতেষু দারেষু) 
ন সংজকে ৷৷ ৩৮ ৷৷ 


অনুবাদ- নিরন্তর বালকের লালন-পালনের সঙ্গে 
সঙ্গে চিন্ত্রকেতুর পুন্তরবতী ভার্যযা কৃতদ্যুতির প্রতি যাদুশ 
আত্যন্তিক প্রীতি জন্মিয়াছিল, অন্যান্য ভার্যাগণের 
প্রতি রাজার তাদুশ প্রীতি জন্মে নাই ॥ ৩৮ ॥ 


সা লা লস 


তাঃ পথ্যতপ্যন্নাত্ানং গহয়ন্য্যোহভ্যসূয়য়া । 
আনপত্যেন দুঃখেন রাজ্ঞশ্চানাদরেণ চ ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বয্সঃ-_তাঃ (পুন্তররহিতাঃ সপত্ব্যঃ) আনপত্যেন 
(অপুন্রকত্বনিমিত্রেন) দ্ুঃখেন রাক্তঃ অনাদরেণ অভ্য- 
সুয়য়া চ (ঈষ্যয়া) আত্মানং গহয়ন্ত্যঃ ( নিন্দন্ত্যঃ ) 
পধ্যতপ্যন্‌ (অনুতাপং চক্র 8) ৷৷ ৩৯ ॥ 


অনুবাদ- _পুত্র-রহিত রাজপত্ীগণ অনপত্যতা- 


প্রযুক্ত দুঃখে ও রাজার অনাদরহেতু ঈষ্যায় নিজকে 


ধিক্কার দিতে দিতে এইরূপ অনুতাপ করিয়াছিলেন 
1] ৩৯ 11 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


pen Na AN Sot 


[ রি. 


নিক ৯ [পপ Lys পাটা ০১১৬, 


১০০০ তে 


ধিগপ্রজাং মি পাপাং পত্যশ্চাগুহস সম্মতাম্‌ | 
স্প্রজাভিঃ সপতীভিরদাীসীমিব তিরক্কুতাম্‌ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ__সুপ্রজাভিঃ সপস্নীভিঃ ( পুন্রবতীভিঃ ) 
দাসীম্‌ ইব তিরক্ষ,তাম্‌ (অবজ্তাতাম্‌) অপ্রজাং পত্যুঃ 
চ অগৃহসন্মতাং নে গৃহে সন্মতাং ন বহুমতাং, যদ্বা, 
গৃহিণ্যেব গৃহম্‌ ইতি নিয়মাৎ ন ভার্যযেতি সন্মতাং ) 
পাপং পোপরূপাং) শ্রিয়ং ধিক্‌ ৷৷ ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_যে যে শ্রী-অপ্রজা অর্থাৎ সন্তানহীনা, 
অথচ, পতি যাহাকে গৃহিণী বলিয়া সম্মান করেন না, 
পরন্ত সুসন্ত/নপত্রী সপত্নীগণের দ্বারা যে দাসীর ন্যায় 
তিরস্ক ত হয়, এইরূপ পাপিনী স্ত্রীকে ধিক্‌ ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অগৃহং গৃহভিন্নং বনং তন্ৰৈব সম্মতাং 
পত্যুরিতি বনবাসদানাহামিত্যর্থঃ ॥ ৪০ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ “অগুহ-সম্মতাং__ অগৃহ 
বলিতে গৃহভিন্ন, অর্থাৎ বন, সেখানেই সন্মতা, ‘পত্যুঃ’ 
--পতির বনবাস দানেরও অযোগ্যা আমরা--এই 
অর্থ ৷৷ ৪০ ॥ 


দাসীনাং কো নু সন্তাপঃ স্বামিনঃ পরিচর্য্যয়া । 
অভীক্ষং লব্ধমানানাং দাস্যা দাসীব দুর্ভগাঃ ॥৪১॥। 
অন্বয়ঃ--স্বামিনঃ পরিচধ্যয়া (সেবয়৷) অভীক্ষং 
(নিরত্তরং) লব্ধমানানাং লেব্ধঃ মানঃ সম্মানঃ যাভিঃ 
তাসাং) দাসীনাং কঃ নু সন্তাপঃ ? (নৈব দুঃখং 
সম্ভবতি ; বয়ং তু) দাস্যাঃ দাসী ইব (দোস্যাঃ দাসী 
যথা দুর্গা, তথ!) দুর্ভগাঃ (মন্দভাগ্যাঃ )11-৪১ ॥ 
অনুবাদ-_নিরত্তর স্বামীর পরিচর্যা করিয়া 
দাসীগণ স্বামীর নিকট হইতে সম্মান পায়, অতএব 
সেই দাসীগণের কোনই সন্তাপ নাই, কিন্তু আমরা যে 
দাসীর দাসী! অতএব আমরা-__মন্দভাগ্যা ॥ ৪১॥ 


বিশ্বনাথ-_দাস্যা দাসীব কস্যাশ্চিদ্দুর্ভগায়া দাস 
দাস্য ইব বয়ং দুর্ভগা ইত্যর্থঃ ৷ ৪১ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_“দাস্যাঃ দাসীব'-_কোন 


দুর্ভাপ্যবতী দাসীরও দাসীর ন্যায় আমরা দুর্ভাগা 
এই অর্থ ৷৷ ৪১ ॥ 
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ব সন্দহ্যমানানাং সপতজ্যাঃ পত্রসম্পদা । 
এ ভোহসম্মতরন্তীনাং বিদ্বেষা বলবানভূৎ ॥ ৪২ ॥ 

অন্বগ্নঃ -_সপত্ন্যাঃ ( কৃতদ্যুত্যাঃ ) পূত্ৰসম্পদা 
(হেতুনা ) এবং ( পব্বোক্তরূপেণ ) সন্দহ্যমানানাম্‌ 
(অনুতপ্তানাং) রাজ্ঞঃ অসম্মতর্ভীনাং নে সন্মতা বৃত্তিঃ 
জীবনং যাসাং তাসাং, নৃপতেঃ অনভিমতানাং স্ত্রীণাং) 
বলবান্‌ বিদ্বেষঃ অভূৎ ॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ_-এইরূপে একদিকে সপত্নী কৃতদ্যুতির 
গৃগ্র-সম্পদৃ-লাভ-হেতু অন্তর দগ্ধ হইতেছিল, অপর- 
দিকে রাজার অনাদর-্প্রযুক্ত সন্তানহীন সপত্রীগণের 
বলবান্‌ বিদ্বেষ উপস্থিত হইয়াছিল ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ__রাজোহসন্মতা রৃতিশ্চরিন্রং যাসাম্‌ ॥৪২ 

টীকার বজানুবাদ-_রাজ্ঞঃ অসম্মতরুত্তীনাং,_- 
রাজার অসন্মৃত বৃত্তি বলিতে চরিত্র যাহাদের (অর্থাৎ 
রাজার অনাদর-প্রযুক্ত সন্তানহীন সপত্রীগণের চিত্তে 
প্রবল বিদ্বেষের সঞ্চার হইয়াছিল | ) ॥ ৪২ ॥ 


বিদ্বেষনম্টমতম্নঃ স্লিয়ো দারুণচেতসঃ । 

গরং দদুঃ কুমারান্ন দুন্দর্ষা নৃপতিং প্রতি ॥৪৩)॥। 

অন্বয়ঃ-_€ অথ ) বিদ্বেষনষ্টমতয়ঃ ( বিদ্বেষেণ 
নষ্টা মতিং যাসাং তাঃ, বিদ্বেষাৎ ভ্রু রবুদ্ধয়ঃ) দারুণ- 
চেতসঃ (নির্দয়হাদয়াঃ ) নৃপতিং প্রতি দুর্মর্ষাঃ 
(তদনাদরমসহমানাঃ) স্রিয়ঃ কুমারায় গরং ( বিষং ) 
দদুঃ ভেক্ষয়ামাগুরিত্যর্থঃ) ॥ ৪৩ || 

অনুবাদ ক্রমশঃ সপত্রীগণের বিদ্বেষ রদ্ধি 
পাইয়া তাহাদের মতি নষ্ট হইয়া গিয়াছিল, তাহারা 
নিদারুণচিত্ত হইল, নৃপতির অনাদর কিছুতেই সহ্য 
করিতে পারিল না, অবশেষে ও শ্রীগণ কুমারকে 
বিষদান করিল ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ দ্ুন্মর্ষা অসহমানাঃ ॥ ৪৩ ৷৷ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-__দদুন্র্ষাঃ_রাজার অনাদর 
সহ্য করিতে না পারিয়া (সেই সপত্রীগণ একদিন 
ঈমারকে বিষ প্রদান করিলেন 1) ৷ ৪৩ | 


টি 


ফতদ্যুতিরজানন্তী সপত্বীনামঘং মহৎ! 
সুপ্ত এবেতি সঞ্চিন্ত্য নিরীক্ষ্য ব্যচরদৃণৃহে ॥ ৪৪ | 


য্ঠস্কন্ধঃ 
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অন্বয়ঃ--ক্বতদ্যুতিঃ সপত্নীনাং মহৎ অঘং 
(বিষদানরূপম্‌ অপরাধম্) অজানত্তী সৃপ্ত এব (বালঃ 
নিদ্রিতঃ এব) ইতি সঞ্চিন্তা নিরীক্ষ্য (স্প্তবৎ নিরীক্ষ্য 
5) গৃহে ব্যচরৎ ৷ ৪৪ ॥ 

অনুবাদ--রাজমহিষী কৃতদ্যুতি সপত্নীগণের 
বিষদানরূপ মহাপাপ কার্য্যটী জানিতে পারেন নাই, 


বালককে নিদ্রিত মনে করিয়া তিনি গহে বিচরণ 
করিতেছিলেন ৷ ৪৪ ॥ 


——-—--—— 


শয়ানং সূচিরং বালমূপধায্য সনীষিণী । 

পত্রসমানয় সে ভদ্রে ইতি ধান্রীমচোদয়ৎ ॥ 8৪৫ ॥ 

অন্বয়ঃ--€( অথ দীর্ঘকালানন্তরং ) মনীষিণী 
(শ্রীমতী রুতদ্যুতিঃ) বালং সূচিরং বেহুকালং যাবৎ) 
শয়ানম্‌ উপাধাধ্য (সঞ্ষিন্ত্য ) হে ভদ্রে। মে (মম 
সমীপে ) পুন্রম আনয় ইতি ধাত্রীং (স্তনদাত্রীম্‌ ) 
অচোদয়ৎ (প্রেরয়ামাস) ॥ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ- _শীমতী কুতদুযুতি, বালক অনেকক্ষণ 
নিদ্রিত আছে, চিন্তা করিয়া ধান্রীকে বলিলেন--“হে 
ভদ্রে, আমার পুন্রটীকে এস্তানে লইয়া আইস” এই 
বলিয়া তাহাকে প্রেরণ করিলেন ॥ ৪৫ 1 


সা শয়ানম্পব্রজ্য দৃষ্টা চোত্তারলোচনম্‌ । 
প্রাণেন্দ্রিয়াত্মভিস্ত্যক্তং হতাক্মীত্যপতভ্ভবি ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়$-_সা (ধান্্রী) শয়ানং ( বালম্‌ ) উপব্রজ্য 
(অভ্যাগত্য) উত্তারলোচনং €(উদ্গতে তারকে কনী- 
নেকে যয়োস্তে লোচনে যস্য তম্‌ উদ্ধলোচনং ) 
প্রাণেন্দ্রিয়াত্মভিঃ ত্যন্তং চ (রহিতং মৃতং ) দৃষ্টা 
'হতাসিম' ইতি উচ্চাধ্য) ভূবি অপতৎ পেপাত) 71৪৬ 

অনুবাদ-__শায়িত বালকের সমীপে যাইয়া ধান্রী 
দেখিল,_ বালকের চক্ষুর তারকা উধ্বগত হইয়া 
আছে; দেহ, প্রাণেন্দ্রিয় এবং আত্মা শূন্য অবস্থায় 
রহিয়াছে । এইরূপ, দেখিয়া, ‘হায়, আমি হত হই- 
লাম’ এই বলিয়া ধাত্রী ভূমিতে নিপতিত হইল ॥৪৬৷৷ 


তস্যাস্তদাকণ্য ভূশাতুরং স্বরং 
স্নত্তযাঃ করাভ্যামুর উচ্চকৈরপি । 


০... Pe 





২৫৪ 
হা রাজী সত ত্বরয়।ত্মজ জাতি 
দদর্শ বালং সহসা স্বতং সুতম্‌ ॥ ৪৭ ॥। 

অন্বয়ঃ-_করাভ্যাম্‌ উরঃ র্নত্ত্যাঃ তস্যাঃ ধোল্র্যাঃ) 
তৎ ভশাতুরম্‌ (অভিব্যাকুলম্‌ ) উচ্চকেঃ অপি স্বরম্‌ 
আকর্ণ্য রাজী ত্বরয়া আত্মজান্তিকং প্রবিশ্য সহসা 
(আকস্মিকেন দৈবেন ) মৃতং বালং (শিশুং ) সুতং 
(পৃত্রং) দদশ ৷৷ ৪৭ || 

অন্বাদ-_ধান্রী অভিব্যাকুলভাবে করযুগলদ্বারা 
বক্ষঃ তাড়ন করিতে করিতে উচ্চৈঃস্বরে চীৎকার 
করিতেছিল, রাজী এ স্বর শুনিয়া স্বয়ং পুনত্রসমীপে 
সত্বর আগমন করিয়া পুন্রকে সহসা মৃত দেখিতে 
পাইলেন ৷৷ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__বালমেব সুতং তং মৃতং দদশেত্যন্বয়ঃ 
|| 8৭ | 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_“বালং--বালকই নিজ পুত্র, 
রাজমহিষী কুতদ্যুতি তাহাকে মৃত দেখিতে পাইলেন 
-_এই অন্বয় ৷৷ ৪৭ ॥ 


mmm লা 


পপাত ভূমৌ পরিবৃদ্ধয়া শুচা 
মুমোহ বিভ্রন্টশিরোরুহান্বরা ॥ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( স্বতনয়ং মৃতং দৃষ্টা চ) পরিবদ্ধয়া 
শুচা (অতীবশোকেন) বিভ্রম্টশিরোরুহাস্থরা (বিভ্রম্টাঃ 
বিবীর্ণাঃ শিরোরুহাঃ অন্থরে চ যস্যাঃ সাগলিতকেশ- 
বসনা সতী ) ভূমৌ পপাত, (তথা ) মুমোহ সংজ্ঞা- 
হীনা চ বভুব ) ॥ ৪৮ ॥ 
অনুবাদ-__রাণী স্বতনয়কে হঠাৎ মৃত দেখিয়া 
অতিশোকাবেগে গলিতবসনা, গলিতকেশা অবস্থায় 
মৃচ্ছিত হইয়া ভূমিতে পতিত হইলেন ॥ ৪৮ ॥ 


পা পা উর রা লা 


ততো নূপান্তঃপৃরবন্তিনো জনা 
নরাশ্চ নাধ্যশ্চ নিশম্য রোদনম্‌ । 
আগত্য তুলাব্যসনাঃ সুদুঃখিতাঃ 
স্তাশ্চ ব্যলীকং রুরুদুঃ ক্রতাগসঃ ॥ ৪৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ততঃ (তদনস্তরং হে) নূপ, অন্তঃপুর- 
বত্তিনঃ নরাঃ নার্য্যঃ চ (সব্বে) জনাঃ রোদনং নিশম্য 
তুল্যব্যসনাং (তুল্যং ব্যসনং যেষাং তে তথাভূতাঃ 


শ্রীমদ্ভাগবত ম্‌ 


L ৬I১৪৷৪৭-৫১ 


স্ন্তঃ ত) আগত্য রুরুদুঃ ; কুতাগঅঃ কেম আত 
বিষদানরাপঃ অপরাধঃ যাভিঃ তাং) তাঃ চ ( ফুতা- 
পরাধাঃ সপত্যঃ চ ) ব্যলীকং রুুরুদুঃ ( মিথ্যা-দুঃখং 
কুর্বন্ত্যঃ চক্রন্দুঃ ) ৷ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_হে নৃপ, তদনস্তর অন্তঃপুরবাসী নর- 
নারীগণ এ রোদনধ্বনি শ্রবণ করিয়া সে-স্থ লে আগ- 
মনপর্্বক তাহাদের ন্যান্স দুঃখিত হইয়া রোদন 
করতে লাগিলেন। কুতাপরাধিনী সপত্নীগণও 
তথায় আগমন-পূর্বক কপটভাবে রোদন করিতে 
আরম্ভ করিলেন ৷ ৪৯ || 

বিশ্বনাথ-_তাশ্চ সপত্র্যোহপি ॥ ৪৯ ॥ 


০০০০ 











সেই সপত্বীগণও 
( তৎকালে কপটভাবে রোদন করিতে লাগিলেন ।) 
|| ৪৯ ॥ 


শৃত্বা হৃতং পুন্রমলক্ষিতান্তকং 

বিনম্টদৃচ্টিঃ প্রপতন্‌ স্খলন্‌ পথি । 

গ্নেহানুবন্ধেধিতয্ম। শুচা ভূশং 

বিমৃচ্ছিতোছনুপ্রক্লতিছ্বিজেবৃতঃ ৷ ৫০ ॥ 

পপাত বালস্য স পাদমুলে 

সৃতম্য বিভ্রস্তশিরোরহাম্বরঃ । 

দীর্ঘং শ্বসন্‌ বা্পকলোপরোধতো 

নিরুদ্ধকপ্ঠো ন শশাক ভাষিতুম্‌ ৷ ৫১ ॥ 

অন্বয়ঃ_-সঃ ( চিন্রকেতৃশ্চ ) পূত্ৰম্‌ অলক্ষিতান্ত- 

কম্‌ (অলক্ষিতঃ অজ্ঞাত; অন্তকঃ মৃত্যু-ছেত্ধস্য 
তাদৃশং ) মৃতং শুতত্বা বিনস্টদৃজ্টিঃ ( বিনচ্টা দুষ্টিঃ 
দর্শনশক্ির্যস্য সঃ অতএব) পথি গেমনমার্গে) প্রপতন্‌ 
(ভু-পতিতো ভূত্বা তথা) স্খলন্‌ (ভ্রষ্টপাদশ্চ সন্‌ ) 
স্বেহানূবদ্ধেধিতয়া (স্নেহস্য পুন্রানূরাগস্য যঃ অনুবন্ধঃ 
অনুবর্তনং তেন এধিতয়া প্রস্বলিতয়া বদ্ধমানয়! 
ইত্যর্থঃ) শুচা € শোকানলেন ) ভূশম্‌ (অত্যর্থং) 
বিমৃচ্ছিতঃ (সন্তাপিতঃ) অনুপ্রক্তিঃ ( অনুগতাঃ প্রি 
তয়ঃ অমাত্যাদয়ঃ যস্য স তথা ) দ্বিজেঃ (ক্রাক্ষণেন্চ 
পুরোহিতাদিভিঃ) রূতঃ সেমন্তাদ্‌ বেস্টিতঃ তত্রাগতা) 
বিন্রস্তশিরোরুহাম্থরঃ (বিবীর্ণকেশবসনঃ সন্) মৃতগ, 
বালস্য পাদমূলে পপাত ; (ততশ্চ) দীর্ঘং প্র 
(ত্যজন্) বাম্পকলোপরোধতঃ €বাষ্পকলাভিঃ অশু 








৬০০৯৮ পাপা ইডি এ 
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পা omit oat 


কঠপ্বরঃ সন্‌ কিঞ্চিদপি ) ভাষিতুং ( কথয়িতৃং ) ন 
শাক নে সমথো বভূব) ৷৷ ৫০-৫১ ৷৷ 

অন্বাদ-_ রাজা চিন্রকেতু পুন্রের এইরূপ আক- 
দ্িনিক-মৃত্তা-শ্রবণে হতদূচ্টি হইলেন । স্সেহানরতি- 
বশতঃ বিবর্ঘমান শোকে পথে পুনঃ পুনঃ তি ও 
গ্খলিত হইতে হইতে সে-স্থানে আগমন করিয়া 
মুচ্ছিত হইতে ল।গিলেন। অমাত্যাদি প্ররুতিবর্গও 
তাঁহার সঙ্গে সঙ্গে ছিলেন । তিনি বিকীর্ণকেশ ও 
বিগলিত-বসন হইয়া এবং দ্বিজগণদ্বারা বেষ্টিত 
হইয়া দীর্ঘ নিঃশ্বাস ফেলিতে ফেলিতে মুত-বালকের 
পাদমূলে পতিত হইলেন | অনন্তর মূচ্ছাপগমে দীর্ঘ- 
নিঃশ্বাস পরিত্যাগপূৃব্বক বা্পকণায় রুদ্ধকণ্ঠ হইয়া 
রাজা কিছুই বলিতে সমর্থ হইলেন না ॥ ৫০-৫১ | 

বিশ্বনাথ-ন লক্ষিতোহতন্তকো মৃত্যুর্যস্য তম্‌। 
অনুপ্রকৃতিঃ অনুগতামাত্য-সুহাদাদিকঃ। দিজেবৃতঃ 
পপাতেতি অমাত্যাদগ্নো ব্রাক্মণাদয়শ্চ পেতুরিত্যর্থঃ 
॥ ৫০-৫১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অলক্ষিতান্তকং-লক্ষিত 
হয় নাই (জানা যায় নাই) মৃত্যুর কারণ যাহার, 
সেই পুত্রকে ৷ “অনুপ্রকৃতিঃ,__অমাত্য, সুহাদ্‌ প্রভৃতি 
যাহার অন্গমন করিতেছিলেন, সেই রাজা চিন্রকেতু। 
“দিজৈঃ রৃতঃ পপাত'_ ব্রাক্মণগণের সহিত পরির্ত 
হইয়া বালকের পাদমূলে রাজা পতিত হইলেন, ইহা 
বলায় অমাত্যগণ ও ব্রাক্মণগণও পতিত হইলেন, 
এই অর্থ ॥ ৫০-৫১ ৷৷ 


চার: রাহ রতি 


পতিং নিরীক্ষ্যোরুশুচাপিতং তদা 

মৃতঞ্চ বালং সুতমেকসন্ততিম্‌ । 

জনস্য রাজ্তী প্ররুতেশ্চ হাদ্রজং 

সতী দধানা বিললাপ চিন্রধা ॥ ৫২ || 

অন্বয়ঃ__তদা রাজী পতিম্‌ উরুশুচাপিতং (বহ্‌- 

শোকেন ব্যাপ্তং) পতিং নিরীক্ষ্য একসন্ততিম্‌ € একম্‌ 
এব সন্ততিরূপং ) বালং চ ম্ৃতং ( নিরাক্ষ্য ) জনস্য 
(অন্তঃপ্র-জনস্য) প্রকৃতেঃ চ (অমাত্যাদেঃ চ) হাপ্রস্২ 


(বক্ষঃপীড়াং) দধানা পেষতী) সতী চিত্ৰধা বেহুবিধং) 


বিললাপ (বিলাপম্‌ অকরোৎ) ॥ ৫২ ॥ 


ষঠস্কদ্ধঃ 


বিন্দভিঃ উপরোধতঃ সংরুতত্বেন) নিরুদ্ধকণ্ঠঃ (বদ্ধ- 


২৫৫ 


অনুবাদ--পতিকে নিদারুণ শোকসন্তপ্ত এবং 
একমাত্র বংশাঙ্কুর বালককে মুত দেখিয়া রাজী অন্তঃ- 
পুরবাসীদের, তথা অমাত্যবর্গের মনোবেদনা বদ্ধন 
করিয়া বহুবিধ বিলাপ করিয়াহিলেন ॥ ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ--একশ্চাসৌ সন্ততির্বংশরাপশ্চ তং 
হাদ্রুজং দধানা পৃষ্যন্তী সতী ॥ ৫২ ৷ 

টীকার বজানুবাদ--'একসন্ততিম্* - একমাত্র 
সন্ততি বলিতে বংশধর পত্রকে মৃত দেখিয়া, 'হাদ্রজং' 
_-অপর সকলের মনস্তাপ সৃষ্টি করিয়া রাজী নানা- 


রূপ বিলাপ করিতে লাগিলেন ॥ ৫২ ॥। 


—— — 
= 


স্তনদ্রগ্নং কুক্কুমপঙ্ধমণ্ডিতং 
নিষিঞ্চতী সাঙ্জনবাম্পবিন্দৃভিঃ । 
বিকীধষ্য কেশান্‌ বিগলৎস্রজঃ সূতং 
শুশোচ চিন্রং কুররীব সুস্থরম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 
অন্বয্ঃ-_(সা 5) বিগলৎস্রৰজঃ (বিগলস্ত্যঃ সজঃ 
যেভ্যঃ তান্‌ উন্মুক্ত মাল্যাভরণান্‌ ) কেশান্‌ বিবণীর্য্য 
সাঞ্জনবাল্পবিন্দ_ভিঃ € অঞ্নরাগযুক্তনেন্রজলকণৈঃ ) 
কুক্কুমপক্কমণ্ডিতং ( সূরঞ্জিতং সূবাসিতং চ) স্তনদ্বয়ং 
নিষিঞ্চতী (সতী ) কুররী ( তন্নাম্নী পক্ষিণী ) ইব 
সৃস্বরং চিত্রং (চ যথা ভবতি, তথা ) সূতং শুশোচ 
(পূত্ৰমূদ্দিশ্য বিললাপ) ॥ ৫৩ ॥ 
অনুবাদ-_রাজমহিষীর উন্মুক্ত কেশপাশ হইতে 
মাল্যসমূহ বিস্ৰস্ত হইয়া পড়িতেছিল, অঞ্জনরাগযুক্ত 
নেত্র হইতে বাল্পবিন্দ,সমূহ বিগলিত হইয়া কুক্কুম- 
রঞ্জিত (সূতরাং সরজিত ও সূবাসিত ) কুচছয়কে 
সিক্ত করিতেছিল। এইভাবে রাজমহিষী উচ্চেঃস্বরে 
কুররী-নাম্নী পক্ষিণীর ন্যায্স পুত্রের নিমিত্ত বিলাপ 
করিতেছিলেন ॥ ৫৩1 


অহো বিধাতস্ভমতীব বালিশে 
যস্তাআবস্থষ্ট্যপ্রতিরূপমীহলে । 
পরে ন্‌ জীবত্যপরস্য যা ম্থৃতি- 
বিপধ্যয়শ্চেৎ ত্বমসি ধ্ৰুবঃ পরঃ ৷ ৫8 ॥ 
অন্বয়ঃ-_অহো (খেদে ) বিধাতঃ ! যঃ তু 
(ত্বং) পরে (বৃদ্ধে পিতরি) জীবতি (সত্যেব) অপরস্য 


comet oe i Ta aman পাপা 


(বালস্য ) যা মৃতিঃ নি মরণং তাদ্‌শম্‌ রা আত্মসৃম্ট্য 


২৫৬ 


সি EE লাল পপ 


প্রতিরপম্‌ (আত্মসৃষ্টেঃ নিজরচিতসংসারস্য অপ্রতি- 
রূপং প্রতিকূলং যথা স্যাৎ, তথা ) ঈহসে (চেস্টসে, 
অতঃ সর্বর্দ্ধঃ অপি ত্বং) অতীব বালিশঃ (মহাম্খঃ 
এব অসি, তথাহি রুদ্ধস্য সৃচ্টিসামর্থ্যাভাবে কালে চ 
মুতে সতি, তব স্থৃষ্টিঃ নষ্টা স্যাৎ ) ; চেৎ ( যদি ) 
বিপর্য্যয়ঃ ( সম্প্রতি স্বসৃষ্টেঃ বিপরীতঃ অফ্িম চেৎ 
ত্বং প্রাণিনাম্‌ অতিদুঃখকারিত্বাৎ স্ববিরদ্ধং 
কৃত্বা অস্মাকং কম্টদানাৎ চ ধ্রুবঃ নিশ্চিতঃ) পরঃ 
(শত্রুরসি), ন তু কৃপাল্ঃ ॥ ৫৪ ॥ 

অনুবাদ-হা বিধাতঃ! তুমি সৃষ্টি-বিষয়ে 
অত্যন্ত অনভিজ্ঞ, কেন না, তুমি পিতার জীবিতাবস্থায় 
পত্রের মরণ-রূাপ নিজসৃষ্টিবিরুদ্ধচেষ্টা করিতেছ ! 
এইরূপ বিপরীত আচরণই যদি তোমার অভিমত 
হয়, তাহা হইলে তুমি প্রাণিগণের শক্রু, কৃপালু নহ 
|| ৫8 ॥ 

বিশ্বনাথ__অস্মাকমেতাদশস্য দুঃখস্য কারণং 
বিধাতৈব; তস্য চ কারণত্বং তদীয়মুখত্বাদেবেতি 
নিশ্চিত্য স ন পূনরেবং ক।পি করোত্বিতি হিতৈষিত্বেন 
তমেব প্রবোধয়ন্ত্যাহ,অহো ইতি । বালিশত্বমেবাহ, 
যস্তং আত্মনঃ সৃষ্টেঃ অপ্রতিরাপং অসদুশমনুচিতং 
যথা স্যান্তথা ইত্যর্থঃ। ননূ কিমনৌচিত্যং £ তন্রাহ, 
_-পরে র্ৃদ্ধে জীবতি অপরস্য বালস্য যা মৃতিস্তৎ। 
তদাহ, _বৃদ্ধস্য সৃম্টিসামাথ্যাভাবে বালে চ মৃতে 
সতি তব সুম্টিলোপ এব স্যাদিত্যর্থঃ। বিপধ্যয়শ্চেৎ 
সম্প্রতি স্বসৃম্টেবিপরীতোহস্মীতি মন্যসে চেদিত্যথঃ । 
তহি ত্বমেবাস্মাকং পরঃ শল্রপ্র্পবো নিশ্চিত এব । 
দ্বস্যাপকারমপি কৃত্বা অস্মান্‌ দুঃখয়ন্‌ শক্রুত্বমেব 
ব্যক্তীকরোষীত্যর্থঃ ৷৷ ৫৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-অকস্মাৎ এইপ্রকার দুঃখের 
কারণ বিধাতাই, এবং তাহার মুর্খতাই এই বিষয়ে 
কারণ, ইহা নিশ্চয়পূর্ব্বক সেই বিধাতা যেন পুনরায় 
এইরূপ কোথায়ও না করেন, ইহার জন্য হিতৈষিরূপে 
তাহাকেই প্রবোধ প্রদান করিতে করিতে প্রধানা মহিষী 
কুতদ্যুতি ৰলিতেছেন-_‘অহো বিধাতঃ, ইত্যাদি । 
তাহার মর্খত্বই প্রকাশ করিতেছেন-_যে তুমি নিজের 
সৃম্টিরই “অপ্রতিরূপং,_-অসদুশ অর্থাৎ অনুচিতরূপে 
আচরণ করিতেছ £ যদি বলেন-_কি প্রকার অনৌ- 


তহি 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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Do তাহাতে বলিতেছেন! পরে জীবতি’ ক 
জীবিত থাকিতে বালকের যে মৃত্যু, তাহাই অযৌন্তি ,ক। 
যেহেতু দ্ধের সৃষ্টি করিবার সামর্থ্য নাই, আর 
বালক যদি মৃত হয়, তবে তোমার সৃষ্টিই লোপ 
পাইবে, এই অর্থ । “বিপর্যয়শ্চে্'_- সম্প্রতি আমি 
নিজসৃন্টির বিপরীত আচরণকারাী হইয়াছি, ইহা যদি 
মনে কর, তাহা হইলে তমিই আমাদের ‘পরঃ’ 
শত্রু, ইহা নিন্চিতই। নিজের অপকার বা 
আমাদিগকে দুঃখ দিয়া শ্রুত্বই প্রকট করিতেছ-__ 
এই অর্থ | ৫৪ ॥ 


ন হি ভ্রুমশ্চেদিহ মৃত্যুজন্মনোঃ 
শরীরিণামন্তর তদাত্মকস্মভিঃ । 

যঃ স্নেহগাশো নিজসগবৃদ্ধয়ে 

স্বয়ং ক্লৃতস্ভে তমিমং বিরুশ্চাসি ৷৷ ৫৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ইহ (সংসারে ) মৃত্যু-জন্মনোঃ (পন্রে 
জীবত্যেব পিতা ম্রিয়তে, পিতরি জীবত্যেৰ পুন্তর জায়তে 
ইতি ভ্রমঃ নহি (নাস্তি কর্মাধীনত্বাৎ, এবং ) চেৎ 
(যদি) আত্মকশ্মভিঃ (এব ) শরীরিণাং তৎ জেন্মা- 
দিকম্‌) অস্ত (ত্বয়া কিং কৃতম্‌ £ ননূ ময়া ঈশ্বরেণ 
বিনা জড়েঃ কর্মভিঃ কিং সিধ্যোৎ ইতি চে ? সত্যং 
ত্বয়ৈব সিধ্যেৎ, তথাপি ) নিজসর্গরদ্ধয়ে (ত্বয়া ) যঃ 
স্নেহপাশঃ কৃতঃ তম্‌ ইমং স্বয়মূ ( এব ) বিরশ্চসি 
পুত্রাদি-মারণেন ছিনৎসি ; স্রেহে এতাদৃশং দুঃখং 
দৃষ্টা পুত্ৰাদিষ্‌ কঃ অপি স্নেহং ন করিষ্যতি ? অতঃ 
সেহাকরণে পুন্রাদয়ঃ কথং জীবিষ্যন্ত ইতি সৃণ্টি- 
লোপাৎ ত্বং মূখঃ এব ভবসি )॥ ৫৫ ॥ 

অনুবাদ__যদি বল, “পুত্র জীবিত থাফিতেই পিতা 
মরিবে, কিংবা পিতা জীবিত থাকিতেই পুন্ন জন্মিবে, 
অন্মমরণ-সম্বন্ধে এরূপ কোন নিয়ম নাই, আত্মকর্মানূ- 
সারেই প্রাণিগণের জন্ম-মরণ ঘটিয়া থাকে” এরাপ 
হইলে ঈশ্বর-স্বীকারের কি প্রয়োজন ? জড় কর্স্মদ্বারাই 
ত' জন্ম-মরণাদি হইতে পারে £ সুতরাং জড়ের 

ক্রিয়াশক্তি না থাকায় কর্মের নিয়ন্তরাপে ঈশ্বর 
স্বীকার করিতে হয়, আর নিজসৃস্টির বৃদ্ধির জন্য 
তুমি যে স্েহপাশ নির্মাণ করিয়াছ, পুন্রদির মরণদ্বারা 
তুমি তাহা স্বয়ংই ছিন্ন করিতেছ, স্নেহে এতাদূশ দুঃখ 
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aed 
দর্শন করিয়া কেহই আর পৃত্রাদির প্রতি স্নেহ করিবে 


না, সূতরাং গ্লেহাভাবে পুত্রাদি জীবিত থাকিবে না, 
কমে সৃষ্টি লোপ হইবে, অত এব তুমি_ মূর্খ ৷ ৫৫ ৷ 
বিশ্ননাথ-ননূ জীব্স্য কর্মানূুসারেণ জন্মাদি 
কুর্বতো মম কোহপরাধত্তন্রাহ,-ন হীতি। পত্রে 
জীবত্যেব পিতা শ্রিয়তে, পিতরি মৃতে এব পুন্রো ম্িয়তে 
ইতি ভ্রমো নাস্তি কর্মাধীনত্বাদিতি চেৎ? তহি 
আত্মকর্স্মভিরেব তজ্জন্মাদিকমস্ত কিং ত্বয়া কৃতম্‌ । 
নন্‌ ময়েশ্বরেণ বিনা জড়েঃ কর্মভিরিদং কথং সিদ্ধেৎ £ 
সত্যং, ত্বয়ৈব দিদ্ধযতু, তদপি নিজসর্গ-রদ্ধয়ে যঃ 
স্নেহপাশত্তে ত্বয়া স্বয়মেব কৃতত্তমিমং বিরশ্চসি 
ছিনৎসি স্নেহে এতাদৃশং দুঃখং দৃষ্টা পুন্রাদিষ্‌ কোহপি 
স্নেং ন করিষ্যতি স্নেহাকরণে পন্রাদয়ঃ কথং 
জীবিষ্যস্তীতি স্বম্টিলোপাৎ ত্বং মূর্খ এবেতি ভাবঃ £ 
যদ্বা, লোড়্থে লট্‌ ছিন্ধীত্যর্থঃ। স্রেহ এব সুখ- 
ঃখয়োহেতিঃ, স্লেহাভাবে পৃত্রো জায়তাং শ্লিয়তাং বা 
নৈব স্যাতাং সখদুঃখে ইতি ভাবঃ ৷৷ ৫৫ ৷৷ 
টাকার বলান্বাদ__যদি বলেন-_কর্মানুসারেই 
জীবের জন্ম-মৃত্য হইয়া থাকে, ইহাতে আমার (বিধা- 
তার ) অপরাধ কি? তাহাতে বলিতেছেন__“ন হি’ 
ইত্যাদি। পুন্র জীবিত থাকিতেই পিতার মৃত্যু হইবে, 
এবং পিতা মৃত হইলে পুত্র মারা যাইবে__এইরূপ 
কোন ক্রম (নিয়ম ) নাই, যেহেতু সকলেই কর্মের 
অধীনে জন্ম-মৃত্যু পরিগ্রহ করে । তাহা হইলে নিজ 
নিজ কর্মের দ্বারাই তাহাদের জন্মাদি হউক্‌, তোমার 
কি প্রয়োজন £ তাহাতে যদি বলেন-__ঈশ্বর আমা 
ব্যতীত জড় কর্মের দ্ব।॥রা কি প্রকারে এই জন্ম-মরণ 
সিদ্ধ হইবে ? তাহাতে বলিতেছেন__সত্য, তোমার 
দ্বারাই উহা সিদ্ধ হউক, তাহা হইলেও নিজ তৃষ্টি- 
বৃদ্ধির জন্য যে স্নেহপাশ তুমি নিজেই রচনা করিয়াছ, 
এক্ষণে তাহা ছেদন করিতেছ। স্লেহে এইগ্রকার 
দুঃখ, ইহা জানিলে কেহই পন্রাদিতে স্নেহ করিবে না, 
আর স্নেহ না করিলে কি প্রকারে পুন্রাদি জীবিত 
থাকিবে £ ইহাতে স্বষ্টিলোপে তুমি মুর্খই_এই 
ভাব। অথবা__বিবৃশ্চসি”_ছেদন করিতেছ, ইহা 
লোড়এথে লট্‌ € বর্তমান কালের ) প্রয়োগ ভর 
ছিন্ধি'__সেই স্নেহপাশ ছেদন কর, এই অথ? 
জীবের সুখ ও দুঃখের কারণ, স্নেহ না থাকিলে পুত্র 
—৩৩ 
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জন্মগ্রহণ করুক বা মৃত হউক, তাহাতে ক্লোন সুখ 
বা দুঃখ হইবে না-এই ভাব ॥ ৫৫ ৷ 


সা পা. ঈসা 


ত্বং তাত নাহসি চ মাং ক্পণামনাথাং 
ত্যক্তুং বিচক্ষু পিতরং তব শোকতপ্তম্‌ । 
অঞ্জস্তরেম ভবতা প্রজদুস্তর্ূং যদ্‌- 

ধ্বান্তং ন যাহ্যকরুণেন যমেন দৃরম্‌ 0৫৬ 


অন্বয়ঃ-_-(হে) তাত ! (হে বৎস, মৃতবাল, ) 
ত্বংচক্ুপণাং (কাতরাম্‌ ) অনাথাং মাং ত্যক্তং ন 
অহ্সি ; তব শোকতপ্তং পিতরং বিচক্ষ অবলোকয়) ; 
ভবতা (নিমিভেন) অপ্রজদুস্তরম্‌ € অপ্রজানাং দুস্তরং 
যৎ ) ধ্বান্তং (নরকদুঃখং তৎ ) অঞ্জঃ ( অনায়াসেন 
এব বগ্নং ) তরেম ; (অতঃ ) অককুণেন নিদ্দয়েন 
যমেন (সহ) দুরং ন যাহি (মাগচ্ছ) ॥ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ_হে বৎস ! আমি যে অতি কাতরা ও 
অনাথা হইয়াছি, আমাকে ত্যাগ করা তোমার উচিত 
হয় না, আর একবার তোমার শোক-সন্তপ্ত পিতাকে 
অবলোকন কর । অপুন্রজনিত যে নর ক-দুঃখ, তাহা 
আমরা তোমার দ্বারাই ভ্রাণ পাইব, অতএব এই 
নির্দয় যমের সহিত আর অধিক দূর যাইও না ॥৫৬॥| 

বিশ্বনাথ__বালিশেন বিধান্্রা সহ কিমিত্যহং সং- 
লপামি স্বপুন্রমেব হিতকুত্যে কিমিতি নাবধাপয়ামীতি 
বিশ্বশ্যাহ,_ত্বমিতি । হে তাত! ভবতা পুন্রেণ 
অপ্রজানামপন্্রাণাং দুস্তরং যৎ ধ্বান্তং নর কং তত্তরেম। 
নন্‌ যমো মাং স্বপূুরং নয়তি অহং কিং করোমি 
তন্রাহ-_ন যাহি অকরুণেন সহ ॥ ৫৬ ॥ 

টীকার বজান্বাদ__নিব্োধ বিধাতার সহিত 
কিজন্য সংলাপ করিতেছি, বরং নিজপুন্রকেই হিত- 
কার্যে অবহিত করি না কেন-_-এইরূপ চিন্তা করিয়া 
বলিতেছেন-_ত্বং তাত’ ইত্যাদি । হে বস! 
আমরা তোমার সাহায্যেই অপুন্রক জনগণের পক্ষে 
যাহা দুস্তর, সেই নরক অনায়াসে উত্তীর্ণ হইব । 
যদি বল__যম আমাকে নিজ পুরীতে লইয়া যাইতেছে, 
আমি কি করি £ তাহাতে বলিতেছেন-__“ন যাহি, 
অকরুণ (নিষ্ঠুর ) যমের সহিত দূরে চলিয়া যাইও 
না]। ৫৬ |] 


সপ পপ পাস 


সমাস ৯৯৭৯৯৯৯০৯৯৯ ৯৯৯৯ 


২৫৮ 


উত্তিষ্ঠ তাত ত ইমে শিশবো বয্মন্যা- 
স্তামাহবয়ন্তি নুপনন্দন সংবিহতুম্‌ । 

সপ্তশ্চিরং হ্যশনগ়া চ ভবান্‌ পরীাতো 

ভূঙক্ষ স্তমং পিব শুচো হর নঃ স্বকানাম্‌ ॥৫৭ 


অন্বয়ঃ-( হে ) তাত, (হে) নৃপনন্দন, (ত্বং ) 
চিরং ( বহুকালং ) সুপ্তঃ (নিদ্রিতঃ অসি ! ইদানীম্‌) 
উত্তিষ্ঠ, তে (তব) ইমে বয়স্যাঃ শিশবঃ ( বালাঃ ) 
ত্বাং সংবিহর্তং (ক্রীড়িতুম্‌) আহ্বগ্নন্তি! ভবান্‌ 
( অপি) অশনয়া (ক্ষুধয়া ) পরীতঃ (ব্যান্তঃ অতঃ) 
ভূঙ্ক্ষ (অন্নং ) স্তনং (চ)পিব! স্বকানাং ( তৎ- 
সম্বন্ধিনাং ) নঃ অস্মাকং ) শুচঃ (শোকান্‌ ) হর 
€( অপনয় ) ৷ ৫৭।। 

অনুবাদ-_হে তাত নৃপনন্দন, তুমি অনেক কাল 
ঘৃমাইয়াছ, এখন উঠ, তোমার এই বয়স্য বালকগণ 
ক্রীড়ার জন্য তোমাকে আহ্বান করিতেছে, তুমিও 
ক্ষুধার্ত হইয়াছ, উঠিয়া স্তন পান কর এবং আমা- 
দিগের শোক অপনোদন কর || ৫৭ || 

বিশ্বনাথ__পুন্ং সৃপ্তং মত্বাহ,_উত্ভিষ্ঠেতি । অশ- 
নয়া ক্ষুধয়া ৷ ৫৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূন্রকে সুপ্ত মনে করিয়া 
বলিতেছেন-_“উত্তিষ্ঠ” ইত্যাদি, তুমি উঠ । “অশনয়া, 
-ক্ষুধায় কাতর হইয়াছ, ( অতএব আহার ও স্তন 
পান কর |) 1 ৫৭ ॥। 


নাহং তনজ দদুশে হতমঙ্গলা তে 

মুগ্ধদ্মিতং মুদিতবীক্ষণমাননাব্জম্‌ । 

কিং বা গতোহঙ্যপুনরন্বয়মন্যলোকং 
নীতোহঘ্ণেন ন শুণোমি কলা গিরস্তে 1৫৮॥ 


অন্বয়ঃ__( হে) তনুজ, (হে পূত্ৰ,) হতমঙ্গলা 
€ মন্দভাগ্যা অহম্‌ ; অতএব তদা আগত্য ) অহংতে 
(তব) মুগ্ধ-সিমতং ( মুগ্ধং অল্গং জ্মিতং যস্মিন্‌ 
তৎ ) মুদিতবীক্ষণং ( মুদিতে বীক্ষণে যস্মিন্‌ তৎ ) 
আননাব্জং ( মুখারবিন্দং ) ন দদৃশে ( ন দৃষ্টবতী 
অস্মি ); কিং বা অদ্থণেন (নিদ্দয়েন যমেন) নীতঃ ? 
অপুনরন্বয়ং ( পুনরাগমনং যস্মাৎ ন ভবতি, তম্‌ ) 
অন্যলোকং (যমলোকং) গত অসি? (অতঃ) 


শ্রীমত্ভাগবত ম্‌ 


সি Te ea ie Ia Soa eh Na Ne Sa ot Not Ne Na Po No 


[ ৬৷১৪৷৫৭-৫১ 


সস. ee Na ee et Sat et Sot Noa Noa eat a ea Naa a 
৯ 


তে (তব ) কলাঃ (অব্যভ্মধুরাঃ) গিরঃ ( বাচঃ ) 
নশ্ণোমি? ৫৮ ৷ 

অনুবাদ_হে পুত্র” আমার ভাগ্য--মন্দ, সেই 
জন্যই আমি তোমার সমীপে আগমন করিয়া তোমার 
মুখকমলে ম্ৃদ্রহাস্য ও মুদিতদূষ্টি আর দেখিতে 
পাইলাম না! তবে কি যেখানে গেলে আর ফিরিয়া 
আসা যায় না, নিন্দয় যম কর্তৃক কি তুমি সেই 
লোকে নীত হইয়াছ £ সেই জন্যই কি তোমার 
অস্ফুট মধুর বাক্য শুনিতে পাই না ॥ ৫৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হে তনূজ, তব মুগ্ধসিমতং মুখপদ্মং ন 
চাহং দদৃশে ন দৃষ্টবত্যসিম যত্তং ন জাগষি তেন, 
কিংবা অন্যলোকং পরলোকং গতোহসি £ 
রন্বয়ং পুনরাগমনশুন্যং তব কো দোষঃ £ 
ঘ্ুণেন নিক্ষরুণেন যমেন নীতঃ £ 


অপুন- 
যতোহ- 
অতএব কলা 


মধূরাস্ফুটা গিরত্তে ন শুশোমি £ ৫৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_তনৃজ+_ হে পূত্র ! তোমার 
মনোহর মৃদুহাস্য ও মুখপদ্ম আমি দেখিতে পাইতেছি 
না, যেহেত্‌ তুমি জাগ্রত হইতেছ না (জাগিতেছ না)। 
কিন্বা-_-অন্যলোকং» পরলোকে গমন করিয়াছ ? 
'অপুনরন্বয়ং, _যেখানে গমন করিলে লোকের আর 
ইহলোকে প্রত্যাগমন হয় না। তোমার কি দোষ ? 
যেহেতু নিক্ষরুণ (নিষ্ঠুর ) যম কর্তৃক তুমি নীত 
হইয়াছ। অতএব তোমার মধুর অস্ফুট বাক্য আর 
শুনিতে পাইতেছি না ॥ ৫৮ ৷৷ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
 বিলপন্ত্যা মৃতং পূত্ৰমিতি চিন্রবিলাপনৈঃ। 
চিত্রকেতুভ'শং তপ্তো মুক্তকণ্ঠো রুরোদ হ ॥॥ ৫৯ ॥ 

অন্বয়ঃ_শ্রীগ্তকঃ উবাচ,__ইতি ( ইত্যেবং ) 
চিত্ৰবিলাপনৈঃ মৃতং পুত্ৰম্‌ (উদ্দিশ্য) বিলপন্ত্যা (জ্ৰিয়া 
সহ) চিন্রকেতুঃ ভূশং তপ্তঃ (শোকসন্তপ্তঃ সন্‌ ) 
মুক্তকণ্ঠঃ রুরোদ হ (উচ্চৈঃ রোদনং চকার) ॥ ৫৯ |! 

অনুবাদ __শ্রীশগুক বলিলেন,--এইরূপে ম্বৃত- 
পুপ্রের জন্য বিচিত্রবিলাপকারিণী স্ত্রীর টি রাজা 
চি্রকেতু অত্যন্ত শোক-সন্তপ্ত হইয়া সুক্তকণ্ঠে রোদন 
করিতে লাগিলেন ॥ ৫৯ | 

বিশ্বনাথ-_বিলগল্ত্যা সহ ৷৷ ৫৯ ৷৷ 


০০০০০০০৯৯:৮০৮+৮৮৯৮৮৮িশ্শগটাাশাঁাটী ত ৯৮৫৫৭ টিসি tematic Dnt tot A OO WET Tmt Nem Santen tat Wn amt tate eat a” “ee 


০ ৯০ 
লা 


৬1১৪1৫৯-৬১ ] 








রাজমহিষী কুতদ্যুতির সহিত (রাজা চিন্রকেতু মুক্ত- 
কঠে ক্রন্দন করিয়াছিলেন |) ॥ ৫৯ ॥ 


৯ a সস 


তয়োবিলপতোঃ সব্বে দম্পত্যেস্তদনুব্রতাঃ । 
রুরুদুঃ সম নরা নাধ্যঃ সব্্বমাসীদচেতনম্‌ ৷ ৬০ ॥ 





অন্বয়ঃ__( এবং ) তয়োঃ দম্পত্যোঃ বিলপতোঃ 
(সংতোঃ) তদনূত্রতাঃ সব্বে নরাঃ নার্যঃ (চ) 
রুরুদুঃ সম ! (তদা চিন্রকেতোম্ৃৃততুল্যত্বাৎ ) সর্ব্বম্‌ 
(এব নগরম্‌) অচেতনং (নম্টসংজ্ঞমূ আসীৎ) ॥৬০॥৷ 

অনুবাদ-_এইরূপে রাজা ও রাণী রোদন করিতে 
থাকিলে তাহাদের অনুগত নরনারীগণ সকলেই 
রোদন করিয়াছিল এবং এই আকস্মিক দুর্ঘটনায় 
শোকে সকল নগরবাসীই অচেতনপ্রায় হইয়াছিল 
ll ৬০ I 


এবং কশমলমাপন্নং নম্টসংজ্ঞমনায়কম্‌ । 
জ্ঞাত্বানিরা নাম খধিরাজগাম স-নারদঃ ॥ ৬৬ ॥ 
ইতি শ্ীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষ্ঠ-স্কন্ধে 
চিত্ৰকেতুপাখ্যানে চতুদ্দশোহধ্যায়ঃ । 
অন্বয্নঃ__এবং ক*্মলং (দুঃখম্‌ ) আপনং 
(প্রাপ্তং) নম্টসংজ্ং ( হতচেতনম্‌ ) অনায়কম্‌ 





ষষ্ঠস্কদ্ধঃ 


€ ািরনরাাযািাাি৮৯০৯১৯২২৯৪- ০১২২০১০২৩৯২ ২২৭ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিলপন্ত্যা'_-বিলাপকারিণী 


২৫৯ 





(অনাথং চিন্রকেতুং ) জ্ঞাত্বা স-নারদঃ ( নারদ- 
সহ্তিঃ ) অঙ্গিরাঃ নাম খষিঃ আজগাম ॥ ৬১ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে চতুর্দশোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 

অনুবাদ- রাজাকে এইরূপ দুঃখসন্তপ্ত হতচেতন 
ও অনাথ জানিতে পারিয়া নারদের সহিত অঙ্গিরা- 
নামক খাষি সে-স্থানে আগমন করিয়াছিলেন ।। ৬১ ॥ 

ইতি শ্রীমদ্তাগবত-ষষ্ঠক্কন্ধে চতুদ্দশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ-_-এবং সর্বনগরমেব নম্টসংজং জ্ত্বা 
চিন্রকেতোশ্চ মৃততুল্যত্বাদনায়কম্‌ ॥ ৬১ ৷ 

ইতি সারাথদশিন্যাং হযষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষষ্ঠে চতুদ্দশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চন্রুবত্তিঠন্ধ.র-কৃতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্ঠস্কন্ধে চতুন্দ'শোহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্ত! 

টীকার বজ।নুবাদ-_-এবংএই প্রকার সমস্ত 
নগরই সংজ্ঞাহীন এবং চিন্রকেতু মৃততুল্য বলিয়া 
“অনায়কং' রক্ষকশুন্য জানিতে পারিয়া জঙ্গিরা খষি 
শ্রীনারদের সহিত তথায় আগমন করিলেন 1)11 ৬১ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার ষ্ঠ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুদ্দশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৪ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৬১৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতের মচ্চ দ্কন্ধে চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


৯? 


স্পা 


গঞধদশোহধ্যাযুৎ 


শ্ীশুক উবাচ 
উচতুর্মতকোপাস্তে পতিতং মৃতকোপমম্‌ । 
শোকাভিভূতং রাজানং বোধয়ভৌ সদুক্তিভিঃ ॥ ১)। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে অঙ্গিরা ও মহষি নারদের চিন্রকেতুর 
গৃহে আগমনপূর্ব্বক তাহার শোকাপনোদন বণিত 
হইয়াছে । 

মহখি নারদ ও অঙ্গিরা পৃন্রশোকাতুর রাজা চিন্র- 
কেতুর সমীপে আগমনপূর্ব্ব ক তন্ব্োপদেশ করিয়া 
তাহার শোক দৃরীভূত করিলেন । 

পিতাপুন্রাদিসম্বন্ধ ভগবানের মায়া-দ্বারা কল্পিত, 
বাস্তব-সত্য নহে; কেননা এরূপ সম্বন্ধ পূব্বে ছিল 
না, বা পরেও থাকিবে না! বর্তমানে কালবশে এই- 
রূপ সম্বন্ধ স্থাপিত হইয়াছে, অতএব অনিত্যসম্বপ্ধী 
বস্তুর জন্য শোক করা উচিত নহে । এই চরাচর 
সমগ্র জগৎ একেবারে অস্তিত্বশূন্য না হইলেও বাস্তব 
অস্তিত্ব-রহিত । বিশ্বত্রষ্টা ভগবানই মুূল-কারণরূপে 
পরতন্ত্রভূত অর্থাৎ পিন্ত্রাদিরাপে সন্তানাদি উৎপাদন 
করিয়া থাকেন, এই সকল কার্যে ভগবান্‌ ব্যতীত 
অন্যের কর্তৃত্ব থাকিতে পারে না। তবে জীবের যে 
পিক্রাদিরূপ অভিমান, তাহা মায়া বশতঃই হইয়া 
থাকে । খাষিদ্ধয়ের এইপ্রকার বাক্য শ্রবণ করিয়া 
রাজা বিগতশোক হইয়া তাহাদের পরিচয় জিজ্ঞাসা 
করিলে, খষিদ্বয় নিজ-পর্িচয় প্রদানপ্ব্বক তাহাকে 
“দেহাভিমানই যে যাবতীয় ক্রেশের মূল; কারণ, 


আত্মতত্ববিচারপুবর্বক ভগবানে প্রপন্ন হইলে কুষ্ণেতর . 


বিষয়ের সংযোগ-বিয়োগ-জনিত সুখদুঃখাদি দূরীভূত 
হইয়া পরমপদ লাভ হয়” ইত্যাদি উপদেশ প্রদান 
করিলেন । 


অন্বয়__শ্রীশুকঃ উবাচ, মৃতকোপান্তে (মৃতকস্য 
শবস্য উপান্তে সমীপে ) পতিতং মুতকোপমং ( মৃত- 
কেন শবেন উপমা যস্য তং মৃতপ্রায়ং) শোকাভিভূতং 
(শোকেন অভিভূতম্‌ অচেতনীকুতং ) র।জানং 
সদুক্তিভিঃ (বিবেক-বাক্যৈঃ ) বোধয়ন্তৌ (প্রবোধ- 


যন্তো স্তোৌ ) উচতুঃ (নারদাঙ্গিরসো কথয়ামাসতুঃ ) 
| ১ ।। 

অন্বাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন” পুন্র-শোকাতুর 
রাজা চিত্রকেতুকে শবসমীপে মৃতবৎ পতিত দেখিয়া 
মহখি নারদ ও অঙ্গিরা নানাবিধ সদুপদেশ-ছ্বারা 
তাহাকে প্রবোধ দানপূব্বক বলিলেন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ 

অথ গঞ্চদশে ভূপম্দ্দধার মুনিদ্বয়ম্‌ । 

শোকানান্ত্রং তৃপদেস্টূং নারদঃ কিঞিদব্রবীহ ॥০৷৷ 

টীকার বজানুবাদ--এই পঞ্চদশ অধ্যায়ে মূনিদ্বয় 
চিত্রকেতু মহারাজকে শোক হইতে উদ্ধার করেন এবং 
দেবষি নারদ তাহাকে মন্ত্রেপদেশের নিমিত্ত কিছু 
বলেন-_-ইহা বণিত হইয়াছে | ০॥ 


কোহয়ং স্যাৎ তব রাজেন্দ্র ভবান্‌ যমনুশোচতি । 
ত্বঞ্চাস্য কতমঃ স্ম্টো পুরেদানীমতঃ পরম্‌ ॥২॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) রাজেন্দ্র, ভবান্‌ যং (পূত্রম্‌ ) 
অনুশোচতি, (সঃ) অয়ং স্ৃজ্টো পুরা পেব্বজন্মনি) 
ইদানীম্‌ €অন্র জন্মনি) অতঃপরং (ভবিষ্যজন্মনি 
চ) তব কঃ (কিং-সম্বন্ধবান্‌ ) স্যাৎ €(আসীৎ? 
এবং পূর্বজন্মাদিষু ) ত্বং (5) অস্য কতমঃ ( কিং- 
সন্বন্ধবান্‌ আসি অয়ং ভাবঃ । যে পুবর্বজন্মনি পিত্রা- 
দিরূপেণ সংযুক্তাঃ আসন্, তে এব মরণেন ততঃ 
বিযুক্তাঃ সন্তঃ বর্তমান-জন্যানি কদাচিৎ তস্যৈব 
অন্যস্য বা পুন্রাদয়ঃ ভবন্তি ; তে জন্মান্তরে তদ্যেব 
অন্যস্য বা কলন্ত্রাদয়ঃ শব্রুমিন্রাদয়ঃ বা ভব স্ত, ততো 
নায়ং নিয়মঃ ইতি ভাবঃ ) ॥ ২ ॥ 

অনুবাদ হে রাজেন্দ্র, তুমি যাহার জন্য এরূপ 
শোক করিতেছ, সে তোমার কে £ তুমিই বা ইহার 
বন্ধুদের মধ্যে কোন্‌ ব্যক্তি ? যদি বল, স্ৃম্টিতে সে 
আমার পুত্র ও আমি-__তাহার পিতা? (আচ্ছা, 
তোমাকে জিজ্ঞাসা করি ) তোমাদের এই সম্বন্ধ পূর্বে 
কি ছিল? এখনও কি আছে? না, ভবিষ্যতে 
থাকবে? ২ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অয়ং তব কো ভবে ? পুত্ৰ ইতি 


৬০ শপে সপাপসিপী © সর  - তাঁিিতিলি টিটি তিল উতোতিটিট ৮ চে 


»০পপপিপাপি 


1১৫1২-৪ J 


oe * মা পাপা আপাত জাপান সস 
০০ স্পা oe 


সা সা, 
A লা সপ, 
১ লাল স্পা সর লা 


৫? সত্যং, ত্বমপ্যস্য কতমঃ £ পিতেতি চেৎ £ 
তত্রাহ,_ পুরা সৃন্টো পৃর্বজন্মনি কিংবা ইদানীং কঃ 
বা অতঃপরং ভাবিনি জন্মনীত্যর্থঃ ! যে পূর্বজন্মনি 
দ্নাদিরাপেণ সংযুক্তা আসন্‌ ত এব মরণে ততো 
বিযৃত্তনঃ সন্তো বন্ত মান-জন্মনি কদাচিৎ তস্যেবান্যস্য 
বা পপ্রাদয়ো ভবন্তি। তে জন্মান্তরে তস্যেবান্যস্য বা 
কলন্রাদয়ঃ শক্রমিন্ত্রাদয়ো বা ভবন্তাতি ভাবঃ ॥ ২॥ 
টীকার বলানুবাদ-কোধয়ং-যাহার জন্য শোক 
করিতেছ, এই বালক তোমার কে হয় £ যদি বলেন 
_ আমার পুন্র। সত্য, তুমিও ইহার কে ? যদি 
বলেন_তআমি পিতা । তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
'পুরা সৃষ্টে!’---পূব্বজন্মে, বর্তমান জন্মে, কিম্বা ভবি- 
য্যং জন্মে সে তোমার কে? যাহারা পৃব্বজন্মে 
পৃপ্নাদিরূপে মিলিত হইয়াছিল, তাহারাই মরণের পর 
তাহা হইতে বিষৃত্ত হইয়া বর্তমান জন্মে কখনও 
তাহারই, অথবা অন্যের পৃন্রাদি হইয়া থাকে । আবার 
অন্য জন্মে তাহারাই তাহার বা অপরের কলনত্র প্রভৃতি, 
কিস্বা শত্রু, মিন্রাদি হইয়া থাকে_ এই ভাব ॥ ২ | 


পপ পা লা 


যথা প্রযান্তি সংহান্তি সোতোবেগেন বালুকাঃ | 
সংযৃজ্যন্তে বিষুজ্যন্তে তথা কালেন দেহিনঃ ॥ ৩ ॥ 

অন্বস্মঃ__যথা স্ৰোতোবেগেন (প্রোতসঃ প্রবাহস্য 
বেগেন) বাল্‌কাঃ প্রযান্তি (বিষুজ্যন্তে ), সংযান্তি 
(সংষুজ্যন্তে চ), তথা (এৰ) কালেন দেহিনঃ 
এ অপি) সংযজ্যন্তে * বিষ্জ্যন্তে (চ 91 ৩1 

অনুবাদ-ছে রাজন্‌ আ্োতোবেগে বালকারাশি 

যেমন একবার বিশ্লিষ্ট হইয়া যায়, আবার আসিয়া 
মিলিত হয়, তেমন প্রাণিবর্গও কালের নিয়মানুসারে 
একবার আসিয়া মিলিত হয়, আবার সব ত্যাগ 
করিয়া চলিয়া যায় ॥ ৩ ॥ 
প্রকটয়তি__-যথেতি ৷ 
ভ্রোতসঃ প্রবাহস্য বেগেন বালুকাঃ যথা প্রযান্তি বিযু- 
জ্যন্তে, সংযান্তি সংযৃজ্যন্তে, তথা কালবেগেন দেহিনো 
জীবা অপি ॥ ৩ ॥। 

টাকার বঙ্গানৃবাদ-_সেই কথাই বিশদভাবে রিল 
তেছেন- “যথা” ইত্যাদি । ‘স্রোতোবেগেন 'প্রোতের 
বেগে বালুকারাশি যেমন বিযুক্ত হয়, তারার 





যঠ্ঠস্কন্ধঃ 





২৬১ 


পপ Satie ee 
“সপ i ৯:০৮ কর সা wa ee ee a "oO oe no oo” টপ ৩ লা পা ati 


সংযুক্ত উহ থাকে, সেরূপ রর কালের প্রভাবে 
পরস্পর সংযুক্ত এবং গৃথক্‌ হইয়া থাকে ॥ ৩ ॥ 


যথা ধানাসু বৈ ধানা ভবস্তি ন ভবন্তি চ। 
এবং ভূতানি ভূতেষু চোদিতানীশমায়্য়া ৷ ৪ ॥ 

অন্বন্মঃ__যথা ধানাস্‌ (যবাদিবীজেষু ) ধানাঃ 
(যবাদি-বীজান্তরাণি কচি কদাচিৎ) ভবন্তি বৈ 
(কচিৎ কদাচিৎ চ) ন ভবন্তিচ ( নোৎপদ্যস্তে, 
নশ্যন্তি, বান তু ভবস্ত্যেব ইতি নিয়মঃ ); এবম্‌ 
ঈশমায়য়া (ঈশস্য মায়য়া ইচ্ছয়া) চোদিতানি 
(প্রেরিতানি ) ভূতানি ( পৃন্ররূপাণি ) ভূতেষ্‌ ( পিত্রা- 
দিষ ভবন্তি, ন ভবন্তি চ, অতঃ ধানানাং জন্যজনকত্ছে 
অপি যথা পিতৃপুন্রাদিভাবো নাস্তি, এবমন্রাপি ন 
শোকঃ কাধ্য ইতি ভাবঃ )1 ৪ ॥ 

অনুবাদ-_ধান্যাদিবীজ বপন করিলে তাহাতে 
কখনও বীজান্তের উৎপন্ন হয়, কখনও হয় না 
(কখনও বা তাহার অন্করোৎ্পাদনশতি ই নষ্ট হইয়া 
যায়), সেইরূপ ভগবন্মায়া প্রেরিত প্রাণীসকল কখনও 
পৃত্নাদিরূপে পিন্রাদিতে জন্ম লাভ করে ; কখনও করে 
নাঃ কখনও বা তাহাদের জন্মই নিবৃত্তি হইয়া যায়, 
সৃতরাং এই বিনশ্বর সম্পর্কের জন্য শোক করা উচিত 
নহে ॥ ৪॥ 

বিশ্রনাথ__নন্বহমস্য পিতা বা পুন্রোবা এতসিমন্‌ 
জন্মনি অন্যস্মন্‌ জন্মনি ভবামি, ন ভবামি বেত্যাদি- 
জিজ্ঞাসয়া সন্্রত্যলমেব কিন্তৃস্য পরমপ্রেমাস্পদস্য 
বিচ্ছেদদুঃখমহং কেনাপরাধেনানুভবামি তদ্‌ ব্মৃতমিতি 
চেন্নানত্র কোহপ্যপরাধঃ কিন্তুত্র কালএব কারণমিত্যা- 
হতুঃ-_যথেতি । তদপ্যেতাবন্তং কালং মম পুন্রো 
নাভুদ্বাদ্ধক্যে জাতো মৃত ইতি মহদ্দ,৪খমিতি চেত্তত্ৰা- 
হতুঃ,__ধানাসু যবেষ ধানা যবান্তরাণি ভবন্তি কদা- 
চিন্ন ভবন্তি নশ্যন্তি চ। গএবন্তুৃতানি পুন্ত্রাদীনি ভূতেষু 
পিত্রাদিষু। অতো যবানাং জন্যজনকত্বেহপি যথা 
পিতৃপৃন্রাদিভাবো নাস্তি এবমন্রাপি ন শোকঃ কার্য 
ইতি ভাবঃ ৷ ধানা ভূম্টযবে স্ত্রিয় ইত্যভিধানাৎ 
শ্লেষেণ যথা ধানাসু ভূম্টযবেষু ধানা ন ভবন্তি, এবস্তু- 
তেষু ঈদৃশেষ্‌ ভবদ্বিধেষু অপত্যজনকাদৃষ্টরহিতেষু 
ভূতানি অপত্যানি ন ভবন্তি, কিন্ত হে ঈশ, রাজন, 
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২৬২ 
মায়য়া | প্রেরিতানি রতি, রর ও এব ত্রৎপ্রবো- 
ধার্থং মায়য়া ত্ৎপুন্রোহভূবমিতি ভাবঃ ॥ ৪1 
টীকার বজানুবাদ-_দেখুন--আমি ইহার পিতা 
বা পৃন্র এই জন্মে বা অন্যজন হই বা না হই, ইত্যাদি 
জিজ্ঞাসার এখন কোন প্রয়োজন নাই, কিন্তু পরম- 
প্রেমাস্পদ ইহার বিচ্ছেদ-দুঃখ কোন্‌ অপরাধে অনুভব 
করিতেছি, তাহা বলন--ইহা যদি বলেন, তাহার 
উত্তরে-_কোনও অপরাধ নহে, কিন্তু এই বিষয়ে 
কালই একমাত্র কারণ, ইহা বলিতেছেন-_-“যথা 
ধানাস্‌* ইত্যাদি। এতকাল আমার পুন্র ছিল না, 
বাদ্ধক্যে জন্ম লাভ করিয়া মৃত হইল-_ইহাই মহৎ 
দুঃখ । তাহাতে বলিতেছেন--যবাদি বীজসমৃহের 
মধ্যে যেরূপ ফোন বীজ হইতে (যবাদি ) বীজান্তর 
উৎপন্ন হয়, কোন বীজ হইতে হয় না, আবার কোন 
বীজ হইতে তাহা হইয়াও নষ্ট হইয়া যায়, এবম্‌ 
ভূতানি ভূতেষ্”_সেইরাপ পিল্রাদিরূপে পরিচিত কোন 
জীব হইতে পুন্রাদিরপে কদাচিৎ অন্য জীবের উৎ- 
পত্তি হয়, কখনও বা হয় না, আবার কখনও ঘা উৎ- 
পৃত্তি হইলেও পশ্চাৎ বিনাশপ্রাপ্ত হয়! অতএব যব- 
সমূহের জন্য-জনকত্ব থাকিলেও যেমন পিতা বা 
পৃন্রাদি ভাব নাই, সেরূপ এখানেও শোক করা উচিত 
নহে-_এই ভাব । অভিধানে উক্ত আছে__ভুষ্ট 
( ভঙ্জিত ) যব অর্থে ধানা শব্দ ব্যবহৃত হয়, ইহাতে 
শ্লেষার্থে, এই প্রকার অপত্যজনক অদৃম্টরহিত তোমা- 
দের ন্যায় ব্যক্তিতে পুন্রসকলের উৎপত্তি হয় না; 
কিন্ত িশ-মায়য়া”_হে ঈশ অর্থাৎ রাজন্‌ ! মায়ার 
দ্বারা প্রেরিত পূত্র হয়, অর্থাৎ আমি অঙ্গিরাই তোমার 
প্রবোধের নিমিত্ত মায়ার দ্বারা তোমার পুত্র হইয়া- 
ছিলাম-__এই ভাব ৷৷ ৪1 


ও পপ লাল 


বয়ঞ্চ ত্বঞ্চ যে চেমে তুল্যকালাশ্চরাচরাঃ । 
জন্মস্থত্যোথা পশ্চাৎ প্রাঙ্নৈবমধূনাপি ভোঃ | ৫1 
অনুবাদ-__ভোঃ (রাজন্,) তুল্যকালাঃ (বর্তমান- 
কালীনাঃ) বস্সং চ ত্বং চ যে চ ইমে (অন্যে চরাচরঃ 
তে) জন্মমৃত্যোঃ প্রাক্‌ পশ্চাৎ যথা ( জন্মনঃ প্রাক 
মুত্যোঃ পশ্চাচ্চ যথা ন সন্তি) এবং ( তথা ) অধুনা 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


ee apt 


[ ৬১৫৪-৬ 
ভান রি বত্ত মানকালে অপি ন্‌ সন্তি, আদ্যন্তয়ো 
অসত্ত:ৎ স্বপ্রবৎ ) ৫ | 

অনুব।দ- হে রাজন্‌ ! তোমরা, আমি ও ও টচরা- 


চর সমস্ত জগৎ এই যে এক বর্তমান-কালে রহিয়।ছি, 
তাহা জন্মের পব্রেও একসঙ্গে ছিল না এবং মৃত্যুর 
পরেও থাকিবে না। সুতরাং ( মনে কর ), এখনও 
নাই; (তবে যে দেখিতেছ, তাহা---আদ্যন্তবিহীন- 
স্বপ্নের ন্যায় অলীক) অর্থাৎ অবাস্তব বস্তু, মায়াবাদি- 
গণের সিদ্ধান্তানৃসারে একবারে অস্তিত্রশন্য না হইলেও 
নিত্য-সত্য নহে, সুতরাং উহা স্বাপ্নিক পদার্থের ন্যায় 
বাস্তব-অস্তিত্র-রহিত ॥ ৫ || 

বিশ্বনাথ শোচনীয়ন্চেৎ ন কেবলং 


মৃতঃ পন্র- 
এব অপি তু দারামাত্যস্বজনাদয়ঃ সব্বে বর্ত মানা অপি 
শোচ্যা এবেত্যাহতুঃ-_বয়ঞ্চেতি । তুল্যকালা এক- 


কালস্িতাঃ জন্মনঃ প্রাক্‌ মৃত্যোঃ পশ্চাচ্চ যথা ন সন্তি 
এবমধুনাপি ন ভি ন হ্যব্রেকালিকং বস্তু বাস্তব- 
মৃচ্যতে, ন হ্যবাস্তবং বস্তু ভব্যেগণনায়ামুপাদীয়তে 
ইত্যতস্তৎ সত্যমপ্যসত্যায়মানমেবেতি ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_যদি শোচনীয় হয়, তবে, 
একমাত্র তোম।র মৃত পুন্রই নহে, কিন্ত স্ত্রী, অমাত্য, 
স্বজনাদি সমস্ত বর্তমানকালীন পদার্থই শোচনীয়_ 
ইহা বলিতেছেন, “বয়ং চ’ ইত্যাদি । ‘তুল্য কালাঃ’_ 
সমকালীন এই স্থাবর জঙ্গম পদার্থসমূহ-__ইহাদের 
কেহই যেরূপ উৎপত্তির পূ্ব্বে ।ইল না, মৃত্যুর পরেও 
থাকিবে না, সেরূপ বর্তমানেও ইহাদের কাহারও 
বাস্তব সত্তা নাই । কারণ যাহা ত্রৈকালীন নহে, তাহা 
বাস্তব সত্য নহে, (উহা স্বপ্নদূষ্ট পদার্থের ন্যায় অসত্য 
বলিয়া প্রতীত হয় ), আর অবাস্তব বস্তু ভব্যগণের 
গণনার বিষয় হইতে পারে না, অতএব এ জাতীয় 
সত্যও অসত্যের (অলীকের ) নামই ॥ ৫ || 


ভতৈভূতানি ভূতেশঃ সৃজত্যবতি হন্তি চ। 
আত্মস্থষ্টৈরস্বতব্রৈরনপেক্ষোহপি বালব ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়্ঃ--ভুতেশঃ ( অজঃ অনাদিঃ জগদীশ্বরঃ ) 
অনপেক্ষঃ অপি (প্রয়োজনরহিতঃ অপি ) ঝালবৎ 
(লীলয়া ) আত্মসৃস্টৈঃ (নিজরটিতৈঃ ) অস্বতগ্রেঃ 
(স্বস্যৈব বশীভুতৈঃ) ভুতৈঃ (পিন্ৰাদিভিঃ রাপৈঃ ) 
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ততানি ( পুন্রাদীনি ) খুজতি ( রাজাদ্যৈঃ রাপৈঃ ) 
তি ( রক্ষতি, সর্পাদ্যেঃ রূপৈঃ ) হন্তি চ ( ঈশ্বরেণ 
গায়য়া সৃষ্টত্বাৎ প্রতীতিনি মিত্তমান্রত্বেনৈব ভূতানাম- 
ভিমানঃ ঈশ্বরশ্চ সৃষ্টাদেঃ প্রয়োজনাভাবে অপি 
প্রভাবাৎ বালবৎ লীলয়া তৎ করে৷তি ইতি ভাবঃ ) 
| ৬ || 

অন্বাদ-_ভূতপতি জগদাশ্বর জগৎস্ৃম্টিবিষয়ে 
নিরপেক্ষ হইয়াও বালকের মত অনভিপ্রেতভাবে 
ডি ত বা স্ববশীভূত ভূতগণদ্বারা পিতৃ- 
রাপে ভূতসকলকে স্বজন, রাজরাপে পালন, সর্পাদি- 
রূপে ধ্বংস করিয়া থাকেন, সূতরাং সৃষ্টাদিকার্্ে 
এ সকল পরতন্ত্রভূতাদির কর্তৃত্ব নাই। মায়াবশতঃ 
কেবল কর্তৃত্রাভিমানই করিয়া থাকে ॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ন চ মমায়ং পুত্রো জনিতঃ কেনাপ্য- 
লক্ষিতেন দারুণেনায়ং নাশিত ইতি স্বস্মিন জন কত্ব- 
লক্ষণো গুণঃ পরদ্মিংস্ত নাশকতুলক্ষণো দোষঃ 
প্রসঞ্জনীয় ইত্যাহতঃ,_-ভুতৈঃ পিন্রাদিভিঃ সৃজতি ৷ 
রাজাদিভিরবতি, সর্পাদিভিহৃত্তি, আত্মসৃষ্টৈরিতি পিত্রা- 
দীনামীশ্বরসৃচ্টত্বাদীশ্বরাধীনত্বাচ্েত্যর্থঃ । ননু পূর্ণ- 
কামস্যেশ্বরস্য কিং সৃস্ট্যাদিভিস্তত্রাহ,-অনপেক্ষো- 
হপি বালবলীলয়া করোতীতি ॥ ৬ ॥ 


টীকার বজান্বাদ- আমার এই পুত্র উজ 
করিল, কোনও অদৃশ্য নিষ্ঠুরর দ্বারা 
হইল, এইরূপ নিজেতে জনকত্ব-€ দি রা -রূপ গুণ 
এবং অপরের প্রতি নাশ কত্বরূপ দোষ দেওয়া সমীচীন 
নহে--ইহা বলিতেছেন, “ভূতৈঃ ভূতানি’ ইত্যাদি, যিনি 
পিত্রাদির দ্বারা সৃষ্টি করিতেছেন, রাজা প্রভৃতির দ্বারা 
পালন করিতেছেন এবং সর্পাদির দ্বারা সংহার করি- 
তৈছেন, তিনিই ভূতগণের ঈশ্বর । “আত্মস্থস্টৈ৪-- 
গিন্রাদিও ঈশ্বরের সৃষ্ট বলিয়া ঈশ্বরের অধীনই-__এই 
অর্থ। ( অর্থাৎ ঈশ্বর নিজ মায়ারচিত পরতন্্র ভূত- 
সম্হদ্বারাই ভূতসমূহের সৃষ্টি, পালন ও সংহার 
করেন। সুতরাং সৃষ্ট্যাদি কাধ্যে এ সকল পর ত্র 
ভুতাদির কোন স্বতন্ত্র কর্তৃত্ব নাই! তাহারা মায়া- 
বশতঃ কেবল কর্তৃত্বাভিমানই করিয়া থাকে 9। যদি 
বলেন-_পূর্ণ কাম ঈশ্বরের স্থষ্ট্যাদি কাধ্যের প্রয়োজন 
কি? তাহাতে বলিতেছেন অনপেক্ষোহপি’_ 


ষ্যস্কন্ধঃ 
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তিনি প্রয়োজন-রহিত কইলেন বালকের ন্যায় লীলাচ্ছ- 
লেই এইরূপ সৃষ্টি, পালন ও সংহার করেন ॥ ৬ ॥ 


শাহী 772 7 


দেহেন দেছিনো রাজন্‌ দেহাদ্দেহোহভিজায়তত | 
বীজাদেব যথা বীজং দেহ্যর্থ ইব শাশ্নতঃ ॥ ৭॥ 
(হে ) রাজন্‌ ! যথা (যদ্বৎ) বীজাৎ 
এব বাদ অভিজায়তে নিয়মেন প্রাদুভবতি, তথা ) 
দেহিনঃ (দেহধারিণঃ পিতুঃ) দেহেন দেহাৎ ( মাতৃ- 
শরীরাৎ ) দেহঃ (পুন্রাদিশরীরম্‌ অভিজায়তে ), 
দেহী (তু) অর্থঃ (ভূম্যাদিঃ ) ইব শাশ্বত ( নিত্যঃ 
অবিনাশী ভবতীত্যর্থঃ ) ॥ ৭ ॥ 
অনুবাদ--বীজ হইতেই যেরূপ বীজের উৎপত্তি 
দেহীর অর্থাৎ পিতার দেহদ্বারা 
মাতৃদেহ হইতে সেইরূপ পূত্র দেহেরই উৎপত্তি হইয়া 
থাকে, অর্থাৎ জীব-_ভূম্যাদির ন্যায় নিত্য ॥ ৭1 


হয়, হে রাজন ! 


বিশ্বনাথ__সত্যমুক্তমীশ্বরস্থম্টেন পিত্রা ময়া জনিতঃ 
পৃন্রোহয়ং মৃত ইত্যতঃ শোচামীতি তন্ৰাহতূঃ,-- 


দেহেন পিতদেহেন দেহিনঃ পুন্রস) দেহো মাত্দেহাদ- 
ভিজায়তে যথা বীজাদেব বীজং জায়তে, অতস্তয়া 
জনিতস্য পৃন্রদেহস্য তবাগ্রএব বর্তমানত্বাৎ ত্বং কথ- 
মধনা শোচসীতি ভাবঃ। নন্বন্র সম্প্রতি দেহী 
জীবাত্মা নাস্তীতি শোচামীতি তত্রাহতুঃ, 
নাম অর্থস্ত শাশ্বত এব, ন সত্বয়া জনিত ইতি তেন 
সহ ন কোহপি তে সন্বন্ধোহস্তীতি ভাবঃ | ৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_সত্যই বলিয়াছেন --ঈশ্বরসৃম্ট 
পিতা আমা কর্তৃক এই পূত্ৰ জনিত (উৎপন্ন ) এবং 
মুত হইয়াছে বলিয়া শোক করিতেছি, ইহাতে বলিতে- 
ছেন__“দেহেন" ইত্যাদি, পিতা প্রভৃতি দেহধারী ব্যক্তির 
দেহদ্বারা মাতৃ প্রভৃতি দেহধারী অপর ব্যক্তির দেহ 
হইতে পুন্রাদি দেহধারীর দেহই উৎপন্ন হয়, যেরূপ 
বীজ হইতে অপর বীজই উৎপন্ন হয়। অতএব 
তোমা কর্তৃক উৎপন্ন পুন্রদেহ তোমার সমক্ষেই বর্ত- 
মান রহিয়াছে, কিজন্য তুমি এখন শোক করিতেছ £ 
_-এই ভাব । দেখুন-__ইহাতে সম্প্রতি দেহী অর্থাৎ 
জীবাত্মা নাই, এইজন্য শোক করিতেছি, তাহাতে 





বলিতেছেন-__“দেহী' অর্থাৎ জীবাজ্মা কিন্ত “অর্থঃ ইব, 


__ভূম্যাদির ন্যায় নিত্যই, € অর্থাৎ বীজের উৎপত্তি- 
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স্থলে ভূমির যেরাপ কোন পরিবর্তন ঘটে না, এস্থলেও 
তদ্রপ দেহ্‌-সৃচ্টিব্যাপারে দেহী আত্মা কোনরাপ অব- 
্থান্তর প্রাপ্ত হয় না)। আর, সেই আত্মা তুমি সৃষ্টি 
কর নাই, তাহার সহিত তোমার কোন সম্বন্ধ নাই 
এই ভাব । (অর্থাৎ দেহেরই জন্মাদি ব্যবহার-প্রসিদ্ধ, 
কিন্তু দেহী আত্মার নহে, উহা শাশ্বতই, অতএব কিজন্য 
শোক করিতেছ £) 1 ৭ 


লা ————— 


দেহদেহিবিভাগোহয়মবিবেককুতঃ পুরা । 
জাতিব্যক্তিবিভাগোহয়ং যথা বন্তনি কলিতঃ ॥ ৮॥ 


অন্বয়ঃ-_যথা (যদ্বৎ) অয়ং জাতিব্যক্তিবিভাগঃ 
জোতিঃ গোত্বাদিসামান্যং, ব্যক্তিঃ গবাদিপিগুবিশেষঃ, 
তয়োঃ বিভাগঃ ) বস্তনি (সন্মান্তরে) কল্পিতঃ (পর- 
স্পরাপেক্ষ সিদ্ধিত্বেনানিরূপ্যত্বাৎ, তথা ) অয়ং দেহ- 
দেহি-বিভাগঃ (দেহদেহিনোঃ বিভাগঃ ভেদঃ ) পুরা 
অনা দিকালাৎ ) অবিবেককৃত (অজান-কল্পিতঃ এব) 
hb 

অনূবাদ__( যদি বল, দেহ নশ্বর অতএব দেহীও 
অনিত্য, তদুত্তরে বলিতেছেন,__) জাতি ও ব্যক্তি 
অর্থাৎ সামান্য ও ব্যক্তি অথাৎ সামান্য ও বিশেষ-_ 
এই দুই প্রকার ভেদ যেমন বস্তমান্রে পরিকল্পিত, 
সেইরূপ অনাদি অজ্ঞান জন্য (জীবাত্মার ) দেহদেহীর 
বিভাগও কল্পিত হইয়া থাকে | ৮1] 

বিশ্বনাথ__নন্‌ নশ্বরদেহপ্রতিযোগিত্বাৎ দেহ্যপি ন 
শাশ্বতঃ স্যাৎ, তন্ত্রাহতুঃ-_দেহদেহিনোরয়ং পরস্পর- 
প্রতিযোগিবিভাগঃ ! পুরা অনাদি-অবিবেককৃতঃ 
অক্তানকল্িতঃ । জাতিসামান্যং ব্যক্তিবিশেষঃ তয়ো- 
বিভাগো যথা বস্তনি সন্মাত্রে কল্সিতঃ পরস্পরাপেক্ষ- 
সিদ্ধিত্বেনানিরূপ্যত্বা ॥ ৮ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ- _দেখুন__নশ্বর দেহের প্রতি- 
যোগী বলিয়া দেহীও ( আত্মাও ) নিত্য নহে, (অর্থাৎ 
দেহ আছে বলিয়াই জীবকে দেহী বলা হয়, এ অব- 
স্থায় দেহ যদি নশ্বর হয়, তাহা হইলে দেহী আত্মাও 
অর্থাধীন নশ্বরই হইয়া পড়ে, উহাকে কিরূপে শাশ্বত 
বলা যায় £) ইহার উত্তরে বলিতেছেন-__“দেহ-দেহি- 
বিভাগঃ”, দেহ ও দেহীর এই যে পরস্পর প্রতিযোগী 
বিভাগ, উহা অনাদি অজ্ঞান-কল্পিত, যেমন জাতি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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nm pie Nr Cet প্রলাপ পা" ~ সর 


সস লি 
সস, 


বলিতে ( গোতু প্রভৃতি ) সামান্য এবং ব্যক্তি গবাদি 
পিণ্ড ) বিশেষ, তাহাদের যে বিভাগ সৎস্বরাপ ব্রহ্ম- 
বস্তুতে কল্পিত হইয়াছে । (অর্থাৎ সৎস্বরাপ অদ্বিতীয় 
্রক্মবস্ততে_মনূষ্যত্বাদি জাতি এবং মনুষ্যাদি-রূপ 
ব্যক্তির ভেদ যেরাপ অজ্ঞান বা মায়ারই কল্পনামাত্র, 
সেরূপ সেই ব্রহ্ম বন্ততেই দেহ ও দেহী-_এন্ধপ ভেদ 
অজ্ঞান কর্তৃকই অনাদি কাল হইতে রহিয়াছে )। 
উহা পরস্পর আক্ষেপসিদ্ধ বলিয়া অনিরাপণীয়়ই 
(অর্থাৎ অনাদিসিদ্ধ বস্তসন্বন্ধে কোনরূপ আশঙ্কার 
উদয় হইতে পারে না।) ॥৮॥ 


শশা 
পপ 


শরীক উবাচি-_ 
এবমাম্বাসিতো রাজা চিন্রকেতুদ্বিজোক্তিভিঃ 
বিশ্বজ্য পাণিনা বক্তমাধিম্লানমভাষত ৷ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীণকঃ উবাচ, রাজা চিন্রকেতুঃ 
দ্বিজোক্তিভিঃ এবম্‌ আশ্বাসিতঃ (সন্‌ ) আধিম্লানম্‌ 
(আধিনা ম্লানং) বক্তং € শোকমলিনং মুখং) 
পাণিনা বিমুজ্য মোজ্জয়িত্বা) অভাষত (উবাচ) ॥ ৯ ॥ 
অনুবাদ-_শুকদেব কহিলেন, রাজা চিন্রকেতু 
নারদ ও অঙ্গিরার বাক্যে এইরূপ আশ্বাসিত হইয়া 


হস্তের দ্বারা শোকম্লানমৃখ পরিমার্জন করিয়া 
বলিলেন ॥ ৯ ৷৷ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
কৌ যুবাং জ্ঞানসম্পম্নৌ মহিষ্ঠৌ চ মহীয়সাম্‌ । 
অবধূতেন বেশেন গৃঢ়াবিহ সমাগতৌ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীরাজা উবাচ,__( পরমজ্ঞানসূক্তো ) 
জানসম্পনৌ মহীয়সাং (মহতাম অপি) মহিচ্ঠো 





চট (মহত্তমৌ চ) অব্ধূতেন বেশেন (অবজ্ঞাতস্বরাপেণ 


বেশেন ) গুটো (স্বরাপমাচ্ছাদ্য ) ইহ (অসি্মিন্‌ স্থানে) 
সমাগতৌ যুবাং কৌ 2 ১০ ॥ 

অনুবাদ__রাজা চিত্রকেতু বলিলেন,-হে মহা” 
পুরুষদ্ধয় ! অবধূত অর্থাৎ পরমহংসবেশে আত্ম” 
গোপন-পুব্ব ক অন্তর সমাগত আপনারা দুই জন কে £ 
দেখিতেছি, আপনারা অতিজ্তান-সম্পন্ন এবং মহৎ 
হইতে অতিশয় মহৎ ॥ ১০ ॥ 


bi! 


te 
০০০ 
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বিশ্ননাথবঅবধূতেন বেষেণেতি স্বগোপনার্থং 
তাভ্যাং তথা পুতত্বাৎ ॥ ১০ ॥| 

টীকার বজানুবাদ_অবধূতেন বেশেন’--অব্ধত 
তার্থাৎ পরমহংসবেশে নিজ স্বরূপ গোপন করিয়া, 
আগনার। দুইজন কে এখানে আগমন করিয়াছেন £ 
|| ১০ 11 


চরন্তি হ্যবনো কামং ব্রাহ্মণা ভগবৎপ্রিস্থাঃ 
সাদৃশাং গ্রাম্যবুদ্ধানাং বোধায়োন্মভ্তলিজিনঃ ৷৷ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_গ্রাম্যবুদ্ধীনাং (গ্রাম্যে বিষয়সুখে বৃদ্ধিঃ 
ইচ্টবৃদ্ধিঃ যেষাং তেষাং ) মাদৃশাং ( মুর্খানাং ) 
বোধায় ( অজ্ঞানান্ধ্যদূরীকরণায় ) উন্মন্তলিঙ্গিনঃ 
(উন্মন্তস্যেব লিঙ্গম্‌ এষাম্‌ অস্তি ইতি ) ভগবৎপ্ৰিয়াঃ 
( মহাভাগবতাঃ ) ব্ৰাহ্মণাঃ অবনো ( পৃথিব্যাং ) 
কামং ( যথেষ্টং ) চরন্তি হি | ১১ ॥ 

অনুবাদ-_( হায় !) ভগবৎপ্রিয় ব্রাক্মণগণ উন্ম- 
ত্র মত বেশ গ্রহণ করিয়া গ্রাম্যবৃদ্ধিসম্পন্ন অর্থাৎ 
বিষয়াসক্তচিত্ত আমাদের ন্যায় মুর্থলেকেরও অজ্ঞা- 
নতা দূর করিবার জন্য এই পৃথিবীতে যথেচ্ছভাবে 
বিচরণ করিয়া থাকে ৷৷ ১১ |] 


স্প্ি। 





কুমারো নারদ খভূরজিরা দেবলোহসিতঃ । 
অপান্তরতমা ব্যাসো মাকগ্েয়োহথ গৌতমঃ ॥১২॥ 
বশিন্তো ভগবান্‌ দামঃ কপিলো বাদরায়ণিঃ 
দুৰ্ব্বাসা যাক্তবলক্যশ্চ জাতুকর্ণস্তথারুণিঃ ॥ ১৩ ॥ 
রোমশশ্চযবনো দত্ত আসুরিঃ স-পতর্জলিঃ। 
খধিব্বেদশিরা ধৌম্যো মুনিঃ পঞ্চশিখভ্তথা ॥ ১৪ ॥ 
হিরণ্যনাভঃ কৌশল্যঃ * তদের খাতধ্বজঃ । 
এতে পরে চ সিদ্ধেশাশ্চরন্তি জ্ঞানহেতবঃ ॥ ১৫ 1 
অন্বয়ঃ_ কুমারঃ (সনৎকুমারঃ ) নারদ খত্তঃ 
অঙ্গিরাঃ দেবলঃ অসিতঃ অপান্তরতমাঃ ( নিগত- 
হাদয়ান্গকারঃ তন্নামকঃ) ব্যাসঃ মার্কণ্ডেয়ঃ অর 
গৌতমঃ বশিষ্ঠঃ ভগবান্‌ রামঃ (জামদগ্নিঃ ) কপিলঃ 
বাদরায়নিঃ € শুকঃ ) দুরর্বাসাঃ যাজবল্ক্যঃ চ জা 
কর্ণঃ তথা আরুনিঃ রোমশঃ চ্যবনঃ দত্তঃ (আনেয়ঃ ) 
সপতঞ্জলিঃ (পতঞ্জলি-মুনিসহিতঃ) আসুরিঃ সোংখ 
৩৪ 
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২৬৫ 
কুৎ) বেদশিরাঃ খষিঃ ধৌম্যঃ তথা মূনিঃ পঞ্চশিখঃ 
হিরণ্যনাভঃ কৌশল্যঃ শ্ুতদেবঃ খতধ্বজঃ,_-এতে 
পরে চ ( অন্যে অপি) জানহেতবঃ ( উপদেষ্টারঃ 
গুরবঃ) সিদ্ধেশাঃ চরন্তি (পৃথিব্যাং যদৃচ্ছয়া বিচরস্তি 
খুবাং তেষাং মধ্যে কতমৌ কথ্যতাম্‌ ) ? ১২-১৫ ৷৷ 

অনুবাদ--€ মহাশয়, শুনিয়াছ, ) সনৎ্কুমার, 
নারদ, খভূ, অঙ্গিরা, দেবল, অসিত, অপান্তরতমা 
ব্যাসদেব, মাকত্ডেয়, গোতম, বশিষ্ঠ, তগবান্‌ পরশু- 
রাম, কপিল, শুকদেব, দুব্বাসা, যাক্তবলক্য, জাতু- 
কর্ণ, আরুণি, রোমশ, চ্যবন, দত্তাত্রেয়, পতঙ্জলি এবং 
কপিল, বেদশিরা খষি ধোম্য, এবং মুনি পঞ্চশিখ, 
হিরণ্যনাভ, কৌশল্য, শ্মতদেব, খতধবজ,_ ইহারা 
এবং অন্য সিদ্ধ শ্রেষ্ঠগণ (অজ্ঞানাচ্ছন্ন জীবগণকে ) 
জ্ঞানোপদেশ করিতে এই পৃথিবীতে বিচরণ করিয়া 
থাকেন, ( আপনারা নিশ্চয়ই তাহাদের মধ্যে কেহ 
বতেন ॥ ১২-১৫ ॥ 

তথ্য পঞ্চশিখ--অন্নময়, প্রাণময়, মনোময়, 
বিজ্ঞানময় ও আনন্দময়,-এই পঞ্চকোশ-তত্তে অভিজ্ঞ 
হইয়া যিনি আত্মাকে পঞ্চকোশ হইতে ভিন বলিয়া 
জানেন, তিনি__পঞ্চশিখ । এই পঞ্চশিখ-আচার্য্যের 
বিষয় মহাভারত শান্তিপব্ব ২১৮-২১৯ অধ্যায়ে বণিত 
হইয়াছে । সাংখ্যগণ ইহাকে সাংখ্যাচার্য্য কপিলের 
অবতার বলিয়া বীর্তন করিয়া থাকেন । এই পঞ্চ- 
শিখাচার্যয মিথিলাধিপতি জনকের বংশে উৎপন্ন রাজা 
জনদেবের নিকট উপস্থিত হইয়া প্রত্যক্ষবাদী নাস্তিক 
চাব্বাকের মত ও ক্ষণিক বিজ্ঞানবাদী সৌগতমত 
নিরসনপূর্বক বিশুৰ্ধ আত্মতত্বের উপদেশ প্রদান 
করেন । তাহার মতে,_দেহ ইন্দ্রিয়, মন হইতে 
তিন ক্ষেত্র জীবাত্মা স্বীকৃত হইয়াছে । ক্ষেত্রক্ত জীব 
গুণময়-ক্ষেত্রে আবদ্ধ হইয়া আপনাকে কভু সুখী বা 
দুঃখী মনে করে । ক্ষুদ্র নদী যেমন মহানদীতে স্বীয় 
নাম-রূপ পরিত্যাগ করিয়া উহাতে লীন হয়, তদ্বপ 
জীবের স্থল উপাধিসকল সুক্ষ এবং সূক্ষ্ম উপ।ধি- 
সমূহ শুদ্ধ আত্মাতে বিলীন হইয়া থাকে । এইরূপ 
আত্মতত্ববিদ্‌ বা ব্রহ্মবিৎ পুরুষগণই মুক্তি লাভ করিয়া 
থাকেন ॥ ইহাই পঞ্চশিখাচা্যের মত ॥ ১২-১৫ ৷ 

তথ্য-_অপান্তরতমা-_-ইহার বিষয় মহাভারত 
শান্তিপব্ব ৩৪৯ অধ্যায়ে এইরূপ বণিত হইয়াছ ; 
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ভগবান্‌ নারায়ণ ‘ভে৷'--এই শব্দটি উচ্চারণ 
করিলে এ শব্দ হইতে ভ্রিকালভ্ঞ, সত্যবাদী ও অধ্য- 
বসায়শীল অপান্তরূতমা নামে মহষি সমৃদ্ভুত হন । 
ভগবান্‌ তাহাকে প্রতি মন্বন্তরে আবির্ভূত হইয়া বেদ 
বিভাগ করিতে আদেশ করিলেন ; কলিযুগে ভরত- 
বংশে কৌরব-নামে বিখ্যাত নরপতিগণ মহষি 
অপান্তরতমা হইতে সমৃদ্তভত হন। স্থায়ভ্তবমন্বন্তরে 
উদ্ভূত অপান্তরতমাই কলিযুগে বশিষ্ঠকুলে আবির্ভূত 
হইয়া ‘কৃষ্ণদ্বৈপায়ন বেদব্যাস’ বলিয়া বিখ্যাত হইয়া- 
ছেন। অতএব ব্যাসদেবের পূর্ব্বযুগীয় নামাস্তরই 
'অপান্তরতমা" । 

পরমাত্ম-সন্দর্ভ ৬৯ সংখ্যায় শ্রীল জীবপ্রভু বাক্য 
_-অন্র অপান্তরতম ইতি শ্রীকষ্ণদ্বৈপায়নস্যৈব 
জন্মান্তরনামবিশেষ ইতি তন্ত্রেব জেয়ম্” ॥ ১২ ॥ 


মসলা eS SENN 


তস্মাদ্যুবাং গ্রাম্যপশোর্মম মৃঢ়ধিয়ঃ প্রভু । 
অন্ধে তমসি মগ্নস্য জ্ঞানদীপ উদীর্যতাম্‌ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তস্মাৎ যুবাং প্রভু প্রবোধদানে সমর্থ 


স্তঃ অতঃ) গ্রাম্পশোঃ (হব ) মূঢ়ধিয়ঃ অন্ধে তমসি 
(মহামোহে ) মগ্নস্য মম জ্ঞানদীপঃ (ততঃ মহা- 
মোহাৎ উদ্ধারার্থং জ্ঞানরূপঃ প্রদীপঃ ) উদীর্য্যতাং 
( যুবাভ্যাং প্রব্ভ্যতাম্‌ ) ৷৷ ১৬ ॥| 

অনুবাদ অতএব আপনারা আমাকে জ্ঞানদানে 
সমর্থ ; আমি_গ্রাম্যপশুসদূশ মৃঢ়বৃদ্ধি ও অজ্ঞানান্ধ- 
কারে নিমগ্ন । আপনারা আমার জ্ঞান-প্রদীপ প্রত্ব- 
লিত করিয়া দিউন ৷৷ ১৬ ॥ 


অহং তে পুত্রকামস্য পূত্ৰদোহস্ম্যঙ্গিরা নৃপ । 
এষ ব্রহ্মসুতঃ সাক্ষান্নারদো ভগবানুষিঃ ৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অঙ্গিরাঃ উবা০,(হে) নৃপ ! অহং 
পূত্রকামস্য তে পুন্রদঃ অঙ্জিরাঃ অস্মি; সাক্ষাৎ 
(প্রত্যক্ষীভূতঃ এষঃ ভগবান্‌ ( শত্তি'মান্‌ ) ব্ৰহ্মসূতঃ 
খষিঃ নারদঃ (ভবতীতি শেষঃ ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_অঙ্গিরা বলিলেন” হে রাজন্‌ ! তুমি 
পুত্র কামনা করিলে তোমাকে যে পুন্র প্রদান করিয়া- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ৬১৫।১২-২০ 


ছিল আমিই সেই অঙ্গিরা ; ইনি সাক্ষাদ্রক্মসত পরম- 
পজ্য নারদখাষি ॥ ১৭ | 


বস রর রর 


ইথং ত্বাং পুন্রশোকেন মগ্রং তমসি দুস্তরে । 
অতদহমন্জম্বত্য মহাপুরুষগোচরম্‌ ৷ ১৮ ॥ 
অনুগ্রহায় ভবতঃ প্রাপ্তবাবমিহ প্রভো। 
ব্ৰহ্মণ্যো ভগবস্তক্তো নাবাসাদিতৃমহঁসি ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-__ইখং পুন্রশোকেন (মৃতপূত্রস্য দুঃখেন ) 
দুত্তরে (ভয়ানকে ) তমসি (মোহান্ধকারে ) মগ্নম 
( অতীব বিমুগ্ধং ) মহাপূরুষগোচরম্ (হরিপরায়ণম্‌) 
স্রাম্‌ অতদহং (শোকমোহাদি-ভোগাযোগ্যং) অনুস্মৃত্য 
(বিচাৰ্য্য) ভবতঃ অনুগ্রহায় (তব জানদানার্থম্‌ ) 
আবাং ইহ প্রাপ্তো (সমাগতৌ ) হে প্ৰভো! (হে 
রাজন্‌ ! ) ব্রহ্মণ্যঃ ( ব্রাহ্মণভক্তঃ ) ভগবভ্তক্তঃ (ত্রম্) 
অবসাদিতুং শোকার্তঃ ভবিতুং) ন অহ্‌সি ॥১৮-১১।। 
অনুবাদ-_তুমি ভগবজ্ত্, শোকমোহাদিদ্বারা 
অভিভূত হইবার যোগ্য নহ, এইরূপ বিচার করিয়া 
আমরা দুইজন এবস্তুত পুন্রশোকে ঘোরতর মোহান্ধ- 
কারে নিমগ্ন তোমাকে কৃপা করিবার জন্য তোমার 
সনিধানে আগমন করিয়াছি । ব্রন্মক্তগণের সেবারত 
ভগবস্তক্ত তোমার শোকে অভিভূত হওয়া উচিত নহে 
|| ১৮-১৯ || 
বিশ্বনাথ-_মহাপূরুষাঃ পরমর্ষয়ো ভগবদ্তক্তাশ্চ 
গোচরা মনো-নেন্রাদিবিষয়া যস্য তম্‌, অতএব ব্রান্মাণ- 
বৈষ্ণবসেবিত্বাদ্বক্মণ্যো ভগবস্তক্তশ্চোক্ত 8, ন তু বস্তুত- 
স্তদা ভক্ত ইত্যর্থঃ ৷ ১৮-১৯ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহাপুরুষ-গোচরং”-_ পরম 
খাষি এবং ভগবস্তক্তগণ যাহার মন ও নেন্রাদির 
বিষয়ীভূত হইয়াছেন, সেই রাজাকে । অতএব ব্রাহ্মণ 
ও বৈষ্ণবগণের সেবী বলিয়া ব্রহ্মণ্য (ব্রান্মণগণের 
হিতকাশী) এবং ভগবভক্ত-_এইরাপ এখানে উক্ত 
হইল, বস্তুতঃ নহে, কিন্তু তখন তিনি ভক্ত এই অর্থ 
ll ১৮-১৯ || 





তদৈব তে পরং জ্ঞানং দদামি গুহমাগতঃ । 
জাত্বান্যভিনিবেশং তে পৃন্রমেব দদাম্যহম্‌ ৷ ২০ ॥ 
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অন্বয়ঃ__ (যদা অহং পূর্বং তব) গহম্‌ আগতঃ 
তদা এব তে ( তুভ্যং ) পরম্‌ €উৎকুষ্টং বন্ধবিমো- 
চকং) জ্ঞানং দদামি (অদাস্যং, পরন্ত তদা ) তে 
(তব) অন্যাভিশিবেশং ( পৃত্ৰাগ্ৰহং ) জ্ঞাত্বা অহং 
পৃ্রম এব দদামি ( অদদাম্‌ ) ৷ ২০ ॥ 
ও অনুবাদ ---আমি যখন পূৰ্ব্বে তোমার গহে গমন 
করিয়াছিলাম, তখনই তোমাকে পরম-জ্ঞান দান 
করিতাম, কিন্ত তোমার অন্য বিষয়ে অর্থাৎ পুন্্লাভে 
আসক্তি, আছে জানিয়া তখন তোমাকে পৃত্রই প্রদান 
করিয়াছি ॥ ২০ ॥ 

বিশ্ননাথ__দদামি অদাস্যং ; পুনশ্চ দদামীত্যস্য 
তদদামিত্যর্থঃ ! তিঙাং তিঙো ভবন্তীতি লক্কণেন 1২০ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_দদামি'_অদাস্যম্‌ (ইহা 
লঙ্‌ এর রূপ ), দান কারিতাম এইরূপ অর্থ, (অর্থাৎ 
পর্ব্বে যে সময়ে আমি তোমার গৃহে আসিয়াছিলাম, 
তখনই পরম জ্ঞান প্রদান করিতাম।) পরবতী 
‘দদামি’--‘অদদাম্‌’ (ইহা লঙ এর রূপ ), দিয়া- 
ছিলাম (অথাৎ তৎকালে তোমার পুন্রাভিলাষ জানিতে 
পারিয়া পৃন্রদানই. করিয়াছিলাম |) এখানে “তিঙাং 
তিঙো ভবন্তি”_ইত্যাদি নিয়ম অনুসারে অন্য কালের 
স্থলে “দদামি'__ই্হা বর্তমান কালের প্রয়োগ হইয়াছে 
| ২০ ॥৷ 


অধুনা পুন্রিণাং তাপো ভবতৈবানুভূয়তে । 

এবং দারা গৃহা রায়ো বিবিধৈশ্বধ্যসম্পদঃ ॥ ২১ ॥ 
শব্দাদয়শ্চ বিষয়াশ্চলা রাজ্যবিভূতয়ঃ । 

মহী রাজ্যং বলং কোষো ভূত্যামাত্যসুহাজ্জনাঃ ॥২২। 
সব্রেহগি শুরসেনেমে শোকমোহভয়াভিদাঃ । 
গন্ধবর্বনগরপ্র্যাঃ স্বপ্রমায়ামনোরথাঃ ॥ ২৩ ॥। 





অন্বয়ঃ__অধুনা ভবতা এব পূঞ্জিণাং তাপঃ অনু 
ভুয়তে ; (হে) শরসেন, দারাঃ গৃহাঃ রায়ও ধেনানি) 
বিবিধৈশ্বৰ্য্যসম্পদঃ শব্দাদয়ঃ বিষয়াঃ রাজ্যবিভূতয়ঃ 
চ, এবং চলাঃ সেবের্ব সব্বথা অনিত্যাঃ ) মহীরাজ্যং 
বলং কোষঃ ভূত্যা মাত্যসুহাজ্জনাঃ সবৈর্বঃ অপি ইমে 
শোকমোহভয্নান্তিদাঃ শোকাদিপ্রদায়কাঃ ভবন্তি, অপি 
ট) গন্ধর্বনগরপ্রখ্যাঃ ( অপি চ গন্ধব্ব নগরং হি 
আকাশে অকস্মাৎ এব কচিৎ আয়াতি অপযাতি চ, 


যষ্ঠ হ্ধন্ধঃ 


ANTENNAS 
৯ পসরা. 


২৬৭ 
ইতি প্রসিদ্ধ তদ্বং ইমে অপি গন্ধব্ব'লোকতুল্যাঃ 
অস্থিরাঃ, তথা ) স্বপ্নমায়ামনোরথাঃ স্বপ্রন্ড মায়া চ 
মনোরথশ্চ তে যথা অনিত্যাঃ তদ্রৎ ইমে অপি 
অনিত্যাঃ ভবন্তি ইত্যর্থঃ )।। ২১-২৩ ॥। 

অনুবাদ--এখন আপনি নিজেই পন্ত্রবানগণের 
দুঃখ অনুভব করিতেছেন; হে শরসেন ! স্ত্রী, গৃহ, 
ধন ও বিবিধ এরশ্বয্যসন্গদ্‌ এবং শব্দম্পর্শাদি বিষয় ও 
রাজ্যেশ্বয্য-এইসকলই অনিত্য । মহারাজ্য, সৈন্য, 
ধনাগার, ভুত্য, অমাত্য ও সুসজ্জন,_-ইহারা সকলেই 
ভয়, মোহ, শোক, পীড়া প্রদান করিয়া থাকে! গন্ধব্ব 
গণের ন্যায় ইহারা ক্ষণে আসে ও ক্ষণে চলিয়া যায় । 
স্বপ্ন, মায়া এবং সঙ্কলের ন্যায় ইহারা ক্ষণস্থায়ী 
|| ২১-২৩ | 

বিশ্বনাথ-তদেবং দারাদীনামনিত্যত্বাদবাস্তব- 
বস্তত্বং শোকাদিহেতৃত্বমাগমাপায়িত্বধ্যোক্তম্‌। যেত 
দারাদিভ্যোহন্যেহপি শোকমোহভয়াপ্তিদা অর্থাঃ স্বপ্ধা- 
দুর্থান্তে তু মিথ্যাভূতা এবেত্যাহ-_গন্ধব্রেতি স্বপ্নশ্চ 
মায়া ইন্দ্রজালঞ্চ মনোরথন্চ তে তদুখাঃ পদার্থাঃ 
]| ২১-১৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্র কারে স্ত্রী, ধন, বিবিধ 
্রশ্বধ্যাদির অনিত্যত্বহেতু অবাস্তব-বন্ত্রত্ব (নশ্বরত্ব ), 
শোকাদির কারণ এবং আগমাপায়িত্ব ( উৎপত্তি ও 
বিনাশশীল ) উক্ত হইয়াছে । যে সকল দারাদি 
হইতে অন্য শোক, মোহ, ভয় ও আত্তিপ্ৰদ বিষয়- 
সমূহ স্বপ্পোখিতের ন্যায়, তাহারা কিন্তু মিথ্যাভুতই-_ 
ইহা বলিতেছেন - গন্ধ ব্বনগরপ্রশ্যাঃ,, গন্ধব্বনগরের 
ন্যায়, অর্থাৎ গন্ধব্্বনগর যেমন সময়বিশেষে আবির্ভূত 
হইয়া কিছুকাল পরেই বিনাশপ্রাপ্ত হয়, তদ্রপ । “স্বপ্ন- 
মায়া-মনোরথা$,_স্বগ্নঃ মায়া বলিতে ইন্দ্রজাল এবং 
মনোরথ হইতে উখিত এই সকল পদার্থ ক্ষণস্থায়ী 
এবং মিথ্যা বস্তু ৷ ২১-২৩ ॥ 





দৃশ্যমানা বিনাথেন ন দৃশ্যন্তে মনোভবাঃ ৷ 
কন্মভির্ধ্যায়তো নানা কৰ্ম্মাণি মনসোইভবন্‌ ৷ ২৪ ॥ 
অন্বশ্নঃ__( অতএব ) মনোভবাঃ ( মনঃকল্লিতাঃ 
মনোমান্র বিজুম্তিতাঃ ) অর্থেন (তান্তিকস্বরূপেণৈব ) 
বিনা দৃশ্যমানাঃ (এতে পদার্থাঃ ক্ষণান্তরে ) ন দৃশ্যন্তে 


১ 


২৬৮ 
(অতঃ মিখ্যাভূতাঃ ); তি; প্রাচীনকর্্মবাস- 
নাভিঃ বিষয়ান্‌ ) ধ্যায়তঃ পুংসঃ মনসঃ ( এব নিগি- 
ত্তা) নানা-কর্মাণি (নানাবিধানি কৰ্ম্মাণি ) অভবন্‌ 
(ন তু তানি নিত্যানি ইতি ভাবঃ ) ৷ ২৪ ৷৷ 
অন্বাদ-_হে রাজন্‌ ! দৃশ্যমান (এই স্ত্রীপূত্রাদি 
বিষয় বৈভব )-_মনঃকল্লিত; এই সকল বিষয়ের 
বাস্তব-সত্তা না থাকায় কালান্তরে দৃষ্ট হয় না, 
(সুতরাং অনিত্য ); প্রাক্তনকর্স্মবাপনা-বশতঃ বিষয় 
চিন্তা করিতে করিতেই পূরুষের মন হইতে নানাবিধ 
কর্মের উৎপত্তি হইয়া থাকে ॥ ২৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__অর্থেন ব্যাঘ্রসর্পাদিনা বিনৈব দৃশ্যমানাঃ 
স্বপ্লাদিভঙ্গে সতি ন দৃশ্যন্তে তদেবং দারাদয়োহ- 
বাস্তববস্তভূতাঃ স্বগ্রাদয়োহ্বস্তভূতাশ্চ সব্রে মনোভবাঃ 
মনো-বাসনা-জন্যত্বান্মনোভবাঃ, মনোভবত্বমেবাহ,_ 
কৰ্ম্মভিঃ কর্মবাসনাভিরর৫থান্‌ ধ্যায়তঃ পুংসো মনসএব 
নিমিত্তত্বাৎ কৰ্মস্মাণ্যভবন্‌ * কর্ম।ভিধ্যায়তঃ ইতি পাঠে 
কর্ম ঈপ্সিততমমনভিধ্যায়ত ইত্যর্থঃ। কর্মণোহপি 
মনোভবত্বাৎ তৎসাধ্যা অর্থা তদপি মনোভবা এবেতি 
ভাবঃ ॥ ২৪ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ--অর্থেন বিনা” অর্থ বলিতে 
তাত্তিকস্বরূপ, তাহা ব্যতীতই, যেমন স্বপ্নে ব্যাঘ্র, 
সর্পাদি বস্তু না থাকিলেও উহা দূচ্ট হয় এবং স্বপ্ন 
ভঙ্গ হইলে উহা থাকে না, সেইপ্রকার দারাদি 
অবাস্তব-বস্ত, স্বগপ্নাদি কিন্ত অবস্তভূত ( মিথ্যাভূত ), 
(অর্থাৎ পূৰ্ব্বোক্ত পদাথসমূহ অল্পকাল থাকিয়াই 
অদৃশ্য হয় বলিয়া ইহাদের সাময়িক প্রতীতিও বাস্তব 
সত্তা ব্যতীতই হইয়া থাকে । বাস্তব সত্ত্বা থাকিলে 
সৰ্ব্বদাই ইহাদের প্রতীতি হইত)! অতএব এই 
সকল পদার্থ ‘মনোভবাঃ’_মানসজাত অর্থাৎ মনের 
কল্পনাপ্ৰসূত, মনের বাসনা হইতেই ইহাদের উৎপত্তি 
মনোভবত্বহ বলিতেছেন-_কিশ্মভিঃ কর্মের বাসনার 
দ্বারাই বিষয়সমূহ চিন্তা করিতে করিতে পূরুষের মন 
হইতেই, অর্থাৎ মনকে নিমিত্ত করিয়াই নানাবিধ 
কর্মের উৎপত্তি হইয়া থাকে । “কক্মাভিধ্যা়তঃ-_ 
এইরূপ পাঠে ঈপ্সিততম ( অর্থাৎ হরিতোষণরূপ ) 
কৰ্ম্ম চিন্তা না করাতেই, জীবের মনে কুষ্ণেতর বিষ- 
যের প্রতি বাসনার উৎপত্তি হয়। কর্মগুলি মানস- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টি oh GT 
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জাত বলিয্না উনের. সাধ্য যে বিষয়সমহ) তাহাও 
মনঃকলিতই এই ভাব ॥ ২৪ ৷৷ 
'মধ্ব-_ 
মনসো দ্বেষরাগাভ্যাং পৃণ্যপাপসমূদ্ভবঃ । 
পৃত্রাদিপৃণ্যপাপাভ্যাং তস্মাৎ সব্বং মনোভবম্‌ ॥ 
ইতি নারদীয়ে ৷ ২৪ | ই 


স্পেস ০ সপ্ত টা 


অয়ং হি দেহিনো দেহো দ্রব্যজানব্রিয়।আকঃ । 
দেহিনো বিবিধরেশ-সভ্ভাপক্দুদাহৃতঃ ৷ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ--দেহিনঃ (দেহে অহমিত্যভি মানবশতঃ) 
দেহিনঃ ( জীবস্য ) দরব্যজ্ঞানক্রি'য়াত্মকঃ দ্রব্যাণি মহা- 
ভূতানি জ্তানানি জ্ঞানেন্দ্রিয়াণি ক্রিয়াঃ কম্মেন্দ্রিয়াণি 
তপাত্মকঃ অধিভূতাধিদৈবাধ্যাত্মরাপঃ ) অয়ং দেহঃ 
হি (নিশ্চিতং ) বিবিধক্রেশসন্তাপরৃৎ ( বিবিধান্‌ 
ক্লেশান্‌ সন্তাপাংশ্চ করোতি ইতি তথা) উদাহাতঃ 
( তত্বদশিভিঃ নিরাপিতঃ ) ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_দেহাভিমানি-জীবের ক্ষিত্যাদি পঞ্চ- : 
ভূত, পঞ্চ জ্ঞানেক্ড্িয়। পঞ্চ কর্মেত্দ্রিয়াআসক অর্থাৎ 
অধিভূত, অধিদৈব, অধ্যা্সরূপ,__এই দেহই বিবিধ 
ক্লেশ অর্থাৎ আধিভৌতিক, আধিদৈবিক ও আধ্যা- 
ত্রিক, এই ভ্রিবিধ দুঃখ ও সন্তাপ-প্রদানকারী বলিয়া 
কথিত হয় ॥ ২৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_তদেবং মমতাস্পদানাং দুঃখহেতুত্ব- 
মুক্তা অহস্তাস্পদস্যাপি দেহস্যাহ,_অস্সমিতি ৷ দ্রব্য 
জানক্রিয়াআকঃ অধিভূতাধিদৈবাধ্যাত্মাত্মকঃ দেহিনঃ ৷ 
দেহো২হমিতি মন্যমানস্য জীবস্য ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-এই প্রকারে মমতাস্পদ স্ত্রী, : 
গৃহ প্রভৃতির দুঃখহেতুত্ব বলিয়া অহত্তাস্পদ দেহেরও : 
সন্তাপপ্রদত্ব বলিতেছেন__“অয়ং, ইত্যাদি । দ্রব্য, 
জান ও ক্রিয়়াআক, অর্থাৎ অধিভূত, অধিদেব ও 
অধ্যাত্মস্বরূপ দেহীর, অর্থাৎ এই দেহটাই আমি, এই- 
রাপ অভিমানকারী জীবের সেই দেহই র্লেশদায়ক 
বলিয়া উক্ত হইয়াছে ॥ ২৫ ॥ 

'মধব__ 
প্রব্যাত্মকঃ স্থ.লদেহঃ ক্রিয়া-কর্মেন্দ্রিয়াণি চ। 
জানেন্দ্রিয়াণি চ মনোজ্ঞানাত্মকম্দাহাতম্‌ ৷ 


ইতি অক্গবৈবর্তে। 


৬১৫২৫-২৮ ] 





কার্য কারণয়োরে কশব্দব্যবহাতির্ভবেৎ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে | ২৫ || 


শী শা ীসপ শী তছি 


তঙ্মাৎ স্বস্থেন মনসা বি্ুশ্য গতি'মাত্মনঃ । 
দ্বৈতে ধ্ৰুবাথবিশ্রস্তং ত্যজোপশমমাবিশ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয্নঃ-_তস্মাৎ স্বস্থেন ( অব্যগ্ৰেণ সাবধানেন ) 
মনসা আত্মনঃ গতিং (তত্ত্বং) বিস্বশ্য ( বিচাৰ্য্য ) 
দ্বৈতৈ (গৃহাদিপ্ৰপঞ্চে ) ধ্ৰুবাথ বিশ্রস্তং (ধবঃ অয় মর্থ ঃ 
ইতি বিশ্রস্তং বিশ্বাসং প্রণয়ং বা) তাজ ; (ততশ্চ) 
উপশমম্‌ (উপরতিম্‌ ) আবিশ ( আশ্রয্স )॥ ২৬ ॥ 

অন্বাদ--অতঞব তৃমি শান্ত-চত্তে আত্মতত্ত 
বিচার করিয়া, অর্থাৎ তুমি কে? কোথা হইতে 
আসিয়াছ ? পরিণামেই বা কোথায় যাইবে £ 
শোকমোহাদি-দ্বারা তমি অভিভবনীয় কিনা, ইত্যাদি 
বিচার করিয়া, অনিত্য এই গৃহাদি প্রপঞ্চাদি দৈতে 


অর্থাৎ কৃষ্ণেতর দ্বিতীয়বস্ততে নিত্যত্ব বিশ্বাস পরি- 
ত্যাগ কর এবং উপশম লাভ কর ॥ ২৬ ॥। 


বিশ্বনাথ স্বস্থেনাব্যগ্রেণ গতিং তত্বমূ। দ্বৈতে 
অহন্ত/স্পদ-মমতাস্পদ-বহুলে ইদন্তাস্পদে জগতি ধ্রুবো 
বাস্তববন্তভূতোহয় মর্থ ইতি বিশ্রসম্তং বিশ্বাসং প্রণয়ং বা 
ত্যজ তস্য বস্তবস্তমন্নত্বাৎ শাশ্বতত্ত ধরবো “নিত্যসদা- 


তনসনাতনা” ইত্যমরঃ । ততশ্চোপশমমাবিশ আশ্রয় 
| ২৬-॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_্বস্থেন_অব্যগ্র হইয়া, 
অর্থাৎ স্থিরচিত্তে, 'গতিং,-আত্মতত্্ব বিচার করিয়া; 
'দৈতে”_ দ্বৈতপদার্থসম্বন্ধে, অর্থাৎ অহন্তাস্পদ ও 
মমতাস্পদ বহুল ইদন্তাস্সদ এই জগতে, ধ্রুবার্থ- 
বিশ্র্তং,__ইহা সত্য বস্তু, এইরূপ বিশ্বাস বা প্রীতি 
পরিত্যাগ কর, যেহেতু উহা অবস্তময় বস্তু (নশ্বর, 
অস্থায়ী বস্ত)। ধ্রুব শব্দের অর্থ নিত্য, অমরকোত্ষ 
উক্ত আছে___“শাশ্বতস্ত ধ্রুবো” ইত্যাদি, অর্থাৎ শাশ্বত 
হইতে সনাতন পৰ্যন্ত পাঁচটি শব্দে নিত্য (স্থায়ী) 
বুঝায় । তারপর “উপশমম্ আবিশ'_উপশম আশ্রর 
কর অর্থাৎ শান্তিমার্গে প্রবেশ কর ॥ ২৬ ॥ 
মধ্ব-_অনন্যাপেক্ষতস্তেকো হরিরন্যদ্দুয়ং স্মৃতম্‌ । 

অন্যাপেক্ষত্বতস্তেন প্রাপ্তত্বাদ্দ্বৈতমুচ্যতে ॥ 

ইতি চ ৷ ২৬॥৷ 








২৬৯ 


পাশ ৮ 
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শ্রীনারদ উবাচ-_- 
এতাং মন্ত্রোপনিষদং প্রতীচ্ছ প্রয়তো মম । 
যাং ধারয়ন্‌ সপ্তরান্রাদৃদ্র্টা সন্কর্ষণং বিভূম্‌ ॥ ২৭।। 

অন্বয়ঃ-_শ্রীনারদঃ উবাচ, প্রযতঃ € মৃতক- 
ক্রিয়াং সমাপ্য সংযতঃ সন্‌) এতাং মন্ত্রোপনিষদং 
€ মন্ত্ররূপাম্‌ উপনিষদম্‌ উপনিষীদতি পরং শ্রেয়ঃ 
অস্যাম্‌ ইতি উপনিষৎ তাং) মম ( মত্তঃ) প্রতীচ্ছ 
€ গৃহাণ ) যাং (বিদ্যাং ) ধারয়ন্‌ €(ভবান্‌ ) সপ্ত- 
রাত্রাৎ ( সপ্তরান্রাভ্যন্তরে ) বিভূং সঙ্কর্ষণং দ্রষ্টা 
(দ্রক্ষ্যতি ) 1 ২৭ ৷৷ | 

অনুবাদ- শ্রীনারদ-খষি বলিলেন, হে রাজন্‌ ! 
তুমি সংযত হইয়া মৎপ্ৰদত্ত এই পরম শ্রেয়াস্পদ মন্ত 
গ্রহণ কর, যাহা গ্রহণ করিলে সপ্তরান্রাভান্তরে প্রভু- 
সঙ্কর্ষণের দর্শন লাভ করিবে | ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__নন্‌ তহি ধ্ৰুবোহথ এব কস্তমেব মহ্যং 
কৃপয়া কথয়েত্যপেক্ষায়ামঙ্গিরসা প্রেরিতো মহা- 
ভাগবতত্বানারদ এবাহ,_এতামিতি । মন্ত্ররূপাম্‌ 
উপনিষদং প্রতীচ্ছ গৃহাণ ॥ ২৭ ॥ 

টীক।র বঙ্গানুবাদ -_দেখ্‌ন-_তাহা হইলে নিত্য 
বস্তু কি? তাহা আপনিই কৃপাপ্ব্বক আমাকে 
বলন, ইহার অপেক্ষায় মহষি অঙ্গিরার দ্বারা প্রেরিত 
হইয়া মহাভাগবতহেতু দেবষি নারদই বলিতেছেন-_- 
“এতাম্” এই মন্ত্ররূপ উপনিষদ ( পরম শ্রেয়ঃ বস্তু 
যেখানে নিহিত রহিয়াছে, তাহা ) গ্রহণ কর ॥ ২৭ ॥ 

মধ্ব-__ 

রুদ্রাদ্যাঃ শেষদেহস্থং বিষ্ণং সঙ্কর্ষণাভিধম্‌ ; 

শেষান্তরয্যামিনং জ্ঞাত্বা স্বপদং প্রাপুরঞসা ॥ 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ॥ ২৭ ॥ 


য্গাদম্লমুপস্থত্য নরেন্দ্র পৃব্বে 
শব্বাদয়ো ভ্রমমিমং দ্বিতয্ং বিস্বৃজ্য । 
সদ্যন্তদীয়মতুলানধিকং মহিত্বং 
প্রাপুভবানপি পরং ন চিরাদুপোতি ॥ ২৮ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষষ্ঠস্কন্ধে 
চিন্রকেতুপাখ্যানে পঞ্চদশোহধ্যায়ঃ । 


২৭০ 
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অন্বম্মং- ( he নরেন্দ্র, যৎপাদমূলং ( যস্য 

ভগবতঃ সক্কর্ষণস্য পাদমূলম্‌ ) উপসৃত্য (প্রাপ্য ) 
শব্বাদয়ঃ পৃব্র্বে ( মহাদেবাদয়ঃ পূর্বমহাপুরুষাঃ ) 
ইমং দ্বিতয়ং ( দ্বৈতাত্মকং ) গ্রমং বিস্জ্য ( ত্যক্তা ) 
সদ্যঃ অতুলানধিকম্‌. (অতুলঞ্চ তৎ অনধিকঞ্চ ) 
তদীয়ং মাহত্বং (সর্রবোতকুষ্টং মহত্্ং মহিমানং ) 
প্রাপুঃ; ভবান্‌ অপি পরং € তৎফলং) ন চিরাৎ 
( শীঘ্রমেব ) উপৈতি (উপৈষ্যতি ) ৷ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_হে রাজেন্দ্র! প্রাচীন মহাদেবাদি 
দেবগণ যাহার পাদমূলে শরণাপন্ন হইয়া তৎক্ষণাৎ 
দ্বৈভ্রম বিসর্জনপৃব্বক অতুলনীয় এবং সব্ব্ব।তিশায়ী 
তদীয় মহিমা লাভ করিয়াছিলেন, আপনিও শীঘ্রই 
সেই পরম পদ লাভ করিবেন ॥ ২৮ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ভ্রময়তি ভবন্তমিতি ভ্রমন্তং, দ্বিতীয়ং 
দ্বৈতম্‌ উপৈতি উপৈষ্যতি ॥ ২৮ ৷৷ - 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

ষে পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 

ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চন্রুবত্তিষক্ক.র-কুতা শ্রীভাগবত- 
ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চদশোতহ্ধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভ্রমম্‌ ইমং! 
ভ্রমণ করাইতেছে, তাহা ভ্রম, অর্থাৎ দ্বৈত বোধ 
( অহন্তা-মমতাত্মক' দ্বৈতভ্রম ) ত্যাগ করিয়া, ‘উপৈতি’ 
_-তুমিও অচিরেই সেই পরম মহিমা প্রাপ্ত হইবে 
|| ২৮ || | 

‘ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত পঞ্চদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত 1 ১৫ ৷৷ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবতি-ঠাকুর বিরচিত 
আীমভ্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷৷ ৬।১৫ | 








সধব__ 
দ্বৈতৈন বন্ধসন্ত্যাগাৎ দ্বৈতত্যাগী ভবত্যুত ইতি 
শব্দনির্ণয়ে। দেহাদ্যহং মমাভিমানো ভ্রমঃ | 
তেষাং তেষাং পদান্যেব বৈষ্ণবানি পদানি তু! 
তেষাং মহিত্ৃঞ্চ তথা হরেস্তদ্বশগং যতঃ ॥ 
অতুল্যানধিকং চৈব তস্য তস্যৈব মুক্তিগম্‌ । 


শীমত্তাগবতম্‌ 


রা. 
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স্বস্যেব পবর্বমাহাআ্যমপেক্ষ্য ন হরেঃ কৃচিৎ। 

মাহাত্ম্যমন্যপ্রাপ্যং স্যাম তে বিষ্ণাবিতি শুতেঃ ॥ 
ইতি তন্্র-ভাগবতে ৷ 

ব্রন্মেশানাদিভিদেবৈর্যৎ প্রাপ্তং নৈব শক্যতে । 

তদ্যৎ স্বভাবঃ টকবল্যং স ভবান্‌ কেবলো হরিঃ॥ 
ইতি স্কান্দে ॥ 

তৎপ্রসাদলভ্যত্বাত্ত দীয্»মপি তেনাতুল্যমনধিকং 
চান্য মাহাত্ম্যম্‌ ৷ ২৮ ৷৷ 


পল উর. 


নিম্নিলিখিত শ্লোকচতুষ্টয় শ্রীমধ্বা চার্যযান্গ শ্রীপাদ 
বিজয়ধ্বজতীর্থ স্ব-টীকায় অতিরিক্ত রূপে স্বীকার 
করিয়াছেন__ 
নানাত্বং জন্মনাশশ্চ ক্ষয়ো বৃদ্ধিঃ ভ্রিয়াফলম্‌ । 
দ্রষ্টুশ্চ ভান্ত্যতদ্ধন্ম। যথা গ্রের্দাহ্যবিল্রিল্সাঃ ৷ ১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যথা দাহ্যবিক্রিয়াঃ (রৃদ্ধিক্ষয়াদিবি- 
কারাঃ) অগ্নেঃ (ইতি ভান্তি, তথা ) নানাত্বং, সেরো- 


হ্হম্, নরোহ্হম্‌ ইত্যাদি নানাত্বাদয়ঃ ) জন্মনাশঃ চ 


(উৎপত্তিবিনাশশ্চ ) ক্ষয়ঃ বৃদ্ধিঃ (হাসঃ বৃদ্ধি্চ ) 
ক্রিয়া-ফলম্‌ (ইত্যেতে ) অতদ্ধগ্মাঃ (দেহস্য ধর্মাঃ) 
দ্রষ্টুঃ (জীবস্য ) ভান্তি (জীব-ধর্মত্বেন প্ৰকাশন্তে ) 
1১ || 

অনুবাদ__যেরাপ তারি দাহ্যকাষ্ঠাদি পদার্থের 
বৃদ্ধি ক্ষয় প্রভৃতি বিকার ভাব অগ্নির বলিয়াই লোকের 
ভ্রান্ত ধারণা জন্মে, সেইরূপ “আমি দেবতা, আমি 
মনুষ্য” এতাদূশ নানা ভাব, জন্ম, নাশ, ক্ষয়, রৃদ্ধি, 
কর্মফল প্রভৃতি দেহ্ধর্ম-সকলও সাক্ষী আত্মার ধর্ম 
বলিয়া লোকের নিকট প্রকাশ পাইতেছে ॥॥ ১৭ 


শা শশা 


ত ইমে দেহসংযোগাদাত্রন্যাভাস্ত্যসদ্গ্রহাৎ ৷ 
স্বপ্নে যথা তথা নান্যদ্ধ্যাস্মেৎ সৰ্ব্বং ভয়ঞ্চ যৎ॥২৷৷ ৷ 
অন্বয়ঃ-_তে ইমে (জন্মনাশাদয়ঃ জীবস্য) দেহ- 


সংযোগাৎ অসদৃগ্রহাৎ ( দেহোহহমিত্যভিমানাৎ ) 
আত্মনি (জীবে মনসি বা) আভান্তি। যথা স্প্রে 


জগ্রদৃদুষ্টসপ্পব্যাগরাদিসংস্কারবশাছ. স্বপ্নেহপি যথা 
তদ্দর্শনাৎ ) যৎ সৰ্ব্বং ভয়ং (যস্মাৎ তয়াদ্যনর্থজাতং 
ভবতি ) তথা ( অনাদিকালীনমিথ্যাভিমানাদনর্থকরঃ 


৬1১৫।২-৪ ] 





ভি চাািতামাম্তালা্া সলা” তত পা পাপা লা 
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সংসারঃ স্যাৎ তস্মানিরৃত্যুপায়মাহ ) অন্যৎ (অনর্থ- 
করণং) ন ধ্যায়েৎ (ন চিন্তয়েৎ )॥ ২॥ 

অনুবাদ-_জাগ্রদবস্থায় অনুভূত সপ-ব্যাপ্রাদি 
তয়ের সংস্কারবশতঃ স্বপ্নেও যেরূপ এ সমস্ত পদার্থ- 
দর্শনে ভয় জন্মে, সেইরূপ অনাদিকাল-প্রচলিত 
“দেহই আমি” এতাদৃশ অভিমান এবং দেহের সহিত 
সংযোগবশতঃ জন্ম-মৃত্যু প্রভৃতি দেহধর্সমসকলও 
আত্মার বলিয়াই প্রকাশিত হইয়া থাকে । অতএব 
এরূপ অনর্থের হেতু চিন্তা করিবে না ॥ ২॥ 


্রসপ্তস্যানহংমানান্ন ঘোরা ভাতি সংস্ৃতিঃ। 
' জীবতোহুপি যথা তদ্দদ্বিমুক্তস্যানহংমতেঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বম্নঃ-_যথা জীবতঃ অপি (ধৃত-প্রাণস্য অপি) 
প্রসূপ্তস্য প্রেকর্ষেণ সুপ্তস্য ) অনহংমানাৎ ( দেহাত্ম- 
ত্ৰাদিন্রান্তিজ্ঞান-রাহিত্যাৎ ) ঘোরা সংসৃতিঃ ন ভাতি, 
তদ্বৎ অনহংমতেঃ বিমুক্তস্য (অহংভাব বুদ্ধেঃ মুক্তস্য 
জনস্য সা সংস্কৃতিঃ ন ভাতীত্যর্থঃ ) ॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ- স্যৃপ্তি-অবস্থায় অভিমানের অভাব- 
বশতঃ জীবের হৃদয়ে যেরূপ ঘোর সংসার-ভাবের 
উপস্থিতি হয় না, সেইরূপ অহঙ্কারশুন্য মুক্ত ব্যক্তিরও 
জীবদ্দশাতেই সংসারভার দূর হইয়া যায় | ৩ || 


শাক শেপ 


তস্মাদন্যন্মনোমান্ত্রং জহ্যহংমমতা-তম$ । 
বাসুদেবে ভগবতি মনো খেহ্যাত্মনীশ্বরে ॥ ৪1 


যষ্ঠস্ন্ধঃ 


২৭১ 
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অন্বয়ঃ__তস্মাৎ অন্যৎ (পৃত্রাদিকং) মনোমান্রং 
( মনোগত-রাগদ্বেষজনিত-পৃণ্যপাপনিমিত্তং ত্বং) 
আত্মনি ঈশ্বরে ভগবতি বাসূদেবে মনঃ ধেহি (নিযুঙক্ষ্‌ 
ধ্যানং কুরু ইত্যর্থঃ ); অহং-মমতা-তমঃ জহি 
(ত্যজ )1 8৪ ॥ 
ইতি শ্ীমভাগবত-ষষ্ঠপ্কন্ধে পঞ্চ দশোহধ্যায়স্যান্বয়ঃ ! 

অনুবাদ-_পুন্রাদি পদার্থসকল কেবলমান্র মান- 
সিক রাগদ্বেষজনিত পূণ্য-পাপেরই নিমিত্ত হইয়া 
থাকে । অতএব “ইহা আমি” “ইহা আমার” এই- 
রূপ অহঙ্কার ও মমতারূপ অজ্ঞান পরিত্যাগ এবং 
সব্বান্তর্যযামী ভগবান্‌ বাসুদেবে মন সমর্পণ কর 
|| ৪ | 

ইতি শ্রীমঙ্তাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 





তথ্য 
ইতি শ্রীভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 
মধব__ ৃ 
ইতি শ্রীত্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-যষ্ঠস্কন্ধ-তাৎপ্য্যে পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ ! 
বিব্বতি_ 
ইতি শ্রীভাগবত-ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতের ষষ্ঠস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


+4833" 


ঘযোঢশোহধযাযুও 


শ্রীবাদরা য়ণিরুব16-- 
অথ দেবখষী রাজন্‌ সম্পরেতং নুপাত্মজমূ । 
দর্শয়িতেতি হোবাচ জ্।তীনামনুশোচতাম্‌ ॥১॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 
ষোড়শ অধ্যায়ের কথ।সার 


এই অধ্যায়ে চিন্রকেত নিজ মৃতপন্রের মুখে 
তত্ত্বোপদেশ শ্রবণ করিয়া ধিগতশোক হইলে তাহার 
প্রতি দেবষি নারদকর্তৃক সঙ্কর্ষণের সন্তোযোৎপাদিকা 
মহাবিদ্যার উপদেশ বণিত হইয়াছে । 

জীবাআআা_ নিত্য, সুতরাং তাহার জন্মমৃত্যুপ্রভাতি 
নাই। কর্মফলবশে জীব দেবতির্যযক্‌ প্রভৃতি নানা- 
যোনিতে পরিভ্রমণ করে, এবং অনিত্যকালের জন্য 
পিভ্রাদির সহিত সম্বন্ধস্থাপনপুবর্বক বন্ধ, জ্ঞাতি, শত্রু, 
মিত্র প্রভৃতি দ্বন্বভাবাবিশিষ্ট হইয়া কভু আপনাকে 
সুখী, কভু বা দুঃখী মনে করে; বস্তুতঃ নিত্যজীব- 
স্বরূপে এ সকল অনিত্য সম্বন্ধ না থাকায়, তাহার 
নিমিত্ত শোক করা কর্তব্য নহে । চিত্রকেতু স্বীয় 
ভাষ্যাগণের সহিত ম্ৃতপুন্রমখে এইরূপ তত্বোপদেশ 
শ্রবণপূর্ব্বক পুন্ত্রাদিকে দুঃখের হেতু জানিয়া শোক- 
মোহাদির আকর গৃহরূপ অন্ধকূপ হইতে নির্গত হই- 
লেন। যাহারা পূত্রকে বিষ প্রদান করিয়াছিলেন, 
রুতদ্যুতির সেই স্বপত্নীগণও তাহাদের দুক্ষর্মস্মরণে 
লঙ্জিত হইয়া পুন্রকামনা পরিত্যাগপূর্বক যমুনার 
উপকূলে যথাবিধি বালহত্যা-পাপের প্রায়শ্চিত্ত করিয়া- 
ছিলেন। পরে নারদমূনি চতুর্ব্ব্যহাত্মক নারায়ণের 
স্তব করিয়া পরম-ভাগবত জিতেন্দ্রিয় চিত্রকেতুকে 
সৃষ্টি, স্থিতি ও লয়ের একমাত্র হেতু, প্রকৃতির ঈক্ষণ- 
কর্তা ভগবানের উপদেশ প্রদানপূর্ব্বক ব্রহ্মলোকে গমন 
করিলেন । এই ভগবৎ্তরত্বোপদেশেরই নামান্তর মহা- 
বিদ্যা; মহারাজ চিন্তরকেত এই মহাবিদ্যার প্রভাবে 
সপ্তদিবস পরে সনৎকুমারাদি সিদ্ধেশ্বরগণের দ্বারা 
পরির্ত, নীলাম্বর-পরিহিত, সমুজ্জবল-কিরীট-কেম়ুর- 
কক্কণাদি-অলঙ্কারযুক্ত প্রসন্নবদন সক্কর্ষণের সমীপে 
উপনীত এবং তদ্দর্শনে প্রেমে পুলকিত রোমাঞ্চিত 
হইয়া তাহাকে (সন্কর্ষণকে ) প্রণামপুব্বক স্তব 


করিতে লাগিলেন। পরে চিন্রকেতু, অনন্তকোটি 
্ন্মাও-_-পরমাণুর ন্যায় যাহার লোমকুপে বিরাজিত, 
সেই আদ্যন্তরহিত ভগবান্‌ সঙ্কর্যণ ও তদুপাসকগণের 
নিত্যত্ব এবং অন্যদেবতা ও তদ্দুপাসকগণের অনিত্যত্ব, 
পরমহংস মুনিগণেরও উপাস্য ভাগবত-ধর্মের মহিমা, 
ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণের আন্তধ্যামিত্ব ও কুযোগিগণের দৃর- 
ধিগম্যত্ব প্রভৃতি বর্ণন করিলে শ্রীভগবান্‌ অনন্তদেব 
তাহার নিকটে নিজ-তত্্ব বিশেষভাবে বর্ণন করিলেন । 
এতত্প্রসঙ্গে এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 





অন্বয়ঃ__শ্ীবাদরায়ণিঃ উবাচ,_(হে) রাজন্‌ ! 
অথ (তদা তৎপুন্রমখেন এব তৎপুন্র।দি-সম্বন্ধঃ মিথ্যা 
ইতি দর্শয়িতুং ) দেবখষিঃ €শ্রীনারদঃ ) সম্পরেতং 
( মৃতমপি ) নৃপাত্মজম্‌ (জীবাত্মস্বরাপং তম্‌ ) অনু- 
শোচতাং জ্ঞাতীনাং দর্শয়িত্বা যোগবলেন তেষাং 
প্রত্যক্ষ গোচরং কৃত্বা) ইতি উবাচ (বক্ষ্যমাণবাক্যং 
কথয়ামাস ) 11১] 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,__হে রাজন্‌ ! অন- 
স্তর দেবষি নারদ যোগবলে মৃত রাজপুন্রকে শোকাকুল 
বন্ধুবর্গের প্রত্যক্ষ-গোচর করিয়া বলিয়াছিলেন ॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ__ 
যোড়শে মৃত পুন্রোত্ত্যা প্রবৃদ্ধো নারদান্মনূম্‌ । 
প্রাপ্য সংস্তয় শেষং তন্মখাজ্জ্ঞানং নৃপোহধাগাৎ॥০ 
জ্ঞাতীনামিতি দ্বিতীয়ার্থে ষচ্ঠী | ১। 


টাকার বজানুবাদ-__এই যোড়শ অধ্যায়ে মহা- 
রাজ চিন্রকেতু সৃতপুত্রের উক্তিতে প্রবৃদ্ধ হইয়া দেবষি 
নারদের নিকট হইতে মন্ত্র লাভ করতঃ সক্কর্ষণদেবের 
স্তুতি করিয়া তাহার মুখ হইতে জ্ঞানপ্রাপ্ত হন-__ইহা 
বণিত হইয়াছে | ০ || 


'জাতীনাম্‌,-- ইহা দ্বিতীয়ার্থে ষষ্ঠী বিভক্তি 
(দৃশ্‌ ধাতু দ্বিকর্্মক বলিয়া দ্বিতীয়া হওয়া উচিত 
ছিল।), অর্থাৎ অনুশোচনাকারী ভ্ঞাতিগণকে, (দেবমি 
নারদ যোগবলে মৃত রাজপুন্নের আত্মাকে দৃষ্টিগোচর 


করাইয়া সেই আজ্মাকেই সম্বোধনপূব্বক এইরূপ 
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৬1১৬1২-৫ ] 


শ্রীনারদ উবাচ 
জীবাত্মন্‌ পশ্য ভদ্রং তে মাতরং পিতরঞ্চ তে। 
সৃহাদো বান্বাবাস্তপ্তাঃ শুচা ত্বৃৎক্ুতহ্না ভূশম্‌ ॥ ২॥ 
অন্বয়ঃ_শ্রীনারদঃ উবাচ,--( হে) জীবাত্মন ! 
ত্রৎক্বৃতয়া € ত্বনিমিত্তেন ) শুচা (শোকেন) ভশং 
তপ্তান্‌ ব্যোপ্তান্) তে (তব) মাতরং পিতরং সূহৃদঃ 
বান্ধবান্‌ চ পশ্য ; তে (তব) ভদ্রম্‌ (গুভম্‌ অন্ত) ৷৷২৷৷ 
অনুবাদ শীনারদ বলিলেন,_হে জীবাত্রন ! 
তোমার মঙ্গল হউক, তোমার শোকে অতিশয় পরিতণ্ত 
তোমার মাতা-পিতা, সুহাদ্‌ ও বন্ধগণকে দর্শন কর 
|| ২] 
বিশ্বনাথ-_তদপি শোকমোহয়োঃ শেষং দুর্বার- 
মভিলক্ষ্য মুতপুত্রমুখেনৈৰ তং প্রবোধয়িতুমাহ 
জীবেতি । শুচা শোকেন | হ।। 
টীকার বঙান্বাদ--তথাপি শোক ও মোহ 
সহজে অনতিন্রমণীয়, ইহা লক্ষ্য করিয়া মৃতপুত্রের 
মুখেই রাজাকে প্রবোধদানের জন্য বলিতেছেন__হে 
জীবাত্মন্* ইত্যাদি ৷ “শুচা+__শোকের দ্বারা, (তোমার 


শোকে তোমার আত্মীয়স্বজন অত্যন্ত সন্তপ্ত হইয়াছে) 
|| ২1] 





কলেবরং স্বমাবিশ্য শেষমামুঃ সুহাদ্রতঃ 
ভুঙক্ষু ভোগান্‌ পিতুপ্রত্তানধিতিষ্ঠ নৃপাসনম্‌ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-স্বং কলেবরম্‌ আবিশ্য (আশ্রিত্য ) 
সুহাদ্বতঃ ( সন্‌ ) শেষম্‌ আয়ূঃ € অপৃত্যুনাস্থতস্বাৎ 
অবশিষ্টং জীবিতকালং ) পিতৃপ্রত্তান্‌ ( পিন্রা প্রত্তান্‌ 
দত্তান্‌ (ভোগান্‌ ভূঙ্্ষ £ নূপাসনং (জীবতা এব 
পিন্রাদত্তং সিংহাসনম্‌ ) অধিতিষ্ঠ স্বৌকুরু) ? ৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_( তুমি অপমৃত্যুতে মৃত হইয়া 
বলিয়া তোমার আমুক্ষকাল এখনও অবশিষ্ট আছে, 
অতএব ) তুমি পুনরায় নিজ কলেবরে প্রবেশপূর্র্বক 
সৃহাদ্গণের দ্বারা পরিরৃত হইয়া অবশিষ্ট আরুফ্ষাল 
পিতৃপ্রদত্ত রাজ্য ভোগ কর এবং রাজাসনে অধিষ্ঠিত 
হও ॥৩॥ 
বিশ্বনাথ__শেষ মবশিষ্টমাযুব্যাপ্যেত্যপস্ত্যুনা 
মরণং রাজানমৃহয়তি  বন্ততত্ত তস্য নাত্তেবাসু- 
মায়িকত্বাৎ, পিতুপ্রত্তান্‌ পিত্রা দত্তান্‌ ৷৷ ৩ ॥ 
_-৩৫ 


ষষ্ঠস্কন্ধ 


রি = 
পাস ৯টি 
পলা 
পপ 


3 ২৭৩ 


টাকার বজানুবাদ-_শেষমায়ূঃ-অবশিষ্ট আয়ু 
পর্যন্ত (তোমার নিজদেহে প্রবেশপূবর্বক পিতৃদত্ত 
বিষয় ভোগ কর )। অর্থাৎ অপস্ৃত্যুবশতঃ আয়ু- 
কাল পূর্ণ না হইতেই তোমার দেহত্যাগ হইয়াছে 
ইহা রাজাকে লক্ষ্য করিয়া বলিলেন, বস্তুতঃ মায়িক 
দেহ বলিয়া তাহার আয়ুই নাই । “পিতৃ-প্রত্তান্‌*_ 
পিতা কর্তৃক প্রদত্ত ( বিষয়সমূহ ) ॥ ত॥। 


সপে ০ শ্ীাশশাস্স — —— 





জীব উবাচ-_ 
কঙদিমন্‌ জন্মন্যমী মহ্যং পিতরো মাতরোহভবন্‌ । 
কম্ধভিভ্রা ম্যমাণস্য দেবতিয্যঙ্নযোনিযু ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-জীবঃ উবাচ (তদেব কলেবরং যোগ- 
বলেন প্রবিশ্য জীবন্নিব জীবঃ কম্মভিঃ কথয়।মাস ), 
_-কন্্রভিঃ (স্বৌয়কর্মভিঃ) দেবতিষ্যগ্ন্ষোনিষু ভ্রাম্য- 
মাণস্য মহ্যং (মম ) কঙ্মিন্‌ জন্মনি অমী পিতরঃ 
মাতরঃ অভবন্‌ ॥ ৪ 1 

অনুবাদ-_জীবাত্মা বলিলেন,_আমি কন্ম বশে 
দেবতা, তি্যক্‌ ও নরযোনিতে ভ্রমণ করিয়া থাকি, 
অতএব ইহারা আবার কোন্‌ জন্মে আমার মাতা- 
পিতা ছিল ? ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_জীব উবাচেতি। তদেব কলেবরং 
প্রবিষ্টো খ্ষিজীঁবনিব জীব ইত্যর্থঃ। মহ্যং মম 
| ৪1 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“জীব উবাচ’--জীব বলিল, 
সেই মৃত রাজপূত্রের শরীরে প্রবেশপৃব্ব ক খষি জীবিত 
হইয়াই যেন জীব--এই অর্থ । '“‘মহ্যং'--মম, 
এখানে সম্বন্ধে ষষ্ঠী বিভক্তির স্থলে চতুথার প্রয়োগ 
হইয়াছে, ইহারা কোন্‌ জন্মে আমার পিতামাতা 
হইয়াছিলেন £ ৷ ৪ ॥ 


বন্ধুজ্াত্যরিমধ্যস্থমিত্রোদাসীনবিদ্বিষঃ ৷ 
সব্ব এব হি সব্বেষাং ভবন্তি ক্রমশো মিথঃ 1 ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__মেয়ি মৃতে পুণ্রদুষ্ট্যা শোকঃ চেৎ 
শক্রুরুদ্ধ্যা হর্ষ্যং কিং ন ক্রিয়তে ), হি (যতঃ ) সৰ্ব্বে 
এব প্রাণিনঃ) সব্রেষাম এব মিথঃ ( পরমস্পরং ) 
ক্রমশঃ ( ক্ৰমেণ ) বন্ধ-জাত্যরিমধ্যস্থমিত্রোদাসীন- 


২৭৪ 


৭৮০০০ a nea TP We ee “মা” 
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বিহ রঃ নাতি এ জ্ঞাতম্মঃ, 
সপিণ্ডাঃ, অরয়ঃ ঘাতকাঃ, মিন্রাণি রক্ষকাঃ উপকার- 
কাশ্চ, মধ্যস্থাঃ উভয়ব্যতিরিক্তাঃ, ব্যবহারসম্বন্ধিনঃ 
অপি পক্ষপাতরহিতাঃ, বিদ্বিষঃং দ্রব্য দিনিমিত্তেন 
দ্বেষিণঃ অথবা উৎকর্ষাসহনেন বা বিরুতচিত্তাঃ 
উদাসীনাঃ উপেক্ষকাঃ ) ভবন্তি ॥ ৫ 1 
অনুবাদ-_এই অনাদি-সংসারপ্রবাহের মধ্যে 
ক্রমশঃ সকলেই পরস্পর পরস্পরের বন্ধু ( বিবাহাদি 
দ্বারা সম্বন্ধীভূত ) জ্ঞাতি, শত্রু, মিত্র, (রক্ষক ) 
মধ্যস্থ ( শত্ৰু এবং মিন্র ব্যতিরিত্ত সাধারণ ) কিল্লা 


দ্রব্যাদি-ভ্রয়বিক্রয়ের নিমিত্ত শত্রু এবং উপেক্ষক 
হইয়া থাকে 1 ৫ ৷ 
বিশ্বনাথ__ময়ি সতে পুত্রদৃস্ট্যা শোকশ্চেৎ 


ক্ৰিয়তে, শন্রুদৃষ্ট্যা হর্ষঃ কিং ন ক্রিয়তে, ইত্যাশয়েন 
সম্বন্ধ স্যানিয়তত্বমাহ, বিবাহ।দিসম্বন্ষিনঃ ৷ 
জ্ঞাতয়ঃ সপিণ্ডাঃ, অরয়ো ঘাতকাঃ, মিন্রাণি হিতৈ- 
ষিণঃ, মধ্যগ্থাঃ বহিরন্তৈত্রীবৈরবন্তঃ, উদাসীন। 
মৈভ্রীবৈরশূন্যাঃ, বিদ্বিষ উত্কর্ষাসহিনঃ । ক্রমশ ইতি 
জন্মান্তরে শক্রুরপ্যস্িমন্‌ জন্মনি পুন্রো ভবতীত্যর্থঃ। 
বস্তুতঃ পুন্রঃ সদৃগুণো ভূত্বা ম্িয়তে * স তু দুঃখাধিক্য- 
প্রদত্বাচ্ছন্ররেবেতি লোকোক্তিঃ ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আমি মারা গেলে পুন্র- 
দৃষ্টিতে যদি শোক করা হয়, তাহা হইলে শন্রু- 
দৃষ্টিতে আনন্দ কিজন্য করা হয় না? এই আশয়ে 
সন্বন্ধের অনিয়ত্ব বলিতেছেন-_‘বন্ধ_-জ্ঞাতি’ ইত্যাদি । 
বন্ধ_-বিবাহাদিমূল ক সম্বন্ধযুক্ত, জ্ঞাতি__সপিগু, শক্রু- 
ঘাতক, মিন্র__হিতৈষিগণ, মধ্যস্থ_ বাহিরে ও অন্তঃ- 
করণে মৈল্রী ও শক্রভাবাপন্ন, উদাসীন-_মিন্রতা ও 
শগ্তাশন্য, বিদ্বেষী --উৎকৰ্ষ অসহিষ্ণ। ‘ক্ৰমশঃ’ 
_-ইহা বলায় পূৰ্ব্ব জন্মের শত্রুও এই জন্মে পুত্র হয় 
-_ এই অর্থ । বস্তুতঃ যে পুন্তর সদৃগুণান্বিত হইয়া 
মারা যায়, সেইরূপ পূত্র অতিশয় দুঃখপ্রদ বলিয়া 
সে শন্রুই__ এইরূপ লোকোক্তি ॥ ৫ 1 


———_— —_————— শা 





যথা বস্তুনি পণ্যানি হেমাদীনি ততস্ততঃ । 
পর্য্যটস্তি নরেষেবং জীবো যোনিষু কর্তৃষু ॥ ৬ 0. 
অন্বয়ঃ-_পণ্যানি € ক্রুয়বিজ্রুয়দ্যহাণি ) হেমা- 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


ee Ne et et Ne a পা পা সসপা্সসপাস 





৬ ৯ 


সা 


দীন | বস্তনি যথা ততঃ ততঃ (এরকসমীপাদনাসবী 
ততোহপ্যন্যসমীপম্‌ এবং ) নরেষু ( ব্যবহর্তৃষূ নরেষ্‌ 
সৰ্ব্বত্ৰ ) পর্যটন্তি, এবং জীবঃ ( অপি ) কর্তৃষু ) 
(পিতৃষ ) যোনিষু ( মাতৃষ্‌ ভ্রমতি )।। ৬ | 

অন্বাদ-_যেরপ ভ্রয়বিভ্রুয়যেগ্য সবর্ণাদিবস্তু- 
সমূহ ক্ৰমশঃ ভিন ভিন্ন মনুষ্যের মধ্যে পর্যটন 
করিতেছে, সেইরূপ জীবও ক্রমশঃ নানাবিধ জনক- 
জননীতে পরিভ্রমণ করিতেছে | ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ যদি শন্ররপি পুন্রঃ স্যাত্তহি তন্তরা- 
আ্রীয়ত্বেন স্নেহঃ কথং স্যাত্তত্ৰ দৃষ্টান্তেন সমাদধাতি, _ 
যথেতি। পণ্যানি ক্রুয়বিক্রয়াদ্যহাণি হেমাদীনি 
হেমমুদ্রিকাদীনি, যৈব হেমমুদ্রা শক্রুগৃহস্থিতা স্ববধ- 
প্রযোজিকা সৈব. দৈবাদাত্মগৃহমাগতা প্রেমাস্পদীভূতা 
ভোগপ্রযোজিকা চ ভবতি। 
অনুষ্য-গো-গদ্দভাদিষু যে কর্তার উৎপাদকাঃ পিতরো 
মাতরশ্চ তেষু প্রবিশতি ॥ ৬ ॥ 

টীকার বলানুবাদ_ দেখুন_-যদি শন্ত্ুও পুত্র 
হইয়া জন্মগ্রহণ করে, তাহা হইলে তাহাতে আত্মীয়ত্ব- 
রূপে স্নেহ কিপ্রকারে সম্ভব £ তাহাতে দৃষ্টান্তের 
সহিত সমাধান করিতেছেন-__যথা পণ্যানি হেমা- 
দীনি”_যেমন ভ্রয়বিক্রয়যোগ্য সুবর্ণমুদ্রাদি দ্রব্য- 
সমূহ (একের হাত হইতে অপরের হাতে ঘুরিতে 
থাকে, জীবও সেরূপ ক্রমশঃ মানবগণের মধ্যে 
একের নিকট হইতে অপরের নিকট . পৃত্রাদি নানা- 
রাপে ভ্রমণ করে )। যে দ্বর্ণমুদ্রা শত্রুর গৃহে থাকিয়া 
নিজের বধের প্রয়োজিকা হয়, তাহাই যদি দৈবক্রমে 
নিজগৃহে আসে, তাহা হইলে উহাই প্রেমাস্পদী ও 
ভোগ-প্রয়ে।জিকা হয় । এইপ্রকারই “জীবযোনিষু' 
মনুষ্য, গাভী, গর্দভ।দি যোনিতে, “যে কর্তারঃ'_ 


যাহারা উৎপাদক, অর্থাৎ পিতা, মাতা, তন্মধ্যে জৌব) 
প্রবেশ করে ॥ ৬ ॥ 


নিত্যস্যারথস্য সম্বন্ধো হ্যনিতে ত্যা দুশ্যতে ন্যু । 
যাবদৃষস্য হি সম্বন্ধো মমত্বং তাবদেব হি ॥ ৭ 
অন্বয়ঃ__নৃষু নিত্যস্য ( অবিনষ্টস্য অপি) 
অর্থস্য ( বস্তুনঃ পশ্বাদেঃ ) সম্বন্ধঃ অনিত্যঃ দৃশ্যতে 
বিক্রুয়াদিনা সম্বন্ধনাশাদিত্যর্থঃ ) যাবৎ (যাবৎকালং) 


[ ৬১৬৫-৭ 


এবমেব জীবযোনিষ 
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এস 
স্পা পা 

পাপ, পণ” 
টিনার 


রন (বস্তনঃ য তিমির পরুষে ) জঙ্বন্ধঃ (ভবতি ), 
তাবৎ (তাবৎ কালমেব তস্য পুরুষস্য তন্র বস্তুনি ) 
মমত্বং হি € ভবতি ; বিক্রুযম্নাদ্যনন্তরং তত্র মমত্বা- 
ভাবাৎ অন্বন্ধঃ অপি নিরৃত্তঃ ইতি নিশ্চয়ঃ ইত্যর্থঃ ) 
|| ৭ | 

অনুবাদ-_( জন্মন্তরের কথা দূরে থাকুক, ইহ 
জন্মেই জীবের সহিত অন্য জীবের সম্বন্ধ অনিত্য, 
তাহা সদৃষ্টান্ত এই শ্লোকে বণিত হইতেছে)-__পশ্বাদি- 
জীবের সহিত অন্য জীবের সন্বন্ধ নিত্য দেখা যায় 
না। যেকাল পধ্যন্ত যে বস্তুর সহিত সম্বন্ধ থাকে, 
সেই কাল পর্যন্তই সেই বস্তুর প্রতি পরুষের মমতা 
থাকে, সম্বন্ধ তিরোহিত হই'ল আর মমতা থাকে না 
Hau 

বিশ্ননাথ-_মম জীবস্য চিন্রকেতুপুত্রত্বমৈতাব্তং 
কালমাসীত্তাবদসো স্মেহমকরোদেবঃ অতঃ পরমন্য- 
পন্নত্বং প্রাপস্যামি স এব স্বেহং করিষ্যতীত্যথান্তরন্যা- 
সেনাহ-_নিত্যস্যার্থস্য স্বর্ণ মূদ্রায়া একস্যা অপি ক্রুয়- 
বিক্রয়াদিব্যবহারেণৈকঙ্মিন্পি দিনে অন্যজনহস্ত- 
গতায়া মমেয়ং নান্যস্যেতি সম্বন্ধো হ্যনিত্যঃ তত্র চ 
যাবদিতি স্পম্টম্‌ | ৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__মদাত্মক যে জীব এতকাল 
চিন্রকেতুর পৃন্ররূপে ছিল, ততকাল তিনি স্মেহ করিয়া- 
ছিলেন, তারপর অন্যের পুন্রত্ব প্রাপ্ত হইয়াছি, এখন 
তিনিই স্নেহ করিবেন, ইহা অর্থীন্তরন্যাসের দ্বারা 
বলিতেছেন -_“নিত্যস্য অর্থস্য’, নিত্য বস্তুর, যেমন 
একটি স্বর্ণমূদ্রারই ভ্রুয়-বিন্রয়াদি ব্যবহারের দ্বারা 
একই দিনে অন্য জনের হস্তগত হইয়া, ‘ইহা আমারই, 
অন্যের নহে*__এইরাপ যে সম্বন্ধ, উহা অনিত্য। 
তদ্বিষয়ে অর্থান্তরন্যাসের দ্বারা সিদ্ধান্ত করিতেছেন 
--যাবদ্‌ যস্য হি সঙ্বব্ধঃ' ইত্যাদি, (অর্থাৎ যাহার 
সহিত যাহার যতকাল সম্বন্ধ, তাহার প্রতি তাহার 
ততকালই “ইহা আমার’, এরূপ মমতা থাকে) ॥ ৭ ॥ 


পাস 
পাপা এ 
রী ot: 
লাশ 


এবং যোনিগতো জীবঃ স নিত্যো নিরহঙ্কৃতঃ ! 
যাবদ্যন্রোপলভ্যেত তাবৎ স্বত্বং হি তস্য তৎ ॥৮॥ 
অন্বয়ঃ__এবং যোনিগতঃ (পিত্রাদিসম্বন্ধং প্রাপ্তঃ 
অপি) জীবঃ নিত্যঃ (দেহজন্মাদিনা তস্য জন্মাদ্য- 


ষষ্ঠস্কন্ধ 





২৭৫ 
ভাবাৎ শাশ্বতঃ ) নিরহঙ্কতঃ ( অহমস্য প্রঃ ইত্যভি- 
মানশ্ন্যঃ সন্‌ ) সঃ যাবৎ (কালং ) যন্ত্র ( পিল্রাদো 
সম্বন্ধিনি) উপলভ্যেত ( কর্্মবশেন বর্তেত ) তাবৎ 
( কালমেব ) তস্য (পিন্রাদেঃ) তৎ তেস্মিন্‌ পূত্ৰাদৌ) 
স্বত্বং (ন তু মরণাদ্যন্বররকালমপি তথা চ ইদানীং 
পৃন্রসপ্ন্ধস্য নির্তত্বাৎ অনুচিত এব, তদর্োহ্য়ং 
শোকঃ ইতি ভাবঃ) || ৮ ॥ 

অনুবাদ-_পিত্রাদির সহিত সম্বন্ধযৃক্ত হইলেও 
জীব নিত্য, যেহেতু বস্ততঃ দেহাদিই জন্মিয়া থাকে, 
জীবের জন্ম স্বীকার্য্য নহে । জীব নিরহঙ্কৃত অর্থাৎ 
'আমি--ইহার পুন্ত্রঁ এইরূপ অভিমানশূন্য * জীব 
সা যাবতকাল পধ্যন্ত যে পিতার সহিত সম্বন্ধ- 

ক্ত হইবে, তাবৎকাল পর্যন্তই সেই পিতার সেই 
পত্রে স্বত্ব বর্তমান থাকে. মরণের পর পিতার পুন্রসম্বন্ধ 
বিলপ্ত হওয়ায়, তজ্জন্য শোক নিরথক || ৮॥ 

বিশ্বনাথ-_বস্তৃতো নিরহঙ্কৃত এব যন্ত্র পিত্রাদো 
তস্য পিশ্রাদেঃ ; যদ্ধা, নিরহঙ্কৃত এব জীবো যাবদ্যন্তর 
দেহে উপলভ্যেত তাবদেব তস্য তস্মিন্‌ জীবস্য দেহে 
স্বত্বং নান্যদা। অতোহস্মিন্‌ দেহে সম্প্রতি মম স্বত্বা- 
ভাবাৎ কথমন্্রাহস্কারং করোমীতি তস্মাৎ কলেবরং 
সমাবিশ্যেতি তৎ প্রাখিতং ন ঘটত এবেতি ভাবঃ 
|| ৮ || 

টীকার বলানুবাদ-_বস্ততঃ জীব 'নিরহঙ্কৃতঃ, —— 
অভিমানশন্য, ‘যত্র'_যে পিত্রাদিতে, অর্থাৎ কম্ম- 
বশতঃ জীব যতকাল যে পিতৃ-প্রভৃতি সম্বন্বিগণের 
নিকট অবস্থান করে, “তস্য”সেই পিতৃ- 
প্রভৃতির ততকালই তাহার উপর স্বত্ব থাকে । 
অথবা--নিরহঙ্কৃতঃ", স্বরূপতঃ মমতাশুন্য জীব যত- 
কাল যে দেহ লাভ করে, ততকালই সেই জীবের 
দেহে স্বত্ব, অন্য সময়ে নহে । অতএব এই রাজ- 
পুত্রের দেহে সম্প্রতি আমার স্বত্বাভাবে কিপ্রকারে 
অহঙ্কার করিব? অতএব “কলেবরং সমাবিশ্য: 
(৩য় শ্লোক )_তুমি এই নিজদেহে প্ররেশপূর্বক 
ইত্যাদি প্রার্থনাও সঙ্গত নহে -_এই ভাব ॥ ৮ ॥ 


পা ররর tnntnntned 






এষ নিত্যোহব্যয়ঃ সক্ষম এষ জব্বাশ্রয়ঃ স্বদূক্‌ । 
আজ্মমায়াগুণৈবিশ্বমাআনং স্থজতে প্রভুঃ ॥ ৯ ॥ 
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অন্বয়ঃ--এষঃ (আত্মা) নিত্যঃ ; তন্ত্র হেতু 
অব্যয়ঃ ( অপক্ষয়শূন্যঃ ) সুক্ষমঃ ( জন্মাদিশুন্যঃ ) 
এষঃ সব্বাশ্রয়ঃ (সব্বস্য দেহাদেঃ আশ্রয়ঃ ) স্বাদ ধ- 
স্বেপ্রকাশঃ) প্ৰভুঃ (সমর্থঃ সন্‌ অপি) আত্মমায়াগণৈঃ 
(আত্মনঃ মায়।য়াঃ গুণৈঃ সত্বাদিভিঃ) আত্মানম্‌ (এব 
বিশ্বাত্মকং ) সুজতে (স্থজতি )॥ ৯॥। 

অনুবাদ-_-এই আত্মা নিত্যবস্ত, কেননা, ইহার 
ক্ষয় বা বিনাশ নাই ৷ তিনি সুক্ষ অর্থাৎ জন্মাদি- 
শূন্য, সব্ব্বাশ্রয় অর্থাৎ উৎপত্তি বা জন্মশীল দেহাদির 
আশ্রয় (স্বয়ংই দেহাদি নহেন ) ও স্বতঃপ্রকাশ স্বরূপ 
এবং প্রভু বা সমর্থবান্‌ হইয়াও নিজ-মায়াগুণে 
আপনাকে নানারূপে হৃন্টি করিয়া থাকেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__এবং জীবস্য পারতন্ত্যা দনৈশ্বর্য্যাচ্চ 
ততোহন্যঃ কণ্চিৎ স্বতন্ত্র ঈশ্বরোহ্স্তীতি প্রতীয়তে, স 
এষ কীদৃশ ইত্যপেক্ষায়ামাহ_এষ ইতি। জীবস্য 
মায়া আবরণাদপরোক্ষস্যাপি পরোক্ষায় মাণত্বাৎ 


তচ্ছব্দবাচ্যত্বমুক্তম্‌। ঈশ্বরস্য মাক্সয়া অনাবরণাৎ 
প্রযোজ্ঞরসিরসোহপি জীবনুক্তত্বেনাবিদ্যাবরণরাহি- 


ত্যাদপরোক্ষত্বেনৈতচ্ছব্দবাচ্যত্বম্চ্যতে,_এষ ইতি । 
তন্ত্র নিত্যত্বমব্যয়ত্বং সুন্ষত্বমিতি সাধারণধর্ম্মত্রয়- 
মীশ্বরস্য পারতন্জ্য-মনৈশ্র্যমিতি ত্বসাধারণধন্ম দ্বয়ং 
জীবস্য পূব্বমেব ব্যজিতম্‌। ঈশ্বরস্যাপ্যসাধারণান্‌ 
সব্বাশ্রয়ত্বাদীন্‌ ধর্ম্মান্‌ বক্তং পুনরপ্যেতচ্ছব্দমূপন্য- 
স্যেতি এষ ইতি । আত্মশক্তিময়ত্বাদাত্মানম্‌ ৷ ৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে জীবের পারতন্ত্য 
ও অনৈশর্যহেতু তাহা অপেক্ষা অন্য কোনও স্বতন্ত্র 
ঈশ্বর আছেন, ইহা প্রতীত হয়, এবং সেই তিনি 
কেমন £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-__এষ নিত্যঃ, 
ইত্যাদি (অথাৎ এই আত্মা স্বপ্রকাশ বলিয়া দেহাদির 
আশ্রয়, অতএব জন্মাদিরহিত এবং অপক্ষয়শুন্য বলিয়া 
নিত্যপদার্থ, অথচ ইনিই নিজের মায়াশ্রিত গুণসমূহ- 
দ্বারা নিজেকে বিশ্বরূপে অথাৎ সরব্বস্বরূপে প্রকাশ 
করেন )। জীবের মায়ার দ্বারা আবরণহেতু অপ- 
রোক্ষ প্রেত্যক্ষ) হইলেও অপ্রত্যক্ষের ন্যায় তৎ-শব্দের 
বাচ্যত্ব উক্ত হইয়াছে । এখানে ঈশ্বরের মায়ার আব্‌- 
রণ না থাকায় এবং প্রয়োগকর্তা অঙ্গির] খষিরও 
জীবন্মুক্তত্বহেতু অবিদ্যার আবরণরাহিত্য বলিয়া 
প্রত্যক্ষভাবেই এতৎ-শব্দের বাচ্যত্ব বলিতেছেন-_ 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 
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‘এষ’, এই গৈরিসোমান) আত্মা ইত্যাদির 
নিত্যত্ব, অব্যয়ত্ব এবং সূঙ্ষমত্ব জেন্মাদি-শূন্যত্ব,দুর্জেয়েতব) 
_-এই তিনটি সাধারণ ধর্ম ঈশ্বরের, এবং পারতন্ত্য 
ও অনৈশ্বর্য্য_এই দুইটি অসাধারণ ধর্ম জীবের, 
ইহা পূর্বেই ব্যক্ত হইয়াছে। ঈশ্বরেরও অসাধারণ 
ধৰ্ম্ম সব্বাশ্রয়ত্ব প্রভৃতি বলিবার জন্য পুনরায় এতৎ- 
শব্দ উপন্যাসপূবর্বক বলিতেছেন__-এষ ইতি। 
“আত্মানং বিশবং_আত্মশকিময়ত্বহেতু আত্মাকে নানা- 
রূপে সৃষ্টি করেন (অথাৎ এই প্রভু ঈশ্বরই নিজের 
মায়াশ্রিত গুণসমূহদ্ধারা নিজেকে বিশ্বরূপে প্রকাশ 
করিতেছেন 1) 1 ৯ ॥ 

তথ্য-_-এই শ্লোকের শ্রীধরস্বামীর টীকার তাৎপৰ্য্য 
এই যে, শুদ্ধাদ্ধিতবাদমতে,_চিদংশে জীবব্রন্দের এক্য 
স্থাপিত হইলেও কেবলাদ্বৈতবাদীর ন্যায় জীবের 
অনিত্যত্ব স্বীকৃত, হয় নাই । ছান্দোগ্য উপনিষদে 
কথিত হইয়াছে যে, ব্ৰহ্ম স্বীয় অংশ জীবাত্মাদ্বারা 
স্থল উপাধিতে অনুপ্রবিষ্ট হইয়া দেবমনৃষ্যাদি নাম 
ধারণ করিয়া থাকেন; এই বাক্যে চিদংশে জীব 
ও ব্রক্ষের এঁক্য সাধিত হয়। জীবকে সৃষ্টিকর্তা 
বলায় কোন দোষ লক্ষিত হয় না, বরং তাহা যুক্তি- 
যুক্তই হইয়াছে । তাৎপর্য্যান্তর গ্রহণ করিলে অনান্্ 
শ্রীধরস্বামীর নিজবাক্যের সহিত বিরোধ উপস্থিত 
হইবে । 

শ্রীজীবগোস্বামিপাদ ভ্রমসন্দর্ভের টীকায় বলিয়া- 
ছেন,_-পৃর্বোক্ত শ্লোকে জীবের পারতন্ত্্য বর্ণন 
করিয়া এই শ্লোকে তাহা হইতে ভিন্ন স্বতন্ত্র ঈশ্বরের 
বিষয় বর্ণন করিতেছেন । পরমাআ-পক্ষে সৃক্মশব্দের 
অথ দুর্জেয় ॥ ৯ ॥ | 

মধ্ব__এষ নিত্যোহব্যয়ঃ । অনিত্যসম্বন্ধযুতাঃ 
পিন্রাদ্যানিত্যযুগ্হরিঃ ইতি চ। আত্মানং চ অবতার- 
রূাপেণ সৃজতে ॥ ৯ ॥ 


ন হাস্যাস্তি প্রিয়ঃ কশ্চিক্নাপ্রিয়ঃ স্বঃ পরোহপি বা। 
একঃ সব্বধিয়াং দ্রষ্টা কর্তৃণাং গুণদোষয়োঃ ॥১০৷৷ 
অদ্বন্নঃ--অস্য আত্মনঃ কশ্চিৎ (অপি ) প্রিয়ঃ 
ন (ভবতি); অপ্রিয়ঃ, স্বঃ পরঃ অপি বান 
কোহপি অস্তি ) একঃ (অয়ম্‌ এক এব! সৃহাদাদি- 
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গঙ্গরহিতঃ সন্‌ ) গুণদোষয়োঃ ( ধর্ম্মাধর্ম্ময়োঃ হিতা- 
হিতয়োঃ বা) কর্তৃণাং (মিন্তরাদীনাং) সর্বধিয়াং 
(যাঃ সৰ্ব্বাঃ ধিরঃ বিচিন্রাঃ বৃদ্ধয়ঃ তাসাং ) দরষ্টা 
(সাক্ষী ) ৷ ১০ | 

অনবাদ-_এই আত্মার কোন প্রিয় বা অপ্রিয় 
নাই, স্বকিন্সা পর কেহ নাই। তিনি এক অর্থাৎ 
সহাদাদিতে আসক্তি-রহিত এবং হিতাহিতকারী মিন 
ও শক্রবর্গের বিচিন্রবৃদ্ধির দ্র্টা অর্থাৎ সাক্ষিমান্ 
|| ১০ | 

বিশ্বনাথ__জীবস্য বন্ধজাত্যরি মধ্যস্থাদয়ো অদ্ঞান- 
নিবন্ধনা নত্বীশ্বরস্যেত্যাহ__ন হ্যস্যেতি । যত্তু ভক্তো- 
হতিপ্রিয়ঃ স্শ্চ ভক্তদ্বেষী অপ্রিয়ঃ পরঃ শন্তরশ্চ ইতি 
তচ্চ “সমোহহং সব্বভূতেষু ন মে দ্বেষ্যোহস্তি ন 
প্রিয়ঃ | যে ভজন্তি চ মাং ভক্ঞ্যা ময়ি তে তেষু 
চাপ্যহম্‌ 0” ইতি, “তানহং দ্বিষতঃ ভ্রুরান্‌ সংসারেষু 
নরাধমান্” ইতি গাতোক্তের্ভক্তবৎসলস্য তস্য ভূষণ- 
মেব, ন তু দৃষণম্্‌ । কিঞ্চ জীবা বহব এব ঈশ্বরস্তেক 
এব, গুণদোষয়োহিতাহিতয়োঃ কর্তৃ.শাং মিত্রাদীনাং যাঃ 
স্ব্বধিয়ঃ বিচিত্রা বৃদ্ধয়স্তাসাং দ্রষ্টা সাক্ষী || ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_জীবের বন্ধু, জ্ঞাতি, শত্রু, 
মধ্যস্থ প্রভৃতি অজ্তান-নিবন্ধন সম্বন্ধ আছে, কিন্তু ঙ্ব- 
রের তাহা নাই, ইহা বলিতেছেন-__“ন হ্যস্য* ইত্যাদি 
(অর্থাৎ এই আত্মার প্রিয় বা অপ্রিয়, আত্মীয় বা পর 
কেহই নাই )। কিন্তু “ভক্ত আমার অত্যন্ত প্রিয় 
এবং যিনি ভক্তদ্বেষী, তিনি অপ্রিয় এবং শঞ্র” ইত্যাদি 
যাহা শোনা যায়, তাহা ভক্তবৎসল আঁভগবানের 
ভূষণই, কিন্ত দূষণ নহে । যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত 
হইয়াছে__“সমোহহং স্ব্বভূতেষ্” ইত্যাদি (১1২৯) 
এবং “তানহং দ্বিষতঃ ভ্রুরান্‌” ইত্যাদি (১৬১৯ ১, 
অর্থাৎ আমি সব্ব্বভূতে তুল্য, আমার কোন অপ্রিয় 
বা প্রিয় নাই। কিন্তু যাহারা ভক্তিপূ্ব্বক আমাকে 
ভজন করেন, তাহারা যেরূপ আমাতে আসত, 
আমিও সেরূপ তীহাদের প্রতি আসক্ত হইয়া থাকি । 
এবং আমি সাধূবিদ্বেষী নিষ্ঠুর সেই নরাধমপিগকে 
আসুরী যোনিতে নিক্ষেপ করি ইত্যাদি। আরও, 
জীব বহু, কিন্তু ঈশ্বর একই, তিনি ‘গুণদোময়োং 
কর্তুণাং_হিত ও অহিতকারী মিত্র শপ্রু প্রভৃতি 
সর্বলোকের সর্বপ্রকার বিচিত্রবুদ্ধির দ্রম্টা, অথাৎ 
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স্পা পাশ এ স্পিন 


সাক্ষিমান্ত্র। (এইজন্য ঈশ্বর স্হাদাদির সঙ্গরহিত, 
অতএব তাহার প্রিয় বা অপ্রিয়, আত্মীয় বা পর 
কেহই নাই 1) 1 ১০ ॥ 


আপা পাচ. লা লা 


নদন্ত আত্মা হি গুণং ন দোষং ন ভ্রিয়াফলম্্‌ । 
উদাসীনবদাসীনঃ পরাবরদূগীশ্বরঃ ৷৷ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-- আত্মা গুণং (সুখম্‌ ) দোষং (দুঃখম্) 
ন আদত্তে (গৃহ.তি ) ন চ ক্রিয়াফলং (রাজ্যাদিকং 
সুখ-দুঃখাদিকং চ) আদত্তে ; পরাবরদূক (পরাবরে 
কারণকাধ্যে পশ্যতি ইতি তথাবিধঃ ) ঈশ্বরঃ (স্বতন্্ঃ 
দেহাদি-পারতন্জ্যশন্যম্‌ অয়ম্‌ ) উদাসীনবৎ আসীনঃ 
(এবভ্ততস্য মম যুস্মাকং চ সন্বন্ধাভাবাৎ শোকঃ ন 
কাধ্যঃ ইতি ভাবঃ ) 1 ১১ ॥ 
অন্বাদ-_আত্মা সুখ বা দুঃখ অথবা কম্ম ফল- 
জনিত রাজ্যাদি কিছুই গ্রহণ করেন না, কারণ ও 
কার্যের স্রষ্টা এবং দেহাদি পারতন্জ্যশূন্য হইয়া 
উদাসীনের ন্যায় অবস্থান করিতেছেন । আমার ও 
আপনাদের এতাদৃশ ভাব না থাকায় শোক করা 
কর্তব্য নহে ॥ ১১ ॥ | 
বিশ্বনাথঁ-_জীবো হি মিন্রামিন্রয়োগু ণদোষো 
গৃহনাতি* যতঃ ক্রিয়াফলং সূখং দুঃখঞ্চ ভুঙ্ক্তে 
ঈশ্বরস্ত নৈবেত্যাহ,_নাদত্ত ইতি, _অতএব উদাসীন- 
ব€ সৰ্ব্বান্তর্য্যামিত্বেনাসীনঃ পরাবরে ভদ্রাভদ্রে সাক্ষি- 
ত্বেন গশ্যতীতি সঃ। উদাসীন ইবেত্যরিমিন্রদি- 
প্রতিযোগ্তাদাসীনস্ত নৈবেত্যর্থঃ। অত ঈশ্বরমায়া- 
নিবন্ধানামেষাং চিন্রকেত্ব।দীনাং মহদনৃগ্রহমূলামী- 
শ্বরপ্রপত্তিং বিনা শোকমোহাদিময়োহয়ং সংসারো 
দুস্তর এবেতি কিং বহবক্তব্যমিতি প্রকরণার্থঃ ॥ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_জীবই মিত্র ও শত্রুর গুণ- 
দোষ গ্রহণ করে এবং কর্মফল সখ ও দুঃখ ভোগ 
করে, কিন্তু ঈশ্বর ইহার কিছুই গ্রহণ করেন না, ইহা 
বলিতেছেন _“নাদত্তে' ইত্যাদি । 'উদাসীনবৎ’_ 
তিনি অন্তর্য্যামী বলিয়া উদাসীনের ন্যায় অবস্থান 
করতঃ, পরাবরদূক্*পর ও অবর অর্থাৎ ভদ্র ও 
অভদ্র সাক্ষিরূপে দর্শন করেন । এখানে উদাসীনের 
ন্যায়- ইহা বলায় শত্রু ও মিন্রাদির প্রতিযোগী উদা- 
সীম তিনি কখনই নহেন--এই অর্থ । (কারণ 





পি লা সা 


২৭৮ 
ভক্তবৎসল ভগবান্‌ সৰ্ব্বদাই ভক্তের পোষণ ও দুর্জ- 
নের বিনাশ করিয়া থাকেন )। অতএব ঈশ্বরের 
মায়ায় বদ্ধ এই সকল চিন্রকেতু প্রভৃতির পক্ষে 
মহদনগ্রহমূলা ঈশ্বরপ্রপত্তি ব্যতিরেকে শোকমোহাদিময় 
এই সংসার দুস্তরণীয়ই--এই বিষয়ে অধিক কি 
বক্তব্য থাকিতে পারে £- ইহা প্রকরণার্থ ॥ ১১ ॥ 
অধব-__ ্‌ 
ভোক্তাসদ্গুণভোত্ঞত্বান্ন ভোক্তা তদরৃদ্ধিতঃ । 
অচিন্ত্যশক্তিতস্তচ্চ যুজ্যতে পরমেশিতুম্‌ ॥ 
ইতি চ।। ১১ | 


শ্রীবাদরায়ণিরুবাচ_ 
ইত্যুদীধ্য গতো জীবো জ্ঞাতয়স্তস্য তে তদা । 
বিছ্মিতা মৃমুদুঃ শোকং ছিত্বাআস্বেহশৃত্মলাম্‌ ॥ ১২।। 


অন্বয়ঃ- শ্রীবাদরায়ণিঃ উবাচ,_ইতি ( ইত্যে- 
বম্‌ ) উদীধ্্য (উজ্তা ) জীবঃ (যদা ) গতঃ তদা 
তস্য (বালস্য) তে ( পূব্বোক্তাঃ চিন্রকেত্বাদয়ঃ ) 
জ্ঞাতয়ঃ বিস্মিতাঃ (তদ্বচনেন চমৎকুতাঃ সন্তঃ ) 
আত্স্পেহ-শৃত্খলাম্‌ আত্মনঃ স্বস্য স্নেহরাপাং শৃখ্বলাং) 
ছিত্বা শোকং মূমূচুঃ ৷৷ ১২ ৷ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,__-এইরূপ বলিয়া 
জীবাত্মা চলিয়া গেলে চিন্রকেতু প্রভৃতি বালকের 
পূর্বোক্ত জ্ঞাতিগণ তাহার বাক্যে বিস্মিত হইয়া 
স্বকীয় স্মেহরূপ-শস্বল ছেদন করিয়া শোক পরিত্যাগ 
করিলেন ॥ ১২ ॥ 


নিহাত্য জ্ঞাতয়ো জ্ঞাতেদেহং ক্ুত্বোচিতাঃ ভ্রিয়াঃ । 
তত্যজুদুস্ত্যজং স্লেহং শোকমোহভয়াত্তিদম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
'অন্ৰয়ঃ__জ্ঞাতয়ঃ ( সপিণ্ডাঃ - চিন্রকেত্বাদয়ঃ) 
জ্ঞাতেঃ (সপিগুস্য মৃতস্য বালস্য ) দেহং নিহাত্য 
( দগ্ধ ) উচিতাঃ ( মৃতোচিতাঃ ) ক্ৰিয়াঃ (শ্ৰাদ্ধ- 
তপর্ণাদিরূপাঃ ) কৃত্বা (চ) 'শোরুমোহভয়াও্িদং 
( শোকাদিজনকং ) দুস্তাজম্‌ (অপি) স্েহং জার 
1১৩ ।॥ 
-অনুবাদ-_অনস্তর  সপিপ্তাছি ন-জাতিররগ সপিণ্ড 
মুতের দেহ দাহনপূর্ব্বক মুতোচিত শ্রাদ্ধতর্পণাদি ক্রিয়া 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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করিয়া শোক, মোহ, ভয় ও SE HE দৃত্তযজ-রেহ 
ত্যাগ করিয়াছিলেন || ১৩ ॥ 


বালছ্যো ব্রীড়িতাস্তত্র বালহত্যাহতপ্রভাঃ । 
বালহত্যাব্রতং চেরুত্র'ক্মণেযন্নিরূপিতম । 
যমূনায়াং মহারাজ স্মরত্ত্যে দ্বিজভাষিতম্্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে ) মহারাজ, তত্র বালহত্যাহত- 
প্রভাঃ ( বালহত্যয়া হতপ্রভাঃ বালকহননপাপেন 
্ম্টাশ্রিয়ঃ ) ব্রীড়িতাঃ ( স্বদুষ্টকন্মণা চ লজ্জিতাঃ) 
দ্বিজভাষিতং স্মরন্ত্যঃ (দ্বিজেন অঙ্জিরসা যৎ ভাষিতং 
পৃত্রাদীনাং দুঃখহেতুত্বং তৎ স্মরন্ত্যঃ) বালয্ম্যঃ (কৃত- 
দ্যুতেঃ বিষদাত্র্যঃ সপত্র্যঃ অপি ) ব্রাহ্মণৈঃ (অঙ্গিরা- 
দিভিঃ) যৎ নিরূপিতং (নিণাঁয় উক্তং তৎ) বালহত্যা- 
ব্রতং বোলহত্যাগ্াঃ ব্রতং প্রায় শ্চিত্তং) যমূনায়াং চেরঃ 
(কৃতবত্যঃ ) ৷৷ ১৪ ॥ 


অনুবাদ-_-(হে মহারাজ, ) রাণী কৃতদ্্যতির 
বালঘ্নী বিষদান্রী সপত্রীবৃন্দ বালহত্যাপাপে হতপ্রভ 
এবং স্বকীয় দুষ্টকন্মে অতিশয় লজ্জিত হইয়া 
“পুন্রাদি__দুঃখের হেতু” অজিরার এই বাক্য স্মরণ 
করিয়া পূত্রকামনা পরিত্যাগ পূর্ব্বক বিপ্রগণের নিরা- 
পিত বিধি অনুসারে যমুনার কুলে গিয়া বালহত্যার 
প্রায়শ্চিত্ত করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__বালহত্যাহতপ্রভা ইতি । হতপ্রভ- 
ত্বেনৈব লক্ষণেন বালপ্্য এতা এবেতি যদা সর্ব 
বিদিততত্বাস্তাদা ব্রীড়িতাস্তাঃ সত্যং বয়মেব পামর্যো 
বালমহন্মেতি বচসা নিক্ষপটীভুয়াঙ্গিরঃ-প্রভতি-ব্রাহ্মণো- 
পদিষ্টং প্রায়শ্চিত্তমাচের্ঃ ৷৷ ১৪ ॥ 


টাকার বজানুবাদ__“বালহত্যা-হতপ্রভা”__বাল- 
কের হত্যাকারিণী বলিয়াই সেই সপত্রীর্ন্দের কান্তি 
মলিন হইয়াছিল । সেই ম্লান চিহের দ্বারাই ইহা- 
রাই বালঘাতী, এইরূপ সকলে বুঝিতে পারিয়া- 
ছিলেন। তাহাতে লজ্জিতা হইয়া তাহারা “সত্যই 
পাপীয়সী আমরাই বালককে হত্যা করিয়াছি এই- 
রূপ নিক্ষপট উক্তির দ্বারা অঙ্গিরা প্রভৃতি ব্রাক্মণগণের 


'উপদিস্ট প্রায়শ্চিত্ত করিয়াছিলেন ॥॥ ১৪ ॥ 


সা এপার 
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১৬৯০ সপ 
টি, পাশা সি 


স ইং প্রতি বুদ্ধা চিত্ৰকেতুদ্বিজোক্তিভিঃ ৷ 
[হন্ির'মিজ্াতং সরঃপঙ্কাদিব দ্বিপঃ ॥ ১৫॥ 


তন্বয়ঃ-ইথ্থং দ্বিজোক্তিভিঃ (নারদাঙ্গিরো- 
বাটক্যেঃ) প্রতিবৃদ্ধাত্মা ( প্রতিবৃদ্ধঃ জ্ঞাতঃ আত্মা যেন ) 
সঃ (অতিধীরঃ ) চিন্রকেতুঃ গৃহান্ধকৃপাৎ ( গৃহরাপ- 
নরকাৎ) দ্বিপঃ (হস্তী) জরঃপক্কাদিব (যথা 
নিবিড়তমাৎ সরসঃ পক্কাৎ নিঃসরেৎ, তদ্বৎ) নিজ্রান্তঃ 
(নির্গতঃ বভুব ) ॥ ১৫ ॥| 





অনুবাদ-_নারদ ও অঙ্গিরার উক্তবাক্যে প্রতিবদ্ধ 
হইয়া সুধী চিন্রকেতু সরোবরস্থিত নিবিড় পঙ্ক হইতে 
হস্তী যেমন নির্গত হয়, সেইরূপ গৃহরূপ অন্ধকূপ 
হইতে নির্গত হইলেন ॥ ১৫ ॥ 


কালিন্দ্যাং বিধিবৎ স্বাত্বা ক্লৃতপুণ্যজলন্রিয়ঃ । 
মৌনেন সংযত প্রাণো ব্রহ্গপৃত্রাববন্দত ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__বিধিবৎ কালিন্দ্যাং (যমূনায়াং) স্নাত্বা 
রুতপুণ্যজলক্রিয়ঃ ( কুতাঃ পুণ্যাঃ দুরিতনিবন্তিকাঃ 
জলক্রিয়াঃ দেবষিপিতৃতর্পণাদ্যাঃ যেন সঃ) মৌনেন 
(সহ) সংযত প্ৰাণঃ ( বশীকৃতেন্দ্রিয়ঃ চিন্রকেতুঃ ) 
ব্ৰহ্মপূত্ৰো (নারদাঙ্গিরসৌ ) অবন্দত ( বিদ্যাগ্রহণায় 
প্রণনাম ) ৷৷ ১৬ ॥ 


অনুবাদ --অনস্তর রাজা যমুনায় বিধিমত অব- 
গাহন করিয়া দেবষি ও পিতুতর্পণাদি সমাপনপূর্বক 
মৌন ও সংযতচিত্ত হইয়া নারদ ও অঙ্গিরাকে প্রণাম 
করিলেন ৷৷ ১৬ ॥ 


অথ তদৈম প্রপন্নায় ভক্তাম়্ প্রযতাত্মনে । 
ভগবান্‌ নারদঃ প্রীতো বিদ্যামেতামুবাচ হ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অথ প্রীতঃ ভগবান্‌ নারদঃ প্রপন্নায় 
(শরণাগতায় ) ভক্তায় প্রযতাত্মনে ( বশীরুত চিত্তায় ) 
তসৈম এতাং (বক্ষ্যমাণাং) বিদ্যাম্‌ উবাচ হ (কথয়া- 
মস ) | ১৭ ॥। | 
অনুবাদ__পরে ভগবান নারদ সন্তষ্ট হইয়া 
শব্নণাগত, জিতেন্দ্ৰিয় সেই ভক্ত চিন্রকেতুকে বক্ষ্যমাণ 
বিদ্যা উপদেশ করিয়াছিলেন ৷ ১৭ ॥ 


ষষ্ঠস্ধহ্ধঃ 
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বিশ্বনাথ-_এতাম্‌ ও" নমস্তুভ্যমিত্যাদিপর মপর- 
মেণ্ঠিন্নমস্ত ইত্যন্তাম্‌ ৷৷ ১৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--‘এতাম্‌’'__এই, অর্থাৎ ও. 
নমস্তভ্যং (১৮নং শ্লোক ) এখান হইতে “পরম পর- 
মেন্ঠিন্‌ নমস্তে’ (২৫ নং শ্লোক)--এই পৰ্য্যন্ত বিদ্যা 
উপদেশ করিয়াছিলেন ॥ ১৭ ॥ 


পেস ৬ 


ও নমস্তভ্যং ভগবতে বাসুদেবায় ধীমহি। 
প্রদ্যুমায়ানিরুদ্ধায় নমঃ সঙ্কষণায় চ॥ ১৮ ॥ 
নমো বিজ্ঞানমান্রায় পরমানন্দমূর্তয়ে । 
আত্মারামায় শান্তায় নির্বত্তদ্বেতদৃষ্টয়ে ॥॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__-ও" ভগবতে তুভ্যং নমঃ ( নমস্কুর্মঃ ) 
বাস্দেবায় (ধী হি, ধ্যায়েম মনসা নমস্যামঃ ইত্যথ) 
প্রদুষ্নায় অনিরুদ্ধায় সঙ্কর্ষণায় চ নমঃ । বিজ্ঞান- 
মাত্রায় (বিশিস্টজ্তান-স্বরূপায় ) পরমানন্দমূর্তয়ে 
(পরমানন্দরূপিণে) আ্সারামায় আত্মন্যেব সন্তম্টায়) 
শান্তায় নিরৃত্তদ্বতদৃষ্টয়ে ( নিবৃত্তাদ্বেতদৃষম্টিঃ যস্মাৎ 
তঈমৈ দ্বৈতভাব-রহিতায় অধ্বিতীয়ায় তুভ্যং ) নমঃ 
| ১৮-১৯ ॥ | 
অনুবাদ- নোরদোপদিম্ট বিদ্যাটী এই--) হে 
প্রণবাত্মক ভগবান্‌, তোমাকে নমস্কার, হে বাসুদেব, 
আমি তোমাকে মনে মনে চিন্তা করি । হে প্রদ্যুহ্ন, 
হে অনিরুদ্ধ, হে সঙ্কর্ষণ, তোমাদিগকে নমস্কার । 
হে চিচ্ছক্তিমন্, তোমাকে নমস্কার ! হে পরমানন্দ- 
মূর্তে, হে আত্মারাম, হে শান্ত ! হে দ্বৈত অথাৎ ব্ৰহ্ম ; 
পরমাআ্মা ও ভগবান্‌,_ এই ত্ৰিবিধ তত্ত্বে ভেদজ্ঞান- 
নিবর্তক অদ্য়ভান তোমাকে নমস্কার ৷৷ ১৮-১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ_তভ্যং নমঃ, তুভ্যং ধীমহি, ত্বাং প্রসা- 
দয়িতুং ধ্যায়েমঃ, পরমাত্মত্বেন জীববৈলক্ষণ্যমাহ 
নবভিধিশেষেণৈঃ । বিজ্তানং চিচ্ছক্তিরেব মাত্রা পরি- 
চ্ছেদো যস্য তস্মৈ জীবস্তবিদ্যাপরিচ্ছদ ইত্যথঃ ৷ 
মাত্রা কর্ণবিভূষায়াং বিস্তে মানে পরিচ্ছদে ইতি 
মেদিনী | পরমানন্দময়ী মৃত্তি্যস্য জীবস্ত পাঞ্চ- 
ভৌতিকমত্তিঃ। আত্মানন্দ এব রমমাণায়। জীবস্ত 
বিষয়ানন্দে রমতে ! নির্বত্তা দ্বৈতৈ মায়িকপ্রপঞ্চে 
দুষ্টিরাসক্তিময়ী যস্য! জীবন্ত মায়িকপ্রপঞ্চে 
আসজ্জতে ৷ ১৮-১৯ ॥ 
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টীকার বজান্বাদ--তুভ্যং নমঃ$'-_ তোমাকে 
নমস্কার। 'তুভ্যং ধীমহি’__তোমাকে প্রসন্ন করি- 
বার নিমিত্ত ধ্যান করিতেছি । এখানে পরমাত্মারাপে 
জীব হইতে পার্থক্য বলিতেছেন নয়টি বিশেষণের 
দ্বারা । “বিজ্ান-মান্রায়'__বিজ্ঞান অর্থাৎ চিচ্ছক্তিহ 
মান্তরা বলিতে পরিচ্ছেদ যাহার, সেই বিজ্ঞানস্বরূপ 
তোমাকে নমস্কার । জীব কিন্তু অবিদ্যার দ্বারা পরি- 
চ্ছিন্ন। মেদিনী কোষে উক্ত হইয়াছে মান্ত্রা শব্দে 
কর্ণ বিভৃষণ, বিত্ত, মান ও পরিচ্ছেদ বুঝায়” । 'পরমা- 
নন্দ-মূর্তয়ে” পরম আনন্দই যাহার শ্রীবিগ্রহ, জীবের 
কিন্তু পাঞ্চভীতিক শরীর | “আতআ্সারামায়'__আঙ্া- 
ই যিনি রমমাণ, সেই আত্মারাম তোমাকে নম- 
স্কার। জীব কিন্ত বিষয়ানন্দে সুখ অনুভব করে । 
‘নিৰৃত্ত-দ্বৈতদৃষ্টয়ে’--নিবৃত্ত হইয়াছে দ্বৈত বলিতে 
মায়িকপ্রপঞ্চে আসক্তিময়ী দৃষ্টি যাহার, তাহাকে 
নমস্কার । জীব কিন্তু মায়িক প্রপঞ্চেই আসক্ত হয় 
= এইরূপ পার্থক্য বুঝিতে হইবে ৷ ১৮-১৯ ॥ 


রর রর ne mmm) 


আত্মানন্দানৃভূত্যৈব ন্যস্তশক্ঞ্যন্ময়ে নমঃ । 
হৃম্বীকেশায় মহতে নমস্ভেহনন্তম্র্তয়ে ॥॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_আত্মানন্দানৃভূত্যা, এব ( আত্মনঃ স্বস্য 
স্বরূপ-ভূতানন্দস্য অনুভবেন এব) ন্যন্তশক্তাম্ম য়ে 
ন্যেস্তাঃ নিরস্তাঃ শজ্ঞ্যস্ময়ঃ মায়ানিমিত্তা রাগদ্বেষাদয়ঃ 
যেন তস্মৈ) হাষীকেশায় ( সব্বেন্দ্ৰিয়াধিষ্ঠাত্রে ) 
মহতে অনভ্ত-মূ্তয়ে তে ( তুভ্যং ) নমঃ ৷৷ ২০ ॥ 


অনুবাদ- তুমি স্বস্বরাপভূত আনন্দের অনুভুতি- 
দ্বারা মায়াজমিত রাগ-দ্েষাদিরূপ তরঙ্গ তিরোহিত 


কর, অতএব তোমাকে নমস্কার । তুমি হৃষীকেশ 
অর্থাৎ সব্যেন্দ্রিয়ের অধিষ্ঠাতা, তুমি অনন্তমৃত্তি ও 


মহান্‌, তোমাকে নমস্কার করি ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ ন্যত্তাঃ নিতরামস্তাঃ শভ্ত্যন্ময়ো মায়া- 
নিমিত্তা রাগদ্বেষাদয়ো যন্ত্র, জীবস্ত প্রাপ্তরাগদ্ধেষাদি- 
তরঙ্গঃ । হাষীকেশায় সর্ব্বেন্দরিয়নিয়ন্তরে জীবস্ত ইস্ডিয়- 
নিয়ম্যঃ 1 মহতে জীবন্ত ক্ষদ্রঃ। অনন্তা অবিনাশ্যা 
মূর্তয়োর্ষস্য, জীবন্ত বিনাশ্যশরীরঃ ৷৷ ২০ ॥ 
_ টীকার বঙ্গানুবাদ-__ন্যস্ত-শক্ঞন্ময়ে” ন্যস্ত বলিতে 
নিঃশেষরূপে অস্ত অর্থাৎ অপগত হইয়াছে শক্তির 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


স্পা 
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উপ্লিসমূহ ( তরঙ্গসকল ) অর্থাৎ মায়ানি (মিত্তক রাগ. 
দ্বেষাদি যেখানে, অর্থাৎ যিনি নিজ স্বরূপস্খের অনু. 
ভূতিদ্বারাই মায়িক রাগদেষাদি পরিহার করিয়াছেন, 
সেই তোমাকে নমস্কার । জীব কিন্তু রাগদেষাদির 
তরঙ্গই প্রাপ্ত হয়। 'হাষীকেশান'সকল ইন্দ্রিয়ের 
যিনি নিয়ন্তা প্রেবর্তক), সেই তোমাকে । জীব কিন্তু 
ইন্দ্রিয়ের নিয়ম্য (অধীন )। “মহতে'--তুমি অতি 
মহান, জীব কিন্তু ক্ষুদ্র। “অনন্ত-মূর্তয়ে'__অনন্ত 
বলিতে যাহার বিনাশ নাই. অবিনাশ্য মুত্তিসমূহ 
খাহার, সেই তোমাকে নমস্কার করি । জীবের শরীর 
কিন্ত বিনাশ্য ॥ ২০ ॥ 


০ “ শা 


বচস্যপরতেহপ্রাগ্য য একো মনসা সহ । 


অনামরূপশ্চিন্ম ত্রঃ সোহব্যান্নঃ৪ সদসৎপরঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বম্ঃ__মনসা সহ বচসি অগপ্রাপ্য উপরতে 
তত্বমলব্ধা নিরৃত্তে সতি ) যঃ অনামরূপঃ চিন্মাত্রঃ 
সদসৎপরঃ ( সদসতোঃ কায্যকারণয়োঃ পরঃ কার- 
ণম্‌) একঃ (প্রকাশতে ) সঃ নঃ ( অঙ্গমান্‌ ) অব্যাৎ 
(সংসারাৎ রক্ষতু )॥ ২১ | 

অনুবাদ__মনের সহিত বাক্য যাহাকে প্রাপ্ত না 
হইয়া বিরত হয়, যিনি__নামরূপ-বিবঞ্জিত ও চিন্মাত্ 
অর্থাৎ কেবল জ্ঞানময় অর্থাৎ স্থ.ল ও সূক্ষের অতীত 
এবং এক অর্থাৎ নিধ্বিশেষ-ব্রহ্মস্বরূপ, তিনি আমা- 
দিগকে রক্ষা করুন ৷ এই শ্লোকে ভগবানের অসম্য- 
গাবিভাব ব্রন্মস্বরাপের স্তব বণিত হইয়াছে ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ_ নিধ্বিশেষ-ক্রক্ষত্বেন প্রণমতি-_বচসীতি 
॥ ২১] 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_এখানে নিব্বিশেষ ব্রহ্মত্বরূপে 
প্রণাম করিতেছেন --“বচসি+ ইত্যাদি ৷ ২১ ॥ 


মধ্ব-_বাহ্যমনসা সহ বচস্যপরতে চিন্মাত্রমনসা 
সহ প্রাপ্যঃ ॥ ২১ ॥ 


যস্মমিদং যতশ্চেদং তিষ্ঠত্যপ্যেতি জায়তে ! 
স্থণময়েজ্বিব ম্বত্জাতিস্তস্ৈম তে ব্ৰহ্মণে নমঃ ॥২২৷৷ 
অন্বয়ঃ__-ইদং (কোর্যরারণাত্মকং বিশ্বং) যতঃ 
জায়তে (জাতং চ) যস্মিন্‌ তিষ্ঠতি অপ্যেতি (লীয়তে 


এশা. 
ধরি: উঠ 
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হী ) মৃন্ময়েষু C ঘটাদৌ ) শুজ্জ৷তিঃ ( মৃন্মান্ৰম্‌ ) ইব 
( ঘৎ সব্ব্বানুস্যতং ) তদ্মে তে ব্ৰহ্মণে নমঃ ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ__মৃণ্ময়-ঘটাদি যেমন মৃত্তিকা হইতে 
উৎপন্ন, মৃত্তিকায় (উপাদান-কারণ ) অবস্থিত ও 
মৃত্তিকাতেই লীন হয়, সেইরূপ এই কার্য-কারণাআক 
বিশ্ন তোমা হইতেই উৎপন্ন, তোমাতেই অবস্থিত ও 
তোমাতেই লীন হয়, সেই ব্ৰহ্মস্বরাপ তোমাকে নম- 
স্কার | ২২ || 

বিশ্বনাথ জগৎকারণত্বেন প্রণমতি, __যঙ্মিনিদং 
জগত্তি্ঠতি যতো জায়তে যসিমিন্নপ্যেতি লীয়তে ৷ 
মৃণ্ময়েযু ঘটা দিষু মৃজ্জাতিঃ যথা কারণমিত্যর্থঃ ॥২২॥ 

টীকার বঙ্গানুব 
স্বরূপের প্রণাম করিতেছেন-__“যস্মিন্‌ ইদং’, ফাহাতে 
এই বিশ্ব অবস্থিত আছে, যাহা হইতে উৎপন্ন এবং 
যাহাতে লয়প্রাপ্ত হয়, সেই ব্ৰহ্মস্বরাপ তোমাকে নম- 
স্কার। মৃণ্ময় ঘটাদির প্রতি যেমন মৃত্তিকা কারণ 
_ এই অর্থ ৷ ২২ ॥। 








মধব__ 
মুণ্ময়েম্বিব মৃজ্জাতিঃ ! 
পৃথিবীপব্বতাশ্চৈব মৃণ্ময়াঃ সমূদীরিতাঃ | 
তেষ্‌ মৃজ্জাতয়ঃ সব্রে জায়ন্তে স্থাবরাদয়ঃ ॥ 
ইতি চ॥ ২২ ॥ 


যন্ন ফপৃশন্তি ন বিদুর্মনোবুদ্ধীন্ড্রিয়াসবঃ । 
অন্তব্বহিশ্চ বিততং ব্যোমবত্তন্নতোহস্ম্যহম্‌ ॥ ২৩॥ 
অন্বয়ঃ-_মনোবৃদ্ধীন্দ্রিয়াসবঃ ( মনোবৃদ্ধান্দ্ৰিয়- 
কর্ম্মেন্রিয়প্রাণাঃ এতে সর্ব) অন্তঃ বহিঃ চ ব্যোমবৎ 
বিততম্‌ ( আকাশবৎ নির্লেপতয়া ব্যাপ্তমপি ) যৎ 
(ব্ৰহ্ম ) ন স্পশত্তি, ন বিদুঃ, প্রাণাঃ কর্মেন্দ্রিয়াণি চ 
ক্রিয়াশন্ত্যা ন ব্যাপ্ধ.বন্তি, মনোবুদ্ীন্ড্িয়াণি চ ন 
স্ববিষয়তামাসাদয়িতুমহপ্তি ) অহং তৎ ( বস্তু লক্ষ্যী- 


কৃত্য ) নতঃ অস্মি ॥ ২৩ ॥ 


অনুবাদ-__সে.ংখ্যগণ দৃশ্য প্রধান বা তৎপরিণাম 
দেহ, ইন্দ্ৰিয়, বৃদ্ধি প্রভৃতিকে, কেহ বা জীবকে, দ্রটু- 
সংজ্ঞা প্রদান করিয়া থাকেন! তাদৃশ অতুদ্ধ-মত 
নিরসনকল্পে এই শ্লোক দুইটীর অবতারণা!) যে 
ভ্রঙ্ম আকাশের ন্যায় নিলিগ্তভাবে যাবতীয় বস্তুর 


৬৩ 


ষ্ঠক্ধহ্ধঃ 
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অন্তর ও বাহ্যদেশে বর্তমান এবং মন, বুদ্ধি, ইন্দ্রিয় 
ও প্রাণসকল যীাহাকে স্পর্শ করিতে বা জানিতে সমর্থ 
হয় না, আমি তাহাকে নমস্কার করি ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ইন্ড্রিয়াদ্যগম্যত্েন প্রণমতি,__যদিতি । 
ক্রিয়াশভম্যা ন স্প্শত্তি জানশভম্যা ন বিদুঃ ৷ তস্য 
বিদুরবত্তিত্বাদিতি চেত্রত্রাহ-_অন্তদ্দেহাদীনামন্তরপি 
বহিরপি চ॥ ২৩ ॥ | 
টীকার বলানুবাদ- ইন্ড্রিয়াদির অগম্যত্বরূপে 
প্রণাম করিতেছেন-যণ্ ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রাণ 
ক্রিয়াশক্তিদ্বারা যাহাকে স্পর্শ করিতে, কিম্বা মনঃ, 
বৃদ্ধি ও ইন্ড্রিয়বর্গ জ্ঞানশক্তিদ্বারা যাহাকে অবগত 
হইতে সমর্থ হয় না, আমি সেই তোমাকে নমস্কার 


করিতেছি । যদি বলেন--তিনি বিদূরবত্তী, এই- 
জন্য জানা যায় না, তাহার উত্তরে বলিতেছেন__ 
“অন্তর্বহিশ্ত”, তিনি দেহাদির অন্তরে ও বাহিরে 


(আকাশের ন্যায় নিরন্তর ব্যাপকভাবে বিরাজমান ৷ ) 
|| ২৩ || 


দেহেন্ড্রিয়প্রাণমনোধিয়োহমী 
যদংশবিদ্ধাঃ প্রচরন্তি কন্মসূ । 
নৈবান্যদা লোহমিবাপ্রতপ্তং 

স্থানেষু তদ্দরক্ট্রপদেশমেতি ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-__অমী স্থ.লতয়া লক্ষিতাঃ) দেহেন্দ্রিয়- 
প্রাণ-মনোধিয়ঃ পদার্থাঃ) যদংশবিদ্ধাঃ যস্য চৈতন্যাং- 
শেন আবিষ্টাঃ সন্তঃ ) কর্মসূ (জাগ্রৎস্বপ্দশয়োঃ স্ব- 
স্ববিষয়েষ ) প্রচরত্তি, (চেস্টন্তে তথা চ) অন্যদা 
(সৃষৃপ্তিমূচ্ছাদৌ ) অপ্রতপ্তং লৌহম্‌ ইব ( যথা 
অগ্নিনা ) অপ্রতপ্তং লৌহং ন বস্তন্তরং দগ্ধ.ং সমর্থং 
ভবতি, তথা তদানীমপি তদীয়চৈতন্যাংশবোধাভাবাৎ) 
ন এব (স্ব-স্ববিষয়েষু ন প্রচরন্তি ) তৎ (কব্রদ্ষেব ) 
স্থানেষ্‌ (জাগ্রদাদ্যবস্থাসূ ) দ্রন্ট্রপদেশম্‌ এতি ( দরষ্ট্- 
সংজ্ঞাং লভতে ; ন তু জীবঃ ইত্যর্থঃ। অন্ৰায়ম্‌পি 
ভাবঃ-__যথা অগ্নিতপ্তং লোহং বস্তন্তরদাহস্মর্থ মপি 
দগ্ধ_ং সমর্থো ভবতি, তথা ব্রহ্মচৈতন্যাংশেনাবিস্টাঃ 
দেহাদয়ঃ স্ব-স্ববিষয়-প্রকাশসমর্থা অপি ন ব্রহ্ম স্পশ- 
স্তীতি )।) ২৪ ॥ 

অনুবাদ--লৌহ যেমন _ অগ্নিশজ্িদ্বারা দহন 
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সামর্থ্য লাভ করে, তদ্রপ দেহ, ইন্দ্রিয়, প্রাণ, মন, 
বুদ্ধ-এই সকল ( দৃশ্যজড় ) পদার্থ চৈতনা-অংশ 
দ্বারা আবিষ্ট হইয়া নিজ নিজ কর্মে প্রবৃত্ত হয়। 
অগ্নি ব্যতীত লৌহ যেমন অন্য বস্তুকে দহন করিতে 
অসমর্থ, সেইরূপ দেহাদি জড়েন্দ্রিয়সমূহ অটচৈতন্যা- 
বস্থায় নিজ নিজ কর্মে বিচরণ করিতে পারে না, 
অতএব সব্বাবস্থায় ব্রন্মই একমাত্র দ্রম্ট্সংজ্ঞা লাভ 
করে। (লৌহ আগ্নিশক্তি দ্বারা দাহিকা-শক্তি লাভ 
করিয়া যেরূপ অগ্নিকে দহন করিতে অসমর্থ হয়, 
তদ্রপ ব্রক্মশক্তিদ্বারাই নিজ নিজ বিষয়ে প্রবর্তমান 
দেহাদি বহু দ্রম্ট্স্থরূপে ব্রক্মকে দেখিতে সমর্থ হয় না, 
আবার, দেহাতিরিভ্ত জীব ব্রহ্মাত্মক বলিয়া তাহাকেও 
স্বতন্ত্র দ্ৰষ্টা বলা যায় না, অতএব ব্ৰহ্মই একমাত্র 
দ্রম্টা-_ইহাই ভাবার্থ ) ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তেষাং তদজ্ঞানে হেতুমাহ__ দেহেন্ড্রি- 
য়েতি। যদংশবিদ্ধাঃ যচ্চৈতন্যাংশেন।বিষ্টাঃ সন্তঃ 
কর্মসু স্ব-স্ব-বিষয়েষ্‌ চরন্তি জাগ্রৎস্বপ্নয়োঃ অন্যদা 
সুষপ্তিঃ মূচ্ছাদৌ নৈব প্রচরন্তি; যদ্বা, অপ্রতপ্তং 
লৌহং ন দহতি । অতো যথা লৌহমগ্নিশক্ত্যেব দাহ- 
কং সদগ্নিং ন দহতি, এবমেব ব্রহ্মশক্ত্যৈব স্বস্ব- 
বিষয়েষু প্রবর্তমানা দেহাদয়ো ব্রহ্ম ন স্প্শত্তি, নাপি 
জানন্তীতি ভাবঃ। জীবস্তহি দ্রম্টত্বাজ্জানাতু £ তন্রাহ 
_-স্থানেষু জাগ্রদাদিষ্‌ দ্রন্ট্রপদেশং দ্রষ্টুসংজ্ঞং জীব- 
মপি কন্মভূতং তদ্ব্রন্মেব কভু এতি জীবস্য দ্রম্ট্ত্ব- 
সিদ্ধ্যর্থং স্বীয়-কিঞ্চিচ্চৈতন্যপ্রাপণেন স্বয়মেব তং 
. প্রাপ্ধোতীত্যর্থঃ ! মন আদায় ইব জীবা অপি জড়া 
ইতি চ কেহপ্যাচক্ষতে ; যদ্বা, তদ্ব্রক্মেব তং এতি 
জানাতি, ন তু জীবো ব্ৰহ্ম জানাতীত্যর্থঃ। যদুক্তং 
হংসগহ্যন্তবে,_“দেহোহসবোহক্ষা” ইত্যাদি ॥২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__দেহেন্ড্রিয়াদির তদ্বিষয়ে 
অজ্ঞানের কারণ বলিতেছেন-_“দেহেন্দ্রিয় ইত্যাদি, 
দেহ, ইন্দ্ৰিয়, প্রাণ, মন ও বৃদ্ধি, ইহারা “যদংশবিদ্ধাঃ, 
যে ব্রক্মবস্তর চৈতন্যাংশের দ্বারা আবিম্ট হইয়া 
_জাগ্রত্কালে বা স্বপ্কালে নিজ নিজ কার্যে প্ররত্ত 
হয়, নৈব অন্যদা”কিন্ত অন্য সময়ে অর্থাৎ সূষুপ্তি 
বা মচ্ছ?দিকালে প্রবৃত্ত হয় না। যেমন লৌহ অগ্নি- 
দ্বারা তপ্ত হইয়াই অপর বস্তুকে দগ্ধ করে,. অগ্নিদ্বারা 
তপ্ত না হইলে লৌহ দগ্ধ করে না। আবার যেমন 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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লোহ অগ্নির *ক্তিতে দাহক হইুহ্সাও অগ্নিকে ই 


করিতে সমর্থ হয় না, সেরূপ ব্রন্মশভিন্র দ্বারাই নি 
নিজ বিষয়ে প্রবন্তিত হইয়াও দেহাদি ব্রহ্ম বস্তুকে 
স্পর্শ করিতে বা অবগত হইতে সমর্থ হয় না-_ এই 
ভাব। যদি বলেন_-জীব দ্রষ্টা বলিয়া তাহাকে 
জান্ক, তাহাতে বলিতেছেন__-স্থানেষ্‌”__ জাগ্রদাদি 
কালে 'দ্রষ্ট্রপদেশং_দ্রস্টা এই অপদেশ (নাম) 
অর্থাৎ দ্রচ্টুসংজ্ঞা-প্রাপ্ত জীবকেও কেন্ম), সেই ব্ৰহ্মই 
(কর্তা) “এতি*_-জীবের দ্রষ্ট্ত্ব সিদ্ধির নিমিত্ত নিজের 
কিঞ্চিৎ চৈতন্য প্রদান করিয়া নিজেই তাহাকে প্রাপ্ত 
হন-__এই অর্থ । (অর্থাৎ যদিও জীব দ্ৰষ্টা, তথাপি 
জীবও সেই ব্রহ্মবস্তকে অবগত হয় না। কারণ 
জাগ্রদাদিকালে ব্ৰহ্মই দ্রম্টা এই সংজ্ঞা প্রাপ্ত হন 
বলিয়া জীবও তাহা হইতে ভিন্ন নহে । এ অবস্থায় 
একের মধ্যে কর্তৃত্ব ও কর্মত্ব উভয়ভাব অসম্ভব 
বলিয়া, ব্রহ্ম ভিন্ন জীবের পক্ষে ব্রহ্মাবগঠি বা ব্রক্মকে 
প্রকাশ করা সম্ভবপর হয় না)। কেহ কেহ বলেন 
__মন প্রভৃতির ন্যায় জীবও জড়। অথবা_ব্রক্মই 
সেই জীবকে জানেন, কিন্তু জীব ব্রহক্মকে জানিতে 
পারে না-_এই অর্থ । যেমন হংসগুহ্যত্তবে উক্ত 
হইয়াছে__“দেহোইসবোইক্ষা” (181২৫ ), অর্থাৎ 
দেহ, প্রাণ, ইন্ড্রিয়বর্গ প্রভৃতি নিজের স্বরূপ বা 
দেবতাবগকে জানিতে পারে -না। জীব তৎসমূদয় 
অবগত হইলেও, পর্বক্ত পরুষকে জানিতে পারে না, 
ইত্যাদি ॥ ২৪ ॥ 

তথ্য__যে ব্ৰহ্ম আকাশের ন্যায় বিস্তৃত হইলেও 
প্রাণসকল যাহাকে ক্রিয়াশক্তিদ্বারা স্পর্শ করিতে পারে 
না, মন প্রভৃতি জ্ঞানেন্দ্রিয়সকল জ্ঞানশক্তিদ্বারা যীহাকে 
জানিতে পারে না, সেই ব্রক্মকে আমি নমস্কার করি! 
মনপ্রভৃতি ইন্দ্রিয়গণ  ব্রক্মকে যে জানিতে পারে না, 
তাহার কারণ, এই সকল দেহ ও ইন্দ্রিয় চৈতন্যের 


_অংশদ্ারা আবিষ্ট হইয়া জাগ্রত ও স্বপ্নাবস্থায় নিজ 


নিজ কর্মে বিচরণ করে, কিন্তু স্ষপ্তি বা মূচ্ছ দিতে 
তদ্রপ বিচরণ করিতে পারে না। দৃষ্টান্ত যথা 
অগ্নিশক্ত্যে লৌহ যেরূপ দাহিকা-শক্তি ধারণ করে 
কিন্তু অপ্রতপ্ত লৌহ যেরূপ দাহন করিতে পারে না, 
দেহ ও ইত্ডিয়গণও তদ্বপ ; অর্থাৎ তাহারাও চৈতন্যাংশ- 
রহিত হইয়া অচৈতন্যাবস্থায় কোন কর্ম্ম করিতে 


রতি সার 
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স্পা 
পাপ পা 


পারে না, অতএব লৌহ যেরাপ অগ্নিশক্তি-দ্বারা দহনে 
সমর্থ লাভ করিলেও অগ্নিকে দহন করিতে পারে না, 
তদ্রপ এই ব্রক্মগত জ্ঞানশক্তি ও ক্রিয়াশভ্তি দ্বারা 
প্রবর্তমান দেহাদি ব্ৰহ্মকে স্পর্শ করিতে এবং জানিতে 
সমর্থ হয় না, ইহাই তাৎপর্য । এই স্থলে সাংখ্য- 
মতকে লক্ষ্য করিয়া অদ্বৈত-শারীরকভাষ্যে কথিত 
হইয়াছে__সাক্ষণী নিমিত্ত ঈক্ষণকত্ৃত্বপ্রদানের উপর 
কল্পিত হয় ; অগ্রিনিমিত্ত যেরূপ লৌহ্খণ্ডে দাহকর্তৃত্ব 
আরোপিত হয়, তদ্রপ । অতএব যে কারণে প্রদানের 
ঈক্ষণকর্তৃতৃ সিদ্ধ হইয়া থাকে, সেই সব্জি চেতনময় 
প্রুষই জগতের মুখ্য কারণ । এতদ্বিষয়ে কঠ ৫1 
১৫, তৈঃ ২1৭1১ ও ররহদাঃ 8181১৮ প্রভতি শুন্মতি- 


বাক্যই প্রমাণ । শরীধরপ্বামীপাদের অবশিষ্ট টীকা- 
টির ব্যাখ্যা এইরূপ, যদি প্রদানের স্বতন্ত্রভাবে 


ঈক্ষণকর্তৃত্ব সিদ্ধ না হয়, তাহা হইলে জীব স্বয়ং 
দ্ম্টস্বরাপে সর্ব্ববিষয় জানিতে সমর্থ হউক ? এরূপও 
বলা যায় না, কারণ, জাগ্রদাদি অবস্থাতেই জীব 
দ্র্টসংজ্ঞা লাভ করিয়া থাকে, কিন্ত পরমাত্মশক্তি 
হইতে পৃথক ‘জীব’ বলিয়া কেহ নাই, অর্থাৎ জীবও 
ব্ৰহ্মাক ; ব্ৰহ্ম হইতে ভিন্ন স্বতন্তরূপে জীবের কতৃত্ব 
সিদ্ধ হইতে পারে না। অতওব বর্বহদাঃ ৩1৭২৩ 
মন্ত বলেন যে, “ব্রহ্ম হইতে ভিন্ন দ্রন্ট্রা অন্য কেহ 
নাই” অথবা ম্ল-শ্লোকে কথিত “দরন্্রপদেশ -শব্দের 
অন্য প্রকার অর্থ করিলে দ্রম্টুসংভবক জীবকে ব্রহ্ম 
জানেন, কিন্তু জীব তাহাকে জানেন না, এইরূপ অর্থের 
দ্বারাও ব্রহ্মবস্থর সর্ব্বদ্রচ্টত্ব ও তাহার দ্ৰষ্টা কেহ 
নাই,_এইরাপ অর্থই সিদ্ধ হইতেছে ( ভগবৎসন্দভ 
১৯ ) 


ও নমো ভগবতে মহাপুরুষায় মহানুভাবায় 
মহাবিভূতিপতয়ে সকলসাত্বতপরির্ঢুনিকরকরকম 
কুটমলোপলালিতচরণারবিন্দযুগল পরমপরমেচ্ঠিন্‌- 
নমস্তে ॥ ২৫ ॥ 

অন্বশ্নঃ_( হে ) সকলসাত্বতপরিরঢুনিকর কর- 
কমলকুটমলোপলালিতচরণারবিন্দযুগল, (সকলাঃ যে 


সাতৃতপরিরতাঃ ভক্তশ্রেষ্ঠাঃ তেষাং ০ 
তস্য কররুমলানাং কুটমলৈঃ মুকুল? | 


যঠকস্কন্ধঃ 





২৮৩ 


পাস লা 





পাপা পা অলপ পাস নিপা শিস টিপার শি ত তাজা পিটিশ 


সেবিতং চরণারবিন্দযুগলং যস্য তস্য সম্বোধনম্, ) 
হে পরম, (হে গুণাতীত,) পরমেজ্ঠিন্, (হে সব্বেশ্বর,) 
ভগবতে মহাপুরুষায় মহান্ভবায় মহাবিভূতিপতয়ে 
তে ( তুভ্যং ) নমঃ ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে গুণাতীত, হে পরমেচ্ঠিন্‌, সেব্বে- 
খর, ) তোমার চরণারবিন্দযুগল সকল সাত্বতভত্ত- 
শ্রেঠগণের করকমলকুটনলদ্বারা সেবিত হয়, তুমিই 
ভগবান্‌, মহাপূরুষ, মহান্ভব, মহাবিভূতির অধিপতি, 
তোমাকে নমস্কার ৷ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--মহামন্ত্রস্য জ্ঞানপ্রকাশকত্বমুক্তা ভক্তি- 
রসপরিপর্ণত্রমাহ,_ওমিতি । সকলসাত্বতপরিরুতাঃ 
সব্বভত্ত-শ্রেষ্ঠাস্তেষাং নিকরস্য করকমলানাং কুউম- 
লেন উপলালিতং লঘু লঘ্‌ সন্বাহনবৈদগ্ধ্যা প্রীণিতং 
চরণারবিন্দযুগলং যসা, হে তথাভূতেতি মামপি 
স্বপাদসম্বাহনসেবায়াং স্থাপয়েত্যভিলাষো ধ্বনিতঃ । 
ননূ ত্বামতিনিকুষ্টং তস্যামত্যুৎকুম্টসেবায়াং কথং 
নিষৃঞ্জে ইত্যত আহ,হে পরম পরমেন্ঠিন্, পরম 
পরমেশ্বর কর্তৃমন্যথাকর্তৃঞ্চ সমর্থ ঃ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বানৃবাদ-_মহামন্ত্রের জানপ্রকাশকত্ব 
বলিয়া ভক্তিরস পরিপর্ণত্ব বলিতেছেন-__“ও মৃ’ 
ইত্যাদি । “সকলসাত্বত-পরিরুঢ*_ইত্যাদি, সকল- 
সাত্ৃতগণের পরিরুত বলিতে শ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ সব্বভক্ত- 
শ্ৰেষ্ঠ, তাহাদের নিকর অর্থ সমূহ, অর্থাৎ নিখিল 
ভক্তপ্রবরগণের নিজ নিজ করকমল-কলিকার দ্বারা 
উপলালিত হইতেছে, অর্থাৎ মৃদু মৃদু সম্বাহনবৈদদ্ধির 
দ্বারা সেবিত হইতেছে পাদপদ্মযূগল যাহার, হে তথা- 
ভূত! আমাকেও তোমার নিজ পাদসম্বাহনসেবাতে 
নিযুক্ত কর--এই অভিলাষ ধ্বনিত হইতেছে । যদি 
বলেন-__তুমি অতি নিকৃষ্ট, সেইরূপ উৎকৃষ্ট সেবাতে 
তোমাকে কিজন্য নিযুক্ত করিব £ ইহার অপেক্ষায় 
বলিতেছেন-__হে পরম পরমেষ্ঠিন্‌ ! তুমি ব্রহ্মা 
দিরও নিয়ন্তা পরম পরমেশ্বর, করিতে এবং অন্যথা 
করিতেও তুমি সমর্থ ॥ ২৫ ৷ 


৯ এরর রর 


শ্রীশুক উবাচ 
ভক্তায়ৈতাং প্রপন্নায় বিদ্যামাদিশ্য নারদঃ । 
যযাবলিরসা সাকং ধাম স্থায়ভ্তুবং প্রভো ॥ ২৬ ॥ 


২৮৪ 

অন্বয়ঃ-_আীশকঃ উবাঢ,-(হে) প্ৰভো, (ছে 
রাজন্‌, ) ভক্তায় ( ভগবভ্জ্তায়) প্রপনায় (শরণা- 
গতায় চিন্রকেতবে ) এতাং ( পৃব্বদশিতাং ) বিদ্যাম্‌ 
আদিশ্য নারদঃ অঙ্গিরসা সাকং (সহ) স্বায়স্তুব ধাম 
(ব্র্মলোকং ) যযৌ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বাদ- শ্রীশুক বলিলেন, হে রাজন্‌, শরণা- 
গত ভগবভ্ভক্ত চিনতরকেতকে নারদ এই বিদ্যার উপ- 


দেশ করিয়া অঙ্গিরার সহিত ব্রহ্মার লেকে গমন 
করিলেন ॥ ২৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_এতামিত্যনেকবাক্যগর্ভ।মেকামেব বিদ্যাং 
মহতীম্‌। অন্তর চিন্রকেতবে পৃত্রপ্রদত্রেনাঙ্গিরসঃ 
প্রাধান্যং, মন্ত্রপ্রদত্বেন তু নারদস্য। অতএব পূর্ব্ব- 
মঙ্গিরাঃ সনারদ আজগামেত্যুত্তং সম্প্রতি য্যাবঙ্গিরসা 


নারদ হইত্যুচ্যতে । হে প্রভো, এতদাদ্যভিপ্রায়জ্ঞানে 
পরম-সমর্থ ॥ ২৬ ॥। 


টীকার বজানুবাদ-_“এতাম্‌্”_এইরূপ অনেক 
বাক্যগর্ভ একটিমাত্র মহতী বিদ্যার উপদেশ করিয়া 
মহুষি অঙ্গিরার সহিত শ্রীনারদ ব্রহ্মলোকে গমন 
করিয়াছিলেন । এইস্থলে চিন্রকেতুর পৃক্রপ্রদত্বরূপে 
অঙ্গিরার প্রাধান্য, কিন্ত মন্ত্রপ্রদত্বরূপে দেবষি শীনার- 
দের প্রাধান্য । অতএব পৃর্রে ‘অঙ্গিরাঃ সনারদ 
আজগাম+” ড1১৪।৬১), অর্থাৎ অঙ্গিরা নারদের সহিত 
আগমন করিয়াছিলেন, এইরূপ বলিলেন, আর এখন 
শ্রীনারদ অঙ্গিরার সহিত গমন করিলেন__এইরূপ 
বলিতেছেন ! হে প্রভো ! (ইহা মহারাজ পরীক্ষিতের 


প্রতি সম্বোধন), ইহার অভিপ্রায় জানিতে তুমি সমর্থ 
-__ এই ভাব ॥ ২৬ ॥ 


চিন্রকেতুস্ত তাং বিদ্যাং যথা নারদভাষিতাম্‌ । 
ধারয়ামাস জপ্তাহমন্তক্ষঃ সসমাহিতঃ ৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়সঃ__চিন্রকেতুঃ তু অন্তক্ষঃ (জেলপান্রপায়ী ) 
সুসমাহিতঃ ( সাবধানচিত্তঃ চ সন্ ) তাং নারদ- 
ভাষিতাং বিদ্যাং যথা ( যথাবৎ স্বরবর্ণাদি বিপর্যয় 
রাহিত্যেন ) সপ্তাহং ধারয়ামাস (জজাপ ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ- চিন্রকেতুও কেবল জল পান করিয়া 
অতি সাবধান-চিত্বে নারদ কথিত সেই বিদ্যা যথো- 
চিতরূপে সপ্তাহ-কাল জপ করিলেন ॥ ২৭ 11 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ততঃ স সপ্তরান্রান্তে বিদ্যয়া খাস্যমাণয়া । 
বিদ্যাধরা ধিপত্যঞ্চ লেভেহপ্রতিহৃতং নুপ ॥ ২৮ ॥ 


টি 
পা 


৯, 


অন্বয়ঃ-- (হে) নৃপ, ততঃ €চ) সঃ (চিনৰ 
কেতুঃ ) ধাধ্যমাণয়া ( অভ্যস্যমানয়া ) বিদঃয়া (এব 
হেতুভূতয়া ) সপ্তরান্রান্তে অপ্রতিহতম্‌ (অন্ল্লভ্ঘিত- 
শাসনং ) বিদ্যাধরাধিপত্যং চ ( বিদ্যাধরাণাম্‌ আধি- 
পত্যম্‌ অবান্তরফলং ) লেভে ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-হে নৃপ ! অনন্তর চিন্রকেতু এ বিদ্যা 
অভ্যাস করিয়া তৎপ্রভাবে অগ্তরান্রান্তে বিদ্যাধরাধি- 
সপত্যরাপ অস্থলিত অবান্তর ( গৌণ ) ফল লাভ 
করিয়াছিলেন | ২৮ ॥। 

বিশ্বনাথ-_প্রথমমবাত্তরফলমাহ,-বিদ্যাধরাধি- 
পত্যমিতি ॥ ২৮1 

টীকার বঙ্গান্‌বাদ --প্রথমতঃ অবান্তর (গৌণ) 
ফল বলিতেছেন-__-“বিদ্যাধর।ধিপত্যম্‌” ইত্যাদি, অর্থাৎ 
চিন্রকেতু উক্ত বিদ্যাধারণের প্রভাবে বিদ্যাধরগণের 
আধিপত্যরূপ ফললাভে সমর্থ হইয়াছিলেন ৷ ২৮ ॥ 


—————_— পাশ 


ততঃ কতিপয্মাহোভিবিদ্যয়েদ্ধমনোগতিঃ । 
জগাম দেবদেবন্য শেষস্য চরণান্তিকম্‌ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-ততঃ কতিপয্মাহোভিঃ ( কিয়দ্দিবসৈঃ) 
বিদ্যয়া ইদ্ধমনোগতিঃ ( বিদ্যয়া ইদ্ধেন দীপ্তেন মনসা 
গতিঃ যস্য সঃ চিন্রকেতুঃ ) দেবদেবস্য শেষস্য 
€ অনন্তস্য ) চরণান্তিকং জগাম ॥ ২৯ ॥ 


অনুবাদ-_অনন্তর কিছু দিনের মধ্যেই এ বিদ্যা- 
প্রভাবে প্রদীপ্ত মনোগতি লাভ করিয়া দেবদেব অনন্ত- 
দেবের চরণান্তিকে গমন করিলেন ৷ ২৯ ।। 

বিশ্বনাথ__মৃখ্যং ফলমাহ, জগামেতি ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বলজানুবাদ-_মৃখ্য ফল বলিতেছেন 
জগাম’ ইতি, কয়েকদিনের মধ্যেই দেবদেব ভগবান্‌ 
অনন্তের চরণপ্রান্তে গমন করিয়াছিলেন ৷ ২৯ | 

'অধব-_ 

অন্যান্তষ্যামিনং বিষ্টমুপাস্যান্যসমীপগঃ ! 
উবেদ্যোগ্যতয়া তস্য পদং বা প্রাপ্থ_য়ান্নরঃ ॥ 


ইতি নারদীয়ে ॥ অনেন প্রকারেণ মৃহস্তৎসকাশমভ্যগাৎ 


PE টিটি ১১) EEE ররর 





শেষান্তর্ধ্যামিনং বিষ্ণং চিন্রকেতুরুপাস্যতু । 
শেষাবিম্টহরেশ্চাপি বরান্‌ প্রাপ্যাপতদগতিম ॥ 
ইতি তন্রমালায়াম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


- শি 
সাপ ৮০ 


সৃণালগোরং সিতিবাসসং ভ্ফরৎ- 
কিরীটকেয়ুরকটিন্রক্কণম্‌ । 

প্রসন্ন বক্ত।রুণলোচনং ব্বতং 

দদর্শ সিদ্ধেশ্বরমণ্ডলৈঃ প্রভ্‌ ৷ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মৃণালগৌরং (যুণালং কমলকন্দঃ তদ্দ্‌- 
গৌরং) সিতিবাসসং (নীলাম্বরং) স্ফুরৎ কিরীটকেয় 
রকটিন্রকক্কণং ( কিরীটং শিরোভুষণং কেয়ুরং বাহু- 
ভূুষণং কটিন্রং কটিস্ত্রং কঙ্কণং হস্তভূষণং সফুরন্তি 
তানি যস্য তং) প্রসন্নবন্তারুণলোচনং (প্রসম্নানি 
বক্তাণি অরুণানি চ লোচনানি যস্য তং) সিদ্ধেশ্বর- 
মগুলৈঃ (সিদ্ধেশখ্বরাঃ সনৎকুমারাদয়ঃ তেষাং মণ্ডলৈঃ) 
রতং প্রভূং (সঙ্কর্ষণং ) দদর্শ ॥ ৩০ ॥| 

অনুবাদ- সেখানে তিনি মৃণাল গৌরকান্তি নীলা- 
স্বরপরিহিত, সমূজ্জল বিরাট কেম়ুর-কটীসুত্র ও 
কঙ্কণাদি অলঙ্কারযুক্ত, প্রসনবদন, অরুণ-লোচন এবং 
সনৎকুমারাদি সিদ্ধেশ্বরমণ্ডলে পরিরুত প্রভু-সন্কর্ষণকে 
দেখিতে পাইলেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ__সিতিবাসসং নীলাম্বরং ; কটিন্রং কটি- 
সূত্রমূ | ৩০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ “সিতিবাসসং,__ নীলাম্বর 
পরিহিত, “কটিন্রং__কটিসুন্ত্র ও বলয়দ্বারা সুশোভিত 
অনন্তদেবকে দেখিতে পাইলেন ॥ ৩০ ॥ 


» --শ্্াগ্টি শশী শা 





 তদ্দর্শনধ্বস্তসমস্তকিলিষঃ 
স্স্থামলাভ্তঃকরণোহভ্যয়ান্মনিঃ | 
প্রন্থদ্ধভক্ঞ্যা প্রণয়াশ্চলোচনঃ 
প্রহা্টরোমানমদাদিপুরুষমূ ॥ ৩১ ॥। 
অন্বস্নঃ-_তদ্দর্শনধ্বস্তসমস্তকিজ্বিষঃ (তস্য দর্শ_ 
নেন ধ্স্তং নিরস্তং সমস্তং কিল্বিষং পাপং যস্য সঃ) 
বস্থামলান্তঃকরণঃ (স্বস্থমূ অমলং নির্মলম্‌ অন্তঃ- 
করণং যস্য সঃ) মুনিঃ (মননশীলঃ গৃহীতমৌনঃ বা 
সন্‌ ) প্রণয়াশ্লোচনঃ (প্রণয়েন প্রেম্না অনয 





ষ্ঠস্কন্ধঃ 


৮৯৮৮৯০৯০৯০৯ 
/" পলা 
সি উস NANA 
০৬০২০ 


০২০ বাবার ক nee St a a ie Na ae a Nae 


লোচনে যস্য সঃ ) প্রহাষ্টরোমা (প্রহাষ্টানি রোমানি 
যস্য সঃ) প্রবদ্ধতক্ত্যা (প্ররুদ্ধয়া ভক্ত্যা) আদিপুরুষং 
(সক্কর্ষণম্) অভ্যয়াৎ (অভিমৃখম্‌ আগচ্ছৎ, অভ্যেত্য 
চ) অনমৎ (ননাম )।। ৩১ | 

অনুবাদ তাহাকে দর্শন করিবা-মাত্র চিত্রকেতুর 
অশেষ পাপ বিনষ্ট হইয়া গেল; অন্তঃকরণ স্বরুপস্থ 
ও নির্মূল হইল, তিনি মৌনভাবে প্রেমাশুত বিসর্জন 
করিতে করিতে হর্ষে রোমাঞ্চিত হইয়া আত্যন্তিক 
ভক্তিসহ কারে আদিপুরুষ সঙ্কর্ষণের প্রণাম করিলেন 
|| ৩১ | 

বিশ্বনাথ__তদ্দর্শনেতি ।? কিল্বিষমান্ৰং ভগবৎ- 
প্রাপ্তযসংভাবনাময়ং দুঃখং জেয়ম্‌। দৃষ্টা চ অভ্য- 
য়াৎ অভিমুখমগচ্ছৎ। অভ্যেত্য চানমৎ ॥ ৩১ ॥ 

টাকার বলানুবাদ-_“তদ্দর্শন-ধ্বস্ত-সমস্তকিলিবষঃ? 
তাহার দর্শনে চিন্রকেতুর সমস্ত কিল্বিষ বিনষ্ট 
হইয়াছিল । এখানে ‘ফিল্বিষ্’ বলিতে ভগবৎপ্রাপ্তির 
অসস্তাবনাময় দুঃখ বুঝিতে হইবে । দেখিয়া তাহার 
অভিমুখে গমন করিলেন এবং গমন করিয়া প্রণাম 
করিলেন ॥ ৩১ ॥ 


স উত্তমঃশ্োকপদাৰ্জবিষ্টরং 


প্রেমাশ্লেশৈরুপমেহয়ন্মহুঃ । 

প্রেমাপরুদ্ধাখিলবর্ণনিগমো 

নৈবাশকৎ তং প্রসমীড়িতুং চিরম্‌ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ (চিন্রকেতুঃ) প্রেমাশ্হলেশৈঃ 


(প্রেমাশ্চভিঃ ) উত্তমঃশ্লোকপদাব্জবিষ্টরম্‌ ( উত্তমঃ- 
শ্লোকস্য পদাব্জয়োঃ বিষ্টরম্‌ আসনং ) মূহঃ বোরং 
বারম্‌ ) উপমেহগ্নন্‌ (অভিষিঞ্চন্‌ ) প্রেমোপরুদ্ধাখিল- 
বর্ণনিগগমঃ (প্রেমনা উপরুদ্ধঃ অখিলানাং বর্ণানাং 
নির্গমঃ উচ্চারণং যস্য তাদুশঃ সন্) চিরং বেহকালং 
যাবৎ) তং সঙ্কর্ষণং প্রসমীড়িতুং (স্তোতুং ) ন এব 
অশকৎ (ন শশাক ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ _ চিন্রুকেতু প্রেমাঞ্ু-ধারায় উত্তমঃশ্লোক 
স্কর্ষণের পাদপদ্মতলস্থ আসন বারবার অভিষিক্ত 
করিতে লাগিলেন এবং প্রেমগদ্গদ-কণ্ঠে বর্ণসমূহ 
উচ্চারণ করিতে অসমর্থ হওয়।য় অনেক কাল তাহার 
স্তব করিতে পারিলেন না ॥ ৩২ ॥ 


২৮৩৬ 
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বিশ্বনাথ--নত্বা বেতার ইতি | না 
মানসম্‌ ; উপমেহয়ন্‌ অভিষিঞ্চন্‌ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--নমস্কার করিয়া স্তব করিয়া- 
ছিলেন-_-ইহা বলিতেছেন--'সঃ” ইত্যাদি । “বিষ্ট- 
রম্১-আসন। এউপমেহয়ন্*--অভিষিক্ত করিতে 
করিতে ( অর্থাৎ তৎকালে চিন্রকেতু প্রেম-বিগলিত 
অশ্হবিন্দসমূহ দ্বারা উদারবীত্তি ভগবান্‌ অনস্তদেবের 
পাদপদাযুগলের আসনটিকে .বারম্বার অভিষিক্ত 
করিতে লাগিলেন, কিন্ত প্রেমবশতঃ কণ্তরুদ্ধ হওয়ায় 
দীর্ঘকাল পর্যন্ত স্তুতি করিতে সমর্থ হইলেন না!) 
l ৩২ ॥। 


ততঃ সমাধায় মনো মনীষয়্া 

. বভাষ এতৎ প্রতিলব্ধবাগলো । 
নিয়ম্য সব্বেন্দ্রিয়বাহ্যবস্তনং 
জগদ্গুরুং সাতৃতশাস্্রবিগ্রহম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 





. অন্বয়ঃ 8 মনীষয়া (বুদ্ধ্যা) মনঃ সমাধায় 
€(বশীকৃত্য ) সব্বেন্দ্রিয়বাহ্যবর্তনং (সব্বেদ্দ্রিয়াণাং 
বাহ্যবর্তনং বিষয়াভিমুখধাবনং ) নিয়ম্য (নিরুধ্য ) 
প্রতিলব্ধবাক্‌ (প্রতিলব্ধা বাক্‌ যেন সঃ) অসোৌ 
€ চিন্রকেতুঃ ) সাত্বতশাত্ত্রবিগ্রহং ( সাত্বতশাস্ত্ৰং ভক্তি- 
প্রতিপাদকং পঞ্চরান্ত্রাদি তদুক্তঃ সচ্চিদানন্দাত্মকঃ 
বিগ্রহঃ যস্য তং) জগদগুরুং (সব্বপৃজ্যং প্রতি) 
এত (বক্ষ্যমাণং ) বভাষে (তং তুম্টাব ইত্যর্থঃ) 
1 ৩৩ ॥ 3 

অনুবাদ__অনস্তর বৃদ্ধিদ্বারা মনকে বশীভূত ও 
ইন্দ্রিয়সমূহের বাহ্যরত্তি নিরোধপূব্বক পুনরায় বাক্‌- 
শক্তি লাভ করিয়া সেই চিন্রকেতু নারদপঞ্চরান্র প্রভৃতি 
ভক্তি শাস্ত্রোক্ত সচ্চিদানন্দবিগ্রহ জগদৃগরু ভগবানকে 
এই প্রকারে স্তুতি করিয়াছিলেন । ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_প্রতিলব্ধবাক তৎরুপয়েবেত্যর্থঃ ৷ 
সাত্বত-শাস্ত্রোক্তঃ সচ্চিদানন্দময়ো  বিগ্রহো দেহো 
যস্যেত্যনেন জ্ঞানশাস্ত্রোক্তস্য মায়াময়বিগ্রহত্বস্য প্রামা- 
ণ্যং বারিতম্‌ ॥ ৩৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রতিলব্ধবাক্‌? ১ 
দেবের কৃপাতেই পুনরায় বাক্শক্তি প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, 
এই অর্থ । “সাত্বত-শাস্্-বিগ্রহম্‌*_ সাত্বত-শান্ত্ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


] মি: 


প্র 
সা Pe i am ato Ne a Pa te Ite NaN or a - 


বলিতে ভি প্রতিপাদক পঞ্চরাশ্রাদি, তার অ 
বৈষ্ণব-শাস্ত্র-বণিত সচ্চিদানন্দময় শ্রীবিগ্রহ যাহার, 
তাহাকে__ইহা বলায় জ্ঞান-শাস্তরোক্ত মায়াময় বিগ্রহের 

প্রামাণ্য নিবারিত হুইল ॥ ৩৩ ॥ 


চিন্রকেতুরুবাচ__ 
অজিত জিতঃ সমমতিভিঃ 
সাধূভিভবান্‌ জিতাত্মভিভবতা । 
বিজিতাস্তেহপি চ ভজতাম- 


কামাত্মনাং য আত্মদোহতিকরুণঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_ চিন্রকেতুঃ উবাচ, হে) অজিত, 
ভবান্‌ (শুরৈঃ দেবাদিভিঃ অজিতঃ অপি ) সমমতিভিঃ 
( জিতচিত্তৈঃ ) জিতাত্মভিঃ ( জিতেন্দ্রিয়ৈঃ ) সাধৃভিঃ 
( ভক্তৈঃ তু) জিতঃ ( স্বাধীনঃ কৃতঃ এব যতঃ ) যঃ 
(ভবান্‌ ) অতিকরুণঃ ( দয়াবান্‌ ইতি ) ; ভজতাম্‌ 
অকামাত্মনাম আত্মদঃ € আত্মপ্রদঃ তেন ) ভবতা চ 
তে অপি (সাধবঃ ) বিজিতাঃ (বশীকুতাঃ) ৷৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ- চিন্ত্রকেতু বলিলেন, _হে অজিত! 
আপনি অন্যকর্তৃক অজিত হইলেও সমচিত্ত সাধুগণ- 
কর্তৃক জিত অর্থাৎ তাঁহারা আপনাকে তাহাদের 
নিজের অধীন করিয়া ফেলিয়াছেন ; তাহার কারণ 
এই যে, আপনি--অতীব কারুণিক, নিক্ষাম-ভজন- 
কারিগণকে আপনি আত্মদান করিয়া থাকেন, সেই- 
জন্য আপনিও তাহাদিগকে বশীকৃত করিয়াছেন 
॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পরস্পর-বশীভাব-লভ্যানন্দরসাম্বধো, 
মজ্জেতাং ভগবসদ্তক্তো ভক্ত্যৈবেত্যাহ সংস্তবন্‌, _ হে 
অজিত, জানিযোগিপ্রভৃতিভিস্তমজিত এব সাধুভি- 
উক্তেত্ত ভবান্‌ জিতঃ অধীনীরুতঃ সমমতিভিঃ স্বকীয়- 
সুখদুঃখসমবৃদ্ধিভিজিতাত্মভিজিতমনস্কত্বেন মনো- 
ধৰ্ম্মস্য কামস্যাপি জিতত্বাৎ নিক্ষামৈঃ তেষাং তদু- 
পাসনে নিষ্কামত্বমের ত্বজ্জয়ে কারণমিতি ভাবঃ | তে 
সাধবোহপি ভবতা বিজিতাঃ; যতো ভজতামকামা- 
অনাং ভজস্ত্যো নিষ্কামেভ্যঃ যো ভবানাত্মদঃ আত্মান- 
মৈব দদাতি.। যদি যুয়ং মাং পরিচর্য্য ফিমপ্যপ- 
বর্গাদিকমপি মতো নৈব বৃণুধেব, তহি যথেষ্টং রা্রি 
ন্দিনং মামেব নি মাং খণীকুরুথেত্যাত্মানং 
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তেভ্যো দদদেব বলাদাত্মনঃ OT -সৌস্বৰ্য্য-সৌর- 
ভ্যাদীনি তময়নশ্রবণাদান্দরিয়ভোগার্থমপয়তীত্যর্থঃ | 
তেন তদ্বিজয়ে ভবতোহপ্যাত্মদত্বমেব কারণমিতি 
ভাবঃ! অত্র সাধুভিরিতি জ্ঞানিভিরপীতি ন 
ব্যাখ্যেয়ম্‌ | ডউত্তরাদ্ধে ভজতাম কায়াত্রন৷মিতি বিশে- 
মণ্দ্বয়স্য তদ্যাবত্ত কত্বাৎ, জ্ঞানিনাং ভজনন্্ব মোক্ষ- 
সিদ্ধার্থং সাধনদশায়ামেব। অন্র তু ভজতামিতি বর্ত- 
মান-নিদ্দেশঃ | নিক্ষামত্বং ত্বাতান্তিক-দুঃখনিরত্তি- 
কামত্বাত্বেষাং নাস্ত্যেব ॥ ৩৪ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ (এখানে চিত্রকেতুর স্তবের 
ব্যাখ্যানারস্তে শ্রীল চক্রবত্তিপাদ পৃথক বস্তনির্দেশরাপ 
মঙ্গলাচরণ করিতেছেন-__‘পরস্পর’ ইত্যাদি শ্লোকে )! 
ভক্তির দ্বারাই পরস্পর বশীভাব হইতে প্রাপ্ত আনন্দ- 
রস-সমূদ্রে ভক্ত ও ভগবান্‌ উভয়েই নিমজ্জিত হন 
_ ইহাই স্ততিপূবর্বক বলিতেছেন-_ হে অজিত’ 
ইত্যাদি, জ্ঞানী, যোগী প্রভৃতির দ্বারা তুমি অজিতই 
( অপরাজেয়ই ), কিন্তু সাধৃভক্তগণের দ্বারা তুমি 
'জিতঃ* তাহারা তোমাকে অধীন বেশীভূত) করিয়া- 
ছেন।. “সম-মতিভিঃ'_সেই ভক্তজন স্বীয় সুখ 
ও দুঃখে সমান বুদ্ধিসম্পন্ন এবং ‘জিতাত্মভিঃ'_ 
জিতাত্মা, অর্থাৎ জিতমনস্ক বলিয়াই মনোধর্খ কাম- 
কেও জয় করায় তাহারা নিষ্কাম, তাহাদের সেই- 
প্রকার উপাসনে নিক্ষামত্বই তোমাকে জয় করিবার 
সেই সাধুগণও তোমার দ্বারা 
“বিজিতা$*_ ইয়াছেন, যেহেতু ‘ভজতাম্‌ 
অকামাত্মনাং '__বি্ষামভাবে ভজনশীল ভক্তগণকে 
যঃ আত্মদঃ’ . অর্থাৎ নিজেকেই 
দান করিয়াছ। যদি তোমরা আমাকে পরিচর্যা 
করিয়া কিছুই, এমনকি মোক্ষও আমার নিকট হইতে 
বরণ না কর, তাহা হইলে যথেষ্ট দিবারান্র আমারই 
পরিচর্য্যাপৃবর্বক আমাকে খণী করিতেছ, এইভাবে 
নিজেকে তাহাদিগকে প্রদানের নিমিত্তই বলপূর্র্বক 
স্বকীয় সৌন্দর্য্য, সৌস্বর্ধ্য (সুমধুর কণ্ঠস্বর ), সৌরভ্য 
প্রভৃতি তাহাদের নয়ন ও শ্রবণাদি ইন্দড্রিয়ের ভোগের 
নিমিত্ত অর্পণ করিতেছ-__এই অর্থ। ইহার দারা 
তাহাদের পরাজয়-বিষয়ে তোমারও আত্প্রদত্বই 
কারণ-- এই ভাব ৷: এই স্থলে “সাধুভিঃ'__ভজ্ত- 
গণের দ্বারা, এইরাপ নির্দেশ করায়, জ্ঞানিগণ কতৃকও 
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তুমি জিত-_এইরাপ ব্যাখ্যা করিতে পারা যায় না, 
যেহেতু উত্তরাদ্ধে ভজতাম্‌ অকামাত্মনাম্*_-সদা 
ভজনপরায়শ এবং নিক্ষাম, এই দুইটি বিশেষণই 
তাহার ব্যাবত্তক। জ্ঞানিগণের ভজন কিন্তু মোক্ষ- 
সিদ্ধির নিমিত্ত, তাহাও আবার সাধনদশাতেই । 
এখানে কিন্তু ‘ভজতাম্‌’-_-এই বর্তমান নিদ্দেশের 
দ্বারা, ভক্তজন কি সাধনকালে কিম্বা সাধ্যদশায় 
সর্বদাই শ্রীভগবানের নিক্কামভাবেই ভজন করিয়া 
থাকেন। আর আত্যন্তিক দুঃখের নিরত্তিকামত্ব- 
হেতুই জ্ঞানিগণের নিক্ষামত্বও হইতেই পারে না ৩৪ 


পাসে 7 সি ই 


তব বিভবঃ খলু ভগবান্‌ জগদুদয়স্থিতিলয়াদীনি । 
বিশ্বস্বজস্তেহশাংশাস্তত্ৰ মৃষা স্পদ্ধন্তি পৃথগভিমত্যা ॥৩৫ 


অন্বয়ঃ--(হে) ভগবন্‌, জগদুদয়স্থিতি-লয়্াদীনি 
জেগতঃ উদয়স্থিতিলয়প্রবেশনিয়মাদীনি) খল €নিশ্চি- 
তং)'তব (এব) বিভবঃ (লীলা ); তে (দেবাঃ) 
বিশ্বসৃজঃ (ব্রহ্মাদয়ঃ তু) অংশাংশাঃ ( তব অংশঃ 
যঃ পূরুষঃ তস্য অংশাঃ এব ) তত্র (সৃষ্ট্যাদিষু ) 
পৃথক্‌ ( বয়ং গৃথগীশ্বরাঃ ইতি ) অভিমত্যা ( অভি- 
মানেন তে ) মৃষা (মিথ্যা এব) স্পদ্ধন্তি ॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌ ! জগতের উৎপত্তি, স্থিতি, 
লয় ও প্রবেশ-নিয়মাদি যাহা কিছু, তাহা বস্তুতঃ 
আপনারই লীলা, সেই বিশ্বত্রম্টা ব্রন্মাদি দেবগণ-_ 
আপনারই অংশাংশ অর্থাৎ আপনার অংশ যে পুরু- 
ষাবতার, তাহার অংশ, স্ৃম্ট্যাদিকাধয্যে যাহারা পৃথক 
পৃথক ঈশ্বর বলিয়া যে অভিমান করেন, তাহা বৃথা 
|| ৩৫ 11 

বিশ্বনাথ-_এবং প্রভূভক্তয়োঃ পরস্পরবশীভাব- 
মাখ্যায় প্রভোঃ প্রভাবমাহ,_তবেতি ভ্রিভিঃ । বিভবো 
মহিমা ; ননু ব্রক্মাদয়ো জগদুদয়াদি-হেতবো দৃশ্যন্তে £ 
তত্রাহ, বিশ্বেতি । ননূ ব্রহ্মরুদ্রাদিভক্তাঃ স্ব-স্ব- 
সেব্যানামেব জগদীশ্বরত্বং প্রতিপাদয়ন্তো মিথঃ স্পদ্ধন্তে 
ইত্যত আহ, তন্ত্র মৃষেতি। পৃথগভিমত্যা বয়ং 
হৈরণ্যগর্ভাঃ শৈবাঃ সৌরা ইত্যাদ্যভিমানবন্তঃ ৷ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার প্রভু ও ভক্তের 
পরস্পর বশীভাব বর্ণনাপূব্বক প্রভুর প্রভাব বলিতে- 
ছেন-_‘তব’ ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে । ‘বিভব’ 


ত পাত শন ও ও তি ও তি 


২৮৮ 

মহিমা (লীলা), অর্থাৎ ই জগতের সৃষ্টি, স্থিতি ও 
সংহারকার্য্য তোমারই লীলা । যদি বলেন দেখুন, 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণ জগতের উদয়াদির কারণ বলিয়া 
দেখা যায় । তাহাতে বলিতেছেন__“বশবসথজঃ'__সেই 
বিশ্বত্রষ্টা দেবগণ তোমারই অংশস্বরূপ পুরুষের 
অংশমান্র। দেখুন- ব্রক্মা, রুদ্র প্রভৃতির ভক্তগণ 
স্বকীয় সেব্য প্রভূরই জগদীশ্বরত্ব প্রতিপাদনপূবর্বক 
পরস্পর স্পদ্ধা করিয়া থাকেন, তাহাতে বলিতেছেন 
--তন্র মৃষা”_ সেই বিষয়ে মিথ্যাই তাহারা স্পদ্ধা 
করিয়া থাকেন, তাহারা পৃথক অভিমানবশতঃ 
আমরা হিরণ্যগর্ভ ব্রহ্মার উপাসক, আমরা শৈব, 
সৌর-_ ইত্যাদি অভিমানহেতু নিরর৫থক স্পদ্ধা করে 
| ৩৫ 1 


পরুমাণু-পরম-মহতোস্তমাদ্যত্তান্তরব্তী ভ্রয়বিধূরঃ । 


আদাবস্তে চ সত্বানাং যদ্‌ ধ্ুবং তদেবান্তরালেহপি ॥৩৬ 


অন্বয্নঃ-_-পরমাণু-পরম-মহতো8 ( পরমাণুঃ 
সৃক্মং মূলং কারণং পরম-মহৎ অন্তিমং কাধ্যং 
তয়োঃ ) ত্বম্‌ (এব ) আদ্যন্তান্তরবত্তা €(আদাবন্তে চ 
অন্তরে মধ্যে চ বত্তিতুং শীলং যস্য সঃ) ব্রয়বিধূরঃ 
€(আদ্যন্তমধ্যশূন্যঃ ) সন্ত্বানাং ( সত্ত্বে প্রতীয়মানানাং 
কার্্যাণাম্‌) আদৌ অন্তে চ যৎ ধ্রুবং ( স্থিরম্‌ ) 
অন্তরালে অপি, তদেব ( সুবণাদিবৎ ধ্রুবং ভবতি ) 
| ৩৬ ॥ 
অন্বাদ-_জগৎসৃষ্টির মৃলীভূত সুক্ম কারণ 
পরমাণু এবং অতিমহৎ যে অন্তিম কায্য, এই 
উভয়ের আদিতে অন্তে ও মধ্যে আপনি বর্তমান রহি- 
যাছেন। আপনি স্বয়ং আদি, অন্ত ও মধ্য-রহিত ৷ 
সত্বদ্ধারা প্রতীয়মান কার্যসমূহের আদিতে ও অন্তে 
ধ্রুব ও অবিনশ্বররূপে যে আপনি বর্তমান আছেন, 
অন্তরালেও সেই আপনিই বর্তমান । সুতরাং আপনিই 
(নিত্য, আর অন্যসকলকে আপনিই সৃষ্টি 
করেন বলিয়া, তাহারা ধ্রুব নহে ॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্ছনাথ-_ত্বমেব সৃষ্টাদিকর্তা .বাস্তব-বস্তরূপ 
ইত্যপপাদয়তি_-পরমাণুঃ সুম্মং মূলকারণং পরম- 
মহৎ অন্তিমং কাৰ্য্যং তয়োস্তুমেবাদ্য্তান্তরবস্তী আদা- 
বন্তে অন্তরে মধ্যে চ বত্তিতুং শীলং যস্য সঃ! অত- 


শ্রীমঞ্ভাগবতম্‌ 


০০০০৮১০৮৯৮০ পপ 
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০০৬৯ 


শসা 


এব ত্রয়বিধূরঃ আদ্যন্তমধ্যশূন্যো নিত্যং যতঃ সত্বানাং 
কার্ধ্যবস্তুনাং আদৌ অত্তে চ যৎ ধ্রুবং কারণত্বেন 
স্থিরং তদেব অন্তরালেহপি স্বণাদিবৎ । অতস্তমেব 
সব্বকারণং বাস্তবং বস্তু অন্যৎ সর্ব্বং কার্যজাতম- 
বাস্তবং বস্তিত্যর্থঃ | ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__তুমিই সৃষ্টি প্রভৃতির কর্তা 
বাস্তব পেরমার্থভূত) বস্তরূপ, ইহা প্রতিপাদন করিতে- 
ছেন-_“পরমাণ-পরমমহতোঃ$* ইত্যাদি, তুমিই জগ- 
তের মূল কারণ সূম্ম পরমাণু হইতে পরম মহৎ- 
পরিমাণ স্থল অন্তিম কার্য্য পদার্থ পর্যন্ত সকল 
পদার্থের আদ্যন্তান্তরবতা'_- আদি, অন্ত ও মধ্যবস্তী 
কালে অবস্থান করিতেছ। অতএব ন্ত্রয়বিধরঃ__ 
তুমি স্বয়ং আদি, অন্ত, ও মধ্যহীন বলিয়া একমাত্র 





কার্যযবস্তসমৃহের আদিতে ও অন্তে ‘যৎ গ্রুবং'_যাহা 
কারণত্বরূপে স্থির থাকে, তাহাই অন্তরালেও থাকে, 
যেমন সুবর্ণ প্রভৃতি । (অর্থাৎ বলয়, কুণ্ডল প্রভৃতি 
অলঙ্কার সৃষ্টির পূর্বে এবং এসকল অলঙ্কারের 
নাশের পরেও যেরূপ সুবর্ণের স্থায়িত্ব দেখা যায় 
বলিয়া বলয়্াদি অবস্থাতেও একমাত্র সুবর্ণই নিত্য 
বস্তরাপে স্বীকৃত হয়, সেরূপ জগতে সত্তাবিশিষ্টরূপে 
প্রতীয়মান কাধ্যপদার্থসমূৃহের আদি এবং অন্তে 
যাহাকে স্থিরভাবে বিদ্যমান দেখা যায়, মধ্যভাগে 
অর্থাৎ কার্যযসমূহের বর্তমান দশায় ও একমাত্র সেই 
বন্তরই পারমাথিক সত্ত্বা স্বীকার্য্য ।) অতএব তুমিই 
সব্ব-কারণ বাস্তব বস্তু, অন্য সমস্ত কার্যযজাত অবা- 
স্তব বস্তু এই অর্থ ॥ ৩৬ ॥ 


শসা 


ক্ষিত্যা দিভিরেষকিল। তঃ 
সপ্তভিদশগুণোত্ুরৈরগুকোষঃ । 
নর পতত্যণুকল্পঃ সহাণু- 
কোটিকোটিভিস্তদনত্তঃ ৷ ৩৭ ॥ 
অন্বয়$-_দশগুণোত্তরৈঃ ( পূর্ব্বস্মাৎ পুরর্বসমাৎ 
দশশুণম উত্তরৈঃ অধিকৈঃ ) ক্ষিত্যাদিভিঃ সপ্তভিঃ 
আৰ্তঃ ( বহিরার্তঃ ) এবঃ অণ্ডরকোষঃ (ব্ৰহ্মাণ্ডঃ ) 
অশ্ুকোটিকোটিভিঃ ( অন্যেঃব্রন্মাগুকোটিভিঃ ) সহ 
বর (ত্বয়ি) অনুকল্পঃ ( অনৃতুল্যঃ ) পততি (পরি- 


| 
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ব্রমতি )। ৩৫ € তিস্মাৎ ) কিল ( ভবান্‌ ) অনন্তঃ 
ইতি (প্ৰসিদ্ধঃ ) ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_পূ্ব্ব পুর্ব অপেক্ষা উত্তরোত্তর দশ দশ 
গুণ অধিক যে ক্ষিতি, জল, তেজ, বায়ু, আকাশ এবং 
মহৎ ও অহগ্চার, এই সপ্ত প্রকৃতি,_ইহা দ্বারা এই 
রঙ্গাণ্ড আরত । এই ব্রহ্গাণ্ডের সহিত আরও কোটি 
কোটি ব্ৰহ্মাণ্ড যে আপনাতে পরমাণ্র ন্যায় পরিভ্রমণ 
করিতেছে, সেই আপনিই “অনন্ত” বলিয়া প্রসিদ্ধ ॥৩৭॥ 

বিশ্বনাথ এবং কালতঃ পরিচ্ছেদাভাবমৃক্তা 
দেশতোহপ্যপরিচ্ছেদমাহ,_ক্ষিত্যাদিভিঃ ক্ষিতি-জল- 
তেজ-আ।কাশাহ্ক্কার-মহত্তত্ব-প্রক্কতিভিঃ পব্বক্মমাৎ 
পৃর্বস্মাৎ দশগুণাধিকৈরাব্বতঃ ৷ যন্ত্র ত্ুয়ি অনূকল্পঃ 
পততি পরিভ্রমতি তত্রস্মাদনন্তস্তম্‌ | ৩৭ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-এইরূপে, অর্থাৎ তুমি ধ্রুব 
বলিয়া তোমার যেরূপ কালকরুত পরিচ্ছেদ নাই, 
সেরূপ দেশরুত পরিচ্ছেদও তোমার নাই, ইহা 
বলিতেছেন-_ক্ষিত্যাদিভিঃ, পূর্ব্ব পূর্ব আবরণ 
অপেক্ষা উত্তরোত্তর দশগুণ অধিক পরিমাণ-বিশিষ্ট 
ক্ষিতি, জল, তেজ, আকাশ, অহঙ্কার, মহত্তস্ত্, প্রকৃতি 
_ এই সাতটি আবরণে আরত এই ব্রক্মাত্ডের সম- 
পরিমাণ কোটি কোটি ব্রহ্মাণ্ড “যন্ত্র অনুকল্প পততি’ 
_যে তোমার মধ্যে অবস্থান করিয়া ক্ষুদ্র পরমাণুর 
ন্যায় ভ্রমণ করিতেছে, তদ্‌ অনন্তঃ_সেইহেতু তুমি 
‘অনন্ত’ (অপরিমেয় ) ॥ ৩৭ || 





বিষয়তৃষো নরপশবো ঘ 

উপাসতে বিভূতীর্ন পরং ত্বাম্‌ । 

তেষামাশিষ ঈশ তদনু 

বিনশ্যন্তি যথা রাজকুলম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__€হে ) ঈশ, বিষয়তুষঃ (বিষয়েষু তৃট 
যেষাং তে) নরপশবঃ ( অবিবেকত্বাৎ নরাকারাঃ 
পশব$) বিভূতীঃ ( তৰ বিভুতিরাপানীন্দ্রাদীন্‌ ) উপা- 
সতে, ন (তু) পরং (সর্বোত্তমং ) ত্বাম্‌ (উপাসতে ! 
তেষাম্‌ (উপাসকানাম্‌ ) আশিষঃ (তদ্দত্তভোগাঃ ) 
তদনূ (উপাস্যদেবতানাশানন্তরম্‌ এব ) রাজকুলং 
যথা (রাজকুলনাশান্তরমেব তদ্দত্বাস্ততৎসেবকানাং 
ভোগাঃ যথা: বিনশ্যন্তি | ৩৮ ৷৷ 
_-৩৭ 


ষচক্ষন্ধঃ 


পা 


২৮৯ 


রা নল, 
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অনুবাদ _হে ঈশ ! যে সফল বিষয়নিপসু নরপশু, 
সর্বোত্তম আপনাকে পরিত্যাগ করিয়া আপনার 
বিভ্ুতি ইন্দ্রাদি দেবতার উপাসনা করে, রাজদত্ত 
সেবকের ভোগ্যসম্হ যেমন রাজকুল-নাশের পর 
বিনষ্ট হয়, সেইরূপ তাহাদের গর সকল দেবগ্রদত্ত 
ভোগ্যবস্তসমৃহও তত্তদ্দেবতার নাশান্তে বিনষ্ট হইয়া 
থকে ॥ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ-_এবং প্রভোঃ সব্বেৎকর্ষমাখ্যায় ভক্ত- 
স্যাপি তমভ্তক্তনিন্দয়া প্রথমং ব্যতিরেকেণাহ”_- 
বিষয়েতি । বিভ্তৃতিরিন্দ্রাদ্যাঃ, ন তু ত্বাং, তদনু 
উপাস্যনাশানন্তরম্। যথা রাজকুলনাশানন্তরং তৎ- 
সেবকানামাশিযো নশ্যন্তি ৷ ৩৮ ॥। 

টীকার বন্গানুবাদ-_এই প্রকারে প্রভুর সর্ব্বোৎ- 
কর্ষ বলিয়া, তাহার ভত্তেরও উৎকর্ষ অভক্তের 
নিন্দার দ্বারা প্রথমতঃ ব্যতিরেকমূুখে বলিতেছেন 
“বিষয়তৃষঃ”, বিষয়েই যাহাদের তৃষ্ণা, সেই নরাকার 
পশুগণ “বিভূতীঃ_তোমার বিভূতিস্বরূপ ইন্দ্রাদি 
দেবতাগণের উপাসনা করে, কিন্তু পরমপুরুষ তোমাকে 
নহে! “তদন্*+-পেই উপাস্য দেবতাগণের বিনাশের 
পর, তাহাদের উপাসকগণেরও তাহাদের প্রদত্ত বিষয়- 
ভোগ নষ্ট হইয়া থাকে, ‘যথা রাজকুলম্*_ যেরূপ 
রাজকুল নষ্ট হইলে রাজার আশ্রয়ে বিষয়ভোগরত 
ভিত্যগণের বিষয় ভোগের পরিসমাপ্তি ঘটে, তদ্রপ ॥৩৮ 


স্পাঁািশী তি 
22টি 


কামধিয়স্তয়ি রচিতা ন পরম 
রোহ্ন্তি যথা কর্ভ্তবীজানি । 
জ্ঞানাত্সন্যগুণময়েগুণ- 
গণতোহস্য দ্বন্দ্জালানি ॥॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_(হে ) পরম, কামধিয়ঃ ( কামাঃ 
রাজ্যাদ্যাঃ বিষয়াঃ তদর্থং মতয়ঃ কামবাসনাঃ অপি ) 
জ্ঞানাত্মরি অগুণময়ে (নিগু ণে) ত্ৃয়ি রচিতাঃ (কৃতাঃ 
চে, চে তহি ) যথা করম্তবীজানি (ভজ্জিতবীজানি 
অন্করোৎপত্তয়ে ন ভবন্তি, তদ্বৎ ) ন রোহন্তি দেহান্ত- 
রোৎপত্তয়ে ন ভবন্তি, যতঃ ) অস্য €(জীবস্য ) গুণ- 
গণতঃ (এব) দ্বন্দজাল।নি (সংসারকারণানি অহস্তা- 
মমতাদীনি, ভবন্তি ; অতঃ কামেনাপি নিশু'ণস্য তব 
ভজনাৎ শনৈঃ নৈগু ণ্যং ভবতীত্যর্থঃ ) ৷ ৩৯ ॥ 


২৯০ 
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অনুবাদ--হে পরম, যাহারা রাজ্যলাভাপি কামনা - 
বশেও জঞানাত্মা নিগুণ আপনার উপাসনা করে, 
ভজ্জিত বীজ হইতে যেরূপ আর অঙ্কুর জন্মে না, 
সেইরূপ তাহাদেরও পনরায় দেহোৎপত্তি হয় না; 
যেহেতু গুণসমূহ হইতেই জীবের সংসার এবং সূখ- 
দুঃখাদি দ্বন্দভাব ঘ'টয়া থাকে । আপনি নিগুণ 
বলিয়া আপনার ভজনে উহা ঘঁটিতে পারে না, পরন্তু 
নিগুণত্বই লাভ হইয়া থাকে | ৩৯ | 

বিশ্বনাথ-_ভক্তস্যোতকর্ষং কৈমূতি কন্যায়েনান্ব- 
য়েনাহ, -_কামা রাজ্যাদ্যাস্তদর্থধিয়ো মতয়স্তয়ি 
রচিতাঃ কৃতাশ্চেৎ ন রোহত্তি দেহান্তরোৎপত্রয়ে ন 
ভব্ন্তি যথা করম্তবীজানি ভম্টযববীজানি তখৈব । 
যদ্যপি কামধিয়োহন্যন্ত্র রোহত্ত্যো দৃম্টাঃ ভুম্টবীজ- 
তুল্যা ন ভবন্তি, তদপি বিষয়সাদৃগুণ্যাভ্ভবন্তীত্যাহ,__ 
জ্ঞানাত্মনি চিন্ময়ে অগুণময়ে গুণময়াৎ পদার্থ।ভিমে ৷ 
অতো রসকুপপতিতং বস্তু যথা রসএব ভবেদেবং 
ত্ুয়ি প্রবিস্টাঃ কামধিয়োহপি চিন্ময্যো ভবতীতি কথং 
তাসাং সংসারহেতুত্বং স্যাদিতার্থঃ ; যতো গুণগণত- 
এব দ্বন্দজালানি সংসারকারণানি ভবন্তি ৷৷ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তের উৎকর্ষ কৈমৃত্যিক 
ন্যায়ে অন্বয়মূখে বলিতেছেন-_“কামধিয়ঃ, ইত্যাদি, 
কাম বলিতে রাজ্যাদি বিষয়, তাহার নিমিত্তই যে 
মতি, অর্থাৎ সেই সকল. কামনা-বাসনাও “ত্বয়ি 
রচিতাঃ,__-যদি আপনার বিষয়ে বিহিত হয়, ‘ন 
রোহন্তি' তাহা হইলে উহা আর পুনজন্মের নিমিত্ত 
হয় নাঃ “যথা করস্তবীজানি*+_যেমন ভজ্জিত যব- 
বীজসমূহ (অঙ্ক্র উৎপাদনে সমর্থ হয় না)। যদিও 
কামনা-বাসনাসকল অন্যত্র প্ররূত হইতে দেখা যায়, 
উহা ভঙ্জিত বীজতুল্য হয় না, তথাপি বিষয়ের সাদ্‌- 
গুণ্যে এরূপ হয়, ইহা বলিতেছেন-_"জ্ঞানাত্মনি, 
চিন্ময়ে, “অগুণময়ে” গুণময় পদার্থ ভিন্ন নিগুণ 
তোমাতে । অতএব রসকুপে পতিত বস্তু যেরূপ 
রসই হয়, সেরূপ তোমাতে প্রবিষ্ট কামনাদি বাসনা- 
সকলও চিন্ময় হয়, সুতরাং তাহাদের কিপ্রকারে 
সংসারের হেতুত্ব হইতে পারে £_-এই অর্থ ॥ যেহেতু 
“গুণ-গণতঃ দ্ন্দ্-জালানি+_-গুণসমূহের সঙ্গ হইতেই 
জীবের সংসার-কারণ, অর্থাৎ অহস্তা মমতা, সুখ- 
দুঃখাদির উদয় হইয়া থাকে । ( অতএব কামনা 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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সহকারেও নিপু ণ-স্বরূপ তোমার উপাসনা করিলে 
উপানকের ক্রমশঃ নৈও ণ্য হইতে পারে |) ॥ ৩৯ ॥ 


শা ৮ টা শি আসি 


জিতমজিত তদা ভবতা যদাহ ভাগবতং ধর্মমনবদ্যম। 
নিক্ষিঞ্চনা যে মুনয় আত্মারামা যমুপাসতেহপবর্গায় EE 
অন্বয়ঃ_-( হে ) অজিত, যদা ( ভবান্‌ ) ভাগ- 
বতং (স্বপ্রাপ্তিসাধনভূতমনবদ্যং ধৰ্স্মম্‌ ) আহ, তদা 
(এব) ভবতা জিতং ( সব্বোৎকষেণ স্থিতং ) নিচ্ধি- 
ধ্চনাঃ (লোকৈষণা-বিভৈষণা-সুখৈষণা-রহিতাঃ) যে 
মূনয়ঃ (মননশীলাঃ সনৎ্কুমারাদয়ঃ ) আত্মারামাঃ 
( আত্মজ্তয়া তনিষ্ঠাঃ যে, তে অপি) অপবর্গায় 
(সংসারপরিত্যাগেন ত্বৎপ্রাপ্তয়ে ) যং (ভবন্তম্‌) 


উপাসতে ৷৷ ৪০ ॥ 


অনুবাদ_হে অজিত, যখন আপনি স্বপ্রাপ্তির 
উপায়ভূত অনবদ্য ভাগবত ধৰ্ম্ম বলিয়াছেন, তখন 
আপনারই জয় হইয়াছে । নিক্ষিঞ্চন সনৎকুমারাদি 
আত্মারাম মুনিগণও অপবর্গ লাভের জন্য আপনারই 


উপাসনা করেন, (অথবা ; ভাগবত ধর্মেরই উপাসনা 


করেন ) 18০9 ॥ 

বিশ্বনাথযদ্যেবং স্বমহিম্না সকামায়া অপি 
ভক্তেঃ শ্রৈষ্ঠ্যং, তদা কিমৃত নিক্ষামায়াঃ | কিঞ্চ, 
ভজেনিক্ষামত্বঞ্চ ত্বৎ্প্রবত্তিতমতো নিক্ষামভক্রের্যভব 
জয়ঃ পূর্বপ্রতিপাদিত-স্তত্রাপি পরমকৃপালুঃ স্বভত্তবশী- 
ভাবেগ্সুস্তমেব কারণমিত্যতো বস্ততস্তবৈব বিশে- 
ষতো জয় ইত্যাহ,_জিতমিতি ৷ হে অজিত, ভাগ- 
বতং ধম্মমূ অনবদ্যং নিক্ষামং যদৈব ভবানাহ, 
তদেব জিতং ভবতৈব ভক্তা খণীরুতাঃ ৷ যেনৈৰ 
নিষ্কামভক্তিযোগেন ভক্তৈ্ভবান্‌ জীয়তে তস্য ত্রযৈ- 
বোক্তত্বাত্বদগুণং, ত্বমেব স্বভত্তধীনত্বাভিলাষসাধকং 
কৃপাবিশেষমাস্বাদয়ন্তঃ প্রত্যুত এব ভক্তা স্বয়মেব 
খণীভূয় স্থিতা ভবন্তীতি ভাবঃ। যে নিক্কিঞ্চনাঃ 
প্রথমত এব শুদ্ধাঃ তথা তৎসঙ্গতস্ত্যক্তস্বনিষ্ঠা মুনয়- 
সতাপসা আত্মারামা জীবন্মক্ঞাশ্চ কেচন যমেব ধর্ম 
নপাসতে ; যদ্বা, নিিঞ্চনা ইত্যস্যৈব বিশেষণদয়ম্‌। 
মুনয়ত্তবন্মনমশীলা আতআ্মারামাস্তয্যেব রমমাণা ইত্যর্থঃ ! 
অপবগায় অপকৃষ্টা বর্গাশ্চত্বারোহপি যতস্তগ্মৈ 


শা. ৮ ীস্পীশীশ্ীিিীশিশীী্ীশ্ী্পীশ্ীতিতি 25৯2 
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প্রেম্নে অপবগশ্চ ভবতি । যোহুসাবিত্যাদি পঞ্চম- 


স্কন্ধীয়-গদ্যোক্তলক্ষণায় ভক্তিযোগায়েতি বা। ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি এইরাপ তোমার প্রভাবে 
সকাম ভক্তিরও শ্রেতা হয়, তাহা হইলে নিক্ষাম 
ভক্তির কথা অধিক কি £ আরও, ভক্তির নিক্ষামত্বও 
তোমার দ্বারাই প্রবর্তিত হইয়াছে, অতএব নিক্কাম 
ভক্তি হইতে তোমার যে জয় পূর্বে প্রতিপাদিত 
হইয়াছে, সেই স্থলে ও পরম কৃপাল স্বভক্তের বশীভূত 
হইবার অভিলাষী তুমিই কারণ, ইহার দ্বারা বাস্তবিক 
পক্ষে তোমারই বিশেষরূপে জয় হইয়াছে. ইহা 
বলিতেছেন_জিতম্‌” ইত্যাদি । হে অজিত! যে 
সময়ে আপনি ভাগবতং ধন্মমূ অনবদ্যং _অনিন্দ- 
নীয় নিক্ষাম ভাগবত ধন্মের উপদেশ করিয়াছিলেন, 
তখনই আপনি সব্বপ্রকারে জয়লাভ করিয়াছেন, 
অর্থাৎ আপনি তখনই ভক্তগণকে খণী করিয়াছেন । 
যে নিষ্কাম ভত্তিযোগের দ্বারা ভক্তগণ আপনাকে জয় 


করিয়াছেন, তাহা (সেই ভক্তিযোগ) আপনার দ্বারাই 


কথিত বলিয়া উহা আপনারই গুণ! স্বভক্তের 
অধীনত্বরূপ অভিলাষ-সাধক কুপাবিশেষ আস্বাদন 
করতঃ প্রকারান্তরে ভক্তগণ নিজেই. খণী হইয়া অব- 
স্থান করিতেছেন-_এই ভাৰ ৷ “যে নিক্ষিঞ্চনা৪' 
যাহারা সব্বকামনারহিত প্রথমতঃই শুদ্ধ, এবং 
ভক্তির, সাহচর্য্যে স্বধর্মনিষ্ভা পরিত্যাগী “মুনয় 8 
তপস্বিগণ এবং “আত্মারামাঃ,__কোন কোন জীবনুক্ত- 
গণ যে (ভাগবত) ধর্মেরই উপাসনা করেন । অথবা 
নিক্ষিঞ্চন শব্দেরই দুইটি বিশেষণ__ণমুনয়ঃ, বলিতে 
তোমাতে মননশীল এবং “আত্মরাম'__আত্মস্বরাপ 
তোমাতেই যাহারা রমমাণ, এই অথ । “অপবগায়? 
--অপবর্গ বলিতে ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম, মোক্ষ, এই চতু- 
বর্গ যাহার নিকট নিকৃষ্ট হইয়াছে, সেই. ভগবৎপ্রেম 
লাভের নিমিত্ত তাহারাও এই ধর্মের উপাসনা করেন । 
কিস্বা-_'অপবর্গ বলিতে ভক্তিযোগই, যেমন পঞ্চম 
স্কন্ধীয় গদ্যে উক্ত হইয়াছে__যোহসৌ” (1১৯১৯) 
অর্থাৎ যে সময়ে মহাপুরুষ শ্রীহরির ভক্তগণের 
প্রকৃষ্ট সঙ্গলাভ হয়, তখনই ভগবান্‌ বাসুদেবের প্রতি 
অহৈতুকী ভক্তিযোগের উদয় হয়, ইহাই সেই অপ- 
বগের (মুক্তির) স্বরূপ ॥ ৪০ ॥ 


মি 


যষ্ঠক্কন্ধঃ 


২৯১ 





বিষম-মতিন যন্ত্র নৃণাং 

ত্বমহমিতি মম তবেতি চ যদন্যন্র ! 
বিষমধিম্া রচি;তা যঃ 

স হ্যবিশুদ্ধঃ ক্ষয়িষ্ণরধর্ম্মবহুলঃ ৷৷ ৪১ ॥ 


অল্বয়ঃ-_যৎ অন্যন্র যেদ্‌ যথা অন্যত্র কামধর্মে 
বিষমমতিঃ ভবতি ) যন্ত্র (ভাগবতে ধৰ্ম্মে ) নৃণাম্‌ 
€ উপাসকানাং ) (তাদৃশী ত্বম্‌ অহমিতি মম তব 
ইতি ) বিষমমতিঃ ন (অস্তি) বিষমধিয়া (শত্ৰুমার- 
ণাদিকামনয়া ) রচিতঃ (বিহিতঃ ) যঃ (ধন্মঃ ), 
স হি অবিশুদ্ধঃ (রাগদ্বেষাদিমন্ত্রাঘসমলঃ ), ক্ষয়িষুঃ 
(নশ্বরফলত্বাৎ নশ্বরঃ ), অধন্ম বহুলঃ (হিংসাদি- 
বাহুল্যাৎ অধন্স যুক্তঃ ইত্যর্থঃ ) ৷ ৪১ | 

অনুবাদ _-অন্যান্য কাম্যকর্মরূপে ধর্মে যেমন 
“তুমি” “আমি” “আমার” “তোমার” এইরূপ বিষম 
বৃদ্ধি আছে, সেইরূপ এই ভাগবতধম্মে মানবের কোন 
বিষম বৃদ্ধি নাই ৷ শক্রমারণাদি কামনায় বিষমবৃদ্ধি 
কর্তৃক রচিত যে ধর্ম, তাহা রাগদ্েষাদিযৃক্ত বলিয়া 
অবিশুদ্ধ ও নশ্বর এবং হিংসাদিবাহুল্যপ্রযুক্ত, তাহা 
অধর্মবহুল ৷৷ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ__যন্ত্র ভাগবতে ধন্মে ত্বমহমিতি মম 
তব  ইত্যহন্তাস্পদ-মমতাস্পদয়োবিষমমতি রুত্তর- 
শ্লোকার্থদৃষ্ট্যা দ্েষ-নিবন্ধন-বৈষম্যবতী মম তব 
ত্রমহং শক্রুরিতি মতিনাস্তি যৎ, যা অন্যন্ত্র কাম্যধন্মে 
ইত্যর্থঃ। কাম্যধর্মমেব নিন্দতি, -বিষমধিয়া শত্রু- 
মরণাদিকামনয়া রচিতো যঃ স হ্যবিশুদ্ধঃ রাগদ্বেষা- 
দিময়ত্বাৎ, ক্ষয়িষ্ণশ্চ নশ্বরফলত্বাৎ, অধন্ম বহুলশ্চ 
হিংসাদিবাহুল্যাৎ ! তদুক্তং শবরস্বামিনা,“উভয়- 
মিহ চোদনায়াং লক্ষ্যতে অর্থোহনর্থশ্চ” ইত্যাদিনা 
॥ ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যে ভাগবত ধর্মে ‘ত্রম্‌ অহম্‌ 
ইতি’_ ‘আমার’, ‘তোমার’ এইরূপ অহন্তাস্পদ ও 
মমতাস্পদ বিষয়ে 'বিষম-মতিঃ'__ভেদবুদ্ধি, অর্থাৎ 
পরবর্তী শ্লোকার্থের দৃষ্টিতে দ্বেষ-নিবন্ধন “আমার, 
তোমার, তুমি, আমি, শত্রু’ ইত্যাদি বিষম মতি নাই, 
‘যৃদন্যত্-_যাহা অন্যত্ৰ কাম্যধন্মে রহিয়াছে, এই 
অর্থ । কাম্য ধর্মেরই নিন্দা করিতেছেন--বিষম- 
ধিয়া+ শন্রমারণাদির জন্য যে বৈদিক সকাম ধর্ম 
অনুষ্ঠিত হয়, তাহা রাগ-ছেষাদিমূলক বলিয়া অবি- 


২৯২ 
শুদ্ধ, দিবি, নশ্বর ফলদায়ক বলিয়া রি 
এবং পশু হিংসাদির বাহুল্যহেত্‌ অধর্মবহুল ! যেমন 
শবরস্থামী (মীমাংসক পণ্ডিত) কর্তৃক উক্ত হইয়াছে 
“উভয়মিহ” অর্থাৎ প্ররৃত্বিমূলক কাম্য কর্মে অর্থ ও 
অনর্থ উভয়ই পরিলক্ষিত হয় হ্ত্যাদি ॥ ৪১ || 


2 শি ১ 


কঃ ক্ষেমা নিজপরয়োঃ 

কিয়ান্‌ বাথঃ স্বপরদ্রতহা ধন্মেণ । 
স্ব্রোহাৎ তব কোপঃ 

গর্সম্পীড়য়া চ তথাহধন্মঃ ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ__স্বপরদ্রহহা (স্বসৈম পরসৈম চ দ্রহহ্য- 
তাঁতি স্বপরঞ্রক্‌ তেন ) ধর্মে নিজপরয়োঃ ( স্বস্য 
অহন্তাস্পদস্য আত্মনঃ পরস্য মমতাস্পদস্য পুন্ত্রাদেঃ 
চ) কঃ ক্ষেমঃ (কিং কুশলং) কিয়ান্‌ বা অর্থঃ 
(লাভশ্চ, ন কশ্চিদপি ইত্যর্থ)। স্বদ্রোহাৎ (ত্যন্ত- 
কায়ক্লেশাৎ) তব কোপঃ (“কর্শয়ন্তঃ শরীরস্থমিত্যাদি- 
গীতা-বচন।ৎ ) তথা পরসম্পীড়য়া ( পর্স্য পশ্বাদেঃ 
সম্পীড়য়া ) অধন্মঃ (চকারাৎ তব কোপম্চ, অতস্তয়া 
রাগান্ধমপি কথঞ্চিৎ বেদমার্গে প্রবর্তয়িতুং কাম্যধর্মঃ 
অভিহিতঃ ন তত্ীদৃস্ট্যা ) ৷৷ ৪২ ৷৷ 

অনুবাদ-_ স্বীয় এবং পরদ্রোহজনক যে খর্ম 
অর্থাৎ কায়ক্লেশদ্বারা স্বদ্রোহ, আর পরহিংসা হেতু 
পরদ্রোহজনক যে ধর্ম, তন্দ্রা নিজের বা পরের কি 
কুশল সাধিত হইতে পারে ? আর কোন্‌ বস্তই বা 
লাভ হইতে পারে £ নিজদ্রোহহেতু আপনার পীড়া 
এবং পরপীড়ন হইতে অধর্ম ও আপনার ক্লেশমান্ত্রই 
লভ্য হয় । (অতএব আপনি কেবলমাত্র রাগান্ধ- 
ব্যক্তিকে কোনরূপে বেদমার্গে প্রবত্তিত করিবার জন্যই 
কাম্যধর্মের উপদেশ করিয়াছেন, তত্ত্বদুম্টিতে উপদেশ 
করেন নাই ) ৷৷ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__উত্তমর্থং স্পষ্টয়তি,- _-কঃ ক্ষেমঃ কিং 
কুশলং নিজপরয়োনিজস্যাহন্তাস্পদস্যাত্মনঃ পরস্য 
মমতাস্পদস্য পুন্রকলন্রাদের্ন কিঞ্দিত্যর্থঃ । স্বসৈম 
পরছৈম চ দ্রহ্যতীতি স্বপরপ্রক্‌ তেন, যতঃ স্বদ্রোহাৎ 
পরহিংসার্থকাত্যন্ত-স্বকায়-ক্লেশক র-তপোব্রতাদেঃ, 
অধর্মঃ পাপং ত্বৎ-কোপশ্চ 0৪২ ৷ | 
-. ' টীকার - বজানুবাদ-_উক্ত বিষয়ই স্পষ্টভাবে 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


০ পাপ... 


[ ৬১৬1৪১-৪৩ 


শু * এ পা পাশ ভাসা তত ০৯০৩ 
oo পপ পাস পাপী nt ০ 
পা 
০০৯৬২ 


বলিতেছেন-_-কঃ ক্ষেম$', কি কুশল £  এনিজ- 
পরয়োঃ'-নিজের বলিতে অহন্তাস্পদ আত্মার এবং 
পরের অর্থাৎ মমতাস্পদ পুত্র কলন্রাদির কোন মঙ্গল 
সাধিত হয় না। “স্ব-পরদ্রহা ধর্সেশ*-_যাহা নিজের 
ও অপরের পীড়া উৎপাদন করে, সেই ধর্মের দ্বারা 
কি লাভ হইতে পারে £ যেহেতু শ্বড্রোহাৎ”_স্বদ্রোহ 
বলিতে পরের হিংসা (ক্ষতি) করিবার নিমিত্ত অত্যন্ত 
কায়ক্লেশকর তপোব্রতাদি সম্পাদনের দ্বারা নিজের 
পীড়া, অধৰ্ম্ম পোপ) এবং ‘তব কোপ$”_ অন্তঃশরী- 
রস্থ আপনারও কোপ উৎপাদন করা হয় ॥ ৪২ ॥ 


7227 


০ 





ন ব্যভিচরতি তবেক্ষা 
যয়া হ্যভিহিতো ভাগবতো ধন্মঃ । 
স্থিরচরসত্বকদস্থে- 
যুপৃথদ্ধিয়ো যমুপাসতে ত্রা্য্যাঃ ॥ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_স্থিরচরসত্তবকদস্থেষু স্বোবরজজম প্রাণি- 
সমৃহ্যে) অপৃথদ্ধিয়ঃ (একং ত্বামেব পশ্যন্তঃ) আর্ঘ্যাঃ 
(শ্রেষ্ঠাঃ) যং (ধর্মমূ) উপাসতে যয়া (ঈক্ষয়া ভবতা 
সঃ) ভাগবতঃ ধৰ্ম্মঃ অভিহিতঃ (নিরূপিতঃ, সা) তব 
ঈক্ষা (দৃষ্টিঃ) ন ব্যভিচরতি হি (ন পরমার্থং 
জহাতি কাম্যধৰ্মবদ্বৈণ্ডণ্যাসস্তবাৎ ) ৷৷ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ__আপনি যে দৃষ্টিতে ভাগবতধর্ম নিরা- 
পণ করিয়াছেন, (কাম্য-কর্মের ন্যায়) আপনার 
সেই দৃষ্টি কখনও পরমার্থ ব্যভিচারিণী নহে, অতএব 
স্থাবর-জঙ্গম প্রাণিসমূহে সমদূঞ্টিসম্পনন, আৰ্য্য শ্রেষ্ঠ 
ব্যক্তিগণই আপনার এই ভাগবতধর্ম্মের উপাসনা 
করিয়া থাকেন || ৪৩ ॥ 
বিশ্বনাথ ননু হোন কাম্য- 
ধর্মে ফলদর্শনাৎ প্রবর্ততে, নির্দেষেহপি নিক্ষামধর্থে 
ফলাদশনাৎ প্ররূতৌ সংশেরতে জনাস্তব্রাহ,__নেতি। 
তবেক্ষা মন্তক্ঞ্যা জীবঃ কুতার্ীভবতীতি পরামর্শো ন 
ব্যভিচরতীতি কাম্যধর্মে কদাচিৎ ফলগ্যাপি ব্যভিচারঃ 
স্যামতু ত্বদীয়েক্ষায়াঃ ৷. অতএব আর্)া ইত্যনার্্যান্ত 
সংশেরতাং নামেতি ভাবঃ। অপৃথন্ধিয়ঃ স্বস্য পরপ্য 
চ সুখদুংখেষু পৃথগ্বুদ্ধিরহিতা আর্্যা ইতি আর্ধ্যাখ্যং 
চ্ছন্দশ্চেদমিতি দশিতম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ- দেখুন_ ক্ষয়শীল প্রভৃতি 


৯৬৫৪ এক পি 
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দোষবাহলায থাকিলেও কাম্যধ্ম্মে ফলদর্শনহেতু লোকে 
প্রবর্তিত হয়, কিন্তু নিদ্দোষ হইলেও নিক্কামধঙ্শে 
ফল দৃষ্ট না হওয়ায় উহাতে প্রবৃত্ত হইতে জনগণ 
গংশয়পোষণ করে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
'তবেক্ষ।” ইত্যাদি, তোমার যে সত্যদৃষ্টি, অর্থাৎ 
আমার ভক্তিতে জীব কুতার্থ হইবে, এইরূপ পরামর্শ, 
তাহা কখনও ব্যভিচার হয় না, কাম্যধর্মে কখনও 
ফলেরও ব্যভিচার ( ব্যতিক্রম ) হইতে পারে, কিন্ত্ 
তোমার ঈক্ষায় ( পর্য্যালোচনায় ) কোনরূপ ব্যভিচার 
নাই। অতএব “আধ্্যাঃ”স্থাবর-জঙ্গম সকল- 
প্রাণীর প্রতি সমবৃদ্ধি-সম্পমন মহ।জনগণ যে ভাগবত 
ধর্মের সেবা করেন । এখানে আধ্যাঃ” ইহা বলায়, 
অনাধ্যগণ সংশয় করে, করুন-_ এই ভাব। 
‘অপৃথক্ধিয়ঃ’__ যাহারা নিজের ও পরের সখ-দুঃখে 
পৃথক্বৃদ্ধিরহিত, অর্থাৎ সমবুদ্ধিসম্পন্ন, তাঁহারাই 
আৰ্য্যগণ । এখানে প্রকারান্তরে “আর্য নামক এই 
ছন্দ, ইহারও উল্লেখ করা হইল ॥ ৪৩] 





নহি ভগবন্নঘটিতমিদং তৃদ্দর্শনান্ন. ণামখিলপাপক্ষয়ঃ | 
যন্নাম-সকুচ্ছ,বণাৎ পুক্ধশোহপি বিমুচ্যতে সংসারাৎ ॥ 
অন্ব়্নঃ__( হে) ভগবন্‌, ত্বদ্দর্শনাৎ নৃণাম্‌ অখিল- 
পাপক্ষয়ঃ ( ভবতি ইতি ) ইদম্‌ অঘটিতম্‌ € অসম্ভা- 
£ ন ভবতি ), হি ( যঙ্মাৎ ) যন্নাম (যস্য তব 
£ একস্যাপি) সক্বৎ শ্রবণাৎ (এব ) পৃন্ধশঃ 
( অত্যন্তনিকৃষ্টঃ চণ্ডালঃ অপি ) সংসারাৎ বিমূচ্যতে 
॥ 88 I 
অনুবাদ-_হে ভগবন্, আপনার দর্শনে যে মানব- 
গণের অখিল পাপ নাশ হয়, ইহা অসম্ভব নহে, 
যেহেতু আপনার নাম একবার মাত্র শ্রবণ করিলে 


পুক্ষণ অর্থাৎ অধান্মিক চণ্ডাল পৰ্য্যন্তও সংসার হইতে 


যুক্ত, হয় (অতএব আপনার দর্শনে যে পাপ নষ্ট 


হইবে, ইহাতে আর কথা কি?) ॥ 8৪ 1 তা 
 বিশ্বনাথ-__নিফামধর্মস্য ময়েব সাক্ষাৎ তি 
লব্ধমিত্যাহ, ন হীতি। নৃণামিতি মমৈরেত 


ভাবঃ। পাপক্ষয়স্য কা বার্তা মোক্ষো২পি বি 
-হন্নাম একস্যৈব, কিমুত বহ নাং £ টি রনি র 
পুনরসকৃৎ £ শ্রবণাদেব, কিন্ত EAN: 
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পূক্শোহপি, কিমূতান্যঃ ? সংসারাদেব, কিমূত 
পাপাদিতি সাধনারস্ত এব ফলদর্শনমিতি ॥ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--আমিই নিষ্কাম ধর্শ্মের 
সাক্ষাৎ ফল লাভ করিয়াছি, ইহা বলিতেছেন-__নি 
হি’ ইত্যাদি, অর্থাৎ তোমার দর্শনে মন্ষ্যগণের অখিল 
পাপ ক্ষয়, ইহা অসম্ভাবিত নহে । “ন্শাম্*__মানব- 
গণের, অর্থাৎ আমারই, এই ভাব । পাপক্ষয়ের 
কথা অধিক কি, ইহাতে মোক্ষও হয়, ইহা বলিতে- 
ছেন- নাম" ইত্যাদি, যে তোমার একটিমাত্র নাম 
শ্রবণ করিলেই, আর বহু নাম গ্রহণের কথা অধিক 
কি? তাহাতে “সকুদেব'__একবারমান্রই, তাহাতে 
অনেকবার শ্রবণের কি কথা £ শ্রবণেরই এই ফল, 
আর বীর্তনাদির কি বক্তব্য? “পুকশোহপি"_ 
নীচজাতি চণ্তালও সংসারমুক্ত হয়, তাহাতে অপরের 
সম্বন্ধে কি কথা থাকিতে পারে? সংসার হইতেই 
মৃক্ত হয়, তাহাতে পাপ হইতে যে মুক্ত হইবে, ইহা 
অধিক কি বক্তব্য! সাধনের আরভ্তেই এইরূপ 
ফল দুষ্ট হয়__ইহা ভাবার্থ ॥ 8৪ ॥ 


অথ ভগবান্‌ বয়মধূনা ত্বদবলোকপরিস্ৃস্টাশয়মলাঃ । 
সূরখষিণা যৎ কখিতং তাবকেন কথমন্যথা ভবতি ॥৪৫ 

অন্বয়ঃ-_অথ (তস্মাদ্ধেতোঃ) হে ভগবন্‌ অধুনা 
বয়ং ত্দবলোকপরিমুষ্টাশয়মলাঃ (ত্বদবলোকনেন 
পরিমৃস্টাঃ নিরস্তাঃ আশয়মলাঃ অন্তঃকরণদোষাঃ 
পাপানি তৎ কাধ্যভূতাঃ রাগলোভাদয়শ্চ যেষাং তে 
তথাভূতাঃ জাতাঃ ইত্যর্থঃ ; যতঃ ) তাবকেন (ত্বর্ভ- 
ক্রেন ) সুরঞ্ধষিণা (নারদেন ) যৎ কথিত, ( তৎ ) 
অন্যথা কথং ভবতি ? 8৫ ॥ 

অন্বাদ--অতএব হে ভগবন্্‌, আপনাকে অব- 
লোকন করিয়াই এখন আমার অন্তঃকরণের পাপ ও 
তৎকার্য্যভূত রাগ-লোভাদি অপসারিত হইয়াছে, আপ- 
নার ভক্ত নারদ যাহা বলিয়াছেন, তাহার কখনও 
অন্যথা হইতে পারে না অর্থাৎ তাহার উপদেশেই 
আপনার দর্শন পাইলাম ॥ 8৪৫ ॥ 


বিশ্বনাথ অতোহহং কুতার্থোহসমীত্যাহ”৮_ 
অথেতি ॥ 8৫ ৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__অতএব আমি কুতার্থ 
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হইয়াছি, ইহা বলিতেছেন__'অথ ভগবন্‌” উত্যাদি 
(অর্থাৎ হে ভগবন্‌! সম্প্রতি আপনার দর্শনেই 
আমার চিত্তের মালিন্য সম্পণরূপে বিনষ্ট হইয়াছে । 
আপনার পরমভস্ত দেবষি নারদ যাহা যাহা বলিয়া- 
ছিলেন, তাহা কখনও ব্যর্থ হইতে পারে না ) 18৫1 


৮: শা শা শি 


বিদিতমনন্ত সমস্তভং তব জগদাত্মনো জনৈরিহাচরিতম্। 
বিজ্ঞাপ্যং পর্মগুরোঃ কিয়দিব সবিতুরিব খদ্যোতৈঃ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে ) অনন্ত, ইহ (সংসারে ) জনৈঃ 
(যৎ) আচরিতং, (তৎ) সমস্তং জগদাত্মনঃ তব 
বিদিতম্‌ (এব অতঃ ) পরমণ্ডরোঃ (সব্বপ্রকাশকস্য 
তবাগ্রে ) সবিতুঃ অেগ্রে) খদ্যোতৈঃ (যথা ন কিঞ্চিৎ 
প্রকাশনীয়মন্তি তৎ ) ইব বিজ্ঞাপ্যম্‌ (অন্যেন বিশে- 
ষতঃ জ্াপ্যং প্রকাশনীয়ং ) কিয়ৎ ইব (ন কিমপি 
ইত্যর্থঃ, কিমপি জাতব্যং নাস্তি ইতি ভাবঃ)। ৪৬ ॥ 
অনুবাদ__হে অনন্ত, এই সংসারে জনগণ যাহা 
আচরণ করে, তাহার কোনটাই অন্তধ্যামিরূপী আপ- 
নার অবিদিত নহে; যেমন স্যসমীপে খদ্যোতের 
প্রকাশনীয় বস্তু কিছুই নাই, তদ্রপ পরমগ্রুত ( সর্ব্ব- 
প্রকাশক) আপনার সমীপেও মাদৃশজনগণের বিজ্ঞাপ্য 
কিছুই নাই,_আপনি সকলই জানেন ॥ ৪৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বিষয়ান্বোহপ্যহং স্বভক্তং প্রেষ্য সংসার- 
কৃপাদুদ্ধৃত্য স্বচরণান্তিকমানীত ইত্যাদি কিং বিজ্ঞাপয়া- 
মীত্যাহ__বিদিতমিতি । সবিত্ঃ সবিতরীৰ ত্বয়ি 
খদ্যোতৈরিবাস্মাভিঃ কিং প্রকাশনীয়ম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_আমি বিষয়ে অন্ধ হইলেও, 
নিজ ভক্তকে প্রেরণ করিয়া সংসারকুপ হইতে 
আমাকে উদ্ধারপূব্বক স্বীয় চরণপ্রান্তে আনয়ন 
করিয়াছেন--ইত্যাদি বিষয় কি নিবেদন করিব £ 
ইহা বলিতেছেন-_“বিদিতম্* ইতি ( অর্থাৎ অন্তধ্যামী 
আপনার কিছুই অবিদিত নাই )। “সবিতুঃ,_ 
সূর্যের ন্যায় আপনার নিকট, 'খদ্যোতৈ8৮_-খদ্যোত- 
তুল্য আমাদের কি প্রকাশনীয় থাকিতে পারে ? ৪৬ ॥ 


নমস্তভ্যং ভগবতে সকলজগৎস্থিতিলয্মোদয়েশায় । 
দুরবনিতাত্মগতয়ে কুষোগিনাং ভিদা পরমহংসায় ॥8৭ 


এ | 


অশীমদ্তাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ--সকলজগৎস্থিতিলয়োদয়েশায় (সক- 
লস্য জগতঃ স্থিত্যাদীনাম্‌ ঈশায় সমর্থায় ) কুযো- 
গিনাং ( বিষয়াবিষ্টচিত্তানাং ) ভিদা ( ভেদদৃষ্ট্যা ) 
দুরবসিতাত্মগতয়ে (দূরবসিতা অবিজ্ঞাতা আত্মগতিঃ 
নিজতত্ং যস্য তস্মৈ ) পরমহংসায় ভগবতে তুভ্যং 
নমঃ ৷৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ-_আপনি জগতের স্থিতি, লয় ও উৎ- 
পত্তির কর্তা, ভেদদৃষম্টি-হেতু বিষয়াবিষ্টচিত্ত কুযোগি- 
গণের পক্ষে আপনার তত্ত্ব অধিগম্য নহে, আপনি 
পরমহংস অর্থাৎ অতিবিশুদ্ধ ; আপনি ভগবান্‌ অর্থাৎ 
যড়েশ্বধ্যপূর্ণ ; আপনাকে নমস্কার ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভিদা ভেদদৃশ্ট্যা হেতৃনা যে কুযোগিন- 
ত্তেষাং পরমহ্ংসস্বরূপেণোদ্ধারকায়েত্যর্থঃ | ৪৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ --ভিপ।” ভেদদৃষ্টিহেতু 
যাহারা কুযোগী, তাহাদের পরমহংসস্বরূপের দ্বারা 
উদ্ধারক আপনাকে নমস্কার_-এই অর্থ ॥ ৪৭ ॥ 


শি _—_—_— 


যং বৈ শ্বসন্তমনু বিশ্বসথজঃ শ্বসত্তি 
যং চেকিতানমন্‌ চিত্তয় উচ্চকন্তি ৷ 
ভূমণ্ডুলং সরষপায়তি যস্য মৃদ্ধি 
তসৈম নমো ভগবতেহস্ত সহসমূদ্ধে, ॥ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__যং বৈ শ্বসন্তং (চেষ্টমানম্‌ ) অনু 
বিশ্বসথজঃ (ব্রন্মাদয়ঃ দেবাঃ ) শ্বসন্তি ( চেস্টন্তে ), যং 
চেকিতানং (পশ্যন্তম্‌) অনু (পশ্চাৎ) চিত্তয়ঃ 
€ জানেন্দ্রিয়ানি ) উচ্চকন্তি (স্বরূপং পশ্যন্তি ) যস্য 
মৃদ্ধি, ভূমণ্ডলং সর্ষপায়তি ( সর্ষপবদতিলঘুত্বেন অনু- 
সন্ধেষ্তয়া বর্ততে ) ত্মৈ সহস্ৰমূদ্ধে, (.সহস্ৰমস্তক- 
শালিনে ) ভগবতে ( তুভ্যং ) নমঃ অন্ত ৷৷ ৪৮ ॥ 
অনুবাদ __যে আপনি চেস্টাযুক্ত হইলে পশ্চাৎ 
বিশ্বত্টা ব্ৰহ্মাদি দেবগণ চেম্টাযুক্ত হন ; যে আপনি 
দর্শন করিলে পশ্চাৎ জ্ঞানেন্ড্রিয়সকল চেষ্টাকরী হয়, 
আর যে, আপনার শিরোদেশে এই ভূমণ্ডল-_সর্ষপের 
ন্যায় বিরাজমান, সেই সহস্র্শীর্ষ ভগবান্‌ আপনাকে 
নমস্কার করি ॥ ৪৮ ॥ 
‘বিশ্বনাথ শসত্তং চেজ্টমানং বিশ্বস্থজঃ কৰ্ম্মেন্সি- 
মাণি শবসস্তি চেচ্টস্তে, যং চেকিতানং গশ্যন্তং চিওয়ঃ 
জানেদ্রিয়াণি উচ্চকন্তি স্বস্ববিষয়ং পশ্যন্তি ৷ ৪৮ ॥ 


শী টিসি — —— —————~——— শিপ সাপে আছি, 
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গীকার বঙ্গানুবাদ__“শ্বসন্তং’__যিনি চেস্টা 
হইলে “বিশ্বসৃজঃ'( বিশ্বত্ষ্টা ব্ৰহ্মাদি দেবগণের ) 
কর্মেন্দ্রিয়সকল চেম্টাযুক্ত হয়, ‘যং চেকিতানং*_ 
যিনি দর্শন করিলে ( অর্থাৎ আত্মপ্রকাশ দ্বারা জাগ- 
তিক বস্তসমূহের প্রকাশ করিলে ), “চিত্তয়ঃ* _জ্ঞানে- 
দ্রিয়সকল নিজ নিজ বিষয় দর্শন করে (অর্থাৎ 
তাহারা এ সকল বিষগ্নের প্রকাশে সমর্থ হয়, অর্থাৎ 
হার ক্রিয়াশভ্তি এবং জ্ঞানশক্তির আনুকুল্যেই 
অপর সকলের মধে; ক্রিয়া ও জ্ঞানের সঞ্চার হয়, 
সেই সহত্রশীর্ষা ভগবান্‌ অনন্তদেবকে নমস্কার করি ।) 
| 8৮ | 


শ্রীগুক উবাচ 
সংস্তৃতো ভগবানেবমনস্তস্তমভ৷াষত । 


 বিদ্যাধরপতিং প্রীতশ্চিত্রকেতুং কুরূদ্বহ ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ _তআীশুকঃ উবাচ, (হে) কুরদ্বহ, 
ভগবান্‌ অনন্তঃ (সক্কর্ষণঃ ) এবং সংস্ততঃ প্রীতঃ 
(সন্) তং বিদ্যাধরপতিং চিন্রকেতুম্‌ অভাষত ॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ- শ্ত্রীশুক বলিলেন,_-হে কুরূদ্বহ (পরী- 
ক্ষিং ), ভগবান্‌ অনন্তদেব এইরূপে স্তবে প্রীত হইয়া 
বিদ্যাধরাধিপতি চিন্রকেতুকে বলিলেন ॥ ৪৯ ॥ 


৮ ——- 





শ্রীভগবানুবাচ__ 
যন্নারদাঙ্গিরোভ্যাং তে ব্যাহৃতং মেহনুশাসনমূ্‌ । 
সংসিদ্ধোহসি তয়া রাজন্‌ বিদ্যয়া দর্শনাচ্চ মে 1৫০11 
অল্বয়ঃ__শ্রীভগবান্‌ উবা5,--€হে) রাজন্‌ নার- 
দাঙ্গিরোভ্যাং তে (তুভ্যং) মে (মম) যৎ অনুশাসনং 
(আরাধনং ) ব্যাহৃতম্‌ (উক্তং ) তয়া বিদ্যয়া শে 


(মম) দর্শনাৎ চ (ত্বং) সংসিদ্ধঃ অসি ( কুতরুত 
ভবসি ) ৷৷ ৫০ ॥ 


অনুবাদ__শ্রীভগবান্‌ (অনন্তদেব ) বলিলেন”; 
হে রাজন্‌, নারদ ও অঙ্গিরা তোমাকে মসম্বন্ধীয় যে 
বিদ্যা উপদেশ করিয়াছেন, সেই বিদ্যাবলে এবং 
আমার দর্শনপ্রভাবে তুমি রুতরুত্য হইয়াছ | ৫০ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__মেহন্শাসনং শ্রবণকীর্তনাদিভজনং 


পাস রী 
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তেন তয়া, বিদ্যয়া নারদোপদিষ্ট-মহামন্ত্রেণ চ তৎ- 
সাধ্যান্মম দর্শনাচ্চ ৷ ৫০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__'মেহনৃশাসনং'_- আমার 
অনুশাসন বলিতে শ্রবণ, কীর্তনাদিরূপ ভজন, তাহার 
দ্বারা এবং “য়া বিদ্যয়াসেই নারদোপদিস্ট 
মহামন্ত্রের দ্বারা, এবং তৎসাধ্য আমার যে দর্শন 
ইহাতে তুমি সম্প্ণরূপে সিদ্ধিলাভও করিয়াছ 1৫০ 


শা পেপসি 





অহং বৈ সব্বভূতানি ভূতাত্মা ভূতভাবনঃ । 
শব্দব্রহ্ম পরংব্র্ম মমোভে শাশ্বতী তন ॥। ৫১ ॥ 

অন্বয়ঃ-__অহং বৈ সব্বভূতানি (স্থাবরজঙ্গ- 
মাত্মকানি ) ভূতাম্মা ( ভূত-ভোক্ত-স্বরূপঃ ) ভূতভাবনঃ 
( ভূতানাং প্রকাশকঃ চ (ভবামি ) ; শব্দব্রক্ম পরং- 
ব্রহ্ম”_€ এতে ) উভে মম শাশ্বতী (নিত্যে) তনু, 
(ততঃ) 1 ৫১ || 

অনুবাদ--আমিই স্থাবর জঙ্গমাত্মক ভূতসমূহ, 
আমিই সকলের আত্মা এবং আমিই ভূতভাবন অর্থাৎ 
ভূতগণের প্রকাশক ; শব্দব্রক্ম ও পরব্রক্ম”_ এই 
উভয়ই আমার নিত্য তনুদ্বয় ॥ ৫১ ॥। 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, ভক্তিতত্ববং ত্ুয়া জাতমেব তত্রা- 
জিত জিতেত্যাদি-স্ুতিরেব প্রমাণম্‌। জিজ্ঞাসা- 
নৈরপেক্ষার্থং জানতত্বমহমেবোপদিশামি, শৃণ্বিত্যাহ, 
_অহং বৈ ইতি |. অন্রেদং বিবেচনীয়ম্‌ ৮ বস্ত 
তাবৎ দ্বিবিধং বাস্তবমবাস্তবঞ্চ ৷ ব্ৰহ্ম, পরমাত্সা, 
ভগবান্‌ সপরিকর ইত্যেতৎ ভ্রিতয়মেব বাস্তবং বস্তু, 
মায়িকপ্রপঞ্চজাতমিদমবাস্তবং বস্তু । অবস্ত চ দ্বি- 
বিধং, কার্য্যমকার্যঞ্চ । কাধ্যং স্বপ্নেন্দ্রজালাদিগতম্‌ ; 
অকার্য্যং খপৃজ্প-শশশ্ঙ্গাদি। এষাং মধ্যে বেদ্যং 
বাস্তবমন্ত্র বস্তিতি প্রথমোক্তেবাস্তব-বস্তন এবোপা- 


দেয়ত্বং বক্তং প্রথমমবাস্তবং বস্তাহ,__সব্বভূতানি 


ভোক্তভোগ্যাত্ম কানি জগন্তি অহমেব, মদীপ্লজীবশক্তি- 
মায়াশক্তিময়ত্বাদিতি ভাবঃ । অন্র জীবানামবাস্তব- 
বন্তত্বমবিদ্যারতত্বাদেবোক্তম্‌। বাস্তবং বস্তাহ,__ 
ভূতানাং সমল্টিব্যস্টীনামাত্মা অন্তর্যযামীতি দ্বিতীয়ঃ ; 
তুতীয়শ্চ পুরুষোহ্হম্‌ ; তথা ভূতানি তানি ভাবয়তী- 
ত্যুৎপাদয়তীতি প্রথমঃ পুরুষশ্চাহম্‌ । তথা ভূতানি 
দাস্যসখ্য।দি-ভাববন্তি করোতাঁতি ভূতভাবনঃ কৃষ্ণো 


২৯৬ 
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রামশ্চ সম্প্রতি ত্রয়া দৃশ্যশ্চাহম্‌ । ফিঞ্চ, মন্নিশ্ন।স- 
রূপং যৎ শব্দব্রক্ম বেদঃ তথা মমিববিবশেষাকারত্েন 
জ্ঞানিষ্‌ প্রতিপদ্যমানং যৎ পরং ব্রহ্ম, তে উভে মমৈৰ 
তন্রূপে। বেদস্য শব্দরূপত্রাদাকাশগুণত্বেনানিত্য- 
শঙ্কায়াস্তথা পরব্রদ্মণশ্চানিদ্দে শ্যত্বেনাবস্তত্রশঙ্কাগ্লা বার- 
ণায়াহ,--শাশ্বতী শাশ্বত্যো নিত্যসত্যে এব ॥ ৫১ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_আরও, ভভিতত্ব তোমার 
বিদিতই আছে, সেই বিষয়ে ‘জিত অজিত’ ইত্যাপি 
স্ততিই প্রমাণ । জিজ্তঞাসা-নিরসনের জন্য জ্ঞানতত্তব 
আমিই উপদেশ করিতেছি, শ্রবণ কর, ইহা বলিতে- 
ছেন-_'অহং বৈ’ ইত্যাদি । এই স্থলে ইহা বিবেচ্য 
_-বস্ত দুই প্রকার, বাস্তব এবং অবাস্তব । তন্মধ্যে 
ব্ৰহ্ম, পরমাজ্মা এবং সপরিকর শ্রীভগবান্__-এই 
ভ্রিতয়ই (তিনটির সমচ্টিই ) বাস্তব (নিত্য ) বস্তু, 
আর এই সকল মায়িক প্রপঞ্চজাত অবাস্তব (অলীক, 
অমূলক, নশ্বর ) বস্তু । অবস্ত (মিথ্যাবন্ত ) আবার 
দুই প্ৰকার-- কাৰ্য্য ও অকায্য্য। স্বপ্ন ও ইন্দ্রজালাদি- 
গত কাধ্য এবং আকাশ-কুসূম, শশশূঙ্গ প্রভৃতি 
অকার্য । ইহাদের মধ্যে “বেদ্যং বাস্তবমন্ত্র বস্তু” 
(১১২) ইত্যাদি শ্রীমদূভাগবতের প্রথম স্কন্ধোভ, 
বাস্তব (পরমার্থভূত ) বন্তরই উপাদেম্সত্ব বলিবার 
নিমিত্ত প্রথমতঃ অবাস্তব বস্তু ব্লিতেছেন-__“সর্ব- 
ভূতানি’, ভোক্ত, ও ভোগ্যাত্মক এই যে জগৎ, তাহা 
আমিই, যেহেতু উহা মদীয় জীবশত্তি ও মায়াশক্ি- 
ময়-_এই ভাব, (অর্থাৎ ভোক্তা জীব এবং ভোগ্য 
এই প্ৰপঞ্চ, উভয়ই কারণরূপী আমা দ্বারা পরিব্যাপ্ত 
রহিয়াছে) । এখানে অবিদ্যার দ্বারা আর্ত বলিয়া 
জীবসকলের অবাস্তব বস্তত্ব উক্ত হইল । বাস্তব 
( পরমার্থভূত ) বস্তু বলিতেছেন-__ভূতাত্সা', আমিই 
সমষ্টি ও ব্যম্টি ভূতসমূহের আত্মা, অর্থাৎ অন্ত- 
হ্যামী-__ইহা দ্বিতীয় পুরুষ ৷ তৃতীয় পুরুষও আমি, 
এবং “ভুতভাবনঃ; 
করি, এইজন্য প্রথম পুরুষও আমি । আর, ভূত- 
সকলকে দাস্য, সখ্যাদি ভাবযুত্ত যিনি করেন-_-এই 
অর্থে কৃষ্ণ, রাম, এবং সম্প্রতি তোমার দৃশ্যমান এই 
আমিও ‘ভূতভাবন’ । অধিকম্ত আমার নিঃশ্বাসরাপ 
যে শব্দব্রক্মা অর্থাৎ বেদ, এবং আমার নিব্বিশেষ 
'আকাররাপে জানিগণে প্রতিপাদ্যমান যে পরব্রহ্ম-_ 





শ্ীমভাগবতম্‌ 


সর. রা. পসরা 


নিই যদি সমস্ত কিছু হন 


[ ৬।১৬।৫১-৫২ 
এই উভয়ই আমারই তনু (শরীর )। 
শব্দরাগত্বহেতু উহা আকাশের গুণ বলিয়া অনিত্যত্ব 
শঙ্কার, সেইরাপ পরব্রক্মেরও অনির্দেশত্বহেতু অবস্তুত্ 
(মিথ্যাত্র ) শঙ্কর বারণের নিমিত্ত বলিতেছেন-_ 
শাশ্বতী’, এ দুইটি আমার নিত্যসত্য স্বরাপত্র । 
8 'শাশ্বত্যো”_-এই প্রথমার দ্বিবচন 
হওয়া উচিত, যেহেতু উহা দ্বিবচনান্ত ‘তন্‌’ শব্দের 
বিশেষণ ৷) ৫১ ॥ 

শধ্ব_ 
হরিস্ত স্ব্বভূতামি তদস্তখ্যাম্যপেক্ষয়া ৷ 
তিঙ্পদাম্যপি সব্ব্বাণি সৃপ্পদানি তথৈব চ। 
তস্মিন্নেব প্রবর্ত্তুন্তে মৃখ্যাববত্ত্যা বিশেষতঃ ॥ 
ইতি চ॥ ৫১ ॥। 


a mE 
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লোকে বিততমাস্।নং লোকঞ্চাত্মনি সন্ততম্ 
উভয়ঞ্চ ময়া ব্যাপ্তং ময়ি চৈবোভয়ং ক্লৃতম্‌ ॥॥ ৫২ ৷ 


অন্বয়ঃ--লোকে ( ভোগ্যাত্সকে প্রপঞ্চে ) বিততং 
(ভোক্তত্বেন অনুগতম্‌ ) আত্মানং (জীবং ) লোকং 
চ আত্মনি (জীবে ) সন্ততং ( ভোগ্যত্বেন ব্যাপ্তং তৎ ) 
উভয়ং (চ) ময়া (কারণাজআ্সনা ) ব্যাপ্তং, ( তৎ ) 
উভয়ম্‌ (অপি) ময়ি (এব অধিষ্ভানে ) কুতং 
(রচিতমিতি পন্্যেং ) | ৫২ ॥ 

অনুবাদ-_ভোগ্যাত্মক প্রপঞ্চে আত্মা ভোক্তত্বরাপে 
ব্যাপ্ত এবং আত্মাতে এ প্রপঞ্চ ভোগ্যত্বরূপে ব্যাপ্ত, 
আর এই উভয়ই কারণাত্মক আমা-দ্বারা ব্যাপ্ত অর্থাৎ 
আমাতেই এতদুভয় কল্পিত হয়, জানিবে ৷ ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ ত্বমেব চে সর্ব্বং ভবসি, তহি 
কিং সব্ব্বভূতান্যেবোপাপ্যত্বেন ধ্যেয়ানি ভক্তানামূতান্ত- 
যাম্যাদিরূপাণীতি তত্রাহ,_লোকে ভোগ্য-প্রপঞ্চে 
ভোক্তত্বেন বিভতমন্গতমাত্মানং জীবং তথা লোক- 
ঞ্চাত্মনি ভোগ্যত্বেন সন্ততং সবিস্তারমুপস্থিতম্‌ ! তদু- 
ভয়ং ময়া কারণাত্মনা ব্যাপ্তং ময়ি চাধিষ্ঠানকারণে 
উভয়ং কৃতং কাৰ্য্যরাপং স্মরেদিতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ। 
তেন সব্ব ভূতানি মচ্ছক্তি কাৰ্য্যাণ্যনিত্যান্যস্বরূপভূতানি 
নোপাস্যত্বেন ধ্যেয়ানীতি ভাবঃ ॥ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-_দেখুন, আপ- 
হন, তাহা হইলে ভক্তগণের 


বেদ্য বস্তুর 
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পক্ষে স্থাবর-দঙ্গমাদি ভূতসমূহ ই কি উপাস্যরূপে 
ধ্যেয় ? অথবা আপনার অন্তৰ্য্যামী প্রভৃতি রূপ 
ধ্যেগ্ন ? তাহার উত্তরে বলিতেছেন--লোকে?, অর্থাৎ 
এই ভোগ্য প্রপঞ্চমধ্যে আত্মাকে (জীবাত্রাকে ) 
ভোক্ত,ত্বরাপে ‘বিততং’ অর্থাৎ অনুগত, এবং লোককে 
আত্মাতে ভোগ্যত্বরাপে ‘সন্ততং’--ব্যপ্ত জানিবে । 
'উভয়ঞ”এ উভয়কে কারণাত্মা যে আমি, আমার 
দ্বারা ব্যাপ্ত, এবং অধিষ্ঠান কারণ আমাতে এ উভয় 
‘কৃতং’-_কায্যরাপে কল্পিত স্মরেৎ*_ স্মরণ করিবে, 
এই তৃতীয় শ্লেকের সহিত অন্বয় । অতএব ভূত- 
সমূহ আমার শক্তির কাধ্য বলিয়া অনিত্য এবং উহা 
আমার স্বরূপভূত নহে, এইজন্য উপাস্যত্বরূপে স্থাবর- 
জন্গমাদি ভূতসমূহ ধ্যেয় নহে-_এই ভাব ॥ ৫২ ॥৷ 
সধ্ব = 
লোকং চাত্মনি সন্ততং বাসনারূপেণ ॥ ৫২ ॥ 


পল পপ 


যথা সৃমৃপ্তঃ পূরুষোঃ বিশ্বং পশ্যতি চাত্মনি । 
আজ্মানমেকদেশস্থং মন্যতে স্বপ্ন উথিতঃ ॥॥ ৫৩ ॥ 
এবং জাগরণাদীনি জীবস্থানানি চাত্মনঃ 
মায়া মান্ত্রণি বিজ্ঞায় তদৃদ্রম্টারং পরং স্মরেৎ ॥৫৪। 
অন্বয়ঃ__যথা সুষৃপ্তঃ পুরুষঃ স্বপ্নে বিশ্বং 
(গিরিবনাদিরূপং দেশান্তরস্থমপি ) আত্মনি (এব ) 
পশ্যতি, (স্বপ্না ) উখিতঃ (সন) আত্মানম্‌ এক- 
দেশস্থং (মন্ষ্যরূপেণ শয়নদেশে স্থিতং মন্যতে, 
জাগ্রদবস্থামনৃভবতি ); এবং জাগরণাদীনি জীব- 
স্থানানি জৌবোপাধেরৃদ্ধেরবস্থাভূতানি ) আত্মনঃ মায়া 
মাত্রাণি ( মায়য়া কল্পিতানি ইতি ) বিজ্তায়তদৃদ্রস্টারং 
(তেষাং দ্রষ্টারং) পরং (তদবস্থা-রহিতম্‌ আত্মানং ) 
স্মরেৎ ॥ ৫৩-৫৪ ॥ 
অনুবাদ-_যেমন নিদ্রিতাবস্থায় সৃষৃপ্ত কোন পুরুষ 
পুনরায় স্বপ্ন দর্শন করিতে করিতে ভ্রমবশে * গিরিনদী- 
বনাত্মক বিশ্ব দুরহ্থ হইলেও এসকল নিজ-আত্মায় 
দর্শন করে, আবার স্বপ্নেই উখ্তি হইয়া যেরূপ 
নিজকে মনুষ্যরূপে শয়নের একদেগে স্থিত বলিয়া 
মনে করে, সেইরাপ জাগরণাদি জীবোপাধিবিশিষ্ট 
বৃদ্ধির অবস্থাসমূহ পরমাত্মার মাগ্লাম অর্থাৎ মায়া 
— ৩৮ 


ষণ্ঠস্কহ্ৃঃ 


০ম 


২৯৭ 









কল্পিত জামিয়া উক্ত অবস্থা-রহিত এবং এই সকলের 
দ্রস্টারাপে পরমাত্রাকে স্মরণ করিবে ৷ ৫৩-৫৪ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_-প্রত্যত তান্যবাস্তব-বস্তুনি খজ্ববস্তুনীব 
ত্যজ্তা মমান্তয্যাম্যাদিরাপমেবোপাসীতেত্যাহ,_যথেতি 
দ্বাভ্যাম্‌! স্বপ্নে স্বপ্মধ্যে এব জুষণ্তঃ সূষ্ভু সুপ্তঃ 
পুরুষ; স্বপ্নং পশ্যন্‌ ভ্রমবিশেষেণ বিশ্বং গিরিবনাদিক- 
মাত্মনি পশ্যতি স্বস্মিন্‌ এবারোপয়তি ; পুনস্তস্মিনেব 
স্বপ্নে উথিতো লব্ধজাগরঃ সন্নাআ্ানমেকদেশস্থং তত্র 
শয়নপ্রদেশস্থং মন্যতে জাগ্রদবস্থ-মন্ভবন্‌ তদ্গিরি- 
বনাদিকং ভিন্নমেব মন্যতে ইত্যর্থঃ। তদেবমবস্তভূতঃ 
স্বাপ্নিকো জাগরো যথা তখৈব প্রসিদ্ধো বস্তুভূৃতোহপি 


জাগরো জেয়ে নখরত্বাদিত্যাহ,-এবমিতি । জীব- 
স্থানানি জীবোপাধেবৃদ্ধেরেবাবস্থাশ্চ আত্মনঃ পরমে- 
শ্বরস্য মায়াশক্তিকায্যত্বান্মায্ামাত্রাণি জ্ঞাত্বা তেষাং 


দ্রচ্টারং পরং শ্রেষ্ঠ মন্তর্য্যামিণমিতি জাবাত্রা ব্যারৃত্তঃ ৷ 
অন্তর স্বাপ্নিক্যো জাগরস্বপ্পসৃষ্প্ত্যাবস্থা অবিদ্যয়া জীবেন 
সৃজ্যত্বাদবিদ্যামাত্র্যো হ্যবস্তভূতা এবং প্রসিদ্ধা জাগ- 
রাদ্যবস্থাস্ত মায়াশভদ্যা ভগবতা স্ম্তা মায় মাত্র্যঃ 
খল্ববস্তৃভূতা এব, তথাপি স্বাপ্সিকং গিরিবনসপব্যাপ্র- 
হত্ত্যশ্বাদিকস্তুবিদ্যয়া জীবেন স্ৃজ্যমবস্তেবেতি বিবে- 
চনীয়ম্‌ | ৫৩-৫৪ ৷৷ 

টীকার বজানবাদ- বাস্তবিকপক্ষে এ সকল 
অবাস্তব অপর মার্থভূত) বস্তুকে অবস্তর (মিখ্যাবস্তর) 
ন্যায় পরিত্যাগ করিয়া, আমার অন্তৰ্য্যামী প্রভৃতি 
রূপেরই উপাসনা করিবে, ইহা বলিতেছেন__ যথা? 
ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । স্বপ্নে নিদ্রিত অবস্থাতেই 
“সৃষুপ্তঃ' সুষ্ঠ সুপ্ত পুরুষ স্বপ্ন দেখিতে দেখিতে ভ্রম- 
বিশেষে ‘বিশ্বং’ 
পদার্থকে কখনও “আত্মনি পশ্যতি'_-নিজের মধ্যেই 
দর্শন করে, অর্থাৎ নিজেতেই আরোপিত করে। 
আবার সেই স্বপ্নদশাতেই উখিতঃ”_ নিজেকে জাগ্রত 
এবং শয্যারই একপ্রদেশে অবস্থিত, মনে করে, অর্থাৎ 
নিজেকে জাগ্রত অনুভব করিয়া সেই পব্বত বন 
প্রভৃতিকে ভিন্ন বলিয়া মনে করে-__এই অর্থ । অত- 
এব স্বাপ্ধিক ( স্বপ্নকালীন ) জাগরণ যেরূপ অবস্তভূত 
(মিথ্যারূপ), তদ্রপ নশ্বর বলিয়া প্রসিদ্ধ বস্তভূত জাগ- 
রণকেও বুঝিতে হইবে ; ইহা বলিতেছেন-__“এবম্‌ 
ইত্যাদি । “জীবস্থানানি”--জীবের উপাধিস্বরূপ বৃদ্ধির 
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জাগরণাদি অবস্থাসম্হকেও “আত্মনঃ'--পরমেশ্বরের 
মায়াশক্তির কার্যযহেতু মায়ামান্র জানিয়া, “তদৃদ্রষ্টারং, 
-_ওএঁ সকল অবস্থার দ্রষ্টা ‘পরং’-_শ্রেষ্ঠ অস্তর্য্যামীকে 
ধ্যান করিবে, ইহা বলায় জীবাত্মা ব্যারত হইল । 
এইস্থলে স্বপ্নাদশার জাগরণ, স্বপ্ন ও সূষুপ্তি অবস্থা- 
সকল অবিদ্যাবশতঃ জীব কর্তৃক সৃষ্ট বলিয়া 
অবিদ্যামান্ত্র অবস্তভূতই. এইরূপ প্রসিদ্ধ জাগরণাদি 
অবস্থা কিন্তু মায়াশক্তির দ্বারা ভগবান্‌ কর্তৃক সৃষ্ট, 
উহাও মায়ামান্র বলিয়া অবস্তভূতই, তথাপি স্বাপ্নিক 
(স্বগ্নকালীন ) পর্বত, বন, সর্প, ব্যাঘ্ৰ, হস্তী, অশ্ব 
প্রভৃতি অবিদ্যাহেতু জীব কর্তৃক সৃষ্ট, উহা অবস্ত 
অর্থাৎ মিথ্যাভূতই-_এইরূপ বিবেচনা করিতে হইবে 
| ৫৩-৫৪ ৷৷ 


মধ্ব-_ 
মায়ামান্ত্রাণি প্রকৃতিনিম্মিতানি ৷৷ ৫৪ 1 


যেন প্রসৃপ্তঃ পুরুষঃ স্বাপং বেদাত্মনস্তদা । 
সুথঞ্চ নিগু ণং ব্ৰহ্ম তমাত্মানমবেহি মাম্‌ ৷ ৫৫ | 


অন্বক্নঃ-_প্ৰসৃপ্তঃ পূরুষঃ (জীবঃ ) যেন ব্রহ্মণা 


একীভূতেন রূপেণ ) তদা (প্রস্থাপকালে ) আত্মনঃ 
স্বাপং নিগুণং ব্ৰহ্ম-সূখং চ ( বিষয়সম্বন্ধাজন্যম্‌ 
অতীন্দ্ৰিয় সূখং চ } বেদ; মাং তম্‌ আত্ম।নং (ব্যাপ- 
কম্‌ ) অবেহি (অবধারয় ) ৷৷ ৫৫ ॥ 


অনুবাদ- প্রসূপ্ত পুরুষ অর্থাৎ জীব যাহা 
দ্বারা নিদ্রাবস্থায় স্বকীয়-নিদ্রা এবং অতীন্ড্রিয় সুখ 
জানিতে পারে, আমাকেই সেই ব্যাপক আত্মা বলিয়া 
অবগত হও ৷৷ ৫৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-__ননু তং দ্রম্টারমন্তধ্যামিণং কথমহং 
জানামীত্যত আহ,__যেনেতি, প্রসুপ্তঃ পুরুষো জীবো 
যদা স্বাপং বেদ তদেব সুষুপ্তাবাত্মনঃ স্বস্য নিগু ণং 


নিব্বিষয়ং সুখঞ্চ যেনৈব হেতুনা বেদ, তমাত্মান মন্ত-. 


য্যামিণমবেহি,_যএব গুণেদুঢ়বদ্ধমার্ত-জ্ঞানানন্দ- 
মপি জীবং কুপগ্না সৃষৃপ্তো নিত্যমেব গুণান্‌ প্রবিলাপ্য 
নিগুণং তদীয়ং সুখং তমনুভাবয়তি, স এবান্তর্য্যামী 
স্পষ্টমেবাবগম্যতাং, ন হি তং বিনা হ্যস্বতন্তো জীবঃ 


স্বয়্মেব স্ববন্ধনং বিমোচ্য স্বীয়সূখং দ্রম্টুং শর য়াদিতি 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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৯৭ 


ভাবঃ। উরিতে নিব্বিশেষত্েন প্রতীতং 
ব্ৰহ্ম অবেহি, ব্রন্মেব সবিশেষং মাং ভগবন্তমবেহি। 
এক এবাহং ব্ৰহ্ম পরমাত্মা ভগবানিতি ভ্রিরাপো ভবামি 
ন তু মৎস্বরূপস্য দ্বিত্বং প্রিত্বং বাঃ যদুক্তং দেবৈঃ_- 
“স্বরাপদ্ধয়াভাবাৎ” ইতি ॥ ৫৫1 


টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন_ দেখুন, সেই 
দ্রম্টা অন্তর্ধযামীকে কিরাপে জানিব ? তাহাতে 


বলিতেছেন--যেন' ইত্যাদি, যাহার দ্বারা প্রসূপ্ত পুরুষ 
অর্থাৎ জীব যখন “স্বাপং"নিজের গাঢ় নিদ্রা জানে, 
সেইরূপ সষপ্তিদশাতে নিজের ‘নিগুণং সুখং’ 
নিগ'ণ বলিতে নিব্বিষয় (অতীন্দ্ৰিয় ) সখ যাহার 
কারণে অনুভব করে, তাহাকেই “আত্মানং"_ আত্মা 
অর্থাৎ অন্তৰ্য্যামী বলিয়া জানিবে । যিনি মায়াগুণের 
দ্বারা দৃঢুবদ্ধ জীবকে, তাহার জ্ঞানানন্দ আর্ত 
থাকিলেও, কৃপাপূর্ব্ব ক সুষৃপ্তিকালে নিত্যই গুণসমূহ 
বিলীন করিয়া তদীয় নিগুণ (অতান্দ্রিয়) সুখ তাহাকে 
অনুভব করান, তিনিই অন্তর্ধ্যামী__ইহা তুমি স্পম্ট- 
তঃই জান, কারণ তাহাকে ব্যতীত অস্বতন্ত্র জীব 
নিজেই নিজের বন্ধন বিমোচন করিয়া স্বীয় সুখ 
দেখিতে সমর্থ হয় না-__এই ভাব । সেই অন্তর্য্যামী- 
কেই নিব্বিশেষরূপে প্রতীত ব্রহ্ম বলিয়া জান, এবং 
সবিশেষ ব্ৰহ্মই আমি ভগবান্_ইহা অবগত হও । 
আমি একজনই ব্রহ্ম, পরমাত্মা ও ভগবান্‌ _ত্রিরূপ 
হইয়া থাকি, কিন্তু আমার স্বরূপের দ্বিত্ব বা ত্রিত্ব 
নাই। (অর্থাৎ একই অদ্রয়জ্ঞানতত্ব শ্ীভগবান্‌ 
জ্ঞানীর নিকট ব্রন্মরূপে, যোগীর নিকট পরমাত্মারূপে 
এবং ভক্তের নিকট ভগবান্রূপে প্রকটিত হন।) 
যেমন দেবগণ বলিয়াছেন__“স্বরূপদ্ধয়াভাবাৎ” (৬ 
৯/৩$ ১, অর্থাৎ আপনার বাস্তব রূপ এক, দুই নহে। 
একই ভগবান্‌ আপনার নিব্বিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বই ব্রক্ষত্ 
এবং অলৌকিক বিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বই ভগবস্ত, ইত্যাদি 
| ৫৫ || 

তথ্য-_মায়িক অহঙ্কারাদি বিনষ্ট হইলে জীবাদি- 
গত মহাচিচ্ছক্তির অংশরূগ তত্ববিশেষ অর্থাৎ জীব- 
শজিগত হলাদিনীর ক্রিয়া বলিয়া সুপ্তাবস্থায় নিগ ণ 
আনন্দকে ব্রহ্ম বলিয়া জানিবে এবং আমাকে পরমাত্মা 
ও ভগবান্‌ বলিয়া জানিবে (ভ্রুমসন্দর্ভ )॥ ৫৫ ৷৷ 
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উভয়ং স্মরতঃ পুংসঃ প্রস্বাপপ্রতিবোধয়োঃ । 
তন্বেতি ব্যতিরিচ্যেত তজজ্ঞনং ব্রহ্ম তৎপরম্॥৫৬ 
অল্বস্নঃ_-উভয়ং (প্রস্বাপং প্রতিবোধং চ) 
গমরতঃ ( অনুসংদধতঃ ১ পুংসঃ ( তয়োঃ ) প্রপ্বাপ- 
প্রতিবোধয়োঃ ( প্রবাশকত্বেন যৎ ) অন্বেতি (তাভ্যাং 
যচ্চ ) ব্যতিরিচ্যেত ৷ একৈক্যপায়ে অপি অনপায়াৎ) 
তজ্ডানং পরং তৎ ব্রহ্ম (এব ন ততঃ ভিন্নম্‌ অতঃ 
বাল্যে দৃম্টস্য যৌবনে স্ম্বৃতিবৎ অবস্থান্তরত্বে অপি 
স্বাপানন্দয়োঃ স্মরণং ঘটত ইতি ভাবঃ তদেবস্ততং 
বক্মাআানম্‌ অবেহি ইত্যর্থঃ ) ॥ ৫৬ ॥| 
অনুবাদ শিদ্রাবস্থায় স্বপ্নসাঙ্গী পরমাত্মার দৃষ্ট- 
বিষয় জাগ্রদবস্থায় জীব কিরাপে স্মরণ করিতে 
পারে? কেন না, একের অনুভব-সিদ্ধ বিষয় কখনও 
অন্যের স্মৃতিগোচর হইতে পারে না, ইহাতেই বলি- 
তেছেন যে নিদ্রা এবং জাগরণ, এই উভয় অবস্থার 
অনূসন্ধানকারী পুরুষের নিদ্রা, নিদ্রিত ও জাগ্রদবস্থা- 
দ্বয়ের প্রকাশকরূপে বর্তমান এবং তদুভয়াবস্থা হইতে 
পৃথক ব্রক্মপদবাচ্য যে জ্ঞান, উহা চিন্মান্র ব্ৰহ্ম হইতে 
ভিন্ন নহে। পদার্থ যেমন যৌবনেও স্মৃতিগেচর 
হয়, সেইরূপ নিদ্রাবস্থায় অনুভূত বিষয়ও জাগ্রদা- 
বস্থায় অনুভবের বিষয় হইতে পারে, তাহার কারণ 
ড্াতা আত্মা সবর্বাবস্থায় অবিরুতরূপে বিরাজ করি- 
তেছেন ॥ ৫৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু স্বাপসাক্ষিণা দুষ্টং জাগ্রদবন্থঃ 
কথং সুখমহ্মস্বাপসমিতি স্মরেৎ, নহ্যন্যেন দৃষ্টমন্য$ 
স্মরতি £ তত্রাহ, উভয়ং প্রস্থাপং প্রতিবোধং চ 
স্মরতঃ অন্সন্দধতঃ পুংসস্তয়োঃ প্রস্থাপপ্রতিবোধয়ো- 
যদন্বেতি তাভ্যাং ব্যতিরিচ্যতে, একৈকাপাম্নেহপ্য- 
নপায়াৎ তদেব জ্ঞানং জীব ইত্যর্থঃ। অতো বালে; 
দৃষ্টস্য যৌবনে সমৃতিবদবস্থান্তরবত্তেহপি স্বাপা- 
নন্দয়োঃ স্মরণং ঘটত ইতি ভাবঃ। তৎপর ততো 
জীবাৎ পরং ব্রহ্ম, ন তু স এব ব্ন্মেত্যর্থঃ। জীবস্য 
তটস্থশক্তিত্বেন তত্রপত্তেহপি তস্য স্বরূপশক্তিত্বাভাবাৎ, 
অতো ভিন্নমেৰ ব্রন্গেত্যর্থঃ ॥ ৫৬ 1 
টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন_ দেখুন, মি 
বস্থার সাক্ষী যে বস্তু দর্শন করে, জাগ্রদবস্থার UE 
ৰ £ এইরূপ কি প্রকারে 
আমি সখে ঘমাইয়াছিলাম 
হি একের দৃম্ট বস্তু কখন 
স্মরণ করিবে ? কারণ a 


২৯৯ 








অন্যে মরণ করিতে পারে না। ইহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-_উভয়ং” সুষুপ্তি ও জাগরণ এই উভয় অবস্থার 
স্মরতঃ পুংসঃ,--স্মরণকারী অর্থাৎ অনুসন্ধানকারী 
পুরুষের সেই সুষ্ত্ত ও জাগরণ অবস্থার প্রকাশকত্ব- 
রূপে যাহা অন্বিত, অর্থাৎ যাহা নিয়তভাবে বিদ্যমান, 
অথচ যাহা উক্ত উভয় অবস্থা হইতে পৃথক্‌ পদার্থ; 
অর্থাৎ একৈকের অপায়ে অপায় না হওয়ায় যাহা 
এ দুই হইতে বিভিন্ন, সেই জ্ঞানই জীব--এই অর্থ ৷ 
অতএব বাল্যাবস্থার দৃষ্ট বিষয় যদ্রপ যৌবনে স্মৃতি- 
গোচর হয়, সেইরূপ জাগরণে অবস্থান্তর হইলেও 
নিদ্রা ও আনন্দের স্মরণ হইতে পারে এই ভাব । 
“তৎপরং--সেই জীব হইতে পৃথক ব্রহ্ম, কিন্তু 
জীবই ব্ৰহ্ম নহে-_এই অর্থ । ভগবানের তটস্থশত্তি- 
রূপে জীবের তদ্রপত্ব হইলেও, তাহার স্বরূপশক্িত্বের 
অভাবহেতুই জীব হইতে পৃথকই ব্রহ্ম_-এই অথ 
॥ ৫৬ || 

মধ্ব_ প্রতিবোধেনেতি স্বয়মপি  প্রতিবৃদ্ধঃ | 
সপ্তাব-স্বপন্‌ ব্যতিরিচ্যেত ॥ ৫৬ ॥ 


পল রা 


যদেতদ্বিদ্যৃতং পুংসো মভাবং ভিন্নমাত্মনঃ | 
ততঃ সংসার এতস্য দেহাদ্দেহো মুতেম্মতিঃ ৷ ৫৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_যৎ এতৎ (যৎ যদি এতৎ প্ব্বোক্তং ) 
মভাবং ( মৎস্বরূপং ব্রহ্ম ) পূংস বিস্মৃতং ( ভবতি ) 
আত্মনঃ ( সকাশাৎ ) ভিন্নং €(5 ভবতি) ততঃ €চ 
ভেদ-দর্শনাৎ ) এতস্য (জীবস্য ) সংসারঃ ( ভবতি, 
ভেদদর্শনেন দেহপুন্রাদৌ অহংমমধ্যাসপূব্বক কৃত- 
কম্মান্সারেণ ) দেহাৎ দেহঃ ( দেব-মনুষ্যাদি-জন্মা- 
স্তরং পুনর্জন্ম ) মৃতেঃ ( অনস্তরং পুনঃ ) মৃতিঃ 
( মরণঞ্চ ভবতি ) ৷৷ ৫৭ ॥ 
অনুবাদ__যথন পুরুষ আমার ব্রহ্মস্বরূপ বিস্মৃত 
হইয়া নিজকে পরমাতআ্রা হইতে ভিন্ন ( একটি স্বতন্ত্র 
পূরুষ বা ঈশ্বর ) মনে করে, তখনই ভেদদর্শন-হেতু 
জীবের সংসার হইয়া থাকে অর্থাৎ ভেদদর্শন-হেতু 
দেহপুন্রাদিতে “আমি ও মম ” এইরূপ অধ্যাত্মজনিত 
কর্মদ্বারা দেহ হইতে দেহান্তর অর্থাৎ দেবমন্ষ্যাদি 
জন্মপরম্পরা এবং ক্রমশঃ মৃত্যুর পর মরণ ঘটিয়া 
থাকে ॥ ৫৭ ॥ 
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বিশ্বনাথ-_-অতো ব্রক্মজীবয়োঃ দরকার" 
মেবাপরাধোহনর্থহেতু রিত্যাহ,_যদেতদিতি। আত্মনো 
জীবাৎ সকাশাৎ মদ্ভাবং মৎস্বরাপং ভিম্নমেব ক্লীব- 
ত্রমার্ষম্‌ । যদ্যদি বিস্মৃতং স্যাদভিন্নমেব স্যাৎ, 
ততো হেতোরেতস্যাভিননদশিনঃ পুংসঃ সংসারঃ স্যাৎ; 
সংসারমেবাহ,-_দেহাদিতি । অতএব তত্ত্বমসীত্যাদো 
জীবস্য তদীগ়-তটস্থ-শক্তিত্বেন তাদ্রপ্যাদেব সূয্য- 
তৎকিরণয়োরিবৈক্যং ভাবনীয়মিতি ভাবঃ। তদেবম- 
বাস্তব-বস্তুনো বিশ্বস্য তচ্ছাক্তকায্যত্বেনাভিনত্বাত্তা- 
দরপ্যম্‌ ! তাদ্রপ্যেতি তাৎস্রাপ্যাভাবাতিননমেব নশ্ব- 
রত্ব-প্রযোজকম্‌ । ডন ত্রনশ্বরত্ব্যাদ্বাস্তব- 
বস্তন্তঃপাতিত্বেহপি তটস্থশক্তিত্বাত্তাদ্রপ্যমেব, ন তু 
তাৎস্বরূপ্যং, ব্রহ্মপরমাত্মভগবতাং তু বাস্তববস্তত্বং 
স্বরূপৈব্যাদ্যৈক্যঞ্চ । ভগবনিত্যপ্রেয়সী-পা দ-ধাম্নাং 
চিচ্ছক্তিবিলাসত্বাৎ ৷ কেষাঞ্চিন্নিত্যসিদ্ধত্বাদপি বাস্তব- 
বস্তত্বং তাৎস্বরূপ্যঞ্চ । কেষাঞ্চিন্নিত্যমুক্তভক্তত্বেন, 
কেষাঞ্চিল্রব্ধভক্তিকৈবল্যত্বেন সিদ্ধানাং দাস্যাদি- 
বাসনাবতাং জীবানাং তু নিত্যদাসাদ্যন্তঃপাতিত্বেন স্বর- 
পশক্ত্যাবিম্টত্বাদেব তাৎস্বরাপ্যম্‌ । লব্ধভক্তিতপ্রাধান্যেন 
সিদ্ধানাং জীবানাং শান্তভক্তত্বাৎ দাসাদিগণান্তঃপাতিত্বা- 
ভাবেন স্বরূপশজ্ঞ্যানাবিস্টত্বাত্তাদ্রপ্যং বাস্তববন্ততৃঞ্চেতি 
ভগবতোহনেকশত্তিমত্বেনাদ্ৈতং ফলিতমিতি প্রসঙ্গৎ 
বৈষ্ণবসিদ্ধান্তো দশিতঃ ৷৷ ৫৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_অতএব ব্রহ্ম ও জীবের স্বরা- 
পৈক্য (ব্ৰহ্ম ও জীব এক-_এইরূপ ) ভাবনাই অপ- 
রাধ এবং অনর্থের হেতু, ইহা বলিতেছেন 
এত? ইত্যাদি । “আম্মনঃ,_জীব হইতে “মত্ত 
-_ আমার স্বরূপ “ভিনং”_পৃথকই, “মস্ভাবংএই 
স্থলে ক্লীবত্ব আর্ষপ্র-য়াগ | ‘যদ্‌’-__যদি বিস্মৃত হয়, 
অর্থাৎ অভিন্নই মনে করে, “ততঃ,__সেইহেতু ‘এতস্য’ 
__এই অভিন্নদশী ( একা ত্্যদ্ৰম্টা ) পুরুষের সংসার 
জানিবে। সেই সংসারের স্বরূপ বলিতেছেন__ 
‘দেহাৎ’ ইত্যাদি, দেহ হইতে দেহান্তর অর্থাৎ পুন- 
জন্ম এবং স্মৃতি অর্থাৎ মরণের পর পুনরায় মরণ । 
অতএব “তত্ত্বমসি”__ ইত্যাদি শ্ুনতিবাক্যে জীবের 
তদীয় তটস্থ শক্তিত্বহেতু তাদ্রপ্যবশতঃ সূয্য ও তাহার 
কিরণের ন্যায় ওক্য ভাবনা করিতে পারা যায়--এই 
ভাব । (অর্থাৎ সূর্য্য এবং তাহার কিরণ (রশ্িম)-_- 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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এই দুই এর মধ্যে যেমন অংশ ও অংশী ভেদ ও 
অভেদ রহিয়াছে, তদ্রপ ব্রহ্ম ও জীবের মধ্যে অংশ 
ও অংশী, এইরাপ ভেদাভেদ রহিয়াছে )। এইরূপে 
অবাস্তব বস্তু এই স্থাবর-জঙ্জমাত্রক বিশ্বের তাহার 
শক্তির ( মায়াশভিশ্র ) কার্যাত্বরূাপে অভিমত্ব বলিয়া 
তাদ্রপ্য। তাদ্রপ্য বলিতে তাহার স্থারাপ্যাভাবহেতু 
ভিন্নই এবং নশ্বরত্ব-প্রযোজক (অর্থাৎ পরমার্থভূত 
ব্রন্মের মায়াশক্তির কাধ্যভূত নশখর এই জগৎ ব্রহ্ম 
হইতে পৃথক, উহাই চিন্ময় ব্ৰহ্মের স্বরাগ নহে রম 
কিন্ত শুদ্ধজীবের অনশ্বরত্বহেতু বাস্তব-বস্তর অন্ত 
পাভী হইলেও তটস্থশক্তি বলিয়া তাদ্রপ্যই, রর 
তাৎস্বরূপ্য নহে । আর ব্রহ্ম, পরমাত্মা ও ভগবানের 
বাস্তব (পরমাথভুত) বস্তত্ব এবং স্বরূপের এক্যাদি ও 
এঁক্যই। শ্রীভগবানের নিত্যপ্রেয়পী, পার্ষদরন্দ ও 
ধামসমৃহের চিচ্ছক্তির বিলাসত্ব। কাহার কাহার 
নিত্যসিদ্ধত্ব হইলেও বাস্তব বন্তত্ব এবং তাৎস্বরূপ্য । 
কোন কোন নিত্যমুক্ত ভক্তত্বহেতু, কোন কোন ভক্তি- 
কৈবল্য-প্রাপ্ত বলিয়া সিদ্ধ দাস্যাদি বাসনাযুক্ত জীব- 
সমূহের নিত্য দাসাদির অন্তঃপাতিত্বহেতু স্বরূপশক্তির 
দ্বারা আবিস্টত্ব বলিয়া তাৎস্বরূপ্য । ভক্তির প্রাধান্য 
লাভ করায় সিদ্ধ জীবগণের শান্তভক্তত্বহেতু দাসাদি- 
গণের অন্তঃপ।তিত্বের অভাব বলিয়া স্বরূপশক্তির 
দ্বারা আবিষ্টত্ব না হওয়ায় তাদ্রপ্য. এবং বাস্তব- 
বস্তত্ব। এইপ্রকারে অনেক শক্তিমত্বা-হেতু আ্রীভগ- 
বানের অদ্বৈত নিষ্পন্ন হইতে পারে এবং প্রসঙক্রমে 
বৈষ্ণব-সিদ্ধান্তও প্রদগিত হইল ॥ ৫৭ ॥ 
মধ্ব__ 
সব্বভিন্নং পরাত্রানং বিষ্মরন্‌ সংসরেদিহ ৷ 


অভিন্নং সংস্মরন্‌ যাতি তমো নাস্ত্ন্র সংশয় 
ইতি চ॥৷ ৫৭ ॥ 





লম্ধেহ মানুষীং যোনিং জ্ঞানবিজ্ঞানসম্তবাম্‌ । 
আত্মানং যো ন বুধ্যেত ন কচিৎ ক্ষেমমাগ্ন মাৎ॥৫৮ 


অন্বয়ঃ--ইহ (পুণ্যক্ষেত্রে ভারতবর্ষে) জ্ঞান- 
বিজ্ঞানসম্ভবাং ( জ্ঞানং শান্ত্রোথং বিজ্তানন্‌ অপরোক্ষং 
১লাঃ সম্ভবঃ উৎপত্তিঃ সম্ভাবনা যস্যাং তাং) মান্ষীং 
যোনিং লব্ধবা যঃ (জনঃ ) আত্মানং ন বুধ্যেত সঃ) 


STC COG 
কচিৎ (দেবাদিযোনিং গত্বাপি ) ক্ষেমং ন আগ্র শ্নাৎ 
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(লভেত ) ৷ ৫৮ | 

জঅন্বাদ__যে মান্য-শরীরে আত্মতত্বপ্রতিপাদক 
ধাস্্রজ্ঞান ও অনুভব-জন্য-জ্ঞন, উভয়ই সম্ভব হইতে 
পারে, এই পুণ্যভূমি ভারতবর্ষে সেই মন্ষ্য-জন্ম লাভ 
করিগ্াও যে ব্যক্তি আত্মাকে জানিতে পারে না, সে 
কদাচিৎ দেবাদি যোনি প্রাপ্ত হইলেও প্ররুত শ্রেয়ঃ 
লাভ করিতে পারিবে না।॥ ৫৮ ॥ 

বিশ্লনাথ-_উক্তলক্ষণজ্ঞানার্থমবশ্যমেব যতিতব্য- 
মিত্যাহ,লব্ধেতি । জ্ঞানং শাস্্রোথং, বিজ্ঞানম- 
পরোক্ষং, তয়োঃ সম্ভবো যস্যাং তাম্‌। আক্মানং 
জীবং পরমেশখখরঞ্ ॥ ৫৮ ৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- এর প্রকার জ্ঞানলাভের নিমিত্ত 
অবশ্যই যত্ন করিতে হইবে, ইহা বলিতেছেন-_লব্ধুাঃ 
ইত্যাদি (অর্থাৎ যে ব্যক্তি এই পুণ্যক্ষেত্র ভারতবর্ষে 
জান ও বিজ্ঞানের উৎপত্তির অনুকূল মনুষ্য জন্ম লাভ 
করিয়া আত্মাকে অবগত হয় না, সে কখন ক্ষেম 
অর্থাৎ পরমানন্দস্বরূপ লাভ করিতে পারিবে না)। 
‘জ্ঞান’ _বলিতে শাস্ত্ৰজ্ঞান, বিজ্তান_-অপরোক্ষ (অনু- 
ভব-জন্য ) জ্ঞান, তাহাদের সম্ভব বলিতে উৎপত্তি 
যাহা হইতে, তাদৃশী ( মান্‌ষী যোনি লাভ করিয়া )। 
'আআনং_ বলিতে জীব ও পরমেশ্বরকে ॥ ৫৮ 11 


পপ Med 





স্মৃত্রেহায়াং পরিক্লেশং ততঃ ফলবিপথ্যয়ম্‌ । 
অভয্মঞ্চাপ্যনীহায়াং সঙ্কল্লাদ্বিরমেৎ কবিঃ ৷ ৫৯ ॥ 
অন্বযঃ__ঈহায়াং (লৌকিকে বৈদিকে চ দ্বিবিধে 
অপি প্রবৃত্তিমার্গে ) পরিক্লেশং ততঃ (ঈহাতঃ এব ) 
ফলবিপর্য্যয়ং স্মৃত্বা অনীহায়াং ( নিরৃত্তিমাগে তু) 
অভয়ং ( মোক্ষং চ স্মৃত্বা ) কবিঃ (বিবেকী ) সঞ্ধ- 
ল্লাৎ (নানাফল সন্কল্লাৎ ) বিরমেৎ ॥ ৫৯ !! 
অনবাদ-_ঈহা অর্থাৎ লৌকিক ও বৈদিক কাম্য 
ক্ম্ম হইতে ক্লেশ, ফলবিপর্য্যয় অর্থাৎ নিরতিশয় 
সুখের অপ্রাপ্তি, দুঃখের অপরিহার এবং অনীহা 
অর্থাৎ নিক্ষামভাবে ভগবানে সর্ব্বকর্ম সন্যাস হইতে 
অভয় অর্থাৎ নিরতিশয় সূখপ্রাতি ও দুঃখ-পরিহ'র 
স্মরণ করিয়া বিবেকী জন সঞ্চল হইতে বিরত 


হইবেন ॥ ৫৯ ॥ 





য্ঠস্কন্ধঃ 





৩০১ 

বিশ্বনাথ __ এতজজ্ঞানেচ্ছ_র্জাতদৃষ্টাদৃষ্ট কর্ম্ম- 
ফলকঃ কর্ম্মনিষ্ঠাং তাজেদিত্যাহ,_ঈহায়াং সকামত্তে 
তত ঈহাতঃ ; অনীহায়াং নিক্ষামতে অভয়ং সৰ্ব্বত 
এব ভগ্লাভাবঃ ৷ নোভয়মিতি পাঠে র্লেশবিপয্যয়ো 
ন স্যাতামিতি স্মৃত্বা || ৫৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-এই জ্ঞানলাভের ইচ্ছ.ক 
ব্যক্তি দৃম্ট ও অদৃষ্ট কর্মের ফল বিবেচনা করিয়া 
(সকাম) কর্মনিষ্ঠা পরিত্যাগ করিবে, ইহা বলিতে- 
ছেন--ঈহায়াং_-প্ররত্তিমার্গে কামনামূলক কর্্াদির 
অনুষ্ঠানে যেরূপ ক্লেশ ও ফলবিপধ্যয় হয়, ‘ততঃ’--- 
সেই কামনামূলক ফলসঙ্কল্প হইতে বিরত হইবে । 
“অনীহায়াং নিক্ষ।ম কম্মে (নিরৃত্বিমার্গে ) ‘অভয়ং’ 
__সব্বতোভাবে ভয়ের অভাব । এই স্থলে 'নোভয়ং' 
এই পাঠে, নিরত্তিমার্গে ক্লেশ ও বিপর্যয় হয় না. 
ইহা ক্মরণ করিয়া (বিবেকী জন সঙ্কল্প হইতে 
বিরত হইবে ), এই অথ ॥ ৫৯ ॥ 


রা পা comm: 


সাপ 
প্রা 





সথায় দুঃখমোক্ষায় কুব্বাতে দম্পতী ভ্রিয়াঃ । 
ততোহনিবৃভিরপ্রাপ্তিদ্‌ঃথস্য চ সুখস্য চ ॥ ৬০ ॥। 
অন্বয়ঃ- __দম্পতী (্রীপূংসো) স্খায়স দুঃখমোক্ষায় 
(দুঃখ-নিরুত্তয়ে) ক্রিয়াঃ নানাবিধকর্স্মাণি) কুব্বাতে । 
ততঃ ( তাভ্যঃ ক্রিয়্াভ্যঃ ) দুঃখস্য অনিরুত্তিঃ সুখস্য 
চ অগ্রান্তিঃ (ভবতি ; চকারাৎ প্রত্যুতঃ ততঃ কম্মণঃ 
এবং ভূয়ঃ দুঃখপ্রাপ্তিশ্চ ভবতীতি জেয়ম্‌ ) ॥ ৬০ ॥ 
অনুবাদ- স্ত্রী ও পুরুষ, উভয়েই সুখ লাভ ও 
দুঃখ-নিরত্ির জন্য নানাবিধ কম্ম করিয়া থাকে, 
কিন্তু সেই কর্ম সকাম বলিয়া স্খপ্রাপ্তি বা দুঃখ- 
নিরুত্তি হয় না, প্রত্যুত দুঃখপ্রাপ্তিই হইয়া থাকে 
| ৬০ ॥ 
বিশ্বনাথ এতদ্বিরণোতি, __সুখাযপেতি ভ্ত্রিভিঃ | 
দুঃখস্যানিরত্তিঃ সুখস্যাপ্রাপ্তিঃ ৷ ৬০ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_ইহাই নিবৃত্ত করিতেছেন-__ 
“সুখায়” ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে । সুখপ্রাপ্তি ও দুঃখ- 
নিরত্তির নিমিত্ত গৃহস্থ স্ত্রী-পুরুষ উভয়ে মিলিয়া নানা 
রূপ কাষ্যের অনুষ্ঠান করে, কিন্তু তাহাতে দুঃখের 
অনিরুত্বি ও সুখের অপ্রান্তিই হইয়া থাকে ॥ ৬০ ॥ 


পাপা সা ৯, পপ... পপ স্পা 


৩০২ 


এবং বিপষ্যয়ং বৃদ্ধা নৃণাং বিজ্ঞাভিমানিন৷াম্‌ । 
আত্মনশ্চ গতিং সূক্ষ্মাং স্থানত্ৰয়বিলক্ষণাম্‌ ৷ ৬১ ॥ 
দৃষ্টশতাভি্মাত্রাভিনিম্মুক্তঃ স্বেন তেজসা । 
জ্ঞানবিজ্ঞ।নসংতৃপ্তো মভ্ভক্তঃ পূরুষো ভবেৎ ॥ ৬২ ॥., 


অন্বয়ঃ-_বিজ্ঞাভিমানিনাং (বিজ্তাঃ উদ্যমে 
প্রবীণাঃ বয়স্কা ইত্যভিমানবতাং ) নৃণাম্‌ এবং বিপ- 
ধ্যয়ং (ফলবিপধ্যয়ং ) বৃদ্ধা আত্মনঃ চ সুম্ষমাম্‌ 
(অতিদুর্জেয়াং) স্থানত্রয়লক্ষণাং ( জাগরণা দ্যবস্থান্রয়- 
রহিতাং ) গতিং ( তত্বং) (বৃদ্ধা) স্বেন তেজসা 
(বিবেকবলেন ) দৃম্টশ্রুতাভিঃ মান্রাভিঃ ( এহিকা- 
মৃত্মিকৈঃ বিষয়েঃ ) নিন্মুভঃ (তদভিলাষ-রহিতঃ ) 
জ্ানবিজ্ঞানসংতৃপ্তঃ (জ্ঞানবিজ্ঞানাভ্যাং সংতৃপ্তঃ সন্তস্টঃ 
সন্ ) পুরুষঃ মড্ভক্তঃ €( মদ্ভজনপরঃ ) ভবেৎ (অন্যথা 
পুনঃ প্রমাদেন ভ্রশ্যেৎ ) ॥॥ ৬১-৬২ ॥ 


অনুবাদ-_যাহারা নিজকে কর্স্মমার্গে প্রবীণ 
বলিয়া অভিমান করে, তাদুশ মানবগণের পূব্বোক্ত- 
রূপ বিপধ্যয়, তথা জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সুযুত্তি-_ এই 
অবস্থা-ভ্রয়ের অতীত আত্মাকে দুব্বিজ্ঞেয় জানিয়া 
স্বকীয় বিবেক-বলে এহিক ও পারব্রিক বিষয়পিপাসা 
পরিত্যাগ পূর্বক জ্ঞান ও বিজ্ঞানে সন্তুষ্ট পুরুষ 
আমার ভজনপরায়ণ হইবেন ॥ ৬১-৬২ ॥ 


বিশ্বনাথ-_স্থানন্রয়বিলক্ষণাং তুরীয়াং, মাত্রাভিবি- 
ষয়েঃ। স্বতেজসা স্বীয়সাধনপ্রভাবেন ॥ ৬১-৬২ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-_-স্থানভ্রয়বিলক্ষণাং"__আত্মার 
জাগ্রৎ, স্বপ্ন ও সৃষ্প্তি_এই অবস্থান্রয়ের অতীত 
বিলক্ষণ সক্ষাগতি চিন্তা করিয়া ।  “মান্রাভিঃ,__ 
গ্রহিক ও আমুগ্সিক বিষয় হইতে নি্মু্তত পুরুষ ৷ 
'স্বতেজসা”_ স্বীয় সাধনপ্রভাবের দ্বারা (জ্ঞান-বিজ্ঞানে 
পরিতৃপ্ত হইয়া আমার ভজনপরায়ণ হইবে) ॥৬১-৬২ 


নার সর 


এতাবানেৰ মনুজৈরযৌগনৈপুণ্যবৃদ্ধিভিঃ | 
স্বার্থঃ স্ব্বাত্মনা জেয়ো যৎ পরাত্মৈকদর্শনম্‌ ॥৬৩৷৷ 


অন্বক্নঃ-_যৎ পরাজ্রৈকদর্শনং যত পরস্য 
আত্মনঃ ব্ৰহ্মণঃ জীবতত্স্য তস্য একং কেবলম্‌ 
এক্যেন দর্শনম্‌ ) এতাবান্‌ এব যোগনৈপুণ্যবুদ্ধিভিঃ 
(যোগেন নৈপুণ্যং যস্যাঃ সা বুদ্ধিঃ যেষাং তৈঃ ) 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


০ স্পা সা 


[ ডা১৬৬১-৬৫ 


Ne ee সি লা 
হত 
সা. 

০০ 


মন্জৈঃ সৰ্ব্বাত্মনা স্বার্থঃ সেব্বপ্রযত্রসাধ্যঃ পূরুতষার্থঃ) 
জেয়ঃ (নাতঃ পরং কৃত্যমস্তি ) ॥ ৬৩ ॥ 

অনুবাদ__জীবাত্মা বা পরমাত্মার (চিদংশগত ) 
অপৃথক্‌ সিদ্ধসন্বন্ধ-দর্শন অথবা ব্রহ্মাজীবের অংশাংশি- 
ভাবের এ ক্যদর্শন অথবা পরমাত্মার যে একত্ব-দর্শন, 
ইহাই যোগকুশল ব্যক্তিগণের জব্বপ্রযত্র-সাধ্য 
পুরুষার্থ, তদতিরিক্ত আর কোন পূরুযার্থ নাই ॥৬৩॥ 

বিশ্বনাথ-_-পরস্য শ্রেষ্ঠস্যাত্মনঃ পরমাত্মন এব 
একং দর্শনং, ন তু বিষয়স্য ॥ ৬৩ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষষ্ঠস্য ষোড়শোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পরাত্ৈকদর্শনং"_-পর বলিতে 

শ্রেষ্ঠ যে আত্মা, অর্থাৎ পরমাতআ্মারই একমাত্র দর্শন, 
কিন্তু বিষয়ের নহে, (উহাকেই স্বার্থ বলিয়া অবগত 
হইবে ) ॥ ৬৩ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার ষষ্ট স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষোড়শ অধ্যায় 
সমাপ্ত 1১৬ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তিঠাকুর বিরচিত শ্রী- 
মভাগবতের ষষ্স্কন্ধের ষোড়শ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ৷৷ ৬১৬ ॥ 


পপ পর. tmemetintl 


ত্বমেতচ্ছ,দ্বয়া রাজন্নপ্রমত্তো বচো মম । 
জ্ঞানবিজ্ঞানসম্পন্নো ধারয়ন্নাশু সিধ্যসি ॥ ৬৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে) রাজন্‌ ! ত্বম্‌ অপ্রমত্তঃ (বিষয়া- 
নাসক্তঃ) শ্রদ্ধয়া (বিশ্বাসেন) এতৎ মম বচঃ ধারয়ন 
জানবিজ্ঞানসম্পন্নঃ (সন) আশু সিধ্যসি 98 
প্রাপস্যসি ) ॥ ৬৪ ॥ 
অনুবাদ-_-হে রাজন্‌! তুমি বিষয়ে অনাসক্ত 
হইয়া শ্রদ্ধার সহিত আমার এই বাক্য ধারণাপৃবর্বক 


জান ও বিজ্ঞানসম্পন্ন হইয়া অত্বরই আমাকে প্রাপ্ত 
হইবে ॥ ৬৪ ॥ 


! জং উবাচ-_. 
আশ্ায 'ভগবানিথং চিন্রকেতুং জগদ্গুরুঃ 
পশ্যতস্তস্য বিশ্বাআা ততশ্চান্তদধে হরিঃ ॥ ৬৫ ॥ 


A 


৬1১০।০ ] যঠ্স্কন্ব? টি 
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ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্গসূন্রভ।য্যে পারঙ্গ- 57-55-3254. 

; অনুবাদ-_শ্ৰীশুকদেব বলিলেন, ভগবান্‌ জগদৃগুরু 


হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যষ্ঠস্কন্ধে 
চিত্ৰকেতুপাখ্যানে যোড়শোহ্ধ্যায়ঃ | 


অন্বয়্ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,_ভগবান্‌ জগদগুরুঃ 
বিশ্নাআা হরিঃ ইথং চিন্রকেতুম্‌ আশ্বাস্য ( আশ্বাস- 
পর্বকং তত্বম্‌ উপদিশ্য ) তস্য পশ্যতঃ ( এব) ততঃ 
চ( তন্রেব ) অন্তর্দধে (অদশনং গতঃ ) ॥ ৬৫ ॥ 


বিশ্বাত্মা সঙ্কর্ষণ এইরাপে চিন্রকেতুকে আশ্বাস দান 


করিগ্না চিন্রকেতুর সাক্ষাতেই সেস্বানে আন্তহিত 
হইলেন | ৬৫ || 


ইতি যোড়শোধ্যায়ের অন্বয়, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, 
তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে ষষ্ঠস্কন্ধে ষোড়শ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


৮৯৯৮০ 


শঞ্ডাশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
যতশ্চান্তহিতোহনন্তস্তস্যে কৃত্বা দিশে নমঃ । 
বিদ্যাধরশ্চিন্রকেতুশ্চচার গগনেচরঃ ॥ ১ ॥ 
গোড়ীয় ভাষ্য 


সপ্তদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শিবকে উপহাস করায় চিন্রকেতুর 
বৃত্রাসূররূপে আবির্ভাব-বৃত্তান্ত বণিত হইয়াছে । 

মহারাজ চিন্রকেতু ভগবন্দভ বিমানে আরোহণ 
করিয়া বিদ্যাধর-স্ত্রীগণের সহিত হরিকীর্তন করিতে 
করিতে সুমেরুগহ্বর প্রভৃতি বিবিধ স্থলে পরিভ্রমণ 
করিতে লাগিলেন । এইরূপে ভ্রমণ করিতে করিতে 
তিনি (চিন্রকেতু ), একদিন সিদ্ধচারগণদ্রারা পরি- 
বেষ্টিত মহাদেব বাহ দ্বারা পার্ব্বতীকে আলিজন- 
পুর্বক্‌ মুনিগণের সভায় অবস্থান করিতেছেন, দেখিতে 
পাইয়া পরিহাসব্যঞ্জক উচ্চহাস্য করিলেন ৷ পার্বতী 


তাহা শ্রবণ করিয়া ক্রোধান্বিত হইয়া তাহার ( চিন্র- 


কেতুর ) প্রতি অভিশাপ প্রদান করেন এই অভি- 
শাপফলেই চিন্রকেতু বৃন্রাসুররূপে আবিভূত হন! 
পাব্বতীর অভিশাপে ভক্তবর চিন্রকেতু কিঞ্চি- 
মাও ভীত না হইয়া বলিতে লাগিলেন যে, মানব 
গণ প্রাক্তনকর্শ্রফলেই সুখ ও দুঃখ ভোগ করিতে 
করিতে ভবাটবীতে ভ্রমণ করিতে থাকে, সুতরাং 
কেহ কাহারও সুখ-দুঃখের হেতু নহে; কিন্তু অর 
ব্যক্তিগণ আপনাকে “কর্তা” বলিয়া অভিমান করিয়া 


থাকে । এই মায়াময় সংসারে শাপ, অনুগ্রহ ও 
তজ্জনিত স্বর্গ ও নরক, সকলই সমান ; কেননা, 
ইহাদের কোনটীরই বাস্তব সত্তা নাই ৷ ভগবান্‌ স্বয়ং 
কর্তা হইয়াও অকর্তা, যেহেতু তিনি দ্রয়ং-রূপে 
সৃষ্ট্যাদি ব্যাপারে উদাসীন ও সব্বন্র সমভাববিশি্ট । 
তাহার মায়া-নাম্নী শক্তিই প্রাকৃত-জগৎসম্বন্ধায় 
ব্যাপারে নিযুক্তা থাকিয়া জীবের অনিত্য কম্মসমূহ 
রচনা করিয়া সুখদুঃখাদির হেতু হয় ।? 

চিত্রকেতুর এইপ্রকার জানগভ বাক্য শ্রবণ করিয়া 
পার্বতী ও তত্রস্থ সভাসদ্বর্গ, সকলেই বিস্ময়াপন্ন 
হইলে মহাদেব তাহাদের নিকট ভগবভ্ভক্তের স্বর্গ, 
নরক, মুক্তি, বন্ধ, সুখ, দুঃখ ইত্যাদি মায়িক দ্ন্দ- 
বিষয়ে সমবৃদ্ধি, অবিবেকবশতঃ জীবের স্থ .ল-লিঙ্গ 
দেহে আত্মবৃদ্ধিরূপ “বিবর্ত” ও তজ্জনিত ক্লেশ, ভগ- 
বদংশাংস হইয়াও দেবতাগণের ঈশ্বরাভি মান-ফলে 
ভগবৎস্বরূপের অনুপলব্ধি এবং ভক্ত ও ভগবানের 
মাহাত্ম্য প্রভৃতি কীর্তন-প্রসঙ্গে এই অধ্যায় সমাপ্ত 
হইয়।ছে। 

অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ,_অনন্তঃ ( ভগবান্‌ ) 
যতঃ চ (যস্যাং দিশি ) অন্তহিতঃ তস্যে দিশে নমঃ 
রুত্বা গগনেচরঃ বিদ্যাধরঃ চিন্রকেতুঃ চচার || ১ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন,_-ভগবান্‌ অনন্ত 
যেদিকে অন্তহিত হইয়াছিলেন, বিদ্যাধর চিন্রকেতু 
সেই দিকের উদ্দেশ্যে নমস্কার করিয়া আকাশমার্গে 
বিচরণ করিতে লাগিলেন ॥ ১ ॥ 
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বিশ্বনাথ 
চিন্রকেতুঃ সপ্তদশে বিদ্যাধরপতিভবন্‌ ৷ 


বিহস্য শঙ্কুরং দেব্যাঃ শাপতো বৃত্রতামগাৎ ॥ 
যতঃ যস্যাং দিশি ।॥ ১॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__এই সপ্তদশ অধ্যায়ে চিত্রকেতু 
বিদ্যাধরগণের অধিপতি হইয়া কৈলাসে শঙ্করকে 
উপহাস করায় দেবীর অভিশাপে ব্বত্রাসূর জন্ম প্রাপ্ত 
হন-_ইহা বণিত হইয়াছে 1 0 || 

‘যতঃ’__যে দিকে, (ভগবান্‌ অনন্তদেব অন্তর্ধান 
করিয়াছিলেন, বিদ্যাধর চিন্রকেতু সেই দিকের উদ্দেশ্যে 


প্রণাম করিয়া আকাশমার্গে বিচরণ করিতে লাগি- 
লেন |) 1 ১)। 


স লক্ষং বষলক্ষ।শামব্যাহতবলেন্দ্রিয়ঃ । 
স্তয়মানো মহাযোগী মুনিভিঃ লিদ্ধচারণৈঃ ৷ ২ ॥ 
কুলাচলেন্দ্রদ্রোণীযু নানাসঙ্কলসিদ্ধিষু । 
রেমে বিদ্যাধরস্ত্রীভিগাপয়ন্‌ হরিমীশ্বরম্‌ ৷ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__মুনিভিঃ সিদ্ধচারণৈঃ স্তুয়মানঃ ( সং- 
স্ততঃ সন্‌ ) স মহাযোগী বর্ষলক্ষাণাং (লক্ষবর্ষাণাং) 
লক্ষং ( ব্যাপ্য ) অব্যাহতবলেন্দ্রিয়ঃ (অব্যাহতং বলং 
শরীরমিন্দ্রিয়পাটবং চ যস্যঃ সঃ চিন্রকেতুঃ ) বিদ্যা- 
ধরস্ত্রীভিঃ ঈশ্বরং হরিং গাপয়ন্‌ €হরিনামবীর্তনং 
কারয়ন্‌ ) নানাসঙ্কল্পসিদ্ধিষু (নানাবিধ-সংক্ল্লানাং 
সিদ্ধয়ঃ যাসু তাসু ) কুলাচলেন্দ্রদ্রোশীষু (কুলাচলেন্দ্রঃ 
পব্বতরাজঃ সুমেরুঃ তস্য দ্রোণীষু পরব্বতদ্বয়মধ্যবত্তি- 
সমপ্রদেশেষ্‌ ) রেমে ॥ ২-৩ ॥ 
অনুবাদ--মহাযোগী চিন্রঞ্ষেতু, মুনি ও সিদ্ধ- 
চারণগণের দ্বারা সংস্তুত হইয়া লক্ষ লক্ষ বর্ষ ব্যাপিয়া 
ভ্রমণ করিতে লাগিলেন ; তাহাতে তাহার বল ও 
ইন্দ্রিয় অক্ষগ্প ছিল । তিনি বিবিধ সঙ্কলিত বিষয়- 
সমূহের সিদ্ধিস্থল সুমেরুর গহ্বরে বিদ্যাধরক্ত্রাগণ- 
দ্বারা হরিনাম বীর্তন করাইয়া আনন্দ অনুভব করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ২-৩ ॥। 
বিশ্বনাথ__নানাসঙ্কল্পসিদ্ধিষ্বপি সঙ্কল্পান্‌ বিহায় 
হরিং গাপগ্নন্নেব রেমে হরেগু শশ্রবণকীর্নয়োরেব 
রতোহভুদিত্যর্থঃ ॥ ২-৩ ৷ 
_টীকার বঙ্গানুবাদ-__নানাসঙ্কল-সিদ্ধিষু” __মহা- 
যোগী চিন্ত্রকেতু বিবিধ সঙ্কল্পসমূহের সিদ্ধিক্ষেন্র সূুমেরু 


পৰ্ব্বতে অবস্থান করিয়াও, সমস্ত সঙ্কল্প পরিত্যাগ- 
পূর্বক বিদ্যাধর-রমণীগণের দ্বারা শ্রীহরির গুণগান 
বীর্তন করাইয়া বিহার করিতেছিলেন, অর্থাৎ শ্রী- 
হরির গুণাবলি শ্রবণ-বীর্ভনেই তিনি রত ছিলেন-_. 
এই অর্থ ॥ ২-৩ 


তলার 


একদা স বিমানেন বিষ্তদত্তেন ভাঙ্বতা ৷ 
গিরিশং দদুশে গচ্ছন্‌ পরাতং নিদ্ধচারনৈঃ ॥ ৪ ॥ 
আলিঙ্যান্কীর্তাং দেবীং বাহন। মুনিসংসদি । 
উবাচ দেব্যাঃ শৃণৃত্ত্যা জহাসোচ্চৈত্তদন্তিকে ৷৷ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--একদা বিফ্ণদত্তেন ভাস্বতা বিমানেন 
গচ্ছন্‌ (বিহরন্‌) সঃ (চিন্রকেতুঃ ) সিদ্ধচারণৈঃ 
পরীতং মুনিসংজ্দি (মুনিসভায়াং ) অঙ্কীকৃতাং 
(উৎসজ্স্থাপিতাং) দেবীং পোব্বতীং) বাহনা আলিঙ্গয 
(স্থিতং ) গিরীশং (শিবং ) দদৃশে ; ( তৎ দুষ্টা ) 
দেব্যাঃ শৃণ্বস্ত্যাঃ (সত্যাঃ ) তদন্তিকে (স্থিতঃ সন্‌ 
চিন্তরকেতুঃ ) উচ্চৈঃ জহাস (উবাচ চ) ॥ 8৪-৫ ॥ 
অনুবাদ _ একদিন চিন্ত্রকেতু বিষ্ণপ্রদত্ত দীত্তিমান্‌ 
বিমানে আরোহণপূব্্বক বিচরণ করিতে করিতে মুনি- 
গণের সভায় সিদ্ধচারণগণ-পরিবেস্টিত মহাদেব 
পাব্বতীকে ভ্রোড়ে বসাইয়া বাহুদ্বারা আলিজন করি- 
তেছেন, দেখিতে পাইলেন, এবং পাব্বতীর *[তিগোচর 
হয়, এইরাপভাবে তাহার নিকটে উচ্চৈঃস্বরে হাস্য 
করিয়া বলিয়াছিলেন ॥ ৪-৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_“ভক্তিং ভূতিং হরিদর্ত্বা স্ববিচ্ছেদানূ- 
ভূতয়ে । দেব্যাঃ শাপেন বন্রত্বং নীত্বা তং স্থাত্তিকেহ- 
নয়ত ॥” অঙ্গীকৃতাং স্বদেহাদ্ীরুতাম্‌ ৷ ৪-৫ ৷ 
টাকার বানুবাদ-_( এখানে শ্রীল চক্রবস্তিপাদ 
পরবন্তী ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতে বিশেষ কারিকা উপ- 
নিবদ্ধ করিতেছেন )। শ্রীহরি চিন্রকেতুকে স্ববিচ্ছেদ 
অনুভব করাইবার নিমিত্ত ভক্তিরূপ এশ্বর্য্য প্রদান- 
পুরবক দেবীর অভিশাপের ছারা বৃত্রত্ব-প্রান্তি করাইয়া 
নিজ পদপ্রান্তে আনয়ন করিলেন । “অক্কীরু তাং 
স্বদেহাদ্ধাকৃতা দেবী পাব্বতীকে ( বাহদ্বারা আলিঞ্জন- 


পূব্ব ক ভগবান্‌ শঙ্কর তৎকালে বিরাজমান ছিলেন!) 
॥ 8-৫ ॥ 


A! 
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চিন্ৰকেতুরুবাচ_ 
এখ লোকগুরুঃ সাক্ষাদ্ধন্মাং বক্তা শরীরিণাম্‌ । 
আস্তে মৃখ্যঃ সভায়াং বৈ মিথুনীভৃয় ভাৰ্য্য়া ॥॥ ৬ ॥ 





পা mh 
পাল 


আন্বয়ঃ- চিন্ত্রকেতৃঃ উবাচ,-এষঃ সাক্ষাৎ 
লোকগুরুঃ (বেদপ্রবর্তকঃ ) শরীরিণাং ( মধ্যে ধর্ম্মং 
বক্তা ( বদতি সঃ ) মূখ্যঃ ( শিবঃ ) লভায়াম্‌ ( এত- 
স্যাং মূনিসিদ্ধাদিসভায়াং ) ভাষ্যয়া (সহ ) বৈ মিথনী- 
ভুয় (এব ) আস্তে (অবতিষ্ঠতে ; অহো আশ্চর্য্যম্) | 
|| ৬ || 

অনুবাদ চিত্রকেতু বলিলেন, ইনি সাক্ষাৎ 
লোকগুরু, দেহধারী জীবগণের মধ্যে সর্ব্বশ্রেষ্ঠ ও 
ধর্মের বক্তা; কি আশ্চয্য, তিনি এই মুনি-সভাতে 
ভার্য্যার সঙ্গে মিলিত হইয়া অবস্থান করিতেছেন | ৬॥ 


পর ররর লাল, 


জটাধরস্তীব্রতপা ব্রহ্মবাদী সভাপতিঃ ৷ 
অক্কীরুত্য স্রিয়ঞ্চান্তে গতন্রীঃ প্রার্কতো যথা ৷৷ ৭ ॥ 
অন্বয্ঃ__জটাধরঃ তীব্রতপাঃ ব্রক্মবাদী সভা- 
পতিঃ ( এষঃ শিবঃ ) স্তিয়ম্‌ অক্কীকৃত্য €আলিজ্য ) 
প্রাকৃতঃ যথা গ্রোম্যঃ অতিনিকুষ্টঃ জনঃ ইব) গতন্রীঃ 
(নিলজ্জঃ ) আত্তেঃ ॥ ৭ ॥ 
অন্বাদ-_জটাধারী, মহাতপস্থী, ব্রন্মবাদী সভা- 
পতি শিব, নির্লজ্জ প্রাকৃত-লোকের মত স্ত্রীকে আলি- 
ঈন করিয়া সভা-মধ্যে অবস্থান করিতেছেন ॥ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-প্রাকৃতো যথেতি, ন তু প্রারুতঃ 
সাক্ষাদীশ্বরত্বাদিতি দক্ষবন্নায়ং শিবনিন্দকোহপরাধী 
জেয় ইতি ভাবঃ || ৭ ॥ 
টীকার বজগানবাদ-_প্রারুতঃ যথা"_ প্রাকৃত জনের 
ন্যায়, কিন্তু প্রাকৃত নহেন, যেহেতু তিনি সাক্ষাৎ ঈশ্বর 
ইহার দ্বারা এই চিন্রকেতু দক্ষের ন্যায় শিবনিন্দাকানী 
নহেন, ইহা বুঝিতে হইবে-__এই ভাবার্থ ॥ ৭1! 


৯ 3. পলা ওর 


প্রায়শঃ প্রারুতাশ্চাপি স্রিয়ং রহসি বিজ্রতি । 
অয়ং মহাব্রতধরো বিভত্তি সদসি স্রিয়ম্‌ ॥ ৮॥ 


অন্বয়ঃ__প্রাকৃতাঃ চ অপি গ্রোম্যাঃ জনাঃ অপি) 
প্রায়গঃ স্রিয়ং রহসি (একান্তে) বিভ্রতি * অয়ং মহা- 


--৩৯ 


ষষ্ঠস্কহ্ধঃ 
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প্রতধরঃ ( তপস্বী সন্‌ অপি) সদসি (সভামধ্যে এব) 
স্রিয়ং বিভত্তি ॥ ৮॥৷ 

অনুবাদ-_সাধারণ গ্রাম্য নীচজনগণও প্রায় 
গোপনেই পত্রীকে ধারণ করিয়া থাকে ; কিন্তু এই 
মহাদেব তপস্থী হইয়াইও সভা-মধ্যেই পত্নীকে অঙ্কে 
ধারণ করিতেছেন 1 ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মহাব্রতধরো নৈচ্ঠিকক্রক্মচারী যোগীন্দ্রঃ 
প্রিয়ং বিভত্তাত্যচিন্তামৈশ্বৰ্য্যমিতি ভাবঃ ৷৷ ৮ 1 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“মহাব্রতধরঃ--নৈন্ঠিক 
ব্রহ্মচারী যোগিগণের ঈশ্বর হইয়া সভার মধ্যেই 
স্রীকে ক্রোড়ে ধারণ করিতেছেন--ইহাই তাহার 
অচিন্ত্য এশ্বৰ্য্য--এই ভাব ॥ ৮ || 


রা 


শ্রীগুক উবাচ-_ 
ভগবানপি তচ্ছ_ত্বা প্রহস্যাগাধধীনৃপ । 
তৃষ্ণীং বভুব সদসি সভ্যাশ্চ তদনুব্রতাঃ ৷৷ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ শ্রীশুকঃ উবাচ,-(হে) নৃপ, অগা- 
ধধীঃ (চিত্রকেতোঃ অভিপ্রায়জ্ঞানাৎ অগাধা গস্তীরা 
ধীঃ যস্য সঃ) ভগবান্‌ শেঙ্করঃ) অপিতচ্ছ..ত্বা (তস্য 
চিন্রকেতোঃ বচনং শুতত্বা ) প্রহস্য তুষ্ণীং বভূব (ন 
তু কোপং চকার ন বা কিঞ্চিদুবাচ ) সদসি (সভায়াং) 
তদন্ব্রতাঃ (তস্য শিবস্য অনুব্রতাঃ ) সভ্যাঃ চ 
(তৃফীং বভুবৃঃ )11 ৯ ॥ 

অনুবাদ-শ্রীশুকদেব বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
অসীম জ্ঞানশালী মহেশ্বর চিন্রকেতুর বাক্য শ্রবণ 
করিয়াও ঈষৎ হাসিয়া নীরবেই রহিলেন এবং তদীয় 
অনুচর সভ্যগণও তাহারই অনৃসরণ করিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্রনাথ__প্রহস্যতি__মামপি সদাচারে স্থাপয়িতু- 
মিচ্ছতীতি ভাবঃ! সহসৈব চিন্রকেতোরভিপ্রায়- 
জ্ঞানাদগাধা সরব্ৈদুস্প্রবেশা বীর্যস্য সঃ। চিন্র- 
কেতোরভিপ্রারশ্চায়ম্__অয়ং খল্বীশ্বরএব নাস্য দুরা- 
চারত্বেহপি ক্ষতিঃ | যঃ খল্বনভিক্তঃ ইমং নিন্দিষ্যতি 
তস্যাপরাধাৎ সৰ্ব্বনাশো ভবিষ্যতি যথা দক্ষস্যেত্যত 
ইমমদ্যারভ্যাপি যদি সদাচারে স্থাপয়িতুমহং শরু_য়াং 
তদা লোকানাং ভদ্রং স্যাৎ। তথা বিষ্ণঃ পরমেশ্বরো 
তদ্রএব সুচরিতত্বাৎ * রুদ্রস্তুভদ্রো দুরাচারত্বাদিত্য- 





৩০৬ 
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প্রতিষ্ঠাপ্যস্য ন ভবেদিতি। তদস্মৈ হিতৈষিণে 
কঠোরভ'মষিণেহপি হরিভক্তায় নাহং কুপ্যামীতি ভগ- 
বতঃ শস্তোরভিপ্রায়ান্‌সারিণঃ সভ্যাশ্চ তৃষ্ণীং বভুবূরেব 
ন তু চুত্রুধঃ। শ্রীশিবনিন্দনস্য তদভিপ্রেতত্বে তে 
সভ্যা সদ্যএব কর্ণো পিধায় ততো নিরযাস্যনিতি 
ক্েয়ম্‌ ; যদুত্*ং,-ভগবমিন্দনং শ্হত্বা তৎপরস্য 
জনস্য বা” ইত্যাদি ।॥ ৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-প্রহস্য'_ ইত্যাদি, শ্রীমহাদেব 
বিশেষভাবে হাস্য প্রকাশ করিয়াই মৌনভাবে অবস্থান 
করিলেন, অর্থাৎ আমাকেও এই ব্যক্তি সদাচারে 
স্থাপন করাইতে করিতেছে-_এই ভাব । 
অগাধধীঃ--তৎক্ষণাৎ চিন্রকেতুর অভিপ্রায় অবগত 
থাকায়, অগাধ অর্থাৎ সকলের দুম্প্রবেশনীয়া বৃদ্ধি 
যাহার, তিনি । এইস্থলে চিন্রকেতুর অভিপ্রায় এই- 
রূপ-_-এই শ্রীমহাদেব ঈশ্বরই, অর্থাৎ সমর্থবান্‌ 
পুরুষ । (বাহ্যে) দুরাচারত্ব সত্ত্বেও ইহার কোন 
ক্ষতি নাই । কিন্তু যাহারা অনভিজ্ঞ, অর্থাৎ ইহার 
তত্ব জানে না, তাহারা নিন্দা করিবে, তাহাতে অপ- 
রাধের ফলে তাহাদের সব্বনাশই হইবে, যেমন দক্ষের 
হইয়াছিল । অতএব আজ হইতেও যদি ইহাকে 
সদাচারে স্থাপন করিতে পারি, তবে লোকদের মঙ্গলই 
হইবে । আবার চরিন্রবান্‌ বলিয়া পরমেশ্বর বিষ্ণই 
ভদ্র, কিন্তু দুরাচার-সম্পন্ন বলিয়া. রুদ্র অভদ্র--এই- 
রূপ অপ্রতিষ্ঠাও €( নিন্দাও ) ইহার হইবে না। অত- 
এব হিতৈষী কঠোরভাষী হইলেও 'হরিভক্ত এই চিন্র- 
কেতুর প্রতি আমি কোপ করিতে পারি না-_ভগবান্‌ 
শস্তুর এইরূপ অভিপ্রায় বিদিত হইয়া সভ্যগণও নীর- 
বই ছিলেন, কিন্তু ক্রুদ্ধ হন নাই । যদি চিন্রকেতুর 
শিবনিন্দা করাই অভিপ্রায় হইত, তাহা হইলে সেই 
সভ্যগণ তৎক্ষণাৎ কর্ণ আচ্ছাদন করিয়া সেই স্থান 
হইতে চলিয়া যাইতেন । যেমন শ্রীদশমে উক্ত হই- 
যাছে-_“ভগবনিন্দনং শৃতত্বা, তৎপরস্য জনস্য বা” 
(১০1৭৪।৩৯-৪০ ). অর্থাৎ তখন সভাসদ্গণ সেই 
$সহ ভগবনিন্দা শ্রবণ করিয়া কর্ণদ্ধয় আচ্ছাদন 
করতঃ ক্রোধে চেদিরাজ শিশুপালকে তিরস্কার করিতে 
করিতে তথা হইতে নির্গত হইতে লাগিলেন। হে 
মহারাজ পরীক্ষিত ! যে র্যক্তি ভগবানের কিস্বা 
ভগবৎপরা মণ ব্যক্তির নিন্দা শ্রবণ করিয়া তথা হইতে 


৬১ 
ইচ্ছা 


শ্রীমদ্ডাগবতম্‌ 


eo লাজ 


[ ৬1১৭1৯-১০ 
চলিয়া না যায়, সেই ব্যক্তিও পূণ্য হইতে ভ্ৰষ্ট টং 
নরকে গমন করিয়া থাকে ॥ ৯ ॥ 

তথ্য_ চিন্রকেতুর অভিপ্রায় সাধারণের দুর্জয় ৷ 
তাঁহার অিপ্রায় এই যে, বৈষ্বপ্রবর শিব ঈশ্বর 
অর্থাৎ সমথবান্‌ পুরুষ । (বাহ্যে) সৃদ্বরাচারসত্তেও 
ইহার কোন অনিষ্ট করিতে পারে না, কিন্ত অনভিজ্ঞ 
জন (বুঝিতে না পারিয়া ইহার নিন্দা করিবে এবং 
দক্ষ-প্রজাপতির ন্যায় নিন্দা-জনিত অপরাধে তীহা- 
দেরও সব্বনাশ হইবে; অতএব অদ্য হইতে যদি 
ইহাকে সদাচারে স্থাপন করিতে পারি (অর্থাৎ আমার 
বাক্যে যদি-ইনি বাহ্যে সদাচার প্রদর্শন করেন ), 
তাহা হইলে লোকের মঙ্গল হইবে । আবার, বিষ্ণই 
একমান্র পরমেশ্বর, সুতরাং তিনিই ভদ্র ও ঢরিব্রবান্‌ 
এবং রুদ্রই দুরাচারবিশিষ্ট-_এইরাপ শিবনিন্দাও 
ইহার (চিত্রকেতুর ) উদ্দেশ্য নহে, অতএব সর্ব্ব- 
লোকের মঙ্গলেচ্ছু কঠোরভাষী হইলেও চিন্রকেতু-_ 
হরিভভ্ত, অতএব তাহার প্রতি আমি ক্রোধ করিতে 
পারি না,_পরমপূজ্য শিবের এইপ্রকার অভিপ্রায় 
জানিয়া সভাসদ্বগ তাহার প্রতি ( চিন্রকেতুর প্রতি ) 
ক্রুদ্ধ হন নাই, কিন্ত তাহারাও শিবের ন্যায় মৌন 
অবলম্বন করিয়াছিলেন ৷ চিন্রকেতুর িবনিন্দা করাই 
যদি অভিপ্রায় হইত, তাহা হইলে সভাসদ্বর্গ কর্ণ 
আচ্ছাদনপুব্বক সেইস্থান হইতে প্রস্থান করিতেন, 
জানিতে হইবে (বিশ্বনাথ ) ॥ ৯ ॥ 


১ শশা বা 


হইয়া 


ইত্যতদ্বী্যবিদুষি ব্চবাণে বহবশোভনম্‌ । 
ক্ষষাহ দেবী ধুচ্টায় নিজিতাত্মাভিমানিনে ৷ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অতদ্বীর্যবিদ্নষি নে তস্য বীর্ঘ্যং প্রভাবং 
বেত্তি ইতি অতদ্ীর্য্যবিদ্বান্‌ তস্মিন্‌ ) ইতি ( পূর্ব্বোক্ত- 
রাপং ) বহ অশোভনম্‌ দশ্বরশিক্ষালক্ষণম্‌ অনুটিতং) 
খুবাণে সতি নিজ্জিতাত্মাভিমানিনে (জিতেন্ড্রিয়ঃ অহম্‌ 
ইতি অভিমানবতে ) ধৃঙ্টায় (নিঃশঙ্কায়, তঈ্গৈম চিন্র- 
কেতবে) দেবী পোব্বতী) রুষা (ক্রোধেন) আহ ॥১০॥ 
অনুবাদ-__চিন্রকেতু তাঁহাদের প্রভাব না জানিয়া 
শিবের প্রতি শাসনব্যঞ্জক এইরূপ বহু অনুচিত বাক্য 


[লিলে পাৰ্ব্বতী ক্ৰুদ্ধ হইয়া সেই জিতাত্মাভিমানী 
ধৃষ্টকে বলিলেন ৷ ১০ ॥ 


০. পপ ১২৯৯ 
পপ নাস tect are WUE 


EPS na জানাটা পপ 


বিশ্রনাথ-_ন তস্য বীর্যং প্রভাবং বেত্তীতি 
তঙ্গিমন্্‌ ন হি স্বতন্তু ঈশ্বরঃ কস্যচিদপি শিক্ষয়া কিমপি 
করোতীতি ভাবঃ । অশোভনং ঝ্ুবাণে ইতি জগদী- 
গ্ররে-নীতি শিক্ষণানোচিত্যাৎ ধৃষ্টায় নিঃশঙ্কভাষিত্বাদ- 
তিগ্রগল্ভায় নিঃশেষেণ জিতো ময়া প্রেমবশীরুতঃ 
আকসা পরমাত্মা সক্কর্ষণোহপীত্যভিমানবতে ৷ রুষেতি 
তু মহাদেব-সভ্যয়োরভিপ্রায়স্যাজ্তানাদেব রুড়িয়মিতি 
ন ব্যাখ্যেয়া ঃ কিন্ত বৃহখ্ুতবাণ ইতি হিতমপ্যেত- 
দদ্মদন্পাদিৎসিতময়ং নৈকদ্ধান্‌ বারান্‌ নাপি ভ্রিচতু- 
রান্‌ কিন্ত বহ.নেব বারান্‌ ঝ্তে ইতি ক্রোধে কারণং 
জেয়ম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“অতত্বীর্ধ্য-বিদুষি'__যে মহা- 
দেবের প্রভাব জানে না, সেই চিন্রকেতুর প্রতি, স্বতন্ত্র 
ঈশ্বর কাহারও শিক্ষার দ্বারা কিছুই করেন না--এই 
ভাব । “অশোভনং বৃহবাণে”-অশোভন বাক্য বলিতে 
থাকিলে, যেহেতু জগদীশ্বরকে নীতি শিক্ষ।দান অনৌ- 
চিত। 'ধষ্টায়”--অসংযতভাষী বলিয়া অতিশয় 
প্রগল্ভ। “নিজ্জিতাতআ্মাভিমানিনে*__নিঃশেষে আমি 
পরমাত্মা সঙ্কর্ষণকেও প্রেমে বশীভূত করিয়াছি, এই- 
রূপ অভিমানী সেই ধৃষ্ট চিন্রকেতুকে ( ক্রোধভরে 
দেবী এইরূপ বলিয়াছিলেন )। “রুষা_-মহাদেব 
এবং সভ্যগণের অভিপ্রায় না জানায় দেবীর এই ক্রোধ 
_--এইরাপ ব্যাখ্যা করিতে পারা যায় না, কিন্তু বিহু- 
ব্বাণে__হিতকর হইলেও আমাদের পক্ষে অগ্রহণীয় 
(তিরস্কার-সদৃশ ) অনেক অসঙ্গত বাক্য, একবার 
দুইবার নয়, তিনবার চারিবার নয়, কিন্তু বারন্বার 
এই প্রকার বলিতেছে__ইহা ক্রোধের কারণ বুঝিতে 


হইবে ॥১০ || 





শ্রীপাব্বত্যুবাচ-__ 
অয়ং কিমধুনা লোকে শাস্ভা দণ্ডধরঃ প্রভুঃ ! 
অঙ্মদ্বিধানাং দুম্টানাং নিল জ্জানাঞ্চ বিপ্ররুৎ ॥১১৷৷ 
অন্বয়ঃ-__শ্রীপাবর্বতী উবাচ,_অধুনা লোকে 
(অস্মিন্‌ লোকে ) অয়ং বিপ্রকৃৎ ( বিরুদ্ধং প্রকে 
করোতি যঃ সঃ ) অস্মদ্বিধানাম্‌ (অঙ্মন্দুশজনানাং ) 
নির্লজ্জানাং দুষ্টানাং চ শান্তা (শিক্ষকঃ) দণডধর! 
প্রভুঃ (সমর্থ ঃ এব ) কিম্‌ £ ১১ ॥ 


যষ্ঠস্দ্ধঃ 


লারা 
PP ecg সস ০৯ 
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৩০৭ 


পা রা এবার সিএ 
পি 5 পপ + 


অনুবাদ-_শ্রীপাব্বতী কহিলেন,_-অহো), সম্প্রতি 
এই বিরুদ্ধকারী ব্যক্তিই ইহ-জগতে আমাদের মত 
নিল্পজ্জ দুষ্টলোকের শাসনকর্তা, দণ্ডধারী ও একমান্র 
প্রভু নাকি 2১১ 

বিশ্বনাথ-_বিশেষেণ প্রকর্ষং করোতীতি বিপ্ররুৎ 
শাসনেন হিতরুদিত্যর্থঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙজ্গানুবাদ-_বিপ্রকুৎ _বিশেষভাবে 
প্রকর্ষ করিতেছে, অর্থাৎ শাসনের দ্বারা ( আমাদের ) 
হিতকর্তা-_এই অর্থ ॥ ১১ || 


ন বেদ ধর্সং কিল পদ্মযোনি- 
ন ব্রহ্মপৃত্রা ভূগুনারদাদ্যাঃ | 
ন বৈ কুমারঃ কপিলো মনুশ্চ 
যেনো নিষেধন্ত্যতিবত্তনং হরম ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ_ পদ্মযোনিঃ (ব্ৰহ্মা) ধন্মং ন বেদ 
(জানাতি ), কিল ন চ ব্ৰহ্মপূত্ৰাঃ ভগুনারদদ্যাঃ, ন 
বৈ কুমারঃ (সনৎকুমারঃ ) কপিলঃ মনুঃ (এতে 
ধর্মং ন বিদুঃ); ( যতঃ ) যে (ব্ৰহ্মাদ্যাঃ ) অতি- 
বন্তিনং (শাস্্রমতিক্রম্য বর্তনশীলং ) হরং ( মহা- 
দেবং ) নোনিষেধন্তি (ন নিবারয়ন্তি, অয়ং তু অধুনা 
নিষেধয়তি ইত্যুপালভ্তঃ ) ৷ ১২ ॥ 
অন্বাদ__(অহো ) পদ্মযোনি ব্ৰহ্মা কি ধর্ম 
বঝেন না? এবং ব্রহ্মপৃত্র ভূগুনারদাদি খষিগণেরও, 
বি ক ধর্মজ্ঞান নাই £ সনৎকুমার, মনূ, কপিল প্রভৃতির 
কি ধৰ্ম্মজ্ঞান ছিল না? তন্নিমিত্তই তাহারা ( বোধ 
হয় ) এই শাস্ত্র বিরুদ্ধ-কর্স্মকারী শঙ্করকে এই দুক্ষায্য 
হইতে নিবারিত করিতেছেন না! ( বর্তমানে এই 
ব্যক্তিই যেন আমাদিগকে এইরূপ দুক্ষম্ম হইতে নিবা- 
রিত করিবার জন্য আগমন করিয়াছে ) ! ১২ ॥ 


শা 





এযামনুধ্যেরপদাবজযুগ্মং 
জগদ্গুরুং মঙ্গলমঙগলং স্বয়ম্‌ । 
যঃ ক্ষত্রবন্ধুঃ পরিভূয় সূরীন্‌ 
প্রশান্তি ধম্টস্তদয়ং হি দণ্যঃ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যঃ ক্ষত্রবন্ধুঃ ( ক্ষত্রিয়াধমশ্চিন্রকেতুঃ ) 
সূরীন্‌ (ররন্মাদীন্‌ ) পরিভূয় (তিরস্কৃত্য অজ্ঞান্‌ মত্বা ) 


৩০৮ 


পি আপি, টোপ. ০০ এ ০৯০৯ 


এষাং (ক্রক্মাদীনাম্‌ ) অনুংধ্যয়পদা্জযুগমম্‌ ( অনু 


নিরন্তরং ধ্যেয়ং পদাধ্জযৃগ্মং যস্য তং) জগদ্গুরং 
( সব্বপ্জ্যং ) মঙ্গলমঙ্গলং (পরমধর্মমৃত্তিং শিবং ) 
স্বয়ং ধূষ্টঃ (স্‌) প্রশান্তি ঃ তৎ ( তস্মাৎ ) অয়ং 
দণ্ত্যঃ (এব ভবতি )॥ ১৩ ॥। 

জনুবাদ-_যে ক্ষত্রিয়াধম চিত্রকেতু ব্ৰহ্মাদি দেব- 
গণকে অজ্ঞান মনে করিয়া, তাহারা যাহায় চরণ- 
কমলযুগল ধ্যান করিয়া থাকেন, সেই জগৎপুজ্য 
পরমধর্মমৃত্তি শিবকে ধৃষ্টভাবে শাসন করিতেছে, 
অতএব ইহাকে অবশ্যই দণ্ড দেওয়া উচিত ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__পরিভূয় মুহরপি কঠোরোক্্যা তির- 
স্কৃত্য সূরীন্‌ এতৎ সভাসদোহপ্যনভিজ্ঞান্‌ জাত্বা পরি- 
ভূয় জগদ্গুরং প্রশান্তি ৷৷ ১৩ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ--'পরিভুয়'_-বারম্বার কঠোর 
বাক্যের দ্বারা তিরস্কারপূৃবর্বক “সূরীন্*_এই সভাসদ্‌- 
গণকে অজ্ঞ মনে করিয়া জগদ্গুরুকে শাসন করি- 
তেছে ॥ ১৩ ৷ 





নায়মহতি বৈকুষ্ঠপাদমূলোপসর্পণম্্‌ । 
সম্ভাবিতমতিঃ ভ্তব্ধঃ সাধুভিঃ পৰ্য্যপাসিতম্‌ ॥১৪॥ 
অন্বয়ঃ__অয়ং সম্তভ।বিতমতিঃ (সম্ভাবিতা অহ- 
মধিকং ইতি রুতা মতিঃ যেন সঃ ) স্তব্ধঃ (অনম্্রঃ) 
সাধূভিঃ পধ্যপাসিতং (পরিসেবিতং) বৈকুগ্ঠপাদ- 
মুলোপসর্পণম্‌ ( অসি্মিন্‌ জন্মনি ) ন অহতি ॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ__আমিই সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ এইরূপ আত্মাভিমানী 
দুব্বিনীত এই ব্যক্তি ইহজন্মে সাধু-পরিসেবিত ভগবান্‌ 
নারায়ণের পাদমূলে অবস্থান করিবার অযোগ্য 1১৪ ৷ 
বিশ্বনাথ-_সম্তভাবিতা অহং মহাভক্ত ইত্যভিমান- 
বতী মতির্যস্য সঃ ॥ ১৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_সম্ভাবিতমতিঃ--_আমি এক- 
জন মহাভভ্ত, এইরূপ অভিমানবতী মতি যাহার, 
সেই চিন্রকেতু ॥ ১৪ ॥ 


পপ ৮ ৪ 


অতঃ প্াপীয্সসীং যোনিমাসুরীং যাহি দুর্মতে । 
যথেহ ভুয়ো মহতাং ন কত্তা পুত্র কিলিষিম্‌ ॥॥ ১৫ ॥ 


অন্বম্মঃ-অতঃ (হে) দুক্মতে, (হে) পুত্র, যথা 


শ্রীমত্ভাগবত ম্‌ 


L ।১৭।১৩-১৬ 


ইহ (সংসারে ) ভূগ্নঃ (হঁতঃ পরং পুনরপি ) মহ 
(বিষয়ে) কিল্বিষম্‌ (অপরাধং) ন কর্তা (ন করি- 
য্যসি তথা) পাপীয়সীম্‌ অসূরীং যোনিং যাহি ॥১৫॥ 

অনুবাদ-_ওহে দুর্মতি, অতএব তুমি সেইরাপ 
পাপপূর্ণ অসুরকুলে জন্মগ্রহণ কর ৷ হে পুত্র, যাহাতে 
পুনবর্বার আর আধুদিগের প্রতি ইহলোকে অপরাধ 
করিতে পারিবে না ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অভিশাপান্তরমেব অহো কিং নির- 
পরাধো হরিভক্তঃ শপ্ত ইতি গশ্চান্তাপবতী প্রাহ,__হে 
পুন্রেতি । মাতা যথা দুর্নয়ং পুত্রং স্বহত্তেন প্রহরতি প্রকৃ- 
ত্যৈব পুনঃ স্সিহ্যতি তথেব ত্বামহমদণ্ুয়মিতি ভাবঃ ৷ 
অতএব মাতৃ-সমৃচিতমেবাহ,_ ভূয় ইতি । বাল্য- 
ক্রীড়া-চাপলোন পরগৃহ-বিপ্রিয়কারিণং শিশুং প্রহাত্য 
মাতা যথা ব্যতে,_হে অদাত্ত, পূনরেবং ন করিষ্য- 
সীতি তদ্বদেবেত্যর্থঃ । অতএব ভবান্যাঃ সোহভি- 
শাপশ্চিন্রকেতুং নাপচকার, প্রত্যুত রুন্রজন্মনি প্রেমা 
বৃদ্ধিমেব প্রাপ ৷ জত্যাং প্রেমসম্পভৌ ভক্তানাং পার্ষদ- 
তনুত্বদৈত্যতনৃত্বয়োরবিশেষ-মননাৎ ॥ ১৫ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অভিশাপ প্রদানের পরই, 
অহো ! কিজন্য একজন নিরপরাধ হরিভক্তকে 
অভিশাপ দিলাম--এইরাপ অন্তপ্তা হইয়া দেবী বলি- 
তেছেন--হে পুত্র ! ইত্যাদি। মাতা যেরূপ দুধ্বি- 
শীত পুত্রকে স্বহস্তে প্রহার করিয়া স্বভাবতঃই আবার 
স্নেহ করেন, তদ্রপই তোমাকে আমি দণ্ড দিলাম-- 
এই ভাব। অতএব মাতার মতই বলিতেছেন_- 
ভূয়ঃ’ ইত্যাদি । বাল্যক্্রীড়ার চাপল্যহেত পরগৃহে 
অনিষ্টকারী শিশুকে প্রহার করিয়া মাতা যেমন 
বলেন__হে দুদ্দান্ত ! পুনরায় এই প্রকার করিবে না, 
তাহার ন্যারই দেবী বলিলেন--এই অর্থ । অতএব 
ভবানীর সেই অভিশাপ চিন্রকেতুর কোন অপকার 
করে নাই, প্রকারান্তরে বত্রজন্মে প্রেম রদ্ধিই পাইয়া- 
ছিল। প্রেমসম্পত্তি থাকিলে ভক্তগণের পার্ষদদেহ ও 
দৈত্যদেহের মধ্যে কোনরূপ পার্থক্যবোধ থাকে না ॥১৫ 


সর রা 


শরীক উবাচ-_ 
এবং শপ্তশ্চন্রকেতুবিমানাদবরুহ্য সঃ । 
প্রসাদয়ামাস লতীং মধু! নম্েশ ভারত ॥ ১৬ ॥ 


তাং 


ও সি. 
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৬১৭।১৬-১৭ ] 


অন্বয়ঃ শ্রীশুকঃ উবাচ, হে ) ভারত ! সঃ 
চিন্রকেতুঃ এবং ( প্রকারেণ ) শপ্তঃ ( অভিশপ্তঃ জন্‌ ) 
বিমানাৎ অবরুচ্হ্য সতীং ( পার্ব্বতীং ) নম্রেণ মূর্ধা 
( নস্ৰীভূতেণ শিরসা ) প্রসাদয়ামাস | ১৬ ॥ 
অনুবাদ--শ্রীগুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
এইরাপে অভিশপ্ত হইয়া চিত্রকেতু বিমান হইতে অব- 
তরণপ্ব্বক অবনত-মস্তকে সতীকে সন্তুষ্ট করিয়া- 
ছিলেন || ১৬ ॥ 


আচিন্রকেতুরঃবাঢ 
প্রতিগৃহ. মি তে শাপমাত্মনোইহঞজলিন।দ্রিকে । 
দেবৈম্ত্যায় যৎ প্রোক্তং পব্বদিষ্টং হি তস্য তৎ ১৭ 
অন্বম্মঃ_ চিন্রকেতৃঃ উবাচ, হে) অন্বিকে ! 
তে (তব ) শাপম্‌ (অহ্ম্‌ ) আত্মনঃ অঞ্জলিনা প্রতি- 
গৃহনামি £ হি (যস্মাৎ ) দেবৈঃ মন্ত্যায় যৎ ( সুখং 
দুঃখং বা) প্রোক্তং, তৎ তস্য পৃব্বাদিষ্টং (প্রাচীন- 
কন্ম প্রাপ্তমেব ) ॥ ১৭ || 
অনুবাদ_ চিন্্রকেতু বলিলেন”_হে অস্বিকে, 
আপনি যে আমাকে শাপ প্রদান করিলেন, তাহা আমি 
স্বীয় অঞ্জলি-দ্বারা গ্রহণ করিতেছি, যেহেতু দেবগণ 
মানুষকে তাহাদের পুর্বজন্মের কর্মফলানুসারেই সুখ 
বা দুঃখ প্রদান করিয়া থাকেন 11 ১৭ 11 
বিশ্বনাথ-_প্রতিগৃহ.মীতি মমানেন শাপেন কাপি 
ক্ষতিন ভবিষ্যতি মহাদেবে ত্ব্যপ্যকুতাপরাধত্বা দিতি 
ভাবঃ ! নিরাগস্কায় মহ্যং শপ্তবত্যান্তবাপি নাত্র কোহপি 
দোষ ইত্যাহ,_দেবৈরিতি ৷ পুর্বদিস্টং প্রাচীনক্ম্ম- 
প্রাপ্তমিতি, ভক্তস্য তস্য স্বক্মিংস্তথা ভাবনা দৈন্যেন 
সমচিতৈব, বস্ততস্ত জাতপ্রেম্নস্তস্য কুতঃ কম্মগন্ধো- 
হ্পি প্রেমপৃবর্বদশায়ামেব “ক্ষীয়ন্তে চাস্য কম্ম শি ময়ি 
দষ্টেহখিলাআনি” ইত্যাদিনা সর্র্বকম্ম ক্ষয়োতেন | 
হরের্ভক্তবশ্যত্বপ্রসিদ্ধির্ভক্তানাং কন্মাধীনত্বে সতি ন 
সিদ্ধ্যেৎ, ন হি স্বয়ং কন্মাধীনো ভগবন্তমধীনমায়ং 
বশীকুর্য্যাদিতি ! ততশ্চ তস্য শাপান্গ্রহস্বর্গাপবর্গ- 
নরকাদিসমদশিত্ব-মহাবলখ্যাপনার্থং বিদ্যাধরাধিপত্য- 


 ক্ুুপথ্যদূরীকরণার্থং স্ববিরহোতণা প্রেমক্ষু'দ্ববর্ধনার্থং 
্বীয়বৈকুষ্ঠাগত-স্বচরণ-সাক্ষাৎসেবা-মহামাধুষ্য-ভোগ- 


প্রদানার্থং চ স্থেনৈবান্তঃ-প্রেরিতর়া দেব্যাভিশাপঃ 


যঠ্ঠস্ন্ধঃ 





৩০৯ 





সস INI AAS ERNST Ia PP Pe A ee fn a Ne A 


শ্রীসঙ্কর্ষণদেবেনৈব ভগবতা স্নেহবতা পিত্রেব কারিত 
ইতি তত্বং তত্ৎফলদর্শনাদবগতম্‌ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--প্রতিগৃহগমি'_-আপনার 
প্রদত্ত অভিশাপ আমি নিজেই অঞ্জলিদ্বারা গ্রহণ করি- 
তেছি। এই অভিশাপের দ্বারা আমার কোন ক্ষতি 
হইবে না, যেহেতু মহাদেবে কিম্বা আপনাতে কোন 
অপরাধ করা হয় নাই--এই ভাব । নিরপরাধ 
আমাকে যে শাপ প্রদান করিলেন, তাহাতে আপনারও 
কোন দোষ নাই, ইহা বলিতেছেন--_“দেবৈঃ" ইত্যাদি, 
অর্থাৎ দেবত'গণ মনুষ্যের সম্বন্ধে আশীব্র্বাদ বা অভি- 
শাপরাপে যাহা উচ্চারণ করেন, “পুব্বদিষ্টং,_-উহা 
তাহার প্রাচীন কর্মদ্বার।ই প্রাপ্ত বলিয়া জানিতে হইবে৷ 
ভক্ত চিন্রুকেতুর নিজেতে দৈন্যবশতঃ এরূপ ভাবনা 
যুক্তিযুক্তই । বস্তুতঃ জাতপ্রেমী তাহার কর্ম্মগন্ধ 
কোথায় £ আীমদ্ভাগবতে প্রেমের পর্ব্বদশাতেই ভক্তের 
সব্ব কম্মক্ষয় উক্ত হইয়াছে । যেমন শ্ীএকাদশে-- 
“দ্ষীয়ন্তে চাস্য কর্মণি ময়ি দৃষ্টেহথিলাত্মনি” (১১। 
২০1৩০) অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ উদ্ধবকে বলিলেন-- 
হে উদ্ধব ! অখিলাআ্মা আমাকে দর্শন করিলে ভক্তের 
হাদয়গ্রহ্থি (অহঙ্কার ), তৎপূক্বক সকল সংশয় এবং 
সংসারের হেতুভূত কন্মকলসকল ক্ষয়প্রাপ্ত হয়, 
ইত্যাদি । আর শ্রীহরির ভত্তমবশ্যত্ব প্রসিদ্ধি রহিয়াছে, 
ভক্তগণের কম্মাধীনত্ব হইলে উহা সিদ্ধ হইতে পারে 
না, যেহেতু নিজে কর্মের অধীন হইয়া মায়াধীশ 
শ্রীভগবান্কে কখনও বশীভূত করিতে পারা যায় না। 
অতএব তাহার শাপ, অনুগ্রহ, স্বর্গ, অপবর্গ ও নরকা- 
দিতে সমদশিত্বরূপ মহাবল-প্রখ্যাপনের নিমিত্ত, 
বিদ্যাধরাধিপত্যরূপ কুপথ্য দূরীকরণার্থ, স্বীয় বির- 
হানলের দ্বারা প্রেমক্ষুধা বদ্ধনের নিমিত্ত এবং বৈকুণ্ঠে 
স্বীয় চরণযূগলের সাক্ষাৎ সেবারূপ মহামাধূষ্যভোগ 
প্রদানের জন্য, স্মেহশীল পিতার ন্যায় ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণ- 
দেব নিজেই দেবীর হৃদয়ে প্রেরণার দ্বারা অভিশাপ 
ঘটাইয়াছিলেন__-এইরূপ তত্ব সেই সেই ফলদর্শনের 
দ্বারাই অবগত হওয়া যায় । ১৭ ॥ 

তথ্য--€চিন্রকেতু বলিলেন,_) অভিশাপের দ্বারা 
আমার কোন ক্ষতি হইবে না, কেননা, আমি মহা- 
দেবের প্রতি এবং আপনার প্রতিও কোন অপরাধ 
করি নাই। নিরপরাধ আমাকে যে আপনি শাপ 


৩১০ 
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প্রদান লেন, তাহাতেও আপনার কোন দোষ 
নাই ; যেহেতু পর্র্বকর্মানূসারে দেবতাগণের দ্বারাই 
আমি তাহা প্রাপ্ত হইয়াছি । 


ভক্তের পক্ষে দৈন্যবশতঃ আপনাতে এরূপ ভাব- 
নাই যুক্তিযুক্ত ; বস্তুতঃ জাতপ্রেম ভক্তের কন্মগন্ধ 
কোথায় £ শ্রীমর্ভাগবতের ১২২১ শ্লোকানূসারে 
প্রেমলাভের পূর্বেই তাহার সর্র্বকন্ম” ক্ষয়প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিল। শ্রীহরির ভক্তবশ্যতা শাস্ত্রে প্রসিদ্ধ আছে; 
ভক্তের কর্মাধীনত্ব কখনই হইতে পারে না; তাহার 
পাপ, অনুগ্রহ, স্বর্গ, অপবর্গ ও নরক।দি তুল্যদশিত্বরাপ 
মহাবল-প্রদর্শনার্থ, বিদ্যাধরাধিপত্যরূপ কুপথ্য-দূরী- 
কক্পণার্থ স্বীয় বিরহরূপ অনলের দ্বারা প্রেমক্ষুধা-বদ্ধ- 
নাথ এবং বৈকুষ্ঠে স্বীয় শ্রীচরণযুগলের সেবারূপ 
মহামাধূর্যভোগ-প্রদানার্থই ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণ স্বয়ংই 
দেবীর হৃদয়ে প্রেরণাদ্ধারা শাপ প্রদান করিয়া ভক্ত 
চিন্রকেতুর প্রতি স্নেহশীল পিতার তল্যই আচরণ 
প্রদর্শন করিয়াছেন ( বিশ্বনাথ ) 0:১৭ ॥ 


সংসারচন্রুু এতফ্মন্‌ জন্তরজ্ঞানমোহিতঃ । 
ভ্রাম্যন্‌ সুথঞ্চ দুঃখঞ্চ ভুঙ্ক্তে সব্বন্র সব্বদা ৷৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়$-_অক্তানমোহিতঃ ( অক্তানাবদ্ধঃ ) জন্তঃ 
(জীবঃ) এতফ্মিন্‌ সংসারচক্রে ভ্রাম্যন্‌ সবর্বদা ( স্ব্ব- 
কালে) সব্বন্র (দেশে চ) সুখং দুঃখং চ ভুঙ্ক্তে 
( অতঃ অন্র মম তব চ দোষঃ নাস্তি ) ৷ ১৮ ৷৷ 
অনুবাদ-_অবিদ্যাছন্ন জীব এই সংসার-বনে 
ভ্রমণ করিতে করিতে সকল দেশে সকল সময়ে প্রোক্তন 
কর্মফল ) সখ এবং দুঃখ ভোগ করে । (অতএব 
হে দেবি, এই শাপপ্রদান সম্বন্ধে আমার বা আপনার 
কোন দোষ লক্ষিত হইতেছে না ) ॥ ১৮ ৷৷ 


বিশ্বনাথ __অয়ঞ্চ সংসার্চক্রঃ স্বভাব এব ন চিত্র 
ইত্যাহ,_সংসারেতি ॥ ১৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_আর এই যে সংসারচক্রু 
( জীবের জন্ম-মরণরূপ, প্রবাহ ), তাহা স্বাভাবিকই, 
উহাতে কোন বৈচিত্র্য নাই, ইহা বলিতেছেন-__- 
*সংসারচন্তে” ইত্যাদি (অর্থাৎ অক্তানমোহিত জীব 
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সকল যোনিতেই সুখ ও দুঃখ ভোগ করে| )॥ ১৮] 
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নৈবাত্মা ন পরশ্চাপি কর্তী স্যাৎ সুখদুঃখয়োঃ । 
কর্তারং মন্যতেইত্রাজ্ত আত্মানং পরমেব চ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ--অন্র (সংসারে ) সুখদুঃখয়োঃ ক্ত্তা 
আত্মা (স্বয়ং) নস্যাৎ; (তথা ) পরঃ ( মিত্রশত্র- 
প্রভৃতিঃ ) অপি নৈব (স্যাৎ)ঃ অজ্ঞঃ ( অতিমূর্খঃ 
এব জনঃ) আত্মানং পরং (বা) ( সুখদুঃখয়োঃ ) 
কর্ত।রং মন্যতে ॥ ১৯ ॥ 
অনুবাদ__এই সংসারে স্বয়ং শন্রুমিন্ত্র প্রভৃতি 
অন্য কেহ সুখদুঃখের কর্তা নহে, কিন্ত অক্তজন নিজকে 
অথবা অন্যকে এ বিষয়ে সখখদুঃখের কর্তী বলিয়া 
মনে করে | ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ _আপ্রাজ্ঞাহবিবেকী 1১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-__“অজ্ঞঃ'_ অর্থাৎ অবিবেকী 
ব্যক্তিই নিজেকে বা অপরকে সুখ-দুঃখের কর্তা মনে 
করে (অতএব আপনি যে আমাকে অভিশাপ দিয়া- 
ছেন-_এ বিষয়ে আমার বা আপনার কোন দোষ 
নাই-_এই ভাব 1) 11১৯ ॥ 
মধ্ব-_ 
যত্তড্ভগবতা ক্রিপ্তং তদেব নিয়তং ভবে ॥ ১৯ ॥ 


5 
শশা 


: গুণপ্রবাহ এতস্মিন্‌ কঃ শাপঃ কো নুনুগ্রহঃ ৷ 
কঃ স্বগো নরকঃ কো বা কিং সুখং দুঃখমেব বা ॥২০ 


অন্বয়ঃ_-এতঙ্মিন্‌ গুণপ্রবাতে ( গুণানাং মায়া 
ময়ানাঃ প্রবাহে সংসারে ) কঃ শাপঃ ? কঃ নু অনু 
গ্রহঃ? কঃ স্বর্গঃ£ কঃ বা নরকঃ £ সুখং দুঃখম্‌ 
এব বা কিম্‌ ? (ন কিম্‌ অপি ইত্যর্থঃ )॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ--এই সংসারটীই মায়াময় গুণপ্রবাহ- 
স্বরূপ । সুতরাং ইহাতে শাপই কি? তাহার অনুগ্রহই 
বাকি? স্বর্গই কি? স্বর্গচ্যুতিতে নরকই বা কি? 
আর সৃখদুঃখই বা কি ? অর্থাৎ ইহাদের কাহারও 
বাস্তবিক সত্তা নাই ॥ ২০ ॥ 

 বিশ্বনাথ--এবং তাবৎ সুখদুঃখাদিকমঙগীর্ত্যো- 

জম্‌ । ইদানীন্ত লবণাকরে পতিতঃ সর্ব্বো লবণরস 
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হইব সংসারে সৰ্ব্ব এব পদার্থঃ সংসার ইতি সৃখদুঃখা- 
দিভেদাবগমো নোপপদ্যতে ইত্যাহ,__গুণপ্রবাহ ইতি ৷ 
নহ্যতলস্পশপ্রবাহমধ্যে পতিতস্য যাবত্তটানবাণ্তিঃ 
তাবৎ কিমপি বস্তুতঃ সৃখায়েত্যতঃ শাপানুগ্রহাদিকং 
সব্বমপি দুঃখমেবেতি ভাবঃ ॥ ২০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে স্খ-দুঃখাদি 
অঙ্গীকার করিয়া বলিলেন । জন্প্রতি কিন্তু লবণ- 
সমৃদ্রে পতিত সমস্ত বস্তই যেরূপ লবণ-রসময় হয়, 
তদ্রপ এই সংসারে সব্বপদার্থই সংসার (অর্থাৎ 
সম্যক্‌ ভ্রাম্যমাণ, মায়াময় গুণপ্রবাহরূপ ), ইহাতে 
সুখ-দুঃখাদি ভেদবুদ্ধি যুক্তিযুক্ত নহে, ইহা বলিতেছেন 
_-গুণপ্রবাহ? ইত্যাদি । অতলমস্পশী প্রবাহমধ্যে 
পতিত ব্যক্তির যতক্ষণ তটটপ্রান্তি না হয়, ততক্ষণ 
বাস্তবিক পক্ষে কোন বস্তই তাহার নিকট সুখকর হয় 
না, অতএব শাপ বা অনুগ্রহাদি সমস্ত কিছুই দুঃখ- 
ময়ই-__এই ভাব ৷৷ ২০ ॥ 


. একঃ স্থজতি ভূতানি ভগবানাজ্মায়য়া । 
এষাং বন্ধঞ্চ মোক্ষঞ্চ সুখং দুঃখঞ্চ নিফলঃ ৷৷ ২১ ৷ 


অন্বয়ঃ-_নিক্ষলঃ € শুদ্ধঃ) একঃ (অসহায়ঃ 
এব ) ভগবান্‌ আত্মমায়য়া (নিজশক্তিরূপয়া) ভূতানি 
(প্রাণিনঃ ) স্থবজতি ; এষাং (প্রাণিনাং মায়াংশভূতয়া 
অবিদ্যয়া ) বন্ধং, (বিদ্যয়া ) মোক্ষং চ ( সত্ব্বেন ) 
সখং ( তমসা ) দুঃখং চ (স্জতি )॥। ২১ ॥ 

অনুবাদ- বন্ধমোক্ষশুন্য এক মাত্ৰ ভগবানই তদীয় 
মায়াদ্বারা প্রাণিবর্গকে স্ৃন্টি করিয়া থাকেন । 
মায়াংশভূত অবিদ্যাদ্বারা তাহাদের বন্ধ ও বিদ্যাদ্ধারা 
মুক্তিবিধান এবং সত্বগুণে সুখ ও রজোগুণে দুঃখ 
প্রদান করেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ তহ্য ত্র গুণপ্রবাহে কো বা পাত- 
মিতা কোবাসমাদুদ্ধর্তেতি চেড্ভগবানেবেত্যাহ,এক 
ইতি। আত্মমায়য়া রজসা স্ৃজতি সত্ব্বেন পালয়তি 
তমসা সংহরতি ৷ এষাং বন্ধঞ্চাবিদ্যয়া সথজতি বিদ্যয়া 
মোক্ষঞ্চ সত্তবেন সুখং তমসা দুঃখঞ্চ । নিক্ষলঃ কলা 
মায়া তদ্রহিতঃ ৷৷ ২১ ৷ 
_ টীকার বঙ্গান্ুবাদ_যদি বলেন_ দেখুন, তাহা 
হইলে জীবগণকে এই গুণপ্রবাহে কে পাতিত করেন, 
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কে বা উদ্ধারকর্তা £ তাহার উত্তরে-_ভগবানই, ইহা 
বলিতেছেন-_“একঃ" ইত্যাদি, একমাত্র নিরঞ্জন শ্রীভগ- 
বান্ই নিজ মায়াদারা রজোগুণে সৃষ্টি, সত্ত্গুণে পালন 
এবং তমোগুণে সংহার করিয়া থাকেন! “এএষাং 
বন্ধথ»৮--তাহাদের বন্ধন, অর্থাৎ মায়াংশভূত অবিদ্যার 
দ্বারা বন্ধন সৃষ্টি করেন, এইরূপ বিদ্যার দ্বারা মোক্ষ, 
সত্বের দ্বারা সুখ এবং তমোগুণের দ্বারা দুঃখ ( সৃষ্টি 
করেন ) ৷ 'নিফল$"--কলা বলিতে মায়া, তদ্রহিত, 
অর্থাৎ ভগবান্‌ মায়ার বন্ধনাদি শন্য ॥ ২১ ॥ 


ন তস্য কশ্চিদ্দয়িতঃ প্রতীপো 

ন জ্ঞাতিবন্ধু ন পরো ন চস্বঃ। 

সমস্য সব্বন্র নিরঞ্জনস্য 

সখ ন রাগঃ কুত এব রোষঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সব্বত্র সমস্য নিরঞ্জনস্য ( অবিদ্যা- 
রহিতস্য) তস্য ভেগবতঃ ) ন কশ্চিৎ দয়িতঃ (প্রিয়ঃ 
অস্তি), প্রতীপঃ ( অপ্রিয়ঃ শল্রুঃ ) ন (নাস্তি), 
জ্রাতিঃ (সপিণশুঃ তস্য ভগবতঃ ) ন (নাস্তি) * বন্ধঃ 
চ (বিবাহাদিনা সঙ্বন্ধী অপি) ন (নাস্তি); ন চ 
পরঃ (পরকীয়ঃ অস্তি ); ন চস্বঃ (স্বকীয়ঃ অস্ভি 
অতএব তন্নিমিত্তে) সূখে রাগঃ ন (অস্তি অতঃ) কুতঃ 
এব রোষঃ (রোষস্য তু রাগপূর্ব্বকত্ব নিয়মাৎ তদ- 
ভাবে স কুতঃ স্যাৎ ) ॥ ২২ ॥। 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ সব্বভূতে সম, সূতরাং তাহার 
প্রিয় ও অপ্রিয় জ্ঞাতি বা বন্ধ, এবং পর বা আত্মীয় 
কেহ নাই! অতএব সেই নিঃসঙ্গ পুরুষের সুখে 
অন্রাগ নাই ৷ সুতরাং রোষ কোথা হইতে আসিবে, 
(যেহেত পৃব্বে অনরাগ না থাকিলে রোষ হয় না) 
| ২২। 

বিশ্বনাথ__ননু তস্য কশ্চিৎ প্রিয়োহপ্রিয়শ্চ 
জীবোহবশ্যং বর্ততএব যতঃ কমপি বধাতি কমপি 
মোচযতি কমপি সুখয়তীত্যত আহ,নেতি ! ন 
জ্ঞাতিন বন্ধুঃ তত্র হেতুঃ সৰ্ব্বত্ৰ সমস্য সমত্বে হেতুঃ 
নিরঞ্জনস্য অঞ্জনং মায়া তদ্রহিতস্য । অতএব সুখে 
বিষয়স্খে রাগ আসক্তিনাস্তি বিষয়সুখপ্রাতিকুল্যে 
রোষো দ্বেষঃ কুতঃ স্যাৎ যদুক্তং--ইন্দ্রিয়স্যেন্দরিয়- 
স্যার্থে রাগদেষৌ ব্যবস্থিতাবিতি ততএব রাগদ্বেষ- 


সিসি 


৩১২ 
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মূলকো দগয়িতপ্রতীপৌ তস্য ন স্ত ইতি ভাবঃ ॥ ২২॥ 

টীকার বঙন্গান্ুবাদ-দেখুন--সেই ভগবানের 
কোন প্রিয় ও অপ্রিয় জীব অবশ্যই আছে, যেহেতু 
কাহাকেও বন্ধন করিতেছেন, কাহাকেও মুক্ত করি- 
তেছেন, আবার কাহাকেও সুখী করিতেছেন ? ইহার 
অপেক্ষায় বলিতেছেন-_-“ন তস্য” ইত্যাদি ( অর্থাৎ 
তাহার প্রিয়, অপ্রিয়, জাতি, বন্ধ, আত্মীয় বা পর 
বলিয়া কেহ নাই)। ‘ন জ্ঞাতিঃ, ন বন্ধঃ__তাহার 
কোন জাতি বা বন্ধু নাই, তাহার কারণ “সব্বন্র 
সমস্য”+_তিনি সব্বন্র সমভাবে বর্তমান। তাহার 
হ্ত-_নরঞ্জনস্য* অঞ্জন বলিতে মায়া, তদ্ুহিত, 
অর্থাৎ তিনি মায়া-সম্বন্ধ-শুন্য । অতএব “সুখে 
সখ বলিতে বিষয়সূখে তাহার কোন আসক্তি নাই, 
আর যাহা বিষয়ের প্রতিকূল, তাহাতে কিপ্রকারে 
বিদ্বেষ হইতে পারে? যেমন শ্রীগীতাম্স উক্ত হই- 
যাছে-_“ন্ড্রিয়স্যেন্দ্রিয়স্যার্থে” (৩৩৪) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ সমস্ত ইন্দ্রিয়ের স্ব স্ব বিষয়ে আসক্তি ও দ্বেষ 
বিশেষভাবে অবস্থিত রহিয়াছে, সেই রাগদ্বেষের বশী- 
ভূত হইবে না, উহা সাধকের পরিপন্থী (বিরোধী )। 
অতএব রাগ-দ্বেষমূলক প্রিয় বা অপ্রিয় তাহার নাই 
এই ভাব ॥ ২২ ।। 








ধব-_ 
সেবাযোগ্যাতিরেকেণ স্বনামপি ন দাস্যতি ! 
অপরাধাতিরেকেণ নান্যস্যাতঃ সমো হরিঃ ॥। 
ইতি মাহাত্য্যে | ২২ || 


তথাপি তচ্ছক্তিবিসগ এষাং 

সৃখায় দুঃখায় হিতাহিতায় । 

বন্ধায় মোক্ষাম্স চ মৃত্যুজন্মনোঃ 
শরীরিণাং সংসৃতয্নেইবকল্সতে ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( যদ্যপ্যেবং ) তথাপি তচ্ছক্তিবিসগঃ 
(তস্য শক্ঞ্যা মায়য়া বিসগঃ পুণ্যপাপাদিলক্ষণং কর্ম) 
এষাং শরীরিণাং সুখায় দুঃখায় হিতাহিতায় বন্ধায় 
মোক্ষাগ্স চ ম্ৃত্যজন্মনোঃ ( মৃত্যবে জন্মনে চ) সং 
সৃতয়ে (সংসারার্থং চ ) অবকল্পতে ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_ষদিও তিনি নিঃসঙ্গ, তাহার কেহ প্রিয় 


শ্রীসন্ডাগবতম্‌ 


- 


[৬৷১৭৷২২-২৩ 


৮ রা, ata পাক ৩ 
oa. পসরা 


ও অপ্রিয় নাই, তথাপি তিনি তাহার 
পৃণ্য-পাপ প্রভৃতি কর্ম সৃষ্টি করিগ্লা এই সকল 
জীবের সুখ, দুঃখ, মঙ্গল, অমঙ্গল, বন্ধ, মোক্ষ ও জন্ম 
মৃত্যুরাপ সংসারের হেতু হন । ( তাৎপর্য এই যে, 
ভগবান্‌ মুল্ল কর্তা হইলেও স্বয়ংরূপে তিনি জীবের 
সুখ, দুঃখ, বন্ধ, মোক্ষ প্রভৃতির হেতু হন না; জীবের 
কর্মফলান্সারে গুণমায়াই পুণ্যপাপাদি কর্ম সৃষ্টি 
করিয়া জীবের জন্ম মৃত্যুর হেতু হয় )।। ২৩ 

বিশ্বনাথ-_এবং তস্য সাম্যঞ্চতেহি কথং কমপি 
স সুখয়তি কমপি দুঃখয়তীত্যন্রাহ,__তখাপীতি | 
যদ্যপি স সব্রন্র সমস্তদপি তস্য শক্ত্যা মায়য়া যো 
বিসর্গঃ অনাদিপুণ্যপাপাদিলক্ষণ-কর্মপরম্পরা স এব 
সুখাদ্যথ মবকল্পতে । অগ্নমর্থঃ__যদ্যপি  মায়া- 
য়াস্তচ্ছক্তিত্বাৎ স এব সুখদুঃখাদিকং স্জতীতি ত্য 
বৈষম্যমেব, তদপি মায়ায়াঃ স্বরূপশক্তিত্বাভাবাৎ সন 
সুখদুঃখাদি স্ৃজতাঁতি বস্ততস্তস্য সাম্যমেব যথা 
মায়িকবিশ্বস্য ভগবদ্রপত্বেইপি ন ভগবৎস্বরাপভূতত্ব- 
মিতি যথা সূয্যসম্বন্ধিন আতপস্য ঘূককুমুদাদীনাং 
দ্ুঃখদত্বেন চন্রবাককমলাদীনাং সুখদত্বেন বৈষম্যে- 
হপি স্ষ্যস্য তেষু বৈষম্যং কোহপি ন বর্ণয়তি তদ্ব- 
দিতি ভাবঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকার বজান্বাদ__-যদি বলেন-_ দেখুন, এই 
প্রকার যদি ভগবানের সাম্যই হয়, কিজন্য তবে 
কাহাকেও তিনি সুখী করিতেছেন, আবার কাহাকেও 
দুঃখ দিতেছেন £ ইহাতে বলিতেছেন-_“তথাপি' 
ইত্যাদি। যদিও তিনি সৰ্ব্বত্ৰ অমদশী, তথাপি 
তাহার মায়াশক্তির যে বিসর্গ, অর্থাৎ পাপাদিরূপ যে 
কর্মপরম্পরা, তাহাই সুখ-দুঃখাদির নিমিত্ত সমর্থ 
হইয়া থাকে । এইরূপ অর্থ-_যদিও মায়া তাঁহার 
শক্তি হেতু তিনিই সুখ-দ্ুঃখাদি সৃষ্টি করেন, ইহাতে 
তাহার বৈষম্যই, তথাপি মায়া তাঁহার স্বরূপ শক্তি 
নহে বলিয়া তিনি সুখ-দুঃখাদি সৃচ্টি করেন না, 
ইহাতে বস্তুতঃ তাহার সাম্যই, যেমন মায়িক বিশ্ব 
ওগবদ্রপ হইলেও শ্রীভগবানের স্বরূপভূত নহে। 
মন স্ষ্যকিরণের ঘূক (পেঁচা), কুমুদ প্রভৃতির 
এঃখদত্বরূপে এবং চক্র বাক, কমল প্রভৃতির সূখপ্রদত্ব- 
রাপে বৈষম্য থাকিলেও, তাহাদের প্রতি সূর্য্যের 
বৈষম্য রহিয়াছে__ এইরূপ কেহ বলে না, তদ্রপ 











শয়াশক্তিদ্বার। 
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(শ্রীভগবানেরও বৈষম্য বলা যায় না )-_-এই ভাব 
| ২৩1] 


অথ প্রঙ্গাদয়ে ন ত্বাং শাপমোক্ষান্ম ভাম্মিনি । 
ঘন্মন্যসে হ্যসাধূক্তং মম তৎ ক্ষম্যতাং সতি ॥ ২৪ 
অন্বগ্নঃ-_( হে ) ভামিনি, (হে কোপনে ), (হে) 
সতি ! অথ (তস্মাৎ ) ত্বাং শাপমোক্ষায় ন প্রসাদয়ে 
(ন অনুনয়ামি, সুখদুঃখয়ো স্বকর্মাধীনত্বাৎ ) মম 
উত্তম্‌ (উক্তিং ) হি যৎ (সাধ্বপি ) অসাধু মন্যসে, 
তৎ ক্ষম্যতাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে ভামিনি, € অকারণ ক্রোধ-স্বভাব- 
বিশিষ্টে )! অতএব আমার শাপমুক্তির জন্য আপ- 
নাকে অনুনয় করিতেছি না। (যেহেতু সুখদুঃখ 
মানুষের নিজ নিজ কম্মানুসারে উৎপন্ন হয়) আমার 
বাক্য সঙ্গত হইলেও যে আপনি তাহা অসঙ্গত মনে 
করিতেছেন তড্জন্য আমাকে ক্ষমা করিবেন ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথবঅথ অতএব ত্বাং কেবলং প্রসাদয়ামি 
ন তু শাপমোক্ষায় । হে ভামিনি,অবিচারেণ কোপনে! 
ননু তহি কিং প্রসাদনেন ? তন্রাহ--ময়োক্তং সাধ্বপি 
যদসাধু মন্যসে, তদসাধ্বেবাস্ত ত্বয়া ক্ষম্যতাং মম তু 
শাপে শাপান্তে বা দুঃখসুখয়োরভাবস্ততঃ প্রসন্নাপি 
শাপান্তং মা কাষাঁরিতি ভাবঃ ॥ ২৪ ৷ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--“অথ'_-অতএব আপনাকে 
কেবল প্রসন্ন করিতেছি, কিন্তু উহা শাপমোচনের জন্য 
নহে। “হে ভামিনি !'__অবিচারে কোপনশীলে ! 
যদি বলেন--তাহা হইলে কিজন্য আমাকে অন্নয় 
করিতেছ £ তাহাতে বলিতেছেন-_-আমার সাধু 
(সঙ্গত) বাক্যও যে আপনি অনুচিত মনে করিতেছেন, 
তাহা অসাধূই হউক, উহা আপনি ক্ষমা করিবেন । 
আমার কিন্তু শাপ বা শাপমোচনে দুঃখ বা সূখের 
অভাবই, অতএব আপনি প্রসন্ন হইয়াও যেন শাপ- 
মোচন না করেন এই ভাব ॥ ২৪ ॥ 


se আপা আপি 





৷ শ্রীশুক উবাচ 
ইতি প্রসাদ্য গিরিশৌ চিন্রকেতুররিন্দম । 
জগাম স্ববিমানেন পশ্যতোঃ স্ময়তোস্তয়োঃ | ২৫ ॥ 
777১৩, 


যণ্ঠস্কন্ধঃ 
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অন্বয়ঃ--শ্রীশুকঃ উবাচ,__(হে ) অরিন্দম, 
চিন্রকেতৃঃ ইতি ( এবম্প্রকারেণ ) গিরিশো (ভবানী- 
শঙ্করো ) প্রসাদ্য পশ্যতোঃ স্ময়তোঃ (শাপশ্রবণেনাপি 
দুঃখং ন করে।তি ইতি বিচিন্ত্য বিস্মত্মং কুব্ব তোঃ ) 
তয়োঃ (সমীপে এব ) স্ববিমানেন জগাম ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে শক্রদমন 
রাজন্‌, চিন্রকেতু এইরূপে শঙ্কর ও ভগবতীকে প্রসন্ন 
করিয়া তাহাদের সমক্ষেই স্ববীয়-বিমানে আরোহণ- 
পৃব্বক চলিয়া গেলেন । শাপশ্রবণেও চিন্রকেত্‌ ভীত 
হইলেন না দেখিয়া ভবানী ও শঙ্কর উভয়েই আশ্চ- 
য্যান্বিত হইয়াছিলেন ॥ ২৫ ॥| 

বিশ্বনাথ-__স্ময়তো বিস্ময়বতোঃ সতোঃ ॥ ২৫]। 

টীকার বজানুবাদ-_কময়তো$* বিজ্ময়াপন্ন 
ভবানী ও শঙ্করের (সমক্ষেই চিত্রকেতু নিজ বিমানে 
আরোহণপূবর্বক প্রস্থান করিলেন । )1 ২৫ ॥ 





ততস্ত ভগবান্‌ রুদ্রো রুদ্রাণীমিদমব্রবীৎ । 
দেবাষদৈত্যসিদ্ধানাং পাদানাঞ্চ শৃর্ণতাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-__ততঃ তু ভগবান কুদ্রঃঃ শৃণ্তাং 
দেবষিদৈত্য-সিদ্ধানাং পার্ষদানাং চ ( সমক্ষে ) রুদ্রা- 
শীম্‌ ইদম্‌ অব্রবীৎ (এবং কথয়ামাস ) ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর ভগবান্‌ রুদ্র, দেবষি, দৈত্য, 
সিদ্ধপারিষদ্বগের সমক্ষে রুদ্রাণীকে এরূপ বলিয়া- 
ছিলেন ॥ ২৬ ॥ 


শ্রীরদ্র উবাচ-_ 
দৃষ্টবত্যসি সুশ্রোণি হরেরভূতকর্ম্মণঃ । 
মাহাত্ম্যং ভৃত্যভৃত্যানাং নিস্প.হাণাং মহাত্মনাম্‌ ॥২৭॥। 
অন্বয়ঃ_ শ্রীরুদ্রঃ উবাচ, (হে ) সুশ্রোণি ), 
(সুন্দরি), অদ্ভূতকর্ম্মণঃ হরেঃ নিঃস্পৃহাণাং মহাত্মনাং 
ভুত্যভৃত্যানাং (ভূত্যানাং নারদাদীনাং যে ভূত্যাঃ 
সেবকাঃ চিন্্রকেতু-প্রভৃতয়ঃ তেষাং ) মাহাত্ম্যং (ত্বং ) 
দৃষ্টবর্তা অসি (অবলোকয়সি কিম্‌ ) ? ২৭ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীরুদ্র কহিলেন, _ হে সুন্দরি, যাহারা 
অলৌকিক কর্ম-সম্পাদক শ্রীহরির ভূত্যের ভূত্য, 
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৩১৪ 


বিষয়সূখে নিস্পৃহ চিত্ৰরকেতু প্রভৃতি মহাত্মার মাহাত্ম্য 
কিরূপ, তাহা দেখিলে ত’ ? ২৭ ॥ 


বিশ্রনাথ__হে সুশ্রোণি, ইতি ত্বং সোন্দৰ্য্যগুণৈ- 
রেবাধিক্যমাহাত্ম্যাসি ন তৃ ভক্তিজ্ঞানবৈরাগ্যাদিভিরিতি 
পরিহাসো ধ্বনিতঃ। অদ্ভতকর্ম্মণ ইতি হরেরিদম- 
দূতং কন্ম ময়া দৃষ্টং যত্তবয়া শাপং দাপয়িত্বা তবাপ- 
কর্ষএব তেন কৃতঃ স্থভক্তস্য-'প্রেমসম্পর্তিরীষদপি 
ন্যুনতামপ্রাপ্তস্যাগণিতদেবী - শাপত্বরূপপ্রভাবখ্যাপনয়া 
পরমোতকষ এব কৃতঃ । মহাতআ্নামিতি তয়া কোপ- 
ভরিতয়াপি দত্তোহভিশাপস্তসৈমে যদি খল্বীষদপি 
দুঃখং দাতুমপারয়িষ্যত্তদাপি তে শাপঃ সফলোইভবি- 
ষ্যৎ, হস্ত হস্ত ব্যথ এবায়মভুদিত্যতো মহাত্মস্‌ প্রেমি- 
ভক্তেষু ত্বয়াদ্যারভ্য নৈবং ব্যবহর্তব্যমিতি শিক্ষা 
ধ্বনিতা ৷৷ ২৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভগবান্‌ শঙ্কর বলিলেন__ 
হে সুশ্রোণি ! হেসুন্দরি! অর্থাৎ তুমি সোন্দয্য- 
গুণেই অধিক মাহাজ্ম্যবতী, কিন্তু ভক্তি, জ্ঞান ও 
বৈরগ্যাদির দ্বারা নহে-_এইরাপ পরিহাস ধ্বনিত 
হইয়াছে । অভ্তকর্মণঃ,_শ্রীহরির এই অদ্ভুত 
কর্ম আমি দেখিলাম, যেমন তোমার দ্বারা অভিশাপ 
প্রদান করাইয়া তোমার অপকর্ষ ই তিনি সম্পাদন 
করিলেন, অপর দিকে প্রেমসম্পদের দ্বারা কিঞ্চিন্মান্র 
ন্যনতা প্রাপ্ত না হওয়ায়, দেবীর অভিশাপেও অবি- 
চলতা-্প্রভাব খ্যাপনের দ্বারা নিজভক্তের পরমোৎ- 
কর্ষই স্থাপন করিলেন । “মহাত্মনাম্* _কোপবশতঃ 
তোমার প্রদত্ত অভিশাপ যদি ঈষন্মান্রও তাহাকে দুঃখ 
দিতে পারিত, তাহা হইলেও তোমার শাপ সফল 
হইত । হায়! হায়! তোমার অভিশাপ ব্যর্থই 
হইল ! অতএব প্রেমিভক্ত মহাত্মাগণের প্রতি আজ 
হইতে আর কখনই এইরূপ ব্যবহার করিবে না__ 
এইরূপ শিক্ষা ধ্বনিত হইল ॥ ২৭ ॥ 
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নারায়ণপরাঃ সব্রে ন কুতশ্চন বিভ্যতি । | 
স্বগাপবগনরকেম্বপি তুল্যার্থদশিনঃ ॥. ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_নারায়ণপরাঃ সব্বে কৃতশ্চন ন বিভ্যতি 
(ভীতাঃ ন ভবন্তি) ; স্বর্গাপবর্গনরকেষ্‌ অপি তুল্যার্থ- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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দশিনঃ (স্বর্গাদিষ্বেব তুল্যঃ অর্থঃ প্রয়োজনমিতি 


দ্রস্টুং শীলং যেষাং তে তথা ভবন্তি ) ॥ ২৮ । 

অনুবাদ-__নারায়ণ-পরায়ণ ব্যক্তিগণ কোথা 
হইতেও ভয়প্রাপ্ত হন না। তাহারা স্বর্গ, মুক্তি ও 
নরককে সমানভাবে দর্শন করিয়া থাকেন ॥ ২৮ | 

বিশ্বনাথ__নন্বেবং মাহাত্ম্যবত্ত্ে ভক্তানাং কো 
হেতুত্তত্র নারায়ণৈকনিষ্ঠতুমেব নান্য ইত্যাহ,_-নারা- 
য়ণেতি। ন কেবলমেতে চিন্রকেতুপ্রভৃতয় এব অপি 
তু সব্ব এব ৷ স্বর্গেতি ভ্রয়াণামেব ভক্তিসৃখরাহিতো- 
নারোচকত্বাবিশেষাদিতি ভাবঃ ৷ ২৮ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ দেখুন-_ভক্ত'জনের এরূপ 
মাহাত্মবিষয়ে কি হেতু £ তদ্িষয়ে শীনারায়ণে এক- 
নিষ্ঠত্বই একমাত্ৰ কারণ, ইহা বলিতেছেন-__'নারায়ণ- 
পরাঃ’ ইত্যাদি। কেবলমাত্র এই চিন্রকেতু প্রভৃতি 
নহে, কিন্তু সকল নারায়ণপরায়ণ ভক্তগণই এইরূপ ৷ 
'স্বর্গ' ইত্যাদি, স্বর্গ, অপবর্গ এবং নরক এই তিনটি- 
তেই ভক্তিসুখরাহিত্যহেতু অরুচিপ্রদ বলিয়া তাহারা 
তুল্য প্রয়োজন দশন করেন-__এই ভাব ॥ ২৮ ॥ 


সাট াশিাশীশ ৮৯টি 


দেহিনাং দেহসংযোগাদ্দন্দানীশ্ররলীলয়া । 
সুখং দুঃখং ম্তিজন্ম শাপোহনুগ্রহ এব চ ৷ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ঈশ্বরলীলয়া (ঈশ্বরস্য ভগবতঃ লীলয়া 
মায়য়া ) দেহিনাং দেহসংষোগাৎ সূখং, দুঃখং, মৃতিঃ, 
জন্ম, শাপঃ, অনুগ্রহঃ এব চ দ্বন্দবানি ভেবস্তি) ॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ _ভগবানের মায়া হইতেই জীবের দেহ- 
সম্বন্ধ এবং তজ্জনিত সুখদুঃখ, জন্মমৃত্যু, শাপ এবং 
অনুগ্রহ--এই সকল ছন্দ হইয়া থাকে ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-__নারায়ণনিষ্ঠত্বাভাবে ত্বেবং ভবেদিত্যাহ, 


_-দেহিনামিতি। ঈশ্বরলীলয়েতি তদীক্ষণলীলালব্ধ-: 


বলয়া মায়য়েত্যর্থঃ ॥ ২৯ ]। 


টাকার বসানুবাদ-_নারায়ণ-নিষ্তত্বের অভাবে 


এইরূপই হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন__“দেহিনাম্‌? 
ইত্যাদি (অর্থাৎ ঈশ্বরের লীলাবশতঃই জীবগণের 
‘দহসম্বন্ধ ঘটিলে উহা হইতে সুখ-দুঃখ, জন্ম-মৃত্যু 
এবং পাপ ও অনুগ্রহরূপ দন্দ-ভাবসমহের উদয় 
হয় )। উশ্বরলীলয়া'_ ঈশ্বরের লীলা রলিতে তাহার 
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ঈক্ষণরূপ লীলা, তাহাতে লব্ধ অবিদ্যাদি শত্তি- 
বিশিষ্ট মায়ার দ্বারা--এই অর্থ ॥ ২৯ ॥ 


৬ পাশ পাস 
শসা পপ 


অবিবেকরুতঃ পৃংসো হ্যর্থভেদ ইবাত্মনি । 
শুণদোষবিকল্পশ্চ ভিদেব স্রজিবৎ ক্কৃতঃ ॥ ৩০ ॥ 

অন্বগ্নঃ --সজিবৎ ভিদেব কুতঃ (সর্পাদিভিদা 
যথা তেব কৃতঃ রজ্জৌ সর্পবৃদ্ধিঃ ইব) পুংসঃ 
আত্মনি অর্থভেদঃ (সুখাদিভেদঃ যথা স্বপ্নে অক্তান- 
কুতঃ ভবতি, তথা তেষু স্খদুঃখাদিষু যঃ) গুণদোষ- 
বিকল্পঃ (সুখাদৌ গুণদৃষ্টিঃ দুঃখাদৌ চ দোষদৃষ্টিঃ 
সঃ ) অবিবেককৃতঃ এব ( অবিবেকেন কৃতঃ, মিথ্যা 
এব. ইত্যর্থঃ ) ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_ভ্রান্তিবশতঃ মালাতে যেরূপ সর্পবৃদ্ধি 
হয়, এবং (স্বপ্নে ) পূরুষের (জীবের) যেরূপ আপ- 
নাতে সুখদুঃখাদি-জ্ঞান অবিবেকবশতঃই হইয়া থাকে, 
সেইরূপ স্খদুঃখাদিতেও যে গুণদোষ-বিচার (অর্থাৎ 
সুখে গুণবিচার ও দুঃখে দোষবিচার ) তাহাও অবি- 
বেকব্শতঃ হইয়া থাকে ৷৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তঙ্গমান্মায়িকমবাস্তবং বস্তু সুখ- 

দুঃখাদিকমস্থিরত্বাদবস্তিব জানীয়াদিত্যাহ,_-অবিবে- 
কেতি । পুংসঃ স্বপ্নে আত্মনি অর্থভেদঃ ক্ষীরভোজন- 
পু্রমরণাদিরিব জাগরেহপি গুণদোষ-বিকলপঃ সূখ- 
দুঃখাদিভেদরুতো জেয়ঃ। তত্র দৃম্টান্তঃ__ত্রজি 
মালায়াং ভিৎ রজ্জরিম়মিতি সর্পোহয়মিতি ভেদএব, 
বৎ যথেত্যর্থঃ । হব বদ্ধেতি সাদৃশ্য ইত্যভিধানাৎ, 
অ্রজি তদিতি পাঠে ভ্রজি মালায়াং তত্বতো হেতোিদা 
ভেদ ইব। প্রথমে পাঠে ভিৎ কিবন্তঃ দ্বিতীয়ে 
ভিদা টাবন্তঃ ৷৷ ৩০ ॥ | 

টীকার বলান্বাদ_-অতএব মায়িক অবাস্তব 
বস্তু সুখ-দুঃখাদি অস্থিরত্ব-হেতু মিথ্যাবন্তর ন্যায় 
জানিবে, ইহা বলিতেছেন-__“অবিবেক-কুতঃ? ইত্যাদি । 
অজ্তান-কর্তৃক পুরুষের স্বপ্নে আত্মাতে অর্থভেদঃ, 
ক্ষীর ভোজন, পুন্র মরণাদির ন্যায় জাগরণেও ‘গুণ- 
দোষ-বিকল্প*_সুখ-দুঃখাদি বিভিন্নভাব রচিত হয়। 
তদ্বিষয়ে দৃষ্টান্ত “স্রজিবৎ ভি এব’, মালাতে 
যেরূপ ইহা রজ্জ, ইহা সর্প, এই ভেদই কল্পিত হয় । 
এখানে ‘বহ: শব্দ যথা অর্থে, যেমন অভিধানে উক্ত 
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৩১৫ 


সপ, 





সা 


আছে-__ইব, বৎ, বা ইত্যাদি সাদৃশ্য অর্থে ব্যবহাত 
হয়'। ‘অজি তৎ*-এই পাঠে মালাতে তত্তুতঃ হেতুর 
‘ভিদা’ বলিতে ভেদের ন্যায় । “ভিৎ*_ ইহা প্রথম 
পাঠে কিবন্ত, দ্বিতীয় পাঠে “ভিদা'__ইহা টাবন্ত 
প্রয়োগ । (অথাৎ যেরূপ অজ্ঞানদ্বারাই মালায় 
সর্প।দি ভিন্ন বস্তুর কল্পনা হইয়া থাকে, সেইরূপ জগতে 
মায়িক বস্তসমূহের মধ্যেও ইহা গুণ, ইহা দোষ 
এরূপ ভেদবিচার অবিবেক-জনিতই হইয়া থাকে ) 
|] ৩০ || 
মধব-- 

অতোহন্যেষাং বরঃ শাপো গুণদোষপ্রকর্তৃতা । 

স্বতঃ প্রাপ্তাভিদকুতির্বাসনারাপিণো যথা ॥ 

বিদ্যমানস্য মনসি পুনঃ স্বপ্নেষ দর্শনম্‌ ৷ 

ভগব্দ্শতা যস্মাৎ সব্বেষাং জ্েয়মেব তৎ ।। 
ইতি প্রকাশসংহিতায়াম্‌ ৷ ২৯-৩০ ॥ 


বাসুদেবে ভগবতি ভক্তিমুদ্বহতাং নৃণাম্‌ । 
জ্ঞানবেরাগ্যবীর্য্যাণাং ন হি কশ্চিদ্ধযপাশ্রয়ঃ ৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বাসুদেবে ভগবতি ভক্তিম্‌ উদ্বহতাং 
(ভক্তিমতাং) জানবৈরাগ্যবীর্য)াণাং ( জ্ঞানং বৈরাগ্যং 
চ বীর্যং যেষাং তেষাং) নৃণাম্‌ (ইহসংসারে ) 
কশ্চিৎ ব্যপাশ্রয়ঃ ন হি কশ্চিদপার্থঃ বিশেষে অহ্‌ং- 
মমতয়া আশ্রয়ঃ আশ্রয়নীয়ঃ নাস্তি, জ্ঞানেন তন্মুলা- 
বিদ্যায়াঃ নিরত্ৃত্বাদিতি ভাবঃ ) ৷৷ ৩১ ॥ 
অনুবাদ--ভগবান্‌ বাসুদেবে ভক্তিমান এবং 
জ্ঞানবৈরাগ্য-শক্তিসম্পন্ন ব্যক্তিগণের ইহ সংসারে 
কোনবস্তই বিশেষভাবে (অর্থাৎ ‘ইহা আমার”__এই- 
রূপ বুদ্ধিতে ) আশ্রয়ণীয় নাই ॥ ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তদেবং জানিনাং ছ্বন্দ্ষু জ্ঞানাভ্যাসে- 
নাপ্যবস্ত-বৃদ্ধিদু'ক্ষরা। ভক্তানান্ত জ্ঞানবৈরাগ্যয়ো- 
ভক্ঞনুভাবরূপত্বাৎ বিনাপি জ্ঞানাভ্যাসেন তেম্বনূসন্ধা- 
নমপি ন ভবতীত্যাহ,_বাসুদেব ইতি । ইহ সংসারে 
কশ্চিদপ্যর্থো বিশেষস্যাকর্ষস্য চাশ্রয়ো নাস্তি, ভক্ত্যনৃ- 
সন্ধানাদেব মারি কবস্তৃন।মৃৎকর্ষাপকর্ষানূসন্ধানং নৈব 
জায়তে ইতি ভক্তানাং তত্তমবধারয়েতি ভাবঃ ৷৷ ৩১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ এই প্রকারে জ্ঞানিগণের সূখ- 
দুঃখাদি ছন্দ-বিষয়ে জ্ঞানাভ্যাসের দ্বারাও অবস্ত-বুদ্ধি 





পা প্লাস সা মতা 


৩১৬ 


(মিথ্যাত্ব বৃদ্ধি) দুক্ষর। ভত্তমজনের কিন্তু জান ও 
বৈরাগ্য ভক্তির অনুভাবরূপ বলিয়া তাদূশ জ্ঞানাভ্যাস 
ব্যতিরেকেই সেই সকলে অনুসন্ধানও হয় না, ইহা 
বলিতেছেন-_বাস্দেবে ইত্যাদি । যাহারা বাসুদেব- 
পরায়ণ তাহাদের ইহ সংসারে “কশ্চিদ্‌ ব্যপাশ্রয়ঃ' 
‘এই বস্তু অতি উৎকৃষ্ট’ এরূপ বুদ্ধিতে আশ্রয়ণীয় 
অন্য অর্থ নাই । ভক্তির অন্সন্ধানবশতঃই মায়িক 
বস্তুসমূহের উৎকর্ষ বা অপকর্ষ অনুসন্ধান (তাহাদের 
চিত্তে) কখনই উৎপন্ন হয় না, এইরূপ ভক্তগণের তত্ব 
তুমি অবধারণ কর-_এই ভাব ৷৷ ৩১ ॥ 


০. শী শী শিট 


নাহং বিরিঞ্চো ন কুমারনারদো 

ন ব্ৰহ্মপূত্ৰা মুনয়ঃ সূরেশাঃ । 

বিদাম যল্যেহিতমংশকাংশকা 

ন তৎস্বরূপং পৃথগীশমানিনঃ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__অহং (কুদ্রঃ) ন বিরিঞ্চঃ (ব্রহ্মা) ন 
কুমারনারদৌ ন ব্রহ্মপুত্রাঃ মুনয়ঃ স্রেশাঃ,_ এতে 
বয়ং যস্য (হরেঃ ) ঈহিতম্‌ (অভিপ্রায়ং লীলাং বা) 
ন বিদামঃ : (তস্য হরেং) অংকাংশকাঃ পৃথগীশ- 
মানিনঃ ( ঈশ্বরাভিমানবন্তঃ বয়ং ) তৎস্বরূপং ( তস্য 
স্বরূপং ন বিদুরেব ) 0 ৩২ ॥৷ 

অনুবাদ__আমি ( শিব ১, ব্রহ্মা, আশ্বনীকুমার- 
দয়, ব্ৰহ্মপূত্ৰ নারদাদি খষিগণ, দেবেন্দ্র প্রভৃতি, 
আমরা শ্রীহরির লীলা যেরাপ বুঝিতে পারি না, সেই- 
রূপ শ্রীহরির অংশের অংশ হইয়াও নিজকে স্বতন্ত্র 
কর্ত।ভিমানী পুরুষগণও নিশ্চয়ই তাহার স্বরূপ উপ- 
লব্ধি করিতে পারেন নাঃ অথবা আমি ( শিব), 
ব্রহ্মা, অশ্বিনীকুমারদ্বয়, ব্রহ্মপুত্র নারদাদি খষিগণ, 
দেবেন্দ্র প্রভৃতি”_আমরা যদি স্বতন্ত্র ঈশ্বরাভিমান 
করি, তাহা হইলে আমরা অংশের অংশ হইয়াও 
তাহার স্বরূপ বুঝিতে সমর্থ হইব না ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ__অস্মদাদীনামপি তত্বং শৃণ্বিত্যাহ, _ 
নাহমিতি । উঈহিতমভিপ্রায্সং লীলাং বান বিদাম 
যতঃ পৃথগীশমানিনঃ ৷৷ ৩২ ॥ 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ-__আমাদেরও তত্ব শ্রবণ কর, 
ইহা বলিতেছেন__নাহম্” ইত্যাদি । “ঈহিতং_ 
আমরা তাঁহার অভিপ্রায় বা লীলা কোনরূপেই অব- 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


< টিটি 
ললো লোমা উপ ভিলা "দলা" hn 
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গত হইতে পারি না, যেহেতু “পৃথগীশমানিনঃ,_ 


আমরা নিজদিগকে পৃথক্‌ ঈশ্বর বলিয়া অভিমান 
করি ॥ ৩২ ॥ 


ন হ্যস্যাস্তি প্রিয়ঃ কশ্চন্নাপ্রিয়ঃ স্বঃ পরোহপি বা। 
আত্মত্বাৎ সৰ্ব্বভূতানাং সব্বভূতপ্রিয়ো হরিঃ ॥ ৩৩) 
অন্বয়ঃ__অস্য কশ্চিৎ প্রিয়ঃ অপ্রিয়ঃ স্বঃ পরঃ 
অপি বান হি অস্তি; সব্বভূতানাম্‌ আত্মত্বাৎ হরিঃ 


সব্বভৃতপ্রিকঃ (সব্বেষাং প্রীতিপ্রদঃ মঙ্গলপ্রদাতা চ 


ভবতি )। ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-__তাহার কেহ প্রিয় বা অপ্রিয়, আত্মীয় 
বাপরনাই। তিনি সব্বভূতের অন্তৰ্য্যামী বলিয়া 


সব্ব'ভতের প্রিয় ও মঙ্গলদাতা ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__হরেশ্চ তন্বং শৃণু, ন হাতি । 
হরিঃ সৰ্ব্বভূতানাং প্রিয় এব, তদপি যৎ স্‌ কেষাঞ্চিৎ 
প্রিয়ো ন ভবতি কেষাঞ্চিদ্দেষ্যশ্চ ন ভবতি, তত্র তার- 
তম্যেন মায়ৈব কারণমিতি তকঙ্মান্মায়ায়াশ্ড তত্বং 
জাপিতম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বানবাদ__শ্রীহরিরও তত্ব শ্রবণ কর, 
ইহা বলিতেছেন__“ন হি” ইত্যাদি । সেই শ্রীহরি 
কিন্ত “সব্বভূতানাং, 
যে তিনি কাহারও প্রিয় হন না এবং কাহারও দ্বেষ্যও 
হন না, তদ্বিষয়ে তারতম্যের মায়াই কারণ, ইহার 
নিমিত্ত মায়ারও তত্ব বিজ্ঞাপিত হইয়াছে | ৩৩ ॥ 
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তস্য চায়ং মহাভাগশ্চিন্রকেতুঃ প্রিয্লোহনুগঃ 
সব্বন্ত সমদৃক্‌ শান্তো হ্যহঞ্চৈবাচ্যতপ্ৰিয়ঃ ৷ ৩৪ ॥ 
তসমান্ন বিস্ময়ঃ কাধ্যঃ পুরুষেষু মহাত্মসূ । 
মহাপুরুষভক্তেষু শান্তেযু সমদশিষু ৷ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-তস্য চ অয়ং মহাভাগঃ চিন্রকেতুঃ 
প্রিয়ঃ অনুগঃ € অনুচরঃ সেবকঃ ) সব্বন্ত্র সমদুক্‌ 
শান্তঃ (রাগাদিরহিতঃ ) অহং চ অছ্যুতপ্রিয়ঃ এব 
€ অদ্যুতস্য প্রিয়ঃ এব ভবামি ); তস্মাৎ মহাত্মসু 
রুষেষু মহাপুরুষভক্তেষ্‌ শান্তেষু সমদশিষু বিস্ময়ঃ 


( শাপহেতুঃ গব্বঃ তন্মাহাত্ম্ং দৃষ্টা) ন কাৰ্য্য 
॥ ৩8-৩৫ ॥ 


ASD 
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শামী পট লতা পিলা পপ সাপ ছিলা পাস পাশা 


৬1১৭1৩৪-৩৫ ] 


অনুবাদ--এই উদারচেতা চিন্রকেতুও তাঁহার 
প্রিয় সেবক, সব্বভূতে সমদশাঁ এবং রাগদ্বেষাদি 
শুন্য । আমিও সেই ভগবান নারায়ণের প্রিয়! 
অতএব এইসকল মহাত্সা মহাপুরুষ, ভক্ত, রাগদ্বেষ- 
রহিত সব্ব ভূত-সমদশা পুরুষের প্রতি (তাহার কাধ্য 
দেখিয়া) বিস্মিত হইবার কোন কারণ নাই 
|| ৩৪-৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিস্তস্য চিন্রকেতোর্মম চ তত্বং শণ্বি- 
ত্যাহ্‌,-_তস্য সৰ্ব্বত্ৰ সমস্যাপি । “সমোহহং সব্ব- 
ভূতেষ্‌ ন মে দ্েয্যোহস্তি ন প্রিয়ঃ ! যে ভজন্তি চ মাং 
ভত্তশ্যা ময়ি তে তেষু চাপ্যহম্” ইতি তদ্বাক্যাদেবায় মনু- 
গশ্চিন্রকেতৃঃ প্রিয্নঃ। মম।পি ভক্তত্বাদহঞ্চ প্রিয়ঃ, 
তস্মাদাবয়োঃ সঙ্কর্ষণভক্তয়োঃ পরস্পরসখ্যেনান্তঃ- 
স্নেহবত্বাৎ কঠোরোক্ত্যাদিকমপি সখ্যসখ-পোষকমেৰ 
ত্বন্ত বথৈব কোপিন্যভূঃ ৷ কিঞ্চ, সত্যমহমীদৃশী এব 
তরত্তাত্মানং নিক্ষিঞ্চনমৈকা ন্তিকভক্তত্বেন সব্বন্র দর্শয়সি 
অথ চরহসি বিদ্যাধরীসহত্রেণ সহ রমসে তঙ্মাত্বং 
কপটী, অহ্স্থাক্মানং স্ত্রীলাম্পট্যময়ং দর্শয়নিফপট 
এবাফ্িম । কিঞ্চ তং ভক্তিং দর্শয়সি, বিষয়ভোগং 
গোপয়সি, অহন্তু তদ্বিপরীত এব বর্তে ইত্যাবয়োরন্তর- 
মেতে সভ্যা এব সাক্ষিত্বেনাচক্ষতামিত্যা দিনর্গোজ্ঠী- 
রসাস্বাদোহপ্যদ্যাভবিষ্যদেব | যদি ত্বমন্তরা অন্তরায়ং 
নাকরিয্য ইতি ত্বৎকোপবৈরস্যাদেব স নাভুদিত্য- 
পালস্তো ধ্বনিতঃ । হত্ত! হন্ত ! ক্ষত্ৰবন্ধুষ্ববাচী- 
নেষ্বধূনৈব ভক্তিমার্গমারূতেষু তবেশ্বরস্যানাদি- 
মহাভক্তস্যাপ্যেতাদূশেজ্বপ্যেতাবান্‌ ভাবো নমস্তভ্যং 
তদিতি বিস্ময়বত্যাং তস্যাং সত্যমেতাবানেব ভাব 
ইত্যাহ,_তঙস্মাদিতি ৷৷ ৩৪-৩৫ ৷৷ 

টীকার বঙগান্বাদ-__কিন্তু এই চিন্রকেতু ও আমার 
তত্ব শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন__“তস্য' ইত্যাদি । 
শ্রীহরি সর্ব্বত্ব সমদশী হইলেও, “সমোহহং 
সব্বভূতেষ”” (আ্রীগীতা-৯।২৯ ), অর্থাৎ আমি সব্ব- 
ভূতে তুল্য, -আমার কেহ অপ্রিয় ও প্রিয় নাই, কিন্তু 
যাহারা আমাকে ভক্তিপৃবর্বক ভজন করেন, তাহারা 
আমাতে যেরূপ আসক্ত, আমিও তীহ।দিগের প্রতি 
সেইরূপ আসক্ত থাকি__ শ্রীভগবানের এই বাক্য 


অনুসারে তদন্গত এই চিত্রকেতু তাহার অত্যন্ত প্রিয় 


আর এই ব্যক্তি আমারও ভক্ত বলিয়া আমিও শ্রীভগ- 


যষ্ঠস্কন্ধঃ 


৩১৭ 


লাশ পাট টি ন, 
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বানের প্রিয় । অতএব সন্কর্ষণভভ্ত আমাদের উভয়ের 
মধ্যে পরস্পর সখ্যহেতু আন্তরিক স্নেহবশতঃ কঠো- 
রোক্ত্যাদিও সখ্যসুখের পোষ কই, কিন্তু তুমি রৃখাই 
ক্ষোধান্বিতা হইয়াছ। (আমাদের উভয়ের রহস্যা- 
লাপ এই প্রকার--শিব বলিতেছেন, ওহে চিন্র- 
কেতো !) তুমি নিজেকে নিক্ষিঞ্চন একান্তিক ভক্ত- 
বূপে সব্বন্ত দেখাইতেছ, অথচ নির্জনে সহস্র বিদ্যা- 
ধরীর সহিত বিহার করিতেছ, ইহাতে তুমি কপটী, 
আর আমি নিজেকে স্্রী-লাম্পট্যময় দেখাইয়া নিক্ষ- 
পটই রহিয়াছি। আরও, তুমি বাহিরে ভক্তি দেখাইয়া 
বিষয়ভোগ গোপন করিতেছ, আমি কিন্তু তাহার 
বিপরীতভাবেই অবস্থান করি-_এইরূপ আমাদের 
উভয়ের হাদ্দ্য এই সভ্যগণ সাক্ষী-হিসাবেই (অর্থাৎ 
প্রত্যক্ষতঃই ) পধ্যালোচনা করুন । (হে পাব্বতি !) 
এই প্রকার আমাদের নশ্মগোষ্ঠী রসাস্বাদ আজও 
হইত, যদি তুমি মাঝপথে অন্তরায় ( বাধাসৃজ্টি ) না 
করিতে, অতএব তোমার কোপ পূর্বক বৈরস্যবশতঃ 
উহা হইল না-_এইরূপ উপালভ্তও ধ্বনি হইতেছে ৷ 
“হায়! হায়! যে অর্ব্বাচীন ক্ষত্রিয়াধম এখনই 
ভক্তি মার্গে প্রবিষ্ট হইয়াছে, এইরূপ ব্যক্তির প্রতিও, 
যিনি ঈশ্বর ও অনাদিকাল হইতে মহাভক্ত, সেই 
তোমারও এতদূর ভাব ( প্রীতি ), অতএব তোমাকে 
নমস্কার” -এই প্রকারে দেবী পাব্বতী বিজ্ময়াপনা 
হইলে, সত্য, এই প্রকারই আমাদের ভাব, হহা বলি- 
তেছেন__“তস্মাৎ্ ইত্যাদি (অতএব মহাপুরুষদের 
সম্বন্ধে কোনরূপ বিস্ময়বোধ করিও না 1) 1৩৪-৩৫।। 
তথ্য-_( শিব পাব্বতীকে বলিলেন,-_হে দেবি, ) 
চিন্রকেতু ও আমার তত্ব শ্রবণ কর । ভগবান্‌ সব্ব্বত্র 
সমদৃন্টি-সম্পন্ন হইলেও ভক্তই তাহার একান্ত প্রিয়, 
অতএব চিন্রকেতু ভগবানের অত্যন্ত প্রিয় । আমার 
বিষয়ে বক্তব্য এই যে, ভক্ত বলিম্না আমিও ভগবানের 
প্রির, অতএব চিন্রকেতু এবং আমি--আমরা উভয়েই 
সঙ্কর্ষণের সেবক ব'লয়া পরস্পর সখ্যভাবে অবস্থান 
করি । পরস্পরের প্রতি আন্তরিক স্রেহ বর্তমান 
থাকায় কঠোরোক্ত্যাদি হইয়া থাকে, তাহাতে সখ্য- 
জনিত আনন্দই পুষ্টি হইয়া থাকে, অতএব তুমি 
তাহার প্রতি অযথা ক্রোধান্বিতা হইয়াছ । 
(আমাদের উভয়ের রহস্যালাপ এইপ্রকার ৮__ 
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৩১৮ 


শিব বলিতেছেন, __অহে চিত্রকেতো, ) তুমি সকলের 
নিকট আপনাকে নিক্ষিঞ্চন এঁকাত্তিক ভগবস্তক্ত বলিয়া 
প্রচার করিতেছ, আর নির্জনে সহস্র বিদ্যাধরীর 
সহিত রমণ করিতেছ, তাহাতে তুমি কপটী হইতেছ ; 
আমি কিন্তু বাহ্যে আপনাকে স্ত্রীলাম্পট্যরূপে (সাধা- 
রণের নিকট ) প্রকাশিত করিয়া নিজের নিক্ষপটতার 
পরিচয় দিতেছি । তুমি ভক্তি প্রদর্শন করিতেছ, আর 
বিষয়ভোগ গোপন করিতেছ * আমি কিন্তু তাহার 
বিপরীত,-_এই প্রকার আমাদের উভয়ের মধ্যে রহ- 
স্যালাপ সভ্যগণের বিচার্য । (হে পাব্বতি, ) যদি 
তমি আমাদের অন্তরায় না হও, তাহা হইলে অদ্য 
এইরূপ নম্মগোষ্ঠী (বিশ্বস্ত বন্ধুর সহিত অপর বন্ধুর 
রহস্যালাপ ) রসাস্বাদ হইতে পারিবে (বিশ্বনাথ ) 
৩৪-৩৫ || 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইতি শচত্বা ভগবতঃ শিবস্যোমাভিভাষিতম্‌ । 
বভূব শাস্তধী রাজন্‌ দেবী বিগতবিস্ময়া ৷৷ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_শ্ৰীঙুকঃ উবাচ,_(হে) রাজন্‌ ! 
দেবী উমা ( শঙ্করী ) ভগবতঃ শিবস্য ইতি ভাষিতম্‌ 


(ডউক্তিং ) শচত্বা বিগতবিস্ময়া (সতী) শান্তধীঃ 


( স্থিরবৃদ্ধিঃ ) বভুব ॥ ৩৬ ॥ 


অনুবাদ_ শ্রীশুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌,: 


দেবী শঙ্করী পরমপুজ্য শিবের এই বাক্য শ্রবণ করিয়া 


বিস্ময়- পরিত্যাগপূব্বক বৃদ্ধি স্থির করিয়াছিলেন ' 


|| ৩৬. -. ৰ 
বিশ্বনাথ শান্তধীরিতি 
লঙজ্জয়া পট্রাঞ্চলেন মুখমা চ্ছাদ্বম্ামাসেতি ভাবঃ ৷ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'শান্তধীঃ,--( দেবী পাব্বতী 
শঙ্করের এরূপ বাক্য শ্রবণ করিয়া বিস্ময় পরিত্যাগ- 
পূৰ্ব্বক শান্তভাব ধারণ করিলেন, অর্থাৎ) নিজের 


পৃরর্বস্বভাবের ( আচরণের ) স্মরণে লজ্জায় বস্ত্রাঞ্চল ' 
দ্বারা মুখ আচ্ছাদন করিলেন__-এই ভাব ।॥ ৩৬ | 


৯১০ পার 


ইতি ভাগবতো দেব্যাঃ প্রতিশপ্ত মলস্ত'মঃ ৷ 
মুদ্রা স জগৃহে শাপমেতাবৎ সাধুলক্ষণম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


স্বীয়পূর্বস্বভাবজ্মৃত্যা 


[ ৬।১৭।৩৪-৩৮ 
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পাসে 


অন্বয়ঃ__দেব্যাঃ প্রতিশপ্ত ম্‌ অলত্তমঃ (সব্বথা 
সমর্থতমঃ অপি) ভাগবতঃ ( পরমভক্তঃ ) সঃ (চিন্ন- 
কেতঃ) ইতি ( পৃব্বোভ্কং ) শ।পং ম্ধ্যা জগ্হে 
(স্বীরুতবান্‌ ) এতাবৎ (এব হি) সাধ্লক্ষণং ( 
লক্ষণম্‌ ) ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ_-পরম ভক্ত সেই চিন্রকেত দেবীকে 
প্রতিশাপ দিতে সমর্থ হইয়াও তাহা দেন নাই; বরং 
দেবী-প্রদত্ত শাপই অবনত-মস্তকে স্বীকার করিয়া 
ছিলেন, সাধূদিগের লক্ষণই এইরূপ ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ চিন্রকেতৃরব্্বাচীনত্বাদল্পপ্রভাব ইতি গা 
মংস্থা ইত্যাহ,_ইতীতি। দেব্যাঃ দেব্যৈ অলংতমঃ 
অতিসমর্থোহপি ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_চিন্রকেত অর্ব্বাচীন বলিয়া 
অল্প প্রভাবসম্পন্ন, এরূপ মনে করিও না, ইহা বলি- 
তেছেন_-ইতি ভাগবতঃঃ ইত্যাদি । ‘দেব্যাঃ’ 
ভগবড্তক্ত চিন্রকেত্‌ দেবীকে প্রতিশাপ- দিতে অতিশয় 
সমর্থ হইয়াও (তাহা না করিয়া যে তাহার শাপ 
স্বমস্তকে গ্রহণ করিয়াছিলেন, ইহা সাধুদিগের 
লক্ষণ | )।। ৩৭ || 


ক্ত- 


মধব-__ 

দেবা এব তদন্যেভ্যঃ শত্তা নাস্ত্যন্র সংশয়ঃ ! 
অশক্তা অপি শক্তানাং শক্তাঃ শাপাদিষু স্ফুটম্‌ ॥ 
তথাপ্যশক্তবিহিতাঃ শাপাদ্যাশক্তিমৎ্সূ বৈ |. 
অত্যন্সাশ্চাল্পকালাশ্চ ন সম্যক্‌ প্রভবন্তি চ ॥ 
যত্রেনাপোহিতং শক্ত্যা উত্তমৈস্ত ন সংশয়ঃ । 


উত্তমেষ্‌ কৃতাঃ শাপাঃ করত ণাং.জ্ঞানপুণ্যয়োঃ ॥ 


নিঃশেষেণ নিহস্তারস্তদনুগ্রহমন্তরা । 
সদারয়োব্র ক্মবিষ্ণৌ বরশাপাদয়োহখিলাঃ ॥ 
তদন্যেন কৃতাঃ সর্ব্বে নিম্ষলা এব নিশ্চয়াৎ। 
ন চাপ্যবাত্তরাঃ শাপাভবন্ত্যেষাং তু কুত্রচিৎ ৷ 
বরবিষ্ণোঃ শ্রিয়শ্চ স্যুব্রন্মণশ্চ যথান্র মম্‌ ! ' 
উত্তমৈরধমানান্ত বরাঃ শাপা যথোদিতম্‌ ॥ 


সম্পূর্ফলদা এব নান্ত্র কার্য্য বিচারণা ॥ 
ইতি স্কান্দে ॥ ৩৭ ॥ 


মারার 


জজ্ঞে তৃষ্টুদক্ষিণাগ্নৌ দানবীং যোনিমাশ্রিতঃ । 
বর ইত্যভিবিখ্যাতো জ্ঞানবিজ্ঞানসংযুতঃ ৷৷ ৩৮ ॥৷ 


স্টিল 


পি সিসি ০7 


———_—— 
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পাপা পর সারার 





নাস, 


অন্বয়ঃ--€ সঃ এব ভবানী শাপবশাৎ ) দানবীং 
যোনিম্‌ আশ্রিতঃ রূন্রঃ ইতি অভিবিখ্যাতঃ প্রেসিদ্ধঃ) 
জঞানবিজ্ঞানসংযৃতঃ সন্‌ ত্রচ্টুঃ দক্ষিণাগ্নৌ জঙ্তে 
ll ৩৮ | 

অনুবাদ-সেই চিন্রকেতুই ভবানীশাপে অস্র- 
যোনি আশ্রয়পূবর্বক জ্ঞান ও বিজ্ঞানসম্পমন হইয়া 
ত্র্টার দক্ষিণাগ্সি যজ্ঞে উৎপন্ন হন এবং রৃন্র নামে 
প্রসিদ্ধি লাভ করেন | ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ যোনিং জাতিম্‌ ৷ ৩৮ ॥ 


ইতি স।রার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষষ্ঠস্য সপ্তদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বজান্বাদ_-দানবীং যোনিং_ এখানে 
দানবী যোনি বলিতে অসূর জাতিতে বুঝিতে হইবে 
(যেহেতু চিন্রকেতূ ত্বষ্টার যক্তকালে দক্ষিণাগ্সিতে 
আবির্ভূত হন ৷) ॥ ৩৮ ৷ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টাকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত সপ্তদশ. অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৭ ॥ 





ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমর্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের সপ্তদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৬। ১৭ ॥| 


এতৎ তে সব্ব্বমাখ্যাতং হন্মাং ত্বং পরিপুৃচ্ছসি । 
বৃত্রস্যাসূরজাতেশ্চ কারণং ভগবন্মতেঃ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-__€হে রাজন্‌ !) ত্বং যত মাং ব্বত্রস্য 
অসুরজাতেঃ চ ভগবন্মতেঃ ( ভগবভ্তক্তি-ভাবস্য চ) 
কারণং পরিপুচ্ছসি এতৎ সব্বং তে (তৃভ্যম্‌) 
আখ্যাতং ( কথিতং ময়া ইতি শেষঃ ) ॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_যে রাজন্, তুমি যে ভগবভ্তক্ত বৃত্রের 


যষ্ঠস্কঞ্চঃ 





৩২১৯ 


~~~ সা... সা 





অসুরযোনিতে জন্মলাভের কারণ জিজ্ঞাসা করিয়া- 
ছিলে, তাহা সম্পূর্ণ তোমাকে বলা হইল ॥ ৩৯ ॥ 


শোও শী শি শিশি ———. 


ইতিহাসমিমং পুণ্যং চিন্রকেতোর্মহাত্মনঃ ৷ 
মাহাত্যং বিষ্ণভক্তানাং শ্তত্বা বন্ধাদ্বিম্চ্যতে ৷৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ইমং পুণ্যং ( পুণ্যজনকং ) মহাত্মনঃ 
চিত্রকেতোঃ মাহাত্ম্যং (মহিমাযুত্তম্‌ ) ইতিহাসং 
বিষ্ণভক্তানাং ( কুষ্ণভক্তসংসদি ) হত্বা বন্ধাৎ (সং- 
সারাৎ ) বিমৃচ্যতে (বিমৃক্তঃ ভবতি ) ॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_মহাতআ্সা চিত্রকেত্র এই পবিত্র মহিমা- 
যুক্ত ইতিহাস বিষ্ণভক্তগণের নিকট শ্রবণ করিলে 
সংসারবন্ধন হইতে মৃক্ত হওয়া যায় ॥॥ ৪০ ॥ 


য এতৎ প্রাতরুখায় শ্রদ্ধয়া বাগ্ষতঃ পঠেৎ। 
ইতিহাসং হরিং স্ম্বত্বা স যাতি পরমাং গতিম্‌ ॥৪১॥৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং ষষ্ঠস্কন্ধে 
চিন্রকেতুপাখ্যানে সপ্তদশোহধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ-_যঃ বাগ্যতঃ (সংযতবাক্য সন্) প্রাতঃ 
উথ্থায় হরিং স্মৃত্বা এতৎ ইতিহাসং পঠেৎ সঃ পরমাং 
গতিং যাতি (পরমাং গতিং লভতে ) ॥ ৪১! 
অনুবাদ-_যে ব্যক্তি প্রাতঃকালে গান্রোখান করিয়া 
বাক্সংযত হইয়া শ্রীহরিস্মরণপূর্বক এই ইতিহাস 
পাঠ করেন, তিনি পরম গতি প্রাপ্ত হন ॥ ৪১ ॥। 
ইতি সপ্তদশ অধ্যায়ের অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, 
মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত ৷ 





ইতি শ্রীমভাগবতের ষষ্ঠ-স্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


"262233" 


পাত পান 


মষ্ঠাদশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-- 
পৃশ্নিন্ত পত্রী সবিতুঃ সাবিভ্রীং ব্যাহাতিং ভ্রয়ীম্‌ । 
অগ্নিহোন্রং পশুং সোমং চাতুম্মাস্যং মহামখান্‌ ॥ ১।। 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


অষ্টাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ইন্দ্রহত্তা পৃন্রের কামনায় কশ্যপপত্রী 
দিতির ব্রতধারণ, ভ্রতছিদ্রান্বেষী ইন্দ্রের দ্বারা দিতির 
গর্ভস্থ সন্তানগণকে উনপঞ্চাশবিভাগে ছেদন, তথা 
তুষ্টবংশ ব্র্ণন-প্রসঙ্গে আদিত্য ও অন্যান্য দেবগণের 
বংশবিবরণ বণিত হইয়াছে । 

অদিতিপুন্তর সবিতার পত্নী পৃশ্নি সাবিত্রী, ব্যাহৃতি 
ও ভ্রয়ী-_-এই তিনটী কন্যা এবং অগ্নিহোত্র, পশুযাগ, 
সোমযাগ, চাতর্্মাস্যযাগ ও পঞ্চ মহাযক্ঞনামক সন্তান- 
সকল প্রসব করেন । ভগপত্রী সিদ্ধির গর্ভে মহিমা, 
বিভু, প্রভূ,__এই তিনটী পুত্রের ও আশীর্ন।ম্নী একটি 
কন্যার জন্ম হয় । ধাতার কুহ., সিনীবালী, রাকা 
ও অনুমতি-_এই চারি ভার্য্যা হইতে যথাক্রমে সায়ং, 
দর্শ, প্রাতঃ, পর্ণমাস-নামক চারিডী পুত্রের এবং 
বিধাতার ক্রিয়া-নাম্মী ভার্যা হইতে পুরীষ্যনামক 
পঞ্চঅগ্নির উৎপত্তি হয় । বরুণপত্রী চর্ষশীর গর্ভে 
ব্রহ্মার মানস পৃন্র ভূগুর পুনরাবিভাব ও বরুণবীষ্যে 
বলমীক হইতে বালমীকির আবির্ভাব হয় । অগস্ত্য 
ও বশিষ্ঠ,_এই দুই জন মিত্ৰ ও বরুণের সাধারণ 
পত্র । উৰ্ব্বশীকে দর্শন করিয়া মিত্র ও বরুণের 
রেতঃস্খলিত হইলে উহা কুম্তমধ্যে রক্ষিত হয় এবং 
তাহা হইতে অগস্ত্য ও বরুণের উৎপত্তি হয় ৷ মিত্রের 
রেবতী-নাশ্নী ভার্য্যার গর্ভে উৎসর্গ, অরিম্ট.ও পিপ্পল 
নামক তিন পত্রের জন্ম হয় । 


অদিতির একাদশ পত্র, তন্মধ্যে ইন্দ্র তদীয় 
পৌলমী-নামশ্নী সহ্ধম্মিণীর গভে জয়ন্ত, খষভ ও 
মীঢষ-_-এই তিনটা পুন্র উৎপাদন করেন! স্বশক্তি- 
প্রভাবে স্বয়ং অবতীর্ণ ভগবদবতার বামনদেবের 
কীত্তিনাম্নী ঈশ্বরীর গর্ভে বৃহৎশ্লোক নামক পুন্র জন্ম- 
গ্রহণ করেন ; এই র্হৎশ্লে'কের পুন্রই সৌভগ । 

অদিতিপূত্র আদিত্যগণের কথা বণিত হইল । 


আদিত্যরাপে অবতীর্ণ ভগবান্‌ উরুত্রমের বিষয় 
অম্টমস্কন্ধে বণিত হইবে । এখন দিতির গর্ভজাত 
দৈতেয়গণের কথা বণিত হইতেছে । এই দিতির 
বংশে পরমভাগবত প্রহলাদ ও বলির আবিভাব হয়। 

দিতির পুত্র হিরণ্য কশিপু ও হিরণ্যা্ষ ৷ হিরণ্য- 
কণিপুর কয়াধূনাম্নী পত্ীগর্ভজাত সংহ্রাদ, অনুষ্থাদ, 
হাদ ও প্রস্তাদ,--এই চারিটী পুত্র ও সিংহিকা-নাম্নী 
একটি কন্যা । সিংহিকা বিপ্রচিৎ দানব হইতে 
রাহুকে পুন্ররাপে প্রাপ্ত হয় । ভগবান্‌ শ্রীহরি এই 
রাহুর মস্তক ছিন্ন করিয়াছিলেন । সংহাদের কৃতি- 
নাম্নী ভার্য্যা পঞ্চজন-নামক পুত্র এবং হ্রাদের ধমনী- 
নাম্নী ভার্থ্যা বাতাপি ও ইলবল-নামক দুইটী পুত্র 
প্রসব করে । এই ইল্বল অতিথি অগত্ত্যকে ভোজন 
করাইবার নিমিত্ত মেষরপী বাতাপিকে পাক করিয়া 
দিয়াছিল। অনুহ্াদের পত্নী সূয্যা; তাহার গর্ভে 
বাস্কল ও মহিষ, এই দুই পূত্ৰ জন্মে । প্রহলাদের 
পৃত্র বিরোচন ও পৌন্র বলি। বলির সাতপুন্রের মধ্যে 
শিবপার্ষদাগ্রগণ্য বাণই সব্ব্বজ্যেষ্ঠ | 

আদিত্য ও অন্যান্য দেবতাগণের বিষয় বর্ণন 
করিয়া এখন দিতির গর্ভে মরুদ্গণের উৎপত্তি এবং 
তাহাদের দেবত্বলাভের বিষয় বণিত হইতেছে । 
ইন্দ্রকে সাহায্য করিবার উদ্দেশ্যে ভগবান্‌ বিষ্ণু, হির- 
শ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপুকে বিনষ্ট করিলে, দিতি ঈর্ষা- 
নলে প্ৰজ্জ্বলিত হইয়া ইন্দ্রবধকামনায় পৃন্রাথিনী হইয়া 
স্বভর্তী কশ্যপকে সেবাদ্বারা মুগ্ধ করিয়া তাহার নিকট 
ইন্দ্রহা পুত্রের প্রার্থনা করিলে পরম বিদ্বান মহষি 
কশ্যপ “বিদ্বাংসমপি কর্ষতি”__এই বাক্যের যাথাথ্য 
ও আপাতমনোরম শ্রীসঙ্গের বিষময় ফল অনুভব 
করিতে করিতে আপনাকে ধিক্কার দিতে লাগিলেন 
পরে দিতিকে জীবচিত্তশোধক বৈষ্ণবব্রতের যথাযথ 
উপদেশ করেন । কশ্যপের উপদেশে দিতি ব্রতা নৃষ্ঠানে 
তৎপর হইলে ইন্দ্র দিতির অভিপ্রায় অবগত হইয়া 
তাহার (দিতির) সেবা করিবার ছলে ব্রতছিদ্র অন্বে- 
ষণ করিতে লাগিলেন একদিন ছিদ্র পাইয়া ইন্দ্র 
যেগসিদ্ধিপ্রভাবে দিতির গর্ভে প্রবিষ্ট হইয়া গর্ভস্থ 
সন্তানকে উনপঞ্চাশখণ্ডে খণ্ডিত করেন ; তাহাতেই 
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উনপঞ্চাশ মরুদ্গণের উৎপত্তি হয়, বৈষ্ণবব্রতানৃ- 
ষ্ঠানের ফলে দিতিপূন্র মরুদ্গণ অদেববান্ধব না হইয়া 
দেববান্ধব ইন্দ্রের সহচর হইয়াছিল ইত্যাদি প্রসঙ্গে 
এই অধ্যায়ের সমাপ্তি হইয়াছে । 

অন্বয্ঃ--শ্রীশুবকঃ উবাচ,-সবিতুঃ ( অদিতেঃ 
পঞ্চমপুন্রস্য ) পত্নী পৃশ্নিঃ তু সাবিত্রাং ব্যাহাতিং ভ্রয়ীম্‌ 
(এতৎকন্যান্ৰয়ং ) অগ্নিহোত্ৰং পশুং সোমং চাতু- 
র্ঘাস্যং মহামখান্‌ (পঞ্চযজ্ান্‌ প্রাসূত )॥ ১ ॥ 

অন্বাদ-_শ্রীগ্ডুক বলিলেন,-_অদিতির দ্বাদশ 
পত্রের মধ্যে পঞ্চম পত্র সবিতার পত্নী পৃশ্নি, সাবিত্রী 
ব্যাহৃতি ও ত্রয়ী, এই তিন কন্যা এবং অগ্নিহোত্রা- 
ভিমানী, পশুযাগাভিমানী, সোমযাগাভিমানী, চাতু- 
শ্মাস্যযাগাভিমানী ও পঞ্চ মহাযজ্ঞাভিমানী পুন্রসকল 
প্রসব করেন | ১ ॥। 

বিশ্বনাথ 

অস্টাদশে হতসূতা দিতিঃ কৃত্বা ব্রতং দধো । 

যং তঙ্মাচ্ছন্রসংচ্ছিন্নাদ্গন্তাজ্জক্ে মরুদ্গণঃ ॥ 

তুর্য্যস্যাদিতি-পৃন্রাণাং ত্স্ট্রন্বয়বীত্তনৈঃ । 

প্রসঙ্গতঃ সমায়াতাঃ বিশ্বরুপবধাদিকম্‌ ॥ 

চিত্রকেত্বভিশাপান্তাং সমাপ্যৈৰ কথাসুধাম্‌ । 

অদিতেঃ পঞ্চমাদীনাং সুতানাং বংশ উচ্যতে ॥০॥ 

পশ্তং পশুযষাগং মহামখান্‌ পঞ্চযান্‌ 

প্রাস্তেত্যুত্তরস্যানৃষঙ্গঃ ৷ ১॥॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_এই অষ্টাদশ অধ্যয়ে হতপৃত্রা 
দিতি ব্রতপালনপূরব্্বক যে গর্ভ ধারণ করেন, ইন্দ্র 
কর্তৃক সংচ্ছিন্ন সেই গর্ভ হইতে মরুদ্গণের উৎপত্তি, 
অদিতির পুন্রগণের মধ্যে চতুর্থ ত্বস্টার বংশ বর্ণন- 
প্রসঙ্গে বিশ্বরূপের বধাদি এবং চিন্রকেতুর অভিশাপান্ত 
কথামৃত সমাপন করিয়াই অদিতির পঞ্চমাদি পুন্র- 
গণের বংশ বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

“পশুং,__পশুযাগ, মহামখান্_পঞ্চ মহাযজ, 
প্রাসূত-_প্রসব করিয়াছিলেন, ইহা পরবস্তী শ্লোকের 
সহিত অন্বয় হইবে ॥১ ॥। 
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সিদ্ধির্ভগস্য ভাৰ্য্যা্সমহিমানং বিভুং প্রভুম্‌ । 
আশিষঞ্চ বরারোহাং কন্যাং প্রাসূত সুব্রতাম্‌ ॥ ২॥ 
অন্বয়ঃ__( হে ) অঙ্গ, (রাজন্‌ ), ভগস্য (অদি- 
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তেতগাখ্যষষ্ঠপুন্রস্য ) ভাৰ্য্যা সিদ্ধিঃ ( তন্নাম্নী ) মহি- 
মানং বিভুং প্রভুং ( মহিমাদীন্‌ পুত্রান) আশিষং 
(তন্নাম্নীং ) বরারোহাং সূব্রতাং কন্যাং চ প্রাসূত 
1২ 

অনুবাদ--হে রাজন্‌, অদিতির ষষ্ঠ পূত্র ভগনামক 
আদিত্যের ভাব্যা “সিদ্ধি” । তিনি মহিমা, বিভু, প্রভূ- 
নামক তিন পূত্র এবং অতিসুশীলা পরমাসুন্দরী 
“আশী”-নাম্নী এক কন্যা প্রসব করেন ॥ ২ ॥ 


ধাতুঃ কুহ$ সিনীবালী রাকা চান্মতিস্তথা 

সায়ং দশমথ প্রাতঃ পূর্ণ মাসমনুক্রমাৎ ৷ ৩ ॥ 
অগ্নীন্‌ পৃরীষ্যানাধত্ত ভ্রিয়ায়াং সমনন্তরঃ । 

চর্ষণী বরুণস্যাসীদ্‌ যস্যাং জাতো ভূণ্ডঃ পুনঃ ৷৷ ৪) 


অন্বয়ঃ-_ধাতুঃ ( অদিতেঃ সপ্তমপূত্রস্য ) কুহ.ঃ 
সিনীবালী রাকা তথা অনুমতিঃ চ € চতস্রঃ ভার্ষ্যাঃ ) 
অনুক্রমাৎ (যথাক্র মং) সায়ং দর্শম্‌ অথ প্রাতঃ পূর্ণ- 
মাসং €(সায়মাদীন্‌ চতুরঃ পৃত্রান্‌ প্রসৃতবত্য )। 
সমনন্তরঃ ( বিধাতা অদিতেরম্টমপূত্রঃ ) ন্রিৎয়ায়াং 
(স্বভাষ্যায়াং) পুরীষ্যান্‌ অগ্নীং € পূরীষ্যসংজ্ঞান্‌ পঞ্চ- 
চিত্তান্‌ ) আধত্ত, চর্ষণী বরুণস্য (ভাষ্যা) আসীৎ 
যস্যাং (পের্বং ব্রহ্মণঃ পুন্তরঃ) ভূগ্ডঃ পুনঃ জাতঃ ৷৷৩-৪ 
অনুবাদ-অদিতির সপ্তম পন্তর ধাতা-নামক 
আদিত্যের কুহ., সিনীবালী, রাকা ও অনুমতি- 
নাম্নী চারি ভাষ্যা ছিল । ইহারা ক্রমে সায়ং, দর্শ, 
প্রাতঃ ও পূর্ণ মাস-নামক চারি পুত্র প্রসব করিলেন । 
অদিতির অষ্টমপূত্র বিধাতা-নামক আদিত্য “ক্রিয়া”- 
নাম্নী ভাষ্যার গর্ভে পুরীষ্যনামক পঞ্চ অগ্নি উৎপাদন 
করেন! অদিতির নবম পূত্র বরুণ-নামক আদিত্যের 
চর্ষণী-নাম্নী ভার্য্যা ছিল; ব্রহ্মার পুত্র ভূগড ইহার গর্ভে 
পূনরায় জন্মগ্রহণ করেন ৷ ৩-৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-__সমনন্তরো বিধাতা হ্রিয়ায়াং ভার্য্যায়াং 
পুরীষ্যান্‌ পুরীষ্যসংজ্ঞান্‌ অগ্নীন্‌ পঞ্চচিতীঃ পুরীষ্যা- 
সোহগ্রয়” ইতি শ্তেঃ। চর্ষণী বরুণস্য ভার্য্যা 
আসীৎ। পুনরিতি প্রাগ্ত্রহ্মপুত্রোহপি পুনবরুণ- 
পুন্রোহভূৎ ! ভূগুবাল্মীকী বরুণস্যাসাধারণৌ পুন্রো 
॥ ৩-৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সমনত্তর'-অদিতির অষ্টম 
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পূত্র বিধাতা, “ক্রিয়া” নামী ভার্যযার গর্ভে ‘পুরীষ্যান্‌’-_- 
পূরীষ্য নামক পাঁচটি অগ্নি উৎপাদন করেন । শুতিতে 
উক্ত আছে---“পঞ্চচিতীঃ পৃরীষ্যাসোহগ্রয়ঃ' ইত্যাদি । 
“চর্ষণী'__চর্ষণী বরুণের ভাষ্যা ছিলেন । “পুনঃ 
ভণ্ড পূ্ব্বে ব্রহ্মার পনর হইলেও পুনরায় (চর্ষণীর গভে) 
বরুণের পৃন্ররূপে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন! ভণ্ড ও 
বাল্মীকি বরুণের অসাধারণ পুত্র | ৩-৪ ॥। 


৯ পর Comm 


ব।লমীকিশ্চ মহাযোগী বলমীক।দভবৎ কিল । 
অগস্ত্যশ্চ বশিষ্ঠশ্চ মিত্রাবরুণয়োখ যী ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মহাযোগী বালমীকিঃ (চ) বল্মীকাৎ 
অভবৎ কিল (এতো চ ভগডবলমীকী, বরুণস্য, সাধা- 
রণৌ পুত্রৌ ) অগস্ত্যঃ চ বশিষ্ঠঃ চ (এতো) খাষী 
মিন্রাবরুণয়োঃ (এব সাধারণ পুত্র অভবতাম্) ॥ ৫ | 
অন্বাদ-_বরুণবীর্য্যে বমীক হইতে মহাযোগা 
বাল্মীকি জন্মগ্রহণ করেন; ভণ্ড ও বালমীকি-__ 
বরুণের অসাধারণ পূত্র এবং অগস্ত্য ও বশিখাষি 
মিত্র ও বরুণের সাধারণ পুন্র ॥ ৫1 
বিশ্বনাথ__তথোৎসগাদয়ো মিল্রস্যাসাধারণাঃ পুন্রা 
বক্ষ্যন্তে। তয়োমিন্রাবরুণয়োঃ সাধারণৌ দো পুন্রো 
চাহ,__অগস্ত্যশ্চ বশিষ্ঠশ্চৈতৌ খাম্বী মিভ্রাবরুণয়োর- 
ভবতাম্‌ ॥ ৫1. 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সেইরূপ উৎসর্গ প্রভৃতি মিত্রের 
অসাধারণ পুন্তরগণের কথা পরে বলিবেন। মিত্র ও 
ব্রুণের সাধারণ পৃত্রদ্বয়ের কথা বলিতেছেন-_অগস্ত্য 
ও বশিষ্ঠ এই খধিযুগল মিত্র ও বরুণ হইতে উৎপন্ন 
হইয়াছিলেন || ৫ 1 


রেতঃ সিষিচতুঃ কুস্তে উব্বশ্যাঃ সম্নিধো দ্রততম্‌। 
রেবত্যাং মিত্র উৎসর্গমরিম্টং পিপ্পলং ব্যধাৎ ॥৬॥। 
অন্বম্নঃ উব্র্বশ্যাঃ সনিধো দ্রুতং (ক্ষরিতং ) 
রেতঃ (মিন্রাবরুণৌ উভো অপি) কুস্তে সিষিচতুঃ 
(অতঃ কুস্তাৎ জাতো অগত্ত্যবশিষ্ঠোৌ উভয়োঃ সাধা- 
রণপূত্রৌ ইত্যর্থঃ) মিন্রঃ রেব্ত্যাং (ভাষ্যায়াম্‌ ) 


উৎসর্গম্‌ অরিষ্টং পিগ্পলম্‌ উেৎসর্গাদীন্‌ ত্রীন্‌ অসা- 


ধারণপুন্রান্‌ ) ব্যধাৎ ( জনম্সামাস ) ॥ ৬ ॥ 


শীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৬৷ ১৮।৩-৮ 
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অনুবাদ-_-উব্বশীকে দর্শন করিয়া তৎসন্নিধানে 
মিত্র (অদিতির দশম পুন্র) ও বরুণের রেতঃ স্খলিত 
হইলে উভয়েই এ রেতঃ কুম্তমধ্যে স্থাপন করিলেন, 
কুম্ত হইতে অগস্ত্য ও বশিষ্ঠ-_এই দুই পুন্র জন্মগ্রহণ 
করেন; ইহারা উভয়ের সাধারণ পুন্তর। মিন্র-নামক 
আদিত্য স্বভার্থ্যা রেবতীর গভেও উৎসর্গ, অ্রিষ্ট ও 
পিপপল-নামে পত্রত্রয় উৎপাদন করেন ৷৷ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__যতো রেত ইত্যাদি কুত্তে রেতঃ সিষি- 
চতুঃ সমানমিতি শুতেঃ । দ্রততং স্কন্নমূ ॥৬ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যেহেতু রেতঃ” ইত্যাদি__ 
উব্র্বশী-দর্শনে মিত্র ও বরুণের রেতঃ স্খলিত হওয়ায় 
উভয়েই উব্বশীর সমক্ষে কুত্তের মধ্যে বীর্যাধান 
করেন, উহা হইতে অগস্ত্য ও বশিষ্ঠের উৎপত্তি হইয়া- 
ছিল। শ্তিতে উক্ত আছে-_-“রেতঃ সিষিচতুঃ 
সমানম্‌ ৷” দ্রততং_ক্ষরিত ॥ ৬ ॥ 


রী 


পৌলোম্যামিন্দ্র আধত ভ্রীন্‌ পুন্রনিতি নঃ শুচতম্‌। 
জয়ন্তম্থষভং তাত তৃতীয়ং শমীঢ় যং প্রভুঃ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ হে ) তাত, প্ৰভুঃ (স্বর্গরাজঃ ) ইন্দ্রঃ 
পৌলোম্যাং ( ভাষ্যায়াং শচীদেব্যাং ) জয়ন্তম্‌ খষভং 
তৃতীয়ং মীঢুষম্‌ ইতি (জয়ন্তাদীন্‌ ) ত্রীন্‌ পুন্রান্‌ 
আধত্ত (উৎপাদয়ামাস) ইতি নঃ (অঙ্মাভি) *চতম্‌ 
ইতি | ৭1 
অনুবাদ হে রাজন! অদিতির একাদশ পুত্র 
স্বর্গের প্রভূ ইন্্র-নামক আদিত্যের পৌলোমী-নাশনী 
ভাষ্যার গর্ভে জয়ন্ত, খষভ ও মীঢষ__এই তিন পুত্র 
জন্মগ্রহণ করেন, ইহা আমরা শুনিয়াছি ॥ ৭ | 


উরুক্রমস্য দেবস্য মায়া-বামনরূপিণঃ । 

কান্ত পত্র্যাং বৃহচ্ছে 1কস্তস্যাসন্‌ দৌভগাদয়ঃ ৮) 
অন্বয্নঃ--.মায়া-বামনরূপিণঃ স্বেরূপভূতয়া নিত্য- 
শক্যা বামনরূপবতঃ ) উররক্রমস্য দেবস্য (ভগবদ- 
বতারস্য ) কীন্তো পত্ব্যাং ( কীত্তিসংজ্ঞায়াং পত্র্যাং ) 
বহৎশ্রোকঃ ( তৎসংজ্ঞকঃ পুন্রঃ জাতঃ) তস্য (চ) 

সৌভগাদয়ঃ € পুত্রাঃ ) আসন্‌ ৷ ৮ ॥ 
অনুবাদ--যিনি স্বস্বরূপভূত নিত্যশক্তিপ্রভাবে 


পা পালা পাপী ++ ৮ পপ ০.৯... 
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পাশা) 


অবতীর্ণ হইয়াছিলেন, সেই ভগবদবতার উরুকক্রমের 
নিন পড়্ীতে বৃহৎগ্লোক-নামক পনর জন্মগ্রহণ 
করেন, এ বুহৎগ্লোকের ‘সোভগ’ প্রভৃতি পূত্র জন্মে 
| ৮11 

বিশ্বনাথ মায়য়়া স্বরাপশভন্যা বামনরূপবতঃ 
স্বরাপভূতয়্া নিত্যশভ্তয্যা মায়াখ্যয়া যৃতঃ; “অতো 
মায়াময়ং বিষ্ণং প্রবদন্তি মণীষিণঃ’ ইতি মাধ্বভাষ্য- 
প্রমাণিতশ্ুচতেঃ ॥ ৮ |] 

টীকার বঙানুবাদ-__“মায়া-বামনরূপিণঃ”__ মায়া 
অর্থাৎ স্বরাপ শক্তির দ্বারা বামনরাপধারী, অর্থাৎ ভগ- 
বান্‌ উকরুক্রম মায়া নামক স্বপ্বরাপভূতা নিত্যশক্তির 
সহিত যৃক্ত। মাধ্বভাষ্য প্রমাণিত শুনতিতে উক্ত হই- 
য়াছে__“অতো মায়াময়ং ইত্যাদি, অর্থাৎ এই নিমিত্তই 
মনীষিগণ বিষ্ণকে মায়াময় বলিয়া থাকেন ॥ ৮॥ 


——--.--— —-— শী 


তৎকন্মগুণবীধ্যাণি কাশ্যপস্য মহাত্মনঃ । 
পশ্চাদ্বক্ষ্যামহেহদিত্যাং যথেবাবততার হ ॥ ৯॥ 

অন্বয়ঃ-_মহাত্সনঃ কশ্যপস্য তৎকৰ্স্মগুণবাীয্যাণি 
(ত্প্রসিদ্ধং কর্ম তথা গুণবীর্যাণি চ) যথা এব 
(চ) অদিত্যাম অবততার হ (তৎসব্বং) পশ্চাৎ 
( অষ্টমস্কন্ধে ) বক্ষ্যামহে (কথয়িষ্যামঃ ) ৷৷ ৯ ॥| 

অন্বাদ- মহাত্মা কশ্যপের পুত্র উকরুক্রমের 
ত্রিপাদ দ্বারা ব্রিভৃবন আক্রমণ প্রভৃতি প্রসিদ্ধ কর্ম 
স্বতভ্তান্গ্রহাদিণ্ণ আর সর্র্বশজ্যাদি বাধ্য এবং 
তাহার অদিতির গর্ভে জন্মগ্রহণ প্রভৃতি বিষয় পশ্চাৎ 
(অষ্টম স্কন্ধে ) বৰ্ণন করিব । ৯॥। 

বিশ্বনাথ-_ পশ্চাদম্টমক্কন্ধে ॥ ৯ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পশ্চাৎ'__পরে অস্টমস্ষন্ধে 
(বামনদেবের জন্মববত্তান্ত বলা হইবে ৷) ॥ ৯ 


পপর লা Seed 


অথ কশ্যপদায়াদান্‌ দৈতেয়ান্‌ কীর্তয়ামি তে। 
যন্ত্র ভাগবতঃ শ্রীমান্‌ প্রহাদো বলিরেব চ ৷ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অথ দৈতেয়ান্‌ ( দিত্যাং ভাষ্যাং 
জাতান্‌ ) কশ্যপদায়াদান্‌ কেশ্যপস্য দায়াদান্‌ পুন্রান্‌) 
তে (তুভ্যং ) কীর্তয়ামি যত্ৰ ভাগবতঃ শীমান্‌ বলিঃ 
প্রহাদঃ চ (জাতঃ ) 1 ১০ ॥ 


ষ্ঠক্ষন্ধঃ 


৩২৩ 





অনুবাদ-_এক্ষণে কশ্যপের দিতিগর্ভজাত দৈতেয় 
পুত্রগণের সম্বন্ধে তোমার নিকট কীর্তন করিতেছি, 
যাহার বংশে পরম ভাগবত শ্রীমান্‌ বলি ও প্রহলাদ 
আবির্ভূত হন ॥ ১০ | 

বিশ্বনাথ--অথেতি কথান্তরারস্তে দায়াদান্‌ পৃত্রান্‌ 
দৈতেয়ান্‌ দিত্যাং জাতান্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'অথ'অনন্তর, ইহা অন্য 
কথার আরস্তে উক্ত হইয়াছে । “দায়াদান্‌*__ পুন্রগণ । 
“দৈতেয়ান্'__দিতির গর্ভজাত সন্তানগণ ॥ ১০ ॥ 





দিতেদ্বাবেব দায়াদৌ দৈত্যদানববন্দিতৌ । 
হিরণ্যকশিপূন্নাম হিরণ্যাক্ষঞ্জ কীত্তিতো || ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দিতেঃ দৈত/)দানববন্দিতো হিরণ্য- 
কশিপূঃ হিরণ্যাক্ষঃ চ নাম দৌ এব দায়াদৌ ( পূল্লো 
প্রথমং জাতো তৌ চ তৃতীয় স্কন্ধে ) বীত্তিতো ॥১১॥৷ 
অনুবাদ- প্রথমতঃ দিতির গর্ভে দৈত্যদানববন্দিত 
হিরণ্যকশিপু ও হিরণ্যাক্ষ-নামক দুই পুন্র জন্মগ্রহণ 
করে (এ বিষয় তৃতীয়স্কন্ধে বণিত হইয়াছে) || ১১ ॥| 


লা পা লা 
— — 


হিরণ্যকশিপোভাষ্যা কয়াধুনাম দানবা । 
জন্তস্য তনয়া সা তু সুষুবে চতুরঃ সূতান্‌ ॥ ১২ ॥ 
সংহ্রাদং প্রাগন্হাদং হ্রদং প্রহাদমেব চ। 
তৎস্বসা সিংহিকা নাম রাহুং বিপ্রচিতোহগ্রহীৎ ॥১৩ 
অন্বয়ঃ___জন্তস্য তনয়া কয়াধুঃ নাম দানবী 
হিরণ্য কশিপোঃ ভার্যা €আসীৎ) সা তু প্রাক সং- 
হাদং অনুহ্থাদং হ্রাদং প্রহ্াদম্‌ এব চ চতুরঃ সুতান্‌ 
( পুল্রান্‌ ) সৃষুবে (জনয়ামাস ) সিংহিকা নাম তৎ- 
স্বসা (প্রহলাদভগিনী ) বিপ্রচিতঃ € দানবাৎ স্বভর্তৃঃ 
সকাশাৎ) রাহুং পেন্ত্রম্) অগ্রহীৎ প্রোপ)॥ ১২-১৩ ॥ 
অনুবাদ-_জন্তাসুরতনয়া কয়াধুনাম্নী দানবী 
হিরণ্যকশিপূর পত্নী ছিলেন । তিনি ক্রমে সংহাদ, 
অনুহ্রাদ, হাদ ও প্রহ্বাদনামক চারিপুত্র প্রসব করেন ; 
এই পুন্রচতুষ্টয়ের ভগিনীর নাম সিংহিকা। সিংহিকা 
স্বভর্তা বিপ্রচিৎ দানব হইতে রাহুকে পুন্ত্ররূপে প্রাপ্ত 
হয় ৷৷ ১২-১৩ ॥ 


ANA NAN AN INN লস সপ সা NS SA NA ৯৯ 


৩২৪ 


বিশ্বনাথ--বিপ্রচিতো দানবাৎ পত্যুঃ সকাশাৎ 
রাছং পূত্রমগ্রহীৎ প্রাপ ॥ ১২-১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানবাদ-_“বিপ্রচিতঃ'__নিজ পতি “বিপ্র- 
চিৎ’ নামক দানব হইতে সিংহিকা রাহুকে পুন্ররূপে 
প্রাপ্ত হন ৷ ১২-১৩ ॥ 


Co, পর পপ 


শিরোহহরদ্‌ যস্য হরিশ্চন্রেণ পিবতোহম্বতম্‌ । 
সংহ্রাদস্য 'মতিভাষ্যাসূত পঞ্চজনং ততঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয্মঃ-_হরিঃ চল্রেণ আম্বতং পিবতঃ যস্য 
(রাহোঃ ) শিরঃ অহরৎ ; সংহ্রাদস্য ভার্যা মতিঃ 
(নাম্নী ) ততঃ ( সংশহ্রাদাৎ ) পঞ্চজনং (তৎসংজ্ঞকং 
পুত্রম্‌ ) অস্ত (জনয়ামাস ) ৷৷ ১৪ ৷৷ 
অন্বাদ-_অম্থৃত পান করিতেছিল বলিয়া শ্রীহরি 
চন্রদ্বারা এই রাহুর শিরশ্ছেদন করিয়াছিলেন । সং- 
হাদের ভাষ্যার নাম মতি। সে সংহ্রাদের সংসর্গে 
পঞ্চজন-নামক পুত্রকে প্রসব করে ॥ ১৪ ॥ 


পাশ শিস! ——— 


হ্রাদস্য ধমনিভাষ্যাসূত বাতাপিমিল্বলম্‌ । 
যোইগস্ত্যায় ত্বতিথয়ে পেচে বাতাপিমিল্বলঃ ১৫ ॥। 


অন্বয়ঃ_হ্াদস্য ভাষ্যা ধমনিঃ বাতাপিম্‌ ইল্বলং 
(চ) অস্ত; যঃ তু (ইল্বলঃ ) অতিথয়ে অগস্তায় 
( অগস্ত্যং ভোজয়িতুং মেষরূপধরং ) বাতাপিং পেচে 
(পাকং কৃত্বা দদৌ তম্‌ ইল্বলং, যংচ পেচে তং 
বাতাপিং চ অস্তে ইতি ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_হ্ু।দের ধমনী-নাম্নী ভা্য্যা বাতাপি ও 
ইলবল নামে দুই পুত্র প্রসব করে, যে ইল্বল অতিথি 
অগস্ত্যকে ভোজন করাইবার জন্য মেষরূপী বাতাপিকে 
পাক করিয়া দিয়াছিল ॥ ১৫ ॥। 


বিশ্বনাথ-_য ইল্বলঃ অগস্তায় অগস্ত্যং ভোজয়ি-' 


তুং বাতাপিং মেষরাপং পেচে ৷৷ ১৫ ॥ 

টীকার বানুবাদ-_“যঃ ইলবলঃ__-এই ইলবলই 
অতিথি অগস্ত্যের প্রাণনাশের উদ্দেশ্যে তাহাকে ভোজন 
করাইবার জন্য মেষরূপধারী বাতাপির মাংস পাক 
করিয়াছিল ৷ ১৫ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


এ 


[ ৬।১৮।১২-১৮ 
২৮০ নিউ ৮০৯০০০১০2৭5 MNOS Cea eA 
অনুহ্রাদস্য সহয্যায়াং বাস্কলোঁ মহিযিজ্তথা । 
বিরোচনস্ত প্রাপ্্রাদিদেব্য।ং তস্যাভবদ্বলিঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সূর্য্যায়াং (ভাষ্যায়াং ) অনুহাদস্য 
বাস্কলঃ তথা মহিষঃ চে দো পূত্পো জাতৌ)। বিরো- 
(তম্নামকঃ ) তু প্রাহ্রাদি (প্রহলাদস্য পৃন্রঃ) 
অভবৎ তস্য (বিরোচনস্য ) দেব্যাং (ভার্ষ্যায়াং) 
বলিঃ (পুন্রঃ ভাভবৎ ) ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ- _অনৃত্রাদের সূ্য্যা-নাম্নী ভাৰ্য্যা হইতে 
বাঞ্কল ও মহিষ এই দুই পত্র জন্বো। প্রহলাদের পৃন্র 
বিরোচন, বিরোচনের দেব-নাম্নী ভার্য্যা হইতে বলি 
জন্মগ্রহণ করেন ॥ ১৬ ॥ 


পল লা 


বাণজ্যেষ্ং পৃভ্রশতমশনায়।ং ততোহভবৎ । 
তস্যানুভাবং সুশ্নেক্যং পশ্চাদেবাভিধাস্যতে ৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ (বলেঃ সকাশাৎ ) অশনায়াং 
(ভাষ্যায়াং) বাণজ্যেষ্ঠং (বাণঃ জ্যেষ্ঠঃ যচ্মিন্‌ তৎ) 
পৃন্রশতম্‌ অভবৎ ; তস্য (বলেঃ) অনুভাবং সুশ্লো- 
ক্যং ( যশঃ.) পশ্চাৎ এব (অম্টমস্কন্ধে) অভিধাস্যতে 
( কথয়িষ্যতে ) 1] ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ-__অনন্তর বলির গরসে অশনার গর্ভে 
সাতপুত্রের জন্ম হয় ; তাহাদের মধ্যে বাণই জ্যেষ্ঠ । 
বলির প্রভাব অতিশয় প্রশংসনীয় ; পশ্চাৎ অষ্টম- 
স্কন্ধে উহা বলা হইবে ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্য বলেঃ অনুভাব্মিত্যার্ষং ; বাহ্য- 
কন্ম সম্বন্ধেন বা ১৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“তস্য অন্ভাবং_সেই মহা- 
রাজ বলির EL প্রভাব পরে ( অস্টম স্কন্ধে ) 
বলা হইবে । 


(উক্ত কর্মে প্রথমা" অনুভাবঃ সুশ্লোকঃ* হওয়া উচিত 
ছিল ) ॥ ১৭1] 





বাণ আরাধ্য গিরিশং লেভে তদ্গণমৃখ্যতান্‌ । 
বৎপাশ্রে ভগবানাস্তে হৃদ্যাপি প্রপালকঃ ॥ ১৮ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_বাণঃ গিরিশং (শিবম্) আরাধ্য তদ্‌- 
শগমুখ্যতাং (তস্য গণেষ্‌ পার্যদাদিহ মুখ্যতাং প্রাধা- 
গ্যাং ) লেভে ( তঙ্মিন্‌ তৎকুপাধিক্যং কি বক্তব্যং ); 


৬1১৮1১৮-২২ | যক্ষা 





মি পলা, সপ 


হি (যঙ্গমাৎ ) পুরপালকঃ € সন্‌ ) ভগবান্‌ (শিবঃ) 
যৎপার্থে (যস্য বাণস্য পার্খে ) অদ্য অপি আস্তে 
1 ১৮ || 

অনুবাদ-_বাণ শিব আরাধনা করিয়া শিবপার্ষদ- 
গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ হইয়াছিলেন । ভগবান্‌ শিব পর- 
পালকরাপে অদ্যাপি বাণের পার্খে বর্তমান আছেন 
|| ১৮ || 


মরুতশ্চ দিতেঃ পৃন্রাশ্চত্বারিংশন্নবাধিকাঃ । 
ত আলন্নপ্রজাঃ সব্বে নীতা ইন্দ্রেণ সাত্মতাম্‌ ॥১৯৷৷ 

অন্বশ্মঃ--নবাধিকাঃ চত্বারিংশৎ মরুতঃ দিতেঃ 
পত্রাঃ ( আসন্্‌ ) তে সব্বে ( মরুতঃ ) অপ্রজাঃ 
(অপ্ৰজসঃ পন্রহীনাঃ ) আসন্‌ ; ইন্দ্রেশ ( সৰ্ব্বে ) 
সাত্মতাং ( সমানরূপতাং ) নীতাঃ (প্রাপিতা ইত্যর্থঃ) 
॥ ১৯ || 

অনুবাদ _-উনপঞ্চাশৎ মরুদ্গণও দিতির পুত্র ! 
তাহারা অপুন্রক ছিলেন ৷ দেবরাজ ইন্দ্র তাহাদিগকে 
দেবত্ব দান করেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ সাত্সতাং সমান-স্বভাব্তাং দেবত্বং 
প্রাপিতা ইত্যর্থ৪ ৷৷ ১৯ ॥ 

টীকার বজান্বাদ-_সাত্মতাং__সাত্মতা বলিতে 
সমান স্বভাবতা, অর্থাৎ দেবত্ব লাভ করাইয়াছিলেন 
|| ১৯ || 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
কথং ত আস্রং ভাবমপোহো্যোৎপত্তিকং গুরো। 
ইন্দ্রেণ প্রাপিতাঃ সাত্ম্যং কিং তৎ সাধু র্লুতং হি তৈঃ॥২০ 


অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ,_-( ওহে ) গুরোঃ, তে 
(মরুতঃ) ওৎপত্তিকং (জন্মানুরূপম্‌ ) আসুরং 
ভারং (ক্রৌর্য্যাদিকং ) অপোহ্য (সন্ত্যজ্য ) কথং 
(কেন হেতুনা ) ইন্দ্রেণ সাত্যং (দেবত্বং) প্রাপিতাঃ ; 
তৈঃ (অসুরৈরপি ) তৎ ( তাদূশং ) কিং সাধু ( সৎ- 
কম্ম দেবত্বলাভজননং) ক্কৃতং (পূর্ব্বজন্মনি অনুষ্ঠিতং 
তৎ সৰ্ব্বং বদ ইতি শেষঃ ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ__মহারাজ পরীক্ষিৎ বলিলেন” হে গুরো, 
সেই উনপঞ্চাশৎ মরুদ্গণ জন্মাবধি অসূরভাবাপন ! 


৩২৫ 
ইন্দ্র তাহাদিগকে অসুরভাব পরিত্যাগ করাইয়া দেবত্র 


প্রদান করিলেন কেন £ তাহারা কি কোন সৎকর্ম 
করিয়াছিল £2 ২০ ॥ 


ইস্মে শ্রদ্দধেত ব্ৰহ্মম্ন যয়ো হি ময়া সহ। 
পরিজ্ঞানায় ভগবংস্তন্নো ব্যাখ্যাতুমহঁসি ॥ ২১ ৷ 


অন্বয়ঃ-€হে) ব্ৰহ্মন্‌, ময়া সহ ইমে জেমস্তাঃ) 
খষয়ঃ হি ( অপি এতস্য পৃষ্টস্য ) পরিজ্ঞানায় শ্রদ্দ- 
ধতে (ইচ্ছন্তি) হে ভগবন্‌, তৎ (তস্মাৎ) ন 
( অস্মাকম্‌ এতদ্‌ ) ব্যাখ্যাতুম্‌ অহসি ৷ ২১ ॥। 

অনুবাদ- হে ব্রহ্মন্, আমার সহিত এই খষিগণ 
এই জিজ্ঞাসিত বিষয় জানিবার জন্য উৎসুক হইয়া- 
ছেন, অতএব হে মহাত্মন, এ বিষয় আমাদিগের 
নিকট কীর্তন করুন ৷৷ ২১। 

বিশ্বনাথ-ইমে মুনয়ঃ শ্রদ্দধতে ইতি স্বস্যৈব 


শ্রদ্ধাং মৃনিস্বারোপয়তি । রহস্যমর্থং তান্‌ জাপয়ি- 
তুম্‌ ॥ ২১ ॥ 


টীকার বজান্বাদ-__ইমে শ্রদ্দধতে’__এই মুনি- 
গণ আমার সহিত এবিষয় অবগত হইবার জন্য 
আগ্রহান্বিত হইয়াছেন, এখানে নিজের শ্রদ্ধা মুনিগণে 
আরোপ করিতেছেন সেই রহস্য বিষয় তাহাদিগকে 


জানাইবার জন্য আমাদিগের নিকট বিশেষরাপে বণন 
করুন ৷৷ ২১ ৷ 


শ্রীসৃত উবাচ__ 

তদ্বিষ্ণরাতস্য স বাদরায়ণি- 

বঁচো নিশম্যাদতমল্সমর্থবৎ । 

সভাজয়ন্‌ সম্নিভূতেন চেতসা 

জগাদ দন্রায়ণ স্ব্বদর্শনঃ ৷ ২২ ॥ 

অন্বগয়ঃ_শ্ৰীসূতঃ,_উবাচ (হে) সন্ৰায়ণ, (সত্ৰম্‌ 

অয়নম্‌ আশ্রয়ঃ যস্য ইতি তথা তৎসম্বোধনে হে 
সত্রায়ণ, শোনক, ) আদৃতং ( সাদরম্‌ ) অল্পং (মিতা- 
ক্ষরম্‌ ) অর্থবৎ (বহ্বর্থযুক্তং ) বিষ্ণুরাতস্য তৎ বচঃ 
নিশম্য (শ্তত্বা ) সৰ্ব্বদৰ্শনঃ ( সব্বজ্তঃ ) সঃ বাদ- 
রায়ণিঃ (শ্রীগুকঃ ) নিভূৃতেন (আনন্দপূর্ণেন) চেতসা 
(তং) সভাজয়ন্‌ সন্‌ (সৎকুব্বন্‌ সন্) জগাদ (উত্তরং 
দত্তবান্‌ ) ৷৷ ২২ ৷৷ 


০০০৮০৯০৯৯৯৭ ০৮৯ লি. সি... ৯৩. সা... লা. পাপা লা 


৩২৬ 

অনুবাদ- শ্রীসৃত বলিলেন,__হে শৌনক, পরী- 
ক্ষিতের আদরযুক্ত পরিমিতাক্ষর সারগর্ভবচন শ্রবণ 
করিয়া সৰ্ব্বজ্ঞ বাদরায়ণি €শ্রীশুক ) সানন্দে তাহার 
প্রশংসা করিতে করিতে উত্তর দিয়াছিলেন ॥ ২২ ৷ 

বিশ্বনাথ__অর্থবৎ অনেকার্থযুক্তম্‌ ; তন্রেকো 
জিজ্ঞাসিতোহর্থো হুসমাদুপাখ্যানাল্লভ্যতে । যথা পর- 
হিংসামভিসঙ্ধায়াপি তামসীং ভগবভ্তক্তিং কুব্বন্ন শুদ্ধ- 
চিত্তোহপি নিশ্চলা-মতামসীং ভক্তিমান্ষঙ্গিকীং সং- 
সারান্মুক্তিং চিত্তশুদ্ধিং প্রাপ্ত্যা পরজিঘাংসানিরত্তিঞ 
লভত হইত্যনত্র দিতিরেব প্রমাণম্, তথা কুটিলচিত্তা 
বিবেকিনোহপি যান্‌ দোষান্‌ পরেষাং পশ্যন্তি, তানেব 
দোষান্‌ স্বস্মিন্‌ স্িতানপি ন পশ্যন্তি ইত্যন্ত্র কৃমিবিড়ি- 
ত্যাদিকবচনাৎ দিতিরেব প্রমাণমিতি দ্বিতীয়ঃ ৷ 
স্ত্রীমায়য়া 'মহাবিজোহপি প্রতাধ্যো ভবতীত্যত্র কশ্যপ এব 
প্রমাণমিতি তৃতীয়ঃ। অল্পং মিতাক্ষরং সনিভূতেন 
সম্পর্ণেন একাগ্রীকৃতেন্যেত্যর্থঃ। হে সন্রায়ণ, শৌনক ৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_অর্থবৎ__অনেক অর্থযুক্ত ৷ 
তন্মধ্যে একটি জিজ্ঞাসিত অর্থ এই উপাখ্যান হইতে 
পাওয়া যাইবে । যেমন অপরের প্রতি হিংসার উদ্দে- 
শ্যেও তামসিক ভগবভ্ক্তি করিতে করিতে অশুদ্ধ 
চিত্তও নিশ্চলা অতামসী ভক্তি এবং আনূষ্জিকভাবে 
সংসারে মুক্তি ও চিত্তের শুদ্ধতা প্রাপ্তির দ্বারা পরজি- 
ঘাংসার নিরত্তি লাভ করে, এই বিষয়ে দিতিই প্রমাণ । 
সেইরূপ কুটিলচিত্ত বিবেকিগণও অপরের যে দোষ- 
গুলি দেখেন, সেই সকল দোষ নিজেতে থাকিলেও 
দেখিতে পান না, এই বিষয়ে “কৃমি বিহু ভস্ম- 
সংক্তিত' (২৫ শ্লোক ) দেহের রক্ষার জন্য যে পর- 
দ্রোহ করে, ইত্যাদি বাক্যে দিতিই প্রমাণ-_ইহা 
দ্বিতীয় । স্ত্রীলোকের মায়ায় মহাবিজ জনও প্রতারিত 
হইয়া থাকেন-_এই বিষয়ে কশ্যপই প্রমাণ ইহা 
তৃতীয় ৷ “অল্পম্*_বলিতে পরিমিত অক্ষরযুক্ত। 
'সনিভূতেন'__সম্পর্ণভাবে, একাগ্রচিত্তে-__-এই অথ | 
“হে সন্ত্রায়ণ”_হে শোনক ! ইহা সম্বোধনে, ॥ ২২ || 


শী শত শত শ্ 


শ্রীশক উবাচ-_ 
হতপূত্ৰা দিতি শন্তরুপাফ্িগ্রাহেণ বিষ্ণনা । 
মন্যনা শোকদীপ্তেন ভ্বলভী পর্য্যচিন্তয়ৎ ॥।.২৩ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতমূ 


[ ৬1১৮।২২-২৫ 
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অন্বয়ঃ__শ্রীশকঃ উবাচ, 1 শক্ষপাধিগ্রাহেণ 
(শক্রস্য পৃষ্ঠতঃ সহায়েন পরোক্ষসাহায্যকর্তা ইত্যর্থঃ) 
বিষ্ণনা হতপুন্রা (হতো পূত্রৌ হিরণ্যকশিপু হিরণ্যান্সৌ 
যস্যাঃ সা) দিতিঃ শোকদীপ্তেন শোকেন হেতুনা 
দীপ্তেন প্রত্বলিতেন ) মন্যুনা (ক্রোধেন ) জ্বলত্তী 
( সতী ) পধ্যচিন্তয়ৎ (চিন্তিতবতী ) ৷৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুক বলিলেন, ইন্দ্রের সহায়তা 
অর্থাৎ পরোক্ষভাবে ইন্দ্রকে সাহায্য করিবার উদ্দেশে 
বিষ্ণ হিরণ্যক্ষ হিরণ্যকশিপুকে বিনষ্ট করিলে হত- 
পন্রা দিতি শোক প্রদীপ্ত ক্রোধে প্রত্বলিত 
করিতে লাগিলেন ৷৷ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- শক্রস্য পাঞ্চিগ্রাহেণ পুষ্ঠতঃ সহায়েন 
পরোক্ষসাহায্যকন্ত্রে ত্যর্থঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানবাদ-_শন্রু-পাঞফ্চগ্রাহেণ”_ ইন্দ্রের 
পরোক্ষ সাহায্যকত্তা বিষ্ণ কর্তক-__এই অর্থ ॥ ২৩ ॥ 


হইয়া চিন্তা 





কদা নু ভ্রাতৃহত্ত রমিন্দ্িয়ারামমূল্ণম্‌ । 
অক্রিন্নহৃদয়ং পাপং ঘাতয়িত্বা শয়্ে সুখম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__ইন্দ্রিয়ারামং (পাপাচারং) ভ্রাতহস্তারং 
(ভ্রাতরৌ হিরণ্যকশিপৃ-হিরণ্যাক্ষৌ তয়োবিষ্ণদ্বারা। 
হন্তারম্‌ অতএর ) উল্বণং (ভ্রুরম্) অক্রিম্নহাদয়ং 
(কঠিনচিত্তম্‌ ) পাপম্‌ হেন্দ্রং) ঘাতয়িত্বা (মারয়িত্বা) 
কদানু (অহং ) সুখং শয়ে ( সূখেন নিদ্রাং কুর্য্যাম্‌ 
ইতি তচিন্তয়ৎ ) ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-__ইন্ৰিয়সূখপরায়ণ বিষ্ণদ্বারা ভ্রাতৃদয়ের 
বিনাশক ( কেননা, হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপু-ইন্দ্রের 
বৈমান্রেয় ভ্রাতা) ক্র, কঠিনচিত্ত, পাপিষ্ঠ ইন্দ্রকে 

মারিয়া কবে আমি সুখে নিদ্রা যাইব ? ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__উল্বণং ক্ররম্‌ ; স্খং শয়ে স্খেন 
নিদ্রামীত্যর্থঃ ॥ ২৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _-“উল্বণং,__জ্রুর ইন্রকে 


বিনাশ করাইয়া, 'সুখং শয়ে”__-সুখে নিদ্রা যাইব 
এই অর্থ ॥ ২৪ ॥, 


ক্বমিবিড়ভস্মসংজ্ঞাসীদ্যস্যেশাভিহিতস্য চ। 
'ভতপ্রুক্‌ তৎক্ৃতে স্বার্থং কিং.বেদ নিরয়ো যতঃ11২৫ 
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ভান্বয়ঃ-ঈশাভিহিতস্য চ (জীবিতকালে ঈশঃ 
প্ৰভুঃ ইতি অভিহিতস্য অপি) যস্য (পূৰ্ব্বেষাং রাজ্তাং 
দেহস্য ) কৃমিবিডু ভস্মসংজ্ঞা ( মরণানত্তরং দ্বিত্রি- 
দিনাবস্থিতস্য ক্লুময়ঃ ইতি, শ্বাদিভিভক্ষিতস্য বিষ্ঠা 
ইতি, দগ্ধস্য তু ভস্ম ইতি সংজ্ঞা নাম) আসীৎ ; 
তৎকৃতে) তস্য দেহস্য অথে যঃ) ভূতগ্রুক্‌ (ভুতেভ্যঃ 
দ্ুহ্যতি সঃ) কিং স্বার্থং বেদ (জানাতি ন জানাত্যেব) 
যতঃ (ভূতদ্রোহাৎ ) নিরয়ঃ (নরকপাতঃ ভবতি ) 
| ২৫ || 

অন্বাদ-__অধীশ্বর বা রাজা নামে খ্যাত যে সকল 
ব্যক্তিগণের দেহ কৃমি, বিষ্ঠা ও ভস্মরূপে পরিণত 
হইয়াছে ( মরণান্তর দেহ রাখিলে পচিয়া কৃমি হয়, 
কুর্কুরাদি দ্বারা ভক্ষিত হইলে বিষ্ঠা, অগ্নিতে দগ্ধ 
হইলে ভস্ম হয় ), সেই দেহরক্ষার জন্য যে ব্যক্তি 
প্রাণি হিংসা করে, সেকি নিজ-স্বার্থ কিছু অবগত 
আছে? অর্থাৎ কিছুই অবগত নছে। ভূতদ্রোহ 
হইতে নরকই হয় ॥॥ ২৫ ]। 

বিশ্ননাথ- ঈশাভিহিতস্য ঈশো রাজেত্যভিহিত- 
স্যাপি দেহস্য মরণানন্তরং দ্বিত্রিদিনাবস্থিতত্বে কৃময় 
ইতি শ্বাদিভির্ভক্ষিতত্বে বিষ্ঠেতি পুন্রাদিভিদ্ত্বে 





ভঙ্মেতি সংজ্ঞা আসীৎ। পূর্ব-পূব্ব-নৃপাণামপি তথা 


দুষ্টত্বাদিতি ভূতনির্দেশঃ, তস্য দেহস্য কৃতে যো 
ভূতেভ্যো দ্রহ্যতি স কিং স্বার্থং বেদ, নৈব, যতঃ 
স্বস্যেব নিরয়ো ভবতি, তঙস্মাদিন্দ্র এব বিবেকশুন্য 
ইতি ব্যঞ্জয়তি ! অথ চ স্বয়মেব বিবেকশুন্যা, যত 
ইন্দ্রং জিঘাংসুঃ স্বয়মপীন্দ্রমেব ভূতদ্রহং স্বয়মক্লিন্ন- 
হৃদয়াপীন্দ্রমেবাক্লিন্নহাদয়ং স্বয়ং স্বার্থানাভিজ্ঞাপি 
ইন্দ্রমেব স্বার্থানভিজ্তং মন্যত ইত্যতো বিবেকোহপ্য- 
বিবেফিনামবিবেকমেব দ্ৃঢ়য়তীতি দশিতম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
টীকার বঙজান্বাদ-__-ঈশাভিহিতস্য'__ঈশ, অর্থাৎ 
রাজা, এই নামে খ্যাত দেহেরও মরণের পর দুই তিন 
দিন ব্যবধানেই (পচনের ফলে ) কৃমি, কুক্ধরাদির 
দ্বারা ভক্ষিত হইলে বিষ্ঠা, পুন্রাদির দ্বারা দাহ করা 
হইলে ভস্ম-__এই সংজ্ঞা প্রাপ্তি হয়, পূর্ব পূৰ্ব্ব নৃপতি- 
গণেরও সেইরূপ দৃম্ট হয় বলিয়া এখানে “আসীৎ' 
এই অতীতকালের তির্েশ । সেই দেহের নিমিত্ত যে 
ব্যক্তি প্রাণিগণের প্রতি হিংসা করে, সে কি নিজ স্বাথ 
জানে? কখনই না; যেহেতু সেই প্রাণিহিংসার ফলে 


৩২৭ 








রা 


নিজেরই নরক হইয়া থাকে, অতএব ইন্দ্রই বিবেক- 
শন্য-_একরূপ ব্যক্ত করিতেছেন । অথচ দিতি নিজেই 
বিবেকশুন্যা, যেহেতু ইন্দ্রের বিনাশেচ্ছ_ হইয়া নিজেও 
ইন্দ্রকে বধ করিতে চাহিতেছেন, ইহা প্রাণিহিংসা 
€ভূতদ্রোহ )1 নিজে 'অক্লিনহাদয়া' অর্থাৎ কঠিন- 
চিত্তা হইয়া ইন্দ্রকে কঠিনচিত্ত এবং নিজে স্বার্থবিষয়ে 
অনভিজ্ঞা হইয়া ইন্দ্রকেও স্থার্থানভিজক্ত মনে করিতে- 
ছেন--ইহার দ্বারা অবিবেকিগণের বিবেকও অবিবে-. 
চনা-প্রসৃতই হয়--ইহা দশিত হইল ॥ ২৫ ॥ 


৮772 শীট রি তত 


আশাসানল্য তস্যেদং প্রুবমুননদ্ধচেতসঃ । 
মদশোষক ইন্দ্রস্য ভূয়াদূযেন সুতো হি মে ॥ ২৬॥ 


অন্বয়ঃ-_ইদং (দেহাদিকং ) ধ্ৰুবং (নিত্যম্‌ ) 
আশাসানস্য (মন্যমানস্য অতঃ) উন্নদ্ধচেতসঃ 
(উন্নদ্ধম্‌ উচ্ছ_খ্বলং চেতঃ যস্য ) তস্য ইন্দ্রস্য মদ- 
শোষকঃ হি (যঃ মদঃ ভ্িলোকেশত্বাভিমানঃ তস্য 
শোধকঃ ) স্তঃ (€ পৃত্রঃ ) যেন (হেতুনা ) মে (মম) 
ভূয়াৎ (ভবে, সঃ হেতুঃ কঃ ইতি অচিন্তয়ৎ ) 
॥ ১৬1] 

অনুবাদ-__ইন্দ্র এই দেহাদিকে নিত্যজ্ঞান করিয়া 
উচ্ছ-খ্বল-চিন্ত হইয়াছে, অতএব সেই ইন্দ্রের মদ- 
শোষণকারী পূন্র যাহাতে লাভ করিতে পারি তাহার 
উপায় করিতে হইবে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__যেনৈব তেন দুশ্চেম্টিতেন হেতুনৈব. 
তস্য মদশোষকঃ সুতো মে ভুয়াদিতি মে প্রা্থ- 
নেত্যর্থঃ। তস্য কথস্ততস্য ইদং দেহাদিকং ধ্রুবং 
নিত্যং আশাসানস্য মন্যমানস্য উচ্ছ, স্লচেতসঃ 1২৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যেন'_ সেইরূপ দুশ্চেম্টিত- 
হেতু সেই ইন্দ্রের “মদশোষকঃ”_গব্বনাশক পুল্ত 
আমার হউক-_ইহা আমার প্রার্থনা-__এই অর্থ । 
কিরূপ ইন্দ্রের £ যে ইন্দ্র এই দেহাদিকে ‘ধ্রুবং আশা- 
সানস্য'___নিত্য মনে করিয়া উচ্ছ,স্বল-চিত্ত হইয়াছে, 
তাহার ॥ ২৬ ॥ | 





ইতি ভাবেন সা ভ্তুরাচচারাসক্রৎ প্রিয়ম্‌ । 
শুশ্তষয়ানুরাগেণ প্রশ্রয়েণ দমেন চ ॥ ২৭ ॥ 





বৰা পাশা শত জল গা আপিল শী পণ, 


৩২৮ 
ভক্ত্যা পরমন়্া সান ও সিডি 
মনো জগ্রাহ ভাবজ্ঞা সস্মিতাপাজবীক্ষণেঃ ৷৷ ২৮ ॥ 


অন্বয্নঃ- ইতি ভাবেন (ইন্দ্রমার কপুন্রলাভাভি 
প্রায়েণ ) সা (দিতিঃ) ভর্তঃ (কশাপস্য ) প্রিয়ম্‌ 
অসকৃৎ (নিরন্তরম্‌) আচচার (€(আচরিতবতী; 
হে) রাজন্‌, ভাবজা ( অভিপ্রায়জা সা) শুশ্ুষয়া 
(সেবয়া ) অনুরাগেণ (প্রেম্ণা ) প্রশ্রয়েণ ( নসশ্রী- 
ভাবেন) দমেন চ (স্েন্দ্রিযনিগ্রহেণ চ) পরময়া 
ভজ্ত্যা (আরাধ্যত্ববৃদ্ধ্যা) মনোজৈঃ ( মনোহরৈঃ ) 
বল্গুভাষিতৈঃ ( মধৃরবচনৈশ্চ ) সঙ্িমতাপাঙ্গবীক্ষণেঃ 
(স্ফিতেন মৃদুহাস্যেন সহিতৈঃ অপাজবীক্ষণৈঃ 
কটাক্ষনিরীক্ষণৈশ্ ) ( ভর্ভুঃ ) মনঃ জগ্রাহ ( বশীচ- 
কার )।। ২৭-২৮ | 

অনুবাদ--এই ভাবিয়া ইন্দ্রমারক-পুন্রলাভাভি- 
প্রায়ে দিতি নিরন্তর কশ্যপের প্রিয় আচরণ করিতে 
লাগিলেন, হে রাজন্, সেই দিতি ভর্তার অভিপ্রায়ান্‌- 
যায়ী শুশ্মুষা, অন্রাগ, নম্রতা, দম ও পরমভক্তি- 
পূর্বক মনোরম মধুরবাক্যে ও স্মিতহাস্যযুক্ত অপাজ- 
বীক্ষণ দ্বারা ভর্তার মন বশীভূত করিলেন 1২৭-২৮।॥৷ 

বিশ্বনাথ-_ভর্তরি তুষ্যতি স্তরীণাং মনোরথঃ, 
সিদ্ধযতি, তস্মাদহং পরিচর্যয়া পতিং তোষয়ামীতি 
ভাবেন ॥ ২৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ স্বামী তুষ্ট হইলে স্ত্রীগণের 
মনোরথ সিদ্ধ হয়, অতএব আমি পরিচর্যার দ্বারা 
পতিরে তুষ্ট করিব--“ইতি ভাবেন'__ এইরূপ স্থির 


করিয়া দিতি স্বামীর প্রিয় আচরণ করিতে লাগিলেন 
1] ২৭-২৮ ॥ 


এবং স্ত্রিয়া জড়াঁভুতো বিদ্বানপি মনোজ্ঞয়া । 
বাঢ়মিত্যাহ বিবশো ন তচ্চিন্রং হি যোষিতি ॥ ২৯॥ 

অন্বয়সঃ_বিদ্বান অপি (কশ্যপঃ ) মনোজ্য়া 
(বিদগ্ধয়া কপটাচার নিপুণয়া ) স্রিয়া এবং (শুশ্দষা- 
দিভিঃ) জড়ীভূতঃ €মোহিতঃ, অতএব ) বিবশঃ 
স্ত্রৌপরতন্ত্রশচ সন্) বাঢ়ং তেব মনোরথং পুরগ়িষ্যামি) 
ইতি (যৎ) আহ্‌, যোষিতি ( স্ৰিয়াং তদ্বিষয়ে 
ইত্যর্থঃ ) তৎ চিন্রম্‌ ( আশ্চৰ্য্যং ) হি ন (ভবতি) 
| ২৯1 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


mee 
mr rs te a a i ee Wao 





সস, 


অন্বাদ--কশ্যপ বিদ্বান হইলেও কপটাচার- 
নিপুণা স্ত্রীর শুশ্নাষায় মোহিত হইয়া স্রী-পরতন্ত্র হই- 
লেন! অতএব “তোমার মনোরথ পূরণ করিব”, 
দিতির প্রতি তাহার এই উক্তি কিছুই আশ্চর্যের বিষয় 
নহে ॥ ২৯ ৷৷ 

বিশ্বনাথ_বাঢ়ং তব মনোরথং 
যদাহ, তন্ন চিন্রম্‌ ৷৷ ২৯ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ “হ্যা, তোমার মনোরথ পুরণ 
করিব* প্রজাপতি কশ্যপের এইরূপ উক্তি আশ্চর্য্য- 
জনক নহে ॥ ২৯ ॥ 


পরয়িষ্যামীতি 


বিলোক্যৈকান্তভূতানি ভূতান্যাদৌ প্রজাগতিঃ। 
স্িয়ং চক্রে স্বদেহাদ্ধং যয়া পংসাং মতিহৃতা 0৩০) 





অন্বয়ঃ (সৃচ্টিপ্রারভ্তে) ভূতানি 
(প্রাণিনঃ) একান্তভূতানি (নিঃসঙ্গানি ) বিলোক্য 
(তেষাং মোহার্থং ) প্রজাপতিঃ € মৈথুনেন স্ৃচ্টি- 
রৃদ্যর্থং ) স্বদেহাদ্ধং স্রিয়ং চক্রে, যয়া (স্ত্রীয়া ) পুংসাং 
মতিঃ হাতা (স্েহপাশেন সবল্ট্যন্মখীকৃতা ) ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ--সৃষ্টির প্রারস্তে প্রজাপতি (ব্রহ্মা ) 
প্রাণিগণকে নিঃসঙ্গ দর্শন করিয়া মৈথুন-ধর্মদারা 
সৃষ্টিবৃদ্ধির জন্য নিজ অদ্ধাগ্জরূপ যে স্ত্রীর সৃষ্টি 
করিয়াছিলেন সেই স্ত্রীগণের দ্বারাই পুরুষের চিত্ত 
অপহৃত হইয়া থাকে ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_একান্তভুতানি নিঃসঙ্গানি মতিহা তা, 
অতএব সংসারপ্রবাহোহবিচ্ছিন্বোহভূদিতি ভাবঃ 
|| ৩০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“একান্তভূতানি,__প্রাণিগণকে 
নিঃসঙ্গ দেখিয়া সৃষ্টির আদিতে প্রজাপতি (ব্রহ্মা ) 
সষ্টিবৃদ্ধির জন্য নিজ দেহের অর্াংশকে স্রীরূপে 
সৃষ্টি করিয়াছিলেন, সেই ভ্রীগণের দ্বারাই পুরুষের 
মন অপহৃত হইয়া থাকে, অতএব সংসার-প্রবাহ 
অবিচ্ছিন্ন হইয়াছে-_এই ভাব || ৩০ ॥ 





এবং শুশ্ুষিতস্তাত ভগবান্‌ কশ্যপঃ স্রিয়া । 
প্রহস্য পরমপ্রাতো দিতিমাহাভিনন্দ্য চ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয্নঃ--(হে) তাত, ভগবান্‌ কশ্যপঃ শ্রিয়া 


৬।১৮।৩১-৩৫ ] 


এবং শুশাঘিতঃ (সন্ ১ পরমন্রীতঃ (জাতঃ ) অভি- 
নন্দ্য (সংশ্লাঘ্য ) প্রহস্য চ দিতিম্‌ ( প্রতি ইদং বক্ষ্য- 
মাণম্‌ ) আহ (সম ) (উবাচ ) ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_হে তাত, তগবান্‌ কশ্যপ স্ত্রীর (দিতির) 
এই প্রকার শুশ্দষায় পরমপ্রীত হইয়া হাস্য ও প্রশংসা- 
পৃবর্বক দিতিকে বলিয়াছিলেন ৷ ৩১ ॥| 


টি “tet CODE 


শ্রীকশ্যপ উবাচ-__ 
বরং বরয় বামোরুহ প্রাতস্তেহহমনিন্দিতে । 
স্রিয়া তর্তরি সুপ্রীতে কঃ কাস ইহ চাগমঃ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ_শ্রীকশ্যপঃ উবাচ,_( হে) বামোকরু, 
(হে) অনিন্দিতে, অহং তে (তব) প্রীতঃ, অেতস্তং) 
বরং বরয় ; ভর্তরি সুপ্রীতে ( সতি ) ইহ চ চেকারাৎ 
পরন্র চ ) স্রিয়াঃ কঃ কামঃ অগমঃ (দুল্লভঃ ভবতি) 
| ৩২ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীকশ্যপ বলিলেন”_হে বামোরু, হে 
অনিন্দিতে ! আমি তোমার প্রতি প্রীত হইলাম, অত- 
এব তুমি বর প্রার্থনা কর ৷ ভর্তা সন্তস্ট হইলে ত্রীর 
ইহকালে কিম্বা পরকালে কোন্‌ কামনা দুল্লভ হয় £ 
॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ__অগমঃ অপ্রাপ্যঃ ৷৷ ৩২ ॥ 
টাকার বজানুবাদ__'অগমঃ*_ অপ্রাপ্য (অর্থাৎ 
স্বামী সন্তস্ট হইলে ইহলোকে বা পরলোকে শ্রীলোকের 
কোন্‌ অভীষ্ট আপ্রাপ্য থাকে 29 ॥ ৩২ ॥ 


পপ : পরা 


গতিরেব হি নারীনাং দৈবতং গরমং সম্থৃতম্‌ । 
মানসঃ সব্বভূতানাং বাসুদেবঃ শ্রিযনঃ পাতি3 ॥৩৩৷৷ 
স এব দেবতা লিলৈর্নামরূপবিকলিতৈঃ । 
ইজ্যতে ভগবান্‌ গুস্ভিঃ স্রীভিশ্চ পতিরূপধূক্‌ ॥ ৩৩1! 
অন্বয়ঃ___নারীণাং পতিঃ এব পরমদৈবতং সম্থৃতং 
(পরমদেবতা পতিঃ খল্বন্র জীব এব ; স কথং পরং 
দৈবতং স্যাত্তত্ৰাহ,_) সৰ্ব্বভূতানাং মানসঃ € মনসি 
স্থিতঃ ) শ্রিয়ঃ পতিঃ (লক্ষমীপতিঃ) বাসুদেবঃ পুংভিঃ 
(কম্মিলাকৈঃ ) নামরূাপবিকল্িতৈঃ ( বিবিধনাম- 
রূপকল্পনৈঃ ) দেবতা-লিন্গৈঃ (দেবতানাং মৃত্তিভিঃ 
যথা) ইজ্যতে (পৃজ্যতে, তথা ) সঃ এব ভগবান 
--৪২ 


য্ঠক্ষন্ধঃ 


০০০৬ রাস পপ... পা... পা. A aah me 
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৩২৯ 
(বাসূদেবঃ ) পতিরূপধূক্‌ (পতিরূপধারী ) স্ত্রীভিঃ 
(ইত্যতে ) ॥ ৩৩-৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_নারীগণের পতিই পরম দেবতা; যিনি 
সব্বভুতের অন্তঃকরণে অবস্থান করিতেছেন, সেই 
লক্মমীপতি বাসদেব যেরূপ ভিন্ন ভিন্ন নামরূপের দ্বারা 
বিভিন্ন দেবমৃত্তিতে কম্মিগণের পূজার পান্তর হন, সেই- 
রূপ সেই ভগবান্ই পতিরপে শ্ত্রীগণের পূজার বিষয় 
হইয়া থাকেন ॥ ৩৩-৩৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ--পতিঃ খল্বন্র জীব এব স কথং পরং 
দৈবতমীশ্বরঃ স্যাত্তত্রাহ,__মানসঃ মনস শ্চিত্তস্যাধি- 
ভাতা যো বাসুদেবঃ, স এব ভগবান হদবতানাং 
লিঙ্গৈশ্চিহৈর্শরজ্যতে কীদুশৈননাম ইন্দ্রাদিরূপং বজহস্ত- 
ত্বাদি, তাভ্যাং বিবিধং কল্সিতৈঃ হিন্দ্রায় স্বাহা’ “অগ্রয়ে 
স্বাহা’ ইত্যাদিভির্নামর।পভেদেন পুংভিঃ কম্সিলোকৈ- 
ভগবানেব ইজ্যতে যথা, তথা স্ত্রীভিং পতিরূপেণেত্যথ $ 
॥ ৩৩-৩৪ ॥| 

টীকার বঙানুবদ-_দেখন--পতি এখানে জীবই, 
সেকিপ্রকারে পরম দেবতা অর্থাৎ ঈশ্বর হইবে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__“মানসঃ* ইত্যাদি, মনের বলিতে 
চিত্তের অধিষ্ঠাতা যে বাস্দেব, তিনিই ভগবান্‌, 
“দেবতালিন্দৈঃ__দেবতাগণের চিহেণ্র দ্বারা পূজিত 
হন। কি প্রকারে? তাহাতে বলিতেছেন-__নাম- 
রূপ-বিকল্িতৈঃ* ইন্দ্রাদি নাম ও বজ্হস্ত প্রভৃতি 
রূপ, তাহাদের দ্বারা বিভিন্নরূপে কল্পিত, অর্থাৎ 
'ইন্দ্রায় স্বাহা, অগ্নয়ে স্বাহা'__ইত্যাদি নাম ও রূপ- 
ভেদে কম্মিলোকের দ্বারা ভগবান্ই যেরূপ পূজিত হন, 
তদ্রুপ স্ত্রীগণ কর্তৃক পতিরূপে সেই লক্ষ্মীপতি ভগবান্‌ 
শ্ৰীহরিই পূজিত হন-__এই অর্থ ॥ ৩৩-৩৪ ॥ 


তস্মাৎ পতিব্ৰতা নাধ্যঃ শ্রেয়স্কামাঃ সুমধ্যমে । 
যজন্তেহনন্যভাবেন পতিমাত্মানমীশ্বরম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
অম্বয়ঃ__€ হে) সূমধ্যমে, ( যস্মাৎ পতিরূপেণ 
ভগবান্‌ এব বর্ত্ততে ) তস্মাৎ শ্রেয়স্কামাঃ ( বিবেক- 
বতাঃ) নার্য্যঃ পতিব্রতাঃ (তদেকপ্ৰবণচিত্তাঃ সত্যঃ ) 
অনন্যভাবেন ( পরময়া ভক্ত্যা ) আত্মানং (আত্মস্বরূ- 
পম্‌ ) ঈশ্বরং পতিং ( পতিরূপং ) যজন্তে ( পূজয়ন্তি ) 
hee ॥ 


০ সল্প 


৩৩০ 


অন্বাদ-হে স্মধ্যমে, যেহেতু পতিরাপে ভগ- 
বান্ই বিরাজ করিতেছেন, সেই হেতু বিবেকবতী 
পতিব্রতা নারীগণ তদেকচিত্ত হইয়া পরম্ভক্তির 
সহিত আত্মরাপ পতি ঈশ্বরকেই পূজা করিয়া থাকেন 
|| ৩৫ || 


সোহহং ত্বয়াচ্চিতো ভদ্রে ঈদুগ্ভাবেন ভক্তিতঃ । 
তং তে সম্পাদয়ে কামমসতীনাং সুদুল ভম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-€( হে) ভদ্রে, ( শুভাচারে, যসমাৎ 9 
ত্বয়া ঈদ্গ্ভাবেন (অলোকিকপ্রকারেণশ ) ভক্তিতঃ 
(প্রেম্ণা) সঃ অহং (পতিরূপঃ) অচ্চিতঃ (তস্মাৎ) 
অসতীনাং (পতিভক্তিরহিতানাং) সুদুর্লভং তে তেব) 
তং কামং (মনোরথং সম্পাদয়ে পুরয়ামি) ৷৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-হে ভদ্রে, যেহেতু এইরূপভাবে তুমি 
ভক্তিপূরঃসর পতিরূপী ভগবান আমাকে অচ্চনা 
করিয়াছ, অতএব যাহা অসতী ন।রীগণের দুর্লভ, 
আমি তোমার সেইরূপ কামনা পূর্ণ করিব ৷৷ ৩৬ ॥ 


ররর রা 


দিতিরুবাচ-_ 
বরদো যদি মে ব্রক্মন্‌ পূত্রমিন্দ্রহণং বরণে । 
অস্থত্যুং স্বতপূত্ৰাহং যেন মে ঘাতিতো সুতো ॥৩৭॥ 
অন্বয়ঃ__দিতিঃ উবাচ,(হে) ব্রহ্মন্, যদি 
(ত্বং) মে বরদঃ (অসি, বরং দদাসি, তদা ) মৃত- 
পুজা অহম্‌ ইন্দ্রহণম্‌ € ইন্দ্রহন্তারম্‌ ) অমৃত্যুং (স্বয়ং 
সৃত্যুশুন্যং ) পৃন্রং রূণে (প্রার্থয়ামি ) যেন (ইন্দ্রেণ 
বিষ্ণনা সহায়ভূতেন ) মে সুতো ঘাতিতো ৷৷ ৩৭ |. 
অনুবাদ দিতি বলিলেন” হে মহাত্মন, আমি 
মুতপুত্রা, যদি আপনি আমাকে বর দিতে ইচ্ছা করেন, 
তবে আমি ইন্দ্রহন্তা অমরপৃন্র প্রার্থনা করি ; কারণ, 
এই ইন্দ্র বিষ্ণর সহায়তায় আমার পুত্র হিরণ্যাক্ষ ও 
হিরণ্য কশিপুকে বিনাশ করিয়াছে ॥॥ ৩৭ 1 
বিশ্বনাথ__ইন্দ্রহণং উন্দ্রহস্তারং হত্তেগত্যর্থত্বাৎ, 
পক্ষে ইন্দ্রানুগম্‌ ৷ 
দেবত্বাদমরখ । উনপঞ্চাশডিরেক এব দেবো মারুত 
ইত্যেকবচনম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ইন্দ্রহণং,_ ইন্দ্রের বিনাশ- 


শ্ীমত্ভাগবতমূ 


অমৃত্যং সবৈর্বরবধ্যং, পক্ষে : 


[ ৬1১৮।৩৫-৩৯ 


ASAIN ASAIN NAAN NNA NANO NN সা সার AO nant fina fn en (OE Oe” HD (EE YY 
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হন্‌ ধাতু গত্যর্থক বলিয়া ইন্দ্রের অনুগত (পুত্র )। 
'অমৃত্যুং_-সকলের অবধ্য, পক্ষে দেবত্ব লাভে 
অমর । উনপঞ্চাশ ভাগে বিভক্ত একই দেবতা 
মারুত- ইহাতে একবচন ॥ ৩৭ ॥ 
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নিশম্য তদ্ধচো বিপ্রো বিমনাঃ পষ্যতপ্যত । 
অহো অধন্মঃ স্মহানদ্য মে সমৃপস্থিতঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-বিপ্রঃ (কশ্যপঃ ) তদ্বচঃ (তস্যাঃ 
দিতেঃ বচঃ ) নিশম্য (শ্চত্বা) বিমনাঃ (বিষণ্পমনাঃ 
সন্‌ ) পর্যতপ্যত ( অনূতাপং চকার ),__অহো অদ্য 
মে সুমহান অধর্সঃ (ইন্দ্রহত্যারূপঃ ) সমুপস্থিতঃ 
|| ৩৮ || 
অনুবাদ দিতির এইরূপ বাক্য শ্রবণ করিয়া 
কশ্যপ বিষণ্পমনাঃ হইয়া অনৃতাপ করিতে লাগিলেন, 
আহা! আজ আমার ইন্দ্রহত্যারূপ সমহান্‌ অধর্্ম 
উপস্থিত হইল ৷৷ ৩৮ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_বিমনা ইতি দিতে রীপ্সিতোহর্থস্ত ইন্দ্র- 
মরণং বিনা ন সম্ভবেদিতি ভাবঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিমনাঃ*__দিতির ঈপ্সিত 
অর্থ কিন্ত ইন্দ্রের মরণ ব্যতীত সম্ভব নহে-_এইজন্য 
কশ্যপ বিষন্নমনাঃ হইলেন-_এই ভাব ৷ ৩৮ ॥ 








অহো অথেন্ড্িয়ারামো যোষিন্মঘ্যেহ মায়য়া । 
গুহীতচেতাঃ ক্বপণঃ পতিষ্যে নরকে প্রুবম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অহো (খেদে) অর্থেন্দ্রিয়ারামঃ (বিষয়ে- 
ন্্রিয়-জন্যভোগপরঃ ) যোষিন্ময্যা মায়য়া (স্তরীরূপিণ্যা 
মায়য়া ) ইহ (অসিমন্‌ অবসরে) গৃহীতচেতাঃ বেশী- 
কৃতচিত্তঃ ) কৃপণঃ ( ধৈর্য্যাদিরহিতঃ অহং ) প্রুবং 
(নিশ্চিতমেব ) নরকে পতিষ্যে পতিষ্যামি ) ৷ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ--অহো ! আমি অত্যন্ত বিষয়-ভোগে 
মগ্ন ছিলাম, এই অবসরে যোষিন্ময়ী ভগবন্মায়াদ্বারা 
আক্ৃষ্টচিন্ত হইয়া ধৈ্যাদিরহিত হইয়াছি; আমি 
নিশ্চয়ই নরকে. পতিত হইব | ৩৯ ॥ 


্ পা ররর 


০০ 


কারী (একটি অমর পত্র প্রার্থনা করি )। পক্ষে 


৬i১৮৷৪০-৪৩ ] 


OEE CEES EEE EE UE UE CEE ২ 
পাপা, 


ধিওমাং বতাবৃধং স্বার্থে ঘদহং ত্বজিতেন্ড্রিয়ঃ ॥ ৪০ ॥ 

অন্বয়ঃ-স্বভাবঃ € মোহকত্বম্‌ ) অনবত্তন্ত্যাঃ 
( অনুবর্ত মানায়াঃ ) যোষিতঃ ইহ € মদ্বিষয়ে ) কঃ 
অতিক্রমঃ ( কঃ অপরাধঃ ) বত ( নিশ্চিতং ) স্বার্থে 
(নিজহিতে ) অবুধম্‌ ( অনভিজ্ঞং ) মাং ধিক্‌ ! যৎ 
(যস্মাৎ ) অহং তু (অহম্‌ এব ) অজিত্েন্দরিয়ঃ 
(ইন্দ্িয়াসক্তঃ অসম ) ৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ-_পত্নী নিজ-স্বভাবেরই অনুবর্তন করি- 
মাছে, এ বিষয়ে তাহার অপরাধ কি £ স্বার্থে অনভিজ্ঞ 
আমাকেই ধিক, যেহেতু আমিই অডিতেন্দ্রিয় ! ৪০ ॥ 

বিশ্রনাথ-_অতিন্রমোহপরাধঃ, ক্রোর্য্যং হি 
স্রীজাতেঃ স্বভাব এব তং অনুবত্তন্ত্যা অনুবত্ত মানায়াঃ 
|| ৪০ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_অতিন্রম$__দিতির কি 
অপরাধ ? যেহেতু ভ্রুরতাই স্ত্রীজাতির স্বভাব, সে 
তাহারই অন্বত্তন করিয়াছে ॥ ৪০ ॥ 


শা ১ 


শরতপদ্মোৎসবং বক্তং বচশ্চ শ্রবণাম্বতম্‌ । 
হৃদয়ং ক্ষরধারাভং স্ত্রীণাং কো বেদ চেষ্টিতম্‌ ॥৪১॥ 
অন্বয়ঃ-_যোসাং) বন্তং € মুখং ) শরৎপদ্মোৎ- 
সবঃ (শরৎপদ্মস্যেব উৎসবঃ বিকাশঃ যস্মিন্‌ তথা- 
ভূতং ) বচঃ'চ শ্রবণামৃতং (শ্রবণয়োঃ অস্থতম্‌ ইব 
হর্জনকং ) হাদয়ং (চিত্তং তু) ক্ষুরধারাভং (ক্ষুর- 
ধারোপমম্‌ অতিতীক্ষম্‌ অতঃ তাসাং) স্ত্রীণাং চৈ্টি- 
তং কঃ বেদ কো জানাতি, ন কোহপীত্যথঃ) ॥৪১॥ 
অনুবাদ- স্ত্রীলোকের বদন-_শরৎকালীন পথের 
ন্যায় প্রফুল্ল, বাক্য শ্রবণের প্রীতিদায়ক, কিন্তু হৃদয় 
__ক্ষুরধারাতুল্য অতীব তীক্ষতর । অতএব তাহাদের 
কাধ্যকলাপ কে বুঝিতে সমর্থ হয় ? ৪১1 
বিশ্বনাথ__স্বভাবমেবাহ,_ শরদিতি ॥ ৪১ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_শ্ত্রীজাতির স্বভাব বলিতেছেন 
শরৎ ইত্যাদি (অর্থাৎ রমণীগণের মুখ শরৎ” 
কালীন পদ্মের ন্যায় সুন্দর, বাক্য অমৃতের ন্যায় 
শ্রতিসৃখকর, অথচ হৃদয় ক্ষুরের ন্যায় তীক্ষধার ৷) 
18১ 





৩৩১ 


০১০পরসশপাপ্প্পিপ এ ০০০০৮০৯২২৩২: 
কোহতিন্রমোহনুবত্তন্ত্যাঃ স্বভাবমিহ যোষিতঃ। 


ন হি কশ্চিৎ প্রিয়ঃ সত্রীণামঞ্জসা স্বাশিষাত্মনাম্‌ । 
পতিং পুন্রং ভ্রাতরং বা স্মস্তযর্থে ঘাতয়ন্তি চ ৷ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-স্বাশিষা আত্মনাম্‌ (স্বার্থকামনয়া 
আত্মবৎ প্রেষ্ঠত্বেন প্রতীয়মানানাং (তাসাং) স্ত্রীণাম্‌ 
অঞ্জসা (সাক্ষাৎ-স্বপ্রয়োজনরূপম্ উপাধিং বিনা ) 
কশ্চিৎ (অপি) প্রিয়ঃ নহি (ন ভবতি অতএব) 
অর্থে (নিমিত্তে সতি স্বার্থসিদ্ধ্যথং নাধ্যঃ) পতিং 
পন্রং ভ্রাতরং বাম্নন্তি (স্বয়ং ) ঘাতয়ন্তি ত ( অন্যে- 
বিনাশয়ন্তি চ) ৷ ৪২ ॥ 

অনুবাদ--_নিজের অভীম্টলাভের উদ্দেশে স্ত্রীগণ 
সব্বাপেক্ষা অধিক প্রিয়তমারাপে প্রতীয়মান হয়, কিন্তু 
প্রকৃতপক্ষে তাহাদের প্রিয় কেহ নাই ; স্বার্থের জন্য 
তাহারা পতি, পুত্র অথবা ভ্রাতার প্রাণ নাশ করে এবং 
অপরের দ্বারা করাইয়া থাকে | ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ_স্বস্য আশিষা কামনয়েব আত্মা যতো 
যাসাং, ন তু পত্যাদিসৃখাপেক্ষয়েতি ভাবঃ ৷ অলক 
সমাস আশিষা শব্দম্টাবন্তো বা ৷ ৪২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_স্বাশিষাত্মনাম্‌্*_নিজের 

কামনার দ্বারাই আত্মা বলিতে যত্ব (যাবতীয় চেষ্টা) 
যাহাদের, কিন্তু পতি, পূত্রাদির সখের অপেক্ষায় নহে 
- এই ভাব । এখানে অলক্সমাস, অথবা-__ 
“আশিষা' শব্দ টাবন্ত | ৪২ ॥ 


প্রতিশ্নতং দদামীতি বচস্তন্ন মৃষা ভবেৎ । 
বধং নাহতি চেন্দ্রোহপি তত্রেদমুপকলতে ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-__বরং দদামি (যৎ ময়া ) প্রতিশ্নতং 
( অঙ্গীকৃতং ) তৎ (মম ) বচঃ মৃষা (মিথ্যা) ন 
ভবেৎ ইন্দ্রঃ চ অপি বধং অহতি (তদ্বধশ্চ ন ভবেৎ 
ইতি ) তত্র ইদম্‌ উপকল্পতে (যোগ্যং ভবতি) (অয়ং 
ভাবঃ _বৈষ্ণবং ব্রতং ভাবদুপদেক্ষ্যামি তেনৈবাস্যাঃ 
শুদ্ধচিত্তায়া ইন্দ্রপ্রোধো নিবত্তিষ্যতে পুন্রোহপি অমরো 
ভবিষ্যতি, দীর্ঘকালত্বেন ব্রতপ্য কথঞ্চিৎ বৈগুণ্যে সতি 
ইন্দ্রস্য বধোহপি ন ভধিষ্যতীতি ) ৷ ৪৩ ॥| 

অন্বাদ__ আমি বরদান করিব বলিয়া প্রতিহত 
হইয়াছি, ইহাও মিথ্যা না হয় এবং ইন্দ্রও বিনষ্ট না 
হয়, এইরূপ করাই এক্ষণে আমার কর্তব্য । ( ইহার 





৩৩২ 

তাৎপৰ্য্য এই যে, পৃত্রার্থ হার ( দিতিকে ) আমি 
বৈষ্বব্রত উপদেশ করিব । বৈষ্ণবব্রত পালনের 
দ্বারা ইহার চিত্তশুদ্ধ হইলে ইন্দ্রের প্রতি ইহার যে 
ক্রোধ তাহারও নিরত্ত হইবে । ইন্দ্রবধকামনা পরি- 
ত্যাগপূর্ব্বক বিহিতবৈষ্ণবব্রতের ফলে কুফল ঘটিবার 
সম্ভাবনা নাই । এইরূপ হইলে ইন্দ্রও বিনষ্ট হইবে 
না এবং আমার বাক্যও মিথ্যা হইবে না। আবার 
দীর্ঘকাল ব্যাপিয়া ব্রতানৃষ্ঠানের ফলে কথঞ্চিৎ বৈগুণ্য 
হওয়া অবশ্যস্তাবী। বৈষ্ণবত্রতের বৈগুণ্য ঘটিলেও 
উহা উৎকৃষ্ট ফলই প্রসব করিয়া থাকে ; (সূতরাং 
তাহা অক্তাতসারে দিতির চিত্ত পরিশুদ্ধ করিয়া ইন্দ্র- 
বধরূপ মাৎসর্্য বিদ্ুরিত করিবে ) ৷৷ ৪৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_তন্রেদমূপকল্পতে যোগ্যং ভবতি! অয়ং 
[বঃ- বৈষ্ণবং ব্রতং তাবদুপদেক্ষ্যামি তেনৈবাস্যা- 
শ্চিত্তশুদ্ধো সত্যামিন্ড্রে ক্রোধো নিবন্তিষ্যতে ততশ্চেন্দ্র- 
বধমনাকাতঙ্ক্ষত্যানয়া বিহিতস্য বৈষ্ণবব্রতস্য কামিত- 
দুক্ষলদানানহৃত্বানেন্দ্রঘাতী ভবিষ্যতি, কিন্তু বরপ্রার্থনা- 
প্রদান্বাক্যগ়্ো-হৃত্তি-ধাতু-প্রয়োগাদ্ধন্তেশ্চ গত্যর্থত্বাৎ 
ইন্দ্রান্গোহমরঃ পুত্রো ভবিষ্যতি । ব্রতস্য দীর্ঘকালত্বে 
সত্যবশ্যং বৈগুণ্যং চ কিঞ্চিডবিষ্যতীতি তেনৈবাস্যা 
অবিজ্ঞায়া মনঃ সমাধানঞ্চ ভবিষ্যতি, বস্তৃতস্ত বৈষ্ণব- 
ব্রতস্য বৈগুণ্যেহপি ফলসিদ্ধিরবশ্যং ভাবিনীত্যস্যাঃ 
শ্রম্চ সফল এব ভবিষ্যতীতি ৷৷ ৪৩ ॥ 


তন্ত্র ইদম্‌ উপকল্পতে”__ 
এইস্থলে এইরূপ উপায়ই টি ৷ ইহার তাৎপর্য্য 
এইরূপ__আমি ইহাকে বৈষ্ণব ব্রত উপদেশ করিব, 
তাহার ফলেই ইহার চিত্তশুদ্ধি হইলে, ইন্দ্রের প্রতি 
ক্রোধও নিরুন্ত হইবে । তারপর ইন্দ্রবধ আকাঙ্ক্ষা 
না থাকায়, ইহার দ্বারা অনুন্ঠিত বৈষ্ণবব্রতের সঙ্ক- 
লিত দুক্ষল দান অযোগ্য হেতু, ইন্দ্রবধও হইবে না। 
কিন্ত দিতির বর-প্রার্থনা (ইন্দ্রহণং পুন্রং, ৩৭ শ্লোক ) 
এবং কশ্যপের বরদান ন্দ্রহাদেববান্ধব, ৪৫ শ্লোক) 
--এই দুইটি বাক্যে ‘হন্‌’-ধাতূর প্রয়োগ . থাকায় 
এবং হন্‌ ধাত্‌ গত্যর্থক বলিয়া ইন্দ্রের অনুগত অমর 
পুত্র হইবে ৷ আবার. দীর্ঘকাল ব্যাপিয়া এই ব্রতের 
অনুষ্ঠানে অবশ্যই কিঞ্চিৎ বৈগুণ্য হইতে পারে। 

তাহাতে দিতির অজ্ঞাতসারে চিত্তশুদ্ধিও হইবে । 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৬৯৯৮০৯৫০৮০৯ a ae eer 
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০৯০০৯ পাশ শাপলা সিল এ রা স্পস্ট সাপ 
০০০০ 


০০০ 


বস্তুতঃ বৈষবব্রতের বৈগণ/ হইলেও ফলসিদ্ধি অবশ্যই 
হইবে, ইহাতে ইহার পরিশ্রমও সফলই হইবে ॥৪৩৷৷ 


ইতি সঞ্চিন্তয ভগবান্‌ মারীচঃ কুরুনন্দন । 
উবাচ কিঞ্চিৎ কুপিত আত্মানঞ্চ বিগহয়ন ॥ ৪৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) কুরুনন্দন, 
( কশ্যপঃ ) ইতি (ইত্যেবং) সঞ্চিন্ত্য কিঞ্চিৎ কুপিতঃ 
(সন্ ) আত্মানং চ বিগহঁয়ন্‌ (নিন্দয়ন্‌ তাম্‌ ) উবাচ 
॥ 88 | 

অনুবাদ_হে কুরুনন্দন, এইরূপ চিন্তা করিয়া 
ভগবান্‌ কশ্যপ কিঞ্চিৎ কুপিত হইয়া নিজকে নিন্দা 
করিয়া দিতিকে বলিয়াছিলেন ॥ ৪8৪ ৷! 


শ্রীকশ্যপ উবাচ-_ 
পৃন্রস্তে ভবিতা ভদ্রে ইন্দ্রহাদেববান্ধবঃ । 
সংবৎসরং ব্রতমিদং হদ্যঞ্জো ধারঘ়িষ্যসি ৷ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীকশ্যপঃ উবাচ, (হে ) ভদ্ৰে, সং- 
বৎসরং (সংবৎসরপধ্যন্তম্‌ ) ইদং ব্রতং যদি অঞ্জঃ 
(যথাবৎ ) ধারয়িষ্যসি, (তহি ) তে (তব) ইন্দ্রহা 
(ইন্দৰস্য হত্তা ) অদেববান্ধবঃ ( অদেবানাং অসুরানাং 
বান্ধবঃ চ) পুন্রঃ ভবিতা (বৈগুণ্যে সতি দেববান্ধবঃ 
দৈবানাং বান্ধবঃ ইন্দ্রপক্ষপাতী ভবিষ্যতি ) ॥ ৪৫ ॥ 

অন্বাদ-শ্রীকশ্যপ বলিলেন,__ হে ভদ্রে, এই ব্রত 
যদি সম্থংসর পর্য্যন্ত যথা-বিহিতরূপে ধারণ কর তবে 
তোমার ইন্দ্রহন্তা এক পুন্র জন্মগ্রহণ করিবে, আর যদি 
ব্রতবৈগুণ্য ঘটে, তবে দেববান্ধব অর্থাৎ ইন্দ্রপক্ষপাতী 
পুত্রের জন্ম হইবে ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ইন্দ্রহা ইন্দ্রঘাতী অদেবানামসূুরাণাং 


বান্ধব ইতি দিতিং বোধয়িতুমিজ্টোহর্থঃ | ইন্দ্রহা 


ইন্্রানুগো দেবানাং বান্ধব ইতি স্বাভীচ্টোহৰ্থঃ ৷৷ ৪৫ ৷৷ 

টাকীর বজানুবাদ-_“ইন্রহাদেববান্ধব$-__ইন্দ্রহা 
অথাৎ ইন্দ্রঘাতী এবং অদেব বলিতে অসুরগণের 
বান্ধব এইরূপ অর্থ দিতিকে বুঝাইবার জন্য! 
পক্ষে_ইন্দ্রহা বলিতে ইন্দ্রের অনুগামী এবং দেব- 
গণের বান্ধব-এইরূপ কশ্যপেন্র অভীষ্ট অর্থ 18৫1. 





ভগবান্‌ মারীচঃ 


cmc ccm mm te ee 0c 0 ৮৬-০৮-০৮০৮. ক. লা  স্পাপাাশাাশীশািঁঁ টি 23 0000800 


হি iE ই 


৬1১৮৪৬-৪৯ ] 
দিতিরঃবাচ-_ 
ধারগ্নিষ্যে ব্রতং ব্রন্মণ বহি কার্যাণি যানি মে। 
ঘানি চেহ নিষিদ্ধানি ন ভ্রতং গন্তি যান্যত ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বগ্নঃ_--দিতিঃ উবাচ, (হে ) ব্ৰহ্মন্‌, ( অহং ) 
ব্রতং ধারগ্নিষ্যে ; তেত্র) যানি কা্য্যাণি (আবশ্যকানি), 
যানি চ ইহ (ব্রতে ) নিষিদ্ধানি, উত (অপি) যানি 
ব্রতং ন ঘ্ত্তি ( নাবশ্যকানি, ন চ নিষিদ্ধানি, কিন্তু 


অভ্যনৃজ্ঞাতানি, তানি সব্বাণি অপি ) মে বাহি (বদ) 
॥ ৪৬ ॥ 


অনুবাদ-_দিতি বলিলেন,_হে ব্রহ্মন্, আমি ব্রত 
গ্রহণ করিব ; ইহাতে যে যেকর্স্স অবশ্য কর্তব্য এবং 
যাহা এই ব্রতে নিষিদ্ধ, আর যে কাৰ্য্য এই ব্রত নাশ 
করে না, সেই সমস্তই আমাকে বলুন ॥ ৪৬ ॥ 


—-— 
22 স্টিল 


শ্রীকশ্যপ উবাচ 
ন হিংস্যাড্তজাতানি ন শপেন্নান্তং বদেৎ। 
ন ছিন্দ্যান্নথরোমাণি ন স্প.শেদ্যদমঙ্গলম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__শ্ীকশ্যপঃ উবাচ,__ভূতজাতানি প্রোণি- 
সমূহান্‌ কঞ্চিদপি প্রাণিনামিত্যর্থঃ) ন হিংস্যাৎ (ইতি 
প্রথমে এব ইন্দ্রবধাশঙ্কা নিষিদ্ধা) ন শপেৎ (ন 
আক্রোশেৎ ), অন্তং (মিথ্যা) ন বদেৎ, নখরোমাণি 
চন চছিন্দ্যাৎ,__যৎ অমজলং ( কপালাস্থ্যাদি, তৎ ) 
ন স্পৃশেৎ ॥ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ--কশ্যপ বলিলেন, _এই ব্রত ধারণ 
করিয়া প্রাণিহিংসা করিবে না, কাহারও প্রতি আক্রোশ 
করিবে না, মিথ্যা বলিবে না, নখরোমাদি ছেদন 
করিবে না, অশুভ কপালাস্থি প্রভৃতি স্পর্শ করিবে না 
I ৪৭ ॥| 

বিশ্বনাথ__ন হিংস্যাদিতি প্রথমত এবেন্দ্রবধাশক্কা 
নিষিদ্ধা ৷৷ ৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ন হিংস্যাৎ'_( এই ব্রতে 
একন্রিশটি কাৰ্য্য নিষিদ্ধ তন্মধ্যে ) প্রাণিমাত্রে হিংসা 
করিবে না-_ইহার দ্বারা প্রথমতঃই ইন্দ্রবধের আশঙ্কা 
নিষিদ্ধ হইল ৷৷ ৪৭ ॥ 


a 


নাগ্সু স্বায়ান্ন কুপ্যেত ন সম্ভাষেত দুজ্জনৈঃ ! 
ন বসীভাধৌতবাসঃ ভ্রজঞ্চ বিধৃতাং কুচিৎ ॥ ৪৮ !! 


ষণ্ঠস্কন্ধঃ 


~ 
পপ এ বকা 
সী সস পপ. টপ... পল, 


৩৩৩ 
অন্বয়ঃ--অপৃসু প্রেবিশ্য) ন প্বায়াৎ, ন কুপ্যেত 
দুজ্জনেঃ (সহ) ন সম্ভাষেত (নালপেৎ ), অধৌত- 
বাসঃ ন বসীত নে পরিদধ্যাৎ) বিধতাং পেব্বধৃতাং) 
অজং চ কুচিৎ (কদাপি পুনঃ) ন ধোয়য়েৎ) ৷৷ ৪৮ ৷ 

অনুবাদ--জলমধ্যে প্রবেশ করিয়া স্নান করিবে 
শা, ক্রোধ করিবে না, দুর্জনের সহিত সম্ভাষণ করিবে 
না, অধোৌত বস্ত্র পরিধান করিবে না, পৃর্ব্বধূত-মাল্য 
কদাচ পূনরায় ধারণ করিবে না ॥ ৪৮॥। 

বিশ্বনাথ--অপ্সু প্রবিশ্য ন স্লায়াৎ ; অধৌতং 
বাসঃ ন বসীত-_ন পরিদধ্যাৎ; বিধৃতাং পূর্ববিধৃতাং 
স্রজং পুনন ধারয়েৎ ॥ ৪৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নাপ্স্‌*-জলে নামিয়া সান 
করিবে না, অধোত বস্ত্র পরিধান করিবে না, “বিধতাং 
পূর্ব ব্যবহৃত মাল্য পুনরায় ধারণ করিবে না 
॥ ৪৮ || 


নোচ্ছিম্টং চণ্ডিকান্নঞ্চ সামিষং বৃষলাহাতম্ম। 
ভুঞ্জীতোদক্যন্না দৃষ্টং পিবেম্নাঞজলিনা ত্বপঃ ৷৷ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-উচ্ছিষ্টমূ (অন্নং) চণ্ডিকান্নম্‌ চ 
(ভদ্ৰকাল্যাদিনিবেদিতম্‌ অন্নং পিপীলি কাদি-দৃষিতম্‌ 
অন্নং বা) সামিষং ( মাংস-সহিতম্‌ অন্নং ) ব্বষলা- 

[তং €শৃদ্রানীতম্‌ অন্নং চ) উদক্যয়া (রজস্বলয়া ) 
দৃষ্টম্‌ (অন্নং চ) নভুজীত; অঞ্জলিনা তু অপঃ 
(জ্লানি ) ন পিবেৎ ॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_উচ্ছিষ্টান্ন ভোজন করিবে না, ভদ্র- 
কালী প্রভৃতির উদ্দেশ্যে নিবেদিতান্ন, কিম্বা আমিষযুক্ত 
অন্ন, কিম্বা শদ্রানীত অন্ন অথবা রজস্বলা-দৃম্ট অন্ন 
ভোজন করিবে না, এবং অঞ্জলিদ্বারা জল পান 
করিবে না ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভোজনে পঞ্চ নিষেধানাহ,__নোচ্ছিস্ট- 
মৈতি চণ্ডিকান্নং__দুর্গানিবেদিতং,  পিপীলিকা- 
স্পৃষ্টঞ্চ-_চণ্ডিকা স্যাৎ পিপীলিকেত্যভিধানাৎ ; উদ- 
ক্যয়া রজস্বলয়া ॥ ৪৯ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ--ভোজনবিষয়ে পাঁচটি নিষেধ 
বলিতেছেন- উচ্ছিষ্ট অন্ন ইত্যাদি । “চণ্ডিকান্নং_ 
চণ্ডিকা বলিতে দুর্গার নিবেদিত অন্ন, অথবা ‘চণ্ডিকা’ 
শব্দে পিপীলিকার দ্বারা স্পৃষ্ট অন্ন,” অভিধানে উক্ত 


৩৩৪. 


৬ Pant 
PI NN eee Dn ৯৬৯টি প AN NN NN টির পপ” (te 


হইয়াছে--‘চণ্ডিকা স্যাৎ পিপীলিকা’, অর্থাৎ পিপী- 
লিকা বৃঝাইতে চণ্ডিকা শব্দ ব্যবহাত হয় । “উদক্যয়া 
__বরজস্বলার দৃষ্টিগোচর অন্ন ভোজন করিবে না, 
ইত্যাদি ৷৷ ৪৯ ॥। 


নোচ্ছিষ্টাস্প ষ্টসলিলা সন্ধ্যায়াং মুক্তম্দ্ধজা । 
অনচ্চিতাসংযতবাক নাসংবীতা বহিশ্চরেৎ ॥ ৫০॥ 
অন্বয়ঃ-_উচ্ছিষ্টা (উচ্ছিষ্টমুখী চেৎ) অস্পৃ্ট- 
সলিলা (অধৌত-হস্তপাদা )ন (ভবেৎ ) সন্ধায়াং 
মুক্ত মৃদ্ধজা (আলুলায়িতকেশা) অনচ্চিতা (মণ্ডনহীনা) 
অসংযতব।ক্‌ (বহুভাষিণী চ ) অসংবীতা (অনার্তা) 
বহিঃ ন চরে (ন ভ্রমেৎ ) 11 ৫০ 0. 
অনুবাদ-__ উচ্ছি্টমুখী হইলে জল স্পর্শ না 
করিয়া, সন্ধ্যাকালে কেশমুক্ত করিয়া, অলঙ্কার-রহিত 
হইয়া, বাক্সংযতা এবং সব্বান্দে আরুত না হইয়া 
কদাচ বাহিরে ভ্রমণ করিবে না ॥ ৫০ ॥ 


বিশ্বনাথ-_গৃহাদ্বহিনির্গমে সপ্ত নিষেধানাহ,” 
নোচ্ছিষ্টেতি। অস্পৃষ্টসলিলা অনাচান্তাঃ অনচ্চিতা 
নির্ভষণা অসম্বীতা অনারতসব্বাঙ্গা ॥ ৫০ ॥৷ 


টীকার বলান্বাদ-__গহ হইতে বহির্গমনে সাতটি 
নিষেধ বলিতেছেন-__“নোচ্ছিষ্টা অস্পৃষ্টসলিলা’ 
উচ্ছিষ্টমুখী হইলে আচমন অর্থাৎ হস্তপাদাদি ধোত 
না করিয়া, “অনচ্চিতা”__অলঙ্কারশূন্যা, ‘অসম্বীতা'__ 
অনার্তদেহা হইয়া বাহিরে গমন করিবে না ॥ ৫০ | 


(রা? ররর রর 


নাধৌতপা দাপ্রযতা নাদ্রপাদা উদক্শিরাঃ ! 
শয়ীত নাপরাঙ্নান্যৈন নগ্রা ন চ সন্ধ্যয়োঃ ৷ ৫১।। 


অন্বম্মঃ__-অধৌতপাদা ন, অপ্রযতা ( অসংযতা ) 
ন, আদ্রপাদা ন, উদক্শিরাঃ (উত্তরদিশি শিরো 
যস্াাঃ সা) অপরাক্‌ ন ( পশ্চিমশিরাঃ চন) অন্যৈঃ 
(স্ত্ীজনৈঃ অপি সহ) ন, নগ্নান €উলঙ্গিনী ন), 
সন্ধ্যায়াঃ চ (প্রাতঃ সায়ং চ) ন শয়ীত ॥ ৫১ ৷ 
__অনুবাদ- পাদদয় ধৌত না করিয়া, অথবা অসং- 
যতাবস্থায় কিম্বা আদপাদ হইয়া, উত্তরশিরাঃ বা 
পশ্চিমশিরাঃ হইয়া, অথবা অন্য স্ত্রীলোকের সহিত, 


শ্ৰীমন্ডাগবতম্‌ 


[ ৬১৮৪৯-৫৩ 


০৬্পাস্টাস্াস্প্রািসপাস্াস্পাস্িরিসিতিসপিসিিসি সিসি 


কিন্বা নগ্রাবস্থায় প্রাতঃ বা সন্ধ্যায় কদাচ শয়ন করিত 
না।। ৫১ | 

বিশ্বনাথ__শয়নে অম্টো নিষেধানাহ,-_নাধৌত- 
পাদেতি। অপ্রযতা অপবিভ্রা, “পবিভ্রঃ প্রযতঃ পতঃ, 
ইত্যমরঃ । ন অপরাক্‌ পশ্চিমশিরাঃ ॥ ৫১॥ রর 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-শয়ন বিষয়ে আটটি নিষেধ 
বলিতেছেন__“নাধৌতপাদা” ইত্যাদি । পাদ প্রক্ষালন 
না করিয়া, 'অপ্রযতা”__অপবিভ্র হইয়া, অমরকোষে 
উক্ত হইয়াছে_ প্রত শব্দের অর্থ পবিত্র, পূত। “ন 
অপরাক্*"_ পশ্চিমশিরা হইয়া শয়ন করিবে না 
॥ ৫১ ॥ ঃ 





ধৌতবাসা শুচিনিত্যং সব্বমজলসংযৃতা । 
প্জয়েৎ প্রাতরাশাৎ প্রাগৃগোবিপ্রান্‌ শ্রিয়মদ্যুতম্‌ ॥৫২ 


অন্বয়ঃ-_ধৌতবাসা নিত্যং (সদা) শুচিঃ সব্ব- 
মঙ্গলসংযৃতা পসেব্বৈর্মজলৈহ্রিদ্রাচন্দ নাদিভি মঁজলদ্রব্যৈঃ 
সংযৃতা) প্রাতরাশাৎ প্রেথম-ভোজনাত) প্রাক্‌ গোবিপ্রান্‌ 
শ্রিয়ম্‌ অচ্যুতং পূজয়েৎ ॥ ৫২ ৷৷ 

অনুবাদ-_ধোৌতবস্্র পরিধানপূবর্বক সবর্বদা পবিত্র 
ও (পুজোপকরণ ) হরিদ্রা-চন্দনাদি মজলদ্রব্যুক্ত 
হইয়া প্রথম-ভোজনের পূর্ব্বে গো, বিপ্র, লক্ষ্মী ও 
অদ্যুতের পূজা করিবে ॥.৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কর্তৃব্যানাহ, প্রাতরাশাৎ  ভোজনাৎ 
প্রাক্‌ প্রাতঃ পূজয়েৎ ॥ ৫২ | 

টাকার বঙগানুবাদ-_কর্তব্যসমূহ বলিতেছেন__ 
প্রাতরাশাৎ’_প্রাতঃকালীন ভোজনের পুবের্ব পূজা 
করিবে ॥ ৫২. রর 


৮.২ 
_ লা বাশ 


স্রিয়ো বীরবতীশ্চাচ্চে€ শ্রগ্গন্ধবলিমণ্ডনৈঃ । 
পতিথ্ঠাচ্চ্যোপতিষ্ঠেত ধ্যায়েৎ কোষ্ঠগতঞ্চ তম্‌ ॥৫৩৷৷ 
অন্বয়ঃ_-বীরবতীঃ ( পূত্রবতীঃ জীবভর্তৃকাঃ ) 
রিয়ঃ চ স্গ্গন্ধবলিমণ্ডনৈঃ অরচ্চেৎ ; পতিং চ আচ্ট্য 
€আ._সব্বপ্রকারৈঃ সংপূজ্য) উপতিষ্ঠেত (্তুবীত); 
কোষ্ঠগতং চ (কুক্ষ্যন্তরগতং চ তং পতিং ) ধ্যায়েৎ 
( চিন্তয়েৎ )॥ ৫৩ ॥ 


'অনুবাদ--পতি-পুন্রবতী স্ত্রীগণকে মাল্য, চন্দন, 


te mcm cm uct cmc uct atc a. “tec ct ct ec tn ct ০৯ ————_—_——_—_——————_—____ শীটি ১৯৩০0 
3 ডন চে 





৬১৮৫৩-৫৮ | 


হি 
নি ০ পারা 


পায়ন ও অলঙ্কার দ্বারা পুজা করিবে, আর পতিকে 
সম্যক্রাপে অচ্চনা করিয়া তাহার স্তব করিবে এবং 
পতিকে কুক্ষ্যন্তর্বস্ী মনে করিয়া ধ্যান করিবে ॥৫৩৷৷ 

বিশ্বনাথ _বীরবতীঃ জীবভর্তকাঃ; কোষ্ঠগতং 
কুক্ষাযন্তরগতম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--বীরবতীঃ'-_পন্রবতী সধবা 
রমণীগণের পূজা করিবে । “কোষ্ঠগতং_পতিকে 
নিজ উদরমধ্যে অবস্থিতরাপে ধ্যান করিবে ॥ ৫৩॥ 


০০২ ০৩ শিবা তি 





সংবৎসরং পুংসবনং ব্রতমেতদবিপ্লতম্‌ । 
ধারয়িষ্যলি চে তুভ্যং শন্রুহা ভবিতা সূতঃ ॥ ৫৪ ॥ 





অন্বয়ঃ-_সংবৎসরং ( সংবৎসরপধ্যন্তং অনু- 
ষ্েয়ং ) পূংসবনং ( পুত্রোৎপত্তিকরম্‌ ) এতৎ ব্রতম্‌ 
অবিপ্লতং ( নিব্বি্মং ) চেৎ (যদি) ধারয়িষ্যসি, 
(তদা) তুভ্যং তেব) শন্রুহা হিন্দ্রঘাতী) সূতঃ (পুন্রঃ) 
ভবিতা (অন্যথা ইন্দ্রবান্ধবঃ ভবিষ্যতীতি ) ৷৷ ৫৪ ॥ 

অন্বাদ-_একবৎসর পর্য্যন্ত পূত্রোৎপত্তিকর এই 
ব্রত নিধ্বিঘ্বে যদি ধারণ করিতে পার, তবে তোমার 
ইন্দ্র্াতী একটী পুত্র উৎপন্ন হইবে আর ব্রতে কোন- 
রাপ বির ঘটিলে এ পুন্র ইন্দ্রবান্ধব হইবে ॥ ৫৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ পংসবনং পুত্রোৎপত্তিকরম্‌ ॥ ৫৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_পুংসবনং_ পুত্রের উৎপত্তি- 
কারক এই ব্রত ॥ ৫৪ ॥ 





বাঢ়মিত্যভ্যুপেত্যাথ দিতী রাজন্‌ মহামনাঃ । 
কশ্যপাদ্গভমাধত্ত ব্ৰতঞ্চাঞ্জো দধার সা।। ৫৫ ॥ 
 অল্বয়ঃ__€হে ) রাজন্‌, অথ ( অনন্তরং ) সা 
_দিতিঃ বাঢ়ম্‌ ( এবম্‌ ধারয়িষ্যামি ) ইতি অভ্যুপেত্য 
(অঙীরুত্য ) মহামনাঃ (ব্ৰতাসক্তমনাঃ সতী) কশ্য- 
পাৎ গর্ভং বৌধ্যম্) আধর্ত প্রোপ্তবতী) £ অঞ্জঃ (তত্ব 
বৃদ্ধ্যা ) ব্রতং চ দধার ( ধূতবতী ॥ ৫৫ ॥ 
- অনবাদ__হে রাজন্‌, সেই দিতি “আমি এইরাপই 
আচরণ করিব" এইরূপ অঙ্গীকার করিয়া প্রফুল- 
চিত্তে কশ্যপ হইতে গর্ভ ধারণ করিয়াছিলেন, এবং 
যত্রসহকারে ব্রত পালন করিতে লাগিলেন ॥ ৫৫ 11 


চা 


যঠ্ঠক্ষন্ধঃ 


৩৩৫ 


পানা... টপ. এস লস I PPS a 


মাতৃষ্বসুরভিপ্রায়মিন্দ্র আজ্ঞায় মানদ । 
শুশ্মষণেনা শ্রমস্থাং দিতিং পথ্যচরতৎ কবিঃ ॥ ৫৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে) মানদ, রোজন্‌), কবিঃ স্বোর্থ- 
দশা) ইন্দ্ৰঃ মাতুজ্বসুঃ € দিত্যাঃ ) অভিপ্রায়ম্‌ আজায় 
( বিদিত্বা ব্রতবিঘ্েন স্বকার্যযসিদ্ধ্যর্থং তাম্‌ ) আশ্রমা- 
স্থাং পিতিং শুশ্মষণেন (সেবয়া সহ নিত্যং) পর্য্যচরৎ 
( তদপেক্ষয়া সব্বং সম্পাদিতবান্‌ ) ৷ ৫৬ ॥ 

অন্বাদ-হে মানদ, (রাজন্‌ ) স্বার্থদশী ইন্দ্র 
মাতৃজ্বসা দিতির অভিপ্রায় পরিজ্ঞাত হইয়া “স্বকার্য্য- 
মুদ্ধরেৎ-প্রাজঃ”-_এই নীতি অনুসারে ব্রতবিদ্বদ্ধারা 
নিজকার্যসিদ্ধির নিমিত্ত আশ্রমবাসিনী দিতির নিত্য- 
সেবা করিতে লাগিলেন ॥ ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_ _মাতৃজ্বসদিতেঃ ॥॥ ৫৬ ॥ 

টীকার বজানবাদ-_“মাতৃজ্বসুঃ'_মাতৃস্বসা 
দিতির (অভিপ্রায় জানিতে পারিয়া ইন্দ্র তাহার 
পরিচর্যা করিতে লাগিলেন ) 1 ৫৬ ॥ 





নিত্যং বনাৎ সুমনসঃ ফলম্লসমিৎকুশান্‌ । 
পন্রান্করম্বদোহপশ্চ কালে কাল উপাহরৎ ॥ ৫৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-__নিত্যং (প্রতিদিনং ) বনাৎ স্মনসঃ 
( পৃষ্পাণি ) ফলম্লসমিৎকুশান্‌ পন্রাঙ্কুরমদঃ অপঃ চ 
কালে কাল উপাহরৎ যেখাকালম্‌ আনীয় দত্তবান্) ৷ 
অনুবাদ_ ইন্দ্র প্রতিদিন বন হইতে পুষ্পফল, 
মূল, যজ্ঞকাষ্ঠ, কুশ, পত্র, অঙ্কুর, মৃত্তিকা ও জল 


ইত্যাদি নিদ্দিষ্ট সময়ে দিতিকে আনিয়া দিতে 
লাগিলেন ॥ ৫৭ ॥ 


এবং তক্যা ব্রতস্থায়া ব্রতচ্ছিদ্রং হরিনৃপ । 
প্রেপসুঃ পর্্যচরজ্জিক্ষো ম্থগহেব ম্বগারুতিঃ ৷ ৫৮.।। 
অন্বয়ঃ-_-( হে ) নৃপ; হরিঃ ( ইন্দ্রঃ ) ব্রতস্থায়।ঃ 
তস্যাঃ ব্রতচ্ছিদ্রং (ব্রতবিদ্বস্যাবসরং প্রেপ্সুঃ (প্রাপ্ত. 
মিচ্ছ_ঃ ) জিক্মঃ ( অন্তঃকুটিলোশপি বহিঃ সাধুবেষশ্চ 
সন্ ) মৃগহা ( ব্যাধঃ ) ইব মুগাকৃতিঃ € মুগবঞ্চনাথং 
মুগরূপধারী ) পর্য্যচরৎ (সেবিতবান্‌ ) ৷ ৫৮ ॥ 
অনুবাদ-_হে নৃপ, মুগহস্তা ব্যাধ যেমন মগ 
বঞ্চনার জন্য মৃগের আকার ধারণ করিয়া মুগের 


পা পিল পপ পী্পা পা শি পপি পা পাশী টি শা 


৩৩৬ 
সেবা করে, ইন্দ্রও সেইরূপ অন্তরে কুটিলভাব পোষণ 
করিলেও বাহিরে সাধৃভাব প্রদর্শন করিয়া ব্রতধারিণী 
দিতির ত্রতে বিদ্ধঘটাইবার আশায় তাহার সেবা 
করিয়াছিলেন ॥ ৫৮ ৷ 

বিশ্বনাথ__হরিরিন্দ্রো ব্রতস্য ছিদ্রং প্রাপ্ত মিচ্ছ.- 
রিতীন্দ্রস্যাপ্যবিজত্বমেব যতো বিষ্কোঃ সমরণেন বীর্ত- 
নেন বা সচ্ছিদ্রমপি নিশ্ছদ্রং স্যাৎ তস্য ধিষ্চোরিদং 
ব্রতং ছিদ্রেহপ্যচ্ছিদ্রমেব ভবে ; যদুত্ং_যস্য ০মৃত্যা 
চ নামোত্তন্য। ইতি, “মন্ত্রতস্তন্্রতশ্ছিদ্রমূ, ইত্যাদি চ। 
কিঞ্চোপরিষ্টাদিন্দ্রেণাপি ব্রতস্য নিশ্ছিদ্রতামন্ভবিষাতা 
বক্ষ্যতে-_মহাপুরুষসেবায়াঃ সিদ্ধিঃ কাপ্যানুয্জি- 
কীতি। জিন্মঃ কুটিলঃ | মৃগহা লুব্ধকো মৃগবঞ্চনায় 
যথা সৃগারুতিভবতি তদ্ধৎ তৎপরিচারকলোকাকৃতিঃ 
| ৫৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হরিঃ__এখানে ইন্দ্র । 
'ব্রতচ্ছিদ্রং প্রেপ্সুঃ' ব্রতের ছিদ্র, অথাৎ ব্রতবিদ্বের 
অবসর পাইবার ইচ্ছা করিম্মা। ইহা বিজ্ঞ ইন্দ্রেরও 
অবিজত্বই, কারণ-_যে বিষ্ণুর স্মরণ বা কীর্তন-মান্রে 
সচ্ছিদ্র (বৈগুণ্য) হইলেও উহা নিশ্ছিদ্র (নিবৈগুণ্য ) 
হইয়া থাকে, সেই বিষ্ণুর এই ব্রত, ইহাতে দোষ 
থাকিলেও নির্দোষই হইবে । যেমন উক্ত হইয়াছে 
“যস্য জমুত্যা চ নামোক্ত্য।”, অর্থাৎ যাহার স্মরণ 
ও নামকীর্তনের দ্বারা সর্ব্বদোষ বিনষ্ট হয়, এবং 
“মন্ত্রতভ্তন্্রতশ্ছিদ্রম্”” €৮1২৩।২৬ ১, অর্থাৎ মহারাজ 
বলির যে শ্রীবামনদেব যজ্ের ন্যনতা পূর্ণ করিবার 
নিমিত্ত বলিলে শুক্রাচার্য বলিয়।ছিলেন-_-হে ভগবন্‌ ! 
আপনি যজেশ্বররূাপে যেখানে সব্বভাবে পূজিত হইয়া- 
ছেন, সেখানে কর্মবৈষম্য কিরপে ঘাটতে পারে? 
পূজার কথা দূরে থাকুক, “মন্ত্রতঃ” বলিতে স্বরাদির 
ভ্রংশ, “তন্ত্রতঃ,-ব্যৎক্রমাদির দ্বারা, অথবা দেশ, কাল, 
পাত্র, বস্তু, দক্ষিণাদির দ্বারা যে ন্যুনতা, তাহা আপ- 
নার নাম কীর্তনমান্রেই নিশ্ছিদ্র ( পূর্ণতাপ্রাপ্তি ) 
করায়, ইত্যাদি । আরও, পরে ইন্দ্রও ব্রতের নিশ্ছি- 


a ee "ও এট. পা, পা সদ লাশ” 





দ্রতা অনুভব করিয়া বলিবেন-_“মহাপুরুষসেবায়াঃ 


পিদ্ধিঃ কাপ্যনূষ্জিকী”” (৭৩ শ্লোক ), অর্থাৎ ইহা 


মহাপুরুষ শ্রীহরির পূজারই কোন আনূষঙ্গিক ফল. ৷. 


“জিঙ্গঃ,- বলিতে কুটিল । “মুগহা”_ব্যাধ যেমন 
মুগকে বঞ্চনা করিবার জন্য স্বগাকৃতি হয় € মৃগবেশ 


শ্্রীমস্তাগবতম্‌ 


রা কা পাপা পলাল” 


| ৬১৮1৫৮-৬০ 


৬০০৯ 
পা”, ত 


ধারণ করে), সেইরূপ এখানে ইন্দ্রও ওজন 


জনের ন্যায় ( দিতির ব্রতের ছিদ্র পাইবার ইচ্ছায় 
কপট সাধুবেশে তাহার পরিচথ্যা করিতেছিলেন।) 
|| ৫৮ | 


নাধ্যগচ্ছদ্‌ ব্রতচ্ছিদ্রং তৎপরোহথ মহীপতে । 
চিন্তাং তীব্রাং গতঃ শন্রুঃ কেন মে স্যাচ্ছিবন্তিহ ॥৫৯।॥। 


আন্বয়ঃ-_(হে) মহীপতে, (রাজন) অথ 
(অনন্তরম্‌ এবং) তৎপরঃ ( ছিদ্রান্বেষণপরঃ অপি) 
শন্রুঃ (ইন্দ্ৰঃ যদা) ব্রতচ্ছিদ্রং ন অধ্যগচ্ছৎ (ন প্রাপ, 
তদা) ইহ তু (অস্মিন্‌ বিষয়ে ) কেন (উপায়েন ) 
মে শিবং ( মঙ্গলং ) স্যাৎ (ভবেৎ ইতি) তীব্রাং 
চিন্তাং গতঃ (প্রাপ্তঃ )।। ৫৯ ॥। 

অনুবাদ_হে মহীপতে, এইরূপে ইন্দ্র দিতির 
ব্রতছিদ্রান্বেষেশ-তৎপর হইয়াও যখন ব্রতচ্ছিদ্র 
দেখিতে পাইলেন না, তখন “কিরূপে আমার মঙ্গল 
হইবে” এইরূপ তীব্র চিন্তায় নিমগ্ন হইলেন ॥ ৫৯ ॥ 


পপ পা -~--— 


একদা সা তু সন্ধ্যায় মুচ্ছি্টা ব্রতকশিতা ৷ 
অঙ্গপৃষ্টবাধ্যধৌতাড্ব্রিঃ সুস্বাপ বিধিমোহিতা ॥৬০॥ 
অন্বয়ঃ-_-একদা তু ব্রতকশিতা (ব্রতেন কশিতা 
[তরা) বিধিমোহিতা (বিধিনা ভাগ্যদোষেণ মোহিতা 
ডানাচ্চালিতা) সা (দিতিঃ ) উচ্ছিম্টা (সতী) 
অস্প-্টাবার্যধৌতাড্গ্রিঃ অস্প,স্টবারিশ্চাসৌ অধো- 
তাঙ্প্রিশচ অস্প্‌ষ্টসলিলা অপ্রক্ষালিতচরণা চ) সন্ধ্যা- 
মাং সু্বাপ ( নিদ্রাং গতবতী ) ॥ ৬০ ॥ 
অনুবাদ-_একদা ব্রতকাতরা দিতি দুর্ৈবকর্তৃক 
চালিত হইয়া উচ্ছিষ্টাবস্থায় বারি স্পর্শ না করিয়া 
এবং চরণ ধৌত না করিয়া সায়ংকালে নিদ্রা গেলেন 
|| ৬০ ॥ 
বিশ্রনাথ__-অস্পৃষ্টবারিশ্চাসাবধৌতাডিপ্রশ্চ ॥৬০৷৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ অস্প্ট” ইত্যাদি__এক- 
দিন সন্ধ্যাকালে ব্রতক্লিম্টা দিতি দৈববশতঃ মোহিতা 
হইয়া, উচ্ছিষ্টাবস্থায়. বারিষ্পর্শ না করিয়া এবং 
পাদ প্রক্ষালন না করিয়াই নিদ্রামগ্রা হইলেন ৷ ৬০॥। 


মার লা 








eo পাপা 
ne" পারা সি 
wa র 
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লব্ধা তদন্তরং শক্রো নিদ্রাগহৃতচেতসঃ। 
দিতেঃ প্রবিষ্ট উদরং যোগেশো যোগমান্নয়া ॥ ৬১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যোগেশঃ ( অণিমাদি-সিদ্ধঃ ) শক্রুঃ 
(ইন্দ্ৰঃ) তদন্তরং (তদবসরং) লব্ধা (প্রাপ্য ) নিদ্রা- 
পহাতচেতসঃ (নিদ্রয়া অপহাতং চেতঃ যস্যাঃ তস্যাঃ) 
দিতেঃ উদরং যোগমায়য়া (পরকায়প্রদেশাখ্যসিদ্ধ্যা ) 
প্রবিষ্টঃ | ৬০ ৷ 
অন্বাদ-_এই ছিদ্র পাইয়া অণিমাদি-সিদ্ধিশালী 
যোগেশ্বর ইন্দ্র যোগবলে নিদ্রাবশে চেতনশন্যা দিতির 
উদরমধ্যে প্রবেশ করিলেন ॥ ৬১ ৷ 
বিশ্বনাথঁ_যোগস্য পরকায়প্রবেশাখ্যস্য সিদ্ধার্থ 
যা মায়া তয়া | ৬১ || 
টীকার বলানুবাদ-__যোগমায়য়া'__ এখানে যোগ- 
মায়া বলিতে পরকায়-প্রবেশ নামক সিদ্ধিরূপ যে 
মায়া, তাহার দ্বারা (ইন্দ্র দিতির উদরমধ্যে প্রবেশ 
করিলেন ৷) ॥ ৬১ ॥ 


পালা 


চকর্ত সপ্তধা গর্ভং বজেণ কনকপ্রভম্‌ । 
রুদন্তং সপ্তধৈকৈকং মা রোদীরিতি তান্‌ পুনঃ ॥৬২।॥ 


অন্বয়ঃ-_€উদরং প্রবিস্টঃ ইন্দ্রঃ) বজেণ 
কন কপ্রভং €(কনকবৎ প্রভা কান্তির্যস্য তং ) গভং 
সপ্তধা চকর্ত (চিচ্ছেদ, এবং ছেদনে ক্ুতে অপি) 
রুদত্তং (গর্ভং ) একৈকং মা রোদীঃ ইতি ( উপলা- 
লয়ন্‌ ইব ) পুনঃ তান্‌ (সর্ব্বান্‌ ) সপ্তধা (চকর্ত) 
|| ৬২ || 

অনুবাদ- ইন্দ্র গর্ভে প্রবেশ করিয়া কনকতুল, 
প্রভাবশালী সেই গভকে বজ্রদ্ধারা সাত থণ্ড করিয়া 
কর্তন করিলেন; কণ্তিতখণ্ডসমূহ রোদন করিতে 
থাকিলে “রোদন করিও না” এইরূপ আশ্বাস দিয়া 
প্রত্যেক খণ্ডকে সাতভাগে কর্তন করিলেন ॥ ৬২ ॥ 

বিশ্বনাথ___মা রোদীরিত্যুপলালয়ন্‌ ইব তান্‌ পুনঃ 
সপ্তধা চকর্ত চিচ্ছেদ ; অন্রাল্লকাল এব বহু পৃণ্যপ।প- 
ভোজিনো জীবস্য যোগিনো বা কায়ব্যুহ ইবৈকস্যৈব 
জীবস্যোনপঞ্চাশৎ কায়ব্যাপকত্বমিতি কেচিৎ ! ভাবি- 
দৃষ্ট্যা প্রথমমেবৈকস্মিন্‌ দেহে প্রবিষ্টানামেকোন- 
পঞ্চাশজ্জীবানা মিন্্রুতবিভাগেনৈকৈকদেংপ্রান্তিরি ত্য- 
পরে । ইন্রুতখত্ডেস্বন্যেষামপ্যস্টচত্বারি ংশজ্জীবান! 

৪6৩ 





য্ঠস্কন্ধঃ ৩৩৭ 
BBE SE EES OD 
তৎক্ষণ এব প্রবেশো যথা লতাগুলমানাং কেষাঞ্চিৎ 


খণ্ডখণ্ডীকৃত্যেব ভূমাবারোগিতানাং পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
প্ররোহোদ্গমাৎ পৃথক্‌ পৃথগ্‌ জীবস্য প্রবেশোহনূমীয়তে 
ইত্যন্যে চ প্রাহঃ ॥ ৬২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “মা রোদীঃ' ‘রোদন করিও 
না'"__এইরূপ আদর করিগ্নাই যেন পুনরায় পূর্ব 
সাত খণ্ডের প্রত্যেক খণ্ডকে সাত খণ্ডে বিভক্ত করি- 
লেন। এখানে অল্পকালেই বহু পুণ্য ও পাপভোজী 
জীবের, অথবা যোগিগণের কায়ব্যহের ন্যায় একটি 
জীবেরই উনপঞ্চাশটি দেহের ব্যাপকতা-_ইহা কেহ 
কেহ বলেন। অপরে বলেন--পরবস্তা ঘটনার 
পরিপ্রেক্ষিতে প্রথমতঃই একটি দেহে প্রবিষ্ট একোন- 
পঞ্চাশ জীবসমূহের ইন্দ্রকৃত বিভাগের দ্বারা এক 
একটি দেতপ্রাপ্তি। অন্যে বলেন--ইন্দ্রকৃত খণ্ডের 
মধ্যে অপর অম্টচত্বারিংশ জীবের তৎক্ষণাৎ প্রবেশ 
হইয়াছিল, যেমন কোন কোন লতাগুলে্মর খণ্ড খণ্ড 
করিয়া ভূমিতে আরোপণ করিলে ( পূরতিয়া দিলে ) 
পৃথক পৃথক্‌ ভাবে তাহাদের উৎপত্তি হয়, সেইরূপ 
পৃথক পৃথক্‌ জীবের প্রবেশ অনুমান করা যায় ॥৬২। 


—_—— 








তম্ঢুঃ পাট্যমানাস্তে সব্বে প্রার্জলয়ো নৃপ । 
কিং ন ইন্দ্র জিঘাংসসি ভ্রাতরো মরুতস্তব ॥ ৬৩ ॥ 
অন্বয়$__-হে) নৃপ, পাট্যমানাঃ ( পীড্যমানাঃ ) 
তে সব্বে (গর্ভাঃ) প্রাজলয়ঃ সেন্তঃ) তম্‌ (ইন্দ্রম্‌) উচুঃ 
(কেথয়ামাসূঃ, হে) ইন্দ্র, (বয়ং তু) মরুতঃ তব ভ্রাতরঃ 
(অতঃ) নঃ (অস্মান্‌ ত্বং ) কিং ( কথং ) জিঘাংসসি 
(হস্তুম্‌ ইচ্ছসি) ৷৷ ৬৩ ॥ 
অনুবাদ__হে নৃপ, অতঃপর খণ্ড খণ্ড কৃত সেই 
জণসমহ ইন্দ্ৰকৰ্ত্তক পীড্যমান হইয়া কৃতাঞ্জলি হইয়া 
ইন্দ্রকে বলিল,_যে ইন্দ্র, আমরা মরুদ্গণ, তোমারই 
ভ্রাতা, অতএব আমাদিগকে কেন হনন করিতে ইচ্ছা 
করিতেছ £ ৬৩ ॥ 


মা ভৈচ্ট ভাতরো মহ্যং যৃয়মিত্যাহ কৌশিকঃ । 
অনন্যভাবান্‌ পার্ষদীনাত্মনো মরুতাং গণান্‌ ॥ ৬৪ ॥ 
জল্বয়ঃ-_(ঞেবং তৈঃ উক্তঃ) কৌশিকঃ ( ইন্দ্ৰঃ ) 


৩৩৮ 


স্তর কলা ও পালা. পাস এশ পা 


(তান্‌) মরুতাং গণান্‌ অনন্যভাবান্‌ ( অভি ) 
আত্মনঃ (স্বস্য ) পার্ষদান্‌ ( আজ্ঞাকারিণঃ নিশ্চিত্য 
যদি) যুয়ং মহ্যং (মম) ভ্রাতরঃ ( তদা ) মা ভৈষ্ট 
ভেয়ং মা কুরুত) ইতি আহ (জম) ৷৷ ৬৪ ৷! 

অনুবাদ-_এইরূপ উক্ত হইয়া ইন্দ্র মরুদ্গণের 
অনন্যভাব দর্শন করিয়া এবং নিজের আজ্ঞাকারা 
মনে করিয়া ইন্দ্র বলিলেন,--“যদি তোমরা আমার 
ভ্রাতা হও, তবে আর তোমাদের কোন ভয় নাই ॥৮৬৪ 

বিশ্বনাথ-_মহ্যং মম, কৌশিক ইন্দ্ৰঃ; গণান্‌ 
সপ্তগণা বৈ মরুত ইতি শ্ুচতেঃ ॥ ৬৪ ॥ 





( এখানে 
সম্বন্ধে ষষ্ঠীর স্থলে চতুথীর প্রয়োগ হইয়াছে ) অর্থাৎ 
তোমরা যদি আমার ভ্রাতা হও, তবে তোমাদের 
কোন ভয় নাই । “কৌশিকঃ*_ বলিতে ইন্দ্র, গণান্‌, 
- মরুদ্গণকে বলিলেন । শ্চতিতেও উক্ত হইয়াছে 
__-“মরুদ্গণ উনপঞ্চাশৎ” ॥ ৬৪ ॥ 





ন মমার দিতেগভঃ শ্রীনিবাসানৃকম্পয়। ৷ 
বহুধা কুলিশক্ষুলো দ্রৌণ্যজ্রেণ যথা ভবান্‌ ॥ ৬৫ ॥ 


অন্ব্য়ঃ-_-ব্হুধা কুলিশক্ষণঃ ( কুলিশেন বজেণ 
ক্ষপ্রঃ ছিন্নঃ অপি) দ্রৌণ্যস্রেণ ভবান্‌ যথা (ন মমার 
তথা ) দিতেঃ গর্ভঃ শ্রীনিবাসানুকম্পয়া (শ্রীনিবাস্য 
বিষ্কোঃ অন্কম্পয়া কুপয়া) ন মমার ॥ ৬৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে পরীক্ষিৎ), তুমি যেমন শ্রীনিবাসের 
কৃপায় অশ্বথামার বজদ্বারা দগ্ধ হইয়াও গর্ভ-মধ্যে 
মৃত হও নাই, সেইরূপ এই দিতির গর্ভও বজ্রদ্বারা 
বহুভাগে (৪৯ ভাগে) খণ্ড-বিখণ্ড হইলেও শ্রীনিবাসের 
কৃপায় তাহা বিনষ্ট হয় নাই ॥ ৬৫ ৷ 


সরুদিষ্টাদিপূরুষং পৃরুষো যাতি সাম্যতাম্‌ । 
সংবৎসরং কিঞ্চিদুনং দিত্যা যদ্ধরিরচ্চিতঃ ॥৬৬॥। 
সজরিন্দ্রেণ পঞ্চাশদ্‌ দেবাস্তে মরুতোহভবন্‌ । 
ব্যপোহ্য মাতৃদোষং তে হরিণা সোমপাঃ ক্কুতা ॥৬৭) 
অল্বয়ঃ-_(যম) আদিপুরুষং (ভগবন্তং ) সকুৎ 
(একবারম্‌ অপি) ইচ্টা প্জয়িত্বা) পুরুষঃ সাম্যতাং 
(সমতাং) যাতি, স হরিঃ ( যসমাৎ ) দিত্যা কিঞ্চিৎ 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 


সপ পাপা 


] মি: 


পি পাল্টা ক্স লা প শা ৯প্-লশ, লা এল এ 
শসা, 
স্পা 


উনং সংবৎসরং ডে সংবৎসরপধ্যন্তম্‌ ) অনি 
( তস্মাৎ ) তে মরুতঃ ইন্দ্রেণ সজুঃ (সহ) পঞ্চাশৎ 
দেবাঃ অভবন্‌ ; হরিণা (কপয়া) তে মাতৃদোষং (মাতু- 
প্রযুক্ত ং দোষং দৈত্যত্বং) ব্যপোহ্য (দৃরী কৃত্য) সোমপাঃ 
(অমৃতপাতারঃ) কৃতাঃ (ইতি ন চিত্রম্‌) ॥ ৬৬-৬৭ ॥ 

অনুবাদ--যে আদিপুরুষ ভগবানকে জীব এক- 
বার মাত্র পূজা করিলে ভগবানের সমানরূপতা 
(সারাপ্যমুক্তি) লাভ করে, সেই ভগবানকে দিতি প্রায় 
সংবৎসর পর্য্যন্ত পূজা করিয়াছেন । তাহার ফলে 
ইন্দ্রের সহিত পঞ্চাশৎ মরুদ্গণের জন্ম হইয়াছে। 
ভগবান্‌ হরি যে তাহাদের দোষ দৈত্যভাব অপনোদিত 
করিয়া তাহাদিগকে সোমপাক্জী মাতৃদেবতা করিবেন, 
তাহাতে আশ্চর্য কি £ 








বিশ্বনাথ-_সাত্মতাং পুরুষসমানাকারত্বং, সজুঃ 
সহঃ ৷৷ ৬৬-৬৭ ॥ 

টীকার মদ তত 
আকার প্রাপ্ত হয়। ‘সজুঃ’ ছি অর্থাৎ সেই 


উনপঞ্চাশৎ সংখ্যক মরুদগণ ইন্দ্রের সহিত মিলিত 
হইয়া সাকল্যে পঞ্চাশৎ দেবতা হইলেন ॥ ৬৬-৬৭ ॥ 


লারা 


দিতিরুথায় দদুশে কুমমারাননলপ্রভান্‌ । 
ইন্দ্রেণ সহিতান্‌ দেবী পর্যতুম্যদনিন্দিতা ৷ ৬৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__অনিন্দিতা (ভগবদৃব্রতধারণেন শুদ্ধান্তঃ- 
করণা) দেবী দিতিঃ উত্থায় অনলপ্রভান্‌ ( অতিতেজ- 
স্বিনঃ ) ইন্দ্রেণ সহিতান্‌ ( ইন্দ্রেণ সহ কৃতমৈত্ৰান্‌ ) 
কুমারান্‌ দদৃশে দেদর্শ ততঃ) পর্য্যতুয্যৎ প্রৌতা বভুব) 
| ৬৮ ॥] 
অনুবাদ__ ভগবদ্ব্রতধারণহেতু শুদ্ধান্তঃকরণা 
দেবী দিতি শয্যা হইতে গান্রোথান করিয়া আগ্নিতুল্য 
অতিতেজস্বী ইন্দ্রের সহিত মৈত্রভাবাপন্ন কুমারগণকে 
দেখিয়া তুষ্ট হইলেন ॥ ৬৮ ॥ 


অথেন্দ্রমাহ তাতাহমাদিত্যানাং ভয়াবহম্‌ । 
অপত্যমিচ্ছত্তযচরং ব্রতমেতৎ সুদুক্ষরম্‌ ॥ ৬৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ (দিতিঃ) ইন্দরম আহ (স্ম,_ হে) 
তাত, অহম্‌ আদিত্যানাং (যুক্মাকং ) ভয়াবহং 


চা... cn os eee natn এ... 








FIG cto 


রর ৯ চা 


৬১৮/৬৯-৭৪ ] 








পপ পাস. 
সপ পরপর, 
০ 


(ভগ্নক্করম্‌ ) অপত্যম্‌ ইচ্ছন্তী এতৎ সূদুক্ষরং তম 
অচরম্‌ ( কৃতবতী ) ॥ ৬৯ ॥ 

অনুবাদ__অনস্তর দিতি হন্দ্রকে বলিলেন, হে 
বৎস, তোমাদের দ্বাদশ আদিত্যের ভগ্নজনক পত্র 
ইচ্ছা করিয়া আমি এই সূদুগ্ধর ব্রত আচরণ করি- 
যাছি | ৬৯ ৷৷ 


একই সঙ্কলিতঃ পুনত্রঃ সপ্তসপ্তাভবন্‌ কথম্‌। 
যাঁদ তে বিদিতং পৃত্র সত্যং কথয় মা ম্ৃযা ৷৷ ৭০ ॥ 
অন্বয্পঃ(তন্র চ) একঃ পূত্রঃ সঙ্কল্লিতঃ 
(প্রাথিতঃ) কথং সপ্ত সপ্ত পন্রাঃ) অভবন্‌ হে) পত্ৰ, 
যদি তে ত্বেয়া) বিদিতং (জ্ঞাতং, তহি ) সত্যং কথয় 
মুষা মিথ্যা) মা (বদ) ৷৷ ৭০ | 
অন্বাদ-__আমি একপুন্র প্রার্থনা করিয়াছি, কিন্তু 
উনপঞ্চাশৎ পুন্তর কিরাপে হইল £ হে পুন্র, যদি তুমি 
ইহা বিদিত থাক, তবে সত্য বল, মিথ্যা বলিও না 
|| ৭০ |] 


ইন্দ্র উবাচ-_ 
অস্থ তেহহং ব্যবসিতমূপধাধ্য গতোহত্তিকম্‌। 
এ গর্ভমর্থবৃদ্ধিরন ধর্মদূক্‌ ৷৷ ৭১ ॥ 


অন্বয়ঃ ৪ উবাচ,_(হে ) অন্থ, ( মাতঃ ), 
অহম্‌ অর্থবৃদ্ধিঃ (দ্বার্থান্ধঃ) ন ধর্মদূক্‌ (অধন্মদৃচ্টিঃ, 
অতঃ) তে (তব) ব্যবসিতং (ব্রতকারণম্‌ ) উপধা্য 
(জ্ঞাত্বা) অন্তিকং সেমীপং) গতঃ লব্ধান্তরঃ ( লব্ধম্‌ 
অন্তরং ছিদ্রং যেন সঃ) গর্ভম্‌ অচ্ছিদম্‌ (ছিন্ববানস্মি) 
|| ৭১ || 

অন্বাদ-__ইন্দ্র বলিলেন,_হে মাতঃ, আমি 
্বার্থান্বব্যক্তি, আমার ধর্মদৃষ্টি নাই, আমি তোমার 
ব্রতচেষ্টা জানিতে পারিয়া তোমার সমীপে আগত 
হইয়াছিলাম এবং ছিদ্র পাইয়া গর্ভে প্রবেশপূর্্বক 
ছেদন করিয়াছি ॥। ৭১।। 

বিশ্বনাথ-__দিত্যা নিক্ষপটমুক্তে সতি ইন্দ্রোহপি 
নি্ষপটমেবাহ,__অস্থেতি। লবধান্তরঃ প্রাপ্তচ্ছিদ্ঃ 
a১ 

টীকার বজান্বাদ-_দিতি নিষ্কপটভাবে বলিলে 





ষষ্ঠস্কহ্ধঃ 





না 
পপর, 


ইন্দ্রও নিক্পটেই বলিতেছেন-_:অস্ব' 
'লব্ধান্তরঃ” 


ইত্যাদি । 





কত্তো মে সপ্তধা গর্ভ আসন্‌ সপ্ত কৃমারকাঃ । 
তেহপি চৈকৈকশো বৃরাঃ সপ্তধা নাপি মম্িরে ॥৭২॥ 
অন্বয়ঃ-_মে (ময়া) সপ্তধা কুত্তঃ (ছিন্নঃ) গভঃ 
সপ্তকুমারকাঃ আসন্, তে অপি চ একৈকশঃ সপ্তধা 
ররাঃ (ছিন্নাঃ) অপি ন মস্সিরে নে মৃতাঃ) ॥ ৭২ ॥ 
অনুবাদ-_প্রথম আমি গভৃটীকে সপ্ত খণ্ড করিয়া 
ছেদন করি, তাহাতে সপ্তসংখ্যক কুমার হয় এবং 
তাহার প্রত্যেকটীকে সপ্ত সপ্ত করিয়া ছিন্ন করি, 
কিন্ত কোনটাই মুত হয় নাই ঃ ইহাতেই উনপঞ্চাশৎ 
কুমারের জন্ম হইয়াছে || ৭২ ॥ 


ততস্তৎ পরমাশ্যয্যং বীক্ষ্য ব্যবসিতং ময়া । 
মহাপরুষ-পজায়াঃ সিদ্ধিঃ কাপ্যান্ষঙ্গিণী ॥ ৭৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ততঃ তৎ পরমাশ্চর্্যং বীক্ষ্য (দৃষ্টা) 
ময়া ব্যবসিতং (নিপা তং যৎ এতৎ) মহাপুরুুষপূজায়াঃ 
(বিষ্ণোঃ অঙ্চায়াঃ) কাপি আনুষঙ্গিণী সিদ্ধিং ( অহো 
অলৌকিকী সিদ্ধিঃ ) ৷৷ ৭৩ ॥ 

অনুবাদ-_ছিন্নখণ্ডগুলি মৃত হয় নাই দেখিয়া 
আমি অত্যন্ত আশ্চর্য্যান্বিত হইয়া স্থির করিলাম যে, 
ইহা মহাপুরুষ বিষ্ণ-আরাধনার কোনও আনুষজিক- 
সিদ্ধি৷৷ ৭৩ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ব্যবসিতং নিশ্চিতং তদেবাহ মহেতি 
সাদ্ধদ্বয়েন । কাপি সিদ্ধিৰ্ম ক্তিরপি আনৃষঙ্গিণী ॥৭৩)॥। 

টীকার বলানুবাদ- নিশ্চিতরূপে ইহাই স্থির 
করিয়াছি, তাহাই বলিতেছেন-__“মহাপুরুষ” ইত্যাদি 
সার্ঘ দুইটি শ্লোকে ৷ “কাপি সিদ্ধিঃ_ কোনও সিদ্ধি 
বলিতে মুক্তিও মহাপুরুষ শ্রীহরির পূজারই আনুষঙ্গিক 
ফল ৷ ৭৩ ॥ 


আরাধনং ভগবত ঈহমানা নিরাশিষঃ । 
ঘে তু নেচ্ছত্তপি পরং তে স্বার্থকুশলাঃ জস্মৃতাঃ 0৭8) 
অন্বয়ঃ_যে তু ভগবতঃ আরাধনম্‌ ঈহ্মানাঃ 


ত" 


৩৪০ 





৯ পারার ও. পপ আপা এল No পি 


€(অভিলষন্তঃ সন্তঃ ) নিরাশিষঃ (নিক্ষামাঃ ) পরং 
(মোক্ষম অপি) ন ইচ্ছন্তি, তে স্বাথকুশলাঃ ( স্রার্থ- 
নিপূণাঃ) স্মৃতাঃ ৷৷ ৭৪ ॥ 

অনুবাদ-_য'হারা ভগবানের আরাধন।ভিলাষী 
হইয়া নিষ্কাম হইয়াছেন, এমন কি, মোক্ষকে ইচ্ছা 
করেন না তাহারাই স্বার্থ-নিপুণ বলিয়া কথিত হন 
|| 98 1 

বিশ্বনাথ__পরং মোক্ষমপি স্বার্থকুশলা ইতি তেন 
যে ত্বারাধনেন মোক্ষমিচ্ছন্তি, তে বর্তমানমহানিধে- 
বিনিময়েন তৃণাথিনঃ স্বার্থানভিজ্ঞাঃ কিন্ত বিষয়সাদ্‌- 
গণ্যাত্রেহপি কুতার্থা এবেত্যর্থঃ ; যদুক্তং_সত্যং 
(দিশত্যথিতমথিতো নৃণাম্” ইতি ॥ ৭৪ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_-পরং ন ইচ্ছন্তি'_যাহারা 
নিক্কামভাবে শআীভগবানের আরাধনায় রত, তাহারা 
মোক্ষও লাভ করিতে ইচ্ছা করেন না, বস্তুতঃ তাহা- 
রাই স্বার্থ-কুশল ! ইহা বলায়, যাহারা শ্রীহরির 
আরাধনার দ্বারা মোক্ষ ইচ্ছা করেন, তাহারা মহা- 
নিধি প্রাপ্ত হইয়া তাহার বিনিময়ে তৃণাভিলাষী হইয়া 
স্বার্থবিষয়ে অনভিজই ! কিন্তু বিষয়ের সাদ্গণ্যহেতু 
তাহারাও কুতার্থই হইয়া থাকেন-_এই অথ । যেমন 
উক্ত হইয়াছে-_“সত্যং দিশত্যথিতমথিতো নৃণাম্” 
(৫1১৯।২৬ ), অৰ্থাৎ ভগবানের নিকট প্রার্থনা 
করিলে তিনি বাঞ্ছিত বস্তু দান করেন ইহা সত্য, 
কিন্তু পরমার্থ দান করেন না, আর সেইজন্যই 
বাঞ্ছিত বস্তু লাভের পরও লোক বারম্থার প্রার্থনা 
করে। আর যাহারা তাহার নিকট. কোন বিষয় 
প্রার্থনা করেন না, তিনি তাহাদিগকে স্বয়ং সব্বকাম- 
নার পরিপূরক স্বীয় পাদপলপব দান করিয়া থাকেন 
|| 98 ॥ 


আরাধ্যাত্মপ্রদং দেবং স্বাআানং জগদীশ্বরম । 
কো ব্বণীত গুণস্পর্শং বৃধঃ স্যান্নরকেহপি যৎ uae 


অন্বম্নঃ_ _আত্মপ্রদং স্বাআানম্‌ ( আত্রস্বরূপং ) 
জগদীশ্বরং দেবম্‌ আরাধ্য কঃ বুধঃ (বিবেকী) গুণ- 
স্পর্শং (শরীরেন্দ্রিয়-বিষয়াদি) বুণীত, যৎ (গুণস্পর্শা- 
দিকং) নরকে অপি স্যাৎ (ভবেৎ) ॥ ৭৫ ॥ 

অনুবাদ-_নিরতিশয় পূরু্ষার্থরূপ ও নিরতিশয় 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


প্‌ errr ap TTP Tp PUT NO or oo 
লা ৮০০৯৬০০৫৮৬৬ এ গার, 


[ ৬।১৮।৭৪-৭৭ 
প্রিয় দেব জগদীগ্বরকে আরাধনা করিয়া কোন 
বিবেধী বিষগ্নসুখ বাঞ্ছা করে,--যে বিষয়ভোগ 
নরকেও বর্তমান ? ৭৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দেবং ক্রীড়াপরং, 
বিগ্রহম্‌ || 7৫ ৷৷ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হবিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষ্ঠস্যান্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-_দেবং" ক্রীড়াপর, “স্বাআা- 

২_সৃন্দরবিপ্রহ (শ্রীহরির আরাধনা করিয়া কোন্‌ 

বৃদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি বিষয়ভোগরাপ তুচ্ছ ফল প্রার্থনা 
করিতে পারে?) ৭৫ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদণিনী 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ষের সঙ্জনসম্মত অষ্টাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৮ || 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ ক্রবন্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের অষ্টাদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বন্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৬১৮ ॥ 


স্রাত্খানং সন্দর- 





তদিদং মম দৌর্জন্যং বালিশস্য মহীয়সি । 
ক্ষত্তমহসি মাতস্তং দিচ্ট্যা গর্ভো ম্বতোথিতঃ ॥ ৭৬৷৷ 
অন্বয়ঃ-_(হে) মহীয়সি, মেহত্তমে,) মাতঃ, তৎ 
ইদং বালিশস্য (মূর্খস্য) মম দৌজন্যং ত্বং ক্ষন্তম্‌ 
অহসি, দিষ্ট্যা গর্ভঃ ম্বতোথিতঃ ( তব পৃণ্যবলেন 
মৃতঃ সন্‌ পণ্চাৎ জীবিতঃ) ৷৷ ৭৬ ॥ 
অনুবাদ-_-হে মহত্মে, মাতঃ, আমি মুর্খ আমার 
দৌর্জন্য অবশ্য ক্ষন্তব্য; তোমার ভাগ্যবলেই গর্ভ 
মরিয়া পুনরায় জীবিত হইয়াছে ॥। ৭৬ ॥ 


সর রর NI 


শরীক উবাচ-_ 
ইন্ডস্তয়ভ্যনুজ্ঞাতঃ শুদ্ধভাবেন তুষ্টয়া । 
মরুভিঃ সহ তাং নত্বা জগাম ভ্রিদিবং প্রভুঃ ॥॥ ৭৭॥ 
অন্বয্নঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ,__শুদ্ধভাবেন ( ইন্দ্ৰস্য 
সৌজন্যেন ) তুষ্টয়া তয়া (দিত্যা) অভ্যনুজ্ঞাতঃ 
(অনুমোদিতঃ) প্ৰভুঃ ইন্দ্ৰঃ তাং (দিতিং) নত্বা প্রেণম্য) 
মরুতিঃ সহ ভ্রিদিবং দ্বের্গং) জগাম গেতবান্) ॥৭৭৷৷ 
অনুবাদ _শ্রীশুকদেব বলিলেন, ইন্দ্রের শুদ্ধ- 


~~ 
০ 
সারা 


৯ me পিসী তাপস পাপী "~~ সপ > নম এ 


-িাঁঁার্ল্ার্া ৯... 


৬১৯1১ ] 


লা লাগা পাপা সপ পাটা এলা 








১২৯০০ র্‌ রি 
ভাবে দিতি তুষ্ট হইলেন, প্রভু ইন্দ্র দিতিকে প্রণাম 
করিগ্না তাহার আজ্ঞানুসারে মরুদ্গণের সহিত স্বর্গে 
গমন করিলেন 11 ৭৭ ॥ 


লতি 72 
শি তি 


এবং তে সবর্বমাখ্যাতং মন্মাং ত্বং পরিপুচ্ছজি । 
মজগলং মরুতাং জন্ম কিং ভূগ্নঃ কথয়ামি তে ॥ ৭৮ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে শ্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যষ্ঠস্কন্ধে 
মরুদুৎপতিরষ্টাদশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ-_ত্বং মাং যৎ পরিপুচ্ছসি, এবং মঙ্গলং 


যষ্ঠফ্কন্কাঃ 


৩৪১ 


পপ পস্পপসপপপ্্পপসপাপাপপা 


(পুণ্যজনকং) মরুতাং জন্ম সৰ্ব্বং তে আখ্যাতং (ময়া 
বণিতং) ভূয়ঃ পনরপি) তে কিং কথয়ামি ( তৎ বদ 
ইতি শেষঃ) 1 ৭৮ | 

অনুবাদ-_( হে পরীক্ষিত, ) তুমি আমাকে যাহা 
জিজ্ঞাসা করিয়াছিলে, সেই মঙ্গলজনক সকল মরু- 
তের জন্ম তোমার নিকট কীর্তন করিলাম, পুনরায় 
তোমাকে কি বলিব, তাহা বল £ ৭৮ ॥ 

ইতি অষ্টাদশ অধ্যায়ের অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, 
মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতের যন্ঠ-স্কন্ধে অচ্টাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


(৮ ৫৮ 
১৭০ 4 
Cd uD 


একোনবিৎশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
ব্রতং পৃংসবনং ব্ৰহ্মন্‌ ভবতা যদুদীরিতম্‌। 
তস্য বেদিতুমিচ্ছামি যেন বিষ্ণুঃ প্রসীদতি ॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


উনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কশ্যপ দিতির প্রতি যে হরিতোষশ- 
পর ব্রত উপদেশ করিয়াছিলেন, তাহারই বিস্তৃত 
বিবরণ বণিত হইয়াছে । 
৷ অগ্রহায়ণ মাসের শুক্লা-প্রতিপদে স্ত্রীগণ স্বামীর 
আজ্তায় এই পুংসবন-ব্রত আরশ করিবে ! দন্তধাবন- 
পূৰ্ব্বক সাত ও শুচি হইয়া অগ্ৰে মরুদ্গণের জন্ম 
বিবরণ-শ্রবণ, পরে শুরুবসন-পরিহিতা ও অলঙ্কৃতা 
হইয়া প্রাতঃকালীন ভোজনের পূর্বে পরাশক্তিরাপিণী, 
শক্তিমান ভগবান্‌ হইতে অভিন্ন-বিষ্ণুপত্জী লক্ষ্মী- 
দেবীর সহিত দয়া, ধৈর্য্য, তেজ$, সামর্থ্য ও মহিমাদি- 
গণ-সমন্বিত, অণিমাদি সব্বসিদ্ধির আকরস্বরূপ 
ভগবান বিষ্ণর অচ্চনা করিতে হইবে । ৰ 
“মহানুভব - ভগবান্‌ মহাপুরুষকে নমস্কার”-_-এহ 
মন্ত দ্বারা ভগবানের আবাহন করিয়া পাদ্য, অর্ধ, 
স্নানীয়, বসনভূষণ, উপবীত, গন্ধপুষ্প, ধূপদীপ 


প্রভৃতি বিবিধ উপহার প্রদান করিবে, পরে উপহারা- 
বশিষ্ট দ্রবাদ্বারা “ভগবান মহাপুরুষ মহাভূতপতিকে 
নমস্কার”_-এই মন্ত্রে অগ্নিতে দ্বাদশটী আহুতি প্রদান- 
পূর্বক দশবার মন্ত্র জপ করিয়া লক্ষমীনারায়ণের স্তব 
পাঠ করিবে! অনন্তর নিবেদিত উপচারস্মূহ অপ- 
সারিত করিয়া আচমনীয় প্রদান-পৃর্বক পুনরায় 
লক্ষমীনারায়ণের অচ্চনা করিবে ৷ 

এই পৃংসবন-ব্রত স্বামী ও স্ত্রী, এই উভয়ের মধ্যে 
একজন করিলেও উভয়েই ফল লাভে সমর্থ হয়। 
এক বৎসর পর্য্যন্ত এইরূপ পৃজাদি-দ্বারা ব্রতের 
অনুষ্ঠান-পূর্বক কান্তিক পৌর্ণমাসীতে উপবাস এবং 
তৎপর দিবস ভগবানের পুজা করিয়া পাব্বণস্থালী 
পাকবিধানানুসারে দুগ্ধপক্‌ সপ্ত চরুদ্বারা দ্বাদশটী 
আহতি-প্রদানানন্তর ব্রাহ্মণগণের অনুমতিক্ৰমে স্বয়ং 
ভোজন করিবে । পরে পুংসবন-ব্রতের ফলশ্ুতি- 
কীর্তনপ্রসঙ্গে এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 

অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ” (হে) ব্রহ্মন্* ভবতা 
যৎ পুংসবনং ব্রতম্‌ উদীরিতং (নিরূপিতং ) তস্য 
(প্রকারবিশেষং ) বেদিতুং ভ্োতুম্‌ ) ইচ্ছামি”_যেন 
( সাঙ্গেন ব্রতেন ) বিষ্ণঃ প্রসীদতি (প্রসন্নঃ ভবতি ) 
Iori 


৩৪২ 


০ ৯৮৮৮৮০৯৯০০৯ 
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অনুবাদ-_রাজা পরীক্ষিৎ বলিলেন,-_হে মহা- 
আন্‌, আপনি যে পুংসবনং ব্রতের বিষয় কীর্তন করি- 
য়াছেন, তাহার প্রকারবিশেষ শুনিতে ইচ্ছা করি, 
যেহেতু এ ব্রতের অনুষ্ঠানে বিষ্ণু প্রসন্ন হন ॥ ১ ॥। 

বিশ্বনাথ 

বিষ্প্রসাদনং চেতঃ ক্রোর্যবিধবংসনং ব্রতম্‌ ৷ 

নৃপেণ পৃ্টো ব্যরণোদূনবিংশে মুনিঃ পুনঃ 0০] 

তস্য বিধিমিতি শেষঃ ॥১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই উনবিংশ অধ্যায়ে চিত্তের 
ক্রুরতাবিনাশক ও বিষ্ণর প্রসম্নতাজনক ( পুংসবন ) 
ব্রতৈের কথা মহারাজ পরীক্ষিৎ কর্তৃক জিজ্ঞাসিত 
হইয়া মুনি (শ্রীশকদেব ) পুনরায় বিস্তৃতভাবে বর্ণনা 
করিতেছেন ॥ ০ ॥ 

“তস্য'__ সেই পুংসবন ব্রতের বিধি জানিতে ইচ্ছা 
করি ॥১।। 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
শুক্লে মাগশিরে পক্ষে যোফিডর্তুরনুজয়া । 
আরভেত ব্রতমিদং সব্বকামিকমাদিতঃ ॥ ২॥ 
নিশম্য মরুতাং জন্ম ব্রাহ্মণাননৃমন্ত্য চ। 
স্রাত্বা শুক্ৰদতী শুক্রে বসীতালঙ্কতাঙ্বরে । | 
পজয়েৎ প্রাতরাশাৎ প্রাগ্ভগবন্তং শ্রিয়া সহ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীশুক উবাচ, __ভর্তঃ  অনুক্ঞয়া 
(আজয়া) যোষিৎ (স্ত্রী মার্গশিরে ( মাগশাীর্ষে মাসি) 
শুর পক্ষে আদিতঃ ( প্রতিপদি ) সাব্বকামিকম্‌ 
(সব্বকামপ্রদম্) ইদং ব্রতম্‌ আরভেত ; মরুতাং জন্ম 
ব্রতারভাৎ পূর্ব্বং) নিশম্য ( শুতত্বা ) ব্রা্মণান্‌ অনুমন্ত্য 
চ (পৃষ্টা চ) শুরুদতী (শুক্লাঃ ধৌতাঃ দন্তাঃ যস্যাঃ 
সা শুক্লদতী) স্রাত্বা শুর্লে অম্বরে (বস্তরে) বসীত (পরি- 
দধ্যাৎ ; ততঃ) অলঙ্কৃতা (সতী) প্রাতরাশাৎ (প্রথম- 
ভোজনাৎ ) প্রাক্‌ শ্রিগা (লক্ষ্্যা) সহ ভগবন্তং (বিষ্ণং) 
পূজয়েৎ ৷৷ ২-৩ | 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, == - অগ্রহায়ণ- 
মাসের শুক্লাপ্রতিপদে স্ত্রী স্বীয় স্বামীর আজ্ঞানূসারে 
সব্ব্বকামনাপ্রদ এই ব্রত আরম্ভ করিবে । ব্রতারস্তের 
পৃবের্ব মরুদ্গণের জন্মবিবরণ শ্রবণ করিবে ব্রাহ্মণ- 
দিগকে জিজ্ঞাসা করিয়া দন্তধাবনপূব্বক স্্ানান্তে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৬১৯।১-৪ 


Na NN A Nn me Ae ea a a ea ৯ 





শুরুবস্ত্র পরিধান করিবে, পরে অলঙ্চুতা হইয়া প্রথম 
ভোজনের পূর্ব্বে লক্ষ্মীর সহিত বিষ্ণ,কে পূজা করিবে 
|| ২-৩ ॥ 
বিশ্লনাথ-_মার্গশিরে মার্গশীর্ষে মাসি । 
প্রতিপদি ৷৷ ২-৩ ৷ 
টীকার বঙ্গানবাদ-_মার্গশিরে' অগ্রহায়ণ মাসে । 
তপদ্‌ তিথি হইতে এই ব্রত 





আদিতঃ 
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পা পা 
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অলং তে নিরপেক্ষায় পরণকা'ম নমোইস্ত তে 
মহাবিভূতিপতয়ে নমঃ সকলসিদ্ধয়ে ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে) পূর্ণ কাম, তে ( তুভ্যম্‌ ) অলং 
(পৰ্য্যাপ্তং নান্যৈঃ তব কিঞ্চিৎ কার্যমন্তি অতঃ) 
নিরপেক্ষায় তে (তুভ্যং) নমঃ অস্ত, মহাবিভূতিপতয়ে 
( মহাবিভূতিঃ লক্ষমীঃ তৎপতয়ে ) সকলসিদ্ধয়ে 
( সকলাঃ সিদ্ধয়ঃ অণিমাদ্যাঃ যফ্মিন্‌ তস্মৈঃ ) নমঃ 
|| 8 ॥ 

অনুবাদ _ হে পূর্ণ কাম, আপনাতে সমস্ত পথ্যাপ্ত, 
সুতরাং অন্য কিছুতেই আপনার প্রয়োজন নাই, অত- 
এব নিরপেক্ষস্বরাপ আপনাকে নমস্কার । আপনি 
মহাবিভূতিস্বরূপিণী লক্ষমীদেবীর পতি এবং অণিমাদি 
সব্বসিদ্ধি আপনাতে বর্তমান; আপনাকে নমক্কার 
| ৪ ॥ ূ 

বিশ্বনাথ--অলমতিশয়েন তুভ্যং নম এবাস্ত। 
দেবাত্তরং যথা নিজৈশ্বর্য্যসিদ্ধ্যর্থং সেবকান্‌ অপেক্ষতে 
তথা ন ত্বমিত্যাহ,_নিরপেক্ষায় স্বাভাবিক মহৈশ্বধ্য- 
বন্তাদিত্যর্থঃ। এবং পূর্ণকামায় তে কেন নৈবেদ্যা- 
দিনা প্রীণয়ামি। মহাবিভূতিপতয়ে তুভ্যং কৈৰ্গৃহো- 
দ্যানগজদাসীনৃত্যগীতদুন্দুভিঘোষবাদ্যৈঃ ৷ এবং সক- 
লসিদ্ধয়ে স্বর্গাপবর্গপ্রেমাদিসিদ্ধিদান্রে তুভ্যং কর্মজান- 
যোগভজ্যদিসাধনার্পণেঃ কথং প্রীণয়ামীতি ভাবঃ 
॥ ৪ 

টাকার ব্ানুবাদ__-অলম্*”__অতিশয্মরূপে (বর্ত- 
মান) আপনাকে কেবলমাত্র প্রণামই করিতেছি! 
অন্যান্য দেবগণ যেরূপ নিজ এখর্য্য সিদ্ধির নিমিও 
'সরকগণের অপেক্ষা করেন, আপনি তদ্রপ নহেন, 
ইহা বলিতেছেন-_“নিরগেক্ষায়' স্বাভাবিক মহান 


পিজি এ 
০০ ইন 





রাগ টি. খাস সস. a 





Co 


গ্রপ্নৰ্য্যযৃক্ত বলিয়া আপনার অন্য কোন বস্তুর অপেক্ষা 
নাই। এইরূপ পূর্ণকাম আপনাকে কিপ্রকারে 
নৈবেদ্যাদির দ্বারা প্রীত করিব £ “মহাবিভূতি-পতয়ে” 
আপনি মহাবিভূতি-স্বরাপিণী লক্ষমীদেবীর পতি, আপ- 
নাকে কিরাপ গৃহ, উদ্যান, গজ, দাসী, নৃত্য, গীত ও 
দন্দূভিঘোষবাদ্যের দ্বারা পরিতৃষ্ট করিব ? এইরূপ 
'সকলসিদ্ধয়ে স্বর্গ, অপবর্গ ও প্রেমাদি সিদ্ধির 
দাতা আপনাকে কর্ম জান, যোগ ও ভক্ঞ্যাদি সাধ- 
নার্পণের দ্বারা কিপ্রকারে প্রীত করিতে পারি £_- 
এই ভাব ॥ ৪ ॥ 





যথা ত্বং ক্লপয়া ভূত্যা তেজসা মহিমৌজনা । 
জুষ্ট ইশ গুনৈঃ সব্বৈস্ততোহসি ভগবান্‌ প্ৰভুঃ ৷৫॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে) ঈশ, ( যতঃ ) ত্বং যথা (যথা- 
বৎ, সাকল্যেন ) কৃপয়া ভূত্যা (এশ্বয্যেণ ) তেজসা 
( পরাভিভবন-সামর্থ্যেন ) মহিমোজসা ( মহিম্না 
বীর্য্যণ চ) সব্বৈঃ গুণৈঃ জুষ্টঃ (সেবিতঃ ) ততঃ 
( হেতোঃ ) ভগবান্‌ প্ৰভুঃ ( সৰ্ব্বথা সমর্থ ঃ সব্বপৃজ্যঃ 
চ) অসি (ভবসি)11৫ || 

অনুবাদ _হে ঈশ, যেহেতু আপনি কৃপা, এঁশ্বয্য, 
তেজ, মহিমা ও বল এবং অন্যান্য সকলগুণে ভূষিত, 
অতএব আপনি-_ভগবান্‌ ও সকলের প্রভু ॥ ৫ 1 

বিশ্বনাথ__তদপি ত্ৃৎকুপয়া সব্বং ঘটত ইত্যাহ, 
যথা ত্বং কুপয়া জুম্টস্তথৈব ভূত্যাদিভিশ্চ ততো 
হেতোতস্তমেব ভগবানসীত্যন্বয়ঃ ৷ অয়মর্থঃ-_কুপয়া 
শক্ত্যা জুষ্টঃ সেবিতঃ সন্‌ ভক্তদত্ততুলসীপন্রমা প্রমপা- 
পেক্ষ্যমাণঃ অহমদ্য ক্ষ্ধার্ত্তা সিম কিঞিন্দেহীতি ভজ্তায় 
যাচমানোহপূর্ণকামোহপি ভবসি' মম গৃহোদ্যানাদিকং 
সম্প্রতি জীর্ণং ক্‌ বিলসামীত্যাদিস্বপরান্তরে চন 
বিভূতিশূন্যোহপি ভবসি, অণিমাদিসিদ্ধিযুজোহপি ভক্ত 
প্রেমরসনয়া বদ্ধঃ কাপি গন্তমপি ন শর্লোষি, তথৈব 
ভূত্যা মহালক্ষম্যা শত্তনযা তেজসা সরবানধীনতয়া শত 
মহিশ্না বিভূত্যা চ ওজসা বলেন সবৈর্বরন্যেশ্চ সত্য- 
সঙ্কল্পত্বাদিভিশ্চ সৰ্ব্বত্ৰ জগতি সির 

= ত্বমেব প্রভুভজ- 

ত্বাদিমাংশ্চ ভবসীতি ত্বমেব ভগবান Ek 


নীয় ইতি ভাবঃ ॥ ৫ ॥ 


টীকার বজানবাদ-_তখাপি. আগনার কৃপাতে 


৩৪৩ 
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সকলই সম্ভব, ইহা বলিতেছেন-_“যথা তৃম্* যেরূপ 
আপনি কৃপার দ্বারা সেবিত, সেইরূপ প্রশ্থর্যযাদির 
দ্বারা পরিপূর্ণ, এই হেতু আপনিই ভগবান্-_-এই 
অন্বয়। এইরূপ অর্থ-_-আপনি কৃপাশক্তির দ্বারা 
সেবিত হইয়া, ভক্তের প্রদত্ত তূলসীপত্রমাঞ্জের অপেক্ষা 
করতঃ, ‘আজ আমি ক্ষুধার্ত, আমাকে কিছু খাইতে 
দাও'__-এইভাবে নিজ ভক্তের নিকট যাচ্ঞা করিয়া 
অপূর্ণ কামও হইয়া থাকেন । আবার, “আমার গহ 
উদ্যানাদি সম্প্রতি জীর্ণ, কোথায় আমি বিহার 
করিব’, ইত্যাদি দ্বপ্নাদেশে ভক্তকে বলিয়া, বিভূতি- 
শন্যও হইতেছেন। অণিমাদি সিদ্ধিযুত্ত হইয়াও 
ভক্তের প্রেমরজ্জুতে বদ্ধ হইয়া কোথাও গমন 
করিতেও আপনি সমর্থ নহেন | তদ্রপ ‘ভূতি’ বলিতে 
মহালক্ষমীরূপিণী শক্তির দ্বারা, 'তেজসা'--সকলকে 
অধীন করিবার শক্তির দ্বারা, ‘মহিমা’ অর্থাৎ বিভূতি, 
বল এবং সত্যসঙ্কলত্ব প্রভৃতি অন্যান্য সকল প্রকার 
গুণরাশির দ্বারা যথাযথ সমৃদ্ধ হইয়া, জগতে নির- 
পেক্ত্ব, পূর্ণ কামত্বাদিরাপে আপনি বিরাজমান, অত- 
এব আপনিই ভগবান্‌, আপনিই প্রভূ, অর্থাৎ ভজনীয় 
_এই ভাব ॥ ৫ ॥ | 





বিষ্ণপত্তি মহামায়ে মহাপুরুষলক্ষণে । 
প্রীয়েথা মে মহাভাগে লোকমাতনমোহস্ত তে | ৬॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে) বিষ্ণপত্রি, (হে) মহামায়ে, 
(হে) মহাপুরুষলক্ষণে, মেহাপুরুষস্য পুরুষোত্তমস্য 
ভগব্তঃ ইব লক্ষণানি নিরপেক্ষত্বাদীনি যস্যাঃ, তৎ- 
সম্ভোধনে হে ) মহাভাগে, মে (মম) প্রীয়েথাঃ €প্রসন্না 
ভব ; হে) লোকমাতাঃ, তে নমঃ অস্ত ॥ ৬ ॥৷ 

অনুবাদ-_উক্তরূপে বিষ্ণুকে নমস্কার করিয়া 
লক্ষমীকে নমস্কার করিবে হে বিষ্তপত্ি, হে স্বরূপ- 
শক্তিরিপিণি, হে পুরুষোত্তমতুল্য নিরপেক্ষত্বাদিগুণ- 
শালিনি, হে মহাভাগে, আমার প্রতি প্রসন্না হউন, হে 
লোকমাতঃ, আপনাকে নমস্কার ॥ ৬ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ইথং ভগবন্তং প্ৰণম্য লক্ষ্মীং প্রণমেদি- 
ত্যাহ-_বিষ্ণপত্রীতি । মহামায়ে মায়াশব্দস্য শক্তি- 
বাচিত্বাৎ পরাখ্যা-শক্তিরূপে । অতএব মহাপুরুষপ্য 
বিষ্কোরিব লক্ষণানি নিরপেক্ষত্বাদীনি যস্যাঃ ॥॥ ৬ || 


জাপা 


৩৪৪ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--এই প্রকারে শ্রীভগবানের 
প্রণাম করিয়া লক্ষমীকে প্রণাম করিবে, ইহা বলিতে- 
ছেন-_গহ বিষ্ণপত্তি ! ইত্যাদি। ‘হে মহামায়ে ! 
__মায়া-শব্দের শভি'বাচিত্বহেতু হে পরাখ্যা-শত্তি-. 
রূপে ! অতএব “মহাপুরুষলক্ষণে” !--মহাপুরুষ বিষ্ণুর 
ন্যায় নিরপেক্ষত্বাদি গুণসমূহ যাহার, সেই আপনাকে 
নমস্কার ৷৷ ৬ ॥| 











ও" নমো ভগবতে মহা।পুরুষায় মহানুভাবায় মহা- 
বিভূতিপতয়ে সহ মহাবিভূতিভিবলিমুপহরামীতি । 
অনেনাহরহমন্ত্রেশ বিঞ্চোরাবাহনাধ্য-পাদ্যেপস্পশন- 
স্লান-বাস-উপবীত-বিভূষণ-গন্ধ-পৃষ্প-ধূপ-দীপো।প- 
হারাদ্যুপচারান্‌ সুসমাহিতোপাহরেৎ ॥ ৭ ॥ 


অন্বশ্মঃ-_ও' ভগবতে (এ্রশ্বর্যযাদিণণপূর্ণায় ) 
(অতএব ) মহাপূরুষায় ( পুরুষোত্মায় ) মহানু- 
ভাবায় ( মহান্‌ অনুভাবঃ প্রভাবঃ যস্য তসৈম ) মহা- 
বিভাতিপতয়ে ( মহাবিভুতিঃ লক্ষ্মীঃ তস্যাঃ পতয়ে ) 
নমঃ; মহাবিভূতিঃ সহ (বিজ্বক্সেনাদিপার্ষদ- 
গণৈশ্চ তুভ্যং ) বলিম্‌উপহরামি ইতি (সমর্পয়৷ মীতি) 
সসমাহিতা (একাগ্রচিত্তা সতী ) অনেন মন্তরেণ বিষ্চোঃ 
আবাহনাধ্যপাদ্যোপস্পর্শনস্নানবাসউপবীতবিভূষণগন্ধ- 
পুষ্পধূপদীপোপহারাদ্যুপচারান্‌ অহরহঃ (প্রতিদিনম্) 
উপাহরেৎ ( সমর্পয়েৎ ) || ৭ 11. 


অনুবাদ-_“আপনি এ শ্বৰ্য্যাদি ষড়গুণপূর্ণ পুরু- 
ষোত্তম মহাপ্রভাবশালী, লক্ষ্মীপতি, আপনাকে নম- 
স্কার। বিজ্বক্সেনাদি পার্ষদ ও বিভুতিগণের সহিত 
আপনাকে পূজোপহার সমর্পণ করিতেছি”-__সমাহিত- 
চিত্তে প্রতিদিন এই মন্ত্র দ্বারা বিষ্ণুর আবাহন, পাদ্য, 
অর্ঘ্য আচমনীয়, স্নান, বাস, উপবীত, ভূষণ, গন্ধ, 
পুষ্প, ধূপ, দীপ ও উপহারাদি উপাচারসমূহ সমর্পণ 
করিবে ৷৷ ৭ | ৃ 


বিশ্বনীথ___পৃজামন্ত্রমাহ--ও' নম ইতি ॥ ৭ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূজার মন্ত্র বলিতেছেন__ 
‘৩ নমো ভগবতে? ইত্যাদি || ৭ 0 


৯ পপ 
. রঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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হবিঃশেষঞ্চ জুহুগয়াদনলে দ্বাদশাহতীঃ-_ 

ও নমো ভগবতে মহাপুরুষায় মহাব্ভিতিপতয়ে 
স্বাহেতি ॥॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃহবিঃশেষং চ ( উপহারাবশিষ্টম্‌) 
অনলে (অগ্নৌ) ও নমঃ ভগবতে মহাপূরুষায় মহা- 
বিভূতিপতয়ে স্বাহা ইতি ( মন্ত্রেণ ) দ্বাদশাহুতীঃ জুহু- 
য়াৎ|॥ ৮ || 

অনুবাদ--অনন্তর উপহারাবধিস্ট হবিদ্দারা “ও" 
নমো ভাগবতে মহাপুরুষায় মহাবিভূতিপতয়ে স্বাহা” 
এই মন্ত্রে অগ্নিতে ছাদশটী আহুতি প্রদান করিবে ॥৮॥ 

বিশ্বনাথ__হবিংশেষমূপহারাবশিষ্টমূ || ৮॥ 

টীকার বলানুবাদ__হবিঃ শেষম্‌’_ঞ সকল 
উপাচারের অবশিষ্ট অংশদ্বারা অগ্িতে দ্বাদশবার 
আহুতি প্রদান করিবে ॥ ৮ | 


৮ কা 
টা শশাশিশি 


শ্রিয়ং বিষ্কঞ্চ বরদাবাশিষাং প্রভবাবুভো । 
ভক্ত্যা সম্পূজয়েন্লিত্যং যদীচ্ছেৎ সব্বসম্পদঃ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__যদি সব্বসম্পদঃ ইচ্ছেৎ (তদা) ভক্ত্যা 
বরদৌ আশিষাং প্রভবৌ উভো শ্রিয়ং বিষ্ণুং চ নিত্য 
সম্পৃূজয়েৎ || ৯ ॥ 
অনুবাদ-_্দি কেহ সব্বসম্পৎ ইচ্ছা করেন, 
তাহা হইলে, তিনি লক্ষী ও নারায়ণকে ভক্তির সহিত 
সব্বদা পূজা করিবেন । তাহারা উভয়েই বরপ্রদত্ত 
সব্বমজলের আকরস্থরাপ ॥ ৯ ॥ 


প্রণমেদ্দগুবুমো ভক্তিপ্রহেবণ চেতসা । 
দশবারং জপেন্মন্তং ততঃ স্তোত্রমাদীরয়েৎ ॥ ১০ ॥। 
অন্বগ্নঃ__ভক্তিপ্রহ্বেণ ( ভক্ত্যা নম্রেণ ) চেতসা 
ভূমো দণ্ডবৎ প্রণমেৎ, দশবারং মন্ত্রং জপেৎ, ততঃ 
স্তোাত্ম্‌ উদীরয়েৎ (কীর্তয়েৎ )॥ ১০ ॥৷ 
অনুবাদ _ভক্তিনম্রচিত্তে ভূমিতে দণ্ডবৎ, প্রণাম 


(দশবার ) উক্ত মন্ত্র জপ এবং অনন্তর স্তোন্র পাঠ 
করিবেন ৷৷ ১০ ॥ 


পরপর রর 


যুবান্ত বিশ্বস্য বিভু জগতঃ কারণং পরম । 
ইয়ং হি প্ররুতিঃ সূক্ষমা মায়াশজির্দুরত্যয়া ৷ ১১ 1 


স্নিকার রেল ENE ৯ পল নি NT" ০০৮ ৭ ৯০৯০০ 


.. সপ 


পপ... 


১৪. 


পপ 


অন্বয়ঃ_যবাং তু হিস ( সধর্প্য ) জত 
বিভু (বিভুশ্চ বিভা চ বিভূ স্বামিমো ) পর? গপ) 
কারণং (চ ) ই্নং হি ( লক্ষ্মীঃ এব) সুতা (দুপা 
প্ররূতিঃ ইয়ম্‌ এব ) দুরত্যয়া ( অন্প্পঞ্গ্যা ) মায়া, 
শক্তিঃ (পরাধ্যশজ্িরিপা ভবতি ) ॥ ১১ 
অনবাদ--আপনারা উভগ্নেই জি আধিপতি 
এবং এই জগতের মুখ্য কারণ ; তন্মধ্যে এই লক্ষ্ী- 
দেবী দুর্জেয়া ও দুরত্যয়া চিন্মগ়াশভিরাপা প্রকুতি 
| ১১ lt 


তস্যা অধীশ্বরঃ সাক্ষাৎ ত্মেব পরুষঃ পরঃ । 

ত্বং সব্বযজ্ঞ ইজ্যেয়ং ক্রিয়েয়ং ফ ফলভুগভবান ১২ 
অন্বয়ঃ 

পরঃ পূরুষঃ 





৪ (প্ররুতেঃ ) অধীশ্বরঃ (নিয়ন্তা) 
সাক্ষাৎ ত্বম্‌ এব ত্বং সব্বযজঃ 
(সব্বযজ্মুত্তিঃ ) ইয়ং লক্ষ্মীঃ ইজ্যা (যজ্ঞনিবন্তকঃ 
পূরুষব্যাপারঃ ভাবনাখ্যঃ ইয়ং ক্রিয়া €(লৌকিকী 
ভবান্‌ ফলভুক্‌ ( ফলস্য ভোক্তা ) ৷ ১২ ॥ 

অন্বাদ-__এই প্রকৃতির অধীর আপনিই সাক্ষাৎ 
পরমপুরুষ, আপনি যজ্ত, এই লক্ষী ইজ্যা ( ভাবনাথ্য 
যজ্ঞাঙ্গবিশেষ ) ও ক্রিয়া এবং আপনি এঁ যজ্ঞের ফল- 
ভোক্তা | ১২ ॥ 


গুণব্যক্তিরিয়ং দেবা ব্যঙগকো গুণভুগ্ভবান্‌ । 
ত্বং হি সব্বশরীর্যাআ শ্রীঃ শরাীয্নেন্দ্রিয়াশয়াঃ । 
নামরূপে ভগবত! প্রত্যয়স্তমপাশ্রন্মঃ ॥ ১৩ ॥ 


অল্বয়ঃ__ইয়ং দেবী গুণব্যক্তিঃ গেগানাং ব্যাজিঃ 
প্রকাশরাপা) ভবান্‌ চে) গুণানাং) ব্যজকঃ ( কালঃ ) 
গুণভুক্‌ (বিরাট্) তং হি সব্বশরীরী (সব্্বজীবরূপঃ) 
আত্মা ( ভগবান্‌ ইয়ং ) শ্রীঃ (চ) শরীরেপ্রিয়াশয়াঃ 
(শরীরে্রিয়াশয়রাপা) ভগবতী (লক্ষমীঃ ) নামরাপে, 
ত্বং প্রত্যয়ঃ (নামরাপয়োঃ প্রকাশকঃ ) অপাশ্রগ্নঃ 
€(তয়োঃ আধারশ্চ ইতি শেষঃ ) ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ__এই লঙ্গমীদেবী গুণসকলের প্রকাশ 
স্বরূপা, আপনি গুণের প্রকাশক ও ভোক্তা আপনি 

—8৩ 


Ltt) 


৩8৫ 
প্ী-শরীর, 
$ রাপন্থুত্তণ এবং 
আধার 15৩11 
রা ভিন বুক? প্াঙমব্যাপারে। 
(1 কৌোকিকাী ৷ প্রতায়ো লামরাপঞ্পোঃ 


We পো 4 i 1 পচ 
একশ | অপাতরস্যোরাধিরে! 1 ১২-৩৬ ॥| 


প্রাপ্যতা এবং এই 
SAGAR, Bt 
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ক, রুটি 
এ পুরি পুরন তবে 
চিনির 


এট লঙগনীদেবীই 
পর্গয-ব্যাপার-বিশেষ । 
প্রতায়ঃ--লাম 


আপ eee তত শাসিত fmt 
সমাষ্ট, আর আপি a 3 


হল নাম-রাপের প্রকাশক 


ও আধরে ! ৮0৫ ১২-১৩ 11 
হাহ. 
ভি ৯৯ 
অন্তয্যাহ। ত ষ ফর্িজ্যাদিলা রমা । 


টিক "০ বৰলে লী” ~~ 
সূ ২৯৯৮ NN হু ৯ 
> 
তথ্য-__তত্ববাদাচাৰা ইউ ভাগবৎ- 
কাকি উউ শাহ হেই উহ খা ই | ই 
তাৎসয্ব্যে জত ভেবে চুস্উ অব তাহপযা এইরূপে 


জক্ষজস্থরূপ এবং 


সির ~~ ০ টি ৯ জত টো ক, ইয় 
সস্জীকে ক্রিয়া ও ইজ্যাস্থক্ধপিনাী বলা হত্য়াছে, 


৬ » এ 
বস্তুতঃ ভাহারা যজহতপ বা ভি ইজ্যা-স্বক্লপিণী 
Eos ই সম স্পা পু ২৮ 
নহেন, কিন্ত যজ্ঞ ও ক্রিস্না ইজ্যার অন্তধ্যামী ও 
রি ৯১৫: ১ ০৩৯ ৮৯ উপ 
অন্তস্যায়লী। আবিষ্ণ লক্মীদেবীরও অন্তর্য্যামী, 


সব্ত্ান্তয্যামী। 
অীষন্ধধ্বাচার্যামতে স্বতন্ত্র ও পরতন্ত্র-ভেদে দুইটী 
তত্ত স্বীকৃত হইয়াছে; তন্মধ্যে প্রথমটী--ঈশ্বর বা 
বিষ্ণু ও ছিতীয়টী জীবতন্ত ৷ শ্রীদেবী বিষ্ণপরতক্জ 
বলিয়া তিনিও তীহাদের মতে জীবকোটীর অনস্তর্ভুক্তা 
হইয়াছেন এতৎসম্বন্ধে গৌড়ীয়বৈষ্বগণের সিদ্ধান্ত, 
যথা বিষ্ণ পুরাণে-_- 
নিত্যৈব সা জগন্মাতা বিষেগঃ আরনগায়িনী । 
যথা সৰ্ব্বগতো বিষ্স্তথৈবেয়ং দ্বিজোত্তম ॥ 
বিষ্ণোঃ স্যুঃ শক্তয়ত্তিঅ্রস্তাসূ যা কীত্তিতা পরা । 
সৈব শ্ীস্তদতিন্নেতি প্রাহ শিষ্যান্‌ প্রভূমহান্‌ ॥ 
অর্থাৎ হে ছিজন্রেষ্ঠ, ভগবান্‌ বিষ্ণর অনপায়িনী 


৩৪৬ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


L ৬১৯।১২-১৭ 
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পাপে শীত ঠ্ঃ 
স্পন্দন ১০১০০ moe এপার ডু 


অর্থাৎ নিত্যসম্বন্বযুক্তা স্বরাপান্বন্ধিনী নিত্যশঙ্তি 
লক্ষ্মীদেবী জগতের মাতা । যেরাপ বিষ্ণ_-সব্ব্ব- 
গত, সেইপ্রকার এই শক্তিদেবীও সর্ব্বব্যাপিনী | 
বিষ্ণুর তিনটী শক্তির মধ্যে যিনি পরা” বলিয়া 
কথিতা হইয়াছেন, শ্রীমন্মহাপ্রভূ সেই পরাশক্তি লক্ষ্মী- 
দেবীকে শক্তিমান ভগবানের সহিত অভিন্নবস্ত, 
সুতরাং বিষণ কোটীর অন্তর্গত বলিয়া উপদেশ করিয়া 
ছেন। প্রমেয়রত্রাবলীর কান্তিমালা, টীকায় এই 
শ্লোকের অর্থ এইরূপ বিরত হইয়াছে । যথা ননু 
কচিৎ নিত্যমৃক্তজীবত্বং লক্ষ্যাঃ স্বীরুতং, তন্রাহ,__ 
প্রাহেতি ৷ নিত্যৈবেতি পদ্যে সব্বব্যাপ্তিকথনেন কলা- 
কা্ঠেত্যাদিপদ্যদ্বয়ে, শুদ্ধোহপীত্যুক্তা চ মহাপ্রভুনা 
স্বশিষ্যান্‌ প্রতি লক্ষ্যা ভগবদদ্বৈতমূপদিষ্টম্‌ ৷ কুচিদ্‌- 
যত্তস্যান্ত দ্বৈতমক্তং, তত্তু তদাবিস্টনি ত্যমুক্তজীবমা- 
দায় সঙ্গতমস্ত 7৮ অর্থাৎ যদি বল, কোন কোন 
সম্প্রদায়ে শ্রীদেবীর নিত্যমুক্তজীবকোটীত্ব স্বীকৃত 
হইয়াছে, তাহার উত্তর এই যে, “নিত্যেব সা জগ- 
ন্মাত!” প্রভৃতি বিষণ পুরাণোক্ত-বাক্যানূসারে শ্রীমন্মহা- 
প্রভু স্বীয় অনুগত জনকে লক্ষমীদেবীর ভগবদভিন্নতা 
বা বিষ্ণকোটীত্ব উপদেশ করিরাছেন। তবে যে, 
কোন কোন মতে ভগবান্‌ বিষ্ণ, হইতে লক্ষমীদেবীর 
পার্থক্য স্বীকৃত হইয়াছে, তাহা লক্ষমীদেবীতে আবিষ্ট 


কোন নিত্যমৃক্ত জীবকে লক্ষ্য করিয়াই সিদ্ধান্তিত: 


হইয়াছে, জানিতে হইবে ৷ ১২-১৩ ৷৷ 


যথা যুবাং ভ্রিলাকস্য বরদৌ পরমেভ্ঠিনৌ । 
তথা মে উত্তমঃশ্লোক সন্ত সত্যা মহাশিষঃ ৷৷ ১৪ ॥৷ 


অন্বয়ঃ__যথা যুবাং ভ্রিলাকস্য বরদৌ € বর- 
প্রদৌ ) পরমেচ্ঠিনৌ ( পরমেশ্বরৌ ইতি সত্যং ) তথা 


(হে) উত্তমঃ-শ্লোকঃ, মে (মম ) মহাশিষঃ ( মহাত্তঃ 


অপি মনোরথাঃ) সত্যাঃ সন্ত (সফলাঃ ভবন্ত) 0১৪) 
অনুবাদ-_আপনারা উভয়ে ভ্রিলোকের বরদাতা 
পরমেশ্বর, অতএব হে উত্তমঃশ্লোক, আমার মহান্‌ 
মনোরথসকল পুর্ণ হউক্‌ ॥॥ ১৪ ৷ 
বিশ্রনাথ__পরমেডিঠনৌ পরমেশ্বরৌ ৷ 
টীকার বজানুবাদ-_“গরমেচ্ঠিনৌ'__-আগনারা 


আপ 


—- 
০৭ 


উভয়েই পরমেশ্বর ও রিলে রনীরাগে এই বি. 
বরদান করিতেছেন ॥॥ ১৪ || 


টা শীত শীত 


ইত্যভিষ্টয় বরদং শ্রীনিবাসং শ্রিস্া সহ। 
তন্নিঃসার্যোপহরণং দর্বীচমনমচ্চয়েৎ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ হ বরদং শ্রীনিবাসং 
(হরিম্‌) ইতি (অনেন প্রকারেশ ) অভিষ্টুয় (স্তত্বা ) 
তৎ উপহরণং (নৈবেদ্যনিন্মাল্যাদি ) নিঃসাধ্য (অপ- 
সারণং কুত্বা) আচমনং দত্বা (পুনঃ) অচ্চয়েৎ ॥১৫৷॥ 
অন্বাদ-_এইরূপে শ্রীনিবাস ও লম্ষমীদেবীকে 
স্তুতি করিয়া পূজোপহার-নৈবেদ্যাদি অপসারণপূর্ব্বক 
পুন্রাচমন দান করিয়া পুনরায় পূজা করিবে ॥১৫।॥৷ 
_ বিশ্রনাথ-_তনিঃসার্ধ্য নির্মাল্যাপসারণং কৃত্বা ॥১৫ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__-তনিঃসাধ্য, নিন্সাল্য অপ- 
সারণ করিয়া, (পরে আচমনীয় জল নিবেদনপূব্বক 
অৰ্চ্চনা করিবে |) ॥ ১৫ ॥ 








ততস্তবীত স্তোভ্রেণ ভক্তিপ্রহেবণ চেতসা । 
যজ্ঞোচ্ছিষ্টমবস্রায় পুনরভ্যচ্চয়েদ্ধরিম্‌ 0 ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-ততঃ ভক্তিপ্ৰহেবণ ভেক্তিনম্লেণ) চেতসা 
স্তোন্রেণ ( অভিমত স্তবাদিনা ) স্তবীত, যক্তোচ্ছিষ্টম্‌ 
অবঘ্রায় ঘ্রোত্বা) পুনঃ হরিম্‌ অভ্যচ্চয়েৎ ৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-__অনন্তর ভক্তিবিনস্রচিত্তে পুনরায় স্তব 
করিবে এবং যজ্ঞোচ্ছিষ্টের ঘ্রাণ লইয়া পুনরায় 
হরিকে অচ্চনা. করিবে ॥ ১৬ ॥ 


০২ শী 
77777 


পতিঞ্চ পরয়া ভক্ত্যা মহাপুরুষচেতলা । 
প্রিয়েস্তৈস্তৈরুপনমেৎ প্রেমশীলঃ স্বয়ং পতিঃ। 
বিভূয়াৎ সব্বকন্মমাণি পত্ত্যা উচ্চাবচানি চ ॥ ১৭ ॥ 


: অন্বয়নঃ__পরয়া ভক্ত্যা ( একাত্তপ্রেম্ণা ) মহা 
পুরুষচেতসা জেশ্বরবৃদ্ধ্যা) তৈঃ তৈঃ প্রিয়ৈঃ (উপচারৈঃ) 
পতিং চ উপনমেৎ (সেবেত) ; পতিঃ (5) স্বয়ং প্রেম: 
শীলঃ (জন্‌) পত্ন্যাঃ উচ্চাবচানি চ সৰ্ব্বকৰ্ম্মাণি 
বিভুয়াৎ তেদনুকুলঃ ভবেৎ ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৭ ॥ 


সাকা. ০ 


সিসির ন্লার 
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পাপী, লা, 


অন্বদ-_একান্ত-ভক্তির সহিত ঈশ্বর-বদ্ধিতে 
কথিত উপচারসমূহদ্বারা পতিকেও সেবা করিবে এবং 
পতিও প্রীত হইয়া পত্নীর বিবিধ কর্মে অনুকূল হই- 
বেন ১৭ ॥ 





EEC ne BE <2 


রূতমেকতরেণাপি দম্পত্যোরুভয়োরপি । 
গত্ন্যাং কুৰ্য্যাদনহায়াং পতিরেতৎ সমাহিতঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বম্নঃ-_(যতঃ) দম্পত্যোঃ ( মধ্যে) একতরেণ 
অপি কৃতম্‌ উভয়োঃ অপি (ফলকারণং ভবতি: 
তস্মাৎ ) পত্র্যাম অনহায়াং ( অসমর্থায়াং সত্যাং) 
পতিঃ (স্বয়ং) সমাহিতঃ (সংযতঃ সন্) এতৎ কুৰ্য্যাৎ 
| ১৮ || 
অনুবাদ--পতি ও পত্নীর মধ্যে এক জনে এই 
ব্রত অনুষ্ঠান করিলেই উভয়ে ফলভাগী হয়, সেই- 
জন্য পত্রী ব্রতকরণে অসমর্থা হইলে পতি নিজেই 
সমাহিতচিত্তে এই ব্রত অনুষ্ঠান করিতে পারেন ॥১৮। 
বিশ্বনাথ-__দম্পত্যোর্মধ্যে একতরেণ কৃতম্ভয়ো- 
রপি ভবতি ॥ ১৮ |। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_দম্পত্যোঃ স্বামী ও স্তর 
উভয়ের মধ্যে যে কোন একজন এই ব্রত অনুষ্ঠান 
করিলেই উহা উভয়ের করা হয় ৷ ১৮ ॥ 


বিষ্োব্র তমিদং বিভ্রন্ন বিহন্যাৎ কথঞ্চন । 
বিপ্রান্‌ স্রিয়ো বীরবতীঃ শ্রগ্গন্ধবলিমণ্ডনৈঃ । 
অচ্চেদহ্রহর্ভক্ত্যা দেবং নিয়মনাস্থিতা ॥ ১৯ ॥ 
উদ্বাস্য দেবং স্বে ধামি তন্নিবেদিতমগ্রতঃ । 
'অদ্যাদাত্মবিশুদ্ধ্যর্থং সৰ্ব্বকামসমৃদ্ধয়ে ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ__ইদং বিষ্কোঃ ব্রতং বিভ্রৎ কথঞ্চন 
(কাম-লেটধাদিবশাদপি ) ন বিহন্যাৎ (বিচ্ছিন্দ্যাৎ ) 
বিপ্রান্‌ বীরবতীঃ (পেতিপুন্রবতীঃ) স্রিয়ঃ স্রগ্গন্ধবলি- 
মণ্ডনৈঃ মোল্যগন্ধাদিভিঃ উপচারৈঃ অর্চেৎ) অহরহঃ 
(প্রতিদিনং ) নিয়মম্‌ আস্থিতা ( সতী ) ভক্ত্যা দেবং 
(শ্রীবিষ্ণ মৃ) অঙ্চেৎ (পূজয়েৎ) দেবং (ভগবন্তং ) স্বে 
ধাম্নি উদ্বাস্য তন্নিবেদিতম্‌ অগ্রতঃ ( অগ্রভাগং যথো- 


ষষ্ঠস্কন্ধঃ 
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শক 


চিতং বিভজ্য ততঃ ) আত্মবিশুদ্যর্থং ( ততঃ ) সৰ্ব্ব- 
কামসমৃদ্ধয়ে (সব্বাভিলাষপূরণার্থঞ্চ স্বয়ম্‌ ) অদ্যাৎ 
(অশ্রীয়াৎ) ॥ ১৯-২০ ॥ 

অনুবাদ-_এই বিষ্ণ ব্রত ধারণ করিয়া (ক্রোধাদি- 
বশতঃ কোন কারণে ) কদাচ ব্রতচ্ছেদ করিবে না। 
বিপ্রগণকে ও পতিপুন্রবতী স্ত্রীগণকে মাল্য, গন্ধ, উপ- 
হার এবং অলঙ্কারাদি দ্বারা প্রতিদিন অচ্চনা করিবে । 
প্রতিদিন নিয়ম পালন করিয়া ভক্তিপুরঃসর শ্রীবিষ্ণকে 
অচ্চনা করিবে । অনন্তর ভগবান্কে (বিশ্রামার্থ ) 
স্বধামে স্থাপনপূব্বক তৎনিবেদিত বস্তুর অগ্রভাগ 
যথাযথ বিভাগ করিয়া আত্মশুদ্ধি এবং সর্ব্বাভিলাষ- 
প্রণার্থ নিজে ভক্ষণ করিবে ॥ ১৯-২০ ॥ 

বিশহ্বনাথ--ন বিহন্যাৎ ন বিচ্ছিন্দ্যাৎ। অগ্রত 
ইতি “ল্যব্লোপে পঞ্চমী” অগ্রভাগং যথোচিতং 
বিভজ্যেত্যর্থঃ | ১৯-২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ন বিহন্যাৎ’_ভগবান্‌ বিষ্ণুর 

এই ব্রত গ্রহণ করিয়া কোনরূপেই ইহার বিচ্ছেদ 
ঘটাইবে না। “অগ্রতঃ*-_ ইহা ল্যপ্‌ প্রত্যয়ের লোপে 
পঞ্চমীর স্থানে তদ্ধিতে তসিল্‌ প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ 
অগ্রভাগ যথাযথ বিভাগ করিয়া দিয়া, পরে নিজে 
ভক্ষণ করিবে ৷৷ ১৯-২০ ॥ 


শী 
আল ——_, 


এতেন পূজা-বিধিনা মাসান্‌ দ্বাদশহায়নম্‌ । 
নীত্বাথোপরমেৎ সাধ্বী কান্তিকে চরমেহহনি ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ__সাধ্বী এতেন পূজা বিধিনা দ্বাদশ 
মাসান্‌ হায়নং (দ্বাদশমাসাত্মকং হায়নং সংবৎসরং) 
নীত্রা অথ কান্তিকে চরমে অহনি €পোর্থমাস্যাং 
তিথৌ ) উপরমেৎ (উপবসেৎ )॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ- সাধ্বী স্ত্রী এইরূপ পূজাবিধি অনুসারে 
দ্বাদশ-মাসাত্মক বৎসর অতিবাহিত করিয়া কান্তিক- 
মাসের পৌর্ণমাসী-তিথিতে উপবাস করিবে ৷ ২১ ॥। 
বিশ্রনাথ__চরমেহ্হনি পৌরমাস্যাম্‌ ॥ ২১ ।। 
টীকার বজানুবাদ_-“চরমে দিনে’__শেষ দিনে 
বলিতে কান্তিক মাসের পৌর্ণমাসী দিনে উপবাস 


করিবে ॥ ২১ ॥ 


৩৪৮ 
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শ্বো ভূতেহপ উপস্প শ্য য কষ্ণমভাচচ্্য প্ব্ববৎ । 
পশ়ঃশতেন জুহয়াচ্চরুণা সহ সপিষা । 
পাঁকযজ্ঞবিধানেন দ্বাদশৈবাহুতীঃ পতিঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বস্মঃ__শ্বো ভূতে (প্রভাতে সতি ) অপঃ উপ- 
স্পৃশ্য (পৃবর্ববৎ আচম্য ) পৃব্ববৎ কৃষ্ণম্‌ অভ্যচ্চয 
পাকযজ্তবিধানেন ( গৃহ্যসূত্রোক্তেন পাব ণস্থালীপাক- 
বিধানেন ) পয়ঃশতেন (ম্থতপকেন ) সপিষা সহ 
(ঘ্ুতেন সহ ) চরুণা পতিঃ (এব) দ্বাদশাহুতীঃ ভূহ- 
য়াৎ ॥। ২২ | 

অনুবাদ-_পরদিন প্রভাত হইলে পৃব্ববৎ আচমন 
করিয়া শ্রীকৃষ্ণের অচ্চ'নানন্তর গৃহ্যসৃন্তরোন্ত পাব্ব ণ- 
স্থালী পাকবিধান অনুসারে ঘ্ুতের সহিত ক্ষীরপক্‌ 
চরুদ্বারা পতি দ্বাদশটী আহুতি দিবেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__খ্যো ভূতে প্রভাতে সতি। পয়সি 
শৃতেন পকেন পাকষজ্বিধানেন পাব্বণস্থালীপাক- 
বিধানেন ॥ ২২ ॥ 

টীকার বজান্বাদ-_শ্বো ভূতে”__পরদিন প্রভাত 
হইলে, অর্থাৎ প্রাতঃকালে । 'পয়ঃশুতেন*__পাব্বণ- 
স্থালী পাকের বিধান অনুসারে দুগ্ধ দ্বারা পকু ঘুতযুক্ত 
চরুদ্বারা পতি দ্বাদশবার আহুতি দান করিবে ॥ ২২॥ 


সপ (উপ 


আশিষঃ শিরসাদায় দ্বিজেঃ প্রীতেঃ সমীরিতা 
প্রণম্য শিরসা ভক্ত্যা ভুঞ্জীত তদনুজ্ঞয়া ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়$__প্রীতৈঃ দ্বিজেঃ সমীরি তাঃ (উচ্চারিতাঃ) 
আশিষঃ শিরসা আদায় ভক্ত্যা শিরসা (চ ) প্রণম্য 
তদনূজ্তয়া (তেষাম্‌ আজান্সারেণ ) ভূঞ্জীত ॥ ২৩ ॥ 

অন্বাদ-_অনন্তর ব্রাহ্মণগণ প্রীত হইয়া আশী- 
বর্বাণী উচ্চারণ করিলে তাহা মস্তকদ্ারা গ্রহণ এবং 
ভক্তিপৃবর্বক অবনতমস্তকে তাহাদিগকে প্রণাম করিয়া 
তাহাদের অনুমতি অনুসারে স্বয়ং ভোজন করিবে 
॥ ২৩ | 


আচার্য্যমগ্রতঃ কৃত্বা বাগ্যতঃ সহ বন্ধুভিঃ । 
দদ্যাৎ পত্বৈ চরোঃ শেষং সুপ্রজান্তং সুসৌভগম্‌ ॥২৪॥ 
অন্বস্মঃ-__বাগ্যতঃ ( ধৃতমৌনঃ সন্ ) বন্ধুভিঃ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৬1১৯/২২-২৫ 
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শীল 


সহ আচা্য্যম্‌ অগ্রতঃ কৃত্বা সুপ্রজাস্তং ( সৎপ [ত্বম্‌ ) 
সসৌভগং (সৌভাগ্যজনকং ) চরোঃ শেষং পত্র 
দদ্যাৎ ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ --পরে বন্ধুগণের সহিত বঝাক্সংযম- 
পূৰ্ব্বক আচার্য্যকে অগ্রে উপবেশন করাইয়া সৎপুন্র- 
প্রদ ও সৌভাগ্যজনক চরুর শেষভাগ স্বীয় 
দান করিবে 1 ২৪ ॥ 

বিশ্লনাথ-_শেষং স্প্রজান্তুং সুপ্রজস্তুকরং সুসৌ- 
ভগকরঞ্চ ; যদ্ধা, ততস্তস্য সপ্রজান্তং স্যাদিতি বাক্যা- 
স্তরম্‌ ॥ ২৪ || 

টীকার বজ।নুবাদ-_-'শেষং জুপ্রজাত্তং? 
নিমিত্তক ও সৌভাগ্যদায়ক চরুর অবশেষ ভক্ষণার্থ 
পতি পত্নীকে দান করিবে । অথবা-তাহার সুসন্তান 
হউক, ইহা পৃথক বাক্য । [ ইহা 
ব্যাখ্যা !] ৷ ২৪ ৷৷ 


পড়ীকে 





ভ্রুমসন্দভের 


এতচ্চরিত্বা বিধিবদৃত্রতং বিভো- 
রূভীপ্সিতার্থং লভতে পুমানিহ । 
স্ত্রী চৈতদাস্থায় লভেত সৌভগং 


শ্রিয্ং প্রজাং জীবপতিং যশো গৃহম্‌ ॥ ২৫ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_পৃমান্‌ বিধিবৎ (নিয় লা) এতৎ 
ব্রতং চরিত্বা ( কৃত্বা ) বিভোঃ (ভগবত সকাশাৎ ) 
ইহ ( এব জন্মনি ) অভীগ্সিতার্থং লভতে (বাগঞ্চিছ- 
তার্থং প্রাপ্ধোতি ) স্ত্রী চ এতৎ আস্থায় ( কৃত্বা ) সৌভ- 
গং ( সৌভাগ্যং ) শ্রিয়ং প্রজাং (সন্ততিং) জীবপতিং 
€জীবতীতি জীবঃ স চাসৌ তপশ্চি তং জীবপতিং 
দীর্ঘজীবিনং পতিং ) যশঃ গৃহং চে) লভেত প্রোগ্নু- 
য়া) | ২৫ 

অনুবাদ-_এই ব্রত বিধিবৎ আচরণ করিলে 
পুরুষ এই জন্মেই ভগবানের নিকট হইতে বাণ্ছতার্থ 
নাভ করিতে এবং স্ত্রী এই ব্রত বিধিব আচরণ 
করিলে সৌভাগ্য, সম্পদ, সন্তান, দীর্ঘায়ুর্যৃক্ত পতি, 
যশঃ, গৃহ ইত্যাদি লাভ করে ॥ ২৫ ॥ 


বিশ্বনাথ-_জীবতীতি জীবঃ স চাসৌ পতিশ্চেতি 
তম্‌ 0২৫ । 


টাকার বজানুবাদ_-'জীবপতিম্‌_যে জীবিত 
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থাকে, তাদুশ পতি, অর্থাৎ দীর্ঘায়ুঃযুক্ত পতি (অর্থাৎ 
ইহার দ্বারা রমণী নিজের অবৈধব্য লাভ করিয়া 
থাকে 1911 ২৫ ॥ 


কন্যা চ বিন্দেত সমগ্রলক্ষণং 

পতিং তৃবীরা হতকিলিঘাং গতিম্‌ | 

সুৃতপ্রজা জীবসূতা ধনেশ্বরী 

সদুভাগা সুভগা রূপমগ্র্যম্‌ ৷ ২৬ ॥ 

বিন্দেদ্বিরূপা বিরুজা বিমুচ্যতে 

য আময়াবীন্দ্িয়কল্যদেহম্‌ । 

এতৎ পঠন্নভ্যুদয়ে চ কন্ম- 

গ্যনন্ততৃপ্তিঃ পিতৃদেবতানাম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

তুষ্টাঃ প্রষচ্ছত্তি সমস্তকামান্‌ 

হোমাবসানে হুতভূক্‌ শ্রীহরিশ্চ । 

রাজন্মহন্মরুতাং জন্ম পণ্যম্‌ 

দিতেব্র তং চাভিহিতং মহৎ তে ॥ ২৮ ॥ 
ইতি স্ত্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং যষ্ঠস্কন্ধে পুংসবন- 

ব্রতকথনং না্মকোনবিংশোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্নয়ঃ--( এতৎ চরিত্বা ) কন্যা চ সমগ্রলক্ষণং 
(সমগ্রাণি লক্ষণানি সদৃগুণাঃ যস্মিন্‌ তথাভুতং ) 
পতিং বিন্দেত (লভেত ); অবীরা তু পেতিপুত্রহীনা) 
হতকিল্বিষাং (দোষবজ্জিতাং ) গতিং (লভেত ১), 
মৃতপ্রজা (যা সা) জীব্স্তা ধনেশ্বরী (চ ভবতি ), 
সুদুর্ভগা সূভগা ( ভবতি ), বিরূপা অগ্র্যং (শ্রে্ঠং ) 
রূপং বিন্দেৎ ( লভেত )। যঃ আময়াবী (রোগী ) 
বিরুজা ( বিশিষ্টয়া রুজা ) বিমুচ্যতে, ইন্দ্রিয়কল্য- 
দেহম্‌ (ইন্দ্িয়ৈঃ সহিতং কল্যং শুভং দেহং চ বিন্দেৎ 
লভেত)। অভ্যুদয়ে (যজ্জদানাদিপিতৃদেবাদিকল্ ণি 
যঃ) এতৎ পঠন্‌ (পাঠাদিপরঃ ভবেৎ তস্য ) পিতৃ- 
দেবতানাম্‌ অনন্ততপ্তিঃ (ভবতি )$ তুষ্টাঃ (পিতৃ- 
দেবাদয়ঃ) সমস্তকামান্‌ প্রষচ্ছন্তি ( দদাতি ), হোমা- 
বসানে ) হুতভুক্‌ শ্রীহরিঃ চ ( যজ্তভোক্তা শ্রীবিষণশ্চ 
প্রীতঃ ভবতি )। (হে) রাজন্‌, মরুতাং মহৎ জন্ম- 
পুণ্যং ( পৃণ্যজনকং জন্মাদিরৃত্তং ) দিতেঃ মহৎ ব্রতং 


তুভ্যম্‌ ) অভিহিতং ( ময়া বণিতম্) ॥ ২৬- 


ষণ্ঠক্কন্ধঃ 


৩৪৯ 
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অনুবাদ-_-কন্যা এই ব্রত পালন করিলে সমস্ত 
সুলক্ষণযুক্ত পতি লাভ করিতে পারে এবং অবীরা 
( পতিপুন্রহীনা রমণী এই ব্রত পালন করিলে দোষ- 
বজ্জিত বৈকুষ্ঠাদিতে গতি লাভ করিতে পারে, মৃত- 
বৎসা স্ত্রী আয়ুল্মান্‌ পূত্র লাভ করে ও ধনেশ্বরী হয়, 
দুর্ঠগা সূভগা হয় এবং কুরূপা অতীবসুরূপা হয় । 
এই ব্রতাচরণে রোগী রোগমুক্ত হয় এবং ইন্দ্রিয়ের 
সহিত কার্যসমর্থ দেহ লাভ করে । যিনি পিতুদেবতা- 
গণের আভ্দয়িক শ্রাদ্ধকর্মাদিতে এই আখ্যায়িকা 
পাঠ করেন, তাহার প্রতি দেবগণ ও পিতৃগণ অত্যান্ত- 
তৃপ্ত হইয়া থাকেন ও প্রীত হইয়া সমস্ত কামণা পূর্ণ 
করিয়া থাকেন এবং যজ্ঞাবসানে যক্তভোভ্তা বিষ্ ও 
লক্ষমীদেবী তাহার প্রতি প্রীত হইয়া থাকেন। হে 
রাজন্‌ [ পরীক্ষিৎ], মরুদ্গণের পুণ্য-জন্মরত্ান্ত এবং 
দিতির মহাব্রতরত্তান্ত তোমার নিকট কীর্তন করিলাম 
॥ ২৬-২৮ | 


বিশ্বনাথ__অবীরা পতিপুন্রশূন॥া, যা মৃতপ্রজা সা 
জীবসৃতা ধনেশবরী চ ভবতি। য আময়াবী, স 
বিশিষ্টয়া রুজা বিমৃচ্যতে ইন্দ্রিয়েঃ সহ কল্যং সমর্থং 
দেহঞ্চ বিন্দেৎ, অভ্যুদয়ে আভ্যুদয়িকশ্রাদ্ধাদৌ । তুষ্টা 
হুতভূক্‌ শ্রীহরিশ্চ ॥ ২৬-২৮ ৷ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
ষষ্ঠ একোনবিংশোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


মম ভ্রিদোষজ্বরজর্জরস্য প্রলাপমাসন্নমতিং গতস্য। 
সন্তঃ সহন্তাং কুপয়া দ্রবন্তঃ শ্রীকৃষ্ণনামান্যনূকীত্তয়ন্তঃ ৷৷ 
বৃন্দাবনে কল্পতরোস্তলে লসতকলিন্দজা- 
বীচিপৃষড়িরুন্দিতে | 
ষষ্ঠস্য টীকা সমপূরি বাসরে বুধস্য শুক্লা 
নবমীমৃপেয়ুষি ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__'অবীরা”__পতি-পুন্রহীনা 
রমণী পৃণ্যগতি লাভ করে । '“মৃতপ্রজ!'__মৃতবৎসা 
নারী জীবিত (আয়ুক্সান্‌ ) সন্তান ও ধনৈশ্বৰ্য্য লাভ 
করে । “যঃ আময়াবী”_ চিররুগ্ন ব্যক্তিও ইহা দ্বারা 
কঠোর রোগ হইতে বিমুক্ত হইয়া ইন্দরিয়শক্তি সম্পন্ন 
সস্থ দেহ লাভ করিতে সমর্থ হয়! “অভ্যুদয়ে'_ 
আভ্যুদয্সিক শ্রাদ্ধাদি কর্মে যিনি এই আখ্যান পাঠ 
করেন । 'তুষ্টা হুতভুক্‌ শ্রীহঁরিশ্চ'__হুততভুক্‌ অগ্নি, 


৩৫০ শ্রীমস্তাগবতম্‌ [ ৬১৯২৬-২৮ 
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শ্রী লক্ষ্মী এবং হরি-_তুষ্ট হইয়া (তাহার সমস্ত দ্বারা আদ্রীরুূত কল্পতরুর তলে বুৃধবারে শুক্লা নবমী 


কামনা পূর্ণ করিয়া থাকেন ৷ ২৬-২৮ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার ষষ্ঠ স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত একোনবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৯ || ১৯ ॥ 

ভ্রিদোষ-জ্বরে জর্জরিত মরণোনুখ আমার এই 
প্রলাপ বাক্য শ্রীকৃষ্ণনামাবলি কীর্তনরত ছুততচিত্ত সাধু 
ভক্তগণ কৃপাপ্ব্বক সহ্য করুন (শ্রবণ করুন ) ॥ 


শ্রীরন্দাবনে উচ্ছলিত কালিন্দী-তরঙ্গের বিন্দুর 


তিথিতে এই ষষ্ঠ স্কন্ধের টীকা সম্পূর্ণ হইল ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবপ্তি-ঠাকুর বিরিচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের ষষ্ঠ স্কন্ধের একোনবিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ৷ ৬১৯ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগতে ষষ্ঠ স্কন্ধে একোনবিংশধ্যায়ের অণ্বয়, 
অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, বির্তি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতের ষযষ্ঠস্কন্ধে একোনবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভায্য সমাপ্ত । 
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